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Die  abgeleiteten  Verba  (1) :  Verba  auf  ay  und  äre  (5) ,  Verba 
auf  tiy  und  4re  (21) ,  Verba  auf  ovy  (31) ,  Verba  auf  my  und  ire 
(34) ,  Verba  auf  vs^y  und  tiere  (41) ,  Verba  auf  tve&y  (43) ,  Verba 
auf  dCt$y  (45) ,  Verba  auf  eC«*v  und  oCe»i'  (49) ,  Verba  auf  *C<**'  (50), 
Verba  auf  vt«*v  (54),  Verba  auf  cro«**'  mit  Grundformen  auf  Kehl- 
laute (66) ,  Verba  auf  ifaew  mit  Grundformen  auf  Zahnlaute  (59), 
Verba  auf  nnty  und  andre  mit  Grundformen  auf  Lippenlaute  (60^ 
Verba  mit  Grundformen  auf  den  Zischlaut  (63),  Verba  auf  aiguy, 
tigity  und  vgny  (66),  Verba  auf  aXlt&y,  ikltty,  olhty,  vXXay  (68), 
Verba  auf  aiysty,  §iy€»y,  iyny  und  vyt^y  (70). 
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Die  Wurzelnomina 80 

Nomina  auf  ant,  anta  und  ata,  at,  (m,  ar  und  art,  an  und 
dn,  a,  t,  und  Nomina  ohne  SufQxe  (82) :  Nomina  auf  ant  (oyr,  ent^ 
untj  f-yr,  o-vr,  a-yr,  v-yt)  (82),  Nomina  auf  anta  und  ata  (ento, 
ayro,  ayS-o,  oy^Ot  wd-o,  vyd-o,  aS-o,  iS'O,  t&o,  ado,  endo,  undo, 
aro,  HO,  tno,  no,  iitj,  ecni,  ido,  tdi,  hundoy  cundo)  (88),  Nomina 
auf  at  (et,  S-t,  ut,  at,  «r,  fit,  m-t,  out,  crr;  nd,  Sd,  id,  edy  ad, 
V'd,  »T,  *<f,  r<f)  (97),  Nomina  auf  as  (ag,  og,  o«,  xts,  ^-«,  ös^  6r, 
wff,  H,  4*]»  *W>  **>  *f*  V?;  Infinitive  auf  ere,  dre,  Sre,  ire,  se, 
ier,  i,  drier,  äri,  Srier,  iri ,  irier,  M)  (106),  Nomina  auf  ar  und 
art  [aq  und  at,  ur  und  in-os,  mg  und  ar,  ag,  ig,  v-g,  S-r,  ur,  er, 
(og,  og,  agr,  $g,  tig ,  or)  (125),  Nomina  auf  an  und  an  (ay ,  my, 
oy,  ty,  tiy,  a[y]  =  em,  fay  =  ön,  oy  =  o»,  w  und  (p,  en,  Sn, 
fiy,  iy,  Jy,  vy)  (182),  Nomina  auf  a  {S,  17  und  a,  a,  o  =  0,  fi 
und  a  =  ^)  (145),  Nomina  auf  i  (162),  Nomina  ohne  Suffixe  (169).  — 
Nomina  auf  ana,  dna,  na;  ala,  dla,  la;  ara,  dra  und  ra  (178): 
Nomina  auf  ana  {ayoj-  &yo,  vuo,  ino,  oyo,  ttyti,  oyt],  tyij,  vytj,  tyti, 
fyo,  ina  (178),  Nomina  auf  t/wa  («vo,  fjpo,  äno,  4no,  ino,  lyo,  toyo, 
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^na,  vvo,  6no,  tirtj,  aii^,  öna,  Tyii,  vytj,  dna^  ina,  Und)  (184), 
Nomina  auf  na  {yo,  no,  ni,  yii,  na,  nu;  nas,  yog,  nus)  (187), 
Nomina  auf  ala  (aXo,  sXo^  oXo,  tXo,.  vXo,  ulo,  ilo,  ili,  ah,  alOf  il6n, 
ulän,  olo,  ttXtj,  tkii,  aXtd,  sXv,  vXij,  ila,  ula)  (193),  Nomina  auf 
äla  (9X0,  rXo,  ilo,  aXo,  o)Xo,  (oX»i,  riXtj,  tTAij,  ^la)  (201),  Nomina  auf 
la  {Xo,  lo,  li,  Xti,  Xv,  Xa,  fa)  (2Q3),  Nomina  auf  ara  (ago,  eoo,  vqo, 
oQo,  ero,  aro,  etri,  uro,  iro,  uri,  tQtj,  «pj;,  aQt,  aga,  ora,  era,  ura, 
ira)  (206),  Nomina  auf  <^ra  (w^o,  ago,  vgo,  iro,  tjQo,  coQtj,  vQa, 
dra,  üra,  ürt)  (211) ,  Nomina  auf  ra  (qo,  gt,  gov,  ro,  ri,  rSn,  gv, 
Qn»  Q^9  Q^t  ^ö)  (213).  —  Nomina  auf  tant,  vat  und  vär,  vas, 
vara  und  vaUt,  van  und  vän,  va,  u  und  tv  (218):  Nomina  auf 
fkint  {FoT,  foDT,  OT,  <oT,  foT,  fiot,  out :  ftty&o,  fnw^o,  iyd^o,  filS-, 
jm9^o)  (218) ,  Nomina  auf  vat  und  var  [Fax,  ar,  fov,  07,  ^*t,  tr, 
ut,  ud,  4d,  wf;  fag,  ag,  [v]er,  ver,  bar,  her)  (228),  Nomina  auf 
vas  {fos,  OS,  US,  üs,  vis,  bes,  [F](o[e])  (232),  Nomina  auf  rar« 
(fa^o,  ago,  ßttto,  ßgo,  viro^  bra,  bro,  brt)  (233),  Nomina  auf  vala 
(jFaXof  dXo,  volo,  faXjj,  aXtj,  vila,  ftXo,  tXo,  bili;  buh,  bula) 
(236),  Nomina  auf  van  und  vdn  {foy,  ov,  [v']en,  a[y],  ven;  futy, 
ioy;  Fayo,  avo,  ßavo,  vyo)  (241),  Nomina  auf  va  (fo,  o,  uo,  vo, 
[rjo,  vi,  /9o,  ui,  bo,  ^v,  11,  va,  /Jjy,  ßa)  (244),  Nomina  auf  u  {v, 
u)  (250),  Nomina  auf  iv  (258).  —  Nomina  auf  mant,  mat,  mar 
und  masy  mara  und  mala,  man  und  man,  mana  und  ma  (261): 
Nomina  auf  mant  (jiaj,  men,  mento,  menta,  menti,  ment,  fi^y&o, 
fü^Q,  fA^y^,  t^y)  (261),  Nomina  auf  mat,  mar  und  mos  [met,  mita, 
fAa^o,  fucd;  fiag,  ^(og,  vielleicht  bar  und  ber;  fitg,  mos  =  mör, 
mist  mus;  bea,  «i^[«])  (270),  Nomina  auf  mala  und  mara  (fitXrj, 
fAnXo,  muh,  milo;  fitgo,  f^ago)  (273),  Nomina  auf  man  und  man 
ifioy,  men,  (uy,  fuy\  fiiay,  mön,  fitiy,  fiTy;  Infinitive  a.\\f  fitym, 
(Ltsy,  {/ii]ya$,  $ty,  äy,  ovy)  (274),  Nomina  auf  mana  und  mäna 
Xfuyo;  passive  zweite  Pluralpersonen  auf  mini;  passive  zweite  und 
dritte  Singularpersonen  auf  mino ;  mno,  mna,  mino,  mdno,  fiyo,  ^Tyoy 
fujyo,  mina,  mna,  fAva,  fiyif,  fdoytj;  m^na,  /mZVi;)  (285),  Nomina 
auf  ma  ((ao,  mo,  mi,  fiv,  /19,  fMj  (au,  ma;  m,  y)  (295).  —  Nomina 
auf  ta,  ti,  tar,  tra,  tma,  tva,  tu,  tavja  und  tja  (302):  Nomina  auf 
ia  {to,  to,  sOf  CO,  r,  t,  ta,  tem,  ro)^  tö,  ttj,  ta,  sa)  (302),  Nomina 
auf  ti  (n,  tif  <fk,  st)  (327),  Nomina  auf  tar  (wp,  t^,  sör,  [o]ag, 
Tag,  10g,  Tvg,  rag,  tör ,  rtjg,  nj,  ta)  (335),  Nomina  auf  türo  und 
tilra  (348),  Nomina  auf  ^ra  {rgo,  tro,  cro,  ch,  cuh,  tXo,  &go, 
d^Xo,  bro,  buh;  togo,  rvgo,  tvXo,  tero;  rgtj,  tga,  S^ga,  O^Xtf,  rXti,  tra, 
tera,  cula,  bra,  bula)  (353),  Nomina  auf  tva  {tuot  tua:  tvan,  doy 
5=:  don,   dioyijf  dtay,  doytf^  da&ya)  (363),  Nomina  auf  <m<i  {tman, 


Tfutf,  Tfi^,  tfio,  Tfiar;  Hmo,  tumo,  tima;  B'fio,  iffAo^  9fAat^  9'fui, 
Cf*n)  (369),  Nomina  auf  tu  [tu,  Ht^  t»)  (372),  NomiiMt  auf  taüfa 
[uio,  Tso,  tivo)  (380),  Nomina  auf  tja  (&$o,  «füiy,  tio.  tia,  duiy,  «fiwy, 
dijy,  doy,  da,  tim,  tem;  tiSn,  ftyij,  üiiotn/]  (384)  —  Nomina  Auf  ja, 
auf  SufBxe  mit  ElehÜauten,  und  die  übrigen  (S99):  Nomina  attf^a 
[to,  (0,  iOf  ta,  ttj,  ^a,  iä,  iS,  toy,  Ibiv,  ais,  iSn)  (3d9j,  Nomina  auf 
Suffixe  mit  Kehllauten  {toj,  xo,  ä*o,  wto,  co,  ca;  &x,  ijx,  vx,  fx,  tx, 
vx,  ox,  ec,  ic;  vy,  iy,  §yy,  vyy ^  ayy ,  ay,  dgon,  igon,  ügon) 
(409),  Nomina  auf  Suffixe  mit  Lippenlauten  und  andere  C414).  — 
Die  Zahlwörter  (417;.  —  Die  Fürwörter  (424).  —  Die  Ausru- 
fungswörtchen  (436). 
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Nomina  wxfja  {»o,  io,  rtjQto  =  tMo,  d$o,  Uo,  ärio,  äeio, 
icio,  icio,  a$o,  rno,  oh>,  ho,  to ,  Uo,  yso,  äneo,  äceo;  ttoy, 
toy,  iSn,  eän,  $tay,  tay;  mönio,  cinio^  lio,  tio;  adto,  tdto, 
dto,  vlhdto,  axidto,  HSXidio,  agtdto,  aatdto,  i^idto,  oQto,  tdaQto, 
urxaQMt,  vdqio,  tcxvdqui,  MvdQio,  vdto,  vqm,  uneto,  tdKfx$o ,  ecx^o, 
iTyaxio,  vy^o,  aoio,  i^yw,  v^y^o,  vXio,  vXUo,  aQvXUo,  ilXto,  aXXto, 
vfio,  atf'to,  Jifto;  tfj,  ta,  ia,  entia,  cmtia,  mSnia,  dria,  %a,  itj,  ia, 
ea,  tön)  (440).  —  Nomina  auf  ka  und  auf  einige  andere  Suffixe  mit 
Kehllauten  {xo,  xti^  co,  txo,  vxo,  ico,  tuco,  tico;  qvo,  oeo;  &axo, 
ico,  ica,  üco,  4ca,  äco,  dca,  ica,  icu,  uco,  um;  ktxo,  $axtj,  tsco, 
isca,  ido,  äciOf  ticio,  äceo,  axytj,  ix^n$  «/^O/  <^^o,  cina;  cro,  cri; 
culo-,  axts,  ax&,  xag,  cus,  af,  t$,  t^,  txa;  de,  äci,  Sc,  ic,  Sc,  ec,  ic, 
«x,  äx,  vx,  tix,  Ix,  kx,  vx;  vy,  iy,  tyy,  vyy;  dgon,  Idgon,  igon, 
ttgon;  gineo,  gneo,  gino,  gno)  (493).  —  Nomina  auf  ta  und  tu, 
tä  und  ^t,  täti,  tüti,  tüdon  und  tuna,  tara,  tama  und  tana,  tJa 
und  Nomina  mit  sufBxalem  d  (516):  Nomina  auf  ta  und  tu  (to, 
äto,  0)70,  ito,  iito,  6to,  tTOf  1^,  anti,  ta,  Mo;  tino,  tina,  tino,  tus 
=:  &(y^  n;  tu,  dtu,  w)  (616),  Nomina  auf  td  und  ti  («7,  ra,  toy, 
ndy  to(f,  079,  «f^,  ^79,  0179,  ti,  dii,  dt,  dtico,  dtili,  iiti,  emi)  (524), 
Nomina  auf  tdti  {tdti,  ttjt,  rar,  tdt)  (532),  Nomina  auf  tüti,  tüdon 
und  tuna  (tüti,  tut;  tüdon;  cvytj,  avyo)  (538),  Nomina  auf  tara, 
tama  und  tana  (nqo,  7^»o,  tri,  ti,  tro,  terno,  turno ,  tera,  nga, 
tru,  vdQto,  ter,  trd,  trö,  dgcc;  timo,  turno )  tino,  dayo,  dyo)  (545), 
Nomina  auf  ^ja  und  Nomina  mit  suffixalem  d  (dto,  tio,  tia,  tiS, 
dtj,  tdij,  ad^,  diVf  dto;  d,  «f,  Tö,  ad)  (551;,  —  Nomina  auf  na  (yo, 
tyo,  no,  ino,  Hyo,  tyyoj  ayo,  dno,  Sno,  ino,  oeno,  üno,  Jyo,  ijyo, 
ayo^  (oyo,  vyo,  ayt^y  &yfi,  »y«,  (oytj,  aytj,  ijytj,  iyrj,  vytj,  ina,  erna, 
dna,  Sna,  Sna,  üna)  ^661).  —     Nomina  auf  ra  und  la  (578j:  No- 


VI 

\  mina  auf  ra*(^o,  ^17,  117^0,  äri,  Sri,   4rt,   tsri,  vQOf  oqo,  sgoy  vqo^ 

\  oQOf  iQUf  agä,  agtj,  agt^  ugt/^  vgOf  vQk,  vga^  agnt,  vdgto)  (573).  — 

Nomina  auf  la  (lo,  tjko,  tih,  ako,  vko,  äli,  ilt,  ili,  Uli,  tko,  oko, 
ilif  akeo,  ISfo,  ilo,  ulo,  olo,  tili,  dtüi^  Idgon,  Sla,  aktv,  tko,  tako, 
fio,  all/,  aktd,  thi,  okkd,  tbi,  vhj,  tikij,  tokti,  Tk»/;  —  lent,  lento;  — 
kof  vko,  ikOf  vkktd,  vkko,  vkkä,  »JUo,  vkk$o,  ikkto,  h,  oh,  ola,  ulo, 
ula,  culo,  cula,  ello,  ella,  uUa,  ullo,  ilh,  illa,  olla,  ullo,  ellula, 
illula,  illulo,  ullula,  uUulo)  (579).  —  Nomina  auf  vant,  vara  und 
vala^  va,  u  und  tv  (602):  Nomina  auf  vant  (rivr,  ivt,  omo,  öso, 
[v]et)  (602),  Nomina  auf  vara  und  vala  {bri,  bro,  bra\  hulo)  (610 , 
Nomina  auf  va,  u  und  tv  (vo,  Fo,  Ffg,  uer,  va,  uo,  ivo,  ha,  ua, 
vo;  Vf  u;  «v,  div)  (613).  —  Nomina  auf  mant,  man  und  ma  (fjihd, 
fitT,  (AV&,  fuvoi  fug,  fiokö;  men,  /uoy,  mönio,  mönia,  fJtytjitj^  /amiTijg; 
fio,  &f*o,  kt/LiOf  ctfjio,  (Ä»i,  fAttd,  (jtto,  mo,  imOf  ma)  (617). —  No- 
mina auf  a  und  an,   und  die  übrigen  (625). 


Die  abgeleiieten  Verba. 


Bedeutend  grösser  als  die  Anzahl  der  am  Schluss 
des  ersten  Bandes  betrachteten  Wurzelverba  oder  der- 
jenigen Verba,  die,  um  wirklich  lebendig  im  Satz  auf- 
treten zu  können^  nur  der  unmittelbaren  Anfügung  der 
Personalendungen  und  der  Zeichen  für  Genus,  Zeitform 
und  Modus  oder,  wie  man  es  kurz  zusammenfassen  kann, 
der  Flexionszeichen  bedürfen,  ist  im  Griechischen  und 
Lateinischen  die  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba.  Mit 
diesem  Namen  bezeichnet  man  diejenigen  auch  in  allen 
verwandten  Sprachen  in  grosser  Menge  auftretenden 
Verbalformen,  die,  wenn  man  sie  ihrer  Flexionszeichen 
entkleidet,  noch  nicht  die  einfache  Wurzelform  entge- 
gentreten lassen,  sondern  schon  weitergebildete  Formen 
und  in  den  meisten  Fällen  deutlich  ausgebildete  Wörter 
als  ihnen  zunächst  zu  Grunde  liegend  aufweisen.  So 
nennen  wir  zum  Beispiel  ipiqs^v,  tragen,  ein  Wurzelverb,  weil 
eine  dazugehörige  flectirte  Form  wie  stf^qofisVj  wir  tru- 
gen, wenn  wir  davon  die  Flexionszeichen  ablösen,  das  iisv 
für  die  erste  Person  des  Plurals,  das  o  als  Bezeichnung  der 
präsentischen  oder  Dauerformen  und  das  anlautende  s  als 
in  die  Vergangenheit  weisendes  Augment ,  in  dem  (psq 
eine  Wortgestalt  übrig  lässt,  die  wir,  soweit  wir  bis 
jetzt  unsre  Sprachen  übersehen  können,  eine  Wurzelform 
nennen  dürfen.  Die  nämliche  Flexionsform  aber  zum 
Beispiel  von  (ptXsXv,  lieben:  icfik^ofxsv,  wir  liebten,  er- 
giebt  nach  Ablösung  der  oben  bezeichneten  Flexionszei- 
chen die  Wortgestalt  (ptke,  die  wir  schon  wegen  ihrer 
Zweisilbigkeit  nicht  als  Wurzelform  bezeichnen  dürfen,  und 
die  nämliche  Flexionsform  von  ns^qäv^  versuchen :  insiQcco- 
(i€Vj  wir  versuchten,  zeigt,  jener  Flexionszeichen  entklei- 
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det,  die  Wortgestalt  nnga,  in  der  wir  nichts  anderes 
haben,  als  das  wirkliche  Wort  mXqa^  Versuch,  und  also 
durchaus  auch  keine  Wurzelform.  Wir  können  deshalb 
ffilsXv,  lieben,  und  nsiqäv ,  versuchen,  keine  Wurzel- 
verba,    sondern  nur  abgeleitete  Verba  nennen. 

Bei  diesem  Zurückkommen  der  abgeleiteten  Verba 
auf  schon  ausgebildetere  Wortgestalten  und  der  Mehrzahl 
nach  auch  deutUch  ausgebildete  Wörter  müsste  es  nun 
durchaus  angemessen  erscheinen ,  zunächst  auf  die  Be- 
trachtung der  Bildung  der  Wörter,  wie  sie  abgeleiteten 
Verben  zu  Grunde  liegen  können,  einzugehen:  und  un- 
bedingt würde  diese  strengere  Ordnung  auch  vielerlei 
Vortheil  bringen.  Indessen  eins  lässt  uns  doch  für  jetzt 
die  Anordnung,  die  wir  befolgt  haben,  noch  als  die  zu 
bevorzugende  erscheinen,  nämlich  das,  dass  das  Griechi- 
sche und  Lateinische  bei  ihrer  unzweifelhaft  schon  gro- 
ssen Entfernung  von  dem  Sprachzustande,  wo  man  alle 
Wurzeln  noch  klar  und  bestimmt  als  Wurzeln  fühlte, 
Wurzelformen  und  abgeleitete  Verbalformen  im  Wesent- 
lichen auf  ganz  dieselbe  Weise  behandeln,  aus  beiden 
auf  die  nämliche  Art  neue  Ai^örter  bilden.  So  ist  zum 
Beispiel  (flXtjfAa,  Kuss,  von  dem  abgeleiteten  Verbum 
(fiXftP,  lieben,  eben  so  gebildet  wie  ygdfjbfjba  (für  ygafffia), 
Buchstabe,  Schrift,  von  der  Wurzelform  yqaq^,  schreiben; 
<plXfi(tK,  das  Lieben,  ebenso  wie  (pv^tg  (für  q^vymq).  Flucht, 
von  der  Wurzelform  tfvy,  fliehen,  dyoQfjt^gj  der  Eedner, 
ebenso  von  dem  abgeleiteten  ayogäab^at j  reden,  wie 
xXinTrjg,  Dieb,  von  der  Wurzelform  xXen,  stehlen,  oder 
oratio,  Eede,  ebenso  vom  abgeleiteten  drärej  reden,  wie 
actio  (für  agtiö),  Handlung,  von  der  Wurzelform  ag,  han- 
deln, und  ähnlich  unzähliges  andre.  Alle  derartige  in 
sich  doch  wesentlich  gleichartige  Nominalbildungen  müss- 
ten  nach  der  erstangegebenen  Ordnung  ganz  aus  einander 
gerissen  werden. 

Was  nun  aber  die  Ableitung  oder  die  Bildungsart 
der  abgeleiteten  Verba  selbst  betrifift,  so  kann,  wenn  es 
sich  auch  nicht  in  jedem  einzelnen  Falle  bestimmt 
beweisen  lässt,  doch  nach  der  Gesammtgeschichte 
der  indogermanischen  Sprachen  und  dann  auch  nach 
der  dem  Griechischen  und  Lateinischen  eigenthümlichen 
Behandlungsart  der  nach  jener  Sprachgeschichte  als 
älteste  sich  hei-ausstellenden  Laute,    nicht  wohl  bezwei- 
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feit  werden,  dass  ursprünglich  alle  abgeleiieten  Verben 
aus  den  je  zu  Grunde  liegenden  Wortformen  durch  An- 
fügung der  Silbe  ja  sich  gestalteten,  wie  sie  zum  Beispiel 
in  den  altindischen  m^ra-ya-ti ,  er  mischt  (von  migra-y 
gemischt),  und  iaudJidyati ,  er  lässt  wissen ,  oder  in  den 
gothischen  varmja,  ich  wärme  (von  varma-,  warm),  und 
rignjan,  regnen  (von  Hgna-,  Regen),  ganz  deutlich  vorliegt. 
Wie  nun  aber  dieses  alte  j  durch  mancherlei  besondere 
Lautneigungen  überhaupt  vielfach  beeinträchtigt  ist  und 
zum  Beispiel  im  gothischen  von  jenem  n^rwaw,  regnen,  aus- 
gehenden rigneip  (für  rignjip)j  es  regnet ,  nicht  mehr  in 
seiner  alten  Gestalt  hervortritt,  so  ist  für  das  Lateini- 
sche und  Griechische  das  noch  besonders  hervorzuheben, 
dass  hier  in  den  abgeleiteten  Verben  jenes  ;,  das  im 
Griechischen  als  selbstständiger  Laut  ja  überhaupt  auf- 
gegeben ist ,  in  keinem  einzigen  Falle  mehr  entgegen- 
tritt, nur  geschichtlich  gefolgert  werden  kann.  Letzte- 
res am  sichersten  noch  in  den  zahlreichen  abgeleiteten 
griechischen  Verben  mit  präsentischem  C,  wie  iXnt^co, 
ich  hoffe,  an  dessen  Stelle  im  Griechisch-lateinischen  un- 
zweifelhaJPt  noch  ein  j  lebendig  war,  so  dass  hier  jenes 
iXnl^(a  noch  den  Ausgang  idjd  oder  etwa  auch  idjömi 
wird  enthalten  haben. 

In  Bezug  auf  die  weitere  Erklärung  jenes  ableiten- 
den ja  nun  aber  selbst  mag  es  hier  genügen  zu  bemer- 
ken, dass  man  sich  gewöhnlich  an  die  wohl  zuerst  von 
Bopp  ausgesprochene  Vermuthung  angeschlossen  hat,  es 
stecke  darin  die  aus  altindischen  Bildungen  wie  yati,  er 
geht,  yaya  (ältere  Foim  für  yayau),  er  ging,  yatum, 
gehen,  und  so  fort,  herauszulösende  einfache  Wurzelform  ya 
oder  ya  mit  dem  Begriff  des  »Gehens« ,  aus  dem  man 
die  Bedeutung  »des  Thuns,  Machens«  gemeint  hat  sehr 
leicht  herleiten  zu  können,  durch  die  man  auch 
zahlreiche  andre  Bildungen,  von  denen  weiterhin  noch 
die  Rede  sein  muss,  geglaubt  hat  erklären  zu  dürfen. 
Etwas  kühn  aufbauend  theilt  Benfey  in  seiner  kur- 
zen Sanskritgrammatik  (Seite  56  ff.)  die  Ansicht  mit, 
dass  in  den  meisten  abgeleiteten  Verben  das  innere  a-ya 
aus  älterem  apaya  und  dpaya,  wie  es  im  Altindischen 
vielfach,  so  zum  Beispiel  in  jndpäyati,  er  lässt  wissen, 
er  verkündet,  von  der  Wurzelform  jnä,  wissen,  deutlich 
auftritt,    durch  Verstümmelung  entstanden   sei.      Darin 
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aber  stecke  das  alte  Präfix  a,  an,  und  die  Wurzelform 
pä^  mächtig  sein,  aus  deren  Begriff  sich  der  des  »Ma- 
chens«  ebenso  entwickelt  habe  wie  zum  Beispiel  auch 
in  den  noch  sich  daran  schliessenden  operäre  und  noietv. 
Das  ya  selbst  aber  leitet  Benfey  schliesslich  auch  auf 
jene  Wurzel  yd,  gehqn,  zurück,  indem  er  das  pa-ya  zu- 
nächst als  präsentische  Bildung  der  Wurzel  pd  auffasst 
und  sie  als  zu  den  zahlreichen  Präsensbildungen  gehörig 
nimmt,  deren  wir  zum  Beispiel  im  altindischen  ndg-ya-Uy 
er  kömmt  um  (Perfect  nanagaj  er  kam  um),  und  im  la- 
teinischen fugiö  (für  fiig-jd-mi)^  ich  fliehe,  welche  haben, 
die  ursprünglich  sämmthch  reflexiv  oder  passiv  seien 
und  diese  Begriffsgestaltung  zuerst  durch  ein  »Gehen  in« 
bezeichnet  hätten,  dass  also  ndgyati,  er  kömmt  um,  zu- 
nächst »er  geht  in  umkommen«  (etwa  wie  unser  »er 
geht  zu  Grunde«)  bezeichnet  hätte. 

Wie  es  sich  aber  auch  mit  dem  Ursprung  jener  die 
abgeleiteten  Verba  bezeichnenden  Silbe  verhalten  mag, 
es  ist  nicht  daran  zu  zweifeln,  dass,  wie  manigfaltig 
auch  in  späterer  Zeit  die  Bedeutungsverschiedenheit 
der  abgeleiteten  Verba  gestaltet  worden  ist,  doch  die 
ursprüngliche  Bedeutung  jenes  äusseren  Ableitungsele- 
mentes durchaus  ein  und  dieselbe  gewesen  ist,  dass 
sie  überall  auf  die  nämliche  Art  aus  den  zu  Grunde  lie- 
genden Wortformen  die  neuen  Verba  gestaltet  hat.  Am 
Allgemeinsten  lässt  sich  diese  Bedeutung  wohl  bezeich- 
nen als  die  eines  Thätigseins,  eines  Wirksamseins  in 
Bezug  auf  das  was  das  je  zu  Grunde  liegende  Wort  aus- 
sagt, was  in  Bezug  auf  die  in  den  einzelnen  Fällen  den 
Ausgangspunkt  bildende  Bedeutung  sich  sehr  verschie- 
denartig gestalten  kann.  Bei  der  Anordnung  des  Gan- 
zen kann  deshalb  von  vornherein  die  Verschiedenartig- 
keit der  Bedeutung  ganz  und  gar  nicht  maassgebend  sein. 

Auch  die  Verschiedenartigkeit  im  Aeussern  der  ab- 
geleiteten Verba  der  griechischen  und  lateinischen  Spra- 
che, wie  sie  in  den  ausgebildeten  Formen  der  classischen 
Zeit,  auf  die  wir  uns  doch  nun  einmal  schon  der  erhal- 
tenen Hülfsmittel  wegen  im  Wesentlichen  beschränken 
müssen,  augenscheinlich  vorliegt,  ist  im  Allgemeinen  et- 
was sehr  untergeordnetes.  Sie  hängt  ursprünglich  allein 
ab  von  den  verschiedenen  Ausgängen  der  den  abgeleite- 
ten Verben  zu  Grunde  liegenden  Bildungen,  später  aber 


breiten  sich  nach  gewissen  Neigungen  der  Sprache  ein- 
zelne Ableitungsarten  mehrfach  wohl  über  ihre  ursprüng- 
liche Gränze  hinaus  aus  und  es  scheinen  dann  nach  und 
nach  die  erst  bloss  äussern  Unterschiede  auch  in  Bezug 
auf  die  verschiedene  Gestaltung  der  Bedeutung  mehr 
Wichtigkeit  zu  erlangen. 


Yerba  auf  cip  and  dre. 

Eine  der  zahlreichsten  im  Griechischen,  im  Lateini- 
schen aber  weitaus  die  zahlreichste  von  allen  verschie- 
denen Gestaltungen  der  abgeleiteten  Verba,  bilden  die  mit 
dem  Vocal  a  oder  die  mit  dem  einfachen  Infinitiv  dort 
äv  (aus  ciei>Vj  ässv)  und  hier  äre,  Ihre  erste  präsenti- 
sche Singularperson  des  Indicativs,  die  hier  wie  auch  im 
Folgenden  als  Vertreter  des  Ganzen  anzuführen  genügen 
mag,  geht  im  Lateinischen  und  ebenso  im  Griechischen 
in  der  Kegel  auf  ö  =  w  aus ,  das  durch  die  Mittelstufe 
von  0«,  wie  es  bei  Homer  noch  häufig  ist,  zum  Beispiel 
in  bq6(A,  ich  sehe,  Dias  5,  244,  auf  altes  aw  und  nach 
der  vorhergehenden  Auseinandersetzung  auf  noch  älte- 
res dj(a^  ältestes  dyämi  zurückweist,  welches  letztere  noch 
die  entsprechende  alte  volle  Form  des  Altindischen  ist. 
So  ist  das  Altindische  abgeleitete  damdydmi,  dem  das 
gothische  tamja  und  unser  ich  0ähme  gegenübersteht, 
im  Griechischen  cJa/Ltw  (da[köoOj  daikdoa  aus  dafjbdjo))  und 
im  Lateinischen  domo  (aus  domao),  das  im  Griechisch- 
lateinischen möglicherweise  noch  ein  damäjömi  war,  mit 
den  Infinitiven  dafiäv  (alt  auch  dafidär)  und  domdre. 
Solcher  ganz  genauer  üebereinstimmungen  finden  sich 
bei  dieser  doch  sonst  so  ausgebreiteten  Bildungsart  im 
Griechischen  und  Lateinischen  aber  sonst  nur  noch  auf- 
fallend wenige,  wie  ßodv  =  hoväre,  schreien,  xofidv  =  co- 
märe^  langes  Haar  haben,  und  xaxxäv  =  cacdre. 
Während  die  Anzahl  der  Wurzelverben  nämlich  in  der 
jüngeren  Geschichte  der  Sprache  immer  mehr  ab  als 
zunimmt,  bleibt  die  schöpferische  Kraft  der  Sprache  in 
den  abgeleiteten  Verben  immerfort  lebendig  und  es  ge- 
stalten sich  in  ihnen  stets  neue  und  neuere  Bildungen 
auch  in  den  einzelnen  abgesonderten  und  selbstständig 
entwickelten  Sprachen. 


Eine  sehr  grosse  Menge  der  abgeleiteten  Verba  auf 
äv  und  äre  hat  weibliche  Substantiva  auf  altes  d  zur 
Seite,  durch  die  sich  die  Bewahrung  des  a-Vocales,  der 
bei  der  Bildung  allerdings  eine  Verkürzung  erlitt,  ganz 
natürlich  erklärt.  Es  mag  freilich  in  einzelnen  Fällen 
wieder  unbestimmt  bleiben,  ob  hier  wirklich  gerade  jene 
entgegentretende  weibliche  Form  zu  Grunde  lag,  im  All- 
gemeinen aber  ist  der  angegebene  Zusammenhang  augen- 
scheinlich. So  entstanden  die  schon  oben  genannten  xo- 
fjbdcü,  xofAw  =  como,  ich  habe  langes  Haar,  einfach  durch 
Antritt  des  alten  ableitenden  ja  an  das  zu  Grunde  lie- 
gende xöfjLi^  (xö(iä)z=:coma,  Haar:  zunächst  xo/iäjcoj,  co- 
md-jo.  Die  Beispiele  nehmen  wir  hier,  wie  auch  in  der 
folgenden  Darstellung  der  Bildung  der  Wörter,  deren 
Gebiet  wir  doch  nicht  entfernt  ganz  erschöpfen  können, 
für  das  Griechische  vorwiegend  aus  der  homerischen  Sprache. 
So  nennen  wii*  hier:  ahtäad^ai^  beschuldigen  (von  ahia, 
Grund,  Schuld);  äyoqäadah,  in  der  Versammlung  auftre- 
ten, reden  (von  dyoqä,  Versammlung);  äqszäv^  taugen 
(dqsxijj  Tüchtigkeit);  dvwv ^  kränken  {ävlä^  Kränkung); 
änaiäv,  betrügen  (dnäTfi,  Betrug);  avdäv,  reden  (avdij, 
Stimme);  ßiäv,  bezwingen  (ßiäy  Gewalt);  ßoäp^  laut  ru- 
fen (ßo^,  das  Rufen) ;  ßgovrav^  donnern  (ßQOVtij,  Donner) ; 
dix/j^Py  dursten  (ditf^a,  Durst);  äväPj  unglücklich  machen 
(nur  Odyssee  20,  195:  dvöoact,  sie  machen  unglücklich; 
dvri,  Unglück,  Elend) ;  iyyväVj  verpfänden  (irr^'f/,  Bürg- 
schaft) ;  €v'väp,  lagern,  hinlegen  (svp'^j  Lager,  Bett) ;  '^ßöiPj 
jugendlich  sein  (^ß^,  Jugendlichkeit);  x^säad^M,  schauen, 
betrachten  (d^^ä,  Anblick);  d'OiPä(r&ai>^schmsi\isen{^oiptj, 
Schmaus);  liaßäad-ai,,  beschimpfen  {Ic^ßfi,  Schimpf);  /ijy- 
XavciPj  fifjXccpäa&M,  einrichten,  aussinnen  (jit^xai'ay,  Hülfs- 
mittel,  Werkzeug);  dia-iioiqoiad^ai^ ^  zertheUen  (iioXqa, 
Theil) ;  pixäp,  siegen  (vf x^,  Sieg) ;  ÖQficlp^  antreiben  (oQfiij, 
Andrang);  ntiqäp,  versuchen  (nstqa.  Versuch);  nXapä- 
(Sx>ah,  umherirren  {nXdpfiy  das  Irren);  nsdäp,  fesseln 
(nid^^  Fessel);  neip^p ,  hungern,  Mangel  haben  {nstpaj 
Hunger);  noiäad-at,  fliegen  {nozri,  Flug);  aiy&p^  schwei- 
gen (c^/^y,  Schweigen);  axiäp^  beschatten  (axiä.  Schatten); 
(TmnäPj  schweigen  ((Ttconij^  Schweigen);  zehvväPj  vollen- 
den (tslevtij,  Vollendung);  Tifiäp^  ehren  (üfAij,  Werth- 
schätzung);  Tsx^äp,  künstlich  bearbeiten  (T^x^fjj  Kunst); 
wXfAäPj  wagen  (löXfji^,  Kühnheit);   zQvyäpj  ernten,  reife 


Früchte  ernten  (tQvytj,  reife  Früchte) ;  {'(päp  weben  (v<fr^, 
das  Weben,   Gewebe);  (fvadv^  blasen  {ipvtsa.  Hauch). 

Aus  dem  Lateinischen  mögen  genannt  sein:  animäre, 
beleben  (von  anima,  Leben);  aquärr,  Wasser  holen  (von 
aqua,  Wasser);  causdri,  als  Grund  angeben,  und  ac- 
'CÜsare,  anschuldigen  (causa,  Grund,  Schuld);  cenäre, 
speisen  (cena,  Mahlzeit,  Essen);  curare,  besorgen  (ciira, 
Sorge);  copuläre,  verbinden  (copula,  Band);  cordnäre,  be- 
kränzen (corona,  Kranz) ;  crustäre,  mit  einer  Kinde  über- 
ziehen (crusta ,  Kinde ,  Schale) ;  culpäre ,  beschuldigen 
{culpay  Schuld) ; e^t« WH, schmausen  (epula,  plur.  Schmaus); 
fahricäre,  verfertigen  (fabrica,  Werkstätte,  Verfertigung) ; 
fäbuldrt,  schwatzen  (fäbula,  Gespräch) ;  figüräre,  gestalten 
(figüra,  Gestalt);  flammärey  flammen  (flamma,  Flamme); 
formdre,  bilden  (forma,  Bildung,  Gestalt);  fortünäre, 
beglücken  (fortüna,  Glück);  fugdre,  in  die  Flucht  schlagen 
(fuga,  Flucht) ;  gemmdre,  Knospen  treiben  (gemma,  Knospe) ; 
glacidre,  zu  Eise  machen  (glacie-,  Eis);  glöridri,  rühmen 
{gUria,  Kuhm);  im-woiare,  Opfermehl  aufstreuen,  opfern 
(mola,  Mühle,  Opferschrot);  insididri,  nachstellen  (insi- 
diae,  Nachstellung) ;  lacrimdre,  weinen  (lacrima,  Thräne) ; 
librdre,  wägen,  schwingen  {libra,  Wage);  Umdre,  feilen 
(Uma,  Feile);  maculdre,  beflecken  (macula,  Fleck);  md- 
teridre,  aus  Holz  bauen  (mdteria,  Stoff,  Holz);  metdre, 
abmessen,  abstecken  (meta,  Spitzsäule,  Ziel) ;  mindri,  dro- 
hen (minae,  Drohungen) ;  morärt,  zögern,  säumen  (mora, 
Verzögerung);  multdre,  strafen  (muUa,  Strafe);  notdre 
bezeichnen  (notdre,  Zeichen,  Merkmal);  occdre,  eggen 
{occa,  Egge);  plantdre,  pflanzen  {planta,  Pflanze);  plü- 
märe,  heüedem (plüma,  Feder);  praeddri,  Beute  machen 
{praeda,  Beute);  pugndre,  kämpfen  {pugna,  Kampf);  ru 
mdri,  durchwühlen  (rima,  Kitz,  Spalt);  rixdri,  streiten 
(rixa.  Streit);  sagindre,  mästen  (sa^ma,  Mast);  spümdre, 
schäumen  (spüma,  Schaum);  stilldre,  tröpfeln  (stilla, 
Tropfen) ;  iricdri,  Schwierigkeiten  machen,  verworren  re- 
den (tricae,  Possen,  Verwirrung) ;  turbdre,  in  Verwirrung 
bringen  (turba,  Verwirrung) ;  umbrdre,  beschatten  (umbra, 
Schatten);  unddre,  Wellen  werfen  (unda,  Welle). 

Von  den  zahlreichen  Verben  auf  av  imd  dre,  die 
nun  aber  nicht  solche  weibliche  Formen  auf  altes  d, 
durch  die  sich  ihr  a  -  Vocal  ganz  natürlich  erklärte, 
neben  sich  haben,  nennen  wir  zunächst  gleich  die,  denen 
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im  Griechischen  und  im  Lateinischen  Grundformen  auf 
0  zur  Seite  gehen.  Nur  den  übrigen  weiterhin  noch  zu 
betrachtenden  Verben  mit  anderm  Kennvocal  als  a  ge- 
genüber könnten  diese  Bildungen  etwa  auffallend  er- 
scheinen ,  nicht  an  und  für  sich ,  da  ja  lateinisches  und 
griechisches  o  durchaus  auf  altes  a  zurückweist.  So 
fiihrt  Xi^xfjbäv;  mit  der  Wurfschaufel  Getraide  reinigen, 
auf  hTc^o-j  m.  Wui'f schaufei ,  dessen  ältere  Form  wir 
likma-  nennen  dürfen,  und  aus  dem  Lateinischen  zum 
Beispiel  fümäre,  rauchen  (fümat  =  altind.  dhümdydti, 
er  raucht),  auf  fümo-^  m.  Rauch,  das  in  altindischer  Ge- 
stalt noch  dhümd'  ist.  Weiter  nennen  wir  dvtiäPj  be- 
gegnen (von  ävdo'^  entgegengekehrt);  äxiiiav^  verachten 
(von  aüfjiO'j  ungeehrt);  aQi&iär^  frühstücken  (nachhome- 
risch; von  äqtato-,  n.  Frühstück);  ysvsiäv,  Bart  bekom- 
men (yiveio-^  n.  Bart;  doch  auch  ysvsidd-,  f.  Bart);  sq- 
%a%ävy  einsperren  (sqxaxo-^  m.  Zaun,  Gehäge);  Ugäcd^aij 
Priester  sein  (nachhomerisch;  hgo-j  heilig);  xoX(üäv,  lär- 
men, schelten  (xoiwrf-,  Geschrei,  Lärm);  loxccVj  auflauern 
(Xö^o-j  Hinterhalt);  fioofjiäaO^m,  verspotten  (ficofio-^  Tadel, 
Spott);  öfiottnxccVj  mitgehen  (Bekker  liest  ofiov  atixdsi, 
Dias  15,  635;  von  6(iö'(fnxO',  mitgehend);  nsXsxxäv,  be- 
hauen (nihxxo-,  Axtgriff);  qvnäv,  beschmutzt  sein  {qtno-^ 
m.  Schmutz) ;  aTixoi(5^(Xh  in  Reihe  und  Glied  einhergehen 
(<rT*%o-,  Reihe,  Ordnung) ;  (StQatäa&ai.,  sich  lagern  {axqarö-j 
Lager,  Kriegsheer);  (foiräv^  hin  und  wiedergehen,  kom- 
men ((fotw-j  m.  das  Hinundherschweifen,  Wahnsinn); 
(ixQ^^f  erblassen  ((joxqo-,  blass). 

Noch  zahlreicher  sind  solche  Bildungen  im  Lateini- 
schen; wir  nennen:  aceri;arc,  aufhäufen  (acervo-,  Haufen) ; 
aduUeräre,  ehebrechen  (aduUero-,  Ehebrecher);  arliträri, 
meinen  (^arhitro-,  Schiedsrichter) ;  auxiliäri,  helfen  (auxi- 
lio-,  n.  Hülfe);  armäre,  bewaffnen  (armo-,  n.  pl.  Waffen); 
'belligeräre,  Krieg  führen  (belU-gero-,  Krieg  führend) ;  cac- 
läre,  meisseln  [caelo-,  n.  Meissel);  concüiäre,  vereinigen, 
befreunden  (concüio-,  n.  Zusammenkunft) ;  consüiäri,  sich 
berathen  (consilio-,  n.  Rath) ;  cöläre,  durchseihen,  läutern 
(colo-,  n.  Seihgefäss);  crihräre,  durchsieben  (crtbro-,  n. 
Sieb);  cumuläre,  häufen  {cumulo-,  n.  Haufen);  damnäre, 
verurtheilen  (damno-^  n.  Verlust,  Schaden);  divindre, 
göttliche  Eingebung  haben  (divino-,  göttlich);  dominärt, 
herrschen   (domino-,    Herr);    dönärej  schenken   (dono-, 
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n.  Geschenk);  frcnare^  zäumen,  zügeln  {freno-,  Zaum); 
jocdrt^  scherzen  ijoco- ,  m.  Scherz);  jugäre,  verbinden 
(jugO'y  n.  Verbindung,  Joch);  locäre^  hinstellen  (loco-, 
m.  Stelle,  Ort);  lusträre,  erleuchten,  reinigen  (lustro-j 
n.  Reinigung);  ministräre,  bedienen  (ministro-,  Diener); 
monsträre,  zeigen  (monstro-,  n.  wunderbare  Erschei- 
nung); numeräre,  zählen  {numero-,  m.  Zahl);  osculäri, 
küssen  (osculo-,  n.  Kuss);  procäre,  fordern  {jproco-,  m. 
Freier);  regndre,  herrschen  (regno-,  n.  Herrschaft);  so- 
näre^  tönen  (5on0-,  m.  Ton);  spolidre,  berauben  [spolio-, 
n.  Raub,  Beute);  si^ware, bezeichnen  (si^no-,  n.  Zeichen); 
vagärf,  umherschweifen  (vago-,  umherschweifend) ;  veldre, 
verhüllen  (vilo-^  n.  Hülle). 

Besonders  zahlreich  sind  im  Lateinischen  von  ad- 
jectivischen  Grundformen  auf  o  Verba  auf  dre  abgelei- 
tet, die  dann  gewöhnlich  ein  Machen,  ein  Hervorbringen 
des  adjectivischen  Begriflfes  bedeuten,  so  caecäre^  blind 
machen,  blenden  (von  caeco-,  blind);  cavdre^  hohl  ma- 
chen, aushöhlen  {cavo-,  hohl) ;  curvdre,  krümmen  (curvo-, 
krumm);  curtdre^  verkürzen  {curto-,  verkürzt);  densdre, 
dicht  machen,  verdichten  [denso-,  dicht);  ebriäre,  trun- 
ken machen  (eirio-,  trunken)  i  firmäre,  befestigen  {firmo-j 
fest);  foeddre,  besudeln  (foedo-,  garstig,  hässlich);  infes- 
tdre,  anfeinden  (iw/l?s^ö-,  feindselig) ;  ignordre,  nicht  ken- 
nen (ignäro-,  unkundig);  iterdre^  wiederholen  (Htero-^ 
wiederholt;  Adverb  iterum,  wiederum);  laetäre,  erfreuen 
Qaeto-^  erfreut);  liherdre,  befreien  (/iftero-,  frei);  mirdrt, 
sich  wundern  (miro-,  wunderbar) ;  mutüäre,  verstümmeln 
(mutilO'y  verstümmelt) ;  novdre,  erneuen  (novo-,  neu) ;  nü- 
ddre,  entblössen  (nüdo-,  bloss,  nackt);  pidre,  versöhnen 
(pio-,  wohlgesinnt);  privdre,  berauben  (privo-,  beraubt); 
probdre,  büligen,  bewähren  (probo-,  gut);  propinqudre, 
sich  nähern  [propinquo-,  nahi);  sdnäre,  heilen,  gesund 
machen  (sdno-j  gesund) ;  sitcäre,  trocknen  {sicco-,  trocken); 
sociäre,  vereinigen  [socio- y  vereinigt,  Genoss);  superdrc, 
überwinden  (supero-,  oben  befindlich). 

Neben  diesen  letzten  auf  adjectivische  Bildungen 
zurückweisenden  Verben  nennen  wir  sogleich  eine  auch 
im  Lateinischen  sehr  ausgebreitete  Reihe  von  abgeleite- 
ten Verbalfoi-men  auf  drCj  die  sich  an  die  Participform 
auf  to,  ursprünglich  ta,  zunächst  anschliessen,  wie  spec- 
tdre,  betrachten,   beschauen ,   berücksichtigen ,  das  auf 
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specto-,  gesehen,  zurückleitet,  das  Particip  des  in  einfa- 
cher Form  nicht  sehr  häufig  gebrauchten  specere,  sehen. 
In  der  Regel  bedeuten  diese  Verba  auf  täre  (oder  un- 
ter bestimmten  Lautverhältnissen  auf  sdre)  eine  Ver- 
stärkung des  zu  Grunde  liegenden  Begrifies,  häufig  auch 
die  mehrfache  Wiederholung,  also  etwa  »genau  sehen, 
betrachten«  oder  »oft  sehen«,  wo  das  einfache  »sehen« 
zu  Grunde  liegt.  Es  vermittelt  sich  dieser  Begriffsüber- 
gang wohl  so,  dass  zunächst  die  Participform  auf  to  als 
reine  Nominalbildung  den  vorübergehenden  Zeitbegriff 
abstreifend  nur  noch  im  Allgemeinen  das  Anhaften  des 
Begriffes  sagte,  also  jenes  specto-  »gesehen,  betrachtet«, 
nicht  auf  eine  bestimmte  Zeit  beschränkt.  Ohne  diesen 
beschränkenden  Zeitbegriff  gestaltete  sich  für  das  abge- 
leitete spectdre  dann,  um  das  Beispiel  fest  zu  halten, 
der  Begriff  »zu  einem  (nicht  bloss  augenblicklich)  Be- 
trachteten machen«,  und  so  »in  erhöhtem  Maasse  den 
Begi'iff  des  Betrachtens  zukommen  lassen«. 

Wie  früh  entwickelt  und  beliebt  geworden  diese  Bil- 
dung sein  muss,  zeigt  sich  namentlich  darin,  dass 
neben  vielen  hieher  gehörigen  Verbalformen  das  zu  Grunde 
liegende  einfache  Verbum  in  der  alten  Geschichte  des 
Lateinischen,  die  wir  noch  übersehen  können,  gänzlich 
oder  fast  gänzlich  zurückgedrängt  ist.  So  weist  gustärc, 
kosten,  zunächst  auf  ein  muthmassliches  gusto-y  von  ei- 
nem einfachen  Verbum,  das  dem  griechischen  yeiieiv  (für 
y€i}<r€iv),  kosten  lassen,  entsprach  und  im  lateinischen 
Gewände  wohl  gürere  geworden  wäre,  ganz  wie  ürere, 
brennen,  neben  usto-,  gebrannt,  liegt.  In  derselben  Hin- 
sicht sind  noch  zu  nennen  cunctäre,  cunctäri,  zögern 
(altind.  gdnJcatai,  er  ist  bedenklich,  er  denkt  nach) ;  aus- 
cultäre,  aufmerksam  hören;  duhitdre,  zweifeln;  fldgitäre^ 
dringend  verlangen;  re-füiäre,  alt  auch  fütäre,  zurück- 
treiben, widerlegen;  hortäri,  ermuntern  (Ennius  hat  noch 
einfaches  horitur,  er  fordert  auf);  imitdri,  nachahmen 
(jwrjitfro'^a*,  nachahmen);  Zwc^are,  Zwc^art,  ringen ;  meditdri^ 
nachdenken  (jiidedx^Mj  bedacht  sein ,  gedenken) ;  mactdre, 
opfern,  schlachten;  mütäre,  verändern  (altind.  mdyatai, 
er  verändert) ;  optdre,  wünschen ;  portäre,  tragen  (zu  no- 
Q€^€tPj  in  Bewegung  setzen,  bringen);  scrütdri,  durchsu- 
chen, nachforschen;  vitdre,  \ermeiden  (&lt  victdre,  neben 
eixeiVj  feixeip,  weichen).    Bei  pötdre,  trinken,  ist  durch 
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die  Veränderung  der  Laute  der  enge  Zusammenhang  mit 
bibOy  ich  trinke,  für  pi-b6,  pi-pö,  undeutlich  geworden. 

In  einigen  Formen  hat  das  Griechische  die  in  Frage 
stehende  Bildung  auch,  so  in :  dnxäv,  braten  (von  dmo-, 
gebraten);  dK^qvav,  hüpfen,  springen  (zu  dxaiqsiv ,  sprin- 
gen); six^taad^ai,  bitten,  beten  (vielleicht  zunächst  von 
B^xivfig,  Beter;  zu  etx^a&a^j  geloben,  bitten);  lafinsTäp, 
leuchten  (vielleicht  zunächst  von  XafATthfjg^  der  Leuch- 
tende; zu  Xd(i7t€iP^  leuchten);  vatetuv,  wohnen  (vielleicht 
zunächst  von  vai>htjg,  Bewohner;  zu  vaistv ,  wohnen); 
vielleicht  gehören  hieher  noch  oitäv,  verwunden,  und 
iQooTäv,  fragen  (zu  sQsa&m,  fragen);  dann  das  nachho- 
merische äsQtäv,  erheben  (von  deigetpj  erheben). 

Aus  dem  Lateinischen  nennen  wir  von  hiehergehö- 
rigen  Bildungen  noch  adjütdre,  hülfreich  sein  (adjüto-  von 
adjuväre,  unterstützen);  cantäre^  singen (cawere,  singen); 
captdre,  haschen  (capere^  fassen);  certdre,  streitend  ent- 
scheiden, streiten  (cernere,  scheiden,  dessen  gewöhnliche 
Participform  allerdings  er ^^ö-  lautet);  ci^are,  in  Bewegung 
setzen,  einladen  (cUo-  zu  ci^re,  inBewegung  setzen,  erregen) ; 
cessdre,  zögern,  aufhören  (cesso-  zu  c^dere,  weichen); 
commentdri^  nachsinnen  (com-minisci^  ersinnen) ;  cursdre^ 
hinundherlaufen  (currere,  laufen);  dictdre^  vorsagen  (di- 
cere^  sagen) ;  ductdre,  fuhren  (dücere,  fuhren);  facidre^  ma; 
chcn  {facere,  machen) ;  gestdre,  tragen  (gerere,  bringen,  tra- 
gen); habitdre,  wohnen  (habere,  haben,  innehaben);  itäre, 
gehen  (tre,  gehen)]  jactdre,  schleudern  (Jacere,  werfen); 
natäre,  schwimmen  (ndre,  schwimmen);  nütdre,  nicken, 
winken  (ad-nuere,  zunicken);  occuUdre,  verbergen  (occu- 
lere,  verbergen);  pensdre,  abwägen  {jpendere,  wägen); 
pulsdre^  stossen  (pellere,  treiben,  treffen) ;  quassdre,  hef- 
tig schütteln  (quatere,  schütteln);  raptdre,  hinreissen 
(r apere,  raffen,  rauben);  ructdre,  rülpsen  (e-rügere,  aus- 
speien); saltäre^  tanzen  (salire,  springen);  tentdre,  be- 
tasten, versuchen  (^en^re,  halten);  tractdre,  herumschlep- 
pen, behandeln  (trahere,  ziehen);  versdre,  oft  drehen 
{vertere,  drehen,  wenden);  vexdre,  hin  und  her  schütteln, 
(vehere,  ziehen,  dessen  gewöhnliches  Particip  allerdings 
vectO'  lautet);  volütdre,   wälzen  (volvere,   wälzen). 

Wo  dem  participiellen  t  ein  kurzes  i  vorausgeht, 
wir  also  den  Ausgang  itdre  haben,  schliessen  sich  die 
hieher   gehörigen  Bildungen   zum  Theil   allerdings  auch 
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an  ganz  entsprechend  gebildete  Participe  an,  wie  in  domi- 
täre,  bezwingen,  neben  domito-,  gebändigt,  von  domdre, 
bändigen,  crepitdre^  stark  rauschen,  neben  crepito-,  von 
crepdre,  klappern,  rauschen,  vomitdre,  ausbrechen,  neben 
vomito-,  ausgebrochen,  von  vomere,  brechen,  latitdre, 
sich  versteckt  halten,  neben  einem  zu  vennuthenden  la- 
tito-  von  latSre,  verborgen  sein;  mehrfach  haben  sich 
diese  Verba  aber  auch  mehr  selbständig  neben  dem  an- 
ders gebildeten  Particip  gestaltet,  wie  agitäre,  in  Bewe- 
gung setzen,  von  agere,  bewegen,  treiben,  dessen  Particip 
actO' ist,  und  sciscitdri,  erforschen,  Yonsciscerej  forschen, 
dessen  Participform  ohne  inneres  sc  scito-  lautet.  Mehr- 
fach kommen  diese  Bildungen  selbst  schon  auf  abge- 
leitete Verba  zurück  und  ist  also  dann  wohl  eine  Ver- 
kürzung des  langen  Vocals  vor  dem  participiellen  t 
anzunehmen,  wie  man  auch  schon  in  dem  oben  ge- 
nannten domito-  (für  domdto-)  neben  domäre,  bändigen, 
und  crepitO'  (für  crepdto-)  neben  crepdre,  klappern,  sie 
aufzustellen  geneigt  sein  könnte.  So  weist  minitdri,  dro- 
hen, auf  das  gleichbedeutende  mindrt  mit  der  Parti- 
cipform mindto-;  ejulitdre,  kläglich  heulen,  auf  ejuldre, 
heulen,  klagen;  vocitdre,  oft  nennen,  rufen,  auf  vocdre, 
rufen;  volitdre,  fliegen,  flattern,  auf  voldre,  fliegen. 
An  diese  Bildungen  schliessen  sich  wohl  am  Nächsten , 
an  und  enthalten  daher  wahrscheinlich  auch  eine  Vocal- 
verkürzung  im  Innern  die  im  Lateinischen  auch  sehr 
beliebten  Bildungen  auf  titdre  (unter  bestimmten  Laut- 
verhältnissen sitdre),  die  ganz  gewöhnlich  die  häufigere 
Wiederholung  einer  Handlung  bedeuten,  wie  dictitäre, 
oft  sagen.  ~  Diese  Bildung  würde  sich  also  zunächst  an 
die  Participform  dictdto-  des  schon  oben  als  auf  das 
einfache  dicere,  sagen,  zurückkommend  angeführten  die- 
tdre,  vorsagen,  anschliessen.  Weiter  nennen  wir  noch 
cursitdre,  hin  und  herlaufen  [cursdre^  hin  und  herlaufen ; 
currere,  laufen);  ductitdre,  wegführen,  betrügen  {dücey^e, 
führen);  emptitdre,  erkaufen  {entere,  kaufen);  factitdre, 
oft  machen  (facere^  machen);  ititdre,  gehen  (/Ve,  gehn); 
mansitdre,  sich  aufhalten  (manere,  bleiben);  scriptitdre, 
oft  schreiben  {scribere,  schreiben) ;  uncütdre,  salben  [un- 
gere^  salben);  ventitdre,  zu  kommen  pflegen  (vew/re,  kom- 
men) ;  visüdre,  sehen,  besuchen  {videre ,  sehen). 

Für  das  Lateinische  ist  hinsichtlich  der  Verba  auf 
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(^re  hier  noch   eins  im  besondern  Gegensatz  zum  Grie- 
chischen hervorzuheben.     Während  nämlich  im  Griechi- 
chischen,  was   wir  weiterhin   noch  ausführlicher  zu  be- 
trachten haben,  bei  zu  Grunde  liegenden  consonantisch 
auslautenden  Grundformen  das  ableitende  j  sich  unmit- 
telbar an  diese  anzufügen  pflegt  (wie  in  opo(iaiv<o,   ich 
nenne,   für  dvofidv-jtö  oder  in  öpoficl^fo,    ich  nenne,  für 
dvofidd-ja)^  3po[i>cct-j(o) ,  werden  im  Lateinischen,  um  es 
mal  ganz  äusserlich  auszudrücken,  die  consonantisch  aus- 
gehenden Grundformen  erst   durch   den  Vocal   a  erwei- 
tert, ehe  ein  daraus  abgeleitetes  Verbum  sich  gestaltet, 
und  es  wird  zum  Beispiel  aus  nomen-,  Namen,  das  Ver- 
bum n6minäre,  nennen,  gebildet,    als  laute  das  ihm  zu 
Grunde  liegende  Nomen  nicht  bloss  nömen-,  sondern  no- 
mino-  oder  nömina-.     Es   Hesse  für  einzelne  Fälle  sich 
allerdings  auch  denken,  dass  die  noch  vorliegenden  con- 
sonantisch auslautenden  Grundformen   erst  aus  noch  al- 
tern volleren  vocalisch  auslautenden  verstümmelt  wären. 
Möglicher  Weise  war  die  Sache  aber  auch  so,  dass  hier 
im  Lateinischen  vielmehr  etwas  uraltes  sich  erhielt,    im 
Griechischen   aber  ein  Vocal  ausgestossen  wurde,   wenn 
nämlich   das   ursprüngliche  Zeichen   der  Ableitung  nicht 
blosses  ja  sondern  aja  war,  was  uns  freilich  nicht  recht 
wahrscheinlich  ist,    sich   indess    noch  nicht  ganz  sicher 
bestimmen  lässt.    Wir  halten  für  das  Glaublichste,  dass 
die  überwiegende  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba  auf  dre 
im  Lateinischen   ursprünglich  anders   gebildete  Formen 
später  mit  in  ihi'  Gleis  zog,  wie  ähnliches  in  den  Spra- 
chen häufig  ist  und   auch  weiterhin  uns  noch  mehrfach 
entgegentreten  wird.    Ausser  dem  bereits  genannten  no- 
minäre,  nennen,  gehören  hieher  noch  carminäre,  kräm- 
peln  (carmen-j  die  Krämpel) ;  contdmindre^  in  Berührung 
bringen  (*con'idmen- ^  Berührung);  crtmindre^  beschuldi- 
gen (crimen-,  Beschuldigung);    exdmindre,  prüfen  {exd- 
men-,  Prüfung);  fulmindre,  blitzen  (fulmen-,  Blitz);  mar- 
gindre  ^    mit  einem  Rande  versehen    (margon-,   Band); 
omindfi,   weissagen    (6men-^   Weissagung,   Andeutung); 
ordinäre,  ordnen   (ordon-^   Ordnung);   ferner:  colördre, 
färben  {cölds-,  Farbe) ;  corpordri,  zu  einem  Körper  wer- 
den {corpos-y   Körper);    decordre,     schmücken    (decos-, 
Zierde);  fulgurdre,  blitzen  {fulgur-,  Blitz);  gener  dre,  er- 
zeugen   (gentis-j   Geschlecht);    honordre,    ehren  [honSs-, 
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Ehre);  jürdre,  schwören  (jus-,  Recht,  Verpflichtung); 
lahördre,  arbeiten  (lahSs-,  Arbeit);  moderäre,  massigen 
{*modus-y  Maass,  ergiebt  sich  aus  modestus,  gemässigt); 
münerdrej  beschenken  (münus-^  Geschenk);  onerdre,  be- 
laden {onus-,  Last);  pignerdre,  zum  Pfände  geben  (pig- 
nus-,  Pfand);  ponderdre,  abwägen  (pondus-,  Gewicht); 
pulverdre,  bestäuben  (pulvis-,  Staub);  robordre,  stärken 
(roJor-,  r6&05-,  Kraft) ;  stercordre^  düngen  (s^ercwÄ-,  Mist); 
scelerdre,  durch  Verbrechen  beflecken  (scelus-,  Verbre- 
chen); temper dre,  sich  massigen  (tempus-,  Zeitpunct, 
Zeit);  tolerdre,  ertragen  (von  einem  muthmasslichen  "to- 
Zw5-);  ulcerdrej  wund  machen  (ulcus-,  Geschwür);  vene- 
räri,  verehren  (Venus-  =  altindisch  vdnas-,  n.  Reiz, 
Lieblichkeit);  vulneräre,  verwunden  (vulnus-,  Wunde). 
Ferner  noch:  aucupäre,  vogelstellen  (aucup-,  vogelfan- 
gend; daneben  denkbar  wäre  auch  ein  *au-cupo-)]  cal- 
cdre,  treten  [calc-^  Ferse) ;  carnificdre,  hinrichten  (carni- 
fec-,  Henker;  denkbar  ist  auch  ein  *carmfico-)]  cicu- 
räre,  zähmen  (cicur-,  zahm) ;  comitdre,  begleiten  (comet-, 
Begleiter);  contiöndrt,  eine  Versammlung  bilden,  in  der 
Versammlung  reden  (contiSn-,  Versammlung) ;  concorddre, 
übereinstimmen  {concord-,  einmiithig);  ditdre,  bereichern 
(dit-  =  dxvet-,  reich);  dotdre,  ausstatten  {d6t-,  alt  d6ti-, 
Mitgift);  duplicdre,  verdoppeln  (duplec-,  doppelt);  equi- 
tdre,  reiten(equet-,  Reiter);  exstirpdre,  ausrotten  (stirp-, 
f.  Stamm);  exsuldre,  verbannt  sein  (exsul-,  verbannt); 
frauddre,  betrügen  (fraud-,  Betrug);  frequentdre,  häufig 
besuchen  (frequsnt-,  häufig) ;  fürdrf,  stehlen  (für-,  Dieb) ; 
hiemäre,  überwintern  (hiem-,  Winter);  interpretdri ^  er- 
klären (interpret-,  Erklärer);  indicdre,  anzeigen  (in-dec-, 
Anzeiger),  und  jndicdre,  urtheilen  (jüdec-,  Richter); 
laudäre,  loben  (laud-,  Lob);  memoräre,  erwähnen  (me- 
mor-,  eingedenk);  mercärt,  handeln,  kaufen  (merc-, 
Waare) ;  murmuräre^  murmeln  (murmur-^  Gemurmel,  Ge- 
töse); pdcdre,  beruhigen  (pdc-,  f.  Frieden);  precäri,  bit- 
ten iprec-,  Bitte) ;  rördre,  thauen  (rös-,  Thau) ;  salütdre, 
begrüssen  [salüt-,  Wohlbefinden,  Heil);  vaddri,  Bürgen 
verlangen  (vad-,  m.  Bürge);  vigildre,  wachen  {vigil-, 
wachsam.  Sogar  einige  Grundformen  auf  u  scheinen  in 
der  Art  der  bis  dahin  betrachteten  consonantisch  aus- 
gehenden behandelt  und  zur  Bildung  abgeleiteter  Verba 
durch  den  Vocal  a  erweitert  zu  sein,  so  aestudre,  wal- 
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len  (von  aestu-j  Wallung,  doch  gebildet  wie  von  aestuo-, 
aestua-)]  fluctuäre,  Wellen  werfen,  schwanken  (fluctu-, 
Fluth,  Wellen^ ;  tumuUuäre,  lärmen  (tumultu-,  Lärm,  Un- 
ruhe). Dagegen  sind  von  mehreren  Grundformen  auf  i 
Verba  abgeleitet ,  gleich  als  ob  an  der  Stelle  des  i  ein 
a  gestanden  hätte,  wie  es  zum  Theil  auch  gewiss  in  frü- 
herer Zeit  der  Fall  war,  so  celehrdre,  oft  besuchen,  ver- 
herrlichen (von  celebri-,  zahlreich,  verherrlicht) ;  graväre^ 
beschweren,  drücken  (von  gravi-,  schwer);  leväre,  er- 
leichtem, schwächen  (Zm-,  leicht);  turpäre,  verunstalten, 
schänden  (turpi-,  schändlich,  hsisslich) ;  piscäri,  fischen 
{pisci-,  Fisch,  gothisch  fisTca-) ;  simuldre,  ähnlich  machen, 
nachahmen  [simili',  ähnlich,  aus  simulo-,  wie  das  ent- 
sprechende öfiaXö--,  gleich,  zeigt);  testdri,  bezeugen  (tes- 
ti-^  Zeuge);  sp^rdre^  hoffen,  weist  wahrscheinlich  auf 
das  alte  spSre-,  f.  Hoffnung,    zurück. 

Im  Griechischen  scheint  ein  ähnliches  Verfahren 
unerhört.  Man  könnte  es  etwa  vermuthen  in  sqtaiäv, 
fragen,  im  Vergleich  mit  «i^wr-,  Verlangen,  Liebe,  aus 
dem  es  indess  schwerlich  unmittelbar  hervorging.  Und 
ebenso  wenig  wird  etwa  auch  €vdaifioP€tpj  glücklich  sein, 
das  allerdings  auch  einer  andern  Classe  noch  zu  bespre- 
chender Ableitungen  angehört,  hieherzuziehen  sein,  da 
es  wohl  nicht  zunächst  auf  wöaifioy-,  glücklich,  zurück- 
kömmt, sondern  auf  eine  Form  sidatiiovig-^  wie  sie  auch 
aus  dem  Comparativ  sidaiiiovidTSQQ-,  glücklicher,  hervor- 
geht. Mit  jenen  Formen  wie  aestudre,  wallen,  lässt  sich 
aber  wohl  Ix^väp,  fischen  (Ix^-^  Fisch),  vergleichen. 

Im  Griechischen  sowohl  als  im  Lateinischen  sind 
unter  der  ganzen  Fülle  der  abgeleiteten  Verba  und  na- 
mentlich der  noch  in  Betrachtung  stehenden  auf  äy 
und  dre  auch  noch  sehr  viele,  die  namentlich  durch 
in  ihnen  enthaltene  Suffixe  oder  auch  durch  ihre  son- 
stige Bildung  ganz  deutlich  auf  Nominalformen,  von  de- 
nen sie  ausgingen,  hinweisen,  ohne  diese  selbst  noch  zur 
Seite  zu  haben.  Sie  gehören  zu  den  zahlreichen  beleh- 
renden Bildungen  in  unsren  Sprachen,  die  von  früherem 
reichem  Leben  noch  eine  Ahnung  geben,  die  uns  in  die 
dunkle  Vorgeschichte  unserer  Sprachen  zurückführen. 

Wie  die  schon  oben  genannten  fiijx^^^^  und  /tnyx«- 
päaOai,  einrichten,  aussinnen,  auf  das  Nomen  i^rix^^i» 
Hülfsmittel,  Werkzeug,  und  nXaväo&m,  umherirren,  auf 
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nkdvfj^  das  umherirren,  zurückkommen,  so  weisen  dsixa- 
väad^ai,  bewillkommnen,  ijQvxaväp,  zurückhalten,  und 
la%aväv,  zurückhalten ,  hemmen ,  auf  ganz  entsprechende 
oder  doch  ähnliche  Bildungen  wie  jenes  iJbfjxccvij  zurück, 
die  wir  nirgend  mehr  lebend  finden.  Das  homerische 
dxQoxsXatPiäv ,  oben  schwärzlich  werden  (Elias  21,  249 
im  Particip  dxQOxsXaiViöoov)  j  und  auch  das  einfache  xe- 
XmviäVj  sich  schwärzen,  weisen  auf  nicht  mehr  begegnende 
Nominalformen  ^xsXaivto-j  schwärzlich,  und  ^dxQO-xsXair- 
vio-j  sali  der  Oberfläche  schwärzlich;  und  ähnlich  auf 
Nominalformen  mit  dem  Suffix  lo  noch  andre  Verba,  wie 
doidiäVj  singen  {*doldiO-)j  yXavxiäp ,  funkeln  C^yXavxio-; 
ylavxdg^  glänzend);  dsuXidVj  zu  Abend  essen  (^dsiiXio-; 
dslsXog^  abendlich);  d'aXmdv,  sich  erwärmen  {*&dXmo-^; 
d^dXnoq-,  n.  Wärme);  xvdiäv,  sich  rühmen,  prahlen  (*xf?- 
dio-;  xvdog^^  n.  Ruhm);  o'xQida^aij  scharf  werden,  zor- 
nig werden  (*5x^io-;  oxqiq^  Spitze) ;  (paXfjQtdPj  sich  weiss 
färben  (*(paXiJQi>o-;  (faXtjQÖ-j  glänzend);  (yoctar,  blasen, 
schnauben  (*yi5(r*o-;  (pvaäv,  blasen);  idqidc&aij  sitzen 
(idqaj  Sitz)'.  Das  sich  noch  anschliessende  xeXsvnäVj 
wiederholt  befehlen ,  und  ähnliche  Verba  auf  näv  mit 
dem  Begriffe  mehrfach  wiederholter  Thätigkeit,  weisen  zu- 
nächst auf  Nominalbildungen  auf  no.  Weiter  mögen  als 
ihrer  suffixalen  Elemente  wegen  deutlich  auf  Nominalfor- 
men zurückweisend  hier  noch  genannt  sein:  dcxccXäVj  un- 
willig  sein  (*ao'xaAo-?);  xotfiäv,  einschläfern  (*xoiji*i![?) ;  ^v- 
ßsQvdv,  steuern,  lenken  (xvßsQvo-,  Steuermann,  ist  eine 
erst  bei  Spätem  auftauchende  Form);  xvßiaxdv^  kopf- 
über stürzen  (*xvßiaTtig?]f  dnO'Xixf^äa&at ,  ablecken,  und 
das  nachhomerische  X^xiidv ,  lecken;  (AsmXXdv,  forschen; 
P€(is(fadPj  V€fi€(fdv,  unwillig  sein  (kaum  unmittelbar  zu 
rSfiecfoi-^  viii€(Si-j  Zorn);  slXvipdv,  daher  wälzen,  wirbeln, 
und  xpfiXatfäVy  berühren,  betasten.  Bildungen  wie  dafipäv^ 
bezähmen,  xi,Qväv,  mischen,  und  mtvdv,  ausbreiten,  schei- 
nen nicht  auf  Nominalbildungen,  sondern  unmittelbar 
auf  die  präsentischen  ddfj,vfi(n,  ich  bezähme,  xiQvtjfitj  ich 
mische,  und  nitvfiin,  ich  breite  aus,  zurückzuführen  zu 
sein. 

Ziemlich  viele  hiehergehörige  Verba,  aus  denen  sich 
nicht  mehr  vorhandene  Nominalbildungen  erschliessen 
lassen,  bietet  das  Lateinische.  So  aedificdre,  erbauen 
(von   *aedi-fec--    oder    *aedi'ficO');    aestmdre,   schätzten 
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d'aesümo"?);  ambuldre,  umherwandeln  ("ambulo-);  autu- 
mdre,  behaupten,  sagen  (*autumO') ;  rantillare,  singen 
(*cantillO')j  und  ähnlich  varilldre,  wanken;  casträre^  ent- 
mannen ;  castigdre,  züchtigen,  und  ähnlich  faiigdre^  ermü- 
den; cUmdre,  laut  rufen;  daudiräre,  hinken  (von  einem 
*claudico-  neben  claudo-,  lahm),  und  ähnlich  conmünifdre^ 
mittheilen  [*commvnico-\  communis^  gemeinsam),  und  so 
wohl  auch  fodicare ,  stechen ,  denen  unser  reinigen  ( von 
re^n^^  beschönigen^  befestigen  und  ähnliche  sich  zur  Seite 
stellen  lassen;  crt^ci^re,  kreuzigen,  quälen;  educdre^  erzie- 
hen {*educ'  oder  *educO',  Erzieher) ;  ejuldre^  heulen,  bekla- 
gen {*ijulo-) ;  explSrdre,  erforschen ;  flagrdre^  brennen ;  grd- 
tuldri^  Glück  wünschen  ^grdtulo-^  erfreut  ;  inclindre^  nei- 
gen, beugen;  instaurdre^  wiederholen,  erneuern;  latrdre^ 
bellen;  latr6cindn\  Räuberei  treiben,  und  mit  dem  näm- 
lichen Ausgang  lenocindri^  schmeicheln,  beschönigen,  pa- 
trocinäri,  beschützen,  sermocindri,  schwatzen,  sich  unter- 
reden, und  etwas  anders  vdticindn\  weissagen,  neben  dem 
vdticinO'^  weissagend,  begegnet.  Mit  gleichem  Ausgang 
sind  noch  neben  einander  zu  nennen  lUigdre^  zanken  i  *ö- 
tigo-?),  mitigdre^  mildern,  besänftigen,  ndvigdre,  schiffen, 
remigdre,  rudern,  und  purgdre,  reinigen,  nehstjurgdrey  zan- 
ken, deren  aller  Schlusstheil  die  Wurzel  ag,  treiben,  be- 
wegen, enthält.  Weiter  sind  aufzuführen  migrdre,  weg- 
ziehen, sich  verändern;  nuncupdre,  benennen;  opindri^ 
vermuthen  [* opino- ^  noch  in  nec-optno-,  unvermuthet); 
opituldre^  Hülfe  leisten  (*opi-tulo-,  Hülfe  leistend) ;  ornäre^ 
ausstatten,  schmücken;  patrdre,  vollbringen ;  peneträre^ 
durchdringen;  petuldre,  muthwillig  sein,  nur  im  Paiiicip 
petulans^  muthwillig,  schadenfroh,  gebräuchhch  (*^e^wüo-); 
postuldre^  verlangen,  erbitten ;  praestolart,  erwarten ;  spi- 
räre,  hauchen,  athmen;  stipuldri^  sich  versprechen  las- 
sen; stranguldre,  erwürgen;  sitspiK^äri^  argwöhnen  ("su- 
spico-);  trucidäre,  zerhauen;  üsurpdre^  gebrauchen,  sich 
anmassen;  t^r/^wMre, geschlagen  werden;  ventiläre,  schmn- 
gen,  fächeln;  vibrdre,  schütteln,  schwingen;  violdre,  ver- 
letzen; vituperdre,  tadeln. 

Die  letzte  Gruppe  von  abgeleiteten  Verben  mit  dem 
Stammvocal  a,  die  wir  zusammenstellen  wollen,  hat  im 
Allgemeinen  ein  einfacheres  Ansehen  und  lässt  minder 
leicht  Nominalformen,  die  man  als  ihnen  zu  Grunde  lie- 
gend* ansehen   möchte,  aufstellen.      Ja  hier   wirft   sich 
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die  Frage  auf,  ob  sie  nicht  etwa  auch  oder  doch  ein- 
zelne von  ihnen,  unmittelbar  —  das  heisst  ohne  die 
vermittelnde  Zwischenstufe  einer  Nominalform  —  auf 
Verbalwurzeln  zurückleiten,  wie  man  das  von  der  bei 
Weitem  grossesten  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba  im 
Altindischen  anzunehmen  sich  gewöhnt  hat.  Im  Altin- 
dischen ist  eine  ausserordentlich  häufige  Verbalbildung 
die  der  sogenannten  Causalia,  das  heisst  solcher  Verba, 
die  nicht  einen  einfachen  BegriiF  bezeichnen,  sondern 
das  Veranlassen  oder  Bewirken  dieses  BegriiBPes,  wie  wir 
es  zum  Beispiel  haben  in  tränken^  das  ist  bewirken  dass 
ein  andrer  trinkt^  trinken  lassen,  neben  dem  einfachen 
trinken.  Das  Hauptmerkmal  solcher  Bildungen  im  Alt- 
indischen ist  kein  anderes,  als  das  bereits  oben  (Seite  3) 
besprochene  ursprünglich  wahrscheinlich  alle  abgeleiteten 
Verba  bezeichnende  ya,  wie  es  zum  Beispiel  deutlich 
vorliegt  in  dem  hiehergehörigen  haudhdydmi^  ich  lasse 
wissen,  neben  dem  einfachen  häudhdmi,  ich  weiss,  in 
smardyämi,  ich  lasse  sich  erinnern,  ich  erinnere,  neben 
einfachem  smdrdmi,  ich  erinnere  mich,  in  vaidäyämi,  ich 
lasse  wissen,  ich  benachrichtige,  neben  «;aidmi,  ich  weiss, 
in  pdtdydmi^  ich  werfe,  ich  lasse  fallen,  neben  pdtämi, 
ich  falle,  in  bhävdydmi,  ich  lasse  werden,  ich  bringe 
hervor,  neben  bhdvdmi,  ich  bin,  in  grdvdydmi,  ich  lasse 
hören,  neben  grndumi^  ich  höre,  in  sthdpdydmi,  ich 
stelle,  neben  tishthdmi^  ich  stehe,  und  zahllosen  anderen 
Formen.  In  der  Regel  leitet  man  alle  diese  Causalfor- 
men  eben  so  unmittelbar  auf  die  einfachen  Wurzelfor- 
men  zurück,  wie  die  einfachen  Verba  und  zum  Beispiel 
pdtdydmi,  ich  werfe,  gradezu  auf  die  Wurzelform  pat, 
fallen,  wie  das  einfache  pdtdmi,  ich  falle.  Denkbar 
scheint  uns  das  allerdings  sehr  wohl,  da  ja  in  der  älte- 
sten Zeit  unserer  Sprachen,  der  diese  ganze  Bildungsart 
ohne  Zweifel  schon  angehörte,  die  Wurzelformen  noch 
viel  bestimmter  und  deutlicher  gefühlt  sein  würden  als 
später.  Die  Hauptschwierigkeit  der  Entscheidung  beruht 
darin,  ob,  zum  Beispiel  in  pdtdydmi,  ich  werfe,  das 
mittlere  a,  das  zur  nothwendig  einsilbigen  Wurzel  na- 
türlich nicht  gehören  kann,  dem  Ableitungssuffixe  mit 
angehört,  oder  wie  es  sich  sonst  erklärt.  Uns  scheint 
es  durchaus  nicht  unwahrscheinlich,  dass  alle  Causalia 
als    letztes    verbalbildendes    Element    ein    blosses    ya 
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(nicht  aya)  anfügten  und  ihnen  allen  zunächst  eine  auf 
a  ausgehende  Nominalform  zu  Grunde  lag,  wie  wir  sie 
neben  den  vorhin  zuerst  von  uns  genannten  Verben  auch 
antreffen;  so  steht  neben  haudhdydmi,  ich  lasse  wissen, 
das  Nomen  haudha-,  m.  Erkenntniss,  neben  smardydmi^ 
ich  erinnere,  das  Nomen  smara-^  m.  Erinnerung,  femer 
vaida-,  m.  Kenntniss,  Wissenschaft,  neben  vaiddydmi, 
ich  lasse  wissen,  pata-,  m.  das  Fallen,  der  Fall,  neben 
pätdydmiy  ich  lasse  fallen,  ich  werfe,  hhdva-,  m.  Zustand, 
Wesenheit,  neben  bhdvdyämi^   ich  bringe  hervor. 

Im  Deutschen  haben  wir  solcher  Causalverba  noch 
ziemlich  viele,  wenn  auch  nicht  überall  der  Zusammen- 
hang der  Bedeutungen  ganz  deutlich  geblieben  ist,  so 
das  bereits  genannte  tränken  neben  trinken,  ferner  sen- 
ken neben  sinken,  fällen  neben  fallen,  führen  neben  fah- 
ren,  verschwenden  neben  schwinden,  wälzen  neben  wal- 
isen,  sich  drehen,  hängen  neben  hangen,  bleichen  {er 
bleichte)  neben  er -bleichen  {er  erblich),  schtveigen  {er 
schwelgte),  zum  Schweigen  bringen,  neben  schweigen  {er 
schwieg)^  schmehen  [er  schmelzte)  neben  schmelzen  {er 
schmolz),  setzen  neben  sitzen,  legen  neben  liegen,  wägen 
neben  wiegen,  nähren  n^hen  ge-nesen,  er-götzen  ^  eigent- 
lich »wiedererlangen  lassen«,  neben  ver-gessen,  eigent- 
lich »aus  den  Händen  lassen,  verlieren«,  zähmen  neben 
zzemen,  schwellen  {er  schwellte)  neben  schwellen  {er 
schwoll),  wenden  neben  winden,  eigentlich  »sich  wenden», 
drängen  neben  dringen^  sprengen  neben  springen,  fliessen 
neben  ein-flössen,  fliessen  machen,  ver-lieren,  los  werden, 
neben  lösen,  er-lösen,  los  werden  lassen,  los  machen;  in 
älterer  Zeit  waren  ihrer  noch  manche  mehr.  Im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  liegen  nur  wenige  den  voraus- 
gehenden ganz  entsprechende  Bildungen  vor.  Vielleicht 
gehört  dazu  das  schon  oben  neben  fuga,  Flucht, 
genannte  fugäre,  fliehen  machen,  in  die  Flucht  schla- 
gen, neben  fuger e,  fliehen;  ferner  liqudre,  flüssig  machen, 
neben  llqui,  flüssig  sein;  seddre,  beruhigen,  eigentlich 
»zum  Sitzen  bringen«,  neben  sedere,  sitzen;  pldcdre,  be- 
sänftigen, neben  placere^  gefallen,  angenehm  sein;  ne- 
cdre,  tödten,  neben  altind.  ndgyaii,  er  kömmt  um,  falls 
es  nicht  unmittelbar  zu  nee-,  f.  Ermordung,  gehört;  viel- 
leicht juvdre,  erfreuen ,  neben  einem  altind.  dyu  =  div, 
glänzen,  sich  freuen;  laväre  ^aus  plaväre),  waschen,  alt- 
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ind.  pläväyaii,  er  übergiesst,  neben  altind.  pldvatai^  er 
fliesst.  In  Itbdre  und  dem  etwas  anders  gebildeten  Xsi- 
ßetv,  ausgiessen,  das  sich  wohl  an  altind.  U,  flüssig  sein, 
anschliesst,  scheint  der  Lippenlaut  selbst  mit  zur  Cau- 
salbildung  zu  gehören,  wae  es  auch  der  Fall  ist  in  dem 
schon  oben  genannten  altind.  sthäpdydmi,  ich  stelle,  ne- 
ben sthoitum,  stehen.  Das  Griechische  scheint  in  Bezug 
auf  den  bezeichneten  Begriffsübergang  keine  hiehergehö- 
rige  genau  entsprechende  Bildungen  zu  haben.  Es  mö- 
gen aber  von  Verben,  neben  denen  wir  etwa  zu  Grunde 
liegende  einfache  Nominalformen  aufzustellen  nicht  wa- 
gen, hier  noch  genannt  sein :  ditpäv,  aufsuchen,  änavqäv, 
berauben,  wegnehmen,  täts&ai,  heilen  (lätat,  er  heilt,  = 
altind.  ishdyatai,  er  erfrischt,  er  stärkt,  er  belebt),  Ua- 
dx^ai,  mit  sich  versöhnen,  xgadäPj  schwingen,  schütteln, 
xvxäv,  mischen,  aufrühren,  Xcocpav,  sich  erholen,  ausru- 
hen, oqäp,  sehen,  ntjdäv^  springen;  femer  tQoanäv,  dre- 
hen, verändern  (zu  Tqin€i,v ,  drehen),  TQwxäv,  laufen  (zu 
TQ^XHv,  laufen),  vcofiäp^  vertheilen,  handhaben  (zu  vifisiv, 
austheilen,  wofür  halten),  nwräir&ai,  fliegen,  neben  dem 
auch  noräad-at  vorkömmt  (zu  nizsai^at,  fliegen),  azQM- 
(päv,  oft  drehen  (zu  atg^tfsiVj  drehen),  in  welchen  letzt- 
genannten Bildungen  die  nämliche  Vocalverstärkung  vor- 
liegt, die  in  der  altindischen  Causalbildung  die  regel- 
mässige ist  und  sich  zum  Beispiel  zeigt  in  pdtdyati ,  er 
wirft,   nehen  pdtati,   er  fliegt. 

Wir  schhessen  noch  eine  Anzahl  solcher  einfacher 
scheinenden  Verbalformen  aus  dem  Lateinischen  hier  an : 
accubdre,  beiliegen  (*ac-cubO'?),  adüldri,  schmeicheln, 
amäre,  lieben,  ardre  (=  dgovv) ,  pflügen ,  assäre,  braten ; 
hcäre,  beglücken,  und  ähnlich  credre,  schafften,  medre, 
gehen,  und  scredre ,  sich  räuspern;  cdldre  {-=.  xahZv), 
rufen,  celdre,  verbergen,  verheimlichen,  in-choäre,  anfan- 
gen, com-pelldre,  anreden,  schmähen,  condri,  versuchen, 
cremäre,  verbrennen,  crepäre,  klappern,  rauschen,  in-dä- 
gdre,  ausspüren,  erforschen,  dicdre,  anzeigen,  widmen, 
diS'Sipäre,  auseinander  werfen,  zerstreuen,  doldre,  bear- 
beiten, behauen  {dai-ddXXf^v,  künstlich  bearbeiten),  er- 
rdre,  irren,  fordrCj  durchbohren,  fricäre,  reiben,  häläre, 
hauchen,  ir-ritdre,  reizen,  anregen,  läbäre^  wanken,  ligäre 
(=  XvyovPj  biegen,  flechten),  binden,  mandäre,  auftra- 
gen, anvertrauen,  mänäre ,  fliesseu ,  sich  ausbreiten ,  mi- 
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cäre,  hin  und  her  zucken,  schimmern,  glänzen,  ovdrey 
frohlocken,  p^Mri,  umherschweifen,  parrfre,  bereiten,  ^ec- 
crfre,  sündigen,  plöräre,  weinen,  schreien,  plicäre,  falten 
(TtUxsVy  flechten),  putäre,  meinen,  glauben,  rigdre,  be- 
netzen (zu  ßqixsiv,  benetzen),  rogäre,  bitten,  secdre, 
schneiden,  servdre^  beobachten,  bewahren,  söläri,  trösten, 
in-stigdre,  anreizen  (zu  in-stinguere ,  anreizen),  sudäre, 
schwitzen,  tondre,  ertönen,  donnern,  vacäre,  leer  sein, 
vocdre,  rufen  (das  Substantiv  voc-,  f.  Stimme,  weicht 
durch  die  Vocalquantität  ab),  volare y  fliegen,  vordre, 
verschlingen  [ßi-ßQcdtfxsiVj   verzehren). 

Terba  aaf  hv  und  ire. 

Weitaus  die  zahlreichsten  unter  den  abgeleiteten  Ver- 
ben sind  im  Griechischen  die  auf  €Ty  (aus  hiv),  denen  im 
Lateinischen  die  hier  allerdings  denen  auf  dre  an  Zahl 
bedeutend  nachstehenden  auf  ere  genau  entsprechend  ge- 
genüberstehen, wie  wir  denn  ein  sehr  deutliches  Beispiel 
solchen  Entsprechens  in  aQxstp  =  arc^re^  abwehren ,  ab- 
halten, haben,  mit  den  ersten  Personen  des  präsentischen 
Indicativs  dQx^co  =  arced,  ich  wehre  ab.  Es  ist  bereits 
aus  dem  Vorausgehenden  klar  genug  geworden,  dass  das 
griechische  dQxica  für  altes  aQxdjco,  aQx^jtafjit  ^  steht  und 
sich  in  seiner  Bildung  von  einem  früher  betrachteten 
dccfActoo  (aus  dafiäjcQj  dafidjiofn)^  ich  bezähme,  nur  da- 
durch unterscheidet,  dass  es  an  die  Stelle  eines  alten 
a  das  jüngere  s  eintreten  Hess,  was  lautliche  Gründe 
haben  muss,  die  wir  noch  nicht  nach  allen  Seiten  hin 
durchschauen  können.  Wir  können  nicht  sagen,  dass 
wie  bei  den  Verben  auf  a«  das  alte  ableitende  ja  sich 
grossentheils  an  Grundformen  auf  a  anfügte,  so  bei  de- 
nen auf  i(o  jene  verbabildende  Silbe  sich  an  Grundfor- 
men auf  e  angeschlossen  habe,  da  solche  weder  im 
Griechischen  noch  im  Lateinischen  auftreten.  Lateini- 
sche Bildungen  wie  das  oben  genannte  arced  hat  man 
gewöhnlich  so  erklärt,  dass  in  einem  hier  zu  muthma- 
ssenden  alten  arkäjdmi  das  j  nicht  ausgeworfen  sei,  wie 
zum  Beispiel  in  dom6  für  domaö,  domajomi,  ich  bezähme, 
sondern  mit  dem  vorausgehenden  a  sich  zunächst  zu  ai 
vereinigt  habe,  woraus  später  ae,  ^,  und  vor  kurzen  Vo- 
calen  dann  e  geworden  sei,    dass  also  arceö  für  altes 
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arh^6,  weiter  für  arJcaid  stehe.  Indessen  bei  dem  sehr 
engen  Zusammenhang  des  Lateinischen  mit  dem  Griechi- 
schen und  auch  ausser  jenem  dgxetv  =  arcere  noch  ei- 
nigen andern  genauen  Entsprechungen  in  beiden  Spra- 
chen, wie  ^ocpstp  (für  (SQOifsXv)  =  sorbere,  schlüifen,  zqo- 
nstv  (Ilias  18,  228)  =  iorqu^re,  umwenden,  drehen, 
yfl&etv  =  gaudere ,  sich  freuen ,  Ttioeta&M  =  pavere,  sich 
ängstigen,  drfXsXa&ai  =  dilere,  vernichten,  und  wahr- 
scheinlich TQOfAsTv  =  timere  (zunächst  aus  trimere)^  furch- 
ten, sich  fürchten,  denen  gegenüber  dann  freilich  auch 
wieder  xaXsXv  von  caläre,  rufen,  abweicht,  und  ebenso  das 
alte  XoFstp  von  laväre,  waschen,  können  wir  nicht  wohl 
zweifeln,  dass  auch  ein  lateinisches  arce6  erst  auf  ein 
altes  arcejd  mit  innerm  Vocal  e  zurückweist,  aus  dem 
allerdings  dann  vielleicht  zunächst  eher  arceiS,  arccö, 
wurde ,  als  unmittelbar  mit  spurlosem  Verlust  des  alten 
Halbvocals  jenes  arced. 

Was  nun  aber  weiter  den  Ursprung  der  in  Frage 
stehenden  Verba  betrifft,  so  sehen  wir  ihnen  im  Grie- 
chischen, das,  wie  wir  bereits  bemerkten,  eben  so  wenig 
als  das  Lateinische  Grundformen  auf  e  besitzt,  ausser- 
ordentlich häufig  Grundformen  auf  o  zu  Grunde  liegen, 
wie  zum  Beispiel  das  homerische  vo(S%i(a,  ich  kehre  heim, 
unmittelbar  auf  PÖ(rio-,  Heimkehr,  weist.  Wenn  wir  nun 
hier  das  «  an  der  Stelle  des  auslautenden  o  treffen,  so 
kann  das  ebenso  wenig  auffallen,  als  wenn  zum  Beispiel 
neben  zSxogy  Kind,  der  Genetiv  t^xsog  (für  r€X€(rog)j  oder 
manche  andere  Form  mit  €  neben  nahzugehörigen  mit  o 
liegt,  da  doch  beide  fragliche  Vocale  auf  altes  a  zurück- 
weisen. Man  ist  im  Einzelnen  noch  zu  wenig  bestimmt 
aufgeklärt  über  das  Verhältniss  des  griechischen  o  zu 
€,  um  hier  noch  mehr  entscheiden  zu  wollen  über  den 
Grund  jener  Vocalveränderung ,  wenn  man  auch  im  All- 
gemeinen das  scheint  festhalten  zu  dürfen,  dass  das  « 
im  Griechischen  und  Lateinischen  ein  noch  schwächerer 
Laut  als  das  o  ist. 

Die  noch  übrigen  Verba  auf  i(o  mit  deutlich  zu 
Grunde  liegenden  Nominalformen  auf  o  aus  der  homeri- 
schen Sprache  mögen  hier  vollständig  genannt  sein: 
kd^XsXv,  Mühsal  dulden  (äd^Xo-,  Kampf,  Anstrengung), 
aip&XVy  loben  {aho-,  Lob) ,  dgaßsXp^  rasseln,  klirren  (a- 
Qaßo-j  Gerassel),  äqd'iksXp,  zusammenfügen  {aQ^^o-^^  Ver- 
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bindung),  äoid-pstv,  zählen  (aQ^&fjbo-,  Zahl),  a^xf*^^^»  dürr 
sein  (etvxfM-,  Dürre),  dcpgetv^  schäumen  (dcfgo-^  Schaum), 
ßoXsXv,  werfen  {ßolo-^  Wurf),  ßöfißstp^  dumpf  iönejiißofißo', 
dumpfer  Ton),  ßQOfneXv,  rauschen,  brummen  (ßQofio-,  Ge- 
töse), yap^^v,  heirathen  (yccfW",  Hochzeit),  r^ovnetv  = 
dovnef^fj  dumpf  tönen  (ydovTto  =  dovno-^  dumpfer  Ton), 
dsiTtvsXv^  frühstücken  {dsXnvo-,  Frühstück),  div€Xv,  herum- 
drehen {(SXvo-,  m.  Wirbel),  ÖKtxsXv,  mit  der  Wurfscheibe 
werfen  (diaxo-,  Wurfscheibe),  doQTtstp,  zu  Abend  essen 
(do'^TTo-j  Abendessen),  rfw^f^cr^a*,  schenken  (cJw^o-,  Geschenk), 
iXseXp,  bemitleiden  (sXbo^  m.  Mitleid),  iqiofka^  und  iqiooy 
ich  frage  (wohl  zu  Sqo-,  m.  Verlangen),  ix^odomXv,  an- 
feinden (ix^odonö-j  feindselig),  Foncstv,  wohnen  (FoXxo-, 
Haus),  FqtTtieXv,  werfen  {Fgimo-y  geworfen),  S'Q^veXv, 
wehklagen  (&qijvo^,  das  Wehklagen),  ttsvaxsXv,  rauschen, 
tönen  (xapaxo-^  lärmend),  xslaöstPj  lärmen  (xSkado-, 
Lärm),  xsQxofisXv^  schmähen  (x^^xon*o-,  schmähend),  xXo- 
PitPj  wild  jagen,  tummeln  (xXövo^,  Getümmel),  xotgaveXv^ 
herrschen,  gebieten  (xoiqavo^,  Gebieter),  xofAneZVj  lärmen 
(xofbno-,  Lärm),  xovaßstp,  tönen,  rasseln  (xövajßo-,  Ge- 
räusch, Getöse),  xoqsXp^  fegen  (xÖQfh-,  Besen),  xorTfjifStp, 
ordnen  {xodfjko-,  Ordnung),  xoixXv^  grollen  {xoto-^  Groll), 
xQo%€%Vy  klappern,  klopfen  {xqöto-y  das  Schlagen,  Klat- 
schen), xTVTuXVy  laut  ertönen  (actv/ro-,  Geräusch),  xväo^- 
fuXv^  lärmen  (xvdoffkö-,  Lärm),  xvxXeXp,  auf  Rädern  lort- 
schafien,  drehen  (xiixio-,  Kreis,  Bad),  fjtstgsXv,  messen 
(fkitQO^,  Maass),  fioysXv,  sich  anstrengen  (fJböyo-,  Anstren- 
gung), iiox^Xp^  sich  anstrengen  (fji>6x^'j  Anstrengung), 
(Al>d^€Xa&aij  sprechen  (jkvd^o-,  Wort),  poeXp,  bemerken, 
denken  {poo-,  Sinn,  Verstand),  dxpetp^  zögern  {oxpo-^  das 
Zögern),  ofAadsXp,  lärmen  (ofjbado-s  Lärm),  bikaqtsXp,  zu- 
sammentreffen (^ofjbaqro-y  wohl  zu  folgern  aus  dem  Ad- 
verb öf^aqT^,  zusammen),  6fi9jQ€XPy  zusammentreffen (o^iygo-, 
vereinigt),  oiiiXsXp,  zusammen  sein  (ofiiXo',  Versammlung), 
önildeXp^  begleiten  (cJ/riydo-^  mitgehend),  ünXsXp,  zuberei- 
ten (ßnXo'y  Werkzeug),  oxsXp^  tragen  (o^o-,  Halter,  Wa- 
gen), natetpy  treten  (ndw-j  Tritt,  Pfad),  no&aXp,  verlan- 
gen (nöd^O'y  Verlangen),  nopeXaO^ai,  arbeiten  (nopo-y  Ar- 
beit), ^oißdeXPj  einschlürfen  {qoXßöo-,  schwirrendes  Ge- 
räusch), ^oi^Xp,  rauschen  {i^oX^o-y  Geräusch),  qox^^Xp^ 
rauschen  {q^x^^s  das  Rauschen),  (flteXa&aiy  essen  (aXTo-j 
Getraide,  Speise),  (^copaxsXp,  stöhnen  (^azöpaxo'  =  crro- 
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pcex^,  Gestöhn),  (frpecgaystp,  prasseln  ((fcpccgayo-,  Gepras- 
sel), to^«*j',  durchbohren  (töqo-,  Meissel,  Grabstichel), 
TQOfjiBtp,  zittern  (rQOfAO-,  das  Zittern),  tgonftVj  wenden 
{tQono-,  Wendung),  (p&ovftlfj  beneiden  (cp&ovo-,  Neid), 
(ftXfXv,  lieben  {(flXo^,  lieb),  (foßttp,  schrecken  ((fdßo-^ 
Furcht,  Schrecken),  (pogstp,  tragen  ((poQO-,  das  Darge- 
brachte, Abgabe),  x^Q^^^>  Raum  machen,  weichen  (xf^Qo-, 
Raum). 

Den  letztaufgeführten  genau  entsprechende  Verben 
auf  ere  mit  deutlich  neben  liegenden  Grundformen  auf 
0  hat  das  Lateinische  so  sehr  viele  nicht.  Wir  nennen 
zunächst  miserM,  sicherbarmen,  nebst  miseret,  es  jam- 
mert, eigentlich  »es  macht  unglücklich«  (znmisero-j  un- 
glücklich, traurig),  und  daneben  auch  poenitet,  es 
reut,  und  oportet,  es  ist  nöthig,  die  auf  Nominalformen 
poenitO'  und  oporto-  zurückzuführen  scheinen.  Diese 
drei  Formen  sind  ausserdem  zu  beachten  als  die  einzig 
mehrsilbigen  unter  den  lateinischen  Verben  auf  <?re,  die 
sonst  eine  sehr  auffallende  Gleichförmigkeit  in  ihrer  Bil- 
dung zeigen.  Grossentheils  zeichnen  sie  sich  auch  durch 
eine  beachtenswerthe  Gleichartigkeit  der  Bedeutung  aus, 
indem  sie  ein  Sein,  einen  Zustand,  zu  bezeichnen  und, 
können  wir  wohl  sagen,  einen  passiven  Charakter  zu 
tragen  pflegen.  Das  tritt  schon  gleich  deutlich  hervor 
bei  den  wenigen,  die  sich  noch  als  unmittelbar  auf 
Grundformen  auf  o  zurückführend  aufführen  lassen:  ae- 
grerej  krank  sein  (aegro-,  krank),  älbSre,  weiss  sein 
(älbo-^  weiss),  call^re,  dickhäutig  sein,  geschickt  sein  (callo-, 
n.  verhärtete  Haut),  calvere,  kahl  sein  (calvo-,  kahl), 
cänere,  weissgrau  sein  (cäno-,  weissgrau),  clärere,  hell 
sein  {claro-^  hell),  claudere,  lahm  sein  {claudo-,  lahm), 
densSre  =  densäre,  dicht  machen  (denso-^  dicht),  flac- 
cere,  welk  sein  (flacco-,  welk),  flävire^  goldgelb  sein 
(fldvo-,  goldgelb),  glabr^re,  kahl  sein  (glabro-,  kahl), 
lentire,  langsam  sein  (lento-^  langsam),  mucire,  schimm- 
lig sein  {muco-,  Rotz),  nigrere,  schwarz  sein  (nigro-^ 
schwarz),  pigr^re^  träge  seixx  (pigro-,  träge),  saMre,  ge- 
sund sein  (salvo-,  gesund),  suire,  gewohnt  sein  (wohl 
zu  SMO-,  sein,  eigen). 

Besonders  oft  führen  im  Griechischen  Verba  auf 
$Xv  auf  zusammengesetzte  Nominalformen  zurück,  und 
der  Grund  der  Schwächung  des  alten  Vocales  zu  e  mag 
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dann  hier  gerade  in  der  Schwerfälligkeit  der  ganzen 
Bildung  gelegen  haben ;  so  bietot  die  homerische  Sprache 
dfsXnnXv,  nicht  erwarten  (ä-FslnrO',  unerwartet),  a-ia^- 
utp,  unwillig  sein  (ob  zu  ä-Xatno-,  nicht  zu  vergessen, 
unerträglich),  dloystv,  keine  Rücksicht  nehmen  {ä-loyo-, 
unvernünftig),  dvfjxovmstp,  nicht  gehorchen  (dv-^xovato^, 
ungehorsam),  äm(n8tv,  nicht  glauben  («-mrrro-,  nicht 
glaubend),  ßovxoXftv,  Rinder  hüten  (ßoV'XÖXo-,  Rinder- 
hirt), ßöVffOPsTp,  Ochsen  schlachten  (ßov-(p6po-,  Ochsen 
schlachtend),  detQOWfuTy  und  dnodeigoiofjtstp ,  den  Hals 
abschneiden  (^dptQ0^v6(A0-,  den  Hals  abschneidend),  dv^cö- 
qBXv,  beschwerliche  Nachtwache  haben  (^di^q-tago-),  inir- 
xovQstv,  helfen,  beistehen  (ini^xovqo-y  helfend,  zu  altind. 
garand'y  Schutz,  Hülfe),  intoqxsXv,  falsch  schwören  {ini- 
^OQXO",  meineidig),  edtpfifi^stp ,  gute  Worte  gebrauchen 
(sv-qi^fAO-j  von  guter  Vorbedeutung),  Foivoxofetv^  Wein 
einschenken  (Foivo-xo^o-j  Weinschenk),  ^eongonetp,  wahr- 
sagen (x^eo-ngöno-j  Wahrsager),  xatadfifAoßogsXVy  im  Volke 
verzehren  (dfniO'-ßogo-,  die  Güter  des  Volks  verzehrend), 
vnoxXonsTPj  worunter  verbergen  (ino-xlono-,  darunter 
versteckt),  VfixovatsXVy  ungehorsam  sein  (pij'Xov(fw- y  un- 
gehört),  novro-nogstv^  das  Meer  befahren  (novro-nogo-, 
das  Meer  befahrend),  TwgnoXsXv,  sich  am  Feuer  beschäf- 
tigen {Tivg-noXo-,  sich  mit  Feuer  beschäftigend),  <ng€<p€' 
dxveXPy  im  Wirbel  drehen  (^otgs^fi-öivo-) ,  vnsg^tpavsXp, 
hochmüthig  sein  {ineg-rifpavo-,  hochmüthig),  vSfAo&stsXPj 
rohe  Fleischstücke  auflegen  (*(Jjiw-i^cto-,  roh  gelegt). 

Auf  andre  Grundformen  als  solche  mit  dem  Schluss- 
laut 0  fuhren  Verba  auf  «yv  und  ere  viel  seltener  zurück 
und  wo  sie  es  zu  thun  scheinen,  ist  doch  vielleicht  mehr- 
fach eine  in  Wirklichkeit  zu  Grunde  liegende  Form  auf 
0  nur  im  Leben  der  Sprache  erloschen.  So  fuhrt  viel- 
leicht äyvoieXPj  später  dypotXv ,  nicht  kennen,  zurück  auf 
äypoiaj  ünbekanntschaft,  dxo<n€Xyj  übermüthig  sein,  meint 
man,  SLiddxoat^,  Gerste;  ferner  nennen  wir:  dv&sXVj  her- 
vorspriessen,  blühen  (vielleicht  zu  ävd^ti,  Blüthe),  dnei,- 
XsXv,  drohen  {dnetX^,  Drohung),  äreXv,  tollkühn  sein  (ätrj 
Verderben),  af)wri/,  schreien  (dvvijj  Geschrei),  igcoeXv,  flie- 
ssen,  hervorströmen  (igcoij,  Schwung,  Wur^,  sgiasXp,  zu- 
rückweichen, ablassen  (igo)ij,  das  Ablassen),  ofxoxXtXv, 
laut  rufen,  lärmen  {ofioxXri,  lautes  Zurufen),  (Sv^nXaxa- 
YbXv,   zusammenschlagen  {nXa%aYriy  das  Klatschen),    tto- 
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uttfd^ah  fliegen  (ttot^,  Flug),  (tfAagccyttVj  dröhnen,  rauschen 
((ffhaQayij^  das  Rauschen),  (pcapsZv,  sprechen,  anreden 
{(ffüvri,  Stimme,  Rede),  xQcci(ffJb€ty,  abwehren,  helfen  (xQaiafifj, 
Abwehr),  iptvcfutv,  lügen  (xpsvaTfiq,  Lügner).  Aus  dem 
Lateinischen  mögen  etwa  genannt  sein:  putrere,  faul 
sein  (pw^n-,  faul),  und  lactere,  saugen  (lad-,  alt  lacti-y 
Milch);  herbSre,  voll  grünen  Grases  sein  {herba,  Kraut, 
Gras),  und  mollere,  weich  sein  (molli-,  weich),  begegnen 
erst  spät. 

Hie  und  da  lehnte  sich  das  ableitende  ere  und  etv^ 
das  doch  nur  von  vocalisch  auslautenden  Grundformen 
ausgehn  konnte,  auch  an  Grundformen  mit  consonanti- 
schem  Ausgang,  was  ähnlich  bei  den  Verben  auf  äre^ 
wie  wir  oben  sahen,  sehr  häufig  war.  So  weist  florere^ 
blühen,  wohl  unmittelbar  auf  flos-,  Blume,  frondere,  be- 
laubt sein,  auf  frond-,  Laub,  senere,  alt  sein,  auf 
eine  Grundform  sen-^  Greis  (senem-,  den  Greis).  Von 
griechischen  Formen  scheinen  in  dieser  Hinsicht  genannt 
werden  zu  können  dlXo(pQov€tv^  andrer  Meinung  sein  (zu 
äXXo-(pqov-j  anders  denkend),  äcpQOPeXyj  unverständig 
sein  (ä-(pQOP~,  unverständig),  ofMcpQovetp j  gleichgesinnt 
sein  (zu  ofiO'(pQov-;  gleichgesinnt),  und  xahtpQovetv,  leicht- 
sinnig sein  (zu  xdXi-fpQOV-^  leichtsinnig),  die  diesen  Aus- 
gang aber  wohl  nur  im  Anschluss  an  das  einfache  (pqo^ 
vetv^  denken,  annahmen;  femer  inkxjBiqsXv^  Hand  anlegen 
(zu  xeiq-,  Hand),  und  vnsQfjpOQetPj  übermüthig  sein 
(vniQ'fivoQ'y   übermüthig). 

Manche  Verba  auf  €Xv  scheinen  auch  unmittelbar 
auf  Grundformen  auf  g  zurückzuleiten  und  namentlich 
auf  ungeschlechtige  Formen  auf  og.  Wo  das  aber 
wirklich  der  Fall  ist  und  daher  ihr  präsentisches  €(a 
nicht  aus  ij(o,  sondern  aus  altem  ^^«  hervorging,  ge- 
hören sie  gar  nicht  hieher  und  werden  erst  weiterhin 
zur  Sprache  kommen,  wo  dann  auch  gezeigt  werden 
wird,  dass  ihre  Bildung  noch  manche  Eigenthümlichkei- 
ten  zeigt.  Wo  diese  weiterhin  noch  zu  bemerkenden 
Eigenthümlichkeiten  indess  nicht  mehr  hervortreten 
und  also  kein  Unterschied  der  Bildung  im  Vergleich  mit 
den  übrigen  Verben  auf  sXv  sich  mehr  zeigt,  muss  jene 
Unterscheidung  entweder  schon  sehr  früh  aufgehört  ha- 
ben oder  auch  der  unmittelbare  Zusammenhang  mit  For- 
men auf  (  ist  eben  nur  ein  scheinbarer  und  es  dürfen 
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dergleichen  Formen  dann  um  so  mehr  noch  hier  genannt 
sein.  So  finden  sich  in  der  homerischen  Sprache  dlysip, 
Schmerz  empfinden  (Aoristparticip  äXyriaäq  Dias  8,  85, 
zu  a^T'Oc-,  Schmerz),  a/ifr«^«?!',  sorglos  sein  («fwi^^-,  sorg- 
los), dy&stv,  hervorspriessen ,  blühen  (äyS-og-j  Blüthe), 
dni&etVj  ungehorsam  sein  {ani&iq-,  ungehorsam;  denkbar 
wäre  auch  ein  *ä'md'0-),  dfpgaöetp^  unüberlegt  handeln 
(a(pQaöig-,  unüberlegt),  ^afißetv,  staunen  (x^dfAßog-,  Stau- 
nen), d'aqaeXv,  n\uthig  sein  (d-dQ(rog-,  Muth),  xanjefsty, 
beschämt  sein  (^xavrjffig-j  beschämt),  xfjdstp^  betrüben 
(x^dog-,  Betrübniss).  ngatetv,  herrschen  (xQdTog-,  Kraft, 
Gewalt),  xvsty,  schwanger  werden  (xvog-,  das  Empfan- 
gene), [iVGsXv,  hassen  (fMog-,  Hass),  oldtXv,  anschwellen 
(oldog-^  Anschwellung),  ihyrinsXBXv,  ohnmächtig  sein  [dh- 
YiineXig-,  ohnmächtig),  dXiyodQav^Xv ,  ohnmächtig  sein 
[öXtYodqav^g-^  ohnmächtig),  nsvd'sXv,  betrauern  (niv&og-, 
Trauer,  Kummer),  neQ^ad-sveXv ,  übermächtig  sein  (t»^- 
a&spdg-,  übermächtig),  ^iyeXp,  schaudern,  frieren  {I^Xyog"^ 
Frost),  (ftvysXPy  hassen,  verabscheuen  (cr^p^og-,  Hass,  Ab- 
scheu), tagßsXy,  erschrecken  {Tdgßog-,  Schrecken),  in€(f^ 
(ASPsXv,  übermächtig  sein  (vnsQfispig-y  übermächtig),  x^^ 
TsXv,  verlangen,  begehren  (xatog-^  Mangel).  Aus  dem 
Lateinischen  könnten  etwa  genannt  sein  alger e,  frieren 
(neben  algdr-,  für  algds-,  Frost),  edlere,  heiss  sein  (ne- 
ben caUr",  Hitze),  dee^re,  sich  geziemen  {decus-,  Zier), 
dolere,  schmerzen  (dotAr-,  Schmerz),  püMre,  mannbar 
sein  (puber-,  mannbar),  spleiidere,  glänzen  (splendor*, 
Glanz),  und  ähnliche,  wenn  nicht  im  Lateinischen  über« 
haupt  die  Verba  auf  ere  noch  viel  weniger  deutlich  als 
im  Griechischen  auf  Nominalformen  zurückführten  und 
daher  nicht  jener  unmittelbare  Zusammenhang  noch  in 
weit  höherem  Grade  zweifelhaft  wäre. 

Noch  ein  paar  Verba  auf  sXp,  die  deutlich  auf  No- 
minalformen, die  aber  selbst  nicht  mehr  entgegentreten, 
zurückführen,  sind:  dßaxsXp,  sprachlos  sein,  unkundig 
sein  (Odyssee  4,  249),  äyipsXpj  führen  (neben  einfachem 
äyetp,  führen),  ddsXp  {cldFsXp),  überdrüssig  sein,  satt 
sein,  dO^geXp^  betrachten,  dqpsxdd'cti, ,  verweigern,  dcoreXp, 
schlafen,  ßtadTgeXv,  zu  Hülfe  rufen,  iYxop€Xp^  sich  beeilen, 
eilig  bereiten  ]^6yxopo-;  iY^opid-,  Dienerinn),  iXa&tg^Xp, 
treiben,  ^dnyQBXv,  lebendig  gefangen  nehmen,  d'VfjtijY^giXp^ 
Muth  sammeln,  sich  erholen,  xiPsXp,   bewegen,  oqsx^^sXp, 
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brüllen,  dx^ttv,  unwillig  sein,  betrübt  sein,  dxXfXv,  fort- 
heben, ifortbe  wegen,  7rt'^axr«ry,  anglühen,  härten,  tUctxwrv, 
bellen.  In  IxvtXax^a^,  kommen,  xf^^^rj/,  küssen,  olxv^tv,  ge- 
hen, kommen,  vni(SxvfX(rx^cii ,  versprechen,  und  zum  Bei- 
spiel dem  nachhomerischen  TTiTvcrj/^  niedersinken,  gehören 
die  Silben  vs  der  Präsensbildung  an,  von  der  erst  wei- 
terhin die  Rede  sein  kann.  Aus  dem  Lateinischen  lassen 
sich  etwa  nennen  faicri,  bekennen  (yard-,  sprechbar, 
nennbar,  eig.  gesagt),  foetire,  stinken,  auch  pütere,  stin- 
ken, faul  sein,  hümere,  feucht  sein,  und  tumere,  geschwol- 
len sein. 

unter  den  übrigen  Verben  auf  sXv  und  Sre,  die  sich 
weniger  sicher  auf  bestimmte  Nominalformen  zurückfüh- 
ren lassen,  sind  auch  mehrere,  in  denen  ganz  wie  in  den 
oben  genannten  zahlreichen  altindischen  und  zum  Theil 
auch  deutschen  abgeleiteten  Verben  im  Gegensatz  zu 
den  je  zu  Grunde  liegenden  Verben  die  Causalbedeu- 
tung  hervortritt,  so  das  alte  XoFeXv  (aus  nXoFeXv)  =  la- 
värey  waschen,  neben  den  altindischen  plävdyati,  er 
übergiesst,  und  plävatai,  er  fliesst;  msgsXy^  berauben, 
neben  (n^Q€(Sd^a$,  beraubt  sein,  entbehren;  wahrscheinlich 
das  aus  dgiorto,  sie  eilten  (Hias  2,  398  und  23,  212), 
zu  entnehmende  active  dgeXi^,  erregen,  in  eilige  Bewe- 
gung setzen,  neben  der  Wurzelform  ar,  sich  bewegen, 
und  wohl  auch  das  homerische  xXelo),  ich  preise,  das 
vielmehr  als  xlsrio)  {xXeiovtSiVzxXsFiovaiV  Od.  1,  338; 
xXslo)  ixleFico  Odyssee  17,  418;  in  xXiFofjicci,  ich  werde 
gepriesen.  Od.  13,  299,  und  sxXef^  für  ixXsFho,  du 
wurdest  gepriesen,  H.  24,  202,  traten  Verkürzungen  ein) 
scheint  genommen  werden  zu  müssen  und  dann  für  über- 
einstimmend mit  dem  altindischen  grdvdydmi,  ich  lasse 
hören,  ich  erzähle,  neben  grnduti,  er  hört.  In  tpoßeXv^ 
schrecken,  neben  dem  wir  oben  schon  das  Substantiv 
(fößo-^  Schrecken,  Furcht,  anführen  konnten,  gehört  der 
innere  Lippenlaut  ohne  Zweifel  mit  zur  alten  Causalbil- 
dung  und  es  schliesst  sich  das  Wort  am  Nächsten  an 
das  altindische  bhdpäyaiai,  er  schreckt,  neben  einfachen 
Formen  wie  dem  Perfect  bibhSya^  er  fürchtete  sich.  Aus 
dem  Lateinischen  stellen  sich  hieher  monere,  ermahnen, 
erinnern,  neben  meminisse,  sich  erinnern,  torr^re,  dörren, 
neben  tiqasa&M^  trocken  sein,  terrere,  schrecken,  neben 
tQBXv  (aus  tQia€tv)j  zittern,  sich  fürchten,  woc^re,  scha- 
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den,  das  sich  wahrscheinlich  nicht  minder  an  altindisches 
ndgyati,  er  kömmt  um,  anschliesst,  als  das  schon  früher 
angeführte  necdre,  tödten,  db-oUre^  vernichten,  nehen 
dem  Perfect  oX(aX€,  er  ging  zu  Grunde,  suädere,  rathen, 
gefallen  machen,  neben  avddveiv  (aus  afavddpsiv],  ge- 
fallen, ciirey  in  Bewegung  setzen,  erregen,  neben  xf«, 
ich  gehe,  augcre,  vermehren,  neben  altind.  vdnhatai,  er 
wächst.  Wahrscheinlich  gehört  hieher  auch  movere,  be- 
wegen, und  schliesst  sich  nebst  medre,  gehen,  an  altind. 
minäti,  er  geht,  zu  dem  eine  Causalform  lauten  würde 
mdpdyati,  er  macht  gehen,  auf  deren  innern  Lippenlaut 
das  V  von  movere  zurückzukommen  scheint. 

Ein  grosser  Theil  der  noch  zu  nennenden  lateini- 
schen Verba  auf  ere^  neben  denen  zu  Grunde  liegende 
Nominalformen  sich  nicht  mit  genügender  Wahrschein- 
lichkeit aufstellen  lassen,  trägt  sehr  entschieden  einen 
passiven  oder  intransitiven  Charakter,  wie  zum  Beispiel 
namentlich  yacere,  liegen,  niedergeworfen  sein,  im  Ge- 
gensatz zu  jacere,  werfen,  oder  auch  carere,  entbehren, 
eigentlich  »abgeschnitten  sein«,  das  dem  passiven  Aorist 
xaQ^vairj  abgeschoren  sein,  abgeschnitten  sein  (zu  xeiQSiVj 
scheeren,  abschneiden),  so  auffallend  ähnlich  sieht,  dass 
man  einen  ganz  engen  Zusammenhang  scheint  annehmen 
zu  dürfen.  Noch  stellen  sich  hieher :  pend^re ,  hangen, 
schweben,  neben  pendere,  wägen,  patere,  offen  sein,  ne- 
ben Tr^rav^'t/Va»  und  jjawdere,  ausbreiten,  latere,  verborgen 
sein,  lihere  beliebt  sein,  belieben,  neben  altind.  liibhyati, 
er  liebt,  er  begehrt,  liquire,  flüssig  sein,  neben  liqudre, 
flüssig  machen ;  ferner  acere^  sauer  sein,  algere,  kalt  sein, 
frieren,  ardere,  in  Brand  sein,  brennen,  drire,  trocken 
sein,  avere,  gesund  sein,  sich  wohl  befinden,  caUre,  warm 
sein,  cand^re,  weiss  sein  (vielleicht  unmittelbar  zu  ^av&ö-j 
blond,  goldgelb),  censere  =  suc-ccnsere,  zornig  sein,  cc- 
v^re^  wackeln,  egere,  dürftig  sein,  f avere,  günstig  sein, 
fervSre,  wallen,  erhitzt  sein  (vielleicht  unmittelbar  zu 
x^sQfAÖ-,  warm),  frigersj  kalt  sein,  frieren,  fulgere,  blit- 
zen, leuchten,  haerere,  hangen,  festsitzen,  hebere,  stumpf 
sein,  horr^re,  schaudern,  in-dulgere,  nachsichtig  sein, 
ergeben  sein,  languere,  matt  sein,  leiden,  licere,  feil  sein, 
erlaubt  sein  (möglicherweise  nebst  dem  gothischen  leikan, 
gefallen,  zu  altind.  daddrga,  er  sah,  mit  dem  Particip 
drshtä-,  gesehen,  anerkannt,  feststehend,  geltend,  gehö- 
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rig),St;«re,  bleifarbig  sein,  Zwc^re,  leuchten,  Zw^r^re,  trauern, 
mac^rey  mager  sein,  madere,  nass  sein,  maer^re,  traurig 
sein,  trauern,  manSre^  bleiben,  marcire,  welk  sein,  er- 
schöpft sein,  minere,  wohin  ragen,  nitere,  glänzen,  ol^rey 
riechen,  Geruch  von  sich  geben,  pallere,  blass  sein,  pd- 
r^re ,  erscheinen ,  gehorchen ,  placere ,  gefallen ,  poliere, 
stark  sein,  vermögen,  rancJre,  ranzig  sein,  re-nid^re^ 
glänzen,  lächeln,  ndfVe,  lachen,  rigrre,  starren,  rubere, 
roth  sein,  scatere,  herzorquellen,  voll  sein,  sedere,  sitzen, 
silere,  still  sein,  solere,  pflegen,  sordere,  schmutzig  sein, 
splendere ,  glänzen ,  squallere ,  starr  sein  ,  trocken  sein, 
Stridore,  zischen,  rauschen,  stud^re  sich  befleissigen,  stu- 
pere^  starren,  staunen,  täbere,  schmelzen,  triefen,  tacere, 
schweigen,  tepere^  lauwarm  sein,  torpere,  starren,  betäubt 
sein,  turgere,  strotzen,  aufgeschwollen  sein,  valere^  wohl 
sein,  stark  sein,  vigere^  leben,  blühen,  vir^re,  grünen. 

Der  Vollständigkeit  wegen  reihen  wir  auch  noch 
die  übrigen  Verba  auf  ere  mit  mehr  transitiver  Bedeu- 
tung an,  ohne  diese  indess  von  den  letztvorher  aufge- 
führten streng  sondern  zu  wollen,  was  eben  deshalb  auch 
nicht  wohl  möglich  ist,  weil  wir  bei  sehr  vielen  durch- 
aus nichts  bestimmtes  über  die  zu  Grunde  liegende  Be- 
deutung, die  uns  hier  allein  sicher  zurecht  leiten  könnte, 
wissen:  andere,  wagen,  avrre,  verlangen,  cavere,  sich 
hüten,  das  mit  unserm  schauen  eng  zusammenhängt, 
censere,  urtheilen,  schätzen,  das  wohl  zum  altindischen 
gdnsati,  er  erzählt,  und  ä-gansati,  er  wünscht,  er  glaubt, 
gehört,  cluere,  genannt  werden,  heissen,  con-mvere,  zu- 
schliessen ,  die  Augen  schliessen ,  debere ,  schuldig  sein, 
docere,  lehren,  ex-süg^re  (=  ex-sügere),  aussaugen,  fren- 
dere,  zerknirschen,  glüb^re  (=  glübere),  abschälen,  Äa- 
bere,  hsihen,  jub^re^  nöthigen,  befehlen,  liceri,  worauf 
bieten,  medert,  heilen,  mer^re  und  mereri,  verdienen, 
miscere,  mischen,  mordere,  beissen,  mulcere,  streicheln, 
besänftigen,  vielleicht  unmittelbar  zu  fjbaXaxö-j  weich, 
sanft,  mulg^re,  melken,  pigere,  verdriessen,  pol-lücere, 
auf  die,  Tafel  setzen ,  porcere ,  zurückhalten ,  praebere, 
darbieten,  pravdere,  frühstücken,  pudere,  sich  schämen, 
spondere,  geloben,  versprechen,  vielleicht  zum  altindi- 
schen chdndas-,  n.  Lust,  Verlangen,  taedere,  ekeln,  te- 
nere^  halten,  tergere  =  tergere,  abwischen,  tondere, 
scheeren^  tongere,  kennen,  wissen,  unser  denken,  ticeriy 
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alt  auch  imire,  anschauen,  schützen,  urg4re  und  wrgu4re^ 
drängen,  V6!gr<^fe,  lebhaft  sein,  erregen,  vereri,  scheuen, 
furchten,  videre^  sehen,  viere,  binden,  flechten,  und  vo- 
v^f-e,  geloben,  das  sich  an  s^x^a&aij  geloben,  bitten,  eng 
anschUesst. 

Aus  der  griechischen  und  insbesondere  aus  der  ho- 
merischen Sprache  schliessen  wir  noch  an:  al^elp,  neh- 
men, ergreifen,  aksTv,  fordern,  verlangen,  dtficfty,  künst- 
lich bearbeiten,  üben,  dxf^tp,  ächzen,  trauern  (doch  yiel- 
leicht  für  äxsFsiw),  daT€t(t^atj  vertheilen,  dsipttp  z=  öi- 
xpetv,  kneten,  doxsXVy  scheinen,  glauben,  dovsXp,  bewegen, 
jagen,  dktXv,  drängen,  ^Xvcstv ,  ziehen,  schleppen,  ^fft^v, 
suchen,  ^ysttSx^at,  führen,  x^fjf'eta^M,  anschauen,  x^rilttVy 
grünen,  blühen,  ksvxsXv,  stacheln,  quälen,  xofihXy,  besor- 
gen, pflegen,  xvQeXi^,  erreichen,  treffen,  in&^XtixsXVj  dazu 
lärmen,  klatschen,  naqa-vrivsXv ^  aufhäufen,  oqx^'^^^h 
tanzen,  springen,  nauXav^atj  essen,  rud^sXv,  vertrauen, 
nouXVy  machen,  noqd^tXv  =  näg&siVj  zerstören,  nfoXtXai^m^ 
häufig  hinkommen,  tqansXVy  Weintrauben  treten,  keltern, 
fiid^iXv  =  (»vA«»v,  stossetf,  drängen. 

Besonders  hervorzuheben  ist  hier  noch  für  das  Grie- 
chische, dass  die  Verben  auf  ofw  im  Neuionischen  sehr 
häufig  als  auf  i(a  ausgehend  auftreten,  so  oqdfAy  ich  sehe, 
als  bqiw,  xofAdwj  ich  habe  langes  Haar,  Bthxo/i^coj  nXa- 
vd(Oy  ich  führe  in  die  Irre,  als  nXavicHy  axiQtdo),  ich 
springe,  als  axiQiso},  roXfid(o,  ich  wage,  als  wliiita^  (pv-- 
(Sddo,  ich  blase,  als  (pvadi»^  und  andre  ähnlich.  Es  ist 
das  eine  Lautschwächung,  auf  die  schon  bei  Betrachtung 
der  Laute  aufmerksam  gemacht  wurde,  die  namentlich 
das  wieder  deutlich  zeigt,  dass  die  verschiedenartige  Ge- 
staltung der  abgeleiteten  Verba  im  Griechischen  und  im 
Lateinischen  nicht  sowohl  in  tiefer  liegenden  Bildungs- 
und Bedeutungsunterschieden  beruht,  als  in  erst  nach 
und  nach  durch  mannigfache  Lautverhältnisse  gestalte- 
ten Eigenthümlichkeiten. 


Yerbft  aaf  ovr. 

Eine  noch  weitere  besondere  Gestaltung  der  abge- 
leiteten Verba  ist  ganz  auf  das  Griechische  beschränkt 
und   bei  ihrem   unverkennbar  jungen  Charakter  hat  sie 
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sich  höchst  wahrscheinlich  auch  erst  nach  der  griechisch- 
lateinischen Zeit  entwickelt.  Sie  ist  durch  den  Vocal  o 
an  der  Stelle  des  alten  a  gekennzeichnet,  so  dass  wir 
in  der  ersten  Person  des  präsentischen  Indicativs 
an  Stelle  des  alten  äyami  den  Ausgang  ow  (zu- 
nächst für  üj«),  mit  Zusammenziehung  der  Vocale  «, 
haben  und  im  Infinitiv  den  gewöhnlichen  Ausgang  ovVy 
aus  6€€v.  Da  in  der  homerischen  Sprache  manche  For- 
men der  abgeleiteten  Verba  mit  a,  dem  reinsten  und 
daher  am  leichtesten  zu  verletzenden  Vocal,  an  dessen 
Stelle  durch  den  aösimilirenden  Einfluss  eines  folgen- 
den o-Vocals  auch  ein  o  treten  Hessen,  wie  zum  Bei- 
spiel das  obengenannte  ÖQofdy  ich  sehe,  für  nächstvor- 
hergehendes oQciijii,  so  kann  es  in  einzelnen  Fällen,  wo 
keine  bestimmt  entscheidende  Formen  vorliegen,  undeut- 
lich sein,  ob  der  Kennvocul  des  fraglichen  Verbes  ein  et 
oder  ein  o  ist.  In  den  meisten  Fällen  sind  aber  die 
Verba  mit  dem  Kennvocal  o  sehr  deutlich  ausgeprägt,  sie 
weisen  meistens  ganz  deutlich  auf  Grundformen  auf  o 
hin  und  gerade  diese  grössten  Theils  sehr  grosse  Deut- 
lichkeit kennzeichnet  sie  insbesondere,  so  wie  auf  der 
andern  Seite  die  in  ihnen  vorwiegend  lebende  Bedeutung 
des  »Machens,  wozu  Machens«.  So  ist  oqk^öo)  (aus  <J^- 
x^djoiji),  ich  richte  auf,  ich  mache  aufgerichtet,  von  der 
Grundform  J^c^o-,  aufgerichtet,  an  die  sich  das  alte  ab- 
leitende j-  (oQt^O'jco)  einfach  anfügte.  Im  Lateinischen 
wären  genau  entsprechende  Formen,  die  wie  bereits  be- 
merkt wurde  durchaus  nicht  erscheinen,  als  im  Infinitiv 
wohl  auf  öre  ausgehend  zu  erwarten  gewesen.  Wo  wir 
aber  griechischen  Verben  auf  ovv  im  Lateinischen  wirk- 
lich welche  entsprechend  gegenüberstehend  finden,  gehen 
diese  vielmehr  auch  aus  auf  äre,  zeigen  also  in  Bezug 
auf  ihren  Kennvocal  einen  noch  alterthümlicheren  Cha- 
rakter als  jene  griechischen.  So  steht  dem  griechischen 
agovy  ein  aräre,  pflügen,  gegenüber,  und  in  derselben 
Beziehung  sind  noch  zu  nennen  ligäre^  binden,  neben 
XvyoiVj  biegen,  flechten,  noväre  neben  veovv,  erneuern 
(von  vio"  =  novo-,  neu),  Wft^rarc  neben  iXevifsQovv,  be- 
freien (von  UberO'  =  ihvd^eqo-,  frei),  luxäre,  verrenken, 
aus  seiner  Lage  bringen,  neben  Xo^ovp,  schief  machen 
(von  luxo-,  verrenkt,  =  i^o^d-,  schief,  schräg). 

Die  homerische  Sprache  bietet  von  Verben  auf  ovVj 
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die  deutlich  auf  Grundformen  auf  o  zurückweisen,  die 
folgenden:  dFKnovPj  vernichten  (von  äFitno-,  ungesehen, 
verschwunden),  dXaFovv,  blind  machen,  blenden  {äXaFo-, 
blind),  alioiv,  vereiteln  {äho-,  vergeblich),  dfispfjvovv, 
schvfSichen  {äfieviivo'y  kraftlos),  ß^oiPj  leben  (/J*o-,  m.  Le- 
ben), ßqoTovv,  mit  Blut  besudeln  {ßgoto-j  m.  Blut),  yv*- 
ovp  und  dno-yiHovv ,  lähmen,  entkräften  (wohl  zu  yvto^, 
n.  GHed,  Knie),  yvfivovv,  entblössen  (rvfjtpö-,  entblösst), 
de^iovad^ai,  bei  der  Rechten  fassen,  begrüssen  (cJf?*o-, 
rechts ;  ös^id,  f.  die  rechte  Hand),  dtjwvv^  feindlich  han- 
deln, tödten  (dtjto-,  feindlich),  dno-doxpovv,  abbiegen 
{doxp>6'y  schief,  schräg),  iyQfjyoQovv,  wachen  {iyQ^yogo-j 
wachsam),  ifsdvovv,  ausstatten  {sFsdvo-,  n.  Mitgift),  sq- 
Xazovv,  einhegen,  einsperren  (fi^x«^o-,  Gehäge),  iaxaroiv, 
der  letzte  sein  (saxaio-^  der  letzte),  Foivovp,  mit  Wein 
berauschen  (FoXpo-j  Wein),  xaT-fjni^ovv ,  besänftigen,  lin- 
dern {ijnto-^  milde),  x^sFstoiv,  schwefeln,  mit  Schwefel 
reinigen  {d-iFsw-,  n.  Schwefel),  x^ffjoify,  nöthigen,  zwin- 
gen (zu  S'ffiö'j  Gesetz,  wenn  diese  Form  von  Hesychios 
mit  Recht  angegeben  wird),  d^oovv,  schärfen  {d^oo-,  scharf, 
spitz),  x^QiyxovVj  einfassen,  vollenden  {^q^y^o-y  Mauer- 
zinne), ^vovv,  durchräuchern  {^vo-,  n.  Baum  mit  wohl- 
riechendem Holze),  Idqoiv,  schwitzen  (W^o-  =  id^ojr-. 
Seh  weiss  ) ,  Fiaovv ,  gleichmachen ,  ausgleichen  ( Ftao  -, 
gleich),  xaxovv,  schlecht  machen,  misshandeln  (xaxo-j 
schlecht),  xpv^ovv^  dunkel  machen,  trübe  machen  (xvv^o-j 
Dunkelheit),  xvqwvp,  krümmen,  wölben  (xr^ro-,  gekrümmt, 
gewölbt),  fAOPovv,  vereinzeln  (fiopo",  einsam),  olFovp^  ver- 
lassen (olFo-^  allein),  öfAo^ovp,  ähnlich  machen,  verglei- 
chen (öf^oto-'j  ähnlich),  dfiovp,  vereinigen,  verbinden  (ofiö-, 
gleich,  derselbe),  iq&ovPy  aufrichten  (dqd'ö-,  aufgerich- 
tet), nsqmovPy  übersetzen  {neqato-j  jenseits  befindlich), 
Tuatova^ai,  sich  gegenseitig  Bürgschaft  leisten  {mazo-, 
treu,  zuverlässig),  nvqyovp,  befestigen  {nvqyo",  Thurm), 
^vnovp,  beschmutzen  {l^vno-y  Schmutz),  aaovp,  retten, 
erhalten  ((y«o-,  gesund,  gerettet),  anfXovp,  beschädigen 
(a^ipXö-j  verstümmelt,  krüppelhaft),  azetpapovp,  umgeben, 
bekränzen  (oTSifccpo-,  Kranz),  (Stqaiova&ai ,  sich  lagern 
{crqarö-j  Lager),  toqpovp,  abrunden  {töqpo-,  Zirkel),  vtt- 
vovPy  schlafen  (vnpo-f  Schlaf),  %fiqoip,  entblössen  (x^qo-, 
entblösst),  xo^otp,  erzürnen  (xo^o-j  Zorn),  x^'^^^ovp,  rei- 
nigen, waschen  (x'^vko-j  n.  Waschwasser). 

n.  3 
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Von  den  wenigen  homerischen  Verben  auf  ovv,  die 
Grundformen  auf  o  nicht  so  deutlich  neben  sich  haben, 
führen  ein  paar  auf  weibliche  Grundformen  auf  ce  oder 
47,  nämlich  ysqvqovv^  brücken,  gangbar  machen  (r^fpega, 
Damm,  Brücke),  xoQvqova&M ,  sich  gipfeln,  den  Gipfel 
erreichen  (xoQV(ffj,  Gipfel),  naxpovp,  mit  Reif  überziehen 
(ndxvf].  Reif),  und  Fgi^ovv^  einwurzeln,  einpflanzen  ( fqlCay 
Wurzel).  Neben  qiyovv,  frieren,  bietet  sich  nur  ^tyog-, 
Frost,  Kälte,  als  Nominalform ;  aus  idvovv,  krümmen,  ist 
ein  adjectivisches  iöpo-,  gekrümmt,  wohl  zu  folgern;  bei 
atpri^otv,  fest  zusammenschnüren,  zusammenbinden,  ist 
zweifelhalt,  ob  man  es  unmittelbar  zu  (Tcfijx-,  m.  Wespe, 
ziehen  darf,  oder  etwa  zu  dem  aus  den  Bruchstücken 
des  Sofokles  angegebenen  (Tr/'iyxo-,  wespenartig  In  yoti- 
vovaO-ai,  fussfällig  bitten,  ist  die  alte  Grundform  yöV" 
Fat-,  Knie,  ihres  auslautenden  t  ebenso  beraubt,  wie  zum 
Beispiel  im  Genetiv  yovvoc,  zunächst  für  yovfoq,  des 
Knies.  Die  einzige  Verbalform  auf  ovv,  neben  der  eine 
Nominalform  anzunehmen  bedenklich  scheint,  ist  das 
schon  oben  genannte  dgovv,  pflügen,  in  dem  das  0  viel- 
leicht nur  durch  den  Einfluss  des  neben  stehenden  q 
aus  altem  a  hervorgerufen  wurde,  so  dass  es  also  ei- 
gentlich in  völliger  üebereinstimmung  mit  dem  lateini- 
schen aräre  hätte  dgäv  lauten  sollen. 


Terba  auf  Uty  und  Irr. 

AufiFallend  klein  ist  im  Griechischen  die  Anzahl  der 
Verba  auf  leiv,  nicht  weil  etwa  im  Griechischen  so  auf- 
fallend wenig  Gelegenheit  gewesen  wäre,  aus  Grundfor- 
men auf  t  abzuleiten,  auf  welche  ein  präsentisches  loa, 
als  zunächst  aus  i-jo)  entstanden,  doch  ofi'enbar  zunächst 
zurückführt,  wie  die  ganze  vorausgehende  Darstellung  es 
klar  genug  macht,  sondern  ofi'enbar  deshalb,  weil  das 
Griechische  neben  dem  i  das  verbalbildende./  viel  häufiger 
schützte,  als  bei  den  übrigen  abgeleiteten  Verben.  Wir 
finden  daher  in  der  Regel  da,  wo  wir  einfaches  #«  hät- 
ten erwarten  mögen,  noch  l^o),  das  zunächst  aus  lj(o 
hervorging,  und  von  dem  weiterhin  noch  gehandelt  wer- 
den wird.  Wahrscheinlich  führen  auch  die  lateinischen 
Verba  auf  he  und  zunächst  ihr  präsentisches  iö  der  er- 
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sten  Singularperson  auf  ein  nächst  vorhergehendes  (6, 
dessen  i  aus  ii  oder  ij  hervorging,  also  zum  Beispiel 
moUi6,  ich  mildere,  ich  zähme,  auf  molli6^  mollijo;  mög- 
lich ist  freilich  auch,  dass  ein  molliö  ohne  die  angesetz- 
vten  Zwischenstufen  unmittelbar  auf  mollijo  mit  Verdrän- 
gung des  Halbvocals  zurückweist  und  daher  wollen  wir 
vorläufig  noch  die  lateinischen  Verba  auf  he  unmittel- 
bar neben  den  griechischen  auf  U^v  betrachten. 

Die  wenigen,  die  von  den  letzteren  vorkommen,  be- 
gegnen fast  sämmtlich  auch  in  der  homerischen  Sprache, 
so  dFiQiexSx^cti  (nachhomerisch  auch  ötiginp)^  wetteifern 
(von  d^Qt-,  f.  Kampf,  Wettstreit),  mv(Hv,  staubig  ma- 
chen (xövi-^  f.  Staub),  fjbaatlsiv  (neben  fiaaii^nv),  geissein 
(von  fidan-,  f.  einer  ionischen  Nebenform  von  fidmiy-, 
Geissei),  (ifjvisiv,  zürnen,  grollen  (fi^vi-,  f.  Zorn,  Groll), 
fAfjtUaO^ai  (nachhomerisch  auch  fi^iCeip),  ersinnen,  erden- 
ken (fi^n-,  f.  Einsicht,  Verstand).  Neben  x^xifiv ,  her- 
vorsprudeln, begegnet  als  zu  Grunde  liegende  Nominal- 
form nur  xfixtd'j  f.  das  Hervorsprudelnde,  neben  dem  man 
aber  ein  *xfixi-  wohl  noch  vermuthen  darf,  dagegen  ne- 
ben idisiv^  schwitzen,  und  dem  nachhomerischen  xvXleiv^ 
einer  Nebenform  von  xvXivÖHv,  wälzen,  rollen,  zeigen 
sich  gar  keine  Nominalformen  mehr,  von  denen  sie  aus- 
gegangen sein  könnten.  Was  von  homerischen  Formen 
auf  die  Form  xvXIhv  zurückgeführt  zu  werden  pflegt, 
wie  der  Passivaorist  i^-exvUn&fj,  er  rollte  herab,  Ilias 
6,  42  und  23,  394,  schliesst  sich  vielmehr  an  jenes 
xvXiifSsip  an,  dessen  Nasal  in  i^ - sxvXUr&ij  ausgedrängt 
wurde;  xvXivdnv  selbst  ^.ber  steht  als  abgeleitetes  Ver- 
bum  für  xvXivt^iV,  y^vXlvöjsiv,  ganz  ähnlich  wie  zum  Bei- 
spiel sQÖw^  alt  Fiqdo^y  für  Fsq^ia,  F^Qyjoo,  Als  auf  Prä- 
sensformen beschränkt  gehört  iad^isiv^  neben  sOk^hv^  es- 
sen, nicht  hieher. 

Von  nachhomerischen  Formen  lassen  sich  etwa  noch 
angeben  i'^-aXisiv,  sich  auswälzen  lassen ,  sich  austum- 
meln  lassen,  wenn  wirklich  diese  Präsensform  ganz  si- 
cher zu  stellen  ist;  ferner  (Aagtuv,  Fieberhitze  haben 
(bei  Hesychios).  Das  nachhomerische  xXsUip,  verschlie- 
ssen,  weist  auf  ältere  xX4hp,  xXvjtsiv,  xXrjriHv,  die  letz- 
tere Form  aber  lässt  sich  für  die  homerische  Sprache, 
wie  man  wohl  gemeint  hat,  durchaus  nicht  mit  Sicher- 
heit   ansetzen    aus   dem  Aorist   xXi^Ftcrat^    verschliessen 
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(Odyssee  21,  236  und  sonst).  Vielmehr  ist  dazu  ein 
Präsens  xli^Fl^^v  zu  muthmassen,  da  die  Nominalform 
»XifFtS-j  f.  Riegel,  Schlüssel,  daneben  besteht,  neben  der 
das  sonst  genau  entsprechende  cldvi-,  f.  Schlüssel,  aller- 
dings vocalisch  ausgeht.  Wahrscheinlich  entspricht  po- 
vtre^  schlagen,  genau  dem  gleichbedeutenden  griechischen 
naUtPj  für  das  also  wohl  ein  altes  nafUip  vermuthet 
werden  darf. 

Die  lateinischen  Verba  auf  ire,  deren  keines  mit  ei- 
nem der  eben  genannten  griechischen  auf  Uip  genau 
übereinstimmt  —  während  zum  Beispiel  das  letztge- 
nannte xXslfiv,  homerisch  xXtiFI^hv^  dem  lateinischen 
claiiderey  schliessen,  das  wahrscheinlich  aus  einem  alten 
clävidjere  hervorging,  gegenübersteht  und  auf  der  andern 
Seite  zum  Beispiel  lateinisches  impedire  dem  griechi- 
schen iiinodi^etv ,  verhindern ,  das  weiterhin  noch  ange- 
führt werden  kann,  genau  entspricht  —  sind  an  Zahl 
den  schon  betrachteten  Verben  auf  ere  fast  gleich.  Sie 
haben  grossentheils  noch  ihnen  zu  Grunde  liegende  No- 
minalformen auf  %  deutlich  zur  Seite.  So  können  ge- 
nannt werden:  crdttre,  eggen  {cräti-,  f.  Flechtwerk, 
Hürde,  Egge),  crtmre,  mit  Haar  versehen,  mit  Laub  ver- 
sehen (crifii',  m.  Haar),  detnentire^  unsinnig  sein  (d^- 
menti-,  unsinnig),  dulche,  süss  sein  (dulci-^  süss),  ^-ru- 
dire,  unterrichten  (rudi-,  roh),  fehrire,  das  Fieber  haben 
(febri'j  Fieber),  ferocire,  sich  unbändig  gebärden  (feroc-, 
feröci'^  wild,  unbändig),  finire,  endigen  {fini-,  Ende),  ef- 
'füttre,  ausschwatzen,  eigentlich  »ausgiessen,  ausschütten« 
(vielleicht  zu/tl^i-,f.Wassergeschirr),^rawdlre,  gross  machen, 
gross  werden  (grandi-,  gross),  igntre,  feurig  machen  (spät 
gebraucht;  t^wi-,  Feuer),  inJntre,  ausleeren  (inäni-,  leer), 
in-aurirey  hörend  machen  (spät  gebraucht;  auri-,  Ohr), 
insign/re^  mit  einem  Kennzeichen  versehen  (insigni-,  aus- 
gezeichnet), irrettre,  im  Netze  fangen,  verstricken,  cir- 
cum-retire,  umstricken,  und  ob-r^tire^  verstricken  (reti-, 
n.  Netz),  l^nire,  lindern,  mildern  (Z^wi-,  sanft,  gelinde), 
möliri,  sich  bemühen,  sich  anstrengen  (möU-,  f.  Mühe, 
Beschwerlichkeit),  molltre,  erweichen,  mildern  imolli^^ 
weich),  münire^  alt  moentre,  befestigen  [moeni-,  n.  Mauer), 
pariire  und  pariiri^  theilen  {parti-,  f.  Theil),  potire, 
theilhaft  machen,  und  potirtj  sich  bemächtigen  {pot-, 
poü'  =  altind.  pdti-,  Herr),  rdvire,   sich  heiser  reden 
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(rävi-y  f.  Heiserkeit),  s^pire,  umzäunen  (s^pi-,  f.  Zaun), 
sicilire,  mit  der  Sichel  scheiden  {sicili-,  f.  Sichel),  sittre^ 
dursten  {siti-^  f.  Durst),  sortire  und  sörttri,  loosen  {sorti-y 
f.  Loos),  stabilirey  befestigen  (stabiU-y  fest,  feststehend), 
tusstrey  husten  (tussi-y  f.  Husten),  vestire,  bekleiden  {vesti-, 
f.  Kleid). 

Neben  manchen  Verben  auf  fre  liegen  aber  andre  als 
auf  i  ausgehende  Grundformen,  wobei  denn  freiUch  wieder 
fraglich  bleibt,  ob  diese  wirklich  den  nächsten  Ausgangs- 
punct  für  jene  Verba  bildeten,  da  ja  allerdings  grade  im 
Lateinischen  die  Schwächung  anderer  Vocale  zu  i,  wie  sie 
hier  dann  doch  zunächst  anzunehmen  sein  würde,  etwas  gar 
nicht  ungewöhnliches  ist,  oder  ob  etwa  auch  noch  andre 
daneben  liegende  Nominalformen  auf  i  in  der  Sprache  er- 
loschen. Hin  und  wieder  wird  man  auch  zu  der  Ver- 
muthung  geführt,  es  möchten  Nominalformen  auf  io  oder 
ia  die  Grundlage  von  Verben  auf  ire  bilden,  wobei  denn 
die  Zusammendrängung  der  innem  Vocale  nicht  beson- 
ders auffallend  sein  würde.  Zu  nennen  sind  artirCy  dicht 
einfügen  (arto- y  eng),  blandiriy  schmeicheln  (blando-t 
schmeichelnd,  freundlich),  bulUrey  Blasen  werfen  (bulla-, 
Blase),  catuUrey  brünstig  sein  (von  Hunden;  catulo-,  jun- 
ger Hund),  equirCy  brünstig  sein  (von  Pferden;  equo-, 
Pferd),  glütirey  verschlucken  {glüto-y  m.  Schlund),  hir- 
quitalltre,  eine  männliche  Stimme  bekommen  (hirquitallo-, 
ein  Knabe  mit  männlicher  Stimme),  igndvfre,  träge  ma- 
chen (ignävo-y  träge),  ineptirey  Albernheiten  reden  (in- 
eptO'y  albern),  in-sdnirCy  unsinnig  sein,  rasen  (in-säno-, 
unsinnig).  Neben  den  drei  letzgenannten  Formen  ignävo-y 
träge,  in^eptO'y  albern,  und  in-säno-y  unsinnig,  darf 
man  etwa  auch  alte  Formen  ignävi-y  inepti-,  insdni- 
muthmassen,  wie  zum  Beispiel  neben  inermO'-y  unbewaffnet, 
auch  ein  inermi-  liegt,  neben  in-animuSy  entseelt,  die  Form 
in-animi-  und  ähnliches  mehr.  Weiter  sind  hier  zu 
nennen:  largire  und  largtri,  schenken  (largo-y  freigebig), 
lascivtre,  muthwillig  sein,  üppig  sein  {lascwo-,  muth wil- 
lig, üppig,  daneben  lascwiay  Muthwille,  Zügellosigkeit), 
lippirey  triefäugig  sein  {Uppo-y  triefäugig),  püniri  und 
pünfre,  alt  poenirey  strafen  (poenUy  Strafe),  protervirey 
schamlos  sein  (spät  gebraucht;  protervo-y  schamlos),  rau- 
ctrSy  heiser  sein  {rauco-y  heiser),  saevtre^  wüthen  (saevo-, 
wüthend),  sägire,  wittern  (sdgo-y  spürend),  servire,  dienen 
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(servO'y  Diener),  superhire,  übermüthig  sein  (superho-, 
übermüthig,  daneben  superhia,  Uebermuth),  ümre,  ver- 
einigen (wwo-,  ein).  Grundformen  auf  u  bieten  sich  ne- 
ben abortire,  unzeitig  gebären  (db-ortu-^  unzeitige  Ger 
burt),  gestire ^  sich  gebärden  (gestu-,  m.-  Gebärde),  sin- 
gult/re,  schluchzen  (swgultu-,  das  Schluchzen).  An  No- 
minalformen auf  io  oder  ia  als  nächsten  Ausgangspunct 
darf  man  vielleicht  denken  bei  fastidfre,  stolz  thun,  ver- 
achten (fastidio-,  Ekel,  Stolz),  bei  dem  erst  spät  ge- 
brauchten fur/re,  wüthen  {furia,  Wuth),  bei  hosttre,  schla- 
gen, verletzen,  sühnen  (hostia-^  Opferthier,  Sühnopfer; 
oder  etwa  zu  hosti-,  Feind?),  und  auch  wohl  bei  ex-pe- 
riri,  versuchen,  com-pertre,  erfahren,  re-pertre,  wiederfin- 
den, finden,  und  op-periri,  erwarten,  die  sich  unmittelbar 
an  nslQa  (aus  niQia]^  Versuch,  anzuschliessen  scheinen. 
Auf  consonantisch  auslautende  zum  Theil  aber  als  solche 
sicher  erst  verstümmelte  Grundformen  weisen  custödire^ 
hüten  [custod-,  Hüter),  dentire^  Zähne  bekommen  {dent-^ 
Zahn),  fu}gurirej  blitzen  (fulgur-,  Blitz),  salire,  salzen 
(saU,  Salz ),  und  compedire,  fesseln,  impedire,  verwickeln, 
und  expedire^  los  machen,  befreien,  neben  welchen  letz- 
teren com-ped-,  f.  Fessel,  sich  nennen  lässt,  aus  dem 
Griechischen  aber  nid'^,  Fessel,  mit  vocalischem  Ausgang. 
Das  alte  lapire,  zu  Stein  machen,  härten,  steht  neben  la- 
pid-^  Stein,  ganz  ähnlich  wie  das  früher  genannte  xXsletv, 
verschhessen,  neben  xlsid-^  alt  xXfjFtd-,  Schlüssel. 

Zu  denjenigen  Verben  auf  ire,  die  sehr  deutlich  auch 
auf  Nominalformen  zurückkommen,  gehört  noch  die 
Gruppe  derer  auf  turtre  (unter  bestimmten  Lautverhält- 
nissen surire)y  die  ein  Begehren,  ein  Wollen,  ein  im  Be- 
griff sein  bedeuten,  wie  parturire ,  gebären  wollen,  krei- 
ssen.  Es  ist  wohl  nicht  zu  bezweifeln,  dass  sie  sich  un- 
mittelbar an  die  Bildung  des  Futurparticips  auf  türo 
anschliessen,  also  jenes  parturire  an  partüro-,  statt  des- 
sen allerdings  das  wenig  unterschiedene  paritüro-,  gebä- 
ren wollend,  gebraucht  zu  werden  pflegt.  Für  das  Aeu- 
ssere  ist  freilich  die  verschiedene  Quantität  des  u  (par- 
turiunt  montes,  Berge  wollen  gebären,  Horaz  ars  poe- 
tica  139)  nicht  zu  übersehen,  aber  einerseits  ist  die 
wirkliche  Verkürzung  eines  früher  gedehnten  ü  in  so 
schwerfälligen  Bildungen  gar  nicht  undenkbar,  und  auf 
der  andern  Seite  ist  auch  zu  erwägen ,   dass  die  Parti- 
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cipformen  auf  türo  und  die  damit  eng  zusammenhängen- 
den Bildungen  auf  tor  (datüro- ,  geben  wollend ,  datör-, 
Geber),  von  denen  weiterhin  noch  gehandelt  werden  muss, 
ursprünglich  durchaus  nur  kurze  Vocale  enthalten,  wie 
denn  neben  jenem  datör-,  Geber,  im  Griechischen  noch 
die  Grundform  dwwQ-  begegnet  und  im  Altindischen  da- 
tdr-,  zum  Beispiel  im  Locativ  ddtdri,  im  Geber.  Sonst 
könnte  man  etwa  vermuthen,  jenes  fragliche  turio  stände 
für  altes  tusiö^  tosiö  und  wir  hätten  die  genau  entspre- 
chende Bildung  in  ganz  gleichbedeutenden  nicht  sehr 
zahlreichen  griechischen  Bildungen  auf  Geioa,  wie  ßqfa- 
adoa,  ich  möchte  essen,  ich  bin  hungrig  ißgooTÖ',  essbar), 
änaXXall€l(ß,  ich  wünsche  befreit  zu  werden  (bei  Thuky- 
dides),  yafAfjasliOy  ich  wünsche  zu  heirathen,  yslaaeio},  ich 
möchte  lachen,  noXefiijafiiaj  ich  habe  Lust  Krieg  zu  füh- 
ren, dia-ßfidtloa,  ich  will  gern  übersetzen,  deren  keines 
bei  Homer  begegnet,  und  deren  Bildung  man  aus  cr^öy'«, 
%iaj(o,  %6aj(o  entstanden  vermuthen  könnte,  was  uns  aber 
doch  noch  sehr  wenig  Wahrscheinlichkeit  hat.  Von  je- 
nen lateinischen  Bildungen  auf  turire  lassen  sich  noch 
nennen  canturtre,  singen  wollen,  cacäturire,  Bedürfniss 
haben,  c^ndturire^  speisen  wollen,  empturtre^  kaufen  wol- 
len, Ssurire,  essen  wollen,  hungern,  hdbiturtre,  haben 
wollen,  micturire,  harnen  wollen,  moriturire,  sterben  wol- 
len (bei  Cicero) ,  nixurire,  sich  bemühen  wollen,  nuptu- 
rtre,  heirathen  wollen,  scalpturire,  kratzen,  scripturire, 
gern  schreiben  wollen,  sulldturhe^  den  Sulla  nachahmen 
wollen  (bei  Cicero),  taciturtre,  schweigen  wollen,  und  wie 
es  scheint  auch  impetrire,  gute  Anzeichen  zu  erlangen 
suchen,   das  wohl  aus  impetrdturire  verkürzt  ist. 

Manche  Verba  auf  ire  weisen  noch  deutlich  auf  No- 
minalformen zurück,  ohne  dass  diese  selbst  uns  noch 
entgegenträten,  so  caecüttre,  blind  sein  (*caecütO'?  caeco-, 
blind),  und  lalhüüre,  stammeln  (bdlbo-,  stammelnd),  fer- 
ner dormire,  schlafen,  ligürhe,  lecken,  leckerhaft  sein, 
mentirf,  lügen,  meüri,  messen  (Particip  menso-,  messend, 
altindisch  mäti,  er  misst),  nütrire,  und  auch  nütriri,  er- 
nähren (etwa  zu  V€cic€QO-f  vsFoiuQO-j  jünger?),  prürire, 
jucken,  scatürire,  hervorsprudeln,  wimmeln,  vielleicht  se- 
peUre,  bestatten,  begraben  (ob  zu  TatpQo-y  Graben?). 

Besonders  zusammen  stellen  wir  noch  eine  Anzahl 
tonausdrückender  Wörter,  für  die  gerade  die  Bildung  auf 
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tre  besonders  beliebt  geworden,  so:  harrire,  schreien  (von 
Elefanten;  barro-,  Elefant),  ilatire ,  schwatzen,  crödre^ 
krächzen,  drindire^  schreien  (von  Wieseln),  frigutitre 
oder  frigulUre^  zwitschern,  stottern,  fritinnire,  zwitschern, 
ganntre ,  bellen ,  belfern ,  garrtre ,  plaudern ,  schwatzen, 
gingrtre^  schnattern  (von  Gänsen),  gloctre^  glucken  (von 
der  Henne),  grocctre,  schreien  (von  Raben),  grunntre^ 
grunzen  (von  Schweinen),  hinntre^  wiehern,  hirrtre^  knur- 
ren (von  Hunden),  mintrtre  (oder  mintrdre),  piepen  (von 
Mäusen) ,  minurtre ,  zwitschern ,  girren  (von.  Singvögeln, 
fiivvgi^siv,  winseln),  mügtre,  brüllen,  donnern  (fivxäa&aifj 
brüllen),  müttre  oder  muttire,  mucksen,  leise  reden,  ru- 
gtre^  brüllen  (von  Löwen,  iqvyttpy  Aorist,  brüllen),  te- 
trinntre^  schnattern  (von  Enten),  tinntre,  klingen,  klin- 
geln, titinntre  (oder  titinnäre)^  klingen,  vdgire^  quäken, 
wimmern,  meckern. 

Unter  den  übrigen  abgeleiteten  Verben  auf  ire ,  die 
sich  enger  an  einfache  Verbalformen  anzulehnen  schei- 
nen, ohne  dass  sich  neben  ihnen  zu  Grunde  liegende 
Nominalformen  mit  einiger  WahrscheinUchkeit  aufstellen 
Hessen,  ergiebt  sich  sehr  deutlich  als  Causalform  der 
früher  näher  bezeichneten  Art  söptre,  einschläfern,  das 
dem  altindischen  svclpäyati^  er  schläfert  ein,  genau  ent- 
spricht, neben  altindischem  svdpiti^  er  schläft.  Vielleicht 
sind  auch  unter  den  übrigen  noch  solche,  doch  treten 
sie  nicht  so  klar  hervor,  wir  stellen  sie  einfach  zusam- 
men: amictre^  umwerfen,  bekleiden,  apertre,  aufdecken, 
eröffnen,  und  opertre^  bedecken,  die  zum  altindischen 
vdrdyati^  er  bedeckt,  gehören,  indem  dort  das  Präfix 
a&,  von  (altind.opa;  altindisch  dpa-vdrayati^  er  deckt  auf) 
und  hier  ob,  auf  (altind.  dpi,  hinzu)  mit  der  Verbalform 
fest  zusammen  wuchs,  audire,  hören,  und  ob-oedtre,  ge- 
horchen (zu  aia&dvsad'M,  aus  äftad^dyetfd^M,  wahr  neh- 
men), cälvtre  neben  cdlvere  und  calvt,  Ränke  schmieden, 
cambtre,  wechseln,  tauschen  (wohl  zu  xdfinzsiVj  beugen, 
umlenken,  xafinij,  Krümmung,  ümlenkung),  condire,  ein- 
machen, würzen, /"arc^re,  stopfen  ((pQdaasiv,  einschliessen, 
verwahren,  dicht  machen),  fertre,  stossen,  schlagen,  ful- 
ctre,  stützen,  verwahren  (ob  zu  (pvXdaasiVj  bewahren, 
beschützen),  haurtre,  schöpfen,  aus  haustre\  Untre,  be- 
schmieren, ist  aus  der  gleichbedeutenden  Präsensform 
linere  weitergeleitet,  ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  dafi- 
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vdoa  aus  ddfjiv^fAt,  ich  bezähme,  und  anderes  oben  Ange^ 
führte,  nancire  neben  gewöhnlichem  nancisci^  erlangen, 
ordirt ,  anfangen,  ortrt,  sich  erheben,  hervorkommen,  ent- 
. stehen  (öqvvvMj  erregen,  oqvvad'ai,^  sich  regen,  sich  er- 
heben), pavtre^  schlagen  (=■  nahiv^  schlagen,  wahrschein- 
lich alt  naFisiv),  poUre^  glätten,  redimtre^  umwinden, 
bekränzen,  saVre^  springen  {älXsad-at,  springen),  sanctre^ 
heiligen  (ob  zum  altbaktrischen  f^ew^a-,  heilig?),  sarctre^ 
flicken,  wiederherstellen,  sarrire,  behacken,  sentire,  füh- 
len, empfinden  (zu  altindischem  cintdyati^  erdenkt),  su- 
rtre,  in  der  Brunst  sein,  venire,  kommen  (ßairetv,  ge- 
hen), vinctre\  binden,  vistre,  geräuschlose  Blähungen  von 
sich  geben  (das  gleichbedeutende  ßdsXy  ergiebt  vielleicht 
als  gemeinsame  Grundform  vjas). 


Yerba  auf  vny  ond  uere. 

Etwas  zahlreicher  als  die  auf  l€$v  sind  im  Griechi- 
schen die  Verba  auf  v€iv  oder  in  erster  Singularperson 
des  präsentischen  Indicativs  auf  v«,  das,  wie  nach  den 
vorausgehenden  Darstellungen  deutlich  genug  sein  wird, 
aus  altem  vjco  hervorging  und  daher  zunächst  auf  Grund- 
formen auf  V  oder  altes  u  zurückweist,  wie  zum  Beispiel 
das  nachhomerische  yvQ^^>  ich  töne,  ich  besinge,  ich 
erzähle,  aus  rfjgV",  Stimme,  Ton,  entsprang  und  in  alter 
Form  ohne  Zweifel  gärüjS'ini  lautete.  Ganz  ähnlich  fin- 
det sich  zum  Beispiel  im  Mtindischen  gatuySmi,  ich  su- 
che Zugang,  von  gdtü-,  Weg,  Zugang,  und  mit  Vocaldeh- 
nung  im  Innern  maniüySmi,  ich  sündige,  von  mantu-, 
Sünde,  und  gatrüySmi,  ich  bin  feindlich,  von  (dtru-, 
Feind. 

Die  homerische  Sprache  bietet  ungefähr  zwanzig 
Zeitwörter  auf  v€iPj  die  zum  Theil  die  auf  v  ausgehen- 
den Nominalformen  noch  deutlich  neben  sich  haben,  so 
äx^ve^Pj  dunkel  werden  (dx^v-j  Dunkel),  dgtvstv,  zusam- 
menfügen ,  bereiten  (ionisches  dgrv- ,  Verbindung ,  wird 
von  Hesychios  angeführt),  xarrveiv  mit  dnöj  aushauchen 
{xdjtv-,  Hauch,  bei  Hesychios),  daxgvsip,  weinen  {ddxgv-, 
Thräne),  ^Ttimv,  laut  rufen  {^tw-,  f  Stimme,  wird  von 
spätem  Grammatikern  angeführt),  i&ijeiVj  gerade  drauf 
losgehen,  anstürmen,  begehren  (i&v-,  gerade  gerichtet), 
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Tcogd^vsad^atj  sich  erheben,  anschwellen  (ytoQ&v-,  Haufen), 
(A€^i^€ipy  trunken  sein  {(a^Sv-j  berauschendes  Getränk), 
di^vsiv,  wehklagen,  jammern  (dt^v-,  f.  das  Wehklagen,  der 
Jammer),  rno-fnaxtfad^at^  allmähhch  wachsen  (Odyssee 
20,  212;  azdxv-,  m.  Aehre).  Die  übrigen  sind  iqrixvsiVj 
zurückhalten,  das  deutlich  auf  eine  nicht  mehr  begeg- 
nende Nominalform  ^igfjtv-  zurück  weist,  gleich  wie  iv- 
%v€iv^  bereiten,  zurechtmachen,  auf  ein  erloschenes  *^vti/- 
neben  spiog-,  n.  Küstung,  Geräth;  ferner  alveiVj  ausser 
sich  sein,  verwirrt  sein  (ob  möglicher  Weise  zu  älv-,  f. 
müssiges  Umhertreiben,  Langeweile),  dvvsiv,  vollenden, 
zu  Stande  bringen  (ob  etwa  zum  altindischen  änu^  hin- 
terher, nach?),  FsqvHv^  Ff Qvsfrd^ai,  ziehen,  herausreissen, 
igvsad^aij  schützen,  bewahren,  siX-öeiv,  umhüllen,  bede- 
cken, ^iivHv,  sich  neigen,  zusammensinken,  Iöqvsiv^  me- 
dersetzen;  >tö)xt«v,  heulen,  wehklagen,  ist  wohl  eine  nicht 
eigentUch  hieher  gehörige  reduplicirte  Form;  (itjQveov^aij 
zusammenziehen,  zusammenwickeln  (hängt  zusammen  mit 
lAfiqivd^O',  f.  Faden,  Schnur),  TaQxVftpj  feierlich  begraben 
(daneben  stehen  rdgxog-j  n.  feierliche  Bestattung,  und 
rdgixo-,  m.  zur  Aufbewahrung  künstlich  zubereiteter 
Leichnam).  Ein  paar  Formen  auf  vvs^v^  vv(a  sind  aus 
Präsensformen  auf  vvm  hervorgegangen,  ganz  ähnlich 
wie  das  früher  schon  genannte  dafimoo,  ich  bezähme, 
aus  gleichbedeutendem  ddfiv^fHj  und  andre  Formen,  so 
d(AVV€iVj  schwören,  aus  dfivvva^,  ögvi^siv^  erregen,  aus 
dgvvPM,  und  Tavvsi^v,  Tavvsa&ai^,  spannen,  ausdehnen, 
aus  präsentischem  tctpvfit,  ich  dehne  aus. 

Die  wenigen  hiehergehörigen  lateinischen  Zeitwörter, 
unter  denen  keines  irgend  einem  der  voraus  genannten 
griechischen  ganz  genau  entspricht,  mit  uö  in  erster  Per- 
son, für  altes  ujd-m%  also  auch  mit  spurlosem  Aufgeben 
des  alten  ;,  sind  acuere,  schärfen  (von  acu-,  f.  Nadel), 
arguerßy  beschuldigen,  behaupten  (von  einem  muthmassli- 
chen  *argu'),  dS-libuere,  bestreichen,  benetzen  (von  ei- 
nem vermuthlichen  *libu-),  statuere,  hinstellen,  festsetzen 
(von  statu-,  Stellung,  Stand),  tribuere,  zutheilen,  schen- 
ken (von  tribu-,  f.  Abtheilung),  futuere,  beschlafen,  das 
vielleicht  dem  griechischen  (fvxsvsiVy  zeugen,  erzeugen, 
genau  entspricht,  möglicher  Weise  aber  auch  dem  grie- 
chischen ifiTvsiv,  erzeugen  (von  (fttv-j  Erzeuger,  für  ipvcv-), 
am  Nächsten  liegt,  und  zuletzt  minuere,  verkleinern,  ver- 
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mindern,  von  einer  nicht  mehr  gebrauchten  Adjectivform 
*mmw-,  dem  Positiv  zu  minus-^  kleiner,  geringer,  an  die 
sich  auch  das  griechische  etwas  anders  gebildete  fitvv- 
&€tp,  kleiner  machen,  vermindern,  abnehmen,  anschliesst. 


Yerba  auf  ivHy» 

Wie  sich  die  Verba  auf  ve^v  an  Grundformen  auf 
einfaches  v,  so  schliessen  sich  zunächst  an  Grundformen 
auf  €v,  wie  sie  im  Griechischen  sehr  ausgebildet  und  be- 
sonders beliebt  geworden  sind,  die  besonders  zahlreichen 
Verba  auf  eveiv,  die  ohne  Zweifel  nach  ihrem  ev  ein  al- 
tes j  ebenso  spurlos  einbüssten,  als  nach  ihrem  einfachen 
V  jene  Verba  auf  V€tv  und  ebenso  alle  übrigen  bereits 
betrachteten  abgeleiteten  Verben  des  Griechischen  nach 
ihren  je  verschiedenen  Vocalen.  Wie  die  Nominalformen 
auf  €V  meist  Handelnde  bezeichnen,  so  die  Verba  auf 
ft/av  meist  »ein  solcher  sein,  wie  das  zu  Grunde  lie- 
gende Nomen  sagt«,  und  in  dieser  bestimmt  ausgeprägten 
Bedeutung  ist  dann  vielleicht  später  auch  manche  Verbal- 
form auf  €t€tv  gestaltet,  ohne  dass  jenes  Nomen  auf  sv 
wirklich  vorhanden  gewesen  wäre.  Mehrfach  aber  haben 
die  Verba  auf  etstv  die  ihnen  zu  Grunde  liegenden  No- 
minalformen auf  €V  noch  ganz  deutlich  zur  Seite,  so  die 
homerischen:  fiYSfJkovsvetv ^  vorangehen,  gebieten  (iiys^o^ 
vev-,  Führer),  ^v*ox«t/'av,  Wagenlenker  sein,  lenken  (ij- 
vioxsv-^  Wagenlenker),  f^nfQonavsiV,  betrügen  {^neqonev-, 
Betrüger),  leQsvsiv ^  zum  Opfer  schlachten  (Uqbv-,  Prie- 
ster, der  die  Opfer  besorgt),  vofikveiv,  ein  Hirt  sein  (yo- 
^sv",  Hirt),  nofinevsiv^  geleiten  {nofinBv-,  Geleiter),  no^ 
Q€V€iv ,  bringen,  fahren  [noqsv-,  Fuhrmann,  wird  von 
Hesychioa  angeführt),  väQsvsiP,  Wasser  schöpfen,  Wasser 
holen  {iÖQ€v-j  Wasserschöpfer),  x«^««^^*>'j  ^^  Erz  arbei- 
ten (xcckxsv- ,  Erzarbeiter),  und  noch  ßatSiXevetv ^  König 
sein,  Herrscher,  von  ßaai/sv-^  König,  das  seiner  Bedeu- 
tung nach,  da  es  eine  alte  Zusammensetzung  ist  und  ei- 
gentlich »volk-führend«  bedeutet,  freilich  mit  den  übri- 
gen Nominalformen  auf  ev  nicht  zusammengehört. 

Neben  zahlreichen  andern  hiehergehörigen  Verben 
treten  die  zu  Grunde  liegenden  Formen  auf  ev  allerdings 
nicht  mehr  hervor,  so  neben  den  folgenden  homerischen, 
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erst  so  bis  zu  voller  Unkenntlichkeit  zurückgedrängt  wurde. 
Nun  aber  giebt  es  im  Griechischen  —  und  darin  bildet 
dieses  gegen  das  Lateinische,  wie  auch  früher  schon  an- 
gedeutet wurde,  einen  besonderen  Gegensatz  —  auch 
noch  eine  grosse  Anzahl  abgeleiteter  Verba,  die  jene 
Ableitungssilbe  ja  an  consonantisch  auslautende  Grund- 
formen anfügten ,  wo  das  .;  wenn  auch  nicht  als  solches, 
wie  eö  ja  nie  im  Griechischen  erhalten  wurde ,  so  doch 
in  den  Lautumgestaltungen,  die  es  hervorrief,  fast  über- 
all deutlich  erkennbar  blieb.  Auch  das  Altindische  weist 
solche  Verbalbüdungen  mit  an  consonantisch  auslautende 
Formen  antretendem  j  einige  wenige  auf,  die  am  be- 
sten bei  den  einzelnen  griechischen  Bildungen,  denen  sie 
entsprechend  gegenüberstehen,  namhaft  gemacht  werden. 
Das  Lateinische  bietet  für  diesen  ganzen  Abschnitt  nur 
wenig  Vergleichbares ,  da  es ,  wie  schon  früher  bemerkt 
wurde,  nach  einer  durchgreifenden  Neigung  bei  der  Bil- 
dung abgeleiteter  Verba  die  consonantisch  auslautenden 
Grundformen  den  vocalisch  ausgehenden  ganz  gleich  be- 
handelt und  so  zum  Beispiel  aus  fulgur-.  Blitz,  ein  ful- 
giirare,  blitzen,  hervorgehen  lässt,  als  laute  jene  Grund- 
form fulguro-  oder  fulgura-. 

Die  erste  Art  griechischer  Verba,  die  wir  hier  zu 
betrachten  haben,  sind  die  auf  a.^ei>v  oder  in  erster  Sin- 
gularperson des  präsentischen  Indicativs  auf  ofCa;.  Man 
hat,  da  griechisches  C  fast  überall  für  altes  j  steht,  wohl 
gesagt,  aus  altem  djm^i  (altindisch  dydmi] ,  wie  wir  es 
oben  schon  kennen  gelernt  haben  bei  Verben  die  von 
Grundformen  auf  a  ausgingen,  habe  ebensowohl  mit 
gänzlichem  Ausfall  des  alten  j  späteres  a«,  als  mit 
Üebergang  des  j  in  f  auch  afw  entstehen  können :  durch- 
aus mit  Unrecht.  Denn  überall,  wo  wir  im  Griechischen 
C  im  Wortinnern  und  das  ist ,  von  einigen  loseren  Zu- 
sammensetzungen abgesehen,  immer  zwischen  Vocalen, 
antreffen,  ergiebt  sich  in  wirklich  verständlichen  Wör- 
tern die  alte  Nachbarschaft  eines  Consonanten,  wie  in 
nt-tog^  Fussgänger,  aus  Tradjög,  in  (fvCc^j  Flucht,  aus 
(pvyja,  und  sonst;  altes  einfach  stehendes  j  zwischen  Vo- 
calen fiel  im  Griechischen  durchweg  aus.  Wir  können 
daher  nicht  zweifeln,  dass  auch  die  Verba  auf  d^sip  und 
alle  auch  weiterhin  noch  zu  betrachtenden  auf  ^fiv,  wenn 
wir  auch  neben  vielen  consonantisch  auslautende  Grund- 
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formen  in  Wirklichkeit  nicht  mehr  antreffen,  doch  von 
solchen  entschieden  ausgingen,  zumal  da  in  sehr  vielen 
Fällen  dieser  Zusammenhang  noch  ganz  deutlich  vorliegt. 

Das  Letztere  ist  der  Fall  in  ägna^sip  (für  ägncly- 
j€iv),  rauben,  von  agnay-j  räuberisch ,  äland^HV,  zerstö- 
ren, aufreiben  {*dXarray-j  wie  sich  aus  dem  Futur  dkcc- 
ndl^co,  ich  werde  zerstören,  ergiebt),  aßgord^HV,  verfehlen 
(*dßQOTay'j  wie  sich  ergiebt  aus  Ilias  10,  65:  fi^  aßgo- 
zd^ofifp^  dass  wir  nicht  verfehlen),  FQvazd^eiv^  hinund- 
herzerren,  schleifen  {^FqvaTay-,  wie  sich  ergiebt  aus 
Odyssee  18,  224:  Fgrciaxtv-,  Misshandlung);  die  näm- 
liche Bildung  dürfen  wir  ohne  Zweifel  auch  vermuthen 
für  s?.xv(tTd^Hv,  schleifen  (nur  Ilias  23,  187  und  24,  21). 

Häufiger  als  ein  Guttural  ist  der  auslautende  Consonant 
der  den  Verben  auf  «Sfii'zu  Grunde  liegenden  Nominalformen 
ein  Dental,  so  in  nsfind^siv,  nach  Fünfen  abzählen,  von 
nsfindd-j  f.  die  Zahl  fünf,  fiiydCscrO^ai,  sich  vereinigen  {[Jit- 
ydd-,  vermischt\  axid^tiVj  beschatten  (zu  axiddfiop,  Schat- 
tendach, Sonnenschirm,  ayAadfj-tfogo-j  ein  Schirmdach 
tragend,  schattend),  vno-nfQxd^i>Vy  sich  allmählig  dunkel 
färben  (zunächst  zu  nsQxdd- ,  das  als  besondere  weibli- 
che Form  zu  tt^qxo-,  dunkel,  schwarzblau,  vorkömmt), 
ond^HV,  zum  Geleiter  geben  (^dnad-,  verkürzt  aus  onä" 
dö-j  begleitend).  Nicht  selten  ist  der  fragliche  Dental 
kein  d,  wie  sich  von  vornherein  erwarten  liess,  sondern 
das  harte  t,  obwohl,  wie  früher  gezeigt  wurde,  altes  tj 
im  Griechischen  in  der  Regel  anders  als  zu  C  überzu- 
gehen pflegt.  Hier  ist  aber  nicht  zu  zweifeln,  dass  das 
alte  j  zunächst  auf  das  nebenstehende  t  erweichend 
wirkte  und  dann  erst  aus  dem  sogestalteten  dj  sich  das 
spätere  C  bildete.  So  haben  wir  es  in  x>aviid^siv,  sich 
wundern,  zunächst  für  &avfjiddjeip  von  d^aUfiai-j  Wun- 
der, orafAa^HVj  nennen  (pvoiiav-,  Namen),  yovpd^sa^ai^ 
knieumfassend  bitten  (youvar-.  Knie),  dfsxd^iG&ai,  un- 
willig sein  {ä-FsxovT-j  unwillig,  dessen  Nasal  ausgesto- 
ssen  wurde);  iQyd^scr^at,  arbeiten,  führt  wahrscheinlich 
zunächst  auf  ein  aus  igydr^-^  Arbeiter,  verkürztes  ig- 
yat-  und  ganz  ähnlich  wohl  to^d^t-aO^cn  ^  mit  dem  Bogen 
schiesson,  auf  Tol^öxtjg,  Bogenschütz,  und  ferner  lTTnd^€(r' 
&at.  Rosse  lenken,  auf  Inndtijg,  Rosse  lenken ,  zunächst 
in  der  Verkürzung  Innoz-,  womit  wohl  das  Lateinische 
equet'^  Reiter,    genau  übereinstimmt,    neben  dem  dann 
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also  das  abgeleitete  equitäre,  reiten,    noch  auf  die  alte 
vocalisch  auslautende  Form  hinweisen  würde. 

Die  übrigen  homerischen  Verbalforpien  auf  d^$p 
haben  consonantisch  auslautende  Grundformen  nicht  so 
deutlich  neben  sich,  und  zum  Theil  scheinen  sie  sich 
auch  zunächst  an  einfache  Grundformen  auf  altes  a  oder 
ä  anzulehnen.  Es  ist  daneben  indess  zu  erwägen,  wie 
manche  und  namentlich  weibliche  Grundformen  auf  d, 
von  denen  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,  doch  ne- 
ben solchen  vocalisch  ausgehenden  hergehen,  wie  dpoi- 
ßdö'  (Odyssee  14,  521)  neben  dfioißo-  (Ilias  13,  793), 
stellvertretend,  zum  Wechsel  dienend,  wie  nsXsidä-^  ne- 
ben niXsia,  Taube,  wie  xctiiauwaö-  neben  xa^auvvfi-, 
auf  der  Erde  liegend,  wie  oqtaudd-  neben  muthmassli- 
chem  ^oQscnio-,  bergbewohnend,  ki&dd-  neben  Ud^o-j 
m.  f.  Stein,  arnkdö-  neben  aniko-j  f.  Fels,  und  andere, 
und  auf  der  andern  Seite,  dass  die  Bildung  auf  aJi*>% 
als  sie  einmal  beliebt  geworden  war,  sich  ebenso  über 
ihre  alte  Gränze  hin  ausbreiten  konnte,  wie  zum  Bei- 
spiel die  der  Verba  auf  svhp^  neben  deren  wenigsten 
nur  wir  oben  Grundformen  auf  «v,  von  denen  sie  noth- 
wendiger  Weise  ausgehen  mussten,  noch  aufstellen  konn- 
ten. So  ists  auch  nicht  selten,  dass  Bildungen  auf  d^€&y 
und  dnp,  deren  letztere  denn  wirklich  auf  vocalisch  aus- 
gehende Grundformen  zurück  fuhren,  neben  einander 
hergehen.  Wir  haben  anzuführen:  dyand^e&v  (neben 
dyandv),  liebreich  behandeln  (dydnrj  j  Liebe,  begegnet 
erst  spät),  dyscd^et^i^ai ^  in  die  Arme  nehmen  (zu  einem 
alten  Substantiv,  von  dem  auch  dyxdc,  in  die  Arme,  aus- 
ging), dyvQtd^siPj  einsammeln,  aixfid^ftp^  die  Lanze 
schwingen  (nur  Ilias  4,  324  im  Futur  aixiJtdaaovai^ ,  sie 
werden  schwingen,  zu  c^xfiij,  Lanze),  dxovd^aü^ai,  hören, 
(zu  dxovij^  das  Gehörte),  dXvaxdCHV,  vermeiden,  dvidl^stv, 
(neben  dvidv),  betrüben,  betrübt  sein  (zu  dpia,  Betrüb- 
niss),  dzifia^sip  (neben  anfiäv,  verachten),  schimpflich 
behandeln  (zu  d-üfio-j  ungeehrt,  verachtet),  avydZeiV, 
erhellen,  deutlich  sehen  (zu  aiyi^,  Glanz),  ßaazd^eip,  tra- 
gen (ißdffiaae,  er  trug,  Odyssee  21,  405),  neben  dem 
nachhomerische  Formen  wie  ßdaiay^a,  Last,  auf  eine 
Grundform  ßaaray-  weisen,  ßtd^sip  (neben  ßiäv)j  bewäl- 
tigen, zwingen  (zu  ßia,  Gewalt),  äixd^eip,  richten.  Recht 
sprechen  (zu  (J*xiy,  Recht),    slXamvdle^v j  schmausen  (zu 
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€Uantv^,  Festschmaus),  ifind^cf&m^  sich  kümmern,  wor- 
auf achten  (wohl  zu  Sfinaio-^  kundig,  erfahren) ,  hotfiä- 
£e»v,  bereit  halten,  herbeischaffen  (Optativ  des  Aorists: 
izotfAaaaaiaw,  sie  könnten  darbringen,  Ilias  10,  571;  zu 
hotfio-j  bereit),  evvd^iv  (neben  svväv),  lagern,  hinlegen 
(zu  sdvi^y  Lager),  FeiXdqxx^tp  (neben  fsiXvtpäv),  daher 
wirbeln  (Ilias  20,  492),  fitsd^Bi^v^  gleich  machen  (zu  FXao, 
gleich),  FoivonoTcl^iv,  Wein  trinken,  fgiTtrcc^iv,  hin  und 
her  werfen  (zum  Particip  fgiTtrö-,  geworfen),  ^yfjld^ipj 
führen,  leiten  (ergiebt  vielleicht  ein  Adjectiv  *^/4yÄo-,  füh- 
rend), ^laaxd^siPj  umherirren  (Ilias  18,  281),  xed^siv, 
zerspalten,  zerschmettern  (Aorist  ix^aatrsj  er  spaltete, 
Odyssee  5, 132  und  7,  250),  Xid^ead^m,  seitwärts  ausbie- 
gen, fiifivd^siv,  bleiben.  Standhalten  (etwa  aus  einer  al- 
ten Participform  *filfivaT-  =  [Alfipopt-,  bleibend?),  vsvtf- 
td^iVy  nicken,  iMx-oxXd^siv ^  sich  bald  hier  bald  dort 
niederkauem  (Dias  13,  281;  dxXadia,  das  Niederkauern), 
ovxd^iv  (neben  ovxciv)^  verwunden  (Passivperfect  ovta(f- 
Tai,  er  ist  verwundet  (Hias  11,  661  und  16,  26),  nan- 
nd^HV,  Papa  nennen  (nduTta-,  Papa),  nnqd^siv  (neben 
neiQ&v),  versuchen  (zu  neXqa,  Versuch),  nsXd^iv^  nähern 
(zum  Adverb  niXag,  nahe),  nt(oaxd^€$v,  furchtsam  sein 
(zu  moix-,  furchtsam),  nvxd^eiv ,  dicht  machen,  verhül- 
len (zum  Adverb  nrt/xa,  dicht,  fest),  cftjxd^fip,  einsperren 
(zu  or^yxrf-.  Stall),  axomd^Biv,  spähen,  erspähen  (zu  axomij, 
das  Spähen,  Warte). 


Yerbt  auf  iCfiy  nnd  oCity, 

Von  abgeleiteten  Verben  auf  4^tv  lässt  sich,  wäh- 
rend wir  doch  oben  die  Anzahl  derer  auf  stv  (für  h^v) 
ausserordentlich  gross  fanden,  nur  ein  einziges  nennen, 
nämlich  m^fav,  drücken,  zwängen,  dessen  dorische  Form 
indess  md^tp  ist  also  nicht  einmal  hieher  gehört.  Wäh- 
rend einzelne  Formen  bei  Hippokrates,  wie  das  Perfect 
nsnUyfiai,  ich  bin  gedrückt,  und  der  Aorist  im^x^V^^ 
ich  wurde  gedrückt,  auf  eine  zu  Grunde  liegende  Bildung 
m€y  führen,  weisen  offenbar  die  meisten  zugehörigen  — 
und  ein  solches  Schwanken  zwischen  Bildungen  aus  ab- 
geleiteten Verben  mit  gutturalem  oder  dentalem  Laut 
ist   in   späterer  Zeit  gar  nichts  ungewöhnliches  —  und 
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namentlich  auch  das  homerische  Aoristparticip  nisa&sig, 
gedrückt  (Odyssee  8,  336),  auf  eine  Grundform  med-, 
die  wohl  gar  nichts  anderes  ist,  als  eine  alte  Particip- 
form  zu  dem  im  Altindischen  auftretenden  pHyati,  er 
quält,  er  drückt ,  neben  dem  auch  eine  Adjectivform  pt- 
yatnü'^   quälend,    auftritt. 

Auf  ö^siv  ausgehende  abgeleitete  Verbalformen  sind 
auch  nur  sehr  vereinzelt;  zuerst  nennen  wir  hier  das  durch 
seinen  innern  langen  Vocal  allerdings  etwas  eigenthüm- 
lich  stehende  oifivo^siVj  wehklagen,  jammern,  von  dem  bei 
Homer  nur  Aoristformen  auftreten,  wie  das  Particip  oi- 
fico^äg,  jammernd  (Ilias  5,  68;  20,  417  und  sonst),  ne- 
ben denen  auch  noch  das  Substantiv  otficoyij ,  das  Weh- 
klagen, das  Jammern,  deutlich  den  auslautenden  Kehl- 
laut der  zu  Grunde  liegenden  Form  zeigt.  Ferner  ge- 
hört hieher  ägfiö^e^v  (aber  attisch  aqiAÖirsiv),  zusammen- 
fügen, passen,  neben  dem  das  spätere  ägfioy^^  Zusam- 
menfiigung,  auch  einen  Guttural  zeigt,  andere  Bildungen 
aber,  wie  äqfxodio-^  passend,  wohleingerichtet,  gefällig, 
und  namentlich  der  homerische  Aorist  ^gfiocre,  er  passte 
(Hias  3,  333;  17,  210),  deutlich  ein  zu  Grunde  liegendes 
aQfiod'  erkennen  lassen,  das  möglicher  Weise  mit  a^- 
[laz-j  Waagen,  ein  und  dasselbe  ist,  wenn  das  ursprüng- 
lich »Zusammenfügung,  Vereinigung«  hiess,  in  welcher 
Bedeutung  noch  ccgfiö-  und  ccQfiij  auftreten.  Aus  nach- 
homerischer Zeit  gehört  hieher  noch  ösano^siv^  als  un- 
umschränkter Herr  gebieten,  das  auf  eine  aus  dtttnotrig^ 
Gebieter,  verstümmelte  Form  zurückkömmt,  wie  wir  eine 
ganz  ähnliche  Formverkürzung  schon  im  früher  genann- 
ten innd^ead^ai ^   Rosse  lenken,   kennen  lernten. 


Verba  auf  It^i^v, 

Im  Gegensatz  zu  den  also  nur  in  sehr  geringer  Zahl 
auftretenden  abgeleiteten  Verbalformen  auf  s^eiv  und 
o£'f*r  und  dann  auch  noch  den  hier  zunächst  wieder  in 
Frage  kommenden  schon  früher  betrachteten  wenigen  auf 
isiv  ist  die  Menge  der  auf  l^siv  wieder  ganz  besonders 
gross,  und  es  ist  von  uns  schon  oben  bemerkt,  dass  ^vdr 
wahrscheinlich  zunächst  mit  ihnen  die  lateinischen  auf 
ire  oder  in    erster  Person   des   präsentischen  Indicativs 
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auf  io  zusammenzustellen  haben,  da  es  wahrscheinlicher 
sei,  dass  diess  durch  die  Mittelstufen  16  und  iio  auf  altes 
ijö,  wie  es  dem  griechischen  l^oa  zunächst  steht,  als  un- 
mittelbar durch  Ausstossung  des  alten  innern  Halbvocals 
zurückleite.  Dazu  ist  auch  das  genaue  Entsprechen  von 
impedire  und  ifAnodi^eiv,  verhindern,  noch  von  einigem 
Gewicht,  neben  dem  hier  auch  wohl  noch  minurtre,  zwit- 
schern, girren,  als  genau  mit  dem  griechischen  invvqi- 
^iVj  winseln,  wimmern,  übereinstimmend  besonders  her- 
vorgehoben werden  darf.  Indessen  hielten  wir  es,  da 
eine  ganz  bestimmte  Entscheidung  hier  noch  nicht  mög- 
lich schien ,  doch  für  zweckmässiger ,  vorläufig  die  latei- 
nischen Formen  auf  tre  sogleich  zu  denen  auf  isiv  zu 
stellen,  und  haben  es  nun  hier  nur  noch  mit  den  grie- 
chischen Verbalformen  auf  i^sip  zu  thun. 

Eben  so  wenig  als  bei  den  abgeleiteten  Verbalfor- 
men auf  d^ftv  kann  bei  denen  auf  it^ei^p  eine  grosse 
Zahl  solcher,  neben  denen  zu  Grunde  liegende  Nominal- 
formen auf  Consonanten  nicht  mehr  entgegentreten,  die 
durchaus  wahrscheinliche  Annahme  umwerfen,  dass  die 
Verba  auf  i^siv  auch  von  consonantisch  auslautenden 
Grundformen,  and  natürlich  solchen  mit  dem  Vocal  *, 
ausgingen.  Wir  sehen  auch  hier  vielfach  solche  Grund- 
formen sowohl  mit  dem  Kennlaut  y  als  solche  mit  dem 
Kennlaut  6  noch  völlig  deutlich  hervortreten.  In  erste- 
rer  Beziehung  sind  aus  dem  homerischen  Sprachschatz 
zu  nennen:  dat^€i>Vj  theilen,  zerhauen,  tödten  (Perfectpar- 
ticip  didatyiA^vo-y  zerhauen),  dvonaki^siv,  schütteln  (övo- 
naXiy-  ergiebt  sich  aus  der  Futurform  dvonaW^siq ,  du 
wirst  schütteln,  Odyssee  14,  512),  iyyvaXi^Hv ,  einhändi- 
gen (der  Kehllaut  ergiebt  sich  aus  Formen  wie  dem  ao- 
ristischen iyyvdXi^aj  ich  händigte  ein,  Odyssee  8,  319), 
iXsXi^siv,  erschüttern  (iXiXi^€j  er  erschütterte,  Ilias  8, 
199),  ivagl^si^Vj  berauben,  tödten  (Aorist  ivdqi'^s,  er  töd- 
tete,  Ilias  22,  323;  zu  svaqo-^  n.  pl.  Kriegsbeute),  in- 
^iXXilßiVj  zublinzeln  (bei  Spätem  begegnet  das  Futur  in- 
-»AA^5«,  und  nahzugehörig  scheint  iXiyy-  z=.  iXiyyo-,  das 
Drehen),  xisQsi^eiv^  feierlich  bestatten  (Futur  xzfQstl^cOj 
ich  werde  bestatten,  Odyssee  2,222,  und  Aorist  xrf^f  ijat, 
bestatten,  Odyssee  1,  291;  zu  xtsgag-,  n.  feierliche  Be- 
stattung), ficcaii^eiv^  geissein  {ndarly-^  f.  Geissei),  nfq^iri- 
qi^siVj  sorgen,  überlegen,  erdenken,  mit  dem  Aorist  luq- 
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lA^Qt^s,  er  überlegte  (Hias  5,  671  und  sonst),  das  viel- 
leicht zu  einem  adjectivischen  (i€QfifjQix6- ^  nachsinnend 
(Hesychios  giebt  die  Form  in  der  Bedeutung  »Seeräuber«), 
gehört,  wie  ganz  ähnlich  wohl  fieyali^ad-ai ,  sich  gross 
machen ,  sich  erheben ,  zu  fisyaXixo-j  grossartig ,  gross ; 
ferner  nsksfil^s^v,  in  heftige  Bewegung  setzen,  erschüttern 
(Aoristform  nsXSfii^sVj  er  erschütterte,  Ilias  13,  443;  21, 
176  und  Odyssee  21,  125),  TiwXefit^iy,  kämpfen,  bildet 
die  Futurform  nroksfii^ofisp ^  wir  werden  kämpfen  (Ilias 
2,  328  und  24,  667),  und  doch  daneben  auch  das  Sub- 
stantiv ntoXsfiKTTijg,  Kämpfer,  als  ginge  seine  Grundform 
auf  einen  Telaut  aus,  (fakni^sip,  trompeten  ((TdXn&yy-, 
f.  Trompete),  (TzfjQi^siPj  feststellen  ((ft^g^yy',  f.  Stütze), 
arqocpaXi^BiV,  drehen  ((fvgocfdXtyy-j  f.  Wirbel),  (nv(p€Xl^iPj 
schlagen,  stossen,  vertreiben  (Aorist  awifiXil^s^  er  stiess, 
Hias  7,  261;  12,  405;  21,  512),  (poqfil^sip,  die  Zither 
spielen  {(fÖQfnyy-y  f.  Zither). 

Die  grössere  Anzahl  der  abgeleiteten  Verba  auf  i^stv 
zeigt  indess  nicht  den  Guttural  als  Kennlaut,  sondern 
den  Dental  und  nicht  selten,  wie  es  zum  Theil  bereits 
angedeutet  wurde,  scheint  der  letztere  in  späterer  Zeit 
auch  da  hervorzutreten,  wo  er  ursprünglich  etymologisch 
nicht  begründet  war.  Mitunter  ist  allerdings  auch  das 
umgekehrte  der  Fall,  wie  zum  Beispiel  neben  nai^siV 
(wahrscheinlich  für  nafi^siv)^  spielen,  das  auf  naXd-, 
alt  ndTid-,  Kind,  zurückführt  und  bei  Homer  die  Ao- 
ristform naiaaxs,  spielet  (Odyssee  8,  251),  zeigt,  später 
auch  Bildungen  mit  dem  Guttural  vorkommen,  wie  das 
Futur  nail^ofiai^  ich  werde  spielen,  wornach  man  doch 
kaum  auch  eine  alte  Grundform  ndFiy-  wird  ansetzen 
dürfen,  wenn  freilich  hie  und  da  auch  bei  den  Nominal- 
formen auf  d  Berührungen  mit  solchen  auf  y  vorkom- 
men. Die  homerischen  Verben  auf  i^iVj  welche  zu 
Grunde  liegende  Nominalformen  auf  d  noch  deutlich  zur 
Seite  haben,  sind  dnoixt^siv,  in  andre  Wohnsitze  verpflan- 
zen, entfernen  (dnoixid-^,  Pflanzstadt,  weibliche  Form  zu 
änotxO",  aus  dem  Heimathlande  entfernt),  aikt^sad-m,  im 
Freien  übernachten  («iJA/d-,  f.  Nachtlager),  in-aiyt^^Vj 
darauf  losstürmen  (alytö-,  f.  Sturm,  Sturmwind),  igl^tVj 
streiten  (sgid-,  f  Streit),  haigi^sip,  sich  zugesellen  {hm- 
gtä'  ist  Nebenform  von  halgä,  Freundinn,  dem  Feminin 
zu  ktaXgo-,  Genosse),  xo^ii^iv^  besorgen,  tragen  (zu  einem 
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muthmasslich  aus  xofiiSijj  Sorge,  Wartung,  verstümmel- 
ten xo/wd-),  XfjFi^sff&Mj  erbeuten  (X^Fid-j  f.  Beute),  oni- 
^ea&aij  Rücksicht  nehmen,  Scheu  haben  (dmd-_,  Scheu); 
XaQi^sad^ai,  willfahren,  von  x^'^/t-^  Gunst,  Gnade,  liess 
ohne  Zweifel  zunächst  das  alte  auslautende  r  durch  den 
erweichenden  Einfluss  des  ursprünglich  antretenden  j  zu 
d  werden  und  erst  dann  das  f  entstehen,  wie  es  ähnlich 
bereits  oben  nachgewiesen  wurde.  Nachhomerisch  ist 
iXni^eip,  hoffen  {sXnid-,  Hoffnung). 

Die  übrigen  homerischen  Formen  auf  its^v^  neben 
denen  zu  Grunde  liegende  Nominaiformen  auf  d  sich  nur 
muthmassen  lassen,  sind:  äyXcL'i^stv^  schmücken,  im  Me- 
dium: prangen  (*a7'iat(J-  lässt  sich  als  alte  weibliche 
Form  zu  äylao-,  glänzend,  herrlich,  muthmassen),  «/«- 
xi^siP,  schmählich  behandeln,  misshandeln  (zu  äFs^xig-^ 
unziemlich,  schmählich),  d&8Qi^€iVj  verachten  (ob  zum 
altindischen  ddhara-,  der  untere?),  alvt^sd&M,  loben  (zu 
alvo-,  m.  Lob),  ahi^siv^  fordern,  betteln,  vielleicht  zum 
altindischen  arthdyatai,  er  bittet,  erfordert;  neben  axa- 
xiC€Gx*)^at,  betrüben,  scheint  die  Form  mit  d  noch  deut- 
lich Vorzuliegen  in  der  Perfectform  dxi^x^datat,  sie  sind 
bekümmert  (Ilias  17,  637);  äxovxi^stv^  den  Wurfspeer 
werfen  (zu  axoj'r-,  Wurfspeer) ,  dXsyitsiV^  sich  kümmern, 
besorgen,  ävnq)SQi^€kv^  sich  entgegenstellen,  äoXli^HVs  ver- 
sammeln, äzi^etp^  nicht  ehren,  geringschätzen  (vielleicht 
zunächst  zu  äxno-,  ungeehrt),  dsiTtvi^siv ,  bewirthen  (zu 
dsXnvo-,  Frühstück),  di^iv,  zweifeln,  ungewiss  sein  (zu  di- 
=  dto,  zwei),  iQarV^iv,  gierig  verlangen  (igatö-,  geliebt, 
ersehnt),  igs&l^iVj  reizen,  neben  dem  gleichbedeutenden 
iqid^eiv,  FszaQi^a&m,  sich  zugesellen  (Nzago-j  Genosse), 
FiooipaqV^^v,  sich  gleich  stellen,  FoivltetsO^cti,  Wein  holen 
(zu  FoZvo',  m.  Wein,  Fotvidiov^  ein  wenig  Wein),  d^afii^stv, 
häufig  kommen  (zu  d'afjbd,  haufenweise),  xaxl^iVj  schlecht 
machen,  tadeln,  schelten  (zu  xax6-j  schlecht),  xavax^^eip, 
krachen  (zu  xavax'q,  Geräusch,  Getön),  xanviXßi>v,  Rauch 
machen,  Feuer  anzünden  (zu  xairvo-,  Rauch),  xat-ai^xi^HVj 
entstellen,  misshandeln  (zu  alxia,  Misshandlung),  xsXijn^e^v 
reiten  (zu  xiX^z-,  m.  Rennpferd),  x€Qat^€iv,  zerstören,  ver- 
wüsten, morden,  xid^aqi^stv^  die  Zither  spielen  (zu  xi&aqi-^ 
f.  Zither),  xovaßi^siVy  tönen,  rasseln  (zu  x6vaßo-j  m.  Ge- 
räusch), xongl^iVj  mit  Mist  düngen  (zu  xottqo-,  m.  Mist), 
xovqI^^Vj  jugendlich  sein  (zu  xovqo-j  Jüngling),  xTsau^siv^ 
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sich  erwerben,  sich  verschaffen  (zu  xtiara,  pl.  Vermögen), 
KTsqtCeiv^  feierlich  bestatten  (zu  xT^gag-,  feierliche  Be- 
stattung), XaxTi^HVj  mit  der  Ferse  stossen  (zu  Xcl^,  mit 
der  Ferse),  fiaxagi^tv,  glücklich  preisen  {fAaxagld-  wird 
als  weibliche  Form  zu  fiäxag-,  glücklich,  angegeben), 
fjbtpvQi^siv ,  winseln,  wimmern  (zu  [itvvQÖ-j  wimmernd), 
lioxd^i^€i>Vs  sich  abmühen,  leiden  (zu  fAüx^o-j  Mühe,  Müh- 
sal), vsfieai^sa&at,  zürnen,  unwillig  sein  (zu  vifieai-,  Un- 
muth),  vo(SipiC&a(y(xi ,  sich  entfernen  (zu  voacpi,  entfernt, 
vo(S(fid^o-y  entfernt),  '^stvi^iv,  gastlich  aufnehmen,  bewir- 
then  (zu  ^eXvo-,  Gast,  Gastfreund),  daqi^€i,v,  sich  vertrau- 
lich unterhalten  (zu  öaqo-^  vertrauliches  Gespräch),  o/iw^- 
yvqi^sa&aij  versammeln  (zu  6/iiyVt;^*-,  Versammlung),  dvsi- 
di^€iVj  schmähen,  schelten  (zu  Zvsidoq-^  n.  Schimpf),  onklr- 
^fiVj  zubereiten,  ausrüsten  (zu  onXo-,  n.  Werkzeug,  Ge- 
räth),  oQfjbi^fiv,  vor  Anker  legen  (zu  oq/ao-,  Ankerplatz), 
^xA^&^>^,  mit  dem  Hebel  fortschaffen,  fortschaffen  (zu 
*o%A(>-  =  (AOxXo-,  m.  Hebel),  nsiQfjzi^siv^  versuchen,  prü- 
fen,  nXfjxtil^ea&ai,  zanken,  streiten  (^jiXfjXTid-  würde  weib- 
liche Form  sein  zu  n^xtrjgj  der  Streitende),  noXi^^Vj 
eine  Stadt  bauen,  gründen  (zu  noXh-y  f.  Stadt),  nqü-xa- 
Xi^sad^cii,,  herausfordern,  ngofiaxi^^Vj  vorkämpfen  (zu  ngö- 
[jbaxO'j  vorkämpfend),  nqonodi^ei^v,  vorwärts  schreiten  (zu 
nöd-,  m.  Fuss),  TC*x*Sf*^>  eine  Mauer  bauen,  befestigen 
(zu  tsixog-j  Mauer),  (ASTa-rQonaXi^sad^cc^,  sich  umwenden 
(zu  einem  muthmasslichen  HgonaXo-),  vßqiCsiv,  übermü- 
thig  sein,  freveln  (zu  vßqi'^  Frevel,  Uebermuth),  /aTl£F*y, 
verlangen,  begehren  (zu  x^Vo^-^  n.  Mangel),  xQ^H'^'^^^^^j 
wiehern,  XQV'^^^^^s  nöthig  haben,  bedürfen  (zu  einem  muth- 
masslichen XQV'^^"  =  XQ^^^  Bedürfniss,  Noth). 


Yerba  aul'  v^ty. 

Ebenso  wie  die  übrigen  abgeleiteten  Verba  mit  in 
dem  t  bewahrten  alten  j  nicht  von  vocalisch  auslauten- 
den Grundformen  ausgehen  konnten,  sondern  ursprüngUch 
nur  auf  solche  mit  dem  Schlusslaut  y  oder  d  zurückführ- 
ten, weisen  auch  die  Verba  auf  v^ip  zunächst  auf  Grund- 
formen auf  vy  oder  rd,  die  freiUch  auch  nicht  mehr 
sämmtlich  sich  antreffen  lassen.  Schon  neben  den  ho- 
merischen Verben  auf  vjsiv,  deren  nur  sehr  wenige  sind, 
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lassen  sich  jene  Grundformen  zum  Theil  nur  mutlima- 
ssen ;  es  sind  IvC^iy^  schreien,  laut  rufen  (Ivy^^  Geschrei, 
ivyy-j  ein  schreiender  Vogel),  und  öXoXv^np,  laut  schreien 
(pXoXvYri,  lautes  Geschrei),  ferner  ävv^sa&ai,^  verwirrt 
sein,  sich  entsetzen  (Aoristparticip  ärvx^eig,  sich  entset- 
zend, Ilias  6,  648);  xsXaQiJ^^iVs  rauschen,  brausen  (He- 
sychios  bietet  xsXccQv^ig,  das  Rauschen),  und  igriv^ip, 
schleichen,  langsam  einhergehen,  neben  dem  das  spätere 
eQTwatiJQy  der  Kriecher,  als  zu  Grunde  liegende  Form 
sqnvd-  erweist. 

Wie  schon  unter  diesen  wenigen,  so  treten  auch  un- 
ter den  nachhomerischen  Verben  auf  v^iv  namentlich 
tonbezeichnende  Wörter  hervor,  was  wir  für  das  Latei- 
nische oben  bei  den  Verben  auf  ire  bemerken  konnten. 
Wir  nennen  noch:  clfAi^^stp,  mit  zusammengedrückten 
Lippen  saugen  (dazu  wohl  äfAV^ig,  das  Schröpfen),  xox- 
xi^tsip,  schreien  wie  ein  Kuckuck  (xdxxvy-,  Kuckuck),  dva" 
"(PvaXv^siv ,  aufweinen  (das  zuhörige  vso-cftdXvl^ ,  frisch 
weinend,  bietet  Hesychios),  ßav^n',  laut  schreien,  bellen 
(Futur  ßav^(o,  ich  werde  bellen),  ßogßoQv^siP,  kullern  im 
Bauche  (ßoQßoQvyij,  das  Kullern),  XaQv^eiv,  schreien  (bei 
Hesychios ;  von  XdQvyy-^  f.  Kehle),  [laQiiaQv^siVj  flimmern 
(bei  Spätem;  fiagfxaqvyij ,  Geflimmer),  (AOQfiog^^siv ,  er- 
schrecken (bei  Fotios),  schlie§st  sich  wohl  an  fioQfjboXvxij, 
Schreckbild,  an,  nXaTv^sa&ai^j  grossprahlen  (bei  Späteren; 
neben  gleichbedeutendem  nXawyi^HP  zu  nXdivyy-^  Breit- 
seite des  Ruders),  noficpoXi^^eiVj  hervorsprudeln  (nofMpö- 
Xvy-i  f.  Blase),  tovd^oqv^iv  (neben  rovx^oqvyeXv),  undeut- 
lich reden  (tov&qv-,  das  undeutliche  Reden,  bietet  Hesy- 
chios). —  Andre  Formen  auf  v^^iv  lassen  als  Schluss- 
laut der  zu  Grunde  liegenden  Nominalform  den  Telaut 
erkennen,  so:  yoyyv^siv,  unwillig  sein,  murren  (daneben 
yoyyvat^g,  der  Unwillige),  nonnv^iPj  klatschen,  schmat- 
zen, liebkosen  (Aorist  inonnvad^riy  es  wurde  geklatscht), 
Tapd^aXi^sip  und  xavd^ccQv^tip ^  erzittern  (bei  Späteren, 
daneben  %av&aqv(S%i^g^  Erschütterer).  Noch  andere,  ne- 
ben denen  keine  bestimmt  entscheidende  Formen  begeg- 
nen, sind:  dva-xoyxv^HPj  mit  der  xöyxfj  (einem  Flüssig- 
keitsmaass)  hinzugiessen,  otovv^sip,  wehklagen  (wohl  zum 
Weheruf  otoioi)^  ßaiißaxv^eip ^  vor  Frost  klappern,  Ißv-- 
^tp,  trompeten  (von  Grammatikern  angeführt),  xoqv^iv, 
wohl    nur    verkürzt  aus  dem   gleichbedeutenden  xoqv- 
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^äv,  den  Schnupfen  haben  (von  xÖQv^aj  Schnupfen,  Stumpf- 
sinn), d^v^s^Vy  sauer  werden  (bei  Spätem ;  zu  ojv-,  scharf), 
(fT(>fjt^vC€iVj  laut  schreien  (zu  (fTQ^ji^^g,  scharf,  rauh,  von 
der  Stimme),  vaqßj^^stv,  erschrecken  (zu  TaQßog-,  Schre- 
cken), und  das  gleichbedeutende  vaqixvl^sa&ai  werden  von 
Hesychios  angeführt,  ^atpv^nv,  fächeln  (bei  Spätem), 
tpi&v^stf&M,  zischeln  (von  Grammatikern  angegeben). 
Das  sind  fast  alle  abgeleiteten  Verbalformen  auf  v^$Vj 
die  vorkommen. 

Verba  auf  €v^€iv^  die  sich,  wie  wir  neben  denen  auf 
v€tp  sehr  zahlreiche  auf  svs^v  kennen  lernten,  neben  den 
eben  betrachteten  auf  v^stv  etwa  noch  vermuthen  Hessen, 
giebts  nicht,  weil  es  auch  keine  Nominalformen  auf  €vy 
oder  €vd  giebt.  Und  grade  darin  können  wir  noch  einen 
besondem  Beweis  erkennen,  dass  die  abgeleiteten  Verba 
mit  f  im  Präsens  und  namentlich  die  zahlreichen  auf 
d^stPy  l^sip  und  auch  t;£e*v  durchaus  nicht  von  vocali- 
schen,  sondern  von  consonantisch  auslautenden  Grund- 
formen ausgingen,  wenn  wir  die  letztem  auch  wirklich 
nur  noch  in  dem  kleinem  Theile  jener  Verba  deutlich 
nebenliegen  fanden. 


Yerba  aaf  cany  lutt  CIrundfonuen  auf  Rehllaate. 

Während  an  der  Stelle  der  alten  Lautverbindung 
gj  das  Griechische  in  der  Regel  sein  f  aufweist,  gingen 
alte  kj  und  xj  gewöhnlich  in  cf<y,  oder  in  andern  Mund- 
arten in  TTj  über,  was  in  der  Lautlehre  bereits  ausführ- 
licher nachgewiesen  wurde.  Es  zeigen  daher  von  Gmnd- 
formen  auf  x  oder  %  abgeleitete  Verba  in  der  Regel  crcr 
(oder  tt)  in  ihren  Präsensformen. 

Wir  geben  die  homerischen  Formen  wieder  vollstän- 
dig und  stellen  die  voran,  deren  Bildung  am  deutlichsten 
ist:  d^(aQfj(fa€iv ,  rüsten,  bepanzern  (für  x^coQijxjsiPj  von 
d-cig^x-,  m.  Panzer),  x^QV(f(f€tpj  Herold  sein  (x^qvx-j  He- 
rold), hriaasiP^  eilen,  losstürmen  {iiixij^  das  Anstürmen, 
der  Andrang),  Fapdtrae^Pj  Gebieter  sein,  herrschen  (Fd- 
vaxT'^  Gebieter,  Heer,  wurde  behandelt,  als  wäre  es  nur 
Fdpax')y  FsXiaasi^p,  drehen,  wälzen  (Fihx-,  gewunden, 
sich  drehend),  scheint  dem  gothischen  us-valugjan,  hin- 
undherwälzen,  genau  zu  entsprechen,  nrnitsaeiPj  sich  nie- 
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derducken,  in  Furcht  sein  (möglicher  Weise  kein  ahge- 
leitetes  Verb,  sonst  zu  mdox-j  schüchtern,  scheu),  (pvXda- 
aeip,  bewachen,  bewahren  ((pvXax-,  Wächter,  Hüter),  kann 
auch  sehr  wohl  ein  Wurzelverb  sein,  wenn  nämlich  der 
eine  Vocal  neben  dem  A  nur  aus  lautlichen  Gründen 
eingeschoben  ist  ;ya^jitaö'o'f*y^  bezaubern,  streichen,  schmie- 
den (zu  (pdQfiaxo-f  n.  Zaubermittel,  Heilmittel),  S-acttfcrstv, 
sitzen  (zu  S'öooxo-j  später  d-wxo-  und  attisch  t^axo-,  m. 
Sitz),  begegnet  nur  in  Präsensformen ;  vielleicht  ist  auch 
Xsvaaeiv,  blicken,  erblicken,  ein  abgeleitetes  Verb  und 
führt  unmittelbar  auf  Xsvxo-j  leuchtend.  Der  gehauchte 
Kehllaut  liegt  zu  Grunde  in  iieMaae^v^  besänftigen,  freund- 
lich behandeln  (aus  (isMxjsiVj  zu  [asUi^xo-j  sanft,  freund- 
lich), dQV(t(t€iv,  graben  (ßqvx'^,  Graben),  das  aber  viel- 
leicht nicht  auf  eine  Nominalform  zurückweist,  wie  mög- 
licher Weise  auch  TaqdaaeiVy  beunruhigen,  verwirren  (ne- 
ben ragax^,  Verwirrung),  ein  Wurzelverb  ist,  in  dem  sich 
neben  dem  q  nur  aus  lautlichem  Grunde  das  eine  a 
vordrängte.  Minder  deutlich  ist  die  zu  Grunde  liegende 
bestimmte  Form,  die  in  einzelnen  Fällen  auch  noch  nicht 
mal  als  auf  den  Kehllaut  ausgehend  sich  sicher  erweist, 
in:  dXvaastv^  leidenschaftlich  sein,  gierig  sein  (nur  Ilias 
22,  70  im  Particip  aXvaaovrsg,  gierige),  dfivaostVj  zerkrat- 
zen, verwunden  (Futur  dfiv^eig,  du  wirst  verwunden, 
aufreiben,  Hias  1,  243),  äqdaasiv,  schlagen,  stossen  (Ao- 
rist äqal^sv,  er  stiess,  Üias  13,  577),  ä(pv(S<sc^v,  sammeln, 
anhäufen  (Futur  difvl^s^v,  Ilias  1,  171),  deidiaasd&M, 
scheuchen,  schrecken  (Aoristinfinitiv  darfljac^a*  Ilias  18, 
164),  iyQi^(t(t€^Py  wach  sein,  begegnet  nur  in  Präsensfor- 
men, in-aXXdaastv ^  tauschen,  wechseln  (nur  im  Aorist- 
particip  in-aXXdl^avTsg,  wechselnd,  Ilias  13,  359),  führt 
wohl  auf  ein  altes  aus  dXXo-^  ander,  weitergebildetes 
*dXXaxo-'  =z  altind.  anyakä-,  ander,  verändert,  obwohl 
zum  Beispiel  schon  bei  Aeschylos  Formen  mit  y  vorkom- 
men wie  dXXay^ j  Tausch;  S^qvXXlaasiv ^  zerschmettern 
(nur  in  der  Aoristform  d'QvXXixx^fj,  es  wurde  zerschmet- 
tert, Hias  23,  396),  xv(6cf(t€iVj  schlafen  (nur  Odyssee  4, 
809  in  weiblicher  Participform  xvc6(taov(fa,  schlummernd), 
scheint  auch  eine  abgeleitete  Verbalform,  Xaifvaasiv,  gie- 
rig verschlingen  (nachhomerischer  Aorist  iXd(pv^aj  ich 
verschlang),  [jbOQij<S(t€iv^  besudeln  (bei  Homer  nur  im  Per- 
fectparticip  fi^fioqvyfjbsva^  besudelte,  Odyssee  13,  435,  oder 
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besser  fisfiOQVxf^iva,  woraus  ein  zu  Grunde  liegendes  /i*o- 
QVX'  sich  ergeben  würde),  nmipdaae^v,  ungestüm  sein, 
daher  stürmen,  das  nur  in  präsentischen  Formen  auf- 
tritt, gehört  kaum  auch  hieher,  naXdaaaiv,  besudehi  (Fu- 
turinfinitiv naXa^sfiev  Odyssee  13,  395),  naxdaasiVj  schla- 
gen, klopfen  (das  Perfectparticip  sx-Trenatayfispogj  ge- 
schlagen, betroffen,  verrückt ;  daneben  liegt  das  nahzuge- 
hörige ndraro-j  m.  Getöse,  mit  dem  weichen  Laut), 
nO^aißwatrstyj  bauen  und  nisten,  kömmt  nur  in  Präsens- 
formen vor,  nvdaastVj  schütteln,  erschüttern,  schleudern 
(Aorist  hiva^€V,  er  schleuderte,  Ilias  13,  243),  ifOQvacsiv, 
besudeln  (Aoristparticip  ipoqv^äq,  besudelnd,  Odyssee  18, 
336). 

Auch  eine  Anzahl  nachhomerischer  Formen  mag 
noch  genannt  sein:  iiaXdaas^v,  weich  machen,  verweich- 
lichen (von  (laXaxö-j  weich),  und  (iaX&d(f(f€iVj  erweichen, 
besänftigen  (von  (AaX&axo-,  weich,  schwach),  in  welchen 
beiden  also,  wie  auch  sonst  oft,  die  nominale  Grundform 
zunächst  ihres  auslautenden  o  beraubt  wurde,  q>oivia(f€tv, 
roth  machen  ((poipix-j  Purpur,  purpurroth),  ^fa^aacrai^, 
spitz  machen,  eingraben  (xccQax-j  m.  Spitzpfahl) ,  alvto^ 
asad'atj  in  Käthseln  sprechen,  dunkel  sprechen  (Aorist: 
yvi^aw,  er  sprach  dunkel),  ßdeXvaasaS^ai, ,  verabscheuen 
(Aoristparticip  ßdsXvx^elg^  verabscheut) ,  xaQdm6(S0€hV, 
Magenschmerz  haben  (dazu  xagöi^cayfiög,  Magenschmerz), 
das  sich  vielleicht  eng  an  xagdkaxö-,  am  Magen  leidend, 
anschliesst,  (laifxdaasty,  in  heftiger  Bewegung  sein  (fMxU 
fiax-,  stürmisch,  tobend),  nqo'iaasa&ai,^  betteln  [nQoix-,  f. 
dargereichte  Gabe),  anuQdaae^v,  zerren,  zerfleischen 
(Aorist:  iandQa^a^  ich  zerfleischte),  (fq^iidaaead^ai,  schnau- 
l3en,  unbändig  sein  (Aorist  (fQi^id'^aübai),  xjjaXdaas^Vy  be- 
rühren (Futur:  ipaXd^co,  ich  werde  berühren). 

Einige  Male  bieten  die  Präsensformen  auch  a(T,  oder 
im  Attischen  tr,  wo  der  fragliche  Kehllaut  das  weiche  y 
ist;  zum  Theil  stehen  Formen  mit  ^  zur  Seite.  So  ist 
das  schon  oben  genannte  äofio^siv,  zusammenfügen  (ne- 
ben dQfioyij,  Zusammenfügung),  attisch  ägfjLÖtisiV,  und 
a^Qlt^iVj  pfeifen  (von  oCg^yy-,  f.  Pfeife,  Flöte),  attisch 
avqhzsiv,  neben  dem  auch  bereits  oben  angeführten  ol- 
fico^siP,  wehklagen  (olficoyijy  das  Wehklagen),  nennen  die 
Grammatiker  auch  olgicoaastv;  nzsQvaasa&at  ^  die  Flügel 
bewegen,  liegt  neben  nvsqvy-  f.  Flügel.    Zum  Theil  liegt 


59 

in  solchen  Fällen  gewiss  wiiklich  der  harte  Kehllaut  zu 
Grunde  und  ging  daraus  das  y  nächstzugehöriger  For- 
men erst  später  hervor. 


Verba  auf  canv  mit  Grundfurinen  auf  Zahnlaute« 

Da  ebenso  wie  alte  x;  oder  xj  auch  alte  rj  oder  d^j 
im  Griechischen  gewöhnlich  zu  ccr  oder  in  andrer  Mund- 
art VI  wurden,  wie  bei  Betrachtung  der  Laute  bereits  ge- 
zeigt wurde,  so  kann  es  oft,  wo  nicht  neben  den  präsen- 
tischen andre  bestimmt  entscheidende  Formen  vorliegen, 
zweifelhaft  sein,  ob  in  dem  aa  ein  Zahn-  oder  ein  Kehl- 
laut zu  Grunde  liegt.  Das  Letztere  ist  im  Allgemeinen 
viel  häufiger  der  Fall  und  daher  auch  wohl  in  den  mei- 
sten der  noch  nicht  bestinunt  zu  entscheidenden  Fälle. 
Die  Verba  mit  aa,  denen  mit  Sicherheit  eine  Nominalform 
mit  t  oder  S-  zu  Grunde  liegt,  sind  sehr  wenig  zahlreich 
und  lassen  sich  mit  Leichtigkeit  vollständig  übersehen. 

Aus  der  homerischen  Sprache  gehören  dahin:  dnir- 
vvcoBiVj  unverständig  sein,  bewusstlos  sein,  von  mvvTÖ-, 
verständig,  dessen  auslautendes  o  bei  der  Bildung  des 
Verbs  vollständig  verdrängt  wurde;  d/QciaaeiVj  fangen 
(nur  Odyssee  5,  53:  Ix^vQ  äyQoiaaoav,  Fische  fangend), 
das  sich  an  dyQoinjgj  Landmann,  neben  dyQiaanjgj  Land- 
mann, Jäger,  am  Nächsten  anschUesst,  worin  auch  eine 
Beeinträchtigung  der  Grundform  Statt  fand,  wie  es  auch 
noch  sonst  mehrfach  der  Fall  war;  iqiaoeiv^  rudern  {iqs- 
zfiq,  Kuderer),  Ifidaanv,  geissein,  von  l/i*aVr-,  n.  Eiemen, 
Geissei,  dessen  Nasal  also  völlig  verdrängt  wurde.  Hie- 
her gehört  auch  wohl  noch  dyvdiacfstVj  nicht  kennen, 
nicht  erkennen  (nur  Odyssee  23,  95:  dyvoittaaaxsy  sie  er- 
kannte nicht;  Bekker  M^^t  dyvdoadxs),  von  dyvvoz-j  nicht 
kennend,  unkundig.  Mit  &  als  Kennlaut  ist  noch  zu 
nennen  ^oQvaasi^v,  erregen,  wappnen,  rüsten,  dessen  Bil- 
dung durch  das  Particip  des  passiven  Perfects  xexoQVt^- 
fjbivo-,  gerüstet,  versehen,  deutlich  gemacht  wird;  viel- 
leicht liegt  xoQvO^-,  Helm,  in  Grunde. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  stellen  sich  noch 
hieher:  ßlivieiv,  Honig  ausschneiden  (Futui*:  ßkitsia,  ich 
werde  ausschneiden),  von  iishz-,  Honig;  doqvaaeiv ,  mit 
dem  Speere  kämpfen,  von  doqVj  Speer,  dessen  alte  Grund- 
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form  doqFar-  lautete;  dgTfivtftrs^y ,  durch  scharfen  Ge- 
schmack reizen,  verbittern,  zu  ägifiy-,  scharf,  und  viel- 
leicht am  Nächsten  zu  dQifjLvtvjg,  Schärfe  des  Geschmacks; 
nvgiaaeiVj  Fieber  haben,  von  nvQsxö-,  brennende  Hitze, 
Fieber.  Ferner  wohl:  xXvddvteax^m  neben  xXvdd^etfd'at, 
Wellen  schlagen,  wogen,  xvddatSHV,  das  Hesychios  an- 
giebt  für  ytvddlysiv,  schmähen,  beschimpfen,  Xaiybdatseiv, 
gierig  verschlingen,  zu  Xaifiö-,  Kehle,  Schlund,  neben 
dem  ein  ungeschlechtiges  Xatfjtar-  mit  derselben  Bedeu- 
tung wohl  vermuthet  werden  darf. 

Vielleicht  gehört  hieher  auch  noch  eine  kleine  An- 
zahl von  Verbalformen  auf  (aadsiv,  die  zum  Theil  ein 
Kranksein  bezeichnen,  so  XifuaaaB^v,  hungrig  sein,  das 
sich  an  XifKadtjg^  hungrig,  anzuschliessen  scheint,  viel- 
leicht aber  auch  zunächst  auf  ein  aus  Xifi^ö-,  Hunger, 
gebildetes  *Xifia)TÖ-j  mit  Hunger  versehen,  zurückweist; 
daneben  ßovXifAv6iT€ip  ^  Heisshunger  haben  (ßov-XifAo-j 
Heisshunger);  weiter  XaifAcSatfsiVj  gierig  verschlingen,  ne- 
ben dem  kurz  zuvor  genannten  gleichbedeutenden  Xa^iMia- 
G€vv^  Xoifjbcoaaeiv^  an  der  Pest  leiden  (Ao*/a(^-,  Pest);  vsoitf- 
(f€tv,  erneuen,  wird  von  Hesychios  angegeben,  und  ge- 
hört zu  vio",  neu,  vielleicht  am  Nächsten  an  vsaxni, 
neulich,  neuerdings,  sich  anschliessend;  vyQ(o<J(f€i>v j  be- 
netzen, nass  sein  (vyQÖ-^  nass,  feucht),  vTtvcdaae^yj  schläf- 
rig sein  (t'Trvcöwxd-,  einschläfernd).  Die  Verbalform  xa^- 
di(aü(tsiv,  an  Magenschmerz  leiden,  wurde  wegen  des  da- 
neben liegenden  xagdioDyfAÖgj  Magenschmerz,  mit  deutli- 
chem Kehllaut  bereits  oben  genannt. 


ferba  auf  nmy  and  andre  mit  Orundfonnen  auf  Lippenlaute. 

Bei  Betrachtung  der  Laute  wagten  wir  es  noch  nicht 
bestimmt  auszusprechen  und  holen  das  hier  desshalb 
nach,  dass  die  griechische  Lautverbindung  tttj  und 
zwar  insbesondere  häufig  in  präsentischen  Verbalformen, 
auf  altes  Ttj,  mehrfach  auch  (pj  oder  ßj^  zurückweist.  So 
steht  dargdmeiv,  argdmeiv^  blitzen,  für  d-axQdnjsi^v,  ne- 
ben äatgan^j  Blitz,  öq^ttuiv,  abbrechen,  abflücken,  für 
dqinjeiv  neben  dem  gleichbedeutenden  dq^neiv^  xd^iTtui^Vj 
beugen,  krümmen,  für  xdfinjsiv  (xdfin^,  Krümmung), 
xXinuiPj    stehlen,   für  xXinje^v  [xXon^,   Diebstahl),  und 
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ähnlich  verhält  sichs  noch  mit  ntÖTiteiv,  schlagen  (xönog. 
Schlag),  qiTTtsiv,  alt  fqirtuiv,  werfen  {l^ini^y  Wurf),  anin- 
Tsax^ai,  schauen  {(Sxonoq,  Späher),  mit  dem  das  lateini- 
sche speciS,  ich  schaue,  übereinstimmt,  rt^nuiv,  schlagen 
[%^7ioqy  Schlag),  und  andein.  Eine  Wurzelform  auf  y  er- 
giebt  sich  durch  zugehörige  Bildungen  aus  ^dmsiv,  be- 
graben, für  tä(fj€ip  {rdcpoq,  Begräbniss,  Grab),  und  d^qi^n- 
TSiV,  zerbrechen,  zermalmen,  für  TQVifJBiv^  wie  der  pas- 
sive Aorist  ^T^i^yiyv,  ich  wurde  zermalmt,  zeigt,  in  denen 
beiden  also  der  im  Inlaut  verdrängte  Hauch  auf  den  An- 
laut überging.  Ferner  aus  ßccTtrstv^  eintauchen,  färben, 
für  ßd(pj€ip  (ßaqifj,  das  Eintauchen,  das  Färben),  ^dme^v, 
nähen,  zusammenflicken  (qcccpsvg^  Näher,  Flicker),  axdn" 
T€iv^  graben  (axaipsvq^  Gräber),  und  andern.  Ebenso 
scheint  ein  (p  auch  der  Kennlaut  zu  sein  von  amsiv^ 
anknüpfen,  anfassen,  angreifen  (mit  dem  ämeiv^  anzün- 
den, nichts  zu  thun  hat),  da  «y^if,  das  Berühren,  der 
Gefühlssinn,  das  Angreifen,  daneben  liegt.  Hierin  ist 
aber  doch  sehr  wahrscheinlich  das  (p  aus  irgend  einem 
besondern  lautlichen  Grunde  aus  der  Media  entstanden, 
da  änts^v  schwerlich  von  dem  altindischen  säjatiy  er  hängt, 
er  haftet,  zu  trennen  ist.  Das  zusammengesetzte  altin- 
dische abhi-sajati  ist  »er  schmäht,  er  schilt,  er  flucht,« 
ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  xad-'dmeto  ^  sie  schalt, 
sie  fuhr  an  (Ilias  15,  127),  wodurch  auch  der  Zusam- 
menhang mit  dem  gothischen  ga-sakan,  tadeln,  beschul- 
digen, sich  erweist.  Noch  andre  griechische  Verbalfor- 
men mit  m  und  einer  auf  den  weichen  Laut  ausgehen- 
den Wurzelform  sind:  ßXdjtuiV,  beschädigen,  hindern, 
aus  ßXdßjetv  {ßldßfj,  Schaden,  Nachtheil),  und  xqvmsiv^ 
verbergen,  mit  dem  Passivaorist  x^r/J^va*,  verborgen  sein. 
Für  diesen  von  vornherein  vielleicht  etwas  wunder- 
bar scheinenden  Lautübergang  im  Griechischen  von  nj 
oder  (pj  zu  m  sind  gerade  einige  abgeleitete  Verba,  die 
man  bei  der  Frage  nach  dem  Ursprung  des  griechischen 
m  bisher  noch  weniger  zu  Rathe  gezogen  hat,  ein  beson- 
derer Beweis.  In  der  homerischen  Sprache  begegnen  x«^^^- 
%€iv^  bedrücken,  bedrängen  (nur  Odyssee  4,  423 :  %aXin- 
TBi^  er  bedrängt),  zunächst  für  xaXinJBkV ^  von  xaXsno^^ 
schwierig ,  beschwerlich ,  dessen  auslautendes  o  ausge- 
drängt wurde;  XBqviTrcsaxhai, ^  sich  die  Hände  waschen 
(Homer  hat  nur  die  Aoristform  yiBqviipavio  ^  sie  wünschen 
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sich  die  Hände,  Hias  1,  449),  von  x^QViß-^  1.  Handwasch- 
wasser; antfiQimsa&ai^  sich  stützen,  sich  stemmen,  Odys- 
see 17  ,  196 ,  von  einer  nicht  mehr  begegnenden  Nomi- 
nalform. Weiter  dürfen  hier  wohl  noch  genannt  wer- 
den: svimeiv^  schelten,  anfahren  (ivinte^  schilt,  Ilias  3, 
438,  ivimoi^  er  schelte,  Hias  24,  768),  neben  hinriß  Ta- 
del, Vorwurf,  Idnxsiv ^  senden,  schicken  (slms  j'^Jcctitsip?)^ 
und  dagdccTtrsip,  zerreissen,  zerfleischen,  neben  dem  ein- 
fachen ddnrsiv,  zerreissen.  Möglicher  Weise  ist  auch 
xaXvnT€ip,  umhüllen,  bedecken,  neben  xaXvßrj,  Obdach, 
Hütte,  ein  abgeleitetes  Verb.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  können  hier  noch  genannt  werden:  dfiaXccmsir, 
angreifen,  zerstören,  das  wohl  eine  alte  Causalbildung 
ist  durch  den  schon  oben  (Seite  4)  erwähnten  Zusatz 
paja,  deren  unter  den  abgeleiteten  Verben  auf  tttsiv  ge- 
wiss auch  noch  andere  stecken,  xhaXvTns^Vy  warm  ma- 
chen (bei  Hesychios),  IXXianisiv^  die  Augen  verdrehen, 
von  einer  zu  vermuthenden  Zusammensetzung  WA-wtt-j 
verdrehte  Augen  habend,  xoXdjtrsiVj  schlagen,  meisseln, 
das  mit  xöXacpo-y  Ohrfeige,  zusammenhängt,  xoqvtttsiVj 
mit  den  Hörnern  stossen,  oqxvttthv,  auf  den  Zehen  sich 
vorwärtsbeugen,  das  sich  an  xvtithv,  sich  bücken,  an- 
schliesst  und  als  ersten  Theil  öqx^ö-,  aufrecht,  enthalten 
soll,  axfjvimsiv  und  dta-axfjpiTnsiv,  kneipen,  zerbrechen, 
axoXvmsiv  und  dno-tSxoXvmsiv,  stutzen,  verstümmeln,  be- 
schneiden, (5x(ahj7iTsad'ai,y  krümmen,  hin  und  her  winden, 
oXörtTsiPj    zupfen,    ausreissen,    abhäuten. 

Neben  dem  schon  oben  genannten  ivinxsiVj  schelten, 
anfahren,  das  vielleicht  aber  gar  nicht  zu  den  abgeleite- 
ten Verben  gehört,  begegnet  auch  die  Form  iviaasiv 
(iviaa4(i€Vj  Ilias  15,  198;  ivlaaoiieVy  wir  greifen  an,  Odys- 
see 24,  161,  und  sonst),  die  wohl  nicht  unmittelbar  aus 
ivinjs^v  hervorging,  sondern  aus  einer  älteren  Form,  in 
der  an  Stelle  des  griechischen  n^  wie  so  oft,  noch  Icv 
stand.  Dasselbe  Lautverhältniss  haben  wir  noch  in  ei» 
nigen  nachhomerischen  abgeleiteten  Verbalformen  von 
Zusammensetzungen  mit  wtt-,  Gesicht,  Auge,  als  Scbluss* 
theil,  dessen  n  auch  auf  altes  hv  zurückweist,  nämlich 
in:  TV(pXu)Tt€iVj  blind  sein,  von  tvcpX'Con- ^  blind,  eigent- 
lich »blindäugig« ,  dfjißXvuiwsiv  oder  dfjbßXoortsiv ,  stumpf- 
sichtig sein,  zu  dfißXv-iondgj  stumpfsichtig,  xixviioiwsiv, 
blödsichtig  sein,  von   einem  muthmasslichen  xtxvix^ain-. 
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sehend  wie  eine  Nachteule,  Tcixvfio-.  Das  anders  gebil- 
dete iXltamnv^  die  Augen  verdrehen,  worin  das  nt^  wenn 
auch  ursprünglich  auf  hvj  doch  zunächst  auf  nj  zurück- 
leitet, wurde  schon  vorhin  angeführt. 


Yerba  mit  Grundfuriiien  auf  den  Zischlaut. 

Die  von  Grundformen  auf  s  abgeleiteten  Verba, 
deren  auch  im  Altindischen  manche  entgegentreten,  wie 
tapasydt%  er  thut  Busse,  von  tcipas-,  Busse,  namasydti^ 
er  verehrt,  von  ndmas-,  Verehrung,  duvasydti,  er  ehrt, 
er  belohnt,  von  düvas-,  Verehrung,  werden  im  Griechi- 
schen nicht  durchaus  auf  dieselbe  Weise  behandelt  und 
namentlich  sind  nur  wenige  unter  ihnen,  die  den  Zisch- 
laut in  den  Präsensformen  bewahrten.  Dahin  gehören 
aus  der  homerischen  Sprache:  drfjx^iaasiVj  ungewohnt 
sein  (nurllias  10,  493:  dfijd^eaaov,  sie  waren  ungewohnt), 
zunächst  aus  äFfi&iajsiv,  von  äFrj&eg-,  ungewohnt;  fer- 
ner wohl  dodaaexat,  es  scheint,  Ilias  23,  339,  neben  der 
dazu  gehörigen  häufiger  auftretenden  Aoristform  doda- 
aato^  es  schien  (Ilias  13,  458;  14,  23  und  sonst).  Viel- 
leicht dürfen  hieher  gezogen  werden  auch  ätpvaaeiVy  schö- 
pfen (u(fv(ra(ov,  schöpfend,  Ilias  1,  598;  Odyssee  9,  9; 
Aoristparticip  äipvaaäg,  schöpfend,  Odyssee  4,  204),  und 
oövaasa&m ,  zürnen ,  von  dem  die  Präsensformen  sich 
nicht  finden,  aber  zum  Beispiel  die  Perfectform  68(£^öv(i- 
%€u,  er  zürnt,  Odyssee  5,  423  auftritt,  falls  man  nämlich 
wirklich  beide  zu  den  abgeleiteten  Verben  stellen  darf. 
Es  wäre  denkbar,  dass  dipvaaeiVy  schöpfen,  sich  an  das 
gleichbedeutende  haurtre  (aus  haustre)  und  mit  ihm  an 
das  altindische  cüshati  (aus  scüshati)^  er  saugt,  anschlösse. 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  noch  dX- 
d'iaastVj  heilen,  von  äX&og-,  n.  Heilmittel,  obwohl  das 
sich  daran  schliessende  äl&tl^ic,  Heilmittel,  offenbar  auf 
eine  andre  Grundform  führt;  ferner  asldcaead^a^ ,  leuch- 
ten, von  aiXag-^  Licht,  Glanz,  und  äipdaas^v^  anrühren, 
anfassen. 

Die  meisten  hieher  gehörigen  Verbalformen  haben 
den  Zischlaut  in  ihren  Präsensformen  ganz  aufgegeben, 
dass  man  hier  ihre  Grundform  für  eine  rein  vocalisch 
auslautende  zu  halten  geneigt   sein  könnte,    lassen   ihn 
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aber  und  namentlich  in  älterer  Zeit  noch  in  manchen 
andern  Bildungen  erkennen.  Mehrfach  sind  in  der  ho- 
merischen Sprache  auch  ihre  präsentischen  Formen  wenn- 
gleich nicht  durch  Erhaltung  des  Zischlautes  so  doch 
noch  auf  eine  andere  Weise  deutlich  gekennzeichnet, 
nämlich  dadurch,  dass  sie  hier  das  alte  7  der  Verbalab- 
leitung noch  als  vocalisches  &  sich  bewahrten,  in  einer 
ganz  ähnlichen  Weise,  wie  zum  Beispiel  ein  altes  x^eoajo 
(=  altindisch  daivdsya)^  des  Gottes,  nicht  sogleich  zu  O^eöo 
und  x^eov  überging,  sondern  zunächst  zu  x^eolo,  wie  es 
ja  bei  Homer  noch  so  oft  auftritt.  So  begegnet  statt 
des  hiehergehörigen  spätem  vsix^ooj  ich  zanke,  ich  schelte, 
bei  Homer  noch  vaxf/w  (Hias  4,  359)  und  entsprechend 
andre  Formen  seines  Präsens,  das  zunächst  aus  pnx^ajto 
hervorging,  wie  weiter  zum  Beispiel  die  Aoristform  vsl- 
xsaaevj  er  schalt,  Ilias  6,  325,  Odyssee  17,  215;  22,  225, 
ganz  deutlich  macht,  wodurch  es  sich  also  als  ohne 
Zweifel  aus  vetxog-,  n.  Zank,  abgeleitet  ergiebt".  Noch 
andre  Formen,  die  als  hiehergehörig  sich  aus  der  home- 
rischen Sprache  ergeben,  sind  tsUoh,  ich  vollende  (w- 
Af*«,  er  vollendet,  Odyssee  6,  234;  23,  161;  Aorist  hi- 
X&aasj  er  vollendete;  Particip  des  passiven  Perfects  x»w- 
X€(f(iivop,  vollendet,  Ilias  1,  212;  2,  257  und  öfters),  von 
TsXog-j  Ende,  Vollendung;  äxiof/iaij  ich  heile  (dxsiOfisvov^ 
ausbessernd,  Odyssee  14,  383;  Aoristimperativ  äxetsaai^ 
heile,  Ilias  16,  523),  von  äxoq-,  n.  Heilmittel;  aid4o(Aa&, 
ich  scheue  mich  (Futur  atdiaaofiai,  ich  werde  ehren, 
Odyssee  14,  388;  Aoristparticip  aidecfd-slg^  sich  scheuend, 
Hias  17,  95),  von  alöög-,  f.  Scham,  Scheu;  xoTiofiat,  ich 
grolle,  ich  zürne  (Aoristpartip  xotsaadfisvog ,  grollend, 
Ilias  5,  177;  16,  386;  Odyssee  5,  147),  von  einem  neben 
dem  männUchen  xoio-,  m.  Groll,  noch  zu  muthmassenden 
xoTog-;  FoivoßaQslodv,  weinbeschwert,  trunken  (Odyssee 
9,  374;  10,  555;  21,  304),  von  FoiPO'ßaQig-,  weinbe- 
schwert (Ilias  1,  225).  Weiter  dürfen  hier  noch  genannt 
werden  xaXetVj  rufen,  wie  zum  Beispiel  das  Aoristparticip 
xcdsaadfAevogj  rufend  (Ilias  5, 427;  Odyssee  22,  436),  zeigt, 
das  von  einem  einfachen  Verbum  auf  ico  vielmehr  würde 
gelautet  haben  xaXriadiisvog ;  ferner  äXetp^  mahlen,  wie 
der  Aorist  äXsfsaav^  sie  mahlten,  Odyssee  20,  109,  deut- 
lich macht;  ifietp^  FsfiitVj  ausspeien,  wie  auch  aus  der 
.Aoristform  hervorgeht  Ilias  14,  437,    wo  für  alfjt^  äni* 
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lisaasv  wohl  zu  lesen  istaf^a  Fifieaaev,  er  spie  das  Blut 
aus.  Noch  gehört  hieher  äxfjdsTVy  vernachlässigen,  von 
äxfjöig'j  vernachlässigt,  wie  der  Aorist  dx^deasv^  er  ver- 
nachlässigte, Hias  14,  427,  das  nicht  sowohl  aus  dxijd^- 
CSV  als  aus  äx^deaaev  verkürzt  werden  konnte,  lehrt  und 
auch  die  Participform  dxijösaio-j  unbesorgt,  unbestattet, 
Ilias  6,  60. 

Während  die  eben  betrachteten  Verba  durch  ihr  in- 
neres €  den  einfachen  Bildungen  auf  sco  sehr  ähnlich 
wurden,  mit  denen  sie  hin  und  wieder  auch  ganz  zusam- 
menzufallen scheinen,  wie  denn  neben  dem  mit  aufge- 
führten xaXstv^  rufen,  bei  Homer  zum  Beispiel  auch  die 
Bildung  xccXiJTWQ,  Rufer  (Ilias  24,  577),  statt  deren  man 
hätte  ein  xal^arcog  erwarten  mögen,  begegnet,  stellen 
sich  andere  hieher  gehörige  Verba  mit  innerm  a  denen 
auf  da)  als  sehr  ähnlich  dar.  In  der  Hinsicht  sind  zu 
nennen  ysXdco,  ich  lache,  ich  glänze,  aus  yeXdajoa^  wie 
der  Aorist  y^laatsev^  sie  lachte  (Ihas  15,  101  und  sonst), 
und  zum  Beispiel  auch  die  Participform  YtXaaro-,  lächer- 
lich, Odyssee  8,  307,  deutlich  macht ;  ralav^  sich  erküh- 
nen, wagen,  mit  dem  Aorist  hdlaaaagj  du  wagtest,  Ilias 
17,  166  ,  wodurch  der  unmittelbare  Zusammenhang  mit 
tolerdre  (aus  tolesäre)^  ertragen,  sich  erweist ;  ferner  däv, 
äFäPy  beschädigen,  bethören,  mit  dem  Particip  des  pas- 
siven Aorists  dfaa&€ig,  bethört,  Odyssee  21,  301;  das 
nachhomerische  x^^dPj  nachlassen,  abspannen  (Aorist 
ixdXaaas,  er  spannte  ab,  ApoUon-Hymnus  6) ;  dann  auch 
igdofiM,  ich  liebe  (igdatr&e^  ihr  liebtet,  Ilias  16,  208; 
Aorist  ^QdatraTo,  er  liebte,  Ihas  20,  223;  nachhomerisch 
ist  igaaTijg,  Liebhaber),  woneben  öfters  die  kürzere  Prä- 
sensform sQafim,  ich  liebe  (Ilias  3,  446 ;  14,  328),  begeg- 
net, wie  denn  auch  noch  hieher  gehört  dyafiai^  ich  be- 
wundere (Odyssee  6,  168;  23,  175),  neben  dem  Particip 
dyai6fi€Vo-j  unwillig,  Odyssee  20,  16,  und  zum  Beispiel 
dem  Aorist  dydaaato,  er  zürnte  (Ilias  17,  71;  Odyssee 
4,  658),  und  dem  nachhomerischen  dyaüTÖ"^  bewundrungs- 
würdig.  Wahrscheinlich  gehört  hieher  auch  die  verein- 
zelte Aoristform  (Seßdaaato,  er  scheute  sich  (Ilias  6,  167 
und  417),  von  asßag-,  n.  Scheu,  obwohl  aus  nachhome- 
rischer Zeit  aeßd^ead^aiy  sich  scheuen,  angeführt  wird. 

Ein  paar  Verbalformen  sind  auch  mit  innerm  v  hier 
anzuführen,  so  sQvia^  fegvco,  ich  reise,  ich  ziehe,  ausf^^i^'oyö), 
IL  5 
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wie  zum  Beispiel  das  Aoristparticip  FsQvaadfjbsvogy  reissend 
(Hias  1,  190;  3,  271  und  öfter),  nicht  verkennen  lässt, 
so  wie  auch  das  abgeleitete  F Qvaxäl^saxsv ,  er  schleifte 
(Hias  24,  755);  iXvead^ai,^  sich  winden,  sich  krümmen, 
mit  dem  Aorist  iXvoihij,  er  wand  sich,  er  schleifte  (Hias 
23,  393);  auch  zavvsiv,  spannen,  ausbreiten,  mit  dem 
Aorist  %dvvaa€V^  er  breitete  aus  (Hias  9,  213;  Odyssee 
5,  373). 

Ausser  den  angegebenen  gehören  zu  den  von  Grund- 
formen auf  q  abgeleiteten  Verbalformen  nun  auch  noch 
einige,  deren  Präsensformen  in  nachhomerischer  Zeit 
mehrfach  mit  der  Sylbe  vv,  durch  deren  Antritt  sonst 
eigentlich  nur  unabgeleitete  Verba  gekennzeichnet  zu  sein 
pflegen,  auftreten.  Wir  meinen:  xsgapyvfjbi,  ich  mische, 
aus  xsQccapvfiij  wie  zum  Beispiel  der  Aorist  xigatrasVj  er 
goss  ein,  Odyssee  3,  390,  zeigt,  woneben  Homer  aller- 
dings Präsensformen  gebraucht,  wie  iteqaaad's^  giesst  ein, 
Odyssee  3,  332;  xQSfidvvvfii,  ich  hänge,  mit  dem  Aorist 
xQ^fiaaev  (aus  xQ€fiaaa€p)j  erhängte,  Odyssee  8,  67;  105; 
7t€Tdvvvin,  ich  breite  aus,  mit  dem  Aoristparticip  nsida- 
aäg,  ausbreitend  (Hias  4,  523;  13,  549  und  sonst);  (ix€- 
ddvvvfitj  ich  zerstreue,  ich  lasse  auseinander,  mit  dem 
Aorist  oxidaasv  (aus  axidaaaev)^  er  zerstreute  (Hias  17, 
649;  23,  162);  xeddvvvfit^  ich  zerstreue,  mit  dem  Parti- 
cip  des  passiven  Aorists  xedaa&ivveq ,  sich  zerstreuend 
(Ilias  2,  398  und  13,  739);  xoqivvvin,  ich  sättige,  mit 
dem  passiven  Aorist  Y.oqiad^rjv,  ich  sättigte  mich  (Odys- 
see 4,  541);  awQippvfiij  ich  strecke  hin,  ich  breite  hin, 
mit  dem  Aorist  (SzoQsoav  (aus  aToqsaaav),  sie  breiteten 
aus  (Hias  9,  660;  Odyssee  4,  301  und  sonst). 


Yerba  auf  algfty,  tigav  and  vqhv. 

Die  abgeleiteten  Verba  mit  dem  Kennlaut  q,  mit 
denen  sich  aus  dem  Altindischen  nur  sehr  weniges  wie 
zum  Beispiel  saparyäii,  er  verehrt,  vergleichen  lässt, 
sind  auch  im  Griechischen  nicht  sehr  zahlreich.  Sie 
scheiden  sich,  je  nachdem  eine  Form  auf  aq^  eq  oder- 
auch  vq  zu  Grunde  lag,  in  die  oben  bezeichneten  Bildun- 
gen auf  otiqeiv  (aus  dqjnv),  siqetv  (aus  iqjeiv)  und  Vqe^v 
(aus  vqjsiv).    Es  sind  aber  doch  nur  wenige,  neben  denen 
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eine  den  Ausgangspunct  bildende  Nominalform  auf  q  noch 
ganz  deutlich  zur  Seite  liegt,  wie  das  homerische  wx- 
fAaiQsa^atj  festsetzen ,  bestimmen ,  von  x^xfiaQ-j  Gränze, 
Ziel,  Bestimmung,  und  das  erst  später  auftretende  (laq- 
TVqsad^at,  zum  Zeugen  anrufen,  von  (acIqtiiq-^  Zeuge. 

Einige  hieher  gehörige  Verba  haben  Neutralformen 
auf  og  oder  ag  zur  Seite,  wobei  wir  vorläufig  nur  kurz 
darauf  hinweisen,  dass  neben  den  bezeichneten  Nöminal- 
bildungen  gar  nicht  selten  auch  solche  auf  ag  liegen, 
wie  [i^x^Q  neben  iirixog-,  Hülfsmittel,  wovon  w^eiterhin 
noch  genauer  die  Rede  sein  muss.  So  sind  aus  der  ho- 
merischen Sprache  zu  nennen:  ix^ccigo)^  ich  hasse,  zu 
Sx^og-,  Feindschaft,  neben  dem  aber  auch  noch  ix^QO' 
verhasst,  genannt  sein  mag,  das  möglicher  Weise  aus 
^;fi$^a^(/- hervorging;  ysqaiqsv^  ehren,  auszeichnen,  von  ;'^- 
qccg-j  Ehrengeschenk,  neben  dem  adjectivischen  ysqaqo-, 
ehrwürdig ;  ilsaiqeiv,  bemitleiden,  von  sXsog-  (neben  sXso-, 
m.),  Mitleid;  olxTelqsiv,  beklagen,  bemitleiden,  zu  olxTqo'j 
beklagenswerth,  und  ohw-,  Mitleid,  neben  dem  auch  ein 
ohtog-  zu  muthmassen  erlaubt  sein  mag. 

Einige  Male  weisen  die  in  Frage  stehenden  Verba 
auf  qsiv  auch  zurück  auf  Nominalformen  auf  qo,  die  dann 
also  ihr  auslautendes  o  völlig  einbüssten;  so  die  homeri- 
schen xax>aiqsi>v,  reinigen,  zunächst  aus  xa&dqJ€iy,  von 
xad^aqo-y  rein,  ffislqeiv,  sich  sehnen,  verlangen,  von  tii€Qo-j 
Sehnsucht,  svalqstv,  tödten,  von  svaqo-^  die  dem  getöd- 
teten  Feinde  abgenommene  Beute ;  /uaßju-a*^f*v^  schimmern, 
glänzen,  von  fAccqfjLaqo-,  Marmor,  glänzender  Stein,  ei- 
gentlich »glänzend,«  wie  alle  im  Griechischen  als  wirk- 
liche Verba  lebendigen  Wurzelverdopplungen  zunächst 
durch  das  ableitende  J  gebildet  zu  sein  scheinen.  Auch 
fAoqfiüqstVj  murmeln,  rauschen,  weist  auf  ein  fioqfivqo-, 
Gemurmel,  zurück,  wie  es  sich  auch  aus  (Aoqfivqeo-,  mur- 
melnd, rauschend,  ergiebt.  Nachhomerisch  sind  xivvqea- 
-d^ai,  klagen,  jammern,  von  xivvqö-,  wehklagend,  yaqyai- 
qstv,  voll  sein,  neben  ydqyaqo-,  n.  Haufen,  Menge,  und 
äiif/iqeiVj  untheilhaft  machen,  berauben,  das  als  an  äfie- 
qig-j  ungetheilt,  ohne  Theil,  sich  anschliessend,  ohne  doch 
unmittelbar  darauf  zurückzuweisen,  hier  auch  noch  ange- 
führt sein  mag. 

Unter  den  übrigen  homerischen  Verbalformen  auf 
qsiy^   die  wir  hier  noch  kurz  anführen  wollen,   mag  die 
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eine  oder  andere  auch  vielleicht  gar  nicht  abgeleitet, 
sondern  ein  wirkliches  Wurzelverb  sein,  und  wurden  ei- 
nige von  ihnen  daher  bereits  früher  namhaft  gemacht. 
Es  sind  äyslQsiv,  versammeln,  äfsiQsiVy  erheben,  später 
aXqstv,  ä&VQBiv^  spielen,  sich  belustigen,  äanaiQsiv,  zu- 
cken, zappeln,  i&eiqsiv^  pflegen,  bearbeiten,  nur  Ilias  21, 
347  in  Bezug  auf  ciXcoi^v,  Saatfeld,  wodurch  die  Bedeu- 
tung noch  nicht  genügend  gesichert  ist,  iXsipaiqsa&ai,  täu- 
schen, betrügen,  nur  Ilias  23,  388  und  Odyssee  19,  564, 
an  welcher  letzteren  Stelle  die  Verbindung  mit  iX^tpavt-j 
Elfenbein,  nur  auf  einem  Wortspiel  beruht ,  xagxaiQsiv, 
dröhnen,  erzittern,  vielleicht  zu  xccQxago-,  das  Hesychios 
in  der  Bedeutung  von  »rauh«  anführt,  iisyaiqsiv^  miss- 
gönnen, verweigern,  ödcQsad^m,  wehklagen,  laut  jammern, 
für  das  Spätere  auch  dvgsa&aij  gebrauchen,  wodurch  das 
Abgeleitetsein  des  Wortes  etwas  zweifelhaft  wird,  oloipi- 
Q€Oi^M,  wehklagen,  bemitleiden,  noqtfVQs^v,  wogen,  un- 
ruhig sein,  das  sich  vielleicht  ebensowohl  an  das  altin- 
dische bhuranyäiij  er  ist  eilig,  er  ist  eifrig,  anschliesst, 
als  an  das  lateinische  furere,   toben,   wüthen,  rasen. 


Yerba  auf  dXlei>v,  eIXhv,  SXXety,  vXXsiy, 

Da  es  Nominalformen  auf  X  im  Griechischen  so  gut 
wie  gar  keine  giebt,  so  ist  schon  von  vornherein  wahr- 
scheinlich, dass  alle  hiehergehörige  abgeleitete  Verba  auf 
Nominalformen  auf  Xo  zurückkommen,  deren  auslauten- 
des 0  gänzlich  verdrängt  wurde,  wie  wir  es  auch  schon 
hei  vielen  der  voraus  betrachteten  abgeleiteten  Verbal- 
formen erkannten.  Das  dann  mit  dem  alten  j  zusammen 
stossende  X  assimilirte  sich  den  Halbvocal  fast  ohne  Aus- 
nahme, während  bei  dem  dem  X  doch  so  nah  verwandten 
Q  diese  Lautangleichung  sich  bei  den  abgeleiteten  Ver- 
ben ganz  auf  einige  äolische  Formen,  wie  iiasqqco  (zunächst 
für  tfjb^QJco)  für  sonst  griechisches  ifislQco,  ich  sehne  mich, 
ich  verlange,   beschränkt. 

Die  hiehergehörigen  homerischen  Verba,  die  eine 
Grundform  auf  Xo  noch  deutlich  zur  Seite  haben,  sind: 
dyyiXXstp,  verkünden  {äyysXo-,  Bote),  al6X/HV,  schnell  hin 
und  her  bewegen  {aUXo-,  beweglich),  drdXXsiPy  aufziehen, 
ernähren,    pflegen  (draXö-j   jugendlich,    zart),    und  das 
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gleichbedeutende  reduplicirte  ämdlXsiV;  ferner  ätacsd^dX- 
Xstp,  frevelhaft  handeln  (drdaO'aXo'y  frevelhaft),  daiddlXsiv, 
künstlich  arbeiten  {daidaXo-^  künstlich  gearbeitet),  [na- 
TvXXsiVj  zerstückeln  (ßKtTvXfj,  Stück),  pavMXsrid^at ,  zu 
Schiffe  sein,  auf  der  See  fahren  (pavälo-,  Seefahrer), 
notxiXXsiv,  bunt  machen,  künstlich  darstellen  (noixiko-^ 
bunt).  Vielleicht  darf  man  noch  dydXXsoS^atj  prangen, 
prunken,  sich  freuen,  unmittelbar  zu  dylao-,  glänzend, 
herrlich,  stellen,  worin  sich  dann  also  zwischen  dem  y 
und  X  wieder  ein  Vocal  eingedrängt  haben  würde.  Ne- 
ben andern  hieher  zu  stellenden  Verben  ist  die  zu  Grunde 
liegende  Nominalform  nur  zu  muthmassen ;  so  hat  Homer 
noch:  ä(SxdXXei,v ^  unwillig  sein  (^daxaXo-  ist  zu  vermu- 
then),  dsvdiXXsiv,  zuwinken,  sich  umsehen;  f ivddXXsa&m, 
erscheinen,  für  das  Hesychios  auch  IddXXsad^at  anführt, 
schliesst  sich  an  die  Wurzel  vid,  sehen,  aus  der  sich 
eine  Bildung  */'*i^rfa^o-^  gesehen,  erschienen,  muthmassen 
lässt.  Das  scheinbar  auch  hiehergehörige  idXXstVj  schicken, 
senden,  werfen,  ist  höchstwahrscheinlich  eine  alte  Eedu- 
plication  der  einfachen  Wurzel  al  =•  ar,  sich  bewegen, 
gehen.  Wir  nennen  dann  noch  die  doch  wahrscheinlich 
beide  unabgeleiteten  dtp^XXeiVj  vergrössem,  vermehren, 
und  difiXXsiVj  schuldig  sein.  Das  letztere,  mit  dem  das 
lateinische  oportet,  es  ist  nöthig,  wahrscheinlich  unmittel- 
bar zusammengestellt  werden  muss,  pflegt  in  der  nach- 
homerischen Zeit  SifsiXsip  zu  lauten,  worin  denn  also 
das  alte  j  dem  X  nicht  assimilirt  wurde ,  sondern  ganz 
wie  bei  den  zuvor  betrachteten  Verben  mit  dem  Kenn- 
laut Q  als  vocalisches  t  in  die  vorhergehende  Silbe  trat. 
Die  nachhomerische  Sprache  bietet  von  hiehergehö- 
rigen  Formen  noch :  xafAUvXXsiVj  krümmen,  von  xafinvXo-j 
gekrümmt,  aus  dem  man  auch  xafinvXovp  in  jener  Be- 
deutung bildete;  xaT-oTrrlXXsTai,  es  scheint  (dorisch),  von 
omiXo-,  Auge,  das  als  lakonisch  angegeben  wird;  jccötW- 
XstPy  schwatzen  (xcörUo-j  geschwätzig) ;  mdXXstPj  fett  ma- 
chen (niaXo-,  fett),  findet  sich  bei  Hesychios,  wie  auch 
manche  noch  andere  hiehergehörige  Verbalformen  allein 
bei  ihm  begegnen ;  cftcofii^XXstp,  geschwätzig  sein  (atoofAvXo-, 
geschwätzig);  dsQfivXXsipj  die  Haut  zurückziehen,  wohl 
zu  einer  Verkleinerungsform  von  d^pjifraj  Haut;  fiaddXXeip, 
kahl  machen,  lässt  ^fiadaXo-^  als  eine  Nebenform  zu  (jba- 
daqo-j  glatt,  kahl,   vermuthen;    atxdXXei^p,  schmeicheln 
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(aUaXo-y  Schmeichler);  ö^xvXXhv^  mit  gebogenem  Knie 
niederkauern,  naindXXstv^  schwingen,  zum  einfachen  ndX- 
Xfip,  schwingen,  (ptdXXsiv,  anfangen ,  Hand  anlegen ,  tpa^ 
d-dXXsiv,  betasten,  befühlen,  xpoO^dXXsiv,  Geräusch  machen. 
Aus  dem  Lateinischen  darf  man  hier  vielleicht  auch 
noch  Vereinzeltes  nennen ,  nämlich  sdllere ,  salzen ,  das 
aus  sdl-,  Salz,  hergeleitet,  doch  gegen  die  gewöhnliche 
Art  unmittelbar  aus  saljere  entstanden  zu  sein  scheint, 
und  dann  vielleicht  auch  sepelire^  begraben,  das  von  ei- 
ner Grundform  sepel-  herzukommen  scheint,  und  das  zwar 
in  den  Präsensformen,  aber  doch  zum  Beispiel  durchaus 
nicht  im  Particip  sepulto-,  begraben,  die  gewöhnlichen 
Merkmale  der  Ableitung  zeigt,  und  möglicher  Weise  auch 
noch  consulere,  rathen  (wohl  für  consuljere),  das  auf 
consul-,  Berather,  zurückzuführen  scheint  und  mit  ihm 
sich  wohl  an  censere,  schätzen,  beurtheilen,  anschliesst. 


Verba  aaf  aivihv,  tiyny,  ivHv  nnd  v^hv. 

Die  letzte  Gruppe  in  dem  umfangreichen  Gebiete 
der  abgeleiteten  Verba,  die  wir  noch  zu  betrachten  ha- 
ben, ist  wieder  besonders  gross;  sie  enthält  diejenigen 
Verbalformen,  denen  Nominalformen  auf  v  zu  Grunde 
liegen,  und  namentlich  die  zahlreichen  Verba  auf  aivsi>v, 
das  aus  dvjsiv  hervorging,  und  auf  ivsiVy  dessen  Zurück- 
kommen auf  altes  vvjsiv  ebenso  wenig  unklar  sein  kann. 
In  Bezug  auf  das  einzelne  Hiehergehörige  scheint  es  uns 
wieder  nicht  ohne  besondern  Werth,  für  die  homerische 
Sprache  Vollständigkeit  zu  erstreben. 

Nur  wenige  Formen  haben  Grundformen  auf  v  noch 
deutlich  zur  Seite,  so  fisXalpsiP,  schwärzen,  von  fiiXav-, 
schwarz,  ätpqaivsiv ^  unverständig  sein,  zunächst  aus 
dq)QdvJ€tPj  von  äipqov-,  unverständig,  eitfqaivetv ,  erhei- 
tern («i^y^ov-,  heiter,  fröhlich),  noiiiaivsiv,  weiden,  hüten 
(noirfiiv-,  Hirt),  rsmaii^ead'ai,^  zimmern,  verfertigen  (r^x- 
tov-y  Zimmermann).  Von  nachhomerischen  Formen  fü- 
gen wir  dazu  noch  iieXedalvei^v,  sorgen  (fisXsdcüP-,  f.  Sorge), 
nsnccivstv,  weich  machen,  reif  machen  (ninov- ^  weich, 
reif),  niaivsiP,  fett  machen,  mästen  {Tttov-^  altindisch  pi- 
van-,  fett).  Die  meisten  der  hier  zu  Grunde  liegenden 
Nominalformen,  oder  vielmehr  ausser  fi^Xccv-  alle,  zeigen 
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nicht  mehr,  wie  man  aus  den  Verbalformen  auf  aivHv 
doch  zunächst  entnehmen  könnte,  den  Ausgang  av,  son- 
dern €P  oder  ov,  wie  denn  Grundformen  auf  ap  das  Grie- 
chische nur  sehr  wenige  aufweist.  Die  meisten,  die  man 
nach  den  verwandten  Sprachen  mit  diesem  Ausgang  hätte 
muthmassen  können,  eine  grosse  Menge  ungeschlechtiger 
Wörter,  zeigen  in  der  Eegel  im  Singularnominativ  nur 
auslautendes  a,  nicht  mehr  volles  ap  und  statt  dieser 
letzteren  Lautgestaltung  in  den  übrigen  Casus  dann  aty 
das,  wovon  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,  auf  ganz 
altes  ape  zurückweist.  Als  auf  blosses  ccp  ausgehend 
aber  ergeben  sich  die  fraglichen  Wörter  noch  aus  den 
sehr  häufig  an  sie  sich  anlehnenden  hierhergehörigen 
Verben  auf  aivstp^  wie  wir  bei  Homer  die  folgenden  an- 
treffen: atr&fiaCpeip  j  schwer  athmen,  zunächst  aus  ic^- 
pbdvjsip,  von  äad^fia,  schweres  Athemholen,  dessen  alte 
Grundform  allerdings  yjohl  äa&fiapt-  lautete,  hier  aber 
doch  behandelt  wurde,  als  wäre  sie  äa&fiap-;  igidfial- 
P€tPj  necken,  reizen,  lässt  ein  ^sQ^dgAa,  Streit,  mit  Sicher- 
heit folgern;  ^avfiaipeip,  bewundem  (^avfia,  Bewunde- 
rung), xv[AalP6iP,  wallen,  wogen  {xvfia-,  Woge),  äno^Xv- 
fjbatpso&ai,  sich  reinigen,  später  auch  Xv[iaiP€(r&M, 
beschädigen,  misshandeln  (Xvyka,  Verunreinigung,  zu  pol- 
"luere,  besudeln),  opofiaipstp^  nennen  (opofia  =z  nomen 
=  altindisch  nSman-,  Namen),  oQfiatpeip^  in  Bewegung 
setzen,  lässt  neben  oQfAijj  Andrang,  Bewegung,  auch  ein 
ungeschlechtiges  oQfjba  vermuthen,  nrniaipeip ,  verletzen 
(n^ficc,  Leid),  ürjfiaipsiP ,  bezeichnen  ((T^fia,  Zeichen), 
axvdfiaipsi^p,  zürnen  (*(fxvd[Aa,  Zorn,  ist  mit  Sicherheit  zu 
folgern).  Nachhomerisch  sind:  dsiiialpsip j  sich  furchten 
(östfia^  Furcht),  nQfjfiaipsiP ,  heftig  wehen,  das  auf  ein 
'^Ttqtjfia  zurückweist ,  noofiaipeip^  bedecken  {nwiia,  Deckel), 
ansQiiaipsip,  säen,  zeugen  {(Sniqiia,  Samen),  (plsyiialpsip^ 
erhitzt  sein,  erzürnt  sein  {(pUyiiba^  Brand,  Hitze),  und 
noch  einige  andre. 

Mehrfach  haben  Verba  auf  aipsiP  auch  andre  Neu- 
tralformen, als  die  eben  vorhin  betrachteten  auf  a  zur 
Seite,  aber  doch  solche,  die  mit  diesen,  wie  weiterhin 
noch  deutlich  werden  wird ,  in  Bezug  auf  ihre  Bildung 
mehrfachen  Zusammenhang  zeigen,  so  die  homerischen: 
7T€tQaip€tp,  anknüpfen,  vollenden,  von  netgar-.  Tau,  Ende, 
dessen  alter  Ausgang   ohne  Zweifel  apv  war;   xv6aip€$p. 


72 

rühmen,  verhenliclien ,  von  xvdog-,  Eulim,  fiir  dessen 
Ausgang  og  auch  längst  ein  uraltes  ant  gemuthmasst 
AYorden  ist;  nanraivstv ,  um  sich  schauen,  schliesst  sich 
vielleicht  unmittelbar  an  das  altindische  cäJcshus-,  Auge, 
dessen  Suffix  auch  in  der  fraglichen  Beziehung  angege- 
ben werden  kann.  Von  nachhoraerischen  Formen  darf 
hier  genannt  werden:  ^afAßaivetPj  staunen,  neben  &dfA' 
ßog-,  Staunen,  xsQÖalvsiv ,  gewinnen,  neben  xiqdog-y  Ge- 
winn, Vortheil. 

Besonders  beachtenswerth  ist,  dass  zahlreiche  Verba 
auf  aiv€i>v  neben  adjectivischen  Grundformen  auf  o  lie- 
gen, in  deren  Ausgang  doch  ein  Grund  zu  einer  Weiter- 
bildung mit  dem  Nasal  nicht  vorzuliegen  scheint.  Mög- 
lich daher  allerdings ,  dass  hier  jene  Verba  auf  aivuv, 
nachdem  ihre  Bildung  im  Griechischen  nun  einmal  eine 
sehr  beliebte  geworden  war,  ihre  alte  Gränze  überschrit- 
ten und  auch  an  durchaus  nasallose  Formen  sich  an- 
schlössen. Aber  wahrscheinlich  hat  dieser  ihr  Zusam- 
menhang mit  adjectivischen  Formen  auf  o,  ursprünglich 
a,  doch  auch  einen  tieferen  Grund.  Es  ist  bekannt, 
dass  im  Deutschen  fast  alle  Adjectiva  auf  a  nach  Jakob 
Grimms  Bezeichnung  stark  oder  schwach  oder,  wie  wir 
mehr  äusserlich  sagen  wollen,  als  wirkliche  Grundformen 
auf  a  oder  als  solche  auf  an  flectirt  werden  können,  und 
zum  Beispiel  das  gothische  goda-,  gut,  auch  in  der  Form 
godan-.  Das  Griechische,  dem  man  diese  Doppelheit  dfer 
Adjectivformen  auf  o  oder  altes  a  fast  ganz  hat  abspre- 
chen wollen,  weist  in  jenen  Verben  auf  aivsiv  neben  ih- 
nen unsrer  Ansicht  nach  vielmehr  noch  deutlich  darauf 
hin.  So  entstand  das  homerische  avalvstv^  austrocknen, 
zunächst  aus  ccvdvjsiVy  und  weist  noch  auf  eine  alte 
neben  at^o-,  trocken,  dürr,  liegende  Nebenform  avav-. 
Ausserdem  bietet  die  homerische  Sprache  an  hieher  ge- 
hörigen Formen:  ^sQiiaivaiv y  erwärmen,  von  S^€Q(jl6-, 
warm,  neben  dem  hier  aber  auch  das  ungeschlechtige 
-d-iqiia,  Wärme,  genannt  werden  könnte;  XsiFaivsi.Vj  spä- 
ter Isaivsiv ^  glätten  {XstFo-  =  levi-,  glatt),  Xsvxaivsiv, 
weiss  machen  {Xsvxo-j  glänzend  weiss),  lAagyalvsiv^  ra- 
send sein  {iidqyO",  rasend),  ^riQciivsiv ^  trocknen  (Jiy^o-, 
trocken),  xaXenaivsiVy  unwillig  sein  (xcclsno-,  schwer,  un- 
willig). 

Die   übrigen  homerischen  Verbalformen  auf  alp$$v 
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stellen  wir  einfach  zusammen:  dXdceivHV,  stärken  (etwa 
zu  einem  ^äXdog-,  Stärkung),  äXiTaiv^^v,  irren,  sündigen, 
ävalvscsx^cci,  verweigern,  abweisen,  ßafißaiyeiVj  stammeln, 
ßX€fi€aiP€iVj  trotzen  (von  einer  muthmasslichen  Adjectiv- 
form  ^ß/efieTaV'),  dtaivsiv,  benetzen,  nach  Benfey  aus 
diJiFavjsiV;  igidaivstPj  streiten,  lässt  wohl  neben  sgid-, 
Streit,  noch  ein  damit  gleichbedeutendes  ^igidop-  folgern ; 
sQvd^aivBiv,  röthen,  neben  iqv&qo-,  roth,  wird  man  doch 
kaum  als  aus  dem  später  auch  begegnenden  igv^gatpHP, 
röthen,  verstümmelt  annehmen  dürfen;  laipeip,  erhitzen, 
erwärmen,  erquicken,  wahrscheinlich  aus  idhänj-sip  oder 
id}ivdnj-€iPj  zum  altindischen  idh,  entzünden;  vnsQ-tx- 
valpsad^uij  sich  überstürzen  im  Gehen  (Odyssee  23,  3), 
schliesst  sich  wohl  an  das  adverbielle  txzaQ^  nahe  kom- 
mend, zugleich;  xgadaipstPj  schwingen,  schütteln,  gehört 
vielleicht  unmittelbar  zu  cardon-,  Thürangel;  xQaiaipsiPj 
vollenden,  vielleicht  aus  xqaFapjsip^  xqoaipfip,  schlagen, 
stampfen,  äfKpi^'XaxaipBiP j  umhacken,  umgraben,  hängt 
wohl  unmittelbar  zusammen  mit  lig6n-,  Hacke ;  Xiyaipsip, 
laut  rufen,  kaum  unmittelbar  zu  L/v-,  hell  tönend,  ^a- 
qaipsüv^ai^  erlöschen,  verzehrt  werden,  fispsalpsip^  heftig 
begehren,  wünschen,  erlaubt  wohl  ein  *[i€PsFap-  zu  muth- 
massen,  wie  fnalpetp,  besudeln,  nach  Benfey  aus  lAihFap- 
jsip  hervorging;  nafi(patpf&p,  hell  leuchten,  tsgaccipsip^ 
trocknen,  abwischen,  TSTgatpe^p^  durchbohren,  nraiP€tp, 
spannen;  vdgaivHP^  bewässern,  benetzen,  zu  vdong^  Was- 
ser, und  möglicher  Weise  unmittelbar  zu  iygö-,  nass, 
neben  dem  in  nachhomerischer  Zeit  aber  auch  rygatpetp^ 
benetzen,  vorkömmt;  vtfaipeip^  weben,  vielleicht  von  ei- 
ner Grundform  vnFap-  und  also  dann  zunächst  aus  vn- 
FdpJ€&p, 

Einige  Male  scheint  in  hiehergehörigen ,  das  heisst 
von  alten  Grundformen  auf  ap  hergeleiteten  Verbalfor- 
men, der  alte  Halbvocal  j  spurlos  verdrängt  zu  sein,  so 
dass  wir  statt  des  muthmasslichen  alten  Ausgangs  dpjsip 
einfach  dpsip  finden.  So  begegnet  neben  dem  vorhin 
schon  namhaft  gemachten  fisXaip€$p^  schwärzen,  bei  Ho- 
mer auch  ein  ii^Xdpsip^  schwarz  werden  (nur  Ilias  7,  64: 
fieXdpst  64  TS  nöPTog^  es  schwärzt  sich  das  Meer),  das 
doch  schwerlich  anders  als  unmittelbar  aus  fii^Xap-, 
schwarz,  entsprungen  ist  und  gewiss  auch  nicht  etwa 
gegen  die  Bildung  aller  übrigen  abgeleiteten  Verben  ohne 
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das  alte  j  gebildet  wurde.  Die  Verba  auf  dveiv  begeg- 
nen, wenigstens  bei  Homer,  nur  in  Präsensformen  und 
es  ist  daher  nicht  leicht  zu  entscheiden,  wie  weit  diese 
Formen  etwa  nur  der  Präsensbildung,  von  der  erst  wei- 
terhin die  Rede  sein  kann,  angehören,  oder  wie  weit  wir 
sie  wirklich  als  abgeleitete  bezeichnen  dürfen  oder  end- 
lich auch  beide  BUdungsarten  unter  einander  sich  be- 
rühren. Wir  nennen  hier  als  Bildungen  der  angegebe- 
nen Art  aus  der  homerischen  Sprache  vorläufig  noch: 
äXvavtdveiVy  vermeiden  (nur  Odyssee  22,  330:  dlvoxavs, 
er  vermied),  iQVKaveiVj  zurücldialten  (nur  Odyssee  10, 
429:  iQvxavs,  er  hielt  zurück),  än-€%&av€(S&a$ ^  verhasst 
werden  (Odyssee  2,  202:  än-sxO'dvsai y  du  machst  dich 
verhasst;  sonst  nur  in  Aoristformen  ohne  das  av,  wie  in 
dem  Infinitiv  a/r^x^fiCi^a*^  verhasst  sein,  Ilias  21,  83); 
IxävsiVy  gelangen,  kommen,  mit  langem  a,  das  vielleicht 
auf  ein  altes  durch  Assimilation  entstandenes  ludvvsi^v 
weist;  fcrxdvsiv,  zurückhalten,  schliesst  sich  an  das  ein- 
fache X(fx^iPj  zurückhalten;  xev&dre^Vj  verbergen  (nur 
lUas  3,  453:  ixsv&avov,  sie  verbargen);  xvddvsip,  ehren, 
stolz  sein  (nur  Ilias  14,  73:  xi)ddP€i,  er  ehrt,  und  20, 
42:  ixvdavop,  sie  waren  stolz),  liegt  neben  dem  vorhin 
schon  angeführten  xvdalv$ip,  verherrlichen;  olddvstv, 
schwellen  machen  (nur  Ilias  9,  554:  olddvsi,  er  erregt, 
und  646:  otddvetaij  es  schwillt).  Von  nachhomerischen 
Formen  auf  dvstp  nennen  wir  hier  nur:  d^dvsad^aty  ver- 
dorren, neben  d^ccivsiv^  austrocknen,  und  ä^cc,  Dürre, 
fjxdvsiPj  arm  sein  (bei  Suidas),  neben  dx^P-<,  arm,  dürf- 
tig, xQavydp€(f&aij  schreien,  krächzen  (nurHerodot  1, 111, 
wo  aber  die  Lesart  unsicher  ist);  ömdps^p,  sehen,  ne- 
ben dem  auch  ouralpsip  begegnet;  (paaydvsip ^  mit  dem 
Schwert^  morden,  von  (pdayapo-,  Schwert,  fuhrt  Hesy- 
chios  auf;  (pv^dpsiPj  fliehen,  von  (pv^a,  Flucht,  giebt  auch 
Hesychios. 

Nur  sehr  wenige  Formen  auf  stpsi^p,  wie  es  aus  al- 
tem ^pj€ip  hervorgegangen  sein  muss,  und  auf  ivstp^ 
das  auf  altes  Ivjetp  zurückweist,  kommen  vor.  Von  der 
ersteren  Art  bietet  die  homerische  Sprache  die  folgenden 
nur  in  präsentischen  Bildungen  auftretenden  Verbalfor- 
men: alsTsipsiP,  ausweichen,  vermeiden,  das  sich  an 
dl^Ffj,  Vermeidung  (Ilias  22,  301),  anschUesst;  igssipetp, 
fragen,  forschen,  und  (paFsivsiP^  leuchten,  das  unmittel- 
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bar  zu  (fdfoc,  Licht,  wird  zu  stellen  sein.  Neben  kei- 
nem dieser  drei  Verba  liegt  noch  deutlich  die  doch  sicher 
zu  muthmassende  Grundform  auf  sv:  dagegen  fanden  wir 
oben  das  von  dem  so  ausgehenden  Ttoifisp-,  Hirt,  gebil- 
dete nohiiaiveiv,  weiden,  hüten,  zunächst  für  notfjidpjsiPj 
noch  mit  dem  alten  Vocal  a  an  der  Stelle  des  jüngeren 
€  in  der  Nominalform.  Ganz  ähnlich  entspringen  aus 
Grundformen  auf  ov,  wie  sich  oben  auch  schon  ergab, 
auch  nur  Verba  auf  aiveiv,  wie  Ts^Taivsdd^ai,  verfertigen, 
von  Tf'xTOP'j  Zimmermann,  und  Bildungen  auf  olps^v,  die 
man  hier  hätte  vermuthen  mögen,  zeigen  sich  gar  nicht. 

Das  Wenige,  was  sich  von  abgeleiteten  Verben  stMÜPsip, 
das  also  auf  Ipjetp  zurückweist,  anführen  lässt ,  ist  zunächst  aus 
der  homerischen  Sprache  das  Folgende :  (aSipsiP,  Geburts- 
schmerzen  haben,  grosse  Schmerzen  haben,  von  codtP", 
f.  Geburtsschmerzen,  dyipetVj  führen,  bringen,  das  man 
neben  dem  sonst  gebräuchlichen  äyipstp  wohl  entnehmen 
darf  aus  dem  Infinitiv  ciyipSfASPai,,  Odyssee  20,  213,  und 
dem  Imperfect  äyipeaxov,  sie  brachten,  Odyssee  17,  294, 
und  das  sich  an  das  einfache  äyeip^  treiben,  bringen,  an- 
schliesst,  und  noch  ögtpsiVj  erregen,  bewegen.  Nachho- 
merisch lässt  sich  wohl  noch  zufügen  äüpsip,  dünn  ma- 
chen (bei  Sofokles),  dkipetPj  salben,  das  bei  den  Siebzi- 
gen  begegnet,  und  iqipsip,  fragen,  das  Hesychios  anführt. 

Bedeutend  grösser,  als  die  der  letztangeführten,  und 
den  Bildungen  auf  aipeip  nicht  so  sehr  an  Umfang  nach- 
stehend ist  die  Zahl  der  abgeleiteten  Verbalformen  auf 
VP81P,  dessen  Entstehung  aus  nächstvorhergehendem  vp- 
JBip  nach  allem  im  Vorhergehenden  bereits  Dargelegten 
durchaus  nicht  zweifelhaft  sein  kann,  wenn  auch  darnach 
zu  entnehmende  Grundformen  auf  vp  im  Griechischen 
so  gut  wie  gar  nicht  mehr  vorkommen  oder  vorzukom- 
men scheinen.  Von  den  hieher  gehörigen  homerischen 
Verben  nennen  wir  zuerst  id^vpsiv,  gerade  machen,  rich- 
ten, lenken.  Da  das  ihm  ohne  Zweifel  zu  Grunde  lie- 
gende Idij-,  gerade  gerichtet,  gerade,  gar  keinen  Nasal 
zeigt,  so  scheint  dieser  in  jener  Verbalform  ganz  müssig 
zugethan.  Aber  da  bietet  Homer  noch  die  sehr  beleh- 
rende Superlativform  iO-vpzaTa  (nur  Ilias  18,  508:  o^... 
dixTiP  id'VPtata  Fslnoi^  der  am  Gerechtesten  Recht  sprä- 
che), die  nicht  anders  als  von  einer  volleren  Grundform 
i&vp-  ausgegangen  sein  kann,   die  Benfey  für   mit  dem 
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altindisclien  itvan-,  gehend,  ganz  übereinstimmend  ansieht. 
Dann  sind  hier  auch  noch  sehr  beachtenswerth  die  ho- 
merischen iiivvvd^a,  ein  Wenig,  kurze  Zeit,  und  lAivvvd^d" 
diOQj  kurze  Zeit  dauernd,  die  auch  nur  aus  einer  auf  vv 
ausgehenden  Form  fnvvv-  hervorgegangen  sein  können, 
einer  Nebenform  des  sicher  zu  muthmassenden  Adjectivs 
invv'^  wenig,  gering,  aus  dem  (iivvd^s^v,  vermindern,  her- 
vorging, so  wie  das  ihm  gleichbedeutende  schon  früher 
angeführte  minuere  auch  aus  einer  dem  gi^ivv-  genau  entspre- 
chenden Adjectivform  minu  entsprungen  sein  muss.  Es 
ist  von  Benfey  mit  gutem  Grunde  die  Vermuthung  aus- 
gesprochen, dass  alle  griechischen  Adjectiva  auf  v  und 
die  in  den  verwandten  Sprachen  ihnen  entsprechenden 
auf  u  ursprünglich  auf  vv  und  un  ausgegangen  seien. 
Gerade  die  Verba  auf  vp€iv,  die  sich  namentlich  oft  an 
adjectivische  Formen  auf  v  anschliessen ,  machen  diess 
noch  insbesondere  wahrscheinlich;  so  sind  aus  der  ho- 
merischen Sprache  ausser  jenem  id^vvsiv^  gerade  machen, 
richten,  lenken,  noch  anzuführen  ßa&vvsiv,  vertiefen,  aus- 
höhlen (zu  ßcc&v-,  tief),  ßaqvvsiv,  beschweren,  belästigen 
{ßccQv-y  schwer),  evqivsiVj  breit  machen,  weit  machen 
{svQV'y  breit,  weit),  d^aqavvatv  (nachhomerisch  auch  &qa' 
ai)vsiv\  ermuthigen,  ermuntern,  zu  d^qaav-j  muthig,  ne- 
ben dem  aber  auch  v>dQ<rvpo-j  muthig,  getrost,  noch  nam- 
haft gemacht  werden  mag,  xagcivstp  (nachhomerisch  auch 
xQarivsiv),  stark  machen,  von  xgaw-j  stark,  gewaltig. 
In  derselben  Beziehung  können  aus  nachhomerischer  Zeit 
noch  genannt  werden :  dfji>ßlvvsiVj  abstumpfen,  schwächen 
(dfjbßXv-j  stumpf),  ßqadvvsiVj  verzögern  {ßqadv-,  langsam), 
ßQaxivsiv,  verkürzen  {ßqaxv-,  kurz),  dadvvsiv^  rauh  ma- 
chen, verdichten  (rfacrv-,  dicht,  rauh),  svd^vvshv^  gerade 
machen,  richten  {svdv- ,  gerade),  rjdivstv^  süss  machen, 
würzen  (jyrfv-,  süss),  ^fjMvsiVj  weibisch  machen,  weich 
machen  (-d'^kv-j  weiblich),  iioiXvvsiv,  neben  (aooXvsiv,  ent- 
kräften, schwächen  (ficoXv-j  entkräftet,  erschöpft),  o^tf- 
V€ip,  schärfen,  anreizen  (ol^v-y  scharf),  naxi^si'V,  dick 
machen,  mästen  (naxv-j  dick),  nlarvvftv,  ausbreiten 
(nXar^-,  breit),  TtQäVPsiVj  besänftigen  {nqäv-,  sanft),  ra- 
xvvsad^aiy  sich  beeilen  [Taxv-,  schnell),  xqäxovstv^  rauh 
machen,  uneben  machen,  erzürnen  [tqäx\5-y  rauh,  zornig), 
(oxvvs^py  antreiben  {coxv",  schnell). 

Die   übrigen  homerischen  Verbalformen   auf  vre^Vj 


77 

neben  denen  zum  Theil  gewiss  auch  einst  wirklich  vor- 
handene Nominalformen  auf  v  lagen,  die  zum  Theil  dann 
aber  auch,  da  diese  Bildung  einmal  beliebt  geworden 
war,  ohne  jene  bestimmte  Grundlage  gebildet  sein  mö- 
gen, wollen  wir  noch  vollständig  angeben.  Zunächst 
nennen  wir  äqtvvsiVj  zusammenfügen,  bereiten,  neben 
dem  selteneren  dqtvsiv  (nur  in  den  Formen  dgriei^  sie 
bereitet,  Odyssee  4,  771;  ^qtvs^  er  bereitete,  Hias  18, 
379;  Odyssee  3,  152;  11,  439;  16,  448,  und  ^qtvov,  sie 
bereiteten,  Odyssee  20,  242),  dem  die  Nominalform 
(XQTv-,  Verbindung,  die  von  Hesychios  noch  angeführt 
wird,  zu  Grunde  liegt.  Die  übrigen  sind  atoxivstv,  ver- 
unstalten, beschimpfen,  zu  alaxog-^  Schande,  Schimpf; 
äXsyvvsiv ,  Sorge  tragen,  besorgen,  neben  dem  gleichbe- 
deutenden dXdyeiv;  diia&wsiv ^  zermalmen,  vernichten, 
zu  dfia&O'^  f.  Sand;  dfjtaXdweiP,  vernichten,  zerstören; 
diiwsiv^  abwehren ;  dtj^ipstv^  zögern,  verweilen,  zum  ad- 
verbiellen  dfid^d-^  lange,  lange  Zeit;  ivtdveiv^  zubereiten, 
anordnen,  neben  dem  selteneren  ivnmv ,  von  dem  nur 
die  Imperfectformen  svtvev  ^  sie  schirrte  an,  Ilias  5,  720 
und  8,  382,  und  svtvov^  sie  bereiteten,  Odyssee  23,  289, 
vorkommen,  lässt  wohl  neben  «Wog-,  Rüstung,  Geräth, 
ein  gleichbedeutendes  altes  "^ivtv^  muthmassen ;  Iöqvvhv^ 
sich  setzen  heissen,  ergiebt  sich  neben  dem  gewöhnliche- 
ren ldQV€iV  mit  Sicherheit  aus  der  Aoristform  IdQVVx^ij- 
aap,  sie  setzten  sich,  Ilias  3,  78  und  7,  56;  dqod^vvsiv^ 
aufregen,  ermuntern,  führt  vielleicht  auf  ein  altes  (Sqo- 
tvan-,  Erregung;  otq€P€ip,  antreiben,  ermuntern;  naiv- 
v€iv,  streuen,  bestreuen-,  mit  Staub  bestreuen,  schliesst 
sich  ohne  Zweifel  an  pollen-  (aus  polven-) ,  Staubmehl, 
miA  pulvis- ,  Staub,  woraus  pulverdre,  mit  Staub  be- 
streuen, gebildet  wurde,  und  ergiebt  ein  altes  Suffix  t;aw; 
noqavveiv,  zubereiten,  lässt  wohl  ein  altes  ^noQav-,  Zu- 
bereitung, muthmassen;  (poqvvaiv ,  beflecken,  besudeln, 
nur  Odyssee  22,  21:   tpoQVvero,    es  wurde  besudelt. 

Ein  paar  nachhomerische  Verbalformen  auf  ivtiv, 
denen  Nominalformen  auf  v  nicht  mehr  zur  Seite  stehen, 
wollen  wir  auch  noch  zufügen :  dßQVveiv,  putzen,  zu  dßQÖ-, 
schön,  fein,  ddQVPsip ,  reif  machen,  zur  Reife  bringen 
(aögo-,  reif),  dXyvpsiP,  kränken  i^dXyog-,  Schmerz),  dna- 
Ivpsip ,  verweichlichen  (dnceXö- ,  weich ,  zart) ,  x^okvvstp, 
beschmutzen  (d-olö-,  Schmutz),  xaxvpsad^aij  schlecht  wer- 
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den,  sich  schlecht  zeigen  (xaxö-,  schlecht),  xaXXwsiP^ 
schön  machen,  schmücken,  von  xäAo-,  schön,  das  nach 
Benfey  aus  xalkö-^  xaXfd-^  hervorging  und  mit  dem  alt- 
indischen cäru-j  lieblich,  schön,  übereinstimmt;  XafATVQV- 
V€tp,  glänzend  machen,  putzen  (XafjbnQo-,  glänzend),  A^tt- 
TVvsad-av^  dünn  werden,  mager  werden  (XsTttö-^  dünn, 
fein),  iisyaXvvsiV^  gross  machen,  erheben  {p>iyctXo-^  gi'oss"), 
(ifjKVPsip,  lang  machen,  verzögern  (fi^xog-,  Länge),  (aoXv- 
veiv^  besudeln,  das  sich  an  das  altindischn  mala-,  m.  n. 
Koth,  anschliesst;  ofiaXwsip,  ebnen,  glätten  (öfiaXö-^ 
glatt,  eben),  nXfjx^vpcff&at ,  sich  füllen  (nl^d^og-^  Fülle, 
Menge) ,  asfivvvsa&at,  grossprahlen,  sich  brüsten  (a€(Avö-, 
ehrwürdig,  stolz),  aipodqdt^ead^ai^  ungestüm  werden,  hef- 
tig werden  (acfoÖQÖ-,  heftig,  ungestüm),  wqüvsiv ,  um- 
rühren, schliesst  sich  an  TogVPfj^  Rühikelle,  qjai^dqiveiv^ 
glänzend  machen  ((faiöqö-,  hell,  glänzend). 


Die  Nomina« 

Es  ist  im  Vorausgehenden  bemerkt  worden,  dass 
weitaus  die  meisten  und  möglicherweise  alle  abgeleiteten 
Verba  des  Griechischen  und  Lateinischen  auf  schon  fer- 
tige Wörter  zurückkommen  und  diese  daher  eigentlich 
schon  vor  jenen  abgeleiteten  Verben  hätten  zur  Betrach- 
tung kommen  sollen,  wir  aber  doch  für  jetzt  noch  vorzo- 
gen das  ganze  Gebiet  der  Verba  zusammen  zu  lassen,  weil 
das  Griechische  und  Lateinische  in  Bezug  auf  die  Bildung 
der  Wörter,  und  insbesondere  derjenigen  Wörter,  die  wir 
im  Gegensatz  zu  aller  Verbalbildung  mit  dem  überUeferten 
Ausdruck  als  Nomina  bezeichnen  und  die  wir  eben  im  Folgen- 
den nun  genauer  zu  betrachten  haben  werden,  Wurzelverba 
und  abgeleitete  Verba  im  Allgemeinen  auf  dieselbe  Weise 
zu  behandeln  pflegen.  Wurzelverba  und  abgeleitete  Verba 
sagen  wir  oder  besser  noch  genauer:  die  Verbalwurzeln  und 
die  Grundformen  abgeleiteter  Verba;  denn  wir  dürfen 
durchaus  nicht  sagen,  dass  die  Nomina  auf  schon  aus- 
gebildete Verbalibrmen  zurückweisen,  aus  Verben  her- 
stammen. Sie  kommen  vielmehr  mit  ihnen  auf  densel- 
ben Grund  zurück.     So  pflegt  man  zum  Beispiel  döcrigj 
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die  Gabe,  in  der  gewöhnlichen  bequemen  Ausdrucksweise 
wohl  von  diScafn,  ich  gebe,  worin  wir  eine  ausgebildete 
Verbalform  vor  uns  haben,  abzuleiten.  Mit  strengerem 
Ausdruck  darf  man  aber  durchaus  nicht  so  sprechen. 
Das  als  wirkliche  Verbalform  ausgeprägte  didcofjt^,  ich 
gebe,  enthält  ein  die  erste  Person  bezeichnendes  /»*>  ent- 
hält die  besondere  Bezeichnung  der  Präsensformen  in 
der  Reduplicationssilbe  dt  und  in  dem  «  eine  zum  Bei- 
spiel auch  im  Gegensatz  zur  Form  äldofisp,  wir  geben, 
eingetretene  Vocaldehnung ,  die  uns  in  ihrem  tiefern 
Grunde  noch  nicht  völlig  verständlich  ist,  gewiss  aber 
auch  mit  der  Verbalbildung  zusammenhängt.  Lösen  wir 
diese  verbalen  Kennzeichen  ab,  so  bleibt  ein  einfaches 
öo  (ursprünglich  da)  zurück,  an  dem  nichts  besonderes 
Verbales  mehr  haftet,  das  uns  vielmehr  das  ist,  was  wir 
Wurzel  nennen.  Und  auf  diese  selbe  Wurzel  do  kömmt 
auch  jenes  doctg^  Gabe,  zurück,  nichts  anderes  als  diese 
Wurzel  hat  dödg  mit  didcofn,  ich  gebe,  gemein  und  ist 
also  durchaus  nicht  daraus  abgeleitet,  und  ebensowenig 
aus  irgend  einer  andern  dazu  gehörigen  Verbalform. 
Ganz  ähnlich  ists  zum  Beispiel  mit  agnaxt^q-,  Räuber, 
das  zunächst  für  ägna/T^Q-  eintrat.  Die  Form  ägnay-, 
die  sich  aus  dem  dazugehörigen  Verb  äQnd^oo  (für  aQ-- 
n(xyJ(o)j  ich  raube,  ergiebt  und  schon  wegen  ihrer  Mehr- 
silbigkeit verbietet,  sie  für  eine  Wurzel  zu  halten,  wird 
doch  ganz  wie  eine  solche  behandelt:  das  alte  jj  das 
ursprünglich  alle  abgeleiteten  Verbalformen  deutlich  kenn- 
zeichnet, ist  in  der  Nominalform,  wie  gewöhnlich,  ganz 
spurlos  verdrängt  oder  auch,  weil  man  es  als  rein  ver- 
bales Element  auflfasste,  blieb  es  in  der  Regel  von  vorn- 
herein in  der  Nominalbildung  weg. 

Neben  solchen  Nominalformen,  die  also  auf  Wurzel- 
formen oder  mit  ihnen  gleichmässig  behandelte  Grund- 
formen abgeleiteter  Verba  zurückführen,  giebt  es  aber 
dann  auch  noch  eine  grosse  Menge  solcher,  die  selbst 
auf  schon  ältere  und  einfachere  fertige  Nomina  zurück- 
kommen, wie  zum  Beispiel  aQnaxriJQio-,  Räuber  betref- 
fend, räuberisch,  auf  das  vorhin  genannte  aqnaxxrfQ-j 
Räuber,  zurückführt,  die  also  aus  schon  zu  Grunde  lie- 
genden Nominalformen  weitergebildet  oder  abgeleitet  sind. 
Damach  gestaltet  sich  der  Hauptunterschied  in  der  gan- 
zen Menge  der  Nominalbildungen;  man  spricht  nach  ihm 
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sehr  gewöhnlich  von  primären  und  secundären  Nominal- 
hildungen.  Wir  scheiden,  wie  wir  abgeleitete  Verba  von 
den  Wurzelverben  schieden,  wegen  einer  hier  im  Aus- 
druck gar  nicht  ganz  unzweckmässigen  Gleichmässigkeit, 
ohne  damit  leugnen  zu  wollen,  dass  sich  vielleicht  noch 
viel  treffendere  Bezeichnungen  werden  finden  lassen,  ab- 
geleitete Nomina  von  den  Wurzelnominen.  Von  den  letz- 
teren, den  älteren  und  natürlich  zu  Grunde  liegenden, 
handeln  wir  zuerst. 


Die  Wurzelnomiua. 

Was  nun  aber  die  Bildung  dieser  Wurzelnomina 
aus  den  Wurzeln  oder  aus  den  diesen'  gleich  behandelten 
Grundformen  abgeleiteter  Verba  anbetrifft,  so  geschieht 
sie  von  einer  im  Griechischen  und  Lateinischen  verhält- 
nissmässig  sehr  geringen  Anzahl  von  Wörtern,  die  mit 
Wurzelformen  ganz  überein  zu  stimmen  scheinen,  abge- 
sehen, deutlich  durch  am  Wurzelausgang  zugefügte  Laut- 
gestaltungen, die  man  am  Gewöhnlichsten  mit  dem  Na- 
men Suffixe  bezeichnet.  Diese  stimmen  in  einer  grossen 
Anzahl  von  Wörtern  ganz  ofienbar  mit  Pronominalstäm- 
men überein  und  man  darf  daher  die  Vermuthung  wagen, 
dass  diess  auch  in  den  meisten,  vielleicht  allen  übrigen, 
deren  Bildung  noch  nicht  so  verständlich  geworden  ist, 
ursprünglich  der  Fall  war.  Es  scheint  nicht  ganz  un- 
wahrscheinlich,  dass  die  Wurzeln,  die  alle  gewisserma- 
ssen  etwas  Unbeschränktes,  ununterbrochen  Fortdauern- 
des bezeichneten,  durch  die  auf  Vorliegendes  und  Mo- 
mentanes hinweisenden  Pronomina  gleichsam  gebun- 
den oder  festgehalten  wurden  und  so  sich  bestimmte 
Wörter  zuerst  gestalteten.  Wie  wenn  die  Wurzelform 
dtp  im  Altindischen,  die  den  Begriff  »glänzen«  ohne 
weitere  Beschränkung  enthielt,  durch  den  Pronominal- 
stamm ta^  wie  er  zum  Beispiel  im  altindischen  tcid,  das, 
steckt,  zu  dem  Wort  diptd-  gestaltet  wurde,  das  »glän- 
zend« bezeichnet,  eigentlich  gleichsam  »glänzen-das«, 
wodurch  der  Begriff  des  Glänzens  an  ein  bestimmt  Vor- 
liegendes gleichsam  gebunden  wurde. 

Der  bestimmte  Nachweis  dieser  wenn  auch  vielleicht 
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überall  zu  muthmassenden  pronomin^llen  Natur  der  wort- 
bildenden Suffixe  aber  ist  in  allen  einzelnen  Fällen  und 
namentlich  auch  in  Bezug  auf  die  Entwicklung  der  Be- 
deutung der  Nomina  noch  so  wenig  bestimmt  zu  fuhren, 
dass  wir  uns  vorläufig  auf  diese  allgemeine  Bemerkung 
und  im  Folgenden  auf  das,  was  sich  in  dieser  Beziehung 
bei  den  einzelnen  Suffixen  etwa  schon  mit  grösserer 
Wahrscheinlichkeit  sagen  lässt,   beschränken. 

Wenn  schon  die  ganze  Masse  der  griechischen  und 
lateinischen  Nomina  vollständig  erkannt  und  verstanden 
wäre,  so  würde  sich  die  Eintheilung  des  reichen  Stoffes, 
über  die  doch  auch  noch  einiges  bemerkt  werden  muss, 
vielleicht  ganz  leicht  ergeben;  für  jetzt  aber  bildet  ge- 
rade diese  Eintheilung  uns  noch  eine  besondere  Schwie- 
rigkeit. Das  allerdings  kann  nach  unserer  ganzen  Dar- 
stellung nicht  zweifelhaft  sein,  dass  wir  von  dem  Aeu- 
ssern  und  nicht  etwa  von  der  Bedeutung  ausgehen  müs- 
sen, wenn  es  auch  für  unsere  ganze  Sprachbeschreibung 
wohl  sehr  wünschenswerth  möchte  gewesen  sein,  am  Schluss 
einzelner  Abschnitte  noch  mal  die  geistigere  Seite  der 
Bedeutung  der  Wörter  zu  überblicken.  Man  pflegt  in 
den  üebersichten  der  Nominalbildung  wohl  auszugehen 
von  den  Formen,  die  mit  Wurzelformen  noch  ganz  über- 
einstimmen, dann  die  Wörter  zu  betrachten,  die  als  Suf- 
fixe nur  die  einfachen  Vocale  a,  i,  oder  u  zeigen,  dann 
zu  volleren  Suffixen  wie  ta,  ma,  na  und  ähnlichen  über- 
zugehen und  zuletzt  etwa  zu  den  schwerfälligen  Bildungs- 
silben wie  mant^  vant  und  anderen  zu  kommen.  An 
diese  Reihenfolge  aber  schliessen  wi^  uns  durchaus  nicht 
an,  da  wir  niemals  mit  voller  Entschiedenheit  die  ür- 
sprünglichkeit  einer  gerade  vorliegenden  Bildung  behaup- 
ten können  und  da  sehr  häufig  die  spätere  Zerstörung 
ursprünglich  vollerer  Formen  da  sich  nicht  verkennen 
lässt,  wo  bei  oberflächlicher  Betrachtung  vielleicht  ge- 
rade die  einfachsten  und  alterthümlichsten  Bildungen 
vorzuliegen  scheinen,  während  doch  dem '  allgemeinen 
Gange  der  Sprachgeschichte  nach  ursprünglich  vollere 
Formen  später  immer  mehr  zerstört  zu  werden,  nicht 
umgekehrt  kürzere  ganz  müssig  erweitert  zu  werden 
pflegen. 

Wir  werden  die  Nomina  in  mehreren  grösseren  Grup- 
pen betrachten,   wie  sie  in  ihren  Suffixen  vielfach  einen 

n.  6 
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UDter  sich  engeren  Zusammenhang  zeigen,  ohne  natürlich 
damit  den  im  Allgemeinen  wohl  zu  erkennenden  Zusam- 
menhang nun  auch  nach  der  ganzen  Fülle  etwa  denkba- 
rer Gestaltungen  ein^s  bestimmten  Suffixes  für  jedes  ein- 
zelne in  Frage  kommende  Wort  zu  behaupten.  Zahl- 
reiche Suffixe  haben  sich  entschieden  schon  sehr  früh 
bestimmt  ausgebildet  und  zeigen  doch  daneben  in  ein- 
zelnen Bildungen  noch  deutlich  auch  einen  lebendigen 
Zusammenhang  mit  anderen  und  möglicher  Weise  nur 
in  wenigen  Wörtern  zur  Ausbildung  gelangten.  Denn 
das  zeigt  sich  überall  in  unsern  Sprachen  deutlich,  dass 
nicht  etwa  von  ältester  Zeit  her  eine  bestimmte  Anzahl 
unveränderlicher  starrer  Suffixe  vorhanden  war,  sondern 
es  zeigen  fast  alle  Suffixe  mancherlei  Umgestaltungen 
und  lautliche  Zerstörungen,  wie  sie  an  der  Stelle  der 
Wörter,  die  eben  die  Suffixe  einnehmen,  das  heisst 
am  Ausgang  der  Wörter,  auch  gerade  am  Allerwenigsten 
auffallen  können. 

Es  scheint  uns  am  zweckmässigsten  von  den  Bildun- 
gen auszugehen,  die  allezeit  die  lebendigsten  geblieben 
sind,  das  heisst  von  den  sogenannten  Participen.  Sie 
schliessen  sich  am  engsten  an  die  im  Verbum  lebendige 
Wurzelform  an  und  können  jederzeit  immer  neu  neben 
allen  Verben  gebildet  werden,  wie  man  auf  der  andern 
Seite  auch  jedes  ursprüngliche  Nomen  oder  Wurzelnomen 
sich  als  Particip  denken  kann. 


Nomina  auf  ant^   anta  und  ata^   at^    as,   ar  und  Art,  an 
und  kn,  a^  i,  und  Nomina  ohne  Suffixe. 

Nomina  auf  ant  {ovt,  ent,  «nf,  «-yr,  o-yr,  a-yt,  v-yt). 

Von  jedem  Verbum  —  und  der  Einfachheit  wegen 
können  wir  so  im  Folgenden  für  Wurzel  oder  Grund- 
form eines  abgeleiteten  Verbs  öfter  sagen,  da  doch  de- 
ren volles  Leben  am  regsten  und  deutlichsten  in  den 
Formen  des  Verbs  immer  noch  sich  zeigt  —  wird  die 
nächste  Participform ,  die  den  allgemeinen  im  Verbum 
liegenden  Begriff  an  ein  bestimmtes  bindet,  durch  das 
Suffix  gebildet,  das  in  ältesterreichbarer  Gestalt  ant  lautet. 
Und   gleich    diess    Suffix    zeigt  es  uns   recht    deutlich, 
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wie  wenig  wir  noch  in  das  wirklich  innere  Leben  oder 
die  Gestaltung  der  Suffixe  einzudringen  vermögen.  Ob  es 
wirklich  in  seiner  mehrconsonantischen  Schwerfälligkeit 
eine  uralte  Form  ist  oder  etwa  aus  mehreren  einfache- 
ren Suffixen  zusammengesetzt,  ob  es  ursprünglich 
noch  einen  auslautenden  Vocal  hatte  und  ob  das  anlau- 
tende a  im  Grunde  wirklich  dem  Suffix  selbst  angehört, 
sind  Fragen,  zu  deren  Lösung  wir  noch  nichts  bestimm- 
tes in  der  Hand  haben.  Und  noch  viel  weniger  ist  uns 
schon  irgend  klar ,  wie  gerade  dem  Suffix  ant  die  Kraft 
oder  Bedeutung  inne  wohnen  konnte,  die  mit  ihm  ver- 
bunden zu  sein  pflegt. 

Sein  lebendiger  Zusammenhang  mit  den  ausgebilde- 
ten VerbaKormen  zeigt  sich  vor  allem  darin,  dass  es 
sich  an  alle  Tempusbildung  eng  anschliesst  und  nament- 
lich an  alle  Präsensformen,  wornach  denn  auch  im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  sein  Vocal  nicht  immer  in 
derselben  Gestalt  entgegentritt.  Neben  der  überwiegend 
grössten  Zahl  der  Verbalformen  tritt  unser  Suffix  im 
Griechischen  und  Lateinischen  als  ovt  z=z  ent  auf,  wie 
in  (psQOPv-  =  f er  ent'  =  altind.  hhäranU^  tragend  (y^^w 
=  fero  =  altindisch  bhärdmi,  ich  trage),  ayopt-  == 
agent'y  treibend,  tvtwovt-,  schlagend,  Xvovr-z=.  so-lvent-^ 
lösend,  dücent-,  führend,  (piX^.ov%-  {ipiXovvt-),  liebend,  w- 
fidovt"  (tifjLwPT-) ,  ehrend,  vestient- ^  bekleidend,  volent-, 
wollend,  iövx-,  seiend  =  ah-sent- ^  abwesend,  iövr-  = 
ient'  (doch  so  nur  im  Nominativ  iens,  neben  dem  die 
übrigen  Casus  die  Grundform  eunt-  zeigen),  gehend.  Nur 
bei  vorhergehendem  a  wird  das  e  im  Lateinischen  ganz 
verschluckt,  wie  in  amant-  (für  ama-ent-),  liebend,  stanU^ 
stehend,  flant-f  blasend.  Im  Griechischen  aber  wird  das 
alte  avT,  wo  es  mit  einem  vorausgehenden  Vocale  zusam- 
menstösst,  immer  behandelt,  als  ob  es  gar  keinen  eignen 
Vocal  hätte,  daher  nO^svz-,  setzend,  dtdövz-,  gebend,  Jö*- 
Tccpt-,  stellend,  ßißdin-j  schreitend,  rfaxvi^Vr-,  zeigend, 
oXXvvT-  (aus  dXvvvT"),  vernichtend.  Neben  den  letztge- 
nannten Formen  haben  die  entsprechenden  altindischen 
allerdings  ^as  alte  a  festgehalten,  so  cinvänt-  (nicht  a- 
nnnt'),  sammelnd,  wie  cinvdnti,  sie  sammeln,  dpmivdni' 
(nicht  äpnünt-),  erlangend,  wie  äpnuvdnti,  sie  erlangen. 

Während  das  Lateinische  bei  seiner  übrigens  auch  viel 
beschränkteren  Tempusentwicklung  im  Activ  nur  noch  an  die 
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Präsensformen  unmittelbar  sich  anschliessende  Particip- 
formen  aufweist,  zeigt  sich  im  Griechischen,  in  dem  wei- 
terhin auch  noch  eine  andere  als  durch  ant  gebildete  active 
Participform  zu  besprechen  sein  wird,  das  in  Frage  ste- 
hende Suffix  auch  noch  im  lebendigsten  Zusammenhang 
mit  weiteren  Tempusformen  und  zwar  mit  aoristischen 
sowohl  als  mit  futurischen.  Das  Particip  des  einfachen 
oder  gewöhnlich  sogenannten  zweiten  Aorists,  von  dessen 
Bildung  wie  von  der  der  übrigen  hier  schon  zu  berüh- 
renden Tempusformen  erst  weiterhin  genauer  gehandelt 
werden  kann,  schliesst  sich  dem  präsentischen  Particip 
fast  immer  eng  an,  wie  (pvyövt-'  (Präsens  (fsvyovt-),  flie- 
hend, hnövT"  (Präsens  Xstnovt-),  lassend,  dow-  (Präsens 
didovT-),  gebend,  d'ivx-  (Präsens  w^^yr-),  setzend,  yvört-^ 
kennend,  atävT-j  stehend,  ßapz-,  schreitend,  aßivt-^  er- 
löschend, dvvz'j  eintauchend.  In  dem  mittels  des  Zisch- 
lauts gebildeten  sogenannten  ersten  Aorist  ist  der  Vocal 
a  bezeichnend:  dst^avT-,  zeigend,  Ssv^arx-^  anspannend, 
Twvl^avi-y  faltend,  ^ixpavr-^  werfend,  nfjLjjaavT-,  ehrend, 
yh€tvav%-y  wartend;  im  Futur  das  o;  diaaovx-  =  altin- 
disch däsydnt'j  der  geben  wird,  i^ovr-,  der  haben  wird, 
ygüipovT-^  der  schreiben  wird,  tifi^oovi-j  der  ehren  wird. 
Die  passiven  Aoristformen,  die,  wovon  auch  erst  weiter- 
hin genauer  gehandelt  werden  kann,  ihrer  ganzen  Bil- 
dung nach  dem  Activ  mit  angehören,  zeigen  durchgehend 
den  Vocal  s:  dKax^svr-j  verfolgt,  ä^sXx^^Pt-^  bezaubert, 
ßlaip&^PT-'j  beschädigt,  ßXfj&iw-'^  geworfen,  xvnivt-^  ge- 
schlagen. 

Die  Umbildung  aller  dieser  griechischen  Formen 
zur  Bezeichnung  des  Weiblichen,  wie  in  n^Ttvovt"^ 
schlagend,  weiblich:  %v7vtovaa  (aus  TvmovTi>a),  ud^ivT-, 
setzend,  weiblich:  x^&staa  (aus  xid-svrta),  wird  erst  wei- 
terhin im  Zusammenhang  zur  Betrachtung  gezogen  werden. 

Namentlich  im  Lateinischen  haben  viele  hieherge- 
hörige,  das  heisst  durch  das  alte  ant  gebildete,  Particip- 
formen  eine  der  verbalen  Lebendigkeit  mehr  entkleidete 
Stellung  eingenommen,  sind  mehr  zu  ruhigeren  und  in 
sich  abgeschlossenem  Abjectiven  geworden,  wie  denn 
viele  unter  ihnen  auch  gar  keine  lebendige  Verbalform, 
wie  sie  doch  einst  neben  ihnen  nothwendig  vorhanden 
sein  musste,  mehr  zeigen.  Dahin  gehören:  frequer^t-, 
häufig,  sehr  besucht,  zum  altindischen  bhrga-,  viel;    m- 
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gent-,  ausserordentlich  gross,  recent-,  frisch,  repent-, 
plötzlich,  sont-,  sträflich,  schädlich,  und  in-sont-,  un- 
schädlich, zum  altindischen  kshäyati,  er  vernichtet,  er 
zerstört;  praegnant-y  schwanger,  Evident- ,  hervorleuch- 
tend, augenscheinlich  (zu  videre,  sehen) ;  incient-,  schwan- 
ger (xvstp,  schwanger  werden,  schwanger  sein) ;  petulant-y 
muthwillig,  lästern,  von  einem  *petuldre^  das  selbst  wie- 
der auf  ein  ^peiulo-  schliessen  lässt;  prüdent-,  vorsichtig, 
klug ,  aus  pro-vident' ;  ^egant- ,  artig ,  fein ,  schicklich ; 
potent'^  vermögend,  mächtig,  zu  posse,  vermögen,  neben 
dem  die  wirkliche  Participform  aber  possent-  würde  ge- 
lautet haben ;  pient- ,  Nebenform  zu  pio-  ,  fromm ,  lieb- 
reich; consent-,  rathgebend,  eine  Benennung  der  zwölf 
obersten  Götter;  cracent-,  mager,  schlank  (bei  Ennius), 
zu  altind.  Jcrgä-j  mager,  schlank,  und  krgyati- ,  er  wird 
mager. 

Andre  haben  allerdings  die  zu  Grunde  liegenden 
Verba  noch  zur  Seite,  Hessen  aber  doch  durch  eigen- 
thümlich  entwickelte  Bedeutung  den  Zusammenhang  lo- 
ser werden,  die  Participform  mehr  in  ein  Adjectiv  über- 
gehen, so  eloquent-,  beredt  (eloquU,  aussprechen);  prae- 
stant-,  vorzüglich  (praestdre-,  vorstehen,  Gewähr  leisten) ; 
prae-sent'y  gegenwärtig  {prae-esse,  vorstehen);  valent-, 
gesund,  stark  {vaUre,  gesund  sein);  insolent-,  ungewöhn- 
lich, übermüthig  (soUre-,  pflegen);  innocent-,  unschuldig 
{nocire,  schaden);  libent-,  willig  (Übet,  es  beliebt);  sa- 
pient-,  weise  {saper e,  schmecken,  Verstand  haben);  abun- 
dant-,  überflüssig,  reichlich  (abundäre,  überfliessen) ;  ar- 
rogant-, anmassend  {arrogäre,  anfragen,  sich  anmassen) ; 
congruent-,  passend,  schicklich  (congruere,  zusammen- 
kommen, übereinstimmen);  impudent-,  unverschämt  (pu- 
det,  es  erfüllt  mit  Scham);  Infant-,  noch  nicht  redend, 
klein  (färi,  sprechen,  reden) ;  stellant-,  gestirnt,  glänzend 
{stellare,   mit  Sternen  besetzen). 

In  Bezug  auf  das  Aeussere  dieser  lateinischen  Bil- 
dungen ist  hier  nicht  zu  übersehen,  dass  wenn  auch 
durchaus  nicht  mit  durchgreifender  Strenge  so  doch  in 
sehr  vielen  Fällen  und  namentlich  offc  im  singularen  Ab- 
lativ die  lateinische  Sprache  zur  Zeit  ihrer  Blüthe  den 
Unterschied  macht,  dass  sie  die  vrtrklichen  Participformen 
als  Grundformen  auf  nt,  die  adjectivischen  Participia 
aber  wie  Grundformen  aiif  nti  behandelt.     Man   würde 
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darnach  zum  Beispiel  splendente  sSle,  während  die  Sonne 
glänzte,  beim  Schein  der  Sonne,  unterscheiden  von  spien- 
denti  sole,  durch  die  glänzende  Sonne,  durch  die  helle 
Sonne.  Diese  in  ihrem  tiefem  Grunde  durchaus  noch 
nicht  genügend  verständlich  gemachte  Erscheinung  findet 
vielleicht  in  der  deutschen  Sprache  einen  beachtenswer- 
then  Anhaltspunkt  zur  Erklärung.  Sehr  häufig  und  na- 
mentlich zum  Beispiel  im  Altsächsischen  zeigen  nämlich 
die  deutschen  Participformen  neben  den  mehr  substanti- 
visch gebrauchten  Grundformen  auf  and  im  mehr  adjec- 
tivischen  Gebrauche  erweiterte  Grundformen  auf  andja 
und  es  steht  zum  Beispiel  im  Heliand  67,  7  h^landi  (von 
der  Grundform  heliandjd)  crist,  der  rettende  Christ,  ne- 
ben the  hSlago  heleand,  der  heilige  Heiland,  70,  4.  Diese 
Unterscheidung  steht  im  engsten  Zusammenhang  mit  der 
mehrfachen  Bildung  der  deutschen  Adjectiva,  die  auch 
im  Neuhochdeutschen  durchaus  noch  besteht;  wir  schei- 
den der  Weg  ist  lang,  worin  die  Bildung  des  Adjectivs 
lang  (gothisch  laggs ,  für  altes  langas)  in  Bezug  auf  den 
Ausgang  mit  longus  und  doX$xo^  ganz  genau  überein- 
stimmt, von  ein  langer  Weg,  Darin  ist  das  langer  eine 
alte  Verschmelzung  mit  einem  folgenden  ursprünglich 
selbständigen  Pronomen  jas,  das  zunächst  gewiss  keinen 
andern  Zweck  hatte,  als  die  adjectivische  Natur  des 
Wortes  bestimmter  zu  kennzeichnen,  und  das  mit  jenem 
i  in  den  lateinischen  adjectivischen  Participien  auf  enti 
im  Grunde  vielleicht  dasselbe  ist. 

Auch  im  Griechischen  finden  sich  einige  hier  nen- 
nenswerthe  Formen  ohne  lebendiges  Verb  zur  Seite,  so 
iicöPT-,  alt  Fsxövt-,  freiwillig,  das  sich  an  das  altindische 
vägmi^  ich  wünsche,  ich  will,  anschliesst,  zu  dem  die 
entsprechende  Participform  ugänt-  (für  vagdnt-),  wollend, 
lautet,  und  daneben  äxovr-,  alt  ä-FexopT-,  unwillig;  fer- 
ner d-xsovT-^  schweigend,  nicht  sprechend,  dessen  Schluss- 
theil  zum  altindischen  khyati,  er  spricht,  gehört.  Wei- 
ter kann  wohl  genannt  werden  d-xccfjbavT'j  unermüdlich, 
das  sich  an  xdiivsiv,  müde  werden,  anschliesst,  und  (pai- 
^ovT-j  leuchtend;  ferner  vnsQ-xvdavi-,  überaus  ruhmvoll 
(Hias  4,  66  und  71),  dessen  Schlusstheil  mit  dem  wei- 
terhin zu  nennenden  xvdog-j  Ruhm,  im  Grunde  vielleicht 
ganz  dasselbe  ist.    Möglicher  Weise  gehören  hieher  auch 
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ndvT-  und  änavt-^  all,  die  sich  zum  altindischen  gdgvat  aus 
sägvat,  sdgvant),  fortwährend,  häufig,  zu  stellen  scheinen. 

Manche  dieser  an  die  Verbalformen  sich  eng  an- 
schliessenden participiellen  Bildungen  sind  im  Griechi- 
schen sowohl  als  im  Lateinischen  auch  selbstständiger, 
zu  wirklichen  Substantiven,  geworden,  ganz  ähnlich  wie 
zum  Beispiel  unser  Freund  und  Feind  und  Heiland,  die 
auch  alte  Participia  sind.  So  begegnen  schon  bei  Homer 
ysQOPT'^  Greis,  das  dem  altindischen  ^arawi^-,  alt,  ent- 
spricht, äxoPT'j  Wurfspeer,  zunächst  »scharf  seiend,«  dga- 
xoPT'j  Drache,  xQBtovT-y  Herrscher,  nebst  svqv-xqsiov-c-, 
weitherrschend,  d'iganovr-^  Diener,  Xiovt-j  Löwe,  tivovt-j 
Sehne,  (lidopT--  und  fiideovr-j  Herrscher,  neben  dem  die 
Verbalform  fi^äetv  statt  des  sonst  gebräuchlichen  (Aidstf- 
&ah  Sorge  tragen,  walten,  bei  SofoMes  sich  findet.  Auch 
ddövz-  =  dent'^  Zahn,  gehört  wahrscheinlich  hieher  und 
iUipavt-,  Elfenbein;  von  Namen  wohl  rtyavtsg,  die  Gi- 
ganten, und  "Axlavt-^  der  Himmelsträger,  wie  sein  Name 
wahrscheinlich  auch  »Träger«  sagt.  Kaum  gehört  hie- 
her auch  noch  ki^xaßavT-,  Jahr  (Odyssee  14,  161  und 
19,306),  nebst  den  nachhomerischen  «li/Javir-,  der  Todte, 
und  SxQ^ßavt-,  Gerüst  auf  der  Schaubühne.  Aus  der 
nachhomerischen  Sprache  dürfen  hier  aber  noch  genannt 
sein:  aQxovt",  Herrscher,  neben  dem  lebendig  gebliebe- 
nen äqxe^v,  herrschen;  dddfjtaPT-,  Stahl,  wohl  »nicht  zu 
bezwingender«,  öqi^ovt-,  der  Gesichtskreis,  »der  Abgrän- 
zende,«  xviadovT-y  Wiederhaken;  xsXiovixq,  die  langen 
Bäume  des  Webstuhls.  Vielleicht  gehört  hieher  auch 
noch  xayxävz-,  der  Lacher,  lustige  Person  auf  der  do- 
rischen Bühne. 

Aus  dem  Lateinischen  kann  hier  genannt  werden 
in-/aw^-,  »nicht  sprechend,«  jung,  Kind;  ammaw^-,  lebend, 
lebendes  Wesen,  ad-ulescent- ,  heranwachsend,  Jüngling, 
parent-,  Vater,  Mutter,  »erzeugend,  gebärend«,  serpent-, 
Schlange,  »kriechend,«  client-,  Anhänger,  Höriger,  = 
xXvovT-,  hörend;  torrent- ^  Giessbach,  Strom,  »reissend, 
strömend«;  rudent-,  Seil,  Tau.  Durch  Verschweigen 
von  s6l^  Sonne,  wurden  früh  auch  Orient-,  »aufgehend«, 
und  occident' ,  »untergehend« ,  selbstständig  gebraucht, 
dieses  für  Abend,  Westen,  jenes  für  Morgen,  Osten. 
Weiter  stellen  sich  hieher  noch  mont-,  Berg,  das  wahr- 
scheinlich dem  altindischen  mahant-,   gross,    entspricht, 
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wie  zum  Beispiel  unser  Berg  dem  altindischen  hrhdnt-, 
gross,  sich  anschliesst;  front-,  Stirn,  vielleicht  für  altes 
frvont-,  fruont',  wegen  des  zugehörigen  altbaktrischen 
brvand-,  Braue,  und  des  diesem  gleichbedeutenden  dfpQV-^ 
und  dann  noch  font-j  Quelle,  =  (fQiav^  (für  altes  (pq^- 
Favi-),  Brunnen,  von  welchem  letzteren  auch  weiterhin 
noch  die  Eede  sein  muss. 


Nomina  auf  anfd  and  ato  {ento,  aujo,  ay&o,  oyS-o^  ly&o,  vv^o,  tx^o,  tS-o, 
1^0,  ado,  endOf  undo^  aro,  tro^  oto,  ho,  tTrj,  arrj,  ido^  trft,  hundo^  cundo)% 

Von  den  mancherlei  Suffixformen,  die  mit  dem  bis 
dahin  betrachteten  alten  ant  einen  mehr  oder  weniger 
engen  Zusammenhang  erkennen  lassen,  nennen  wir  zuerst 
ein  aus  manchen  Bildungen  sich  ergebendes  anta,  das 
man  wegen  seiner  volleren  Form  von  vom  herein  fast 
geneigt  sein  möchte  für  noch  älter  zu  halten  als  jenes 
ant  und  für  ihm  vielleicht  überall  wirklich  zu  Grunde 
liegend.  Werden  doch  in  unsern  Sprachen  überall  vie- 
lerlei Bildungen  alter  auslautender  Vocale  später  beraubt. 
Und  aus  dem  Gothischen  könnte  man  etwa  participielle 
Grundformen  wie  bairandan-,  tragend,  dem  sonst  genau 
entsprechenden  altindischen  bhärant-  gegenüber,  dafür 
anführen  wollen,  die  aber  doch  nur  ein  später  angefüg- 
tes an  enthalten  werden,  ganz  wie  gothische  Compara- 
tivformen  wie  maisan-,  grösser,  im  Vergleich  mit  dem 
sonst  genau  entsprechenden  altindischen  mäMyas-  jenen 
hier  offenbar  nicht  alten  Zusatz  enthalten.  Indessen  zei- 
gen die  indogermanischen  Sprachen  insgesammt  in  Bezug 
auf  den  wirldich  alten  Ausgang  ant  in  jenen  participiel- 
len  Formen  eine  so  übereinstimmende  Fülle  von  Bildun- 
gen, dass  die  Anzahl  der  Wörter,  die  ein  suffixales  anta 
ergiebt,  verschwindend  klein  dagegen  erscheint.  Und 
wir  dürfen  deshalb  wohl  annehmen,  dass  durch 
den  Einfluss  der  im  Ganzen  weitüberwiegenden  Menge 
von  Grundformen  auf  a  in  unsern  Sprachen,  wie  sie  in 
unserer  ganzen  weiteren  Darstellung  noch  klar  genug 
vor  die  Augen  treten  wird,  dieser  Vocal  später  vielfach 
auch  ohne  einen  tiefern  etymologischen  Grund  an  con- 
sonantischauslautende  Grundformen  sich  andrängte.  So 
weist  das  altindische  vasantd-,  Frühling,   wohl  auf  ein 
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altes  participielles  vasanf-,  wie  es  durch  andre  verwandte 
Formen  weiterhin  auch  noch  wahrscheinlicher  werden 
wird,  und  ähnlich  altindisches  ddnta-,  Zahn,  wegen  der 
daneben  liegenden  ddövr-,  dent-,  altind.  ddnt-  auf  diese 
letztere  wohl  als  die  ältere  Form.  Die  mitgenannte  la- 
teinische Form  dent'  scheint  freilich  durch  ihren  Plural- 
genetiv dentium  zunächst  auf  eine  vocalisch  auslautende 
Form  dentis  hinzuweisen,  und  in  Uebereinstimmung  da- 
mit muss  man  aus  den  Genetiven  montium,  frontium  und 
fontium  möglicher  Weise  auch  zunächst  die  Grundformen 
monti-,  Berg,  fronti-,  Stirn,  und  fonti-,  Quelle,  aufstellen 
statt  der  wenig  früher  angebenen  mont-^  front-  und  fönt 

Wie  das  ebengenannte  dänt-^  Zahn,  in  der  Kegel, 
zum  Beispiel  im  Instrumental  dat^  (für  dantä),  mit  dem 
Zahn,  seines  Nasals  ganz  beraubt  zu  werden  pflegt,  eine 
Lautbeeinträchtigung,  die  weiterhin  in  Bezug  auf  die  Bil- 
dungen durch  altes  ant  noch  in  grösserem  Umfang  sich 
bemerklich  machen  wird,  so  können  wir  hier  neben  je- 
nem anta  auch  die  Suffixgestalt  ata  gleich  mit  namhaft 
machen,  wie  sie  namentlich  im  Altindischen  mehrfach 
zu  Tage  tritt,  wo  zugehörige  verwandte  Formen  noch 
den  Nasal  haben.  So  dürfen  wir  ohne  Zweifel  noch  hie- 
herziehen rajatd'  (für  rajantä-)^  Silber,  dem  lateinischen 
argento-  entsprechend,  eigentlich  »glänzend«;  auch  wohl 
altind.  vSta-  neben  lat.  vento-  und  gothischem  vinda-, 
Wind,  eine  alte  Participform  zu  vä^  wehen,  äfjfjtij  alt 
äFfjfii,  ich  wehe,  und  ferner  das  Zahlwort  altind.  gatä- 
=  §-xaTOP  neben  cenium  und  dem  gothischen  hunda-, 
hundert.  Formen,  die  ohne  Zweifel  schon  sehr  früh  eine 
lautliche  Einbusse  im  Anlaut  erlitten. 

Noch  andre  Bildungen,  aus  denen  die  alte  Suffix- 
form anta  sich  ergiebt,  sind  TccXavTO-,  Wagschaale,  Wage, 
»das  Tragende«,  aus  dem  talento-  nur  entlehnt  wurde; 
femer  unguento-,  Salbe,  fluento-,  Fluss,  Gewässer;  viel- 
leicht auch  carpento-,  zweirädriger  Wagen,  draganto-, 
Tragant,  das  weibliche  polenta,  Gerstengraupen,  und 
möglicher  Weise  auch  noch  das  Adjectiv  cruento-,  blu- 
tig, grausam,  falls  es  nicht  erst  auf  cruSr-,  Blut,  zu- 
rückfuhrt. Aus  dem  Griechischen  mag  hier  noch  id^S" 
Xovvijg,  der  Freiwillige  (zu  id'iXetv,  bereit  sein,  wollen), 
genannt  sein,  neben  dem  das  gleichbedeutende  und  im 
Grunde  vielleicht  ganz  identische  i&eXovtviq-y  Odyssee  2, 
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292,  indess  eine  ganz  eigenthümliche  Suffixgestaltung 
zu  enthalten  scheint. 

Der  Nasal  hat,  wie  auch  sonst  nicht  selten,  in  der 
alten  Lautgestaltung  anta  mehrfach  auf  den  Telaut  ei- 
nen umgestaltenden  Einfluss  geübt  und  im  Griechischen 
zum  Beispiel  ihn  mehrlach  aspirirt,  so  oflenbar  in  (pa- 
Xavd-O'j  einer  Nebenform  zu  (pdXavro-,  kahl,  kahlköpfig; 
ferner  in  äxav&o-^  Bärenklau,  in  dem  weiblichen  axapS'a, 
Dorn,  Stachel,  in  iiaqavd'O'-y  ein  Gartengewächs,  und 
vielleicht  noch  in  Hov^o- ,  Haar ,  oXi/tvd-a- ,  ein  Wenig 
(bei  Hesychios),  xiJQiVx^o-y  eine  Sommerblume,  ßoXiv&o-, 
wilder  Ochs,  aYytvd-O'^  ein  Vogel,  dXvvd'o-,  Feige,  und 
im  Schlusstheil  von  vccxiv&o-j  Hyacinthe.  Es  ist  sehr 
wahrscheinlich,  dass  auch  einige  Formen  mit  suffixalem 
S"  ohne  noch  den  Nasal  zur  Seite  zu  haben,  doch  ihren 
Hauchlaut  dem  Einfluss  eines  früher  nebenstehenden  und 
später,  in  einer  schon  im  Vorhergehenden  berührten  Weise, 
verdrängten  Nasals  verdanken  und  also  dann  auch  hieher 
gehören,  wie  dfia&o-  und  tpdfia&o-j  Sand,  Staub,  xva^o-, 
Becher,  xdXcc&o-^  Handkorb,  Xdnad^o-,  Aushöhlung,  Grube, 
ant^Qad^o-  =  ntgad^o-j  Mist,  an^Xsd^o-  ==  niXs&o-,  Men- 
schenkoth,  Sqi^o-^  Lohnarbeiter,  und  aly^^o-,  ein  Vogel, 
neben  welchem  letzteren  auch  die  eben  schon  genannte 
Form  aiytv&o-  angegeben  wird.  In  anderen  Formen 
scheint  auch  die  innere  Media  d  auf  die  in  Frage  ste- 
hende Suffixform  zurückzukommen,  indem  der  selbst  ver- 
drängte Nasal  doch  in  dem  erweichenden  Einfluss,  den 
er  auf  das  alte  nebenstehende  t  ausübte,  noch  eine  Spur 
von  sich  zurückliess.  So  dürfen  hier  vielleicht  genannt 
werden  xiX(xdo-j  Geräusch,  Lärm,  Getümmel,  Hias  9, 
547  und  sonst,  xqoiibado-,  Knirschen,  nur  Ilias  23,  688; 
femer  aniqadoq-,  Samen,  und  x^Q^^^^-^  Geröll,  Kies, 
Ilias  21,  319,  welche  letzteren  beiden  freilich  wegen  ih- 
res Schluss  Suffixes  as  hier  eigentlich  noch  nicht  genannt 
werden  können. 

Ein  erweichender  Einfluss  des  Nasals,  von  dem  auch 
weiterhin  noch  mehrfach  wird  die  Rede  sein  können, 
vielleicht  aber  auch  zunächst  ein  aspirirender ,  da  im 
Lateinischen  nach  einer  fast  durchgehenden  Neigung  in- 
nere Hauchlaute  in  die  entsprechenden  weichen  überzu- 
gehen pflegen,  zeigt  sich  in  Bezug  auf  das  nebenstehende 
alte  t  der  Suffixfonn  anta  noch  in  einer  im  Lateinischen 
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besonders  entwickelten  Bildung,  die  wegen  ihrer  Beweg- 
lichkeit und  ihres  stets  lebendigen  Zusammenhangs  mit 
ausgebildeten  Verbalformen  auch  zu  den  sogenannten 
Participien  gerechnet  zu  werden  pflegt.  Wir  meinen  die 
Bildung  auf  endo-  in  gewöhnlichster  Gestalt,  in  einigen 
alterthümlicheren  Formen  auch  auf  undo  und  bei  den 
abgeleiteten  Verben  auf  äre  auf  ando  (für  a-endo).  Man 
bezeichnet  die  so  gebildeten  Nomina  gewöhnlich  als  Par- 
ticipia  des  passiven  Futurs,  aber  dicendo-  zum  Beispiel 
ist  weniger  »das  gesagt  werden  wird« ,  als  »was  gesagt 
werden  muss«,  und  wir  nennen  sie  daher  lieber  Adjec- 
tiva  der  Nothwendigkeit.  So  ist  solvendo-,  das  gelöst 
werden  muss,  canendo-,  das  gesungen  werden  muss,  do- 
cendO'  (zu  doc^re^  lehren),  das  gelehrt  werden  muss, 
fugiendo-,  das  geflohen  werden  muss,  audiendo-,  das  ge- 
hört werden  muss,  vitando-,  das  vermieden  werden  muss, 
eundO'  (zu  fre,  gehen),  das  gegangen  werden  muss,  und 
anderes  ähnlich.  Neben  diesem  Gebrauch  zeigen  diesel- 
ben Bildungen  im  Lateinischen  aber  auch  sehr  oft  die 
Selbstständigkeit  der  Substantive  und  dann  die  einfache 
Bedeutung  eines  lebendigen  Abstracts  oder  nach  der  ge- 
wöhnlichen Ausdrucksweise  des  Infinitivs,  zum  Beispiel 
in  canendo  studere,  des  Singens  sich  befleissigen,  oder 
canendf  cupidus,  nach  Singen  verlangend,  oder  canendo 
delectämur^  durch  das  Singen  werden  wir  erfreut.  Statt 
des  Nominativs  aber  und  einfachen  Accusativs  dieser 
Bildung  pflegt  nur  der  Infinitiv  gebraucht  zu  werden, 
canere  dulce  est,  das  Singen  ist  erfreulich,  canere  te  do- 
ceo,  ich  lehre  dich  singen,  so  dass  also  die  Bildung  auf 
endo  im  Lateinischen  geradezu  verwandt  scheint,  die  früh 
erstarrte  Infinitivform  gleichsam  wieder  flexionsfahig  zu 
machen. 

Im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  (1857, 
Seite  373  und  folgende)  meinte  ich  noch  die  Bildungen 
auf  endo  (undo,  ando)  ganz  anders,  und  zwar  aus  einer 
Vereinigung  eines  alten  Suffixes  a7ia,  das  mit  dem  deut- 
schen Infinitivausgang  en  genau  übereinstimmt,  und  des 
alten  tva,  das  zum  Beispiel  im  altindischen  härtva-,  das 
zu  thun  ist,  steckt,  erklären  zu  müssen,  halte  aber  jetzt 
ihren  zuerst  von  Bopp  ausgesprochenen  Zusammenhang 
mit  den  Participformen  auf  ant  für  entschieden  einzig 
richtig.      Wie    sich    schon    früher   die   alterthümlichen 
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oriundo-,  abstammend,  secunäo-,  der  folgende,  der  zweite, 
roiundo'^  sich  drehend,  rund,  und  Inbundo-,  fallend  (bei 
Attius) ,  mit  ihrer  ganz  einfachen  Participbedeutung  da- 
für anführen  liessen,  so  lässt  sich  der  fragliche  Zusam- 
menhang nun  auch  noch  weiter  erweisen.  So  begegnet 
zum  Beispiel  in  dem  umgekehrten  Verhältniss  in-tolerant" 
bei  Tacitus  und  Gellius  für  »unerträglich«,  als  wärs  eine 
Form  auf  ando,  und  Lucilius  und  Varro  gebrauchen  ne- 
'fant-  in  derselben  Bedeutung  wie  ne-fando-,  gottlos, 
verflucht,  »unaussprechlich.«  Ganz  dasselbe  Bedeutungs- 
verhältniss  haben  wir  in  ä-xafiaPT",  unermüdlich,  neben 
dem  gleichbedeutenden  ä-xdfjbaro-j  und  in  ä-dafiaw-j  Stahl, 
eigentlich  »unbezwinglich«,  neben  ä'ddfjbaw-,  unbezwing- 
Hch. 

Ohne  Zweifel  gehören  zu  den  lateinischen  Bildungen 
auf  endo  auch  aus  dem  Altindischen  ein  paar  Formen, 
die  in  der  Bedeutung  des  »passiven  Futurparticips«  Ben- 
fey  in  seiner  vollständigen  Grammatik  §.  386  beibringt, 
nämlich  dargatä-,  das  anzusehen  ist,  schön,  yajatd-,  das 
zu  verehren  ist,  und  haryatd-,  das  zu  lieben  ist,  deren 
Ausgang  ata  höchstwahrscheinlich  aus  antd  entstanden 
ist,  wie  denn  das  Participsuffix  ant  gerade  im  Altindi- 
schen besonders  häufig  seinen  Nasal  einbüsst,  eine  Ein- 
busse,  die  in  den  angegebenen  Bildungen  auf  atd  des 
vorgerückten  Accents  wegen  noch  um  so  leichter  Statt 
finden  konnte.  Gerade  die  genannten  altindischen  Bil- 
dungen machen  es  wahrscheinlich,  dass  auch  die  kurz 
vorhin  genannten  griechischen  ä-xd^iaro-j  unermüdlich, 
und  ä-ddfjLatO',  unbezwinglich,  selbst  hieher  gehören  und 
damit  auch  gewiss  noch  manche  andre  Form  auf  to,  in 
der  man  den  diesem  Ausgang  vorausgehenden  Vocal 
mit  der  nichtserklärenden  Benennung  »Bindevocal» 
meistens  meint  abfertigen  zu  können.  So  meinen 
wir  zunächst  noch  das  homerische  dqt-deixsTo-^  sehens- 
werth,  ausgezeichnet  (Dias  11,  248;  14,  320;  Odys- 
see 8,  382;  401;  9,  2;  11,  355;  378;  540,  und  12,  38), 
das  vielleicht  für  -diqxsTO--  steht  und  dann  mit  jenem 
altindischen  dargatd-  genau  übereinstimmt;  möglicher- 
weise d-(jbai(idx€TO- j  nicht  zu  bekämpfen  (Ilias  6,  179; 
16,  329  und  Odyssee  14,  311),  und  etwa  das  noch  nicht 
verständliche  Beiwort  des  Meeres  dtQvysw-,  Auch  iXsw-^ 
ergreifbar  (Hias  9,  409),  und  H^alqeto-j  vorzüglich,  aus- 
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erwählt  (Dias  2,  227  und  Odyssee  4,  643),  ordnen  sich 
wohl  hier  ein. 

Gewiss  gehören  auch  noch  manche  andre  Formen 
aus  dem  Griechischen  hieher,  wie  &äpato-y  der  Tod,  in 
dem  ein  blosses  Suffix  to  anzunehmen,  wie  man  gewöhn- 
lich thut,  durch  die  mit  ihm  allerdings  versehene  aber 
doch  sonst  ganz  anders  gestaltete  Bildung  &vfiW'j  sterb- 
lich, doch  durchaus  widerrathen  wird,  so  wie  denn  das 
d'dvaw-  in  Bezug  auf  seine  abstracto  Bedeutung  auch 
oben  genannten  Bildungen  wie  canendi,  des  Singens,  sich 
ganz  zur  Seite  ordnet.  Mit  x^dvaw-  in  der  Bildung 
überein  stimmt  mdiiaTo-,  Mühe,  Drangsal,  Anstrengung 
(zu  xdfAveiv,  ermüden,  sich  müde  arbeiten),  neben  dem 
durch  einfaches  w  gebildet  ein  ganz  anderes  und  ganz 
wie  jenes  d'vrixö-^  sterblich,  gestaltetes  xfAfjTÖ-  zum  Bei- 
spiel in  ä-xfifjW'j  unermüdet,  und  dvögö-xfifiTo- ,  von 
Menschen  gemacht  (Ilias  11,  371),  steckt.  Noch  einige 
andere  griechische  Bildungen ,  die  wegen  ihres  inneren 
Vocales  wohl  eher  hieher  als  zu  dem  weiterhin  noch  zu 
betrachtenden  einfachen  Suffix  ta  zu  stellen  sind,  obwohl 
man  in  einzelnen  Fällen  allerdings  Bedenken  haben 
könnte,  sind  ifisw-j  das  Erbrechen,  ptq^sTo-j  Schneege- 
stöber (Ilias  10,  7  und  Odyssee  4,  566),  tszö-j  Regen 
(Ilias  12,  133),  xdnsto-,  Graben,  Grab  (Ilias  15,  356; 
18,  564  und  24,  797),  und  das  ihm  gleichbedeutende 
axdneto-;  xonsw-y  das  Schlagen  an  die  Brust,  avQtpsto-, 
Kehricht,  Spreu,  Gesindel,  naysTo-,  Eiskälte,  Frost,  dksto-j 
das  Mahlen,  die  Mühle,  oqxccto-,  umzäunter  Platz,  Gar- 
ten (Ilias  14,  123;  Odyssee  7,  112  und  sonst);  o^^toS 
Graben,  Wasserleitung,  alFsTÖ-  (Ilias  12,  201  und  sonst), 
später  aexo',  Adler,  äipvdysxo'j  Schlamm;  möglicher  Weise 
auch  TTVQsxO"^  glühende  Hitze  (Ilias  22,  31);  ferner  noch 
ägoxo-j  das  Pflügen,  der  Ackerbau  (Odyssee  9,  122),  zu 
aQovp,  pflügen,  ackern,  und  ßioxo-,  Leben  (Ilias  4,  170 
und  sonst),  zu  ßiovv^  leben,  die  sämmtlich  männliches 
Geschlecht  haben.  An  adjectivischen  Bildungen,  die  wohl 
noch  hieher  gestellt  werden  dürfen,  nennen  wir:  äv-sv- 
Q€X0',  nicht  aufzufinden,  und  noXv-aivexo- ,  viel  gelobt, 
die  aber  vielleicht  doch  beide  wirkliche  Bildungen  durch 
einfaches  xo  sind;  axakexo-,  ausgetrocknet,  dürr,  mager, 
und  ndxexo-,  dick  (Odyssee  8,  187  und  23,  191);  an 
ungeschlechtigen  dax€x6-j  beissendes  Thier,  kqnexo-j  krie- 
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chendes  Thier  (Odyssee  4,  418),  auch  wohl  äXtpizo-,  Ger- 
stenmehl,  und  '^Xä^axo-,  Faden,  Gespinnst.  Einige  weib- 
liche Formen  lassen  sich  hier  auch  noch  aufführen,  so 
fiekhfj^  Sorge,  Pflege,  '^Xaxdvfj^  Spinnrocken,  ysvsti^,  Ge- 
burt, yafjitxij^  Gattinn,  wA^r^y,  Weihe,  Einweihung,  dgsnj, 
Tüchtigkeit,  Tapferkeit,  ßionijj  Leben.  In  den  einzelnen 
Fällen  bestimmt  zu  entscheiden,  ob  die  aufgeführten  Bil- 
dungen wirklich  hieher  gehören  und  also  vor  dem  suf- 
fixalen z  einen  alten  Nasal  einbüssten,  ist  noch  nicht 
wohl  möglich.  Zum  Schluss  müssen  wir  sogar  noch  die 
Möglichkeit  aussprechen,  dass  auch  einige  männliche  Bil- 
dungen auf  h^'  («^^y-)  niit  dem  Nominativ  -^vrjg  (-ccTfjg) 
hieher  gehören,  wie  ixitfjg,  Schutzflehender,  xvv-tiyhfjgj 
Jäger,  SQydvifig^  Arbeiter,  ig^v^gj  Euderer,  vaUtrig,  Be- 
wohner, ixatfj'ßeXhfjg,  fern  (?)  treffend,  und  ähnliche,  in 
denen  man  allerdings  zunächst  nur  das  Tti  für  sufQxal 
zu  halten  geneigt  sein  wird. 

Es  ist  sehr  wahrscheinlich,  doch  wagen  wir  darüber 
durchaus  noch  nicht  bestimmt  zu  entscheiden ,  dass  zu 
solchen  nasallosen  und  doch  im  Grunde  auch  an  die  al- 
ten Participformen  auf  ant  unmittelbar  sich  anschliessen- 
den Bildungen  auch  noch  eine  Anzahl  im  Lateinischen 
eigenthümlich  ausgebildeter  Adjectivformen  gehört,  näm- 
lich die,  welche  den  Ausgang  ido  zeigen,  in  denen  das 
d  also  auch  durch  Schwächung  aus  altem  t  entstanden 
sein  würde.  Sie  schliessen  sich  fast  alle  an  Verbalfor- 
men mit  in  sich  abgeschlossenem  Begriff  und  sind  von 
uns  mit  einem  damals  noch  anders  gestalteten  Erklä- 
rungsversuch im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift, Seite  371  bis  373,  zusammengestellt,  von  wo  hier 
beispielsweise  wieder  aufgeführt  sein  mögen:  lücido-, 
leuchtend  {lücerey  leuchten),  cupido- ,  begierig  (cuper e^ 
verlangen),  nitido-,  glänzend  (nitere,  glänzen),  madido-, 
nass  {mader e,  nass  sein.),  rapido-,  reissend,  schnell  (ra- 
pere,  reissen,  raffen),  horrido-,  starrend,  schauerlich 
[horrere,  starren),  valido-,  stark  (vaZ^re,  stark  sein),  ti- 
mido-,  furchtsam  (tim^re,  fürchten),  tepido-,  lau  (tepere, 
lauwarm  sein),  turgido--^  aufgeschwollen,  strotzend  [tur- 
gere,  geschwollen  sein),  callido-,  klug,  schlau  (caWre, 
schlau  sein),  placido-,  ruhig,  friedlich  {placere,  gefallen), 
UqiiidO',  flüssig  (liqu^re,  flüssig  sein),  vivido-,  belebt, 
lebhaft  (vivere,   leben) ,  jpamdo- ,  angstvoll  (pav^re,  sich 
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ängstigen),  sordido-,  schmutzig  (sordere,  schmutzig  sein), 
rigido-,  starr,  steif,  rauh  (rigere,  starr  sein),  flävido-, 
gelblich  (flävere,  gelblich  sein),  hümido-,  feucht,  nass 
(hüm^rey  feucht  sein).  Während  bei  den  meisten  solcher 
Formen  auf  ido  der  Zusammenhang  mit  so  nah  zugehö- 
rigen Verbalformen  noch  recht  fühlbar  ist,  begegnen 
auch  einige  ohne  solches  im  Lateinischen  noch  beglei- 
tende Verbum,  so  solido-,  fest,  dicht,  gediegen,  das  sich 
wohl  an  das  altindische  sthdlatij  er  steht  fest,  anschliesst ; 
ferner  stolido-,  töpelhaft,  dumm,  und  lepido-,  artig,  fein, 
niedlich.  Wahrscheinlich  gehört  hieher  auch  nüdo-, 
nackt,  das  aus  novido-,  nogvido-,  entstanden  zu  sein 
scheint,  und  wohl  ganz  übereinstimmt  mit  dem  gleichbe- 
deutenden gothischen  naqvada-y  dessen  Zusammenhang 
mit  den  alten  Bildungen  auf  ant  nicht  zu  bezweifeln  ist. 
Eine  ähnliche  Formverengung  wie  in  nüdo-,  nackt,  ha- 
ben wir  in  dem  ohne  Zweifel  auch  hieher  gehörigen 
crüdO'y  blutig,  frisch.  Dann  schliesst  sich  hier  an  auch 
noch  eine  in  ihrer  Art  ganz  vereinzelt  stehende  lateini- 
sche Bildung,  die  statt  des  Ausgangs  do  der  oben  ge- 
nannten Formen  mit  Schwächung  des  schliessenden  Vo- 
cales  di  zeigt,  nämlich  viridi-,  grün,  frisch,  blühend  (zu 
vir  er  e^  grün  sein),  das  wir  unmittelbar  zu  den  altindi- 
schen hdrita-  =  harit-,  grün,  grünlich,  grüngelb,  wel- 
ches letztere  als  vermuthlich  auch  ursprünglich  durch 
Suffix  ant  gebildet  weiterhin  noch  erwähnt  werden  wird, 
stellen  dürfen. 

An  die  lateinischen  Bildungen  auf  endo  und  undo, 
auf  die  wir  noch  einmal  zurückkommen  müssen,  schlie- 
ssen  sich  noch  das  weibliche  merenda,  Vesperbrot,  so 
wie  Commolenda,  die  Göttinn  die  dem  Fällen  der  vom 
Blitz  getroffenen  Bäume  vorstand,  und  das  durch  ein 
neues  Suffix  noch  erweiterte  crepundio-^  n.  Klapper, 
Kinderklapper.  Vielleicht  war  die  alte  Form  von  jenem 
endo  sowohl  als  von  undo  im  Lateinischen  ein  nicht 
mehr  begegnendes  ondo,  in  dem  später  der  Vocal  in  ei- 
nigen Fällen  zu  u  verdunkelt  wurde,  meistens  aber  in 
das  hellere  e  überging.  Das  letztere  war  wahrscheinlich 
auch  der  Fall  in  der  gewöhnlichen  Participform  auf  ent^ 
als  deren  griechisch-lateinischen  Ausgang  wir  in  Ueber- 
einstimmung  mit  dem  griechischen  ovi  höchstwahrschein- 
lich auch  noch  ont  ansetzen  müssen,    das  iu  ewn^^,   ge- 
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hend,  zum  Beispiel  auch  seinen  Vocal  dunkel  werden 
liess,  wie  er  es  ganz  ähnlich  in  jenem  undo  wurde.  Die- 
sen letzteren  Ausgang  haben  wir  noch  in  einer  grösse- 
ren Anzahl  participähnlicher  Bildungen  auf  bundo,  die 
aber  doch  mehr  eine  dauernde  Eigenschaft  bezeichnen, 
als  die  gewöhnlichen  Participia.  Sie  sind  von  uns  im 
sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  von  Seite  377  bis 
380  zusammengestellt.  Hier  nennen  wir  von  ihnen  lü- 
dibundo-,  spielend,  scherzend,  furibundo-,  wüthend,  tre- 
mebundo-,  zitternd,  fremebundo-,  dumpfrauschend,  queri- 
bundo- j  klagend,  moribundo-^  sterbend,  pudibundo-, 
schamhaft,  ridibundo-,  lachend,  lascivibundo-^  muthwillig. 
Die  meisten  von  ihnen  schliessen  sich  an  abgeleitete 
Verba  auf  äre,  wie  comissdbundo- ,  umherschwärmend, 
contiöndbundo- ,  in  einer  Versammlung  vortragend,  ru- 
fend, cunctdbundo- ,  zaudernd,  zögernd,  deltberäbundo-, 
reiflich  überlegend,  d^plördbundo- ,  heftig  weinend,  de- 
precdbundo-,  heftig  bittend,  glöridbundo-,  sich  rühmend, 
prahlend,  grätuldbundo-,  glückwünschend,  haesitäbundo-, 
zögernd,  indignäbundo-j  unwillig,  entrüstet,  lacrimäbundo-, 
weinend,  lurchinäbundo- ^  fressend,  meditäbundo-,  eifrig 
sinnend,  minitäbundo- ,  drohend,  mfrdbundo-,  sich  ver- 
wundernd, noctuäbundO' ,  bei  Nachtzeit  thuend,  osculä- 
bundo' ,  küssend ,  peregrindbundo- ,  herumreisend ,  popu- 
Idbundo-,  verheerend,  verwüstend,  praeddbundo- ,  auf 
Beute  ausgehend ,  speculäbundo- ,  aufpassend ,  lauernd, 
tentäbundo-,  versuchend,  tuburcinäbundo- ,  schmausend, 
prassend,  venerdbundo-,  verehrend,  ehrfurchtsvoll,  venti- 
Idbundo-,  sich  hinundherschaukelnd ,  versäbundo-,  sich 
herumdrehend,  vHäbundo-,  ausweichend,  vermeidend,  vo- 
lütdbundo-,  sich  herumwälzend.  Ohne  Zweifel  schliesst 
sich  das  bundo  dieser  Bildungen  nebst  dem  bam  zum 
Beispiel  in  amä-bam,  ich  liebte,  das  in  seinem  Schluss- 
theil  mit  dem  altindische  dbhavam,  ich  war,  überein- 
stimmt, und  nebst  dem  bo  zum  Beispiel  in  amd-bö,  ich 
werde  lieben,  an  dieselbe  Wurzelform,  die  wir  im  Latei- 
nischen noch  haben  in  fui^  ich  bin  gewesen,  futüro-,  das 
sein  wird,  und  sonst,  in  unsern  bin  imd  bist,  und  im 
Griechischen  zum  Beispiel  im  Aorist  Stpv,  er  war.  Die 
daran  sich  zunächst  anschliessende  Participform  (pvvT-, 
seiend,  die  bei  Homer  drei  Mal  in  der  Redensart  rfdag 
iv  XtiXsai,  (fvvisg^  mit  den  Zähnen  in  den  Lippen  sich 
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befindend,  auf  die  Lippen  beissend  (Odyssee  1,  381;  19, 
410  und  20,  268),  auftritt,  kömmt  dem  bundo-  formell 
am  Nächsten;  man  könnte  jenes  oddlg  .  .  .  tfvvxsq  etwa 
in  ein  lateinisches  *mordi'bundi ,  beissend,  umgestalten. 
Viel  weniger  häufig  als  das  hundo,  aber  doch  auch 
wie  zu  einer  besonderen  Suffixform  ausgeprägt,  erscheint 
im  Lateinischen  cundo,  nämlich  in  verrcundo-,  sich 
scheuend,  schamhaft  (zviver^rf\  sich  scheuen),  neben  dem 
Priscian  aus  Ennius  auch  das  Adverb  rever^cunditer, 
ehrfurchtsvoll,  anführt;  iräcundo-,  zornig  {zutrdsci,  zür- 
nen, träto-^  erzürnt);  fäcundo-,  geläufig  redend,  gesprä- 
chig (zu  färi ,  sprechen)  ,  fe cundo- ,  fruchtbar ,  reichlich, 
das  wohl  aus  favicundo-  entstand  und  sich  wahrschein- 
lich an  die  altindische  Causalform  hhävdyati,  er  bringt 
hervor,  dem  das  griechische  (fvuVj  hervorbringen,  sehr 
nahe  steht,  anschliesst;  rubicundo- ,  roth,  glühend  roth 
(zu  rubere,  roth  sein),  und  jücundo-^  erfreulich,  ergötz- 
lich, das  wohl  zunächst  aus  juvcundo-  entstand  und  sich 
eben  so  nahe  ernjuvärej  erfreuen,  unterstützen,  anschliesst, 
als  zum  Beispiel  jüto-  (für  juvto-) ,  erfreut ,  unterstützt. 
Der  Ursprung  des  c  ist  in  diesen  Bildungen  nicht  so 
deutlich  als  das  b  in  den  vorherbesprochenen  auf  bundo. 
Man  wird  dabei  kaum  an  die  etwa  ihres  r  beraubte 
Wurzel  kar,  machen,  denken  dürfen,  mit  der  man  wohl 
griechische  Perfectformen  auf  xa  wie  ns(pilfjxa,  ich  habe 
geliebt,  in  Verbindung  gebracht  hat.  Möglicher  Weise 
stecken  darin  zunächst  durch  den  Ka-laut  weitergebildete 
Verbalformen,  wie  wir  eine  haben  in  dX^x€iv,  verderben, 
vernichten,  neben  ökXi)fii  (aus  öI-pv/jh),  ich  vernichte, 
oder  es  liegen  auch  erst  etwa  durch  das  alte  Suffix  ka 
gebildete  Nominalformen  zu  Grunde.  Denken  liesse  sich 
etwa  auch,  dass  hier  überall  alte  Verbalformen  mit  sc 
zu  Grunde  lägen ,  die  ihres  Zischlauts  beraubt  wären, 
dass  also  iräcundo-,  zornig,  sich  dann  unmittelbar  an 
irdsci,   sich  erzürnen,   anschlösse. 


Nomina  auf  at  (ef^  S-t,  ut^  at^  «i,  tjt,  w-t,  wr,  ar;  nd,  ed,  id^  erf,  a(f» 

Während  in  den  meisten  indogermanischen  Sprachen 
und   namentlich   im  Griechischen   und  Lateinischen   die 
IL  7 
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durch  das  früher  besprochene  Suffix  ant  gebildeten  lebendi- 
gen Participformen  in  der  Regel  in  so  fern  ihre  alte  volle 
Form  noch  aufweisen,  als  sie  ihren  Nasal  schützten, 
zeigt  sich  dieser  Laut  im  Altindischen  bei  den  entspre- 
chenden Bildungen  nur  noch  in  sehr  wenigen  Casus,  und 
zwar  am  häufigsten  noch  im  männlichen  Geschlecht,  na- 
mentlich hier  im  Singularaccusativ,  der  zum  Beispiel  von 
bhdrant',  tragend,  lautet  hhdrantam,  im  Nominativ  des 
Duals  wie  bhdrantäu  (alt  hhdrantd),  welche  Form  zu- 
gleich für  den  Accusativ  und  Vocativ  gilt,  und  im  plu- 
ralen  Nominativ,  wie  hhdrantas,  das  dem  griechischen 
qiQOVTsg  genau  entspricht.  Der  männliche  Singularno- 
minativ, mit  dem  der  Vocativ  gleichlautet,  zeigt  noch 
den  Ausgang  an,  wie  hhdran^  wahrte  also  auch  den  Na- 
sal, während  er  das  alte  t  sowohl  als  das  nominativische 
s  spurlos  einbüsste.  Von  den  ungeschlechtigen  Casus- 
formen schützten  den  Nasal  nur  der  plurale  Nominativ 
(zugleich  Accusativ  und  Vocativ),  wie  bhdranti,  und  ge- 
wöhnlich auch  der  Nominativ  (Accusativ  und  Vocativ) 
des  Duals,  wie  bhdranti,  während  viele  andre  Formen 
hier  nur  den  Ausgang  ati  zeigen,  ganz  wie  die  durch  t 
gebildete  weibliche  Form  des  in  Frage  stehenden  Suffixes 
oft  den  Ausgang  aU  zeigt,  meistens  aber  doch  noch  vol- 
leres anü  festhielt,  wie  bhäranii,  die  tragende.  Alle 
übrigen  Casusformen  des  fraglichen  Suffixes  ant  stossen 
im  Altindischen  den  Nasal  ganz  aus  und  so  lautet 
zum  Beispiel  von  bhärant-  der  singulare  Dativ  bhdrata% 
der  Vocativ  bhäraii,  der  Genetiv  und  zugleich  Ablativ 
bhdrataSj  der  Instrumental  bhdratä,  der  Pluralgenetiv 
bhdratdm,  der  männliche  Pluralaccusativ  bhdratas^  und 
der  Singularnominativ  des  Ungeschlechtigen  bhärat  Schon 
aus  diesem  Grunde  und  weil,  wovon  in  der  Lautlehre 
bereits  die  Rede  war,  auch  sonst  der  Nasal  in  ähnlicher 
Stellung  überhaupt  oft  ausgedrängt  wird,  so  wie  wir 
denn  auch  in  dem  Nahvorhergehenden  schon  manche 
Bildung  auf  ata  an  Steile  von  altem  anta  aufzuführen 
hatten,  kann  es  durchaus  nicht  auffallen,  dass  wir  in 
zahlreichen  Bildungen,  und  namentlich  solchen,  in  denen 
der  participartige  lebendige  Zusammenhang  mit  zugehö- 
rigen Verben  früh  unkenntlicher  geworden  sein  muss, 
das  alte  Suffix  ant  nur  noch  als  at  oder  sonst  ähnliche 
des  Nasals  beraubte  Form  antreffen. 
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Besonders  deutlich  ist  diese  Einbusse  des  Nasals 
im  Lateinischen  in  egestat- ,  Dürftigkeit ,  und  potestät-, 
Macht,  denen  zunächst  aus  egenU,  dürftig,  und  potent-, 
mächtig ,  verkürzte  Formen  eget-  und  potet-  zu  Grunde 
liegen,  wie  necesse^  nothwendig,  wahrscheinlich  auch  durch 
Anfügung  eines  alten  Suffixes  to  oder  ti  an  ein  aus  par- 
ticipiellem  necent-  verkürztes  necet-  entstand.  Weiter 
gehören  hieher  die  Formen  super-stet-y  übrig  bleibend, 
antistet'  und  prae-stet-^  vorstehend,  Vorsteher,  und  das 
spätere  inter-stet-y  dazwischen  stehend,  von  der  Wurzel- 
form sttty  stehen,  sowie  com-et-y  mitgehend,  begleitend, 
Begleiter,  wohl  für  altes  com-eont-,  von  der  Wurzelform 
i,  gehen.  Ganz  ähnlich  verkürzte  Formen,  die  das  alte 
Participsuffix  oft  nur  noch  in  dem  blossen  t  erkennen 
lassen,  sind  im  Altindischen  gar  nicht  ungewöhnlich,  wie 
mahi'kshit'y  erdebeherrschend,  von  der  Wurzel  kski,  be- 
herrschen; sarva-jit'y  alles  besiegend,  von^i,  besiegen; 
lauka-krt-^  Weltschöpfer,  von  kar,  machen.  Vielleicht 
gehört  hieher  auch  sacer-döt-y  Priester,  eigentlich  *das 
Heilige  gebend«,  zu  dare^  geben,  ferner  nach  Benfey 
(Orient  und  Occident  1,  Seite  384)  noch  locu-plet-,  reich, 
angesehen,  gewaltig,  eigentlich  »Stelle  füllend«,  und  aus 
dem  Griechischen  wohl  cofAO-ßQdoi- ,  roh  fressend,  rohes 
Fleisch  fressend. 

Weiter  sind  hier  aus  dem  Lateinischen,  wo  die  frag- 
lichen Grundformen  meist  den  Ausgang  et  zeigen,  zu 
nennen:  divet-  (bisweilen  verengt  zu  d/^-),  reich,  »glän- 
zend«, vom  alten  diVy  glänzen;  hebet- y  stumpf,  nicht 
scharf;  teret-y  rund,  und  mit  mehr  selbstständigem 
substantivischem  Wesen  :  milet-,  Krieger,  »kämpfend«; 
v^let-,  Scharmuzirer,  leicht  bewaffneter  Krieger ;  satellet-^ 
Begleiter,  Diener,  das  etwa  einem  ajtindischen  sam-tar- 
yant'^  mitgehend,  entsprechen  würde;  sttpet-y  Stamm, 
circet'^  Kreis,  gurget-,  Abgrund,  Strudel,  poplet- y  Knie- 
beuge, Kniekehle;  dann  noch  die  weiblichgeschlechtigen 
seget-y  Saat,  teget-,  Decke,  zu  tegere,  decken,  und  mer- 
get'y  Garbe,  Getraidegabel.  Ferner  gehören  hieher  ariet-y 
Widder,  pariet-,  Wand,  wohl  zunächst  »absperrend«,  und 
das  weibliche  abiet-y  Tanne,  auch  wohl  nochpedet-y  Fuss- 
gänger,  das  vielleicht  mit  dem  altindischen  pädyant-,  ge- 
hend, ganz  übereinstimmt,  während  equet-y  Reiter,  erst 
von  equo-y  Pferd,  abgeleitet  wurde,  und  mit  dem  gleich- 
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bedeutenden  Innotti-  im  Grunde  ganz  dasselbe  zu  sein 
scheint.  Mit  anderen  Vocalen  als  e  im  Suffix  erscheint 
das  ungeschlechtige  capui-,  Kopf,  in  dem  aber  möglicher 
Weise  ein  altes  Su£6x  vat  steckt,  und  das  weibliche 
anat'^  Ente,  das  mit  dem  gleichbedeutenden  v^aaa  (aus 
piJTja^  vielleicht  aus  dvfjTJa)  zusammengehört.  Kaum 
darf  man  nach  dieser  letzten  Form  auch  in  (pdaaa,  Holz- 
taube, das  etwa  zum  altindischen  bhi,  furchten,  gehört, 
oder  etwa  auch  in  xdaaa,  Hure,  oder  gar  im  weiblichen 
ngdifgaatfa,  geneigt,  gewogen,  eine  alte  Participform  ver- 
muthen,  welches  letztere  neben  nqoipQOv-  steht,  als  ob 
diess  auf  einem  alten  nqoipQQvt-^  beruhe. 

Die  männlichen  Formen  der  griechischen  Sprache, 
die  man  als  hiehergehörig  wohl  namhaft  machen  darf, 
scheinen  vor  ihrem  suffixalen  %  sämmtlich  gedehnten  Vo- 
cal  zu  haben,  in  dem  man  wohl  eine  Nachwirkung  des 
früh  ausgedrängten  Nasales  annehmen  darf,  abgesehen 
von  cc()yiz-^  glänzend,  das  nur  Ilias  11,  818  und  21,  127, 
in  der  Verljindung  mit  druio- ,  Fett,  vorkömmt.  Dane- 
ben ist  geläufiger  die  doch  sonst  wohl  ganz  damit  über- 
einstimmende Form  äqyrjt^  (Ilias  8,  133;  Odyssee  5, 
128;  131;  7,  249  und  12,  387  vom  Blitzstrahl,  und  nur 
Ilias  3,  419  von  einem  Gewände).  Ausserdem  nennen 
wir  x^Ä^i-,  rennend,  schnell,  das  zu  celer^  schnell,  gehört 
und  bei  Homer  nur  Odyssee  5,  371  in  Verbindung  mit 
inno-y  Pferd,  vorkömmt,  später  substantivisch  für  »Kenn- 
pferd« gebraucht  wird;  Xißfjx-y  Becken,  Kessel  (Ilias  9, 
123  und  sonst  oft);  TccnijT-,  Teppich,  Decke;  x^ijt-,  Lohn- 
arbeiter (Odyssee  4,  644),  und  an  nachhomerischen  Bil- 
dungen noch:  fw^x^yr-,  Pilz,  Schnuppe  am  Lampendocht; 
(fäXfjT'^  männliches  Glied ,  SQTtfjj-,  Hautgeschwür;  dfii^z-, 
eine  Art  Kuchen ;  nivfjT',  der  Arme,  der  Dürftige ;  rXolfji'^ 
tückisch  (bei  Spätem ) ;  exr/r-,  der  Besitzende;  cx^V-,  Motte, 
das. in  älterer  Zeit  das  suffixale  r  aber  gar  nicht  zeigt 
und  sich  wahrscheinlich  anschliesst  an  das  altindische 
Tcshdyatij  er  zerstört,  er  zernichtet,  dass  es  also  im 
Grunde  ganz  dasselbe  wie  das  lateinische  sont-,  beschä- 
digend, sein  kann.  —  Mit  dem  Vocal  «  nennen  wir 
zuerst  ywr-.  Mann,  das  sehr  oft  bei  Homer  auftritt  und 
mit  der  zum  altindischen  bhdvämi,  ich  bin,  gehörenden 
Participform  hhävant-,  seiend,  übereinzustimmen  scheint, 
die  iix  höflicher  Form  in  der  Bedeutung  »Herr«  im  Alt- 
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indischen  sehr  oft  für  die  zweite  Person  gebraucht  zu 
werden  pflegt.  Weiter  stellen  sich  hieher:  yskcor-^  Ge- 
lächter, von  dem  Homer,  der  sonst  dafür  das  kürzere 
ySi.o-  verwendet,  nur  den  Nominativ  /'^iwg  aufweist, 
wie  Odyssee  8,  343  und  344;  sqcot--,  Liebe,  statt  dessen 
Homer  auch  nur  sqo-  verwendet;  XQ^^'y  Haut,  Körper, 
Farbe  (Genetiv  XQ^^^^  Di^s  10,  575,  und  Accusativ  XQ^^^ 
Od.  18,  172  und  179);  fi/^wr-,  Schimmel,  Moder,  von 
dem  Homer  nur  das  des  Dentals  beraubte  abgeleitete 
tdQiafsvr-,  moderig,  dumpfig  (Ilias  20,  65;  Odyssee  10, 
512;  23,  322  und  24,  10),  hat;  ttAcöV-,  ein  Fisch,  ei- 
gentlich »der  Schwimmer«,  zu  nXsXv^  schiffen,  schwimmen. 
Zu  den  aufgeführten  Bildungen  gehört  vielleicht  auch 
yXbatca,  Zunge,  Sprache,  das  durch  Zutritt  des  das  weib- 
liche Geschlecht  bezeichnenden  *a  zunächst  aus  einem 
/icöT-  entstanden  zu  sein  scheint  und  wohl  als  alte  Par- 
ticipform  einer  Verbalform  yXw  aufzufassen  ist,  die  durch 
Umstellung  aus  altem  yoX^  gal,  tönen,  hervorgegangen 
sein  wird. 

Ein  paar  ungeschlechtige  Formen,  die  noch  hieher 
gehören,  konnten  das  auslautende  r  des  Suffixes  im  No- 
minativ natürlich  nicht  festhalten,  Hessen  es  daher  zu  g 
werden  und  zeigen  daher  den  nominativischen  Ausgang 
ag,  so  ovctv-,  Ohr,  mit  dem  alten  Nominativ  oiag^  für 
den  schon  Homer  die  verengte  Form  ovg  (Dias  11,  109 
und  20,  473)  hat,  mit  der  volleren  Nebenform  aber  zum 
Beispiel  noch  im  Genetiv  otTaroc  (Ilias  13,  177;  671  und 
sonst),  der  in  nachhomerischer  Verkürzung  lautet  (utog, 
und  entsprechend  dann  auch  die  übrigen  Casusformen, 
i^och  gehören  hieher  tigccT-,  Zeichen,  Anzeichen,  mit  dem 
Nominativ  T^^crc,  und  xigat-^  Hörn,  Bogen,  mit  dem  No- 
minativ xigag^  die  aber  bei  Homer  in  ihren  Casusformen 
das  t  immer  auswarfen,  wie  im  Pluralaccusativ  Tigaa 
Odyssee  12,  394.  Aus  nachhomerischer  Zeit  ist  noch 
«u  nennen  d^oaT-,  Haut^  Fell,  mit  dem  Nominativ  d^gag, 
neben  dem  gleichbedeutenden  öigog-,  ferner  aXaT-^  Salz, 
mit  dem  Nominativ  äXccg,  und  xrigar-y  Besitz,  von  dem 
bei  Homer  nur  der  Nominativ  und  Accusativ  tcr^gag  (Ilias 
10,  216  und  24,  235)  vorkömmt,  nach  dem  man  auf  die 
übrigen  homerischen  Casusformen  nicht  mit  ganzer  Si- 
cherheit schliessen  kann.  Nur  scheinbar  gehören  hieher 
noch  fpiST'^  Licht,  mit  dem  Nominativ  (p(Sg,   das   sich 
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durch  das  homerische  qxxFog-  (Ilias  8,  487;  16,  95  und 
sonst)  als  aus  altem  (pdFor-  zusammengezogen  ergiebt 
und  darin  deutlich  das  alte  Suffix  vat  enthält,  und  wahr- 
scheinlich auch  xQ^aT'j  altx^^far-.  Fleisch,  mit  dem  No- 
minativ xQ^ag,  xgdfag,  von  dem  bei  Homer  noch  Odys- 
see 3,  33  im  Pluralaccusativ  xQ^fcn{a)^  falls  wirklich 
so  richtig  gelesen  wird,  eine  alte  Form  mit  t  erscheint 
neben  zum  Beispiel  dem  Plural genetiv  xQsFdcov  (Dias 
11,  551;  12,  300  und  sonst,  wo  alle  Ausgaben  die  Form 
xQnwv  bieten)  ohne  diesen  Laut ;  als  älteste  Form  scheint 
das  altindische  kravya-,  Fleisch,  für  jenes  xq^cct-,  xqi- 
FaT-,  ein  xqiFjat-  zu  ergeben. 

Ausser  den  bis  dahin  betrachteten  Bildungen,  die 
mit  mehr  oder  weniger  Wahrscheinlichkeit  auf  ein  altes 
Suffix  at  und  mit  ihm  dann  auf  das  zu  Grunde  liegende 
ant  zurückgeführt  werden  konnten,  schliessen  sich  hier 
an  nun  auch  noch  eine  Anzahl  von  Bildungen,  in  denen 
wir  an  Stelle  des  alten  t  ein  daraus  durch  die  in  un- 
seren Sprachen  so  vielfach  zu  beobachtende  Lautschwä- 
chung hervorgegangenes  d  finden.  Wenigstens  erscheint 
uns  diese  Auffassung  für  die  aber  damit  in  ihrem  gan- 
zen Umfange  durchaus  noch  nicht  vollständig  verständ- 
lichen Bildungen  die  weitaus  einfachste  und  natürlichste, 
im  Gegensatz  zu  der  von  einigen  gar  das  d  als  rein 
lautlicher  Zusatz  angesehen  worden  ist  oder  auch  wohl 
auf  ein  altes  ;  künstlich  zurückgebracht.  Die  Erwei- 
chung des  alten  suffixalen  t  zn  d  haben  wir  gerade  in 
Bezug  auf  das  alte  ant  bereits  oben  angetroffen  zum 
Beispiel  im  lateinischen  endo  dem  entsprechenden  altin- 
dischen ata  (für  altes  antd)  gegenüber.  Höchst  wahr- 
scheinlich haben  wir  dieselbe  Lautschwächung  auch  noch 
in  gland-j  f.  Eichel,  dem  gegenüber  das  griechische  ßd- 
Xavo-,  f.  wahrscheinlich  einen  alten  Dental  einbüsste, 
und  in  frond-,  f.  Laub,  in  denen  auch  uralte  partici- 
pielle  Bildungen  durch  ant  vorzuliegen  scheinen,  und 
zwar  in  frond-  gewiss  eine  im  Grunde  mit  folio-  z=i 
fpvXXo  (aus  (fvXjo')^  Blatt,  und  dem  altindischen  phdlati, 
er  platzt  auf,  er  blüht  auf,  zusammenhängende.  Auch 
lend'  (zunächst  für  elend-,  cnend-)^  f.  Nisse,  dem  im 
Griechischen  das  weiterhin  noch  namhaft  zu  machende 
des  Nasals  in  seinem  Suffix  beraubte  xöptd-  genau  ent- 
sprechend gegenübersteht,   darf  wohl  in  derselben  Hin- 
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sieht  noch  namhaft  gemacht  werden.  Wenn  wir  aber 
damit  nun  zu  den  Bildungen  auf  d,  die  des  Nasals  in 
ihrem  ursprünglich  damit  versehenen  Suffixe  wahrschein- 
lich beraubt  wurden,  selbst  übergehen,  so  können  wir 
zunächst  noch  hervorheben,  dass  im  Griechischen,  das 
auch  sonst  vielfach  den  alten  Nasal  einbüsste,  wo  das 
Lateinische  ihn  schützte,  wie  zum  Beispiel  in  zahlreichen 
Wörtern  wie  drofiaT-  (für  opofjbavr-)  =  nomen-,  Namen, 
die  bezeichneten  Bildungen  ziemlich  viel  zahlreicher  sind, 
als  im  Lateinischen.  Aus  dem  letztern  lässt  sich  nur 
wenig  etwa  hiehergehöriges  namhaft  machen,  das  sich 
ungefähr  auf  das  Folgende  beschränkt.  Mit  langem  Vo- 
hal  in  der  Schlusssilbe,  der  wieder  in  der  Nachwirkung 
des  ausgedrängten  Nasals  seinen  Grund  haben  könnte, 
bieten  sich  hMd-^  Erbe,  und  das  weibliche  merced-, 
Lohn,  Belohnung,  als  vielleicht  hiehergehörig.  Noch  eher 
darf  man  aber  wohl  hieherstellen  mit  ganz  geschwächtem 
Vocal  lapid-,  Stein,  neben  dem  man  der  äussern  Aehn- 
lichkeit  wegen  auch  vielleicht  aufi'ühren  darf  die  weib- 
lichen capid-,  Opferschale,  cassid-,  Helm,  und  cuspid-, 
Spitze.  Kaum  gehört  hieher  auch  noch  cupped-,  Lecker- 
maul (Plautus  Trinummus  2,  1,  13). 

Aus  dem  Griechischen  bietet  sich  zunächst  eine 
Anzahl  adjectivischer  Formen  auf  ad,  die  auch  durch 
ihre  der  participiellen  noch  so  nahestehende  Bedeutung 
den  oben  ausgeführten  formellen  Zusammenhang  sehr 
wahrscheinlich  machen,  so  Sgofidd-^  laufend,  das  der  alt- 
indischen aus  drdmant-  verkürzten  Participform  drämat-, 
laufend,  last  noch  ganz  gleich  ist;  voiAdd-,  weidend,  um- 
herschweifend, zu  viiisiv^  weiden;  (pvyccd-,  flüchtig,  <poQ- 
ßdd-,  Nahrung  gebend,  weidend;  ^d^dd-  und  s&dd-,  ge- 
wohnt, womit  bekannt;  axQOifdö-,  sich  umdrehend,  sich 
wendend;  Qvdd-,  flüssig,  fliessend,  ausgehend;  gitydd-, 
gemischt,  vermischt.  Vielleicht  gehören  hieher  auch 
Sn-fjXvd-j  ankommend,  Ankömmling,  Fremdling,  und  ps- 
-i^kvdj  alt  viF-riXvd-,  neuangekommen  (Ilias  10,  434  und 
558),  falls  sie  sich  nicht  unmittelbar  an  die  Wurzelform 
iXvd'  anschliessen  und  dann  also  ihr  d  aus  altem  d'  her- 
vorgehen Hessen.  Beachtenswerth  ist,  dass  die  genann- 
ten Formen,  die  von  dem  einen  in  dieser  Hinsicht  be- 
merklich gemachten  viF-fjXvd-,  neuangekommen,  abgese- 
hen sämmtlich  erst  in  nachhomerischer  Sprache  auftre* 
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ten,  wenn  auch  nicht  ausschliesslich  so  doch  vorwiegend 
weiblich  gebraucht  vorkommen  und  zwar  einige  ähnliche 
nur  so,  wie:  (Aan^dd-,  die  Rasende,  die  Wüthende  (Ilias 
22,  460),  fi7jxdd-j  meckernd  (Ilias  11,  383  und  sonst), 
%oxad-y  gebärend  (Odyssee  14,  16),  und  die  nachhome- 
rischen (p&ivdd-,  schwindend,  abnehmend,  verzehrend, 
(pOQud-^  trächtig,  schwanger,  (foirdd^,  herumirrend,  ra- 
send, Bachantinn,  (Soßäd-,  rasch,  heftig,  hofiartig,  loydd-, 
auserlesen ,  auserwählt ,  ^(aydd- ,  zerrissen ,  abgerissen. 
Namentlich  ist  das  der  Fall  bei  mehreren  ganz  substan- 
tivisch selbstständig  gewordenen,  wie  den  homerischen 
nXdd-,  Strick,  Seil  (Ilias  13,  572),  xsfAdd-^,  Hirschkalb 
(Ilias  10,  361),  vKpdd'j  Schneeflocke,  vfxcrrf-,  Leichen- 
haufen (Ilias  5,  886),  (fmldd-,  Felsenklippe,  Riff  (Odys- 
see 3,  298;  5,  401  und  405),  xo^dö-,  Eingeweide  (Ilias 
4,  526  und  21,  281),  und  i/;*ad-,  Tropfen  (Ilias  16,  459). 
Denen  sind  von  solchen,  die  erst  später  begegnen,  noch 
hinzuzufügen:  kafjbndä-,  Fackel,  Leuchte,  dogtedd-,  Reh, 
Gazelle,  Xondd-,  Schüssel,  Napf,  Xvaadd-,  die  Wüthende, 
die  Rasende  (wohl  zu  Xvaadv,  wüthend  sein),  fiaydö-, 
der  Steg  auf  der  Zither,  fjbffjbdd-,  mimische  Künstlerinn, 
oXxdd-j  Lastschiff,  ÖQydä-^  fruchtbare  Gegend,  Marsch- 
land, nfjydd-j  Reif,  gefrorene  Erde,  nlfjydd-,  Sichel  (bei 
Hesychios),  (W/inkfirdd-^  das  Zusammenschlagen,  nlfiyd- 
dsg  =  Sv^-nXfiyddeg,  »die  Zusammenschlagenden«  (Fel- 
sen, Inseln),  nloxdä-,  Haarflechte,  Locke,  ^aydd-,  Ritze, 
Spalte,  Kluft,  anoldd-,  Fell,  Pelz,  atoldd-,  ein  Stück 
der  Reiterrüstung,  n^dä-,  Haushenne,  Tvndd-,  Schlägel, 
Hammer,   xpa^dd- ,  Krümchen,   Bröckchen. 

Neben  diesen  Formen  auf  ad  giebt  es  im  Griechi- 
schen nun  auch  noch  ziemlich  viele  ohne  Zweifel  mit 
ihnen  im  engsten  Zusammenhang  stehende  mit  dem  Ausgang 
id  und  zwar  theils  solche,  in  denen  das  *  kurz  ist,  theils 
solche,  in  denen  es,  wohl  durch  Nachwirkung  des  alten 
ausgedrängten  Nasals,  als  gedehnt  erscheint.  In  Bezug 
auf  die  Vocalschwächung  darin,  die  Schwächung  des  al- 
ten a  zu  i,  lassen  sich  einige  in  ihrer  Bildung  im  Grunde 
mit  den  alten  auf  ant  gewiss  auch  übereinstimmende  altin- 
dische Formen  auf  it  dazustellen,  die  aber  doch  ihr  altes 
t  schützten.  Es  sind  die  alten  baudhit-,  wachsam,  und 
divit-,  glänzend,  femer  harit-,  grünlich,  grüngelb,  sarit-y 
Fluss,   das  wir  also  für  aus  altem  sarat-,  sarant-,  ent- 
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standen  anzusehen  kein  Bedenken  tragen,  tadit-^  Blitz, 
yamhlt-,  Frau,  harlt-,  Ross,  und  rauhit-,  Weibchen  einer 
besonderen  Hirschart.  Nur  eine  griechische  Bildung 
stimmt  mit  diesen  altindischen  in  ihrer  Suffixgestaltung 
genau  überein,  nämlich  ;cao*r-,  Schönheit,  Anmuth,  Lieb- 
lichkeit, Gunst,  Huld,  auch  Name  einiger  anmuthvoUer 
Göttinnen.  Von  den  Bildungen  auf  *rf,  die  also  gleich 
denen  auf  ad  wahrscheinlich  ein  altes  ^  zu  d  herabsin- 
ken liessen,  und  die  fast  nur  als  selbstständig  substan- 
tivisch auftreten,  stellen  wir  zuerst  die  homerischen  zu- 
sammen: alyid'j  Wetterwolke,  Götterschild,  ätmiö-,  Schild, 
ylv<pl3-,  Kerbe  am  Pfeilschaft,  dafid-,  Fackel,  Fslnid-, 
Hoffnung,  sq^ö-.  Streit,  Wettkampf,  das  man  wegen  des 
daneben  liegenden  iq^daivBiv,  streiten,  wetteifern,  aber 
yielleicht  als  aus  sqidov-  verstümmelt  ansehen  darf;  xa7- 
md'y  Krug,  Wassergefäss  (nur  Odyssee  7,  20  im  Accu- 
sativ  xdXntPy  falls  hier  nicht  etwa  xdXmd*  ixot^(Tij  zu  le- 
sen ist),  xsQicid's  Weberlade,  xXijFtS-j  Schlüssel,  Riegel, 
kfjFid-,  Beute,  onid",  Berücksichtigung,  Strafe,  ndFid-, 
natd-,  Kind,  Ttqaniä-,  Zwerchfell,  Verstand,  Sinn,  (Saviö-, 
Thürflügel,  fSxafpld-^  Napf,  Schoppen,  ;caAxW-.^  Raubvogel, 
und  das  zusammengesetzte  Adjectiv  di-xXid-^  doppelt  an- 
gelehnt, zweiflügelig.  Von  nachhomerischen  nennen  wir: 
Yqatpld-,  Griffel,  Pinsel,  doratpid-  =  ctatpid-,  getrock- 
nete Weinbeere,  Rosine,  dfild- ,  Nachttopf,  ddmd-,  Tep- 
pich, ifinlö-,  Stechmücke,  xctqliS-  oder  xäqld-,  Seekrebs, 
nfiXid'^  Fleck,  Schmutz,  Schmach,  xovid-j  Nisse,  das  schon 
oben  neben  dem  genau  entsprechenden  seines  Nasals 
noch  nicht  beraubten  lend-  genannt  wurde,  xontd-^ 
Schlachtmesser,  xqi^Ttld-^  Halbstiefel,  Grundlage,  Xaßid-, 
Griff,  Schnalle,  Xaxld-^  Fetzen,  Lumpen,  Xsnlö-,  Rinde, 
Schale,  fiegld- ,  Theil,  Antheil,  ^otd-,  Schnitzmesser,  Mei- 
ssel,  ^äniö'j  Ruthe,  asXid-^  leerer  Raum  zwischen  Ru- 
derbänken oder  Theatersitzen,  Gang,  cxXsyy^S-  =  azeX- 
yid-,  Reibeisen,  Streicheisen,  (tq^ayid",  Schlachtmesser, 
(Stfqaytd',  Siegel,  a%aXid'j  zweizinkige  Hacke,  Tamd-,  Ne- 
benform des  schon  oben  genannten  rdntiz-,  Teppich,  De- 
cke, Tgömö-j  Schiffskiel,  (foXld-,  Schuppe,  Flecken,  tpa- 
XU",  Scheere,  Gewölbe,  Schwibbogen. 

Es  ist  nicht  zu  bezweileln,  dass  der  vorwiegend 
weibliche  Charakter  der  griechischen  Formen  auf  ad 
und  der  ausschliesslich  weibliche  derer  auf  *d  und  td  ei- 
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nen  tieferen  Grund  hat,  aber  unmöglich  kann  man  doch 
denken,  dass  das  Weibliche  durch  blosse  Formverstümm- 
lung und  Lautschwächung,  wie  wir  sie  doch  in  den  obi- 
gen Bildungen  anzunehmen  guten  Grund  zu  haben  mei- 
nen, ausgedrückt  sei.  Das  ist  eben  so  wenig  denkbar 
als  zum  Beispiel  in  den  hier  sehr  wohl  zu  vergleichen- 
den weiblichen  Nebenformen  der  weiterhin  noch  zu  be- 
trachtenden männlichen  Vaternamen  auf  idfjg^  die  auf 
blosses  id  auszugehen  pflegen,  wie  zum  Beispiel  das  ho- 
merische N^QfjFid-,  Tochter  des  Nereus,  ein  männliches 
NfjQi^^iSfjg  oder  NfjQiFidfjg  anzusetzen  erlaubt,  oder  wie 
dem  homerischen  NijlsFidtjg,  Sohn  des  Neleus,  das  auch 
NfiXtiFidfjg  hätte  lauten  mögen,  bei  Späteren  ein  weibli- 
ches NriXfjtd'^  Tochter  des  Neleus,  zur  Seite  steht.  Da 
hier  das  weibliche  unmöglich  durch  Abwerfung  des  fj 
bezeichnet  sein  kann,  halten  wir  es  für  das  Wahrschein- 
lichste, dass  die  alten  männlichen  Formen  auf  Wiy-,  da 
ja  das  blosse  *  im  Griechischen  ausserordentlich  häufig 
Kennzeichen  des  Weiblichen  ist,  ursprünglich  weibliche 
auf  W#  zur  Seite  hatten,  in  welchen  Formen  dann  spä- 
ter das  schliessende  $  ganz  eingebüsst  wurde.  Ganz 
ebenso  ist  es  uns  sehr  wahrscheinlich,  dass  die  oben 
betrachteten  weiblichen  Formen  auf  ad  und  td  ursprüng- 
lich durch  Anfügung  des  weiblichen  *  auf  adt  und  »A 
oder  noch  älter  ati  und  iti,  worin  möglicherweise  auch 
gerade  das  i  auf  die  vorhergehenden  t  erweichend  ein- 
wirken konnte,  ausgingen,  wornach  dann  später,  als 
diese  Suffixgestalt  einmal  fest  geworden  war,  auch  wohl 
hie  und  da  geradezu  jene  neuentwickelten  ad  und  td  als 
weibliche  Suffixe  aufgefasst  werden  n^ochten. 

Nomina  auf  as  (ag,  og,  os^  ti5,  ^-»,  6t,  6r^  w?,  e»,  ^[*],  t[»],  w,  tg,  17c ; 
—  InOnlUfe  auf  ere,äre^  ire,  ire;  $e;  ier,  I,  ärier,  äri^  erier,  eH,  Crter,  tri). 

Mit  den  bisher  betrachteten  Bildungen  und  nament- 
lich mit  den  zuletzt  betrachteten,  aus  denen  eine  alte 
Suffixgestalt  at  sich  ergab,  berühren  sich  vielfach  solche, 
aus  denen  ein  einfaches  Suffix  ds  sich  ablösen  lässt. 
Besonders  deutlich  tritt  dieser  Zusammenhang  an  dem 
altindischen  weiblichen  tishäs-,  Morgenröthe,  hervor,  das 
in  der  ältesten  Zeit  vor  den  mit  bh  beginnenden  Oasus- 
suffixen  die  Form  ushdd  (zunächst  für  ushät-  des  fol- 
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genden  weichen  hh  wegen)  zeigt  und  zum  Beispiel  den 
pluralen  Instrumental  ushädhhis,  mit  den  Morgenröthen, 
bildet.  In  ganz  dem  nämlichen  Umfang  wie  ushäs  zeigt 
in  der  ältesten  Sprache  das  altindische  m^5-,  Monat,  die 
Nebenform  mM-  {m&t-) ,  und  ebenso  die  abgeleiteten  sva- 
vaS",  freiwillig,  und  svatavas-,  selbstkräftig,  die  Neben- 
formen bezüglich  svavad-  (svavat-)  und  svatavad-  (sva- 
tavat").  Es  ist  nach  dem  gesammten  Verhältniss  der 
Telaute  zum  Zischlaut  nicht  zu  bezweifeln,  dass  in  allen 
diesen  Fällen  der  Telaut,  also  das  t,  zu  Grunde  lag  und 
daraus  durch  Lautschwächung  später  das  s  hervorging, 
ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  auch  in  den  verkürzten 
altindischen  Vocativen  äghaus  von  aghdvant-^  sündig, 
und  bhägatis  von  hhagavant-,  ehrwürdig.  Auch  das  alt- 
indische aAoÄ-,  Tag,  kann  in  dieser  Beziehung  noch  nam- 
haft gemacht  werden,  da  es  als  Nebenform  von  dhan- 
mit  diesem  auf  eine  gemeinsame  Grundform  dhanU  zu- 
rückführt, die  hier  den  Telaut,  wovon  später  noch  die 
Rede  sein  wird,  dort  den  Nasal  einbüsste  und  dann  wei- 
ter auch  das  t  noch  in  s  übergehen  liess. 

Aus  dem  Griechischen  können  wir  in  Bezug  auf  den 
fraglichen  Zusammenhang  hier  zunächst  noch  mal  hin- 
weisen auf  die  bereits  oben  namhaft  gemachten  xigav-, 
Hom,  und  r^gat-j  Zeichen,  die  beide,  wenn  auch  bei 
Spätem,  so  doch  nirgend  mehr  bei  Homer  in  ihren  Ca- 
susformen das  alte  suffixale  r  zeigen  und  zum  Beispiel 
die  Pluralgenetive  xegdcov,  der  Homer  (Ilias  17,  521; 
Odyssee  3,  439  und  19,  566),  und  tegdanv,  der  Zeichen 
(Dias  12,  229),  bilden.  Es  ist  nicht  undenkbar,  und  so 
meinten  wir  auch  früher  (Band  1,  Seite  35)  selbst  an- 
nehmen zu  müssen,  dass  hier  das  alte  %  zwischen  den 
Vocalen  unmittelbar  ausgestossen  wurde,  aber  wahrschein- 
licher ist  doch,  dass  es  zunächst  wie  so  oft  in  den  Zisch- 
laut überging,  und  dieser  dann  nach  einer  im  Griechi- 
schen fast  durchgreifenden  Regel  zwischen  den  Vocalen 
erlosch.  Ganz  so  ist  es  ohne  Zweifel  bei  dem  auch  schon 
oben  angeführten  xgdii;-,  Haut,  Körper,  Farbe,  das  bei 
Homer  allerdings  noch  vereinzelt  den  Genetiv  xgcazö^ 
(Ilias  10,  575)  und  Accusativ  xqdka  (Odyssee  18,  172 
und  179)  aufweist,  viel  häufiger  aber  doch  statt  dessen 
Casusformen  wie  xqooq  und  ;fgoa  zeigt,  die  also  wahr- 
scheinlich zunächst  aus  XQ^^^^  ^ui^  XQ^^^  hervorgingen, 
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wobei  ausserdem  die  Vocalverkürzung  im  Gegensatz  zu 
jenen  erst  genannten  Formen  beachtenswerth  ist.  Das 
nämliche  Lautverhältniss  haben  wir  bei  dem  auch  schon 
oben  aufgeführten  (fijt',  Motte,  das  diese  Grundform  al- 
lerdings erst  bei  Spätem  zeigt,  bei  Aeltem  dagegen  Ca- 
susformen wie  den  Genetiv  (tshc  (wahrscheinlich  zunächst 
aus  <rf<r6g)  und  den  Pluralnominativ  ahg  (wahrscheinlich 
zunächst  aus  csasq],  aber  doch  in  jenem  oijfr-  höchstwahr- 
scheinlich seine  wirklich  geschichtlich  ältere  Bildung  auf- 
weist. Auch  neben  xv^ipag-,  Finsterniss,  von  dem  ausser 
dieser  zugleich  nominativischen  und  accusativischen  Form 
bei  Homer  nur  der  Genetiv  xvi(faoc  (zunächst  wohl  für 
xv4(fa<fog;  Odyssee  18,  370)  sich  findet,  können  wir  trotz 
des  entsprechenden  altindischen  kshdpas-,  Dunkelheit, 
Nacht,  und  lateinischen  crepus-culum ,  Dämmerung,  die 
erst  bei  Spätem  hervortretende  Grundform  nviifar-  durch- 
aus nicht  ohne  Weiteres  für  eine  wirklich  geschichtlich 
jüngere  Bildung  erklären.  Weitere  Berührungen  alter 
Grundformen  auf  at  und  as  zeigen  sich  im  Griechischen 
noch  in  den  auch  schon  oben  genannten  diQai-  und  di- 
Qog^j  Haut,  Fell,  die  gewiss  auf  derselben  Grundlage  ru- 
hen; ferner  im  Dativ  vd€&,  dem  Wasser,  der  auf  ein 
vdog  zurückweist  neben  dem  gewöhnlichen  weiterhin  noch 
zu  nennenden  vöat-,  Wasser,  und  vielleicht  auch  in  xv- 
dog-,  Ruhm,  Ehre,  das  mit  dem  Schlusstheil  des  früher  ge- 
nannten i7T€Q-xidavT',  überaus  ruhmvoll,  möglicherweise 
ursprünglich  ganz  dasselbe  ist.  Trotz  der  sonst  abwei- 
chenden Bildung  kann  man  hier  doch  auch  noch  ver- 
gleichen die  neben  einander  liegenden  lateinischen  ^6C««d-, 
f.  und  pecus-,  n.  Vieh,  die  sich  wahrscheinlich  in  einer 
mit  dem  Suffix  vat  versehenen  gemeinsamen  Grundform 
vereinigen,  und  dann  wohl  auch  noch  die  doch  offenbar 
unter  sich  zusammenhängenden  altindisch  hravis-,  la- 
teinisch caron-  (aus  carvon-?),  neben  den  bereits  oben 
besprochenen  xqiar-,  xQiFaT-  (aus  xQ^FjaT'?)^  und  altin- 
dischem hravya-,  Fleisch,  die  sämmtlich  von  einer  alten 
Grundform  IcravyanU  ausgegangen  sein  können. 

Nach  diesem  allen  und  auch  noch  mehreren  weiter- 
hin erst  anzuführenden  Berührungen  ist  die  auch  schon 
von  mehreren  Andern,  wie.Benfey,  Kuhn  und  Ebel  aus- 
gesprochene Ansicht  eine  durchaus  wohl  begründete, 
dass   die  Nominalbildungen  auf  at  und  as  aufs  Engste 
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unter  sich  zusammenhängen  und  höchst  wahrscheinlich 
die  Suffixgestalt  as  einzig  auf  einem  älteren  at  beruht. 
Damit  ist  nun  natürlich  aber  durchaus  nicht  gesagt, 
dass  eine  jede  einzelne  der  fast  in  allen  indogermani- 
schen Sprachen  zahlreichen  Bildungen,  die  zunächst  ein 
altes  Suffix  as  ergeben,  wirklich  erst  die  ältere  Form 
auf  at  und  etwa  noch  ältere  auf  ant  enthalten  habe, 
vielmehr  ist  das  genüglich  klar,  dass  ein  Suffix  as  trotz 
all  seines  tieferen  Zusammenhangs  mit  andern  Suffixen 
doch  schon  sehr  früh  wie  ein  eigentlich  selbstständiges 
Suffix  behandelt  worden  ist.  Und  in  diesem  beschränk- 
teren Gesichtskreis  mag  man  sehr  wohl  auch  die  im  Fol- 
genden noch  anzuführenden  griechischen  und  lateinischen 
Bildungen  mal  betrachten. 

Mit  dem  Ausgang  ag  im  Griechischen  begejrnen  au- 
sser den  bereits  namhaft  gemachten  noch  mehrere  un- 
geschlechtige  Formen  bei  Homer,  die  zum  Theil  nur  in 
dem  mit  ihrer  Grundform  übereinstimmenden  Nominativ 
und  Accusativ  auftreten,  medsfiag-j  Körperbau,  Körper, 
oißag-.  Scheu,  Staunen,  Bewunderung,  und  oxinag-.  De- 
cke, Hülle,  Schutzdach.  Für  die  übrigen  wollen  wir, 
was  bei  Homer  sonst  noch  an  Casusformen  vorkömmt, 
vollständig  bezeichnen:  yiqag-,  Ehrengeschenk,  Auszeich- 
nung (Plural  yiQa  Ilias  2,  237;  9,  334  und  Odyssee  4, 
66),  acp^Xag-y  Schemel,  Fussbank  (Plural  a^p^la  Odyssee 
17,  231),  aiXag-,  Licht,  Glanz,  Strahl  (Dativ  (fiXa'i  Bias 
17,  739,  ora«*  Ilias  8,  563,  Odyssee  21,  246),  y^^a^-, 
Alter  (Genetiv  y^qaog  Bias  22,  60  und  sonst,  Dativ  yj- 
qaij  r^Qai  Bias  3,  150,  Odyssee  11,  136  und  sonst),  rf^- 
Trag-,  Becher  (Dativ  äsna'i  Ilias  23,  196  und  sonst;  Plu- 
ral dina  Odyssee  19,  62  und  20,  153;  Pluralgenetiv 
öendfüv  Ilias  7,  480;  Pluraldativ  dinaaaiv  Bias  15,  86, 
dendeaatv  Bias  1,  471  und  sonst);  ferner  oidag-,  Erd- 
boden, Boden  (Genetiv  ovdeog  B.  12,  448  und  Odyssee 
9,  242;  Dativ  ovd€£,  oiiöe^,  Ilias  23,  283;  5,  734  und 
sonst),  und  xcaag-^  Vliess  (Plural  xwea  Ilias  9,  661  und 
sonst;  Pluraldativ  xulsaiv  Odyssee  3,  38  und  20,  142). 
Vielleicht  gehört  hieher  auch  das  bei  Homer  nur  im 
pluralen  Accusativ  begegnende  xtigsa,  feierliche  Leichen- 
bestattung. 

Die  weitaus  grosseste  Menge  aber  der  hieher  gehö- 
rigen   ungeschlechtigen   Wörter    zeigt   im    Griechischen 
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nicht  den  Ausgang  ag,  sondern  cg,  und  in  Uebereinstim- 
uiung  damit  im  Lateinischen,  wo  jenes  as  gar  nicht 
mehr  auftritt,  in  seiner  ßlüthezeit  us,  das  auch  auf  ein 
altes  OS  zurückweist,  dass  wir  darnach  also  die  hieher- 
gehörigen  Bildungen  für  das  Griechisch-Lateinische  mit 
dem  Ausgang  os  ansetzen  dürfen  und  zum  Beispiel  aus 
den  übereinstimmenden  yipog-  =z  genus-,  Geschlecht,  ein 
mit  der  griechischen  Form  übereinstimmendes  griechisch- 
lateinisches genoS'  folgern.  Besondere  Uebereinstimmung 
in  Bezug  auf  das  in  Frage  stehende  Suffix  herrscht  im 
Griechischen  und  Lateinischen  auch  in  so  fern,  als  jener 
dunkle  Vocal,  das  o  =  u,  in  beiden  Sprachen  auf  den 
singularen  Nominativ  und  Accusativ  beschränkt  ist,  in 
allen  übrigen  Casus  dagegen  e  an  seiner  Stelle  sich 
zeigt,  wie  zum  Beispiel  im  Genetiv  y^psog  (aus  ydyecfog) 
=  generis,  nach  denen  wir  daher  auch  wohl  ein  grie- 
chisch-lateinisches genesos  werden  ansetzen  dürfen.  Für 
die  homerische  Sprache,  in  der  unter  den  ungeschlech- 
tigen  Wörtern  kein  anderes  Suffix  so  reich  vertreten  ist, 
wollen  wir  die  Bildungen  auf  og  vollständig  aufzählen, 
es  sind  ausser  dem  schon  genannten  yipog-,  Geschlecht, 
folgende:  äyyog-^  Gefäss,  äyxog-,  Thal,  ädog-^  Sättigung, 
Ueberdruss,  ahxog-,  Schande,  Schmach,  axog-,  Heilmit- 
tel, aXyog-,  Schmerz,  dvd'og-,  Blume,  Blüthe  =  altind. 
dndhas-,  Kraut,  Grün,  äxog-^  Schmerz,  äxd-og^,  Last, 
Bürde,  ßikog^  Wurfgeschoss,  ßivd'og-.  Tiefe,  Pif^tpog-,  un- 
geborene Frucht,  Kind,  yXdyog-,  Milch,  därog-,  Feuer- 
brand, Fackel,  öFeog,  Furcht,  dqiog-,  Dickicht,  nur  Odys- 
see 14,  353  im  Nominativ  dqiog,  der  möglicher  Weise 
auch  männlich  sein  könnte;  Syxog-^  Speer,  Sdog-  m  alt- 
ind. sddas-,  Sitz,  sXsyxog-,  Vorwurf,  Schimpf,  ilutog-, 
Wunde,  =  ulcus-,  Geschwür,  dQog-,  Wolle,  das  vielleicht 
noch  ein  suffixales  Element  ausser  dem  og  enthält  und 
wohl  mit  velluS'j  Schafiell,  Vliess,  übereinstimmt,  iXog», 
Sumpf,  =  altind.  säras-,  Wasser,  Svwg-  (nur  in  der 
Mehrzahl  gebraucht),  Geräth,  Rüstung,  igxog-,  Einfriedi- 
gung, Schutzwehr,  svQog-^  Breite,  sixog-,  Ruhm,  Wunsch, 
tix^og- ,  Gewohnheit ,  Sitte ,  fsZäog-,  Ansehen  ,  Gestalt, 
finog'  =  altind.  väcas-,  Wort,  Fixog-^  Jahr,  r^dog-, 
Vergnügen,  Freude,  F^d^og-,  Wohnsitz,  Gewohnheit,  Fqu- 
nog-,  Fetzen,  Lumpen,  ^q^yog-,  Teppich,  Decke,  tßvyog-, 
Joch,  d^dlog-^  Sprössling,  Zweig,  Glück,  Anmuth,  v/^a/*- 
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ßog-,  Staunen,  d^aQtsoq-  oder  d'qdaoq- ^  Muth,  d-igog-, 
Sommer,  Hitze,  Ernte,  ^vog-j  Räucherwerk,  xd^kog-, 
Schönheit,  xagrog-  oder  xQawg-,  Kraft,  xiQÖog-^  Gewinn,  zu 
dem  vielleicht  unser  Schere  gehört,  x^vd-og-,  verborgene 
Tiefe,  xf^dog-,  Sorge,  Kummer,  Verwandtschaft,  yMFogz=i 
altind.  grdvas-^  Ruhm,  xvdog-,  Ruhm,  Ehre,  laXifog-^  lum- 
piges Kleid,  iix^^-f  Bett,  fi^Xog  ,  Glied,  das  wohl  mit 
dem  gleichbedeutenden  altindischen  märman-  zusammen- 
hängt, (jtilog-,  Lied,  ^livog-^  Muth,  Kraft,  =  altind.  mä- 
nas-,  Geist,  fiijäog-j  Anschlag,  Rathschlag,  Beschluss,  fi^- 
xog-,  Länge,  fi^x^g-^  Hülfsmittel,  vtXxog-y  Zank,  Streit, 
vifiog-^  Weideplatz,  =r  nemus-^  Hain,  v^ifog-  =  altind. 
ndftAos-,  Wolke,  Gewölk,  §*yo^-,  Schwert,  övsidog-,  Schimpf, 
Schmach,  Sgog-^  auch  ovqog-^  Berg,  ötpeXog-,  Förderung, 
Nutzen,  oxog-,  Wagen,  ndxog-^  Dicke,  nilayog-,  Meer, 
niPt^og-y  Trauer,  Kummer,  TittTog-,  Wiese,  Au,  nlrix^og-^ 
Fülle ,  Menge ,  ^i^^og-^  Glied ,  ^trog-  =  frtgvfs-  ,  Frost, 
Kälte,  adxog-j  Schild,  ad^ivog-,  Kraft,  üxilog-,  Schenkel, 
(SxvTog-y  Haut,  aniog-,  Grotte,  (nsXvog-,  Enge,  (n^&og-j 
Brust,  tdqßog-^  Schrecken,  tdqtfog-,  Dichtigkeit,  rdcpog-, 
Begräbniss,  Grab,  tdxog-,  Schnelligkeit,  rfyog-.  Dach,  tc^- 
Xog-,  Mauer,  zum  altindischen  daihi-,  Aufwurf,  Damm, 
Wall,  lixog-,  Kind,  xiXog-,  Ende,  Ziel,  Schaar,  ^Byxog-, 
Geräth,  Waffen,  t^d-og-,  Auster,  rgvipog-^  Bruchstück, 
(päQog-j  Zeug,  Gewand,  (pixog-,  Seegras,  x^^^^^^s  Lippe, 
tpivdog-,  Lüge,  und  tpvx^g-.  Kälte,  Kühle. 

Die  grosse  Geläufigkeit  des  Suffixes  og  hat  es  mehr- 
fach auch  noch  mit  anderen  suffixalen  Worttheilen  zu- 
sammenwachsen lassen,  so  in  den  homerischen  Bildungen 
ätfsvog-j  reichlicher  Vorrath,  yX^vog-,  Schaustück,  Pracht- 
stück (nur  Ilias  24,  192),  dijvog-  (nur  in  der  Mehrzahl), 
Rathschlüsse ,  Anschläge,  i^vog-j  Schaar,  Menge,  Volk, 
sQvog-,  Sprössling,  Zweig,  ix^og-,  Spur  (nur  Odyssee  17, 
317),  tifupog-j  Stück  Land,  die  auch  ein  suffixales  v  ent- 
halten; inndx€Tog',  Dicke,  x?«>?->  Mangel,  /"iou^oc-,  Klei- 
dung, iifysx^og-,  Grösse,  und  das  schon  Seite  90  berührte 
Xiqadog-^  Geröll,  Kies,  in  denen  auch  der  Dental  suffixal 
ist;  in  äXaog-y  Hain,  und  difßog-j  Verbindung,  deren  in- 
nerer Zischlaut  auch  aus  altem  Dental  entstanden  zu 
sein  scheint;  in  XQ^^^^^s  Bedürfniss,  und  Tstgog-,  Himmels- 
2eichen,  Gestirn,  die  wohl  beide  eine  Suffixgestalt  jog 
ergeben;   in  ädaipog-,  Sitz,    Grundlage,  Boden,  in  dem 
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das  (p  unpQÖglich  wurzelhaft  ist,  und  in  (pdFoq-,  Licht, 
dessen  Suffix  vas  späterhin  noch  zur  Sprache  kommen 
wird. 

Die  lateinische  Sprache  bietet  ausser  einigen  im 
Vorausgehenden  bereits  genannten  als  hiehergehörige 
Formen  noch  foedm-^  Bündniss,  Vertrag,  holtts-j  olus-^ 
Küchenkraut,  Kohl,  latus-,  Seite,  onits-,  Last,  opus-  = 
altind.  dpas-,  Arbeit,  Werk,  raudus-,  rödus-,  rüdus-^ 
Erzstückchen ,  5ceZw5- ,  Verbrechen,  böse  That,  sidus-, 
Gestirn,  viscus-,  Eingeweide,  die  sämmtlich  ganz  wie  das 
oben  bereits  genannte  genus-,  Geschlecht,  in  den  Casus 
und  weiteren  Ableitungen  an  die  Stelle  des  dunklen  Vo- 
cales  das  helle  e  treten  lassen,  während  viele  andre  hie- 
hergehörige Bildungen  und  zum  Beispiel  auch  die  schon 
oben  angeführten  fHgus-,  Kälte,  und  nemus-,  Hain,  dann 
0  zeigen.  So  ferner  namentlich  noch  corpus-,  Körper, 
decuS'j  Schmuck,  Ruhm,  =  altind.  ydgas-^  Ruhm,  ütus-, 
Ufer,  pectuS',  Brust,  das  auch  ein  suffixales  t  zu  enthal- 
ten scheint  und  wahrscheinlich  mit  dem  gleichbedeuten- 
den altindischen  vukshas-  ganz  dasselbe  ist,  penus-, 
Mundvorrath,  robus-,  Kraft,  =  altind.  rudlms-,  Stärke, 
Reichthum,  das  nur  in  älterer  Zeit  noch  den  Nominativ 
mit  s  als  robus  zeigt,  später  aber  dafür  röbur,  stercus-, 
Mist,  tempuS'j  Zeit,  tenus^  Fallstrick,  Schlinge,  iergus-, 
Rücken.  Auch  specus,  Höhle ,  begegnet  einige  Male  un- 
geschlechtig,  doch  nicht  in  andern  Casusformen.  Neben 
dem  weiterhin  noch  zu  nennenden  ^ecwr-,  Leber,  ergiebt 
sich  aus  seiner  Verkleinerung  jecusculo-  auch  die  Form 
jecuS'^  gleichwie  aus  crepusculo- ,  Dämmerung,  ein  altes 
crepus-,  Finsterniss,  entnommen  werden  kann. 

Ein  paar  hiehergehörige  Wörter  sind  bis  zur  Ein- 
silbigkeit zusammengeschrumpft,  so  aes-  =  altind.  dyas-, 
Erz,  crm-y  Schenkel,  das  in  seinem  Pluralgenetiv  crü- 
rium  freilich  eine  alte  Grundform  crüri-  aulzuweisen 
scheint,  vielleicht  aber  doch  mit  dem  gleichbedeuten- 
den axilog-  übereinstimmt,  püs-^  Eiter,  das  mit  dem 
gleichbedeutenden  nvo-  zusammenhängt,  jus-,  Recht,  das 
wohl  eigentlich  »das  Bindende«  ist  und  an  das  altindi- 
sche yunati,  er  verbmdet,  sich  anschliesst,  und  wahr-: 
scheinlich  auch  rns- ,  Land ,  das  vielleicht  mit  äqovQa^ 
Land,  eng  zusammenhängt.  Kaum  stellt  sich  zu  diesen 
Bildungen  auch  Ö5-,  Mund,  Gesicht,  dem  das  Altindische 
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seine  gleichbedeutenden  Ss-  und  volleres  Ssya-  gegen- 
überstellt; aber  möglicher  Weise  noch  das  unveränder- 
liche /VtV,   Recht. 

Wie  oben  einige  griechische  Wörter  vor  dem  oc 
auch  ein  suffixales  v  enthielten,  dass  man  ihr  ganzes 
Suffix  vog  nennen  könnte,  so  löst  sich  ein  diesem  ent- 
sprechendes nus  auch  aus  einigen  lateinischen  Wörtern 
heraus;  nämlich  aus  facinus-,  That,  fenus-,  Zinsen,  fü- 
WW5-,  Leiche,  Leichenbegängniss,  münus-,  Dienst,  Amt, 
Geschenk,  pignus-,  Pfand,  und  vulnus-,  Wunde,  und  zu 
denen  ergeben  auch  die  gewöhnlichen  Casusformen  zu 
iter^  Reise,  Weg,  und  jecur^  Leber,  noch  die  Grund- 
formen üimLS"  und  jecinus-,  deren  jüngere  Bildung  un- 
zweifelhaft ist. 

Während  die  durch  altes  as  gebildeten  ungeschlech- 
tigen  Wörter  fast  in  allen  indogermanischen  Sprachen 
zahlreich  vorhanden  sind,  ist  es  eine  besondere  Eigen- 
thümlichkeit  der  lateinischen  Sprache,  noch  besonders 
viele  hieher  gehörige  männliche  Wörter  ausgebildet  zu 
haben,  die  fast  lauter  Abstracta  sind.  Sie  haben  fast 
alle  ein  sehr  gleichmässiges  Ansehen,  indem  sie  gewöhn- 
lich eine  Grundform  auf  ös-  zeigen,  worin  der  gedehnte 
Vocal  wohl  ohne  Zweifel  noch  auf  den  früh  ausgedräng- 
ten Nasal  hinweist,  wie  wir  denn  bereits  oben  bei  den 
ungeschlechtigen  Wörtern  auf  altes  as  hätten  hervorheben 
können,  dass  auch  sie  im  Altindischen  im  Pluralnomina- 
tiv, wie  in  vdcansi,  Wörter,  von  väcas-  =:  Snog-,  finog-j 
Wort,  nicht  nur  noch  die  Spur  ihres  alten  Nasals,  son- 
dern diesen  selbst  deutlich  aufweisen.  In  der  Flexion 
aber  und  in  allen  etwaigen  Ableitungen  jener  männlich- 
geschlechtigen  lateinischen  Wörter  auf  6s  ist  bereits  vor 
der  eigentlichen  Blüthezeit  des  Lateinischen  vor  den  je 
folgenden  Vocalen  ihr  suffixaler  Zischlaut  ganz  wie  bei 
den  oben  betrachteten  ungeschlechtigen  Wörtern  zu  r 
geworden,  welcher  Lautübergang  aber  im  Singularnomi- 
nativ erst  nach  imd  nach  und  zum  Theil,  wie  in  honor 
ifür  honos),  Ehre,  erst  in  nachclassischer  Zeit  eintrat. 
)er  üebergang  des  auslautenden  5  zu  r  im  Nominativ 
verkürzte  dann  auch  den  vorhergehenden  Vocal.  Immer- 
fort aber  erhielt  sich  der  Zischlaut  in  den  höchstwahr- 
scheinlich auch  hiebergehörigen  zur  Einsilbigkeit  zu 
sammendrängten  flos,  Blume,  und  moSj  Sitte.    Dieübri- 
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gen  auf  die  bezeichnete  Art  durch  6s  gebildeten  Wörter 
wollen  wir  zunächst  möglichst  vollständig  und  zwar  mit 
der  alten  Gestalt  ihres  Ausgangs  aufführen:  acös-,  Säure, 
algds'f  Frost,  Kälte,  amös-,  Liebe,  angds-^  das  Zusam- 
mendrücken, Angst,  =  altind.  änhas-,  Angst,  ardSs-, 
Brand,  Hitze,  calos-y  Wärme,  candos-,  Glanz,  Schimmer, 
canos-,  Gesang,  Melodie,  dangos-,  Klang,  colös-,  Farbe, 
eremoS' ,  Brei ,  Schleim ,  cruös- ,  Blut ,  decös- ,  Anstand, 
Liebreiz,  neben  dem  schon  genannten  decus-,  Schmuck, 
Zierde,  dolos- ^  Schmerz,  errds-,  Irrthum,  favos-,  Gutist, 
aus  dem  fausto-,  beglückt,  begünstigt,  entsprang,  fervos-, 
Hitze,  Wallung,  =  ^of^Tro^-,  Wärme,  Gluth,  foetSs-,  Ge- 
stank, fragöS'^  das  Krachen,  fremös-,  das  Brummen,  ful- 
gös-,  Blitz,  Glanz,  neben  fulgus-,  fulgur-,  Blitz,  zu  dem 
vielleicht  unmittelbar  (p^ryog-j,  Licht,  Glanz,  Schein,  ge- 
hört, furös-,  Wuth,  honös-,  Ehre,  horrös-,  Schauder,  la- 
hös-,  Arbeit,  languös-,  Mattigkeit,  lentös-,  Zähigkeit,  le- 
pos-,  Annehmlichkeit,  Artigkeit,  yvös-^  Glätte,  liquös-, 
Flüssigkeit,  livös- ,  bläuliche  Farbe,  Missgunst,  lürSs-, 
Leichenblässe,  lymphös-y  Wasser,  madös-,  Nässe,  maerös-, 
Trauer,  marcds-,  Fäulniss,  Mattigkeit,  mucös-,  Schimmel, 
Kahm,  nidös-,  Dunst,  Dampf,  odös-,  Geruch,  oUs-,  Schwan, 
paed6s',  Schmutz,  pallos-,  Blässe,  pavos-,  das  Zittern, 
Bestürzung,  plangös-,  das  Schlagen,  lautes  Trauern,  pu^ 
dös-,  Scham,  rigös-,  Härte,  Strenge,  rubös-,  Röthe,  sa- 
pös-,  Geschmack,  sonös-,  Ton,  Getöse,  sopos-,  Betäubung, 
Schlaf,  splendos-,  Glanz,  squdUs-,  Schmutz,  stridös-, 
Geräusch,  stringös-,  zusammenziehende  Kraft,  stupds-j 
Gefühllosigkeit,  Erstaunen,  südds-^  Schweiss,  tardös-, 
Langsamkeit,  ten^s-,  Haltung,  Fortdauer,  Beschaffenheit, 
tepos-,  W^ärme,  terros-^  Schrecken,  timds-,  Furcht,  tor- 
pos-,  Betäubung,  tremds- ,  Zittern,  üvds-,  Nässe,  vdgös-^ 
das  Wimmern,  vapds-j  Dunst,  Wärme,  vigds-,  Lebens- 
frische, Munterkeit. 

Einige  solche  Bildungen  begegnen  erst  bei  Späteren, 
so  albds-,  das  Weisse,  dulcds-,  Süssigkeit,  fluös-^  das 
Fliessen,  Feuchtigkeit,  frendös-^  das  Knirschen,  ningös-, 
das  Schneien,  paiös-,  Oeffnung,  'placös-,  Wohlgefallen, 
pluos-^  Regen,  rancds-,  Ranzigkeit,  rudSs-,  das  Brüllen, 
Saids-,  Meerfarbe,  tendds-^  Anstrengung,  torrös-,  Hitze, 
tuös-,  Gesicht,  turbds-,  Verwirrung,  turgös-,  das  Strotzen, 
mros-,  grüne  Farbe. 
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Neben  den  aufgeführten  Formen  auf  65,  von  denen 
aber  doch  auch  noch  die  eine  oder  andre  nicht  unmittel- 
bar aus  einer  Wurzelform  entsprungen  sein  mag,  zeigen 
mehrere  andre  auch  noch  deutlich  andre  nominale  Ele- 
mente. Zum  Theil  begegnen  diese  allerdings  erst  in  spä- 
terer Zeit,  aber  einzelne  unter  ihnen  auch  schon  früh, 
und  sie  geben  ein  Zeugniss  für  die  grosse  Lebendigkeit  der 
fraglichen  Bildung,  da  sie  so  ganz  ihre  alte  Gränze  über- 
schritt. Am  Richtigsten  wird  man  sie  vielleicht  aber 
doch  immer  zunächst  im  Zusammenhang  mit  irgend  ei- 
nem, hie  und  da  nur  zu  muthmassenden ,  abgeleiteten 
Verbum  betrachten.  Genannt  sein  mögen  in  der  frag- 
lichen Beziehung :  aegrds-,  Krankheit,  das  man  am  Näch- 
sten mit  dem  von  aegro-,  krank,  erst  abgeleiteten  ae- 
gr^re,  krank  sein,  wird  verbinden  müssen;  acrös-,  Schärfe, 
zu  einem  neben  acri-^  scharf,  zu  muthmassenden  *acrSre, 
scharf  sein;  caldds-,  Wärme  {calido-,  warm,  heiss),  cid- 
rds-j  Helligkeit  (cldrere^  hell  sein,  cloro-,  hell),  curvds-, 
Krümme  (curvo-,  krumm),  macrds-^  Magerkeit  {macro-, 
mager),  nigrds-,  Schwärze  (nigrere^  schwarz  sein,  nigro-, 
schwarz),  pigrös-,  Trägheit  {pigr^re^  träge  sein,  pigro-, 
träge),  putrdS'j  Fäulniss  (putr^re,  faul  sein,  putri-,  faul), 
putöS'^  Gestank ,  zu  pütere ,  stinken ,  worin  nur  das  pu 
wirklich  wurzelhaft  ist. 

Aus  dem  Griechischen  lässt  sich  nur  weniges  mit 
diesen  lateinischen  Bildungen  auf  6s  unmittelbar  ver- 
gleichen. Besonders  wichtig  unter  ihnen  ist  für  uns  ein 
Wort,  das  wir  bis  auf  eine  kleine  aber  sehr  belehrende 
Abweichung  in  der  Gestaltung  des  Suffixes  im  Griechi- 
schen wieder  finden,  nämlich  colds-,  Farbe,  das  dem  schon 
oben  genannten  x^^*-^  Farbe,  Haut,  Oberfläche,  Körper, 
im  Wesentlichen  genau  entspricht.  Wir  haben  hier  noch 
den  alten  Dental  des  Suffixes,  statt  seiner  aber  in  den 
meisten  homerischen  Casusformen,  wie  dem  Genetiv  XQ^^^ 
(zunächst  höchst  wahrscheinlich  für  XQoaoq),  doch  schon 
die  deutliche  Spur,  dass  zum  Theil  auch  schon  im  Grie- 
chischen jener  Dental  zunächst  in  den  Zischlaut  über- 
ging, wie  es  im  Lateinischen  durchgehend  der  Fall  wurde. 
Die  mit  jenem  x^wi-  in  ihrer  Suffixgestaltung  überein- 
stimmenden SQo&t"^  Liebe,  und  y^lmr-,  Gelächter,  zeigen 
keine  Bildung,  die  man  mit  voller  Sicherheit  auf  fi(>o^- 
und  yUaq'  zurückführen  könnte,  wohl  aber  zum  Beispiel 
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in  mehreren  homerischen  Casusformen,  wie  den  Accusati- 
ven  yiXop^  Odyssee  18,  350,  und  igov,  Ilias  1,  469,  zu 
SqO"  und  ySXo-  verstümmelte  Grundformen.  Vielleicht 
freilich  darf  man  die  oben  aus  den  abgeleiteten  Verben 
ysldfa  (aus  yeldtrjai),  ich  lache,  und  igdofiat  (aus  igdtf- 
jofjbM),  ich  liebe,  entnommenen  verbalen  Grundformen  ye- 
Xag-  und  igag-  mit  jenen  muthmasslichen  yiXog-  und 
igog-  für  ganz  dieselben  halten.  Aus  dem  homerischen 
eifQoiFevr-  (zunächst  aus  svQcigfsvT"?),  moderig,  dumpfig, 
neben  dem  bei  Homer  nicht  selbst  vorkommenden  svqwt-, 
Schimmel,  Moder,  darf  man  auch  wohl  zunächst  ein  ed- 
QcSg-  entnehmen.  Und  dann  mag  hier  noch  das  wegen 
seines  suffixalen  q  freilich  eigentlich  nicht  hiehergehörige 
IdgcSz",  Schweiss,  genannt  werden;  ein  dafür  denkbares 
tdüDT"  (aus  cFiätoT-)  würde  dem  lateinischen  südds-, 
Schweiss,  genau  entsprochen  haben,  dem  sonst  ein  erst 
in  nachhomerischer  Zeit  begegnendes  ungeschlechtiges 
tdog-,  Schweiss,  sehr  nahe  steht.  Während  die  nachho- 
merische Zeit  überall  jenes  lögtaT-  deutlich  als  Grund- 
form zeigt,  findet  sich  dazu  bei  Homer  keine  einzige 
Casusform  mehr  mit  dem  r,  sondern  zum  Beispiel  der 
Accusativ  Idgöa  (zunächst  für  iägöad),  Ilias  10,  572; 
574  und  sonst.  Vermuthen  mag  man,  dass  noch  hie- 
her  gehören  ^^goag,  Mann,  Kämpfer,  und  dfioSg,  Diener, 
Knecht,  deren  Grundform  ohne  Zweifel  consonantisch 
auslautete,  aber  sonst  nicht  mehr  deutlich  ist  und  ein 
T  nirgend  mehr  zeigt. 

Aus  der  homerischen  Sprache  sind  hier  noch  zu 
nennen  die  weiblichen  aiötig,  Scham,  und  tj  Feig  (im  Atti- 
schen später  Iw^),  Morgenröthe,  mit  den  Grundformen 
afdög-  und  ^Fög-  (aus  altem  dFttog-^  avaog-).  Dem 
letzteren  liegt  ganz  nah  das  gleichbedeutende  altindische 
ushds-,  neben  dem  schon  oben  die  noch  ganz  alterthüm- 
liche  Grundform  ushdt-  aufgefühii;  wurde,  so  wie  auch 
dazu  gehört  das  durch  neues  Suffix  noch  erweiterte  la- 
teinische auröra  (aus  au$6sd)y  Morgenröthe. 

Während  die  vorhin  aus  dem  Lateinischen  angeführ- 
ten zahlreichen  männlichen  Bildungen  auf  ds  durch  die 
fast  durchgehende  Gleichartigkeit  der  Bedeutung  auch 
in  äusserlicher  Gleichmässigkeit  gehalten  wurden,  bietet 
das  Lateinische  noch  einige  andere  durch  altes  as  ge- 
bildete Formen,    die   durch  keine  äusserliche  Ueberein- 
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Stimmung  mehr  zusammengehalten  werden,  so  das 
weibhche  arios-,  Baum,  mit  dem  Nominativ  arbos,  spä- 
ter arbor,  neben  dem  auch  wohl  glös-y  Mannes  Schwe- 
ster, genannt  werden  darf,  dem  im  Griechischen  gleich- 
bedeutendes ydk<a<;,  bei  Homer  noch  yulooig  gegenüber- 
steht, aus  dem  die  alte  Grundform  sich  noch  nicht  ganz 
deutlich  ergiebt.  Ferner  die  weibhchen  Götternamen 
CereS'^  mit  dem  Nominativ  Cer^s^  und  Vernts-^  mit  eben 
so  lautendem  Nominativ,  das  wahrscheinlich  zuerst  »Schön- 
heit, Lieblichkeit«  bedeutete,  wie  aus  dem  daher  gelei- 
teten venusto-^  schön,  liebUch,  entnommen  werden  darf. 
Zu  diesen  weiblichen  Wörtern  gehören  wahrscheinlich 
auch  noch  eine  Anzahl  lateinischer  Bildungen,  die  frei- 
lich in  ihrer  ganzen  Flexion  und  in  etwaigen  Ableitun- 
gen den  fraglichen  Zischlaut  oder  dafür  eingetretenes  r 
nicht  mehr  zeigen,  aber  namentlich  durch  die  Bildung 
ihres  Nominativs  und  einige  andere  zugehörige  Formen 
ihre  Hiehergehörigkeit  wahrscheinlich  machen.  Zuerst 
meinen  ydvplebes,  Menge,  Volk,  das  durch  die  alten  der 
sogenannten  fünften  Declination  angehörigen  Casusformen 
wie  den  Genetiv  plebei ^  des  Volkes,  die  Ausdrängung 
eines  alten  Consonanten  und  zwar  wegen  des  ganz  en- 
gen Zusammenhangs  mit  nX^&og-,  Menge,  die  Ausdrän- 
gung eines  Zischlauts  wahrscheinlich  macht.  Mit  stär- 
kerer Verkürzung  bildet  es  später  den  Nominativ  plebs 
und  flectirt  darnach  nach  der  sogenannten  dritten  De- 
cHnation.  Aus  dieser  gehören  dann  vielleicht  noch  alle 
weiblichen  Wörter  mit  dem  Nominativ  Ss  ursprünglich 
hieher,  die  man  gewöhnhch  für  Grundformen  auf  i  an- 
sieht, ohne  für  die  Steigerung  dieses  Vocals  im  Nomina- 
tiv zu  ^  irgend  einen  stichhaltigen  Grund  angeben  zu 
können.  Bei  dem  so  gestalteten  sedes^  Sitz,  macht  wie- 
der das  nahgegenüberstehende  gleichbedeutende  l^doq-  die 
von  uns  vermuthete  Entwicklung  durchaus  wahrschein- 
lich, und  die  Verkürzung  zum  Beispiel  seines  Genetivs 
sedis  aus  vermuthetem  altem  s^desis  hat  eben  so  wenig 
Undenkbares,  als  zum  Beispiel  die  alte  Genetivform 
lapis  statt  des  gewöhnlichen  lapidis j  des  Steins,  oder 
andere  weiter  hin  noch  zu  erwähnende  Verkürzungen 
alter  consonantischauslautender  Grundformen  zu  schein- 
bar vocalisch  auslautenden.  Andre  solche  Bildungen 
sind  ferner  noch  clädes,  Niederlage,  Unglück,  rüpäs,  Fels, 
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volpes^  Fuchs,  caedes,  Ermordung,  feles,  Katze,  Mar- 
der, ntibeSj  Wolke,  fames,  Hunger,  worin  wahrschein- 
lich auch  das  m  suffixal  ist,  aed^s,  Tempel,  Haus, 
alc^Sj  Elennthier,  amhdges,  Umweg,  Weitläuftigkeit, 
cautes ,  Fels  ,  crdth ,  Flechtwerk ,  Hürde ,  fides ,  Saite, 
lähes^  Sturz,  Verderben,  lues^  Seuche ,  mSles,  Last ;  ind- 
'OUs^  angeborene  Eigenschaft,  proles,  Nachkommenschaft, 
und  5w6-ö?e5,  Sprössling,  Nachkommenschaft;  PaZes,  Heer- 
dengöttinn,  püb^s^  Mannbarkeit,  mit  ohne  Zweifel  auch 
suffixalem  6,  sepeSy  Zaun,  sordrs,  Schmutz,  sgMa?^5,  Schmutz, 
sträges,  Niedermetzelung ,  strues,  Haufen,  sudes,  Pfahl, 
tdbeSy  Verwesung,  Schwindsucht,  Pest,  torques,  Kette, 
trabeSy  Balken,  tud^s^  Hammer,  valles,  Thal,  vehes,  Fuder. 
Neben  einigen  dieser  Wörter  begegnen  auch  Nominative 
mit  dem  gewiss  nicht  älteren  Ausgang  iSj  wie  fidis,  Saite, 
aediSj  Tempel,  Haus,  torquis,  Kette,  vallis,  Thal,  sepis, 
Zaun,  welches  letztere  auch  ganz  ähnlich  wie  oben  ple^ 
bes,  Volk,  zu  plebs^  zu  seps  verkürzt  vorkömmt,  wie  denn 
neben  dem  obigen  trabes,  Balken,  das  verkürzte  trabs 
sogar  die  gewöhnliche  Form  ist.  Einige  männliche  For- 
men derselben  Bildung  sind  verr^s,  Eber,  ^res,  heres, 
Igel,  gerreSj  ein  Meerfisch,  vätes,  Seher  (auch  weiblich), 
und  vepres^  Dornstrauch  (auch  weiblich),  in  dem  das  r 
ohne  Zweifel  auch  suffixal  ist. 

Noch  ein  paar  andre  von  den  oben  genannten  ab- 
weichende männliche  Bildungen  mit  dem  alten  Suffix 
as  sind  lepos-,  Hase,  mit  dem  Nominativ  lepus,  und  ein 
paar  mit  dem  Nominativ  auf  is,  nämlich  cinis-  (Genetiv 
cineris) ,  Asche ,  das  seltener  weiblich  gebraucht  auftritt 
und  im  Grunde  wohl  ganz  dasselbe  ist  mit  xöpi-.  Staub, 
{erner  pulvis-.  Staub  (seltner  weiblich),  in  dem  aber  auch 
das  V  suffixal  ist,  vömis-,  Pflugschaar  (auch  vdmer  im 
Nominativ),  und  cucumis-^  Gurke,  in  welchen  letzteren 
beiden  man  aber  auch  das  m  wird  zum  Suffix  ziehen 
müssen.  Möglicherweise  gehört  hieher  auch  noch  glts-, 
Bilchmaus,  Siebenschläfer,  das  mit  dem  griechischen  ya- 
Xsri',  Wiesel,  Marder,   wohl  eng  zusammenhängen  mag. 

Zum  Schluss  nennen  wir,  was  an  adjectivischen  For- 
men noch  hieher  gehört.  Es  ist  dessen,  von  zahlreichen 
Zusammensetzungen,  wie  ä-xksf^g-y  ruhmlos  (xkiFog-, 
Euhm),  ä-Xfidig-j  wahr,  ohne  VerheimHchung  {Xri&og'-, 
Vergessenheit) ,  dv-aidsg-^  schamlos  (alöög-^  Scham),  die 
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als  solche  erst  später  genauer  betrachtet  werden  können, 
abgesehen,  nicht  sehr  vieles.  Aus  der  homerischen  Spra- 
che ergeben  sind  an  einfachen  oder  sonst  schon  beach- 
tenswerthen  Formen:  äFsXkiq-^  zusammengedrängt  oder 
wirbelnd  (?  nur  Ilias  3,  13  von  aufgerührtem  Staube), 
äFoXXsQ^^  gedrängt,  zahlreich  versammelt,  änfjviq-y  un- 
freundlich, unsanft,  hart,  agtsfi^g-y  unversehrt,  frisch, 
gesund,  worin  das  fi  ohne  Zweifel  auch  suffixal  ist,  iXsy-- 
Xh-,  beschimpft,  schändlich,  ivfj^g-,  sanft,  milde,  wohl- 
wollend, vcoO^ig-,  träge,  langsam,  faul  (nur  Ilias  11,  559 
vom  Esel),  ngfjvdg-j  vorwärts  geneigt,  amd^g-,  weit,  aus- 
gedehnt (nur  Ilias  11,  754  von  der  Ebene),  vyUg-^  ge- 
sund, frisch,  heilsam  (Dias  8,  524),  q^gadsg^-j  verständig, 
klug,  besonnen  (Ilias  24,  354),  und  xpevdig-,  lügenhaft, 
lügnerisch  (nur  Ilias  4,  235,  wo  aber  vielleicht  das  ab- 
stracte  wsvdog-,  Lüge,  vorliegt).  Erst  in  nachhomeri- 
scher Zeit  begegnet  zum  Beispiel  aatpig-,  deutlich,  klar, 
verständig. 

Ziemlich  vereinzelt  mit  gedehntem  Vocal  in  seinem 
Suffix  steht  das  doch  höchstwahrscheinlich  hier  noch  her 
gehörige  homerische  x^QV^-j  gering,  das  nur  im  Accusa- 
tiv  X^Q^^  (^^8  X^Q^^^)  Hias  4,  400,  im  Dativ  x^QV'  Ui^s 
1,  80  und  im  Pluralnominativ  x^QV^^  Odyssee  15,  324 
auftritt.  In  seiner  Bildung  lässt  sich  mit  ihm  wohl  ver- 
gleichen der  Name  des  Gottes  "y^Q^g,  von  dem  zum  Bei- 
spiel der  Dativ  "^Qfjt  (aus  "-^^lyor*  ?  Ilias  2,  385;  515  und 
sonst)  vorkömmt,  und  der  Pluralgenetiv  dvaaFijcoy,  ge- 
fährlich wehender  (Odyssee  13,  99  von  Winden),  neben 
dem  kurzvocaligen  Singulargenetiv  dvaaFiog  (Ilias  5, 
865;  23,  200  und  Odyssee  12,  289).  Neben  jenem  %«- 
Qfjg-j  gering,  mit  dem  das  lateinische  vilis,  gering,  schlecht, 
und  auch  das  gothische  vairsuan-,  schlimmer,  eng  zu- 
sammenhängen, scheint  sich  auch  ein  kurzvocaliges  x^Q^^- 
zu  ergeben  aus  dem  Comparativ  x^Q^^^^-  (^'Us  x^'^fCfOj^-), 
geringer,  schlechter,  der  bei  Homer  ungefähr  eben  so 
häufig  ist,  als  der  ganz  ohne  jenes  eg  gebildete  x^^^^' 
(aus  x^pjov-). 

Aus  dem  Lateinischen  sind  hier  zu  nennen  vetus-, 
alt,  das  so  auch  im  Nominativ,  dafür  in  älterer  Zeit  bis- 
weilen aber  auch  veter,  lautet,  dessen  Uebereinstimmung 
mit  Sxog-,  fitog-y  Jahr,  sich  namentlich  deutlich  aus  dem 
abgeleiteten  vetusto-,  bejahrt,  ergiebt;  ferner  decos-,  ge- 
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schmückt,  zierlich,  und  von  zusammengesetzten  Formen 
dt-gener-^  entartet,  und  bi-corpor-,  zweileibig,  und  au- 
sserdem noch  pübes-f  mannbar,  mit  dem  Nominativ  pü- 
h^s  oder  puber,  in  dem  aber  das  b  ohne  Zweifel  auch 
suffixal  ist;  vielleicht  gehört  es  unmittelbar  zum  altindi- 
schen pünS'  (aus  pümanS'),  Mann.  — 

Ehe  wir  die  Betrachtung  der  Bildungen  durch  das 
alte  Suffix  as  ganz  abschliessen  können,  müssen  wir 
noch  die  Bildung  des  lateinischen  Infinitivs  erwähnen, 
der  in  Abweichung  von  allen  griechischen  Infinitiven,  wie 
denn  der  sogenannte  Infinitiv  in  den  verschiedenen  in- 
dogermanischen Sprachen  sich  überhaupt  sehr  verschie- 
denartig entwickelt  hat,  sich  ganz  mit  in  die  Reihe  der 
Nominalbildungen  durch  das  alte  Suffix  as  zu  stellen 
scheint.  Es  ist  nämlich  nicht  daran  zu  zweifeln,  dass 
der  gewöhnlichste  lateinische  Infinitivausgang  ere,  wie  in 
dicere,  sagen,  tangere^  berühren,  ludere,  spielen,  oder, 
wo  der  erste  Vocal  seines  Suffixes  mit  vorausgehenden 
Vocalen  zusammenfloss ,  auf  äre,  Sre  oder  fre,  wie  in 
amdrey  lieben,  sidre,  stehen,  videre,  sehen,  venire,  kom- 
men, und  andern,  sein  inneres  r  an  die  Stelle  eines  al- 
ten s  treten  liess,  ein  Lautübergang,  der  im  Lateinischen 
zu  den  allergewöhnlichsten  gehört  und  für  den  Infinitiv 
noch  insbesondere  durch  diejenigen  Formen  erwiesen 
wird,  die,  weil  in  ihnen  ein  Vocal  nicht  unmittelbar  vor- 
ausging, wie  in  esse,  sein,  oder  in  allen  Perfectinfiniti- 
ven  wie  vidisse,  gesehen  haben,  amävisse,  geliebt  haben, 
und  andern,  das  alte  infinitivische  s  unverändert  bewahr- 
ten. Damit  aber  stellt  sich  jenes  infinitivische  ere  offen- 
bar zum  altindischen  asai,  das  in  vielen  vedischen  For- 
men vorkömmt,  die  ganz  infinitivartig  auftreten,  wie 
denn  Benfey  im  919ten  Paragrafen  seiner  Grammatik 
von  ihnen  die  folgenden  Beispiele  beibringt:  jlväsai^  le- 
ben, dem  also  das  lateinische  vivere  (zunädist  aus  vivese) 
genau  entspricht,  dyasai,  gehen,  dem  das  gleichbedeu- 
tende lateinische  ire  gegenübersteht,  cdkshasai,  sehen, 
cdyasai,  sammeln,  cdrasai,  gehen,  rcdsai,  preisen,  sin- 
gen, rnjdsai,  erstreben,  verlangen,  tujdsai,  stossen,  dau- 
hdsai,  melken,  herausziehen,  dhruvdsai,  fest  stehen, 
pushydsai,  wachsen,  rajdsai,  anhangen,  ergeben  sein, 
vrdhdsai,  wachsen,  griydsai^  gehen,  bhiydsai^  furchten, 
und  spürdhdsai,  kämpfen  (neben  spdrdhatai,  er  kämpft). 


121 

Die  Verengung  des  alten  ai  zu  ^  und  weiter  auch  noch 
dessen  Verkürzung  zu  e  kann  im  Lateinischen,  wo  ganz 
ähnlich  zum  Beispiel  ein  amei,  er  möge  lieben,  aus  al- 
tem amet,  noch  älterem  amait^  entstand,  durchaus  nicht 
auffallen  und  am  Allerwenigsten  beim  Infinitiv,  für  des- 
sen Bildung  das  Verständniss  überall  früh  verloren  ging, 
wesshalb  denn  zum  Beispiel  im  Homer  neben  den  vollen 
Infimtiven  auf  fj^erm  auch  verkürzte  auf  fiep  neben  her 
gehen,   wie  ifisv,  sein,  neben  sfAsvat. 

Wie  nun  aber  alle  Infinitive  auf  ursprünglich  be- 
stimmte Casusformen  zurückkommen  und  wir  zum  Bei- 
spiel in  allen  griechischen  Infinitiven  höchstwahrschein- 
lich alte  Dativformen  haben,  so  sind  die  oben  genannten 
altindischen  Bildungen  auf  asai  —  und  also  auch  die 
lateinischen  Infinitive  auf  ere  —  ohne  Zweifel  auch  nichts 
anderes  als  Singulardative  solcher  alter  Abstracte  auf 
«5,  wie  wir  deren  als  grösstentheils  ungeschlechtiger 
Nomina  im  Vorausgehenden  schon  eine  grosse  Menge 
kennen  gelernt  haben,  so  zum  Beispiel  das  altindische 
sädas-,  Sitz,  von  der  Wurzelform  sad,  sitzen,  die  auch 
im  Lateinischen  sed^re,  sitzen,  steckt.  Ein  daneben 
denkbares  unabgeleitetes  sedere  mit  einem  kurzen  Vocal 
würde  also  dem  Dativ  sädasai  zu  jenem  altindischen 
sädaS'^  Sitz,  genau  entsprechen.  Die  wirkliche  alte  Da- 
tivbedeutung ist  bei  jenen  altindischen  Bildungen  der 
Weden  meist  noch  durchaus  deutlich,  wie  in  hälam 
dhaihi  jfvdsai,  Kraft  gieb  zu  leben  (Rgveda  3,  53,  18). 
Für  das  Lateinische  ist  allerdings  noch  zu  bemerken, 
dass  die  gewöhnlichen  Abstracta  auf  altes  as,  die  in  der 
classischen  Zeit  ihren  Nominativ  auf  us  ausgehen  lassen, 
wie  genus,  Geschlecht,  ihren  Singulardativ  nicht  wie  die 
in  ihrem  Auslaut  verkürzten  Infinitive  auf  ere ,  sondern 
auf  eri  bilden,  also  zum  Beispiel  gener%  dem  Geschlecht. 
Eine  einzige  hieher  gehörige  Infinitivform  des  Lateini- 
schen hat  indess,  wenn  auch  in  älterer  Zeit  zum  Bei- 
spiel bei  Ennius  statt  ihrer  die  kürzere  Form  auf  ere 
vorkömmt,  in  Uebereinstimmung  mit  den  eben  angeführ- 
ten Dativausgängen  den  Ausgang  ert^  nämlich  fieri,  wer- 
den, dem  ein  altindisches  bhüyasai,  genau  entsprechen 
würde.  Ohne  Zweifel  hat  diese  Eigenthümlichkeit  des 
seiner  sonstigen  Bildung  nach  durchaus  activen  fid,  ich 
werde,  das  mit  jenem  Infinitivausgung  ri  gleichsam  den 
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passiven  Infinitiven  zugewiesen  wurde,   in  dessen  gewis- 
ser Massen  passiver  Bedeutung  mit  ihren  Grund. 

Ausser  den  oben  bezeichneten  Formen  auf  ere  und 
dann  auf  re  mit  vorhergehendem  langen  Vocal  giebt  es 
im  Lateinischen  nun  aber  auch  noch  eine  Anzahl  von 
Infinitiven,  die  das  alte  s  ohne  nebenstehenden  Vocal 
unmittelbar  an  vorausgehende  Consonanten  anfugten. 
Unter  ihnen  wurde  in  ferre  (aus  ferse)  ^  tragen,  und  velle 
(aus  velse),  wollen,  das  alte  s  dem  nachbarlichen  Con- 
sonanten assimilirt;  sonst  blieb  es  in  den  fraglichen  Bil- 
dungen durchaus  unverändert,  so  in  den  präsentischen 
esse,  sein,  posse  (zunächst  aus  potse)^  können,  vermögen, 
und  esse  (aus  edse)^  essen,  und  ausserdem  in  allen  Per- 
fectinfinitiven,  wie  vidisse,  gesehen  haben,  duxisse^  ge- 
führt haben,  amdvisse^  geliebt  haben,  und  den  übrigen. 
In  den  letztern  Formen  geht,  wovon  genauer  erst  bei 
der  Perfectbildung  gehandelt  werden  kann,  höchstwahr- 
scheinlich dem  infinitivischen  se  zunächst  ein  verbalbil- 
dendes altes  is  voraus,  wie  wir  es  auch  in  einer  sehr 
geläufigen  altindischen  Aoristbildung,  zum  Beispiel  in 
dvärisham  (für  dv&risam),  ich  wählte,  von  var,  wählen, 
haben.  Was  nun  aber  das  Verhältniss  von  jenem  kür- 
zern infinitivischen  se  zu  dem  vorher  besprochenen  höchst- 
wahrscheinlich aus  altem  asai  hervorgegangenen  ere  an- 
betrifit,  so  ist  in  jener  ersten  Form  eine  Verkürzung, 
eine  Auswerfung  des  alten  Vocals,  unserer  Ansicht  nach 
durchaus  wahrscheinlich,  wie  denn  zum  Beispiel  neben 
dem  angegebenen  velle  (zunächst  für  velse  und  weiter 
also  wohl  für  velese),  wollen,  auch  volt,  vult,  er  will,' 
aus  altem  volit,  und  vis  (für  vils),  du  willst,  aus  altem 
volis  verkürzt  wurde,  oder  neben  jenem  ferre,  tragen, 
zum  Beispiel  fers,  du  trägst,  aus  feris,  und  fert,  er  trägt, 
aus  ferit  Auch  in  esse  (für  edse),  essen,  und  nament- 
lich in  den  schwerfälligeren  Perfectinfinitiven  ist  jene 
Verkürzung  durchaus  unbedenklich;  auffallender  scheint 
sie  allerdings  bei  esse,  sein,  das  aber  bei  der  Kürze  al- 
ler seiner  übrigen  Formen  diesen  dann  auch  den  Infini- 
tiv wohl  gleichmässig  gestalten  konnte.  Bemerken  müs- 
sen wir  hier  indess  auch  noch,  dass  wir  auch  im  Altin- 
dischen einige  infinitivische  Bildungen  finden,  die  nur  ein 
sai  als  Suffix  zeigen,  von  denen  Benfey  in  seiner  Gram- 
matik als  Beispiele  giebt  vahshäi  (aus  vahsäi)  von  vah^ 
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tragen,  mdishai  (für  mäisai)  von  mi,  verletzen;  jishdi 
({nr  ßsäi)  von  yi,  besiegen,  gewinnen,  und  eben  daher 
jaishdi  (für  jaisäi)  in  den  zusammengesetzten  kshaitra- 
-jaishäi,  Land  gewinnen  (ßgv^da  1,  33,  15),  und  svar- 
"jaishdi^  den  Himmel  gewinnen;  stushäi  (für  stusdi)  von 
stUy  preisen,  loben,  und  pra-haushdi  (aus  -hattsdi)^  her- 
vorrufen, neben  hdvatai,  er  ruft.  Bei  diesen  Bildungen, 
die  aber  vielleicht  nur  scheinbar  sich  unmittelbar  zu  je- 
nen kürzeren  lateinischen  Infinitiven  auf  se  stellen,  ist 
die  Verkürzung  aus  volleren  Bildungen  auf  asai  minder 
wahrscheinlich  und  sie  scheinen  eher  gestaltet  zu  sein 
durch  unmittelbare  Anfügung  des  alten  dativischen  ai, 
das  sich  im  Altindischen  zuweilen  auch  unmittelbar  an 
Wurzelformen  wie  in  drgdi,  sehen,  anschliesst,  an  aoris- 
tische Bildungen  auf  s,  wornach  wir  dann  also  griechi- 
sche Aoristinfinitive  wie  dsXl^ai,,  zeigen,  oder  fistvai  (für 
ßsvaai),  bleiben,  unmittelbar  mit  ihnen  würden  zusam- 
menstellen können. 

Eine  besondere  Schwierigkeit  macht  noch  die  unse- 
res Erachtens  mit  der  des  activen  Infinitivs  unzweifelhaft 
eng  zusammenhängende  Bildung  des  lateinischen  Passiv- 
infinitivs, über  die  wir  eine  sehr  eingehende  Abhandlung 
von  Ludwig  Lange  (Wien  1859)  besitzen,  mit  dessen 
Hauptergebniss  wir  uns  aber  doch  nicht  einverstanden 
erklären  können.  Der  älteste  Ausgang  der  lateinischen 
passiven  Infinitive,  den  wir  kennen  und  der  in  den  älte- 
ren lateinischen  Schriftstellern  noch  sehr  häufig  auftritt, 
ist  bei  den  abgeleiteten  Verben  Her,  wie  in  laudärier 
(später  lauddri)y  gelobt  werden,  vid^rier  (später  videri\ 
gesehen  werden,  vesürier  (später  vestiri),  bekleidet  wer- 
den, und  so  fort,  und  bei  den  unabgeleiteten  Verben  nur 
ier,  wie  in  dt  der  (später  dici),  gesagt  werden,  und  du- 
der  (später  düci),  geführt  werden.  Lange  hält  für  das 
Wahrscheinlichste,  dass  zum  Beispiel  düder,  geführt  wer- 
den, aus  einem  alten  düd-fiere  hervorgegangen  sei,  und 
darin  das  fiere,  werden,  einem  altindischen  passivischen 
dhiyasai  entspreche,  einer  durch  das  altindische  Passiv- 
zeichen ya  aus  der  Wurzel  dhä,  machen,  thun,  hervor- 
gegangenen Bildung.  Weder  diese  letztere  Erklärung  des 
lateinischen  fiere  =  fieri  aber,  noch  die  Annahme  jener 
schon  an  und  für  sich  höchstunwahrscheinlichen  sehr 
starken  Verkürzung  eines  alten  düdfiere  zu  düdet'  kann 
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unseres  Erachtens  irgend  befriedigen.  Wir  zweifeln 
durchaus  nicht,  dass  Formen  wie  dücier  aus  älteren, 
allerdings  gar  nicht  mehr  zu  findenden,  wie  dücerier 
verstümmelt  wurden,  eine  Formzerstörung,  die  namentlich 
bei  kurzvocaligen  Wurzelformen  wie  in  legier  aus  lege- 
rier,  gelesen  werden,  gar  nichts  besonderes  auffallendes 
hat,  aber  auch  noch  ausdrücklich  durch  die  Form  fer- 
Her  (später  ferrf),  getragen  werden ,  bestätigt  wird ,  die 
ebenso  aus  einem  muthmasslichen  alten  fererier  entsprang, 
wie  das  active  ferre  wahrscheinlich  aus  einem  alten  ferese. 

Darnach  würde  also  eine  von  vornherein  auch  durch- 
aus wahrscheinliche  üebereinstimmung  der  Bildung  des 
passiven  Infinitivs  bei  den  abgeleiteten  und  den  unabge- 
leiteten Verben  Statt  finden,  die  Lange  nicht  glaubt  zu- 
gestehen zu  dürfen.  Das  rier  selbst  aber,  das  unse- 
rer Ansicht  nach  also  nicht  auf  die  abgeleiteten  Verba 
beschränkt  war,  sondern  ursprünglich  in  allen  lateini- 
schen Passivinfinitiven  vorhanden  war,  führt  Lange  auf 
ein  altes  siere  zurück,  das  er  für  einen  durch  das  im 
Altindischen  als  ya  auftretende  Passivzeichen  gebil- 
deten alten  passivischen  Infinitiv  der  Wurzel  es,  sein, 
hält.  Wir  glauben  indess  ebenso  wenig  an  den  Passiv- 
character  der  Silbe  je  in  einer  vermeintlich  auf  die  Wur- 
zel 65,  sein,  zurückzuführenden  Bildung,  als  in  jenem  ßere 
oder  fierf,  dessen  vermeintliche  Passivbedeutung  vielmehr 
einzig  in  der  Wurzel  bhü,  wachsen,  werden,  ihren  Grund 
hat. 

Es  kann  unserer  Ansicht  nach  nicht  wohl  bezweifelt 
werden,  dass  in  den  alten  Passivinfinitiven  dücier,  ge- 
führt werden,  lauddrier,  gelobt  werden,  und  so  fort,  das 
auslautende  r,  das  in  den  classischen  Formen,  wie  hier 
düci  und  laudäri,  völlig  eingebüsst  wurde,  ebenso  wie  in 
fast  allen  übrigen  Passiv-  oder  ursprünglich  Reflexiv- 
Formen,  wie  zum  Beispiel  laudor  (aus  laudSs,  laudd-se), 
ich  werde  gelobt,  nichts  anderes  ist,  als  das  alte  se,  sich, 
wie  «s  am  Klarsten  erwiesen  wird  durch  die  Vergleichung 
der  zweiten  Imperativperson  laitdäre  (für  laudd-se),  werde 
gelobt,  die  das  auslautende  e  bewahrte,  mit  der  zweiten 
Indicativperson  laudäris  (für  laudäsi-se),  du  wirst  gelobt, 
worin  der  alte  Zischlaut  des  schon  vorausgehenden  r 
wegen  erhalten  blieb.  Das  von  diesem  alten  Reflexiv- 
zeichen  abgesehen  aus  dem  Infinitiv  lauddrier  nun  aber 
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sich  ergebende  laudärie  halten  wir  auch  für  aus  einem 
alten  lauddsie  entstanden,  darin  aber  das  sje  für  nichts 
anderes,  als  eine  besondere  alte  Infinitivendung,  die 
man  vielleicht  unmittelbar  zum  altindischen  sydi  in  den 
wedischen  rauhishydi  (zunächst  für  rauhisyäi),  wachsen, 
und  d'vyathishydi  (zunächst  für  d-vyathisydi),  nicht  lei- 
den, stellen  darf,  in  welchen  beiden  Formen  Benfey  (§. 
919  seiner  Grammatik)  Futurinfinitive  glaubt  anneh- 
men zu  dürfen.  Möglicherweise  ist  jenes  ausgelöste 
infinitivische  sje  oder  voller  esje  auch  ein  alter  Da- 
tiv einer  aus  dem  im  lateinischen  Activinfinitiv  erkannten 
alten  Suffix  (xs  durch  das  Suffix  ja  weitergebildeten  al- 
ten Suffixgestalt  asja^  wie  wir  sie  ganz  abgesehen  von 
der  anders  entwickelten  Bedeutung  auch  haben  in  den 
griechischen  clyyslo-  (aus  dyYH-jo-;  neben  äyyog-,  Ge- 
föss',  Gefäss,  aidoto  (aus  aiöögjo-;  aiöög-,  Scham),  ehr- 
würdig, schamhaft,  €ox«ro  (aus  «^x^^-^o-;  Sgxog-,  Gehöft), 
zum  Gehöft  gehörig,  und  in  ähnlichen  Bildungen.  Den- 
ken Hesse  sich  nun  auch,  dass  die  Passivinfinitive  der 
unabgeleiteten  Verben  auf  ier  wie  dücier,  geführt  wer- 
den, der  Mehrzahl  nach  nicht,  wie  wir  doch  noch 
für  wahrscheinlich  halten ,  aus  volleren  Formen  auf  rier 
verstümmelt  wurden,  sondern  in  ihrem  ier  einfach  eine 
mit  dem  r  verbundene  Casusform  jenes  alten  Sufixes  ja 
anfügten,  wie  es  zum  Beispiel  in  contdgio-,  Ansteckung, 
steckt. 


)ioinlna  aaf  cer  and  art  {ag  und  cer,  ur  und  in-os,  (oq  und  ar^  ctQ^  tQ,  v-q, 
e-r,  ur,  er,  mg,  oq,  agr,  fQ,  i?(),  or). 

Mit  allen  im  Vorausgehenden  bereits  betrachteten 
Nominalbildungen,  die  sämmtlich  unter  einander  und 
insbesondere  mit  dem  von  uns  vorangestellten  Suffix  ant 
vielfach  einen  Zusammenhang  zeigten,  hängen  nun  auch 
noch  manche  und  zwar  vornehmlich  griechische  Bildun- 
gen zusammen,  die  in  ihrem  Suffix  weder  n  noch  if,  son- 
dern statt  dieser  beiden  Consonanten  ein  r,  vereinzelt 
auch  das  r  neben  dem  t,  aufweisen.  Man  hat  früher 
wohl  angenommen,  dass  hier  das  r  zunächst  aus  dem 
Zischlaut  der  nächstvorher  betrachteten  Suffixgestalt  as 
entstanden  sei,  ein  Uebergang,  der  im  Lateinischen  frei- 
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lieh  sehr  gewöhnlich,  im  Griechischen  aber,  wo  doch 
jene  Bildungen  gerade  besonders  häufig  auftreten,  von  ver- 
einzelten mundartlichen  Eigenthümlichkeiten  abgesehen, 
so  gut  wie  gar  nicht  vorkömmt;  andre  haben  auch  wohl 
gemeint,  dass  das  r  hier  auf  altes  i  zurückweise.  Es 
ist  aber  durchaus  nicht  zu  zweifeln,  dass  das  r  in  den 
in  Frage  stehenden  Wörtern  vielmehr  an  die  Stelle  ei- 
nes alten  Nasals  getreten  ist,  mit  dem  es  schon  als  so- 
genannter flüssiger  Laut  sich  nah  berührt  und  für  den 
wir  es  auch  anderwärts  und  namentlich  in  Suffixen  ein- 
getreten sehen,  wie  zum  Beispiel  im  spanischen  homhre^ 
Mensch,  dem  lateinischen  hominem  gegenüber,  und  im 
spanischen  fenibra,  Frau,  dem  lateinischen  femina  ge- 
genüber. 

Wir  nennen  hier  zuerst  rinaq,  Leber,  das  ausser  dieser 
den  Nominativ  und  Accusativ  vertretenden  Form  in  al- 
len Casus,  zum  Beispiel  im  Genetiv  ^naroq,  als  Grund- 
form finar-  aufweist.  Darin  wurde  also  höchstwahr- 
scheinlich, wie  es  ähnlich  schon  mehrfach  oben  sich  zeigte, 
vor  dem  r  der  alte  Nasal  ausgedrängt,  der  im  Nomina- 
tiv auslautend,  da  hier  das  schliessende  %  im  Griechischen 
sich  nicht  halten  konnte,  in  q  überging,  dass  wir  also  als  ganz 
alte  Grundform  ^napt-  ansetzen  dürfen.  Damit  stimmt 
im  Wesentlichen  das  gleichbedeutende  altindische  yahcint- 
überein,  wie  wir  es  auch  durch  die  belehrende  Verschie- 
denartigkeit in  der  Behandlung  seiner  Casusformen  als 
alte  Grundform  mit  Sicherheit  folgern,  zum  Beispiel  aus 
dem  Nominativ  yahrt  und  aus  dem  Instrumental  yakrtä 
neben  yaknä.  Entweder  wurde  nämlich  das  alte  t  ganz 
ausgeworfen,  oder  es  wurde  daneben  der  unbequeme 
Nasal  in  das  vocalische  r  verwandelt.  Das  entsprechende 
lateinische  jecur  stimmt  im  Nominativ  in  Bezug  auf  sei- 
nen Schlusslaut  mit  fjnaq  ganz  überein,  in  den  übrigen 
Casus  wie  zum  Beispiel  dem  Genetiv  jecoris  weist  es 
entweder  auch  dieselbe  Grundform  auf,  oder  aber  es  zeigt 
noch  den  alten  aber  durch  neuen  Zutritt  des  Suffixes 
as,  wie  wir  schon  oben  sahen,  erweiterten  Nasal,  wie  im 
Genetiv  jecinoris  (Grundform  jecin-os),  womit  ganz  ähn- 
lich auch  zu  iter,  Reise,  Weg,  die  Casus  sich  gewöhnlich 
aus  itinoS'  bilden,  wodurch  denn  auch  darin  das  Eintre- 
ten des  r  für  altes  n  wahrscheinlich  wird.  Mit  dem 
oben  genannten  yakrt,  Leber,  wird  im  Altindischen  ganz 
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gleichmässig  das  auch  ungeschlechtige  gäkrt,  Koth,  behan- 
delt, zu  dem  zum  Beispiel  der  Instrumental  auch  gdkrta 
oder  gdknä  lautet,  wornach  wir  wieder  eine  alte  Grund- 
form gdkant-  ansetzen  können.  Im  Griechischen  stimmt 
damit  überein  crxcJ^,  Koth,  neben  dem  die  Casus  die 
Grundform  axät-  ergeben.  Im  Gegensatz  zu  finaq,  Le- 
ber, zeigen  ausser  o^oSq,  Koth,  auch  noch  andre  unge- 
schlechtige Formen  des  Griechischen  die  Vocaldehnung, 
die  sich  wohl  als  Ersatzdehnung  für  das  abgeworfene 
alte  t  erklärt,  jedenfalls  einen  tiefem  Grund  hat,  da  in 
dieser  von  vornherein  sehr  auffallenden  Dehnung  die  No- 
minative der  gothischen  ungeschlechtigen  Formen  auf  an 
übereinstimmen,  die  auf  ö  ausgehen,  wie  hairtö,  Herz,  von 
hairtan-.  Ganz  ähnlich  wie  bei  yakrt,  Leber,  und  Qcihrty 
Koth,  ist  das  Lautverhältniss  im  Altindischen  äsrj-,  Blut, 
zu  dem  zum  Beispiel  der  Instrumental  dsrjd  oder  äsnd, 
der  Genetiv  äsrjas  oder  dsnas  lautet.  Gewiss  mit  Recht 
stellt  Benfey  dazu  sag  (für  saav)^  Blut,  und  das  gleich- 
bedeutende altlateinische  dssir,  sowie  auch  dann  noch 
sanguen  oder  sanguis,  Blut,  das  den  alten  anlautenden 
Vocal  einbüsste;  als  alte  Grundform  jenes  altindischen 
dsrj-,  Blut,  ergiebt  sich  durch  die  angeführten  Casusbil- 
dungen äsanj'. 

Neben  (fxcoQ,  Koth.  gehört  deutlich  hieher  nun  auch 
vd(OQ,  Wasser,  das  aus  den  gewöhnlichen  Casusformen, 
wie  dem  Genetiv  vdavog^  vdar-  als  Grundform  ergiebt, 
aus  dem  alten  Dativ  väei  (aus  v6€(ri)  aber  auch  dazu 
als  Nebenform  ein  vdog-  folgern  lässt  und  somit  wieder 
auf  den  engen  Zusammenhang  der  Suffixe  og  und  aQ 
deutet.  Während  das  lateinische  unda,  Wasser,  in  sei- 
ner Bildung  etwas  abweicht,  schliesst  sich  vdoog  eng  an 
das  altindische  uddn-,  gothisch  vatan-  und  unser  Was- 
ser, die  unverkennbar  alle  auf  eine  ganz  alte  Grundform 
vaddnt'  zurückleiten.  Wie  unser  Wasser  neben  dem 
gothischen  vatan-  steht  und  dadurch  auch  deutlich  die 
Berührung  des  r  und  n  in  Suffixen  zeigt,  so  steht  ne- 
ben dem  gothischen  /ion,  das  wahrscheinlich  aus  einem 
alten  favan--  hervorging,  wieder  unser  Feuer^  und  damit 
wird  deutlich,  dass  auch  das  unserm  Feuer  genau  ent- 
sprechende griechische  nvQ^  das  aber  durchaus  nur  noch 
eine  Grundform  auf  einfaches  q  wie  im  Genetiv  nvgög 
ergiebt,    hieher  gehört.     Ebenso  ist  das  r  als  durchge- 
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hender  Schlusslaut  fest  geworden  in  ver-  (aus  veser-)^ 
Frühling,  und  dem  genau  damit  übereinstimmenden  17^-^ 
alt  Fiaq-  (aus  fiaaq-],  die  durch  das  entsprechende  alt- 
indische vasantä'  als  auch  hieher  gehörig  klar  genug 
erwiesen  werden.  Auf  die  Zusammengehörigkeit  der  in 
Frage  stehenden  Bildungen  mit  denen  durch  das  alte  ant 
weist  noch  deutlich  auch  das  schon  oben  berührte  (fQ^ctQ, 
Brunnen,  von  dem  bei  Homer  nur  die  Pluralform  y^«»flfTa 
Dias  21,  197  vorkömmt,  das  mit  fönt-,  Quelle,  überein- 
stimmt, und  auch  mit  unserm  Brunnen  eng  zusammen- 
hängt. Noch  eine  andre  Form,  die  den  Zusammenhang 
des  suffixalen  r  mit  dem  n  recht  klar  macht,  ist  femur-, 
Oberschenkel,  Dickbein,  neben  fernen-,  und  dann  auch 
noch  besonders  accipiter-,  Habicht,  das  genau  mit  dem 
altindischen  dcu-pätvan-,  schnell  fliegend,  übereinstimmt. 
Die  meisten  hiehergehörigen  ungeschlechtigen  grie- 
chischen Wörter  zeigen  ganz  in  Uebereinstimmung  mit 
f^naQ,  Leber,  das  q  nur  im  Nominativ  (und  Accusativ) 
und  an  seiner  Stelle  sonst  das  r.  Viele  von  ihnen  kom- 
men nur  im  Nominativ  (und  Accusativ)  vor,  so  die  ho- 
merischen äXxaq,  Schutzwehr,  Abwehr,  sUag,  Schutz, 
Schutzwehr,  opag,  Traum,  Traumgesicht,  vnag,  wirkliche 
Erscheinung,  Wirklichkeit,  das  dem  altindischen  vdpits-^ 
n.  Gestalt,  schöne  Gestalt,  entspricht,  und  nZFag,  Fett, 
Talg(Ilias  11,  550  und  17,  659),  das  Odyssee  9,  135  in 
fAccXa  ntfaQ  in  ovdaq,  sehr  lett  ist  darunter  der  Boden, 
offenbar  noch  adjectivisch  gebraucht  ist  und  mit  dem 
altindischen  pwan-,  fett,  übereinstimmt ,  neben  dem  das 
weibliche  pivati  =  nifeiga  das  n  schon  sehr  früh  zu  r 
werden  liess,  wie  denn  im  Altindischen  auch  sonst  oft 
gerade  neben  Bildungen  auf  van,  wie  ja  ptvan-  eine  ist, 
und  wie  wir  sie  weiterhin  noch  genauer  betrachten  müs- 
sen, oft  weibliche  Formen  auf  vari  hergehen,  zum  Beispiel 
neben  dhivan-,  geschickt,  das  weibliche  dhivari^  neben 
ydjvan-.  Opferer,  das  weibliche  yäjvari  oder  yäjvant 
Ferner  gehören  hieher  mit  dem  Vocal  w ;  nilcog,  Ungethüm, 
Unhold,  das  möglicher  Weise  zu  unserm  Wall-Fisch,  dem 
angelsächsischen  hväl ,  gehört,  iFikdtoq,  Wunsch,  und 
tixfifoQj  Ziel,  Ende,  Gränze,  das  in  späterer  Zeit  r^xiJbaQ 
lautet  und  in  dem  fA  deutlich  auch  ein  suffixales  Element 
enthält.  Neben  FdXwQ,  Beute,  begegnet  ausserdem  die 
Pluralform  fiXaoQa  Ilias  18,  93.     Dann  ist  noch  das  q 
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ganz  durchgehend  in  ^ivaq-^  Handfläche,  das  bei  Homer 
nur  Dias  5,  339  im  Genetiv  x^ivagog  vorkömmt  und 
wahrscheinlich  übereinstimmt  mit  dem  durch  das  Suffix 
van  (vant)  gebildeten  altindischen  dhänvan-^  Fläche,  mit 
der  Nebenform  dhantts-;  ferner  in  x^g,  Herz(?),  nachho- 
merisch x^ag,  welches  letztere  aber  ohne  Zweifel  die  äl- 
tere Form  ist,  und  in  äog-,  Schwert,  das  Benfey  höchst- 
wahrscheinlich mit  Eecht  als  aus  asan-,  einer  muthmass- 
lichen  Nebenform  des  altindischen  dsi-  und  lateinischen 
eriM-,  Schwert,  entstanden  ansieht. 

Die  homerischen  Formen  auf  ag  mit  nebenhergehen- 
dem ar  mögen,  obwohl  sie  zum  Theil  deutlich  auch  noch 
andre  suffixale  Elemente  erhalten,  ja  grossentheils  wahr- 
scheinlich durch  das  alte  Suffix  vant  gebildet  wurden, 
hier  noch  vollständig  zusmmengestellt  werden.  Zuerst 
sei  genannt  oix^ag  {ovdat-)^  Euter,  Fruchtbarkeit,  dem 
altindisches  üdhar,  Euter,  entspricht,  das  in  den  Casus 
und  in  Zusammensetzungen  üdkan-  als  Grundform  zeigt, 
später  aber  als  üdhas-  ganz  wie  ein  Nomen  auf  as  be- 
handelt wurde;  im  entsprechenden  über-,  Euter,  Frucht- 
barkeit, und  auch  unserm  Euter  setzte  sich  das  r  durch- 
weg fest.  Von  ä?.€iag,  Mehl,  Weizenmehl,  begegnet  nur 
die  Pluralform  äktiaia  Odyssee  20,  108;  auch  xisav-^ 
Eigenthum,  Vermögen,  begegnet  nur  im  Plural  und  ebenso 
mtgaT-,  Ziel,  Gränze,  Ausgang,  das  aus  rngfar-  entstan- 
den zu  sein  scheint  und  vielleicht  mit  pariet- ,  Wand, 
übereinstimmt,  und  das  wohl  noch  hieher  gehörige  iy- 
xata,  Eingeweide,  mit  dem  Dativ  syxaap  (Llias  11,  438), 
zu  dem  später  als  Singularnominativ  syxarov  gebraucht 
wird.  Zu  dem  schon  vorhingenannten  övag,  Traum, 
Traumbild,  begegnet  als  Pluralform  das  anders  gebildete 
6vtiga%a  (Odyssee  20,  87),  daneben  aber  auch  die  männ- 
liche Grundform  öveigo-.  Die  übrigen  zu  nennenden 
Formen  sind  äXsKpag  (uksicpaT-),  Salbe,  Salböl,  zu  dem 
später  auch  der  Nominativ  äXncfa  lautet;  aläag 
(«Mar-),  Essen,  Speise,  das  für  sdFag  zu  stehen 
scheint;  fifiag  (ij^ar-),  Tag,  das  neben  dem  gleich- 
bedeutenden weiblichen  ijfifgfj  höchstwahrscheinlich  auf 
eine  alte  Form  dyavan-  zurückführt,  zu  der  eine  Neben- 
form divan-  dem  lateinischen  dies,  Tag,  zu  Grunde  liegt; 
ovhiag  {oveiat-),  Hülfe,  Beistand,  Nutzen,  Kostbarkeiten, 
schöne  Speisen;   nttgaq  (nttgaz-),  Tau,    Seil,    das  wohl 
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mit  dem  altindischen  pdrvan-y  Knoten,  Verbindung,  das- 
selbe ist;    atsFag  (atiFaT"),  geronnenes  Fett,  Talg. 

Von  nachhomerischen  Formen  sind  noch  zuziöügen: 
fi^X^Q»  Hnlfsmittel,  das  Aeschylos  (Agamemnon  199)  statt 
des  gewöhnlichem  fiijxoc-  gebraucht;  dilsag  (d^Xfat"), 
auch  dfiXag,  Köder,  Lockspeise;  ösag  (diät-  in  Sofokles 
Bruchstücken)  neben  dem  gebräuchlicheren  d4og-,  Furcht ; 
xvag  (xrar-).  Höhle,  Loch;  vioxag-,  Todesschlaf,  Träg- 
heit; X(o(paQ^  Erholung,  Rast  (bei  Hesychios);  fiwfjLag, 
Tadel,  Spott,  neben  dem  im  daher  geleiteten  fioofiaivs^pj 
verspotten,  noch  der  alte  Nasal  steckt;  vffsag  {vifsav-)^ 
Mistel,  axivctg-,  Leib,    (Sv(pag,  alte  runzlige  Haut. 

Nur  ein  Wort  hat  neben  suffixalem  x  das  ihm  vor- 
ausgehende g  stets  festgehalten,  nämlich  ödfiagr-j  Gat- 
tinn,  das  nur  den  Nominativ  ödfiag  verkürzte,  aber  zum 
Beispiel  den  Accusativ  ddfiagta  (Odyssee  20,  290  und 
24,  125)  und  Dativ  ödfihgn  (Ilias  3,  122)  bildete.  Es 
schliesst  sich  ohne  Zweifel  an  öafidp,  zähmen,  bändigen, 
verheirathen,  und  das  altindische  ddmydti^  er  ist  zahm, 
er  zähmt,  er  bändigt. 

Die  hauptsächlichsten  übrigen  griechischen  und  la- 
teinischen Bildungen,  deren  Grundformen  noch  ein  aus- 
lautendes r  zeigen,  ohne  dass  doch  ein  enger  Zusammen- 
hang mit  den  ebenzuvor  besprochenen  Bildungen  noch 
deutlich  sich  erkennen  Hesse,  mögen  zum  SchTuss  hier 
noch  einfach  genannt  sein.  Bei  Homer  finden  sich  zwei 
solcher  Formen  in  weiblichem  Geschlecht,  die  später 
männlich  gebraucht  werden,  nämlich  ai&dg-^  die  reinere 
höhere  Luft,  die  Heitre,  und  ^fig-,  Dunst,  Nebel,  Ge- 
wölk, Dunstkreis,  Dunkel,  mit  dem  Nominativ  aFijg  (Ilias 
5,  864;  Odyssee  7,  143  und  9,  144),  das  in  nachhome- 
rischer Zeit,  wo  es  einfach  »Luft«  bedeutet,  nur  mit 
dem  Vocal  ä  und  zwar  bisweilen  auch  mit  verkürz- 
tem auftritt.  Die  übrigen  sind  männlich:  dp^g-  und 
apig-y  Mann,  das  dem  gleichbedeutenden  altindischen 
nor-j  in  späterer  Zeit  auch  vära-,  gegenübersteht,  aber 
doch  schwerlich  in  seinem  anlautenden  d  einen  Jüngern 
Zuh^atz  enthält;  däsg-,  Mannes  Bruder,  Schwager,  im  Vo- 
cativ  daeg  (Ilias  6,  344  und  355),  dem  im  Altindischen 
das  gleichbedeutende  daivdr-  genau  entspricht  mit  den 
Nebenformen  ddivara-  und  daivard-,  die  wieder  in  ge- 
nauerem Einklang  stehen  mit  dem  gleichbedeutenden  la- 
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teinischen  leviro-  und  wohl  dem  althochdeutschen  jsei- 
hhur  und  angelsächsischen  täcor  oder  tdcur\  ix*^Q',  Göt- 
terblut, mit  dem  Nominativ  ix^^Q  (Dias  5,  340)  und  dem 
Accusativ  1%^  (Ilias  5,  416),  durch  welche  letztere  Form 
es  besonders  wahrscheinlich  wird,  dass  das  q  in  ix^^Q 
an  die  Stelle  des  Nasals  trat,  da  der  letztere  mehrfach 
und  namentlich  in  Accusativformen  ausgedrängt  zu  wer- 
den pflegt,  wie  zum  Beispiel  in  äqdoa ,  den  vorzügliche- 
ren (Ilias  10,  237  und  Odyssee  3,  250),  für  a.Qsiova; 
amvx^^Q-^  Funken  (Iliss  4,  77),  dem  scintüla  entspricht. 
Unsicherer  ist,  ob  hieher  noch  gehören  äatiq-,  Stern, 
dessen  entsprechende  Formen  in  den  verwandten  Spra- 
chen keinen  anlautenden  Vocal  haben,  wie  die  gleichbe- 
deutenden Stella,  altindisch  stdr-  und  unser  Stern ;  ipäq- 
(Ilias  17,  755  im  Pluralgenetiv  xpäqmv)  und  ip^q-  Staar 
(Ilias  16,  583  im  Pluralaccusativ  i/J^qccc),  ^^q-,  wildes 
Thier,  Raubthier,  und  (f^q-,  ünthier,  Kentaur.  Von  ad- 
jectivischen  Formen  darf  hier  wohl  genannt  werden  jwa- 
xof^-,  glücklich,  glückselig.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  führen  wir  noch  an  dxcaq-,  Grind,  Schorf,  und 
ndvö^riq-,  Panther. 

Bei  den  Wörtern,  die  man  von  vornherein  geneigt 
sein  könnte  aus  der  lateinischen  Sprache  hieher  zu  zie- 
hen, ist  man  im  Einzelnen  minder  sicher,  ob  nicht  ihr 
r,  wie  es  im  Lateinischen  so  sehr  oft  der  Fall  war  und 
wie  wir  es  auch  oben  schon  bei  der  Betrachtung  des 
Suffixes  as  hervorheben  mussten,  vielmehr  zunächst  aus 
s  als  aus  n  hervorging,  wie  denn  zum  Beispiel  das  la- 
teinische arhor ^  Baum,  wegen  seines  alten  Nominativs 
arhös  durchaus  nicht  etwa  hieher  gehört,  und  ebenso 
wenig  zum  Beispiel  rohur-,  Kraft,  wegen  des  aufbewahr- 
ten alten  Nominativs  röbus.  Minder  sicher  ists  bei  ful- 
gur-^  Blitz,  dessen  neben  dem  männlichen  fulgös-,  Blitz, 
Glanz,  schon  oben  von  uns  angesetzte  Nebenform  fulgus 
nicht  vorzukommen  scheint.  Noch  einige  ungeschlechtige 
Wörter  mögen  zunächst  angereiht  sein :  efeor-,  Elfenbein, 
mit  dem  Nominativ  ebiir,  das  mit  dem  Schlusstheil  des 
gleichbedeutenden  sX-ecfavT-  ganz  überein  zu  stimmen 
scheint;  aequor- ,  Fläche,  Ebene,  Meer;  ador- ,  Dinkel, 
Spelt,  zu  dem  vielleicht  das  gothische  atiska-,  Getraide- 
feld,  gehört;  acer-,  Ahornbaum,  Ahornholz;  cicer-,  Ki- 
chererbse, das  aber  wohl  wegen  des  wahrscheinlichenZusam- 
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menhangs  mit  x^rxQO-j  Hirse,  eine  alte  reduplicirte  Form 
ist  und  dann  also  nicht  hieher  gehört ;  jubar-,  Licht,  Glanz, 
das  sich  unmittelbar  an  die  altindischen  dyumänt-,  hell, 
glänzend,  dyufnn-ä-,  Glanz,  Herrlichkeit,  und  dyüvan-, 
Sonne,  Himmel,  anzuschliessen  scheint,  und  höchst  wahr- 
scheinlich in  seinem  b  ebenso  ein  suffixales  Element  ent- 
hält, wie  auch  tüber-,  Höcker,  Buckel,  Beule;  ferner  la- 
ser-,  ein  harziger,  Pflanzensaft;  siter-,  Name  einer  Staude; 
süber-y  Korkeiche,  Kork,  und  verber-,  Geissei,  Peitsche, 
Schlag ,    Stoss. 

Auch  einige  adjectivische  Grundformen  auf  r  treten 
im  Lateinischen  entgegen,  die  hier  wohl  namhaft  gemacht 
werden  dürfen,  so  über-,  reich,  reichhaltig,  fruchtbar,  das 
mit  dem  schon  oben  genannten  über-,  Euter,  Fruchtbar- 
keit, Fülle,  zr  altind.  udhan-,  Euter,  ohne  Zweifel  eng 
zusammenhängt  und  auch  wohl  mit  dem  gothischen  au- 
daga- ,  reich ;  femer  cicur- ,  zahm ,  und  pauper- ,  arm, 
welches  letztere  aber  schwerlich  hieher  gehört.  An 
inännlichgeschlechtigen  Formen  nennen  wir  noch:  anser-, 
Gans,  das  zu  den  gleichbedeutenden  x^^'  ^^^  dem  alt- 
indischen hansä'  gehört  und  möglicher  Weise  einer  ne- 
ben dem  letzteren  denkbaren  alten  Nebenform  hansan- 
genau  entspricht;  gibber- ,  Buckel,  Höcker,  neben  dem 
ein  Adjectiv  gibbero-,  bucklig,  höckerig,  liegt;  passer-, 
Sperling,  das  man  zum  altindischen  pafcÄm-,  Vogel,  ge- 
glaubt hat  stellen  zu  dürfen;  tuber-,  eine  Apfelart  (auch 
weiblich);  later-,  Ziegel,  Ziegelstein,  das  bei  Varro  auch 
ungeschlechtig  vorkömmt,  und  das  nur  in  der  Mehrzahl 
vorkommende  lemur-,  abgeschiedene  Seele.  Weiblich 
sind  noch  laver- ^  eine  Pflanze,  und  das  in  seiner  ganzen 
Bildung  noch  techt  unverständliche  mulier- ,  Weib ,  in 
dem  jedenfalls  auch  das  i  noch  suffixal  ist. 


Nomina  auf  an  und  an  {av,  mu,  oy,  ty,  tjy,  a[y]  =  em,  wv  =  6n,  oy 
=  on,  (tf  nnd  ^f  en,  ^n,  t^v,  hy^  Tv^  vy). 

Schon  im  Vorausgehenden  sind  mancherlei  Bildun- 
gen mit  in  Frage  gekommen,  die  auf  ein  einfaches  von 
vorhergehendem  Vocal  begleitetes  n  ausgingen  und  die 
mehr  oder  weniger  deutlich  unmittelbar  auf  einen  Zu- 
sammenhang mit  dem  alten  Suffix    ant  hinwiesen,   auf 


13a 

das  ja  alle   bisher   betrachteten  Suffixg 
früh  auch  die  einzelnen   sich  schon  selb  5^ 

bildet  haben   mochten,   mit   mehr    oder 
scheinlichkeit  sich  zurückführen  liesseu. 
wir  neben   ^nag^    Leber,    aus   zugehörige 
Casusbildungen    wie   dem    Instrumental     ^ 
yaJcnS    mit     Sicherheit     eine    uralte    Gru  ^^ 

kdnt',  aus  der  das  zweitgenannte  yaknS  (i  ^.ctcnst  für 
yakdnä)  durch  völlige  Einbusse  des  alten  Dentals  herr 
vorging  und  selbst  also  zunächst  eine  Grundform  yakän-, 
an  die  sich  genau  das  lateinische  jecin-  in  Casusformen 
wie  dem  Genetiv  jecinoris^  der  Leber,  anschliesst,  anzu- 
setzen erlaubt,  ganz  wie  eine  altindische  Gruncjform 
gdkan-,  Koth,  sich  zunächst  ergiebt  aus  dem  Instrumen- 
tal gdknä  neben  gcikrtä,  die  gemeinsam  auch  eine  ganz 
alte  Grundform  gdkant-  ergeben,  die  dort  ihren  Dental 
ebenso  spurlos  einbüsste  wie  zum  Beispiel  im  Pluralno- 
minativ gdkdm.  Ebenso  wurden  früher  schon  die  altiij- 
dischen  Nebenformen  dhan-  und  dhas-,  Tag,  angegeben, 
die  sich  in  einer  Grundform  dhant-  vereinigen,  und  ganz 
ähnlich  auch  für  x^^ar-,  xg^Fat-  und  caran-r,  Fleisch, 
eine  ursprünglich  völlig  gleiche  Grupdl^-ge  s^hr  wahr- 
scheinlich gemacht,  als  die  wir  eine  Form  kravyant-  an- 
zusetzen wagten.  Ganz  wie  jenes  ähas-  neben  dhan-j 
Tag,  liegt,  ergiebt  sich  neben  dem  altindischen  divan-, 
Himmel,  Tag,  ein  altes  divas-,  aus  dem  ds^s  gleichbedeu- 
tende altindische  divasa-  erst  hervorging  und  das  noch 
bewahrt  wurde  im  lateinischen  Dies-piter  (aus  divas-)^ 
»Himmelvater«,  einer  Nebenform  von  Jupiter.  Aus  dem 
Altindischen  lassen  sich  für  den  in  Frage  stehenden  Zu- 
sammenhang, also  die  völlige  Einbusse  des  Dentalis  in 
dem  alten  Suffix  ant,  auch  noch  einige  Wörter  verglei- 
chen, die  das  Suffix  vant  enthalten,  dessen  Schlusstheil 
ja  mit  jenem  ant  ganz  übereinstimmt  und  daher  auch 
dieselben  Umgestaltungen  zeigen  kann.  So  ärvantr^  Boss, 
das  ausser  im  Nominativ  des  Singulars,  der  drvä  wie 
von  einer  Grundform  drvan-,  lautet,  durchaus  wie  ein 
Particip  auf  ant  flectirt  wird,  aber  im  Accnsativ  neben 
drvantam  auch  noch  die  Form  drvänam  bietet.  Mit 
ähnlichem  Durcheinanderlaufen  der  Bildungen  ?eigt  das 
altindische  rkvan-,  lobpreisend,  den  Instrumental  rkvat4, 
der  auf  alt^s  rkvant-  führt,   und    berühren  gicb   <}ie 
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SSmdformen  vivdsvan-  und  vivasvant-,  leuchtend,  und 
begegnet  von  svadMvant-,  opferreich,  der  Dativ  svadMv- 
nai.  Auch  das  altindische  yman-,  jung,  mit  dem  das 
lateinische  juven-  genau  übereinstimmt,  ist  hier  zu  nen- 
nen, da  seine  Nebenform  yüvat-  (Rgveda  1,  111,  1)  und. 
seine  weibliche  Form  yuvati  als  alte  Grundform  yüvant- 
nicht  verkennen  lassen.  Ganz  das  nämliche  Formenver- 
hältniss  wird  weiterhin  bei  dem  Suffix  mant  noch  mehr- 
fach zu  Tage  treten,  wie  wenn  im  Griechischen  zum  Bei- 
spiel neben  &aifiar-  (für  altes  d-aviiavt-),  Verwunderung, 
das  Verbum  &avfiaiv€tv^  bewundern,  steht,  wie  schon 
früher  (Seite  71)  angegeben  wurde. 

Den  griechischen  Xsovt-j  Löwe,  und  dgccxavt-,  Dra- 
che, stellt  das  Lateinische  seine  leSn-  und  dracön-  ge- 
genüber, die  ohne  Zweifel  aus  jenen  griechischen  Formen 
nur  entlehnt  wurden  und  also  auch  den  Dental  aufgaben, 
wodurch  ihre  Vocaldehnung  wohl  veranlasst  wurde.  In- 
nerhalb des  Griechischen  steht  neben  XioPT-,  Löwe,  das 
weibliche  X^mva  (zunächst  aus  X^avia)^  Löwinn,  und 
ebenso  zum  Beispiel  &eoänai>va^  Dienerinn,  neben  x^iga^ 
novT-,  Diener,  wobei  also  wieder  die  fragliche  Einbusse 
des  Dentals  hervortritt.  Es  darf  hier  auch  bemerklich 
gemacht  werden,  dass  Homer  neben  ^agnTjäöp-  auch  die 
Casusformen  2aQTrijdovTog  (Hias  12,  379)  und  Sagm^-- 
öovn  (Ilias  12,  392)  bietet,  die  auf  eine  vollere  Grund- 
form 2dQnfjdovt-  hinweisen ;  ferner,  dass  neben  anddow-^ 
Verschnittener,  auch  die  Form  anddcov-  auftritt.  Auch 
die  neben  einander  liegenden  sqn^v-  und  igntiT-,  Haut- 
geschwür, sind  hier  zu  nennen,  nicht  minder  das  kurze 
juiyV-,  Monat,  das  durch  seine  Uebereinstimmung  mit 
dem  altindischen  mSs-,  Monat,  und  durch  daneben  schon 
oben  (Seite  107)  bemerklich  gemachte  Casusformen  wie 
den  pluralen  Dativ  mddhhyds,  den  Monaten,  als  älteste 
Grundform  ein  mant-  ergiebt.  Neben  jenem  mas-  geht 
im  Altindischen  auch  die  vollere  Form  mäsä-  her,  der 
das  lateinische  mensi-  am  Nächsten  liegt,  in  denen  der 
Zischlaut  an  die  Stelle  des  alten  t  trat.  Möglicherweise 
wurde  die  Verdrängung  des  Dentals  in  dem  alten  Suffix 
ant  mehrfach  erst  durch  Uebergang  in  den  Zischlaut 
vorbereitet,  das  selbst  zum  Beispiel  ausgedrängt  wurde 
in  den  griechischen  Comparativf ormen ,  wie  fiel^ova, 
den   grössern,    für   fisllovaafA ,    wie  das  entsprechende 
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altindische  mdhiydnsam  deutlich  macht,  während  hier 
im  Lateinischen  ein  mdjds-  gegenübei'steht,  mit  verdräng- 
tem Nasal,  wie  ganz  ähnlich  ja  auch  schon  oben  eine  Suf- 
fixgestalt as  als  höchstwahrscheinlich  aus  ant  entwickelt 
sich  ergab!  Auch  in  dem  in  Zusammensetzungen,  wie 
nap-^fiag,  den  ganzen  Tag  lang,  so  häufig  auftretenden 
nav-,  all,  neben  dem  adjectivischen  nd^v-^  ist  die  Ver- 
drängung des  alten  Nasals  nicht  wohl  zu  bezweifeln. 

Aus  dem  Lateinischen  wird  man  unguen-  neben  ww- 
guento-,  Salbe,  hier  anführen  dürfen  und  auch  vielleicht 
noch  can- ,  Hund ,  dessen  Grundform  eigentlich  nur  so 
einsilbig  ist,  trotz  des  Nominativs  caniSy  neben  dem  ent- 
sprechenden xvoV'  =  altindisch  gvcin-,  da  als  deren  alte 
Grundform  durch  unser  zugehöriges  Hand  sowohl  als 
das  verkleinerte  lateinische  catulo-,  Hündchen,  ein  Jcvani- 
durchaus  wahrscheinlich  wird;  es  Hesse  sich  denken, 
dass  in  einem  ganz  ähnlichen  Zusammenhang  auch  die 
griechischen  xXwp-  und  xXadö- ,  Zweig ,  Schössling ,  mit 
einander  ständen  und  sich  beide  aus  einer  alten  Form 
auf  ant  entwickelt  hätten.  Auch  pollen-,  Staubmehl, 
das  ohne  Zweifel  zunächst  für  polven-  eintrat,  kann  hier 
noch  verglichen  werden  als  neben  pulvis- ,  Staub ,  auf 
eine  gemeinsame  alte  Grundform  polvant-  führend. 

.  Es  mag  so  viel  genügen,  um  den  engen  Zusammen- 
hang der  Suffixgestalt  an  mit  dem  alten  ant  zu  erwei- 
sen und  die  Möglichkeit  fester  zu  begründen,  dass  das 
an  überhaupt  nur  aus  dem  volleren  ant  hervorging  und 
es  daher  eine  Zeit  in  der  Geschichte  der  indogermani- 
schen Sprachen  gegeben  haben  kann,  in  der  ein  Suffix 
an  noch  gar  nicht  vorhanden  war.  Damit  soll  nun  na- 
türlich und  kann  durchaus  nicht  das  geleugnet  werden, 
dass  so  weit  wir  die  Geschichte  unserer  Sprachen  zu- 
rückverfolgen können,  eine  Suffixgestalt  an  als  solche 
schon  überall  häufig  entgegentritt  und  auch  mit  einer 
unverkennbar  schon  früh  entwickelten  gewissen  Selbst- 
ständigkeit. Auch  innerhalb  des  Griechischen  und  La- 
teinischen daher  mag  man  ein  Suffix  an  als  solches  ohne 
Bücksicht  auf  weitern  Zusammenhang  betrachten,  dass 
aber  wirklich  tiefer  in  die  Entwicklungsgeschichte  unse- 
rer Sprachen  eindringende  Untersuchungen  mit  solchen 
zerrissen  betrachteten  und  gleichsam  in  einzelne  Schach- 
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teln  gethanen  Suffixen  ganz  und  gar  nichts  gewinnen 
können,  bedarf  keiner  weitern  Auseinandersetzung. 

Was  nun  die  bis  dahin  in  ihrer  Entstehung  etwas 
genauer  geprüfte  Suffixgestalt  an  als  solche  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  weiter  betrifft,  so  heben  wir  zu- 
erst das  als  beachtenswerth  hervor,  dass  im  Lateinischen 
so  gut  wie  gar  keine  und  im  Griechischen  nur  sehr  we- 
nige damit  versehene  adjectivische  Formen  noch  hervor- 
treten. An  einem  andern  Orte,  in  der  Abhandlung  über 
die  Flexion  der  Adjectiva  im  Deutschen,  haben  wir  schon 
darauf  aufmerksam  gemacht,  dass  diese  vorwiegende 
substantivische  Natur  der  durch  das  Suffix  an  gestalte- 
ten Wörter  auch  im  Deutschen  noch  deutlich  hervorzu- 
treten scheint.  Im  Deutschen  zeigt  fast  jedes  Adjectiv 
eine  vocalisch  auslautende  sowohl  als  eine  auf  an  aus- 
gehende Grundform,  und  zwar  wird  diese  letztere  von 
Grimm  sogenannte  schwache  Form  vorwiegend  substan- 
tivisch oder  in  Verbindung  mit  vorausgehendem  Artikel 
gebraucht. 

Aus  dem  Griechischen  gehört  an  adjectivischen  For- 
men, doch  kaum  noch  erkennbar,  hieher  das  männliche 
fjt^yagj  gross,  nebst  seinem  Accusativ  (i^yav  und  dem 
dazugehörigen  ungeschlechtigen  fiSya.  In  der  letzteren 
Form  ist  der  Nasal  im  Auslaut  eingebüsst  ganz  wie  zum 
Beispiel  in  dixa  neben  dem  altindischen  dägan,  zehn, 
und  in  den  männlichen  Formen  ganz  wie  in  läag,  alt 
läFag  (Accusativ  iiäav,  XäFav),  Stein,  neben  dem  ge- 
nau entsprechenden  altindischen  gravan-,  Stein.  Es 
stimmt  aber  ii^yag  überein  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  mähant-,  einem  alten  Particip  zu  maA, 
wachsen.  Während  diess  in  den  meisten  Casus  noch 
mit  der  gewöhnlichen  Participflexion  übereinstimmt,  zum 
Beispiel  im  Genetiv  mahatds  (wie  bhdratas,  des  Tragen- 
den), bildet  es  im  männlichen  Nominativ  nicht  in  Ueber- 
einstimmung  mit  den  übrigen  Participien  mahdn,  sondern 
mahän  und  hat  in  den  Formen  mit  nt  vor  diesen  Lau- 
ten gedehntes  ä,  daher  den  männlichen  Accusativ  maMn- 
tam  und  Pluralnominativ  mahäntas.  Im  Griechischen 
entspringen  alle  oben  nicht  genannte  Casus  aus  fidyalo-j 
das  wahrscheinlich  durch  Zunahme  des  Schlussvocals  un- 
mittelbar aus  (jbByav-  entstand  und  zunächst  für  fjtiyavih- 
ßteht  und  dann  wohl  ganz  mit  magno-  übereinstimmt. 
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Noch  ein  paar  andre  griechische  Adjectivformen  auf 
p  sind  futSlap-j  schwarz,  dunkel,  von  dem  Ilias  24,  79 
vereinzelt  mit  innerm  si  der  Dativ  fjtBlXavi  auftritt;  tä- 
Xav-^  duldend,  unglücklich,  elend,  mit  dem  männlichen 
Nominativ  tdXäg^  statt  dessen  aber  Theokrit  2,  4  Tcclccg 
mit  derselben  Verkürzung  gebraucht,  wie  wir  sie  oben  in 
fi^yag  fanden;  aX&caV',  brennend,  funkelnd,  mit  dem  man 
vielleicht  auch  den  Schlusstheil  von  i&v-Trdduv-,  gerade- 
ausfliegend (nur  Ilias  21,  169),  zusammenstellen  darf; 
ninov-,  reif,  mürbe,  lieb,  traut,  das  aber  wohl  unmit- 
telbar zum  altindischen  pakvd-^  gekocht,  reif,  gehört  und 
dann  ein  Suffix  van  enthält;  rigsv-,  weich,  zart,  sanft; 
äqdsv-^  neuionisch  Sqosv-,  männlich,  das  mit  dem  schon 
früher  angeführten  ariet- ,  Widder,  unmittelbar  zusam- 
men zu  hängen  scheint.  In  tq^qop-,  furchtsam,  flüchtig, 
schüchtern,  ist  auch  das  q  suffixal.  Kaum  scheint  hie- 
her  zu  gehören  d-nT^p-,  nicht  flügge,  noch  nicht  fliegen 
könnend,  da  das  daneben  liegende  nTtjpö-,  befiedert,  die 
durch  die  Zusammensetzung  veranlasste  Verkürzung  aus 
ä'Tvtfivo-  wahrscheinlich  macht.  Aus  der  nachhomeri- 
schen Sprache  nennen  wir  noch  argaßcov-  neben  aTQaßö-, 
schielend,  x^Q^^-»  gelbbraun  (?  Beiwort  des  Löwen), 
rgißcop-j  geübt,  geschickt,  ipsdöv-,  flüsternd,  zischend, 
verleumdend,  yjMp-,  spärlich  behaart;  ferner  das  mit 
dem  gleichbedeutenden  egeno-  zusammengehörige  clx^v-, 
arm,  dürftig,  und  das  erst  spät  begegnende  äoT^v-,  un- 
glücklich, für  das  durch  das  nebenliegende  aavijvo-  aber 
wohl  wieder  die  Verkürzung  aus  dieser  letzteren  Form 
wahrscheinlich  wird. 

Es  mag  hier  bemerkt  werden,  dass  auch  einige  Zahlwör- 
ter, in  deren  Bildung  tiefer  einzublicken  noch  nicht  ge- 
lungen ist,  alte  Grundformen  auf  n  zeigen,  so  das  altin- 
dische pdncan-,  fünf,  das  aber  weder  im  entsprechenden 
ndpre  noch  in  quinque  eine  Spur  jenes  Nasals  wahrte, 
wenn  man  eine  solche  nicht  etwa  noch  finden  darf  in 
seinem  schhessenden  a,  wie  es  im  Griechischen  so  oft 
durch  ursprünglich  begleitende  Nasale  bewahrt  wurde, 
in  Zusammensetzungen,  wie  nsvra-szig-,  fünQährig.  In 
den  altindischen  säptan-,  älter  saptdn-,  sieben,  und 
äshtan-y  (zunächst  für  cigtan-)  älter  ashtän-,  acht,  sind 
höchstwahrscheinlich  auch  die  Telaute  suffixal.  Neben 
dem  letzteren  wird   nominativisch  in  der  Regel  dshtäu, 
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alt  dshtdi^  gebraucht,  und  dem  entsprechen  (fxrco  =  oct6, 
die  alten  Dualen  ganz  gleich  sehen ,  während  man  einen 
Hinweis  auf  den  alten  auslautenden  Nasal  wieder  finden 
könnte  in  seinem  et  in  Zusammensetzungen,  wie  öxta-stiq-, 
achtjährig.  Dem  saptdn-  entsprechen  genau  iTirct  = 
Septem,  in  welcher  letzteren  Form  das  auslautende  m 
für  altes  n  eingetreten  zu  sein  scheint,  ganz  wie  zum 
Beispiel  in  quisquam,  irgend  jemand,  dem  altindischen 
kaS'Cand  und  gothischen  hvashun  gegenüber.  Das  aus- 
lautende  m  steht  ebenso  noch  in  novem  dem  altindischen 
ndvan-^  neun,  gegenüber,  neben  dem  die  Bildung  des 
entsprechenden  griechischen  ipp4a  noch  nicht  ganz  er- 
klärt ist,  und  in  decem  neben  altindischem  dägan-  und 
griechischem  dexa,  zehn.  Neben  diesen  letzten  Formen 
sind  für  ihre  ursprüngliche  Bildung  noch  von  besonderer 
Wichtigkeit  die  trotz  der  hier  durchgehends  fehlenden 
Silbe  da  doch  sicher  unmittelbar  zugehörigen  Schluss- 
theile  von  altind.  vingdti  =  €ty,om,  alt  FsUoci  (aus  Fei- 
xon,  Fsixovn)  =  viginti,  zwanzig,  so  wie  von  altind. 
tringdt,  dreissig,  catväringdt,  vierzig,  pancdgdt^  fünfzig, 
von  trigintä  =  roidxovza^  dreissig,  von  quadrägintd  = 
rscfaaqdxovxay  vierzig,  und  den  übrigen  zugehörigen  For- 
men. Auch  das  altindische  gatd-  (aus  gantä-),  hundert, 
und  die  entsprechenden  eentum  und  kxaxov  weisen  höchst 
wahrscheinlich  auf  ein  uraltes  dakantd. 

Von  den  gewöhnlichen  Substantiven  nennen  wir  zu- 
erst die  ziemlich  zahlreichen  auf  cov  =  öw,  in  deren 
Vocaldehnung  wohl  noch  eine  Nachwirkung  des  nach 
dem  auslautenden  Nasal  verdrängten  Dentals  vorliegt, 
ganz  wie  wir  zum  Beispiel  oben  das  Lateinische  den 
griechischen  i,iovt-,  Löwe,  und  ÖQdxoyr-,  Drache,  seine 
leSn-  und  dracdn-  gegenüberstellen  sahen.  Bei  Homer 
finden  sich  dyxvov-,  Krümmung,  Ellenbogen,  dytap-,  Ver- 
sammlungsplatz, Versammlung,  Kampfplatz,  oc^rcöi^-,  Zeit- 
dauer, Lebenszeit,  Leben,  in  dem  aber,  wie  weiterhin 
noch  deutlich  werden  wird,  das  F  wahrscheinlich  mit 
zum  Suffix  gehört,  ßovßiav-,  Schamdrüsen,  Weichen  (Ilias 
4,  492  j,  bei  Spätem  ßofißdip-;  xlvöcov-,  das  Wogen, 
Wellenschlag  (Odyssee  12,  421),  fjnjxoDV-^  Mohn  (Ilias  8, 
306),  x*^w)'-,  Leibrock,  Unterkleid,  für  das  spätere  For- 
men xt&coV"  und  auch  xntau-  sind.  Unter  den  nachho- 
merischen  stehen  manche   in  ihrer  Bedeutung  dem  ge- 
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wohnlichen  Participium  noch  recht  nach,  so  yvlipcop-^ 
Knauser,  Wucherer,  dgäncop-j  Ausreisser,  ögoficov-,  »Läu- 
fer«, eine  Art  Seekrebs,  ein  Schiff,  eXgcav-^  sich  verstel- 
lend, xgavydüP-,  »Schreier,«  Specht,  Xoyycop-  =  Xayywv-^ 
Zauderer  (bei  Spätem),  ndgdoov-,  Farzer  (Spottname  der 
Kyniker),  (paytSv-,  Fresser,  Kinnbacken,  qXediaV'',  Schwät- 
zer. Aehnliche  im  Lateinischen  sind:  as-seddn-,  Beisit- 
zer, con-sedön-,  Nebensitzer,  bibAn-,  Trinker,  Trunken- 
bold (bei  Spätem),  com-bibön-,  Mittrinker  (bei  Cicero), 
catipon-,  Krämer,  Schenkwirth,  eddn-,  Fresser,  com-edön-, 
Fresser,  erron^  ümherstreicher ,  ftdlSn-,  Walker ,  geron-, 
Träger,  con-gerdn-,  Dieb  (bei  Plautus),  gulön-,  Fresser, 
Schlemmer,  mandon-,  Fresser,  martgön-,  Händler,  See- 
lenverkäufer, palpon-,  Streichler,  Schmeichler,  praecon- 
(äus  prae-vocdn-?),  Herold,  praedön-,  Plünderer,  rapdn-^ 
Käuber,  stoUn-,  Tölpel,  suc-cub6n-,  Beischläfer,  sücdn-, 
Sauger,  Wucherer,  voldn-,  Freiwilliger. 

Ausserdem  nennen  wir  noch:  dhav-,  Tenne,  äfißMV-^ 
erhöheter  Rand,  =r  umbon- ,  Schildbuckel ,  Schild ,  Her- 
vorragendes, ßmwp-  oder  ßaiov-,  ein  schlechter  Fisch, 
ßiffcoV',  Auerochs,  ßXijxcoP',  ionisch  y^x^^"»  Polei,  y^v- 
xoaV',  Süsschen  (Schmeichelwort),  ygdamV',  Schutz,  ygov- 
■d^oöv-,  Anfangsgründe  im  Flötenspiel,  doXoav-,  Dolch,  klei- 
nes Segel,  =■  dolön-,  Stachel,  Stockdegen,  dögxcov-,  Ga- 
zelle, Reh,  neben  dem  auch  ein  bereits  oben  angeführ- 
tes weibliches  dogxdö-  begegnet,  iX^xwp-,  ein  neunsaiti- 
ges  Instrument,  xävS-oav-^  Esel,  xantav-  =  cäpon-y  Ka- 
paun, xjfAcoi'-,  Brunnenschwengel,  Zuchthengst,  xlcop-, 
Zweig,  das  vielleicht  auch  hier  genannt  werden  darf  und 
für  dessen  Bildung  die  gleichbedeutenden  xXdd-  und 
xXddo-  beachtenswerth  sind,  xvtixodv-,  der  Bock,  xoxxdov-, 
Fruchtkern,  xoXotpiav-,  Gipfel,  Spitze,  xgayyöiv-,  Häher, 
xgoTOiV-  oder  xgotcov-,  Hundslaus,  xvrcov-,  Höhlung,  Wöl- 
bung ,  das  wahrscheinlich  auch  ein  suffixales  t  enthält, 
jt^ycöv-,  Krummholz,  Nackenholz,  xoSdcov-,  Glocke,  Schelle, 
xoid^vöV',  Trinkgefäss,  XdfAjtcov-^  ein  Wurf  beim  Würfel- 
spiel, iidXd^oav-,  Weichling,  iiod^oav-^  Bewohner  einer  la- 
konischen Landstadt,  (jbvxcop-^  ein  Theil  des  Ohrs,  na- 
gcir-,  ein  leichtes  Schiff,  nid-cov-,  Affe,  nXayyvop-^  Wachs- 
puppe, TwXcap-,  Thor,  noiycop-,  Bart,  ^wO'cop--,  Nasenloch, 
Nase,  alifcop-j  Weinheber,  Wasserhose,  (fx^ncop-j  auch 
(SxinodP-y  Cxl/tATTcöf- ,  Stab,  »der  Stützende«,  Tawv-  :==  pä- 
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vAn-,  Pfau,  tü^ltay-  oder  tÜMy-,  ein  Fisch,  Tgifio^y-,  ab- 
geschabter Mantel,  tvqwy-y  Wirbelwind,  (ffiday-j  Oelge- 
föss,  x^d«v-,  Schmuck,  Ann-  und  Halsbänder,  ^ßmlay-^ 
Wollüstling. 

Aus  dem  Lateinischen  sind  ausser  bereits  angeführ- 
ten Formen  noch  namhaft  zu  machen :  ligön-,  Hacke,  das 
zum  griechischen  Jiaxctivs^y^  hacken,  umgraben,  gehört, 
cuddn-,  ein  Helm  aus  Fellen,  udAn-,  Filzschuh,  aeran-- 
oder  eron-,  Tragkorb,  baron-,  einfaltiger  Mensch,  bub&m^, 
Uhu,  bufön-,  Kröte,  burdon-,  Maulesel  (bei  Spätem),  ea- 
Ion-,  Packknecht,  carban-,  Kohle,  cerdön-,  Handwerks^ 
mann,  das  rieUeicht  aus  xigdog-^  Vortheil,  Gewinn,  ge^ 
bildet  wurde,  falcon-,  Falke,  hemon-,  das  als  alte  Form 
für  homoii'y  Mensch,  angegeben  wird,  l^non-^  Kuppler, 
Unterhändler,  lurcön-^  Fresser,  Schlemmer,  nmlldn-,  eine 
Geschwulst,  müton-,  männliches  Glied,  pabön-,  Schieb- 
karre, peron-,  Stiefel,  pisön-y  Mörser,  redön- ,  ein  Fisch, 
rancon-,  Gäthacke,  silön-^  der  Affennasige,  ienion-,  Deich- 
sel, Wagen,  in  dem  doch  das  m  auch  dem  Suffix  anzu- 
gehören scheint,  tir6n-,  junger  Soldat,  Neuling,  trogön^^ 
ein  Vogel,  truön-,  Kropfgans,  veron-y  Speer,  Spiess,  vi- 
6ÖW-,  Wasserampferblüthe. 

Während  die  angeführten  Wörter  auf  &n  im  Grie- 
chischen sowohl  als  im  Lateinischen  grössten  Theils 
männliches  Geschlecht  haben ,  sind  die  auf  on  mit  kur- 
zem Vocal  meist  weiblich.  Es  scheint  das  dem  zu  wi- 
dersprechen, dass  im  Allgemeinen  gedehnte  Vocale  mehr 
das  weibliche  Geschlecht  bezeichnen,  aber  vielleicht  er- 
klärt es  sich  doch  so,  dass  das  ön  einfach  an  die  Stelle 
eines  alten  ont  und  weiterhin  ant  trat,  dessen  auslau- 
tender Dental  abgestossen  wurde  aber  in  der  Dehnung 
des  vorausgehenden  Vocales  noch  nachwirkte,  während 
das  weibliche  on  auf  ein  altes  oni  zurückkömmt,  worin 
das  %  wieder  abgeworfen  wurde,  das  ursprüngüch,  wovon 
weiterhin  noch  die  Rede  sein  muss,  zur  Bezeichnung  des 
Weiblichen  antrat  imd  die  Kürzung  eines  alten  onti  zu 
oni  veranlasste,  wie  ganz  ähnlich  zum  Beispiel  im  Alt- 
indischen  das  weibliche  mahati,  grosse,  aus  mahanti  ver- 
kürzt wurde.  Es  giebt  indess  auch  noch  mehrere  männ- 
liche Wörter  auf  ow  und  sie  mögen  zuerst  genannt  sein. 
Bei  Homer  finden  sich  so  ä^ov-,  Achse,  ägijyoy-^  Helfer, 
Gehülfe  (auch  weiblich),  womit  gleichbedeutend  nachho- 
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mensch  auch  in-aQ^yöv-  begegnet,  xavov-,  Stab,  Hand- 
habe am  Schilde,  Weberspule,  xaT^yoV-,  Schandbube 
(Ilias  24,  253),  xXov-^  Säule,  Pfeiler  (auch  weiblich), 
xi/'oi'-,  Hund  (auch  weiblich),  dnäov--,  Begleiter,  Gefährte, 
nfqir-xTlovsg- ,  die  Herumwohnenden,  Nachbarn,  für  das 
bei  Spätem  auch  dfitp^^xTiopsg  gilt.  In  der  nachhome- 
rischen Sprache  begegnen  noch:  dXaCöp-y  Prahler,  Auf- 
schneider, Betrüger,  inl-asiop-,  Flagge,  xkadöv-,  Zweig 
(bei  Hesychios),  nqXov-,  Säge,  (fliöov-,  unnützer  Schwät- 
zer, das  neben  dem  schon  oben  genannten  i^ksdwV"  steht, 
tpvO^öv^j  Lügner,  Verläumder.  Daran  schliessen  sich  die 
lateinischen  cardon-,  Thürangel,  homon-j  Mensch,  Mann, 
nebst  dem  damit  gebildeten  n^mon-,  niemand,  margon-, 
Rand,  Gränze  (auch  weiblich),  ordon-y  Reihe,  Ordnung, 
turbofi-,  Wirbelwind,  Sturm. 

Weibliches  Geschlecht  haben  von  den  Grundformen 
auf  on:  ;f6AfdoV-  r=  hirundon- ^  Schwalbe,  drjdöv'^  alt 
ccFfjdöP-j  Nachtigall,  slxov-,  Bild,  Ebenbild,  d'iayov-, 
Brot  zum  Opfern,  layöv-,  leerer  Raum,  die  Weichen, 
fioQfiöv-j  Schreckbild,  nvyov-,  Ellenbogen,  qv^ißöv-,  kreis- 
förmige Bewegung,  aagdov-,  der  oberste  Rand  des  ste- 
henden Jagdnetzes,  üiäyop-  (bei  Athenäos  dafür  vayov-), 
Kinnbacken,  Kinnlade,  arayöv-,  Tropfen,  axccSöy-,  Bie- 
nenlarve, Brutzelle,  t^quop-,  Vergnügung,  tqvyov- ,  Tur- 
teltaube, (plfdöp-j  Geschwätzigkeit;  ferner:  caron-,  Fleisch, 
das  wie  früher  schon  bemerkt  wurde  vielleicht  zunächst 
aus  carvofi'  entstand,  virgon-^  Jungfrau,  grandon-,  Ha- 
gel, Schlössen,  aruvdon-,  Rohr,  Schilf,  glandon-,  das  ver- 
einzelt für  gland-,  Eichel,  auftritt,  lagon- ,  eine  Pflanze, 
spargon-,  das  Spritzen,  das  Sprengen  (bei  Spätem),  (xs- 
pergon-  oder  aspargon-,  das  Besprengen,  Tropfen,  amb- 
"ägon-,  Umweg,  Weitläufigkeit,  com-pagon-,  Zusammen- 
lügung, Verbindung. 

Neben  den  weiblichen  Wörtern  auf  ov,  zum  Theil 
auch  solchen  auf  (ov,  begegnen  im  Griechischen  auch 
mehrere  in  offenbar  engstem  Zusammenhang  mit  ihnen 
stehende  Bildungen,  die  den  alten  Nasal  gar  nicht  mehr 
zeigen,  was  gar  nicht  besonders  autfallen  kann,  da  auch 
sonst  mehrfach  in  griechischen  Casusformen  zwischen 
Vocalen  ein  Nasal  ausgedrängt  wird.  So  zum  Beispiel 
schon  in  den  homerischen  Accusativen  dfAdvoo,  den  Bes- 
seren, Ihas  4,  400  und  9,  423,  für  dfAsipova,  wie  es  noch 
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gelesen  wird  Ilias  7,  358  und  Odyssee  24,  374,  und 
dgeioa,  den  vorzüglicheren,  Ilias  10,  237  und  Odyssee  3, 
250,  und  in  dem  Pluralnominativ  aQtiovg,  vorzüglichere, 
Dias  16,  557,  Odyssee  2,  277  und  9,  48,  für  ägdoveg. 
Ausser  dieser  Eigenthümlichkeit  haben  die  bezeichneten 
Bildungen,  die  im  dritten  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift, Seite  81  bis  113,  von  Ahrens  eindringender  be- 
handelt worden  sind,  und  die  als  gewöhnlichen  Nomina- 
tivausgang cö  haben,  wie  der  Göttinnname  yirivoi ,  noch 
das  besonders  Bemerkenswerthe ,  dass  sie  im  Vocativ 
wie  ArizoX,  Leto,  Ilias  21,  498,  und  in  einigen  alten  No- 
minativformen wie  AfjiM  (für  altes  Afjicdi)  auf  den  Vocal 
i  ausgehen.  Zuerst  Benfey  hat  es  klar  erwiesen,  dass 
ihr  alter  Ausgang  opt  oder  (opi  war  mit  dem  dem  Nasal 
noch  deutlich  zugefügten  Femininzeichen,  oder  vielmehr, 
wie  späterhin  von  uns  noch  eingehender  begründet  wer- 
den muss,  in  noch  älterer  Zeit  ovja.  Das  Letztere  er- 
giebt  sich  zum  Beispiel  deutlich  aus  dem  mit  jenem 
y^^Tco  ganz  übereinstimmenden  Latöna,  das  aus  Lätonja 
hervorgegangen  sein  wird  und  das  im  Grunde  möglicher 
Weise  ganz  dasselbe  ist  wie  das  altindische  ratrl,  Nacht, 
da  sich  dessen  Entstehung  aus  rätari,  ratani^  ursprüng- 
lichem rata^iyd  muthmassen  lässt. 

Weiter  ergiebt  sich  der  enge  Zusammenhang  dieser 
weiblichen  Wörter  auf  w  mit  alten  Grundformen  auf  n 
noch  deutlich  aus  dem  Namen  llvt/oi,  der  Ilias  2,  519 
den  Accusativ  Uvd^wva  zeigt,  sonst  aber  bei  Homer  ohne 
Nasal  den  Dativ  JJih^ot,  Ilias  9,  405  und  Odyssee  8,  80, 
und  das  accusativische  Uvt^oids,  nach  Pytho  hin,  Odys- 
see 11,  581.  Neben  dem  mythischen  Namen /o^^w,  der 
in  diesem  Nominativ  Ilias  11,  36  auftritt,  und  Ilias  8, 
349  im  Genetiv  Foqyovq,  zeigt  sich  später  als  Grundform 
auch  foißyöp-.  umgekehrt  zeigt  Homer  nur  mit  dem  Na- 
sal die  Grundform  x'^AidoV-,  Schwalbe,  woneben  später 
doch  auch  der  Vocativ  x«^*<^or  auftritt,  und  Odyssee  19, 
518  den  Nominativ  a^iydwV,  Nachtigal,  neben  dem  spä- 
ter auch  vereinzelt  dijded  sich  findet.  Weiter  sind  in 
Bezug  auf  diese  Doppelheit  der  Formen  noch  zu  nennen 
(lOQfiai  und  fioQfiov  ,  Schreckbild ,  «ixoi  und  dxov-,  Bild, 
Ebenbild,  yhrixia  (attisch  ß^x^)  und  ylTJxcoP-  (attisch 
ßXijx(oP-),  Polei,  x^ij^oa  und  x^riXöv-,  Amme. 

Ausser  den  angeführten  und  noch  mehreren  andern 
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Eigennamen,  wie  *^^ya/,  das  Schiflf  der  Argonauten,  Odys- 
see 12,  70,  7j/cö,  Odyssee  5,  333  und  461,  hat  Homer 
von  den  in  Frage  stehenden  weiblichen  Wörtern  nur 
ifHdcJ,  Schonung,  Ilias  7,  409,  Odyssee  14,  92  und  16, 
315,  XQ^^^  und  xQ^ci,  Bedürfniss,  Noth,  von  denen  au- 
sser diesen  häufigen  Nominativen  nur  der  Dativ  xQ^^oX 
Hias  8,  57  begegnet,  und  noch  das  abgeleitete  xafiipoo^ 
Ofenweib,  nur  im  Dativ  xaju*i'or  Odyssee  18,  27.  Nach- 
homerische Formen  sind  noch:  ^x^9  Schall,  Wiederhall, 
nstx^co,  Ueberredung,  nevO^ai,  Kunde,  Nachricht,  Xsxuij 
Kindbetterinn ,  nsXlui^  das  Zaudern,  und  die  seltenern 
fAOQiftji,  Gestalt,  dox«,  Meinung,  aildoi,  Stimme,  Sprache, 
«Mai ,  Anblick ,  117x01 ,  Mangel ,  Entbehrung ,  pjiacü  ,  Affe, 
und  manche  Eigennamen  wie  ^antpoi,  das  aus  2anf(ii 
entstanden  zu  sein  und  ein  altes  suffixales  v  zu  enthal- 
ten scheint. 

Von  den  noch  übrigen  nennenswerthen  Grundformen 
auf  w,  das  heisst  den  im  Ganzen  viel  weniger  zahlreichen 
mit  andern  Vocalen  als  dem  0,  nennen  wir  zuerst  die 
lateinischen,  die  zum  Theil  auch  schon  im  Vorausgehen- 
den berührt  wurden ,  wie  fernen- ,  Dickbein  ,  Schenkel, 
uvguen-,  Salbe,  polJen-,  Staubmehl ;  ausserdem  sangiien-, 
Blut,  das  den  gewöhnlichen  Nominativ  ohne  den  Nasal 
als  sanguis  bildet,  und  anguen-,  eine  seltenere  Neben- 
form zu  aw^m-,  Schlange;  ferner  peeten-,  Kamm,  circen-, 
Kreis,  Kreislauf,  glüten-,  Leim,  iw^^^m-,  W^eichen,  Scham- 
seiten, flemen-,  Geschwulst  um  die  Knöchel,  und  lien-, 
Milz,  das  sich  durch  die  genau  entsprechenden  anlijp- 
(zunächst  aus  (rnX^ijv-)  und  das  altindische  pUhän-  als 
aus  spUhSn-  entstanden  ergiebt.  Möglicher  Weise  gehört 
hieher  auch  noch  ren-,  Niere,  das  dann  sehr  zusammen- 
gedrängt sein  müsste. 

Im  Griechischen  sind  von  den  noch  zu  nennenden 
Formen  nur  wenige  kurzvocalig,  wie  die  eben  genannten 
lateinischen  ausser  lim-,  Milz,  und  dem  noch  als  hie- 
hergehörig  gemuthmassten  ren-,  Niere,  alle;  wir  nennen 
sie  zuerst.  Schon  bei  Homer  begegnen  avx^v-,  Nacken, 
Hals,  und  fa^iv-,  Widder,  Lamm,  das  aber  nur  aus 
verkürzten  Casus  wie  dem  Plural  fägi^sg^  Ilias  8,  131; 
22,  263,  Odyssee  4,  85  und  den  andern  entnommen  wer- 
den kann;  möglicher  Weise  ist  damit  das  nachhomeri- 
ßche   q^v-j   Schaf,    Lamm,   im   Grunde   ganz   dasselbe. 
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Dann  sind  noch  zu  nennen  dd^v-,  Drüse,  etgsv-,  ionisch 
IgeV"^  Jüngling  vom  zwanzigsten  Jahre  an  (bei  den  La- 
koniern),  und  (aXsv- ,  eine  seltenere  Form  neben  cSXivf^, 
Ellenbogen,  Arm.  Man  mag  vermuthen,  dass  auch  noch 
(fQ^v-,  innere  Körpertheile,  dann  »Geist,  Verstand«,  hie- 
her  gehöre. 

Mit  gedehntem  d  oder  tj  begegnen  zum  Beispiel  bei 
Homer  schon  die  Namen  "Ellfiv-^  Hellene,  und  2siQfjv-', 
Sirene.  Dann  sind  zu  nennen:  das  seltene  ßaXijy-,  Kö- 
nig, xfj(fijV'j  Drohne,  iaar/v-,  Artemispriester  in  Efesus, 
zuerst  »Bienenkönig«,  ignijP',  das  bei  Spätem  für  das 
schon  oben  genannte  ^nffi:-,  Hautgeschwür,  begegnet, 
xtöXriv-,  Schinken ,  Xsi^x^y- ,  Flechte ,  nsv^i^v-  ,  Forscher, 
Späher,  ttvq^v-,  Obstkern,  (TmI^p-,  Rinne,  Röhre,  Canal, 
tiß^v-,  Dreifuss.  Vielleicht  darf  man  hieneben  nennen 
auch  die  einsilbigen  cftpijp- ,  Keil,  wohl  eigentlich  »der 
Spaltende«,  und  ifJfjv-,  Wespe,  Gallwespe,  aber  wohl 
kaum  noch  xaqßäv-,  eine  Nebenform  zu  xaQßavo-,  aus- 
ländisch. 

Mit  andern  als  ^-Vocalen  erscheinen  auch  mehrere 
Formen,  und  zwar  einige  auf  Ip  schon  bei  Homer,  näm- 
lich: ösliftp-,  Delfin,  Tümmler,  j^XcoxtP-^  Spitze,  Ende 
(llias  24,  274),  a'Sdtp-j  Geburtsschmerz,  Wehen  (llias  11, 
271),  unddxtlp-,  Strahl,  in  welchem  letzteren  aber  ohne 
Zweifel  der  Dental  auch  suffixal  ist,  ganz  wie  in  dem 
nahzugehörigen  altindischen  aktü-,  Licht,  Strahl.  Ebenso 
ists  auch  wohl  in  IxtZp-,  einer  Nebenform  von  Ixtipo-, 
Weihe,  Hühnergeier,  das  erst  in  nachhomerischer  Spra- 
che begegnet,  aus  der  wir  ausserdem  noch  anführen 
tsXxTp-j  tückischer  Mensch,  und  n^oTp-j  Hodensack.  — 
Sehr  vereinzelt  nur  finden  sich  Grundformen  auf  vr,  wie 
fidcfffvp  oder  fiöavp-,  hölzerner  Thurm,  und  oqxvp-,  eine 
Nebenform  zu  oqxvpo-,   grosser  Thunfisch. 

Zum  Schluss  mag  hier  noch  auf  einige  Bildungen 
kurz  hingewiesen  werden ,  denen  Wörter  auf  an ,  die 
aber  selbst  im  Griechischen  und  Lateinischen  nicht  mehr 
vorkommen,  zu  Grunde  gelegen  haben  müssen.  Das  la- 
teinische r^g/na-,  Königinn,  steht  höchst  wahrscheinlich 
für  ein  altes  reginjd  und  stimmt  genau  überein  mit  dem 
gleichbedeutenden  altindischen  rojni,  das  aus  einem  al- 
ten rajani  und  noch  älteren  rajanyä  hervorging.  Dieses 
letztere  entsprang  durch  Antritt  des  weiblichen  Suffixes 
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ya  unmittelbar  aus  rSjan-,  König,  dem  im  Lateinischen 
das  seines  Suffixes  ohne  Zweifel  früh  beraubte  r^g-  ge- 
genübersteht. Ganz  so  wie  aus  r^gma,  Königinn,  ergiebt 
sich  auch  aus  gallma,  Huhn,  Henne,  eine  neben  dem 
bestehenden  gcdlo-,  Hahn,  mit  Sicherheit  noch  anzuset- 
zende  Grundform  gallon-.  In  ganz  derselben  Weise  wie 
jenes  galUna  neben  gallo-  steht  unser  Henne,  das  aus 
dem  alten  heninna  verkürzt  wurde,  neben  unserm  Hahrt^ 
dessen  gothische  Grundform  hanan-  war,  und  dass  auch 
das  Griechische  ähnliche  Bildungen  hat,  erweisen  d-imva^ 
Göttinn,  dem  das  männliche  ^«o-,  Gott,  zur  Seite  steht, 
das  aber  doch  zunächst  auf  eine  Grundform  d^sav-  hin- 
weist, und  zum  Beispiel  noch  xqdyMva,  Zwitterziege,  ne- 
ben TQdyo-,  Bock. 

Ausser  solchen  weiblichen  Bildungen  mag  es  hier 
genügen  noch  mal  auf  die  schon  früher  betrachteten 
griechischen  abgeleiteten  Verben  auf  aive^v  zurückzu- 
blicken, wie  XsvxaivHV,  weiss  machen ,  ^fjQaivHP,  trock- 
nen, und  ähnliche,  die  neben  den  nächstliegenden  Isvxö", 
weiss,  ^fiQÖ-,  trocken,  auch  noch  alte  Formen  Xsvxap-, 
^fiQav-,  und  die  ähnlichen  ergeben. 


Nomina  auf  a  (6,  17  and  cc,  a^  0  z=:  Oy  ij  und  a  =  a). 

Wie  im  Vorausgehenden  bereits  mehrere  Wörter  er- 
wähnt worden  sind,  die  ursprünglich  Grundformen  auf 
n  hatten  und  doch  in  ihren  Casusbildungen  und  sonsti- 
gen Ableitungen  den  Nasal  ganz  aufgaben,  wie  zum  Bei- 
spiel der  weibliche  Name  yiijrui  mit  den  dazugehörigen 
Adjectivformen  yifjxd^io-  und  Afjx&io- ,  so  darf  man  in 
dieser  Beziehung  höchst  wahrscheinlich  auch  noch  nen- 
nen das  Wort  di^s,  Tag,  die  einzige  männliche  Form  im 
Lateinischen  mit  Grundform  auf  p,  wie  sie  der  sogenann- 
ten fünften  Declination  folgen.  Der  lange  Vocal  wurde 
unserer  Ansicht  nach  hier  dadurch  hervorgerufen,  dass 
eine  zu  Grunde  liegende  alte  Form  divan-,  wie  sie  das 
Altindische  noch  aufweist,  vor  dem  nominativischen  s 
(also  eigentlich  divans)  den  Nasal  einbüsste,  und  dar- 
nach denn  auch  die  übrigen  Casus  gebildet  wurden. 
Eine  andre  altindische  Form,  die  den  Uebergang  alter 
Bildungen  auf  n  in  solche,  die  diesen  Nasal  ganz  ein- 
U.  10 
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büssten  und  dann  zunächst  durch  Vocaldehnung  weibli- 
chen Wörtern  sehr  ähnlich  wurden,  noch  recht  deutlich 
zeigt,  ist  das  männliche  panthan-,  Weg,  von  dem  der 
Pluralnominativ  pdnthäs  (fiir  pänthänas),  Wege,  vorkömmt 
mit  demselben  Ausgang  wie  nSstls,  Nasen,  vom  weiblichen 
nffsd^  Nase,  und  auch  daivas,  Götter,  von  daivd-^  Gott, 
und  der  Singularaccusativ  pänthdm  (für pdnthdnam),  den 
Weg,  mit  demselben  Ausgang  wie  nSsäMj  die  Nase,  im 
Gegensatz  zu  dem  männlichen  daiväm,  den  Gott.  Eine 
alte  Nebenform  jenes  zuerst  genannten  divan- ,  nämlich 
dyavan-,  wurde  bereits  oben  (Seite  129)  als  dem  gleich- 
bedeutenden ^fiaQ  zu  Grunde  liegend  angeführt.  Ganz 
unmöglich  ist  allerdings  auch  nicht,  dass  dies  zunächst 
auf  eine  Grundform  divas-  zurückführt,  wie  denn  ein 
daraus  zunächst  weitergebildetes  divasa-,  Tag,  im  Alt- 
indischen auch  vorhanden  ist,  und  dann  also  nicht  in 
der  Verdrängung  eines  alten  Nasals,  sondern  des  Zisch- 
lauts seine  Vocallänge  ihren  Grund  hat,  wie  wir  ganz 
ähnlich  auch  schon  oben  (Seite  117)  die  weiblichen  se^ 
des,  Sitz,  dessen  Grundform  im  Lateinischen  nur  sedi- 
zu  sein  scheint,  und  das  alte  plebis^  Menge,  Volk,  mit 
der  Grundform  plebe-,  auf  alte  Grundformen  sedes-  und 
pleheS'  glaubten  zurückführen  zu  dürfen.  Ausser  jenem 
alten  plebes  zeigt  nur  noch  fides,  Treue,  Zutrauen,  eine 
Grundform  auf  einfaches  e  und  stimmt  mit  den  beiden 
andern  ebengenannten  Wörtern  daher  in  seiner  Bildung 
ursprünglich  vielleicht  auch  genau  überein.  Alle  übri- 
gen Formen  der  sogenannten  fünften  Declination,  wie  fa- 
ctes,  Antlitz,  acies,  Schärfe,  series,  Reihe,  haben  vor  ih- 
rem ^  noch  ein  suffixales  i  und  gehören  deshalb  nicht 
hieher.  Eine  solche  Form  mag  hier  aber  doch  noch  be- 
sonders erwähnt  werden,  nämlich  requie-,  Ruhe,  Erho- 
lung, da  sie  offenbar  auch,  wenn  gleich  in  anderer  Art, 
als  wir  sie  bei  den  obengenannten  Formen  glaubten  an- 
nehmen zu  dürfen,  durch  Verstümmlung  entstanden  ist, 
nämlich  aus  dem  daneben  hergehenden  requiet-,  wie  denn 
vereinzelt  auch  neben  dem  einfachen  quiet-,  Ruhe,  das 
verkürzte  qui^-  auftritt. 

Mit  den  lateinischen  Wörtern  auf  <?  und  zunächst 
dem  einzigen  männlichen  unter  ihnen,  jenem  dies,  Tag, 
hängen  im  Griechischen  ohne  Zweifel  am  Engsten  zu- 
sammen die  männlichen  des  Nominativs  riq  und  verein- 
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zeit  äg.  Grossentheils  sind  es  zusammengesetzte  und 
deshalb  erst  weiterhin  näher  zu  betrachtende  Wörter, 
wie  die  homerischen  ßad^v-divfig ^  tief  strömend,  xvv-ci- 
ntiq,  Hundsgesichtiger  (nur  Dias  1,  159  im  Vocativ  xv- 
pcSna),  und  vipt'n^Tfjg,  hochfliegend,  und  cJxv-nittig, 
schnell  fliegend,  schnell  dahinstürmend  (nur  Ilias  8,  42 
und  13,  24  im  Dual  coxvTT^rä),  Die  letztgenannte  Form 
ist  als  mit  dem  schon  früher  (Seite  128)  genannten  ac- 
cipiter-j  Habicht,  z=  altindisch  dgu-pätvan-,  schnell  flie- 
gend, wahrscheinlich  genau  übereinstimmend  wieder  be- 
sonders beachtenswerth ,  da  sie  auch  deutlich  auf  eine 
alte  Grundform  auf  n  zurückführt.  Von  einfachen  Wör- 
tern auf  fig  bietet  die  homerische  Sprache  ausser  xXov- 
Vfjg  (nur  Hias  9,  539),  dem  nicht  ganz  verständlichen 
Beiwort  des  Ebers,  das  ohne  Zweifel  auch  ein  suffixales 
V  enthält,  und  dem  Namen  des  unterweltlichen  Herrschers 
l^fiöfjg  (später  ädtjg) ,  in  dem  auch  das  d  der  ableiten- 
den Silbe  anzugehören  scheint,  nur  noQxt^g,  Ring  am 
Speer  (nur  Ilias  6,  320  und  8,  495),  und  fh^g,  Ange- 
höriger, Freund.  Das  Letztere  schliesst  sich  ohne  Zwei- 
fel eng  an  das  altindische  vatsd-,  Lieber,  Trauter,  aus 
dem  vatsdlä-,  liebend,  weiter  abgeleitet  wurde;  jenes 
vatsd-  scheint  aus  einem  alten  vatasä  verengt  zu  sein 
und  dieses  lässt  wohl,  wie  das  oben  genannte  divasa-, 
Tag,  auf  ein  altes  divas-^  auf  ein  altes  einfaches  vatas- 
schliessen.  Als  langvocalig  ausgehende  männliche  Form 
mag  auch  der  mythische  Name  Mivw-y  mit  dem  Nomi- 
nativ Mtviag  (Ilias  1,  451  und  Odyssee  19,  178),  hier 
noch  angeführt  werden,  den  bereits  Kuhn  in  seiner  Zeit- 
schrift (Band  4,  Seite  93)  mit  dem  altindischen  Mdtms- 
(aus  MdnvaS')^  dem  Stammvater  der  Menschen,  zusam- 
mengestellt hat.  In  der  nachhomerischen  Sprache  sind 
einfache  Wörter  auf  ^g  oder  äg  auch  äusserst  selten, 
wir  nennen  ßö^g,  Schreier,  ßväg,  Uhu,  ßgdßijg,  Kampf- 
richter, yvi^g^  Krummholz  am  Pfluge,  ein  Landmass;  in 
xoQtffjg^  Geschorener,  gehört  das  c  ohne  Zweifel  mit  zum 
Suffix.  Im  zusammengesetzten  dyxvlo-x^iXiig ,  krumm- 
schnäbelig  (so  Odyssee  19,  538  und  sonst  nur  im  Plu- 
ral dYxvXo-xetlai ,  Ilias  16,  428  und  Odyssee  22,  302), 
neben  dem  darin  steckenden  einfachen  xelXog-,  Lippe, 
zeigt  sich  auch  wieder  ein  Zusammenhang  der  in  Frage 
stehenden  Bildungen  mit  Grundformen  auf  s ,    und  eben 
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so  zum  Beispiel  in  spätem  Casusformen,  wie  dem  Accu- 
sativ  JScaxQcctiiv,  den  Sokrates,  zu  dem  die  alte  Grund- 
form nur  2(iixQccT€g-  ist.  Daneben  dürfen  wir  auch  noch 
anführen,  dass  neben  den  in  Frage  stehenden  Bildungen 
bisweilen  auch  noch  alterthümlichere  Formen  auf  t  auf- 
treten, wie  zum  Beispiel  ©a'A^r-  neben  dem  hiehergehö- 
rigen  Oal^g,  die  ganz  ähnlich  neben  einander  liegen, 
wie  die  schon  früher  genannten  requi^t-  und  requie-, 
Ruhe. 

Den  besprochenen  griechischen  Bildungen  auf  tig  und 
äq  stehen  im  Lateinischen  die  männlichen  mit  dem  Nomina- 
tiv auf  a  (für  altes  d)  auch  noch  ganz  nah,  die  im  Gegen- 
satz zum  Beispiel  auch  gegen  dies,  Tag,  nach  ihrem  rei- 
nen a-Vocal  das  nominativische  s  ganz  einbüssten,  und 
die  dann  äusserlich  auch  gar  kein  Unterscheidungszei- 
chen von  den  weiblichen  Wörtern  auf  a  mehr  festhiel- 
ten. So  stehen  zum  Beispiel  den  griechischen  nottjtfjg. 
Dichter,  und  vctvTijg,  Schiffer,  die  wegen  ihres  suffixalen 
r  aber  noch  nicht  eigentlich  hieher  gehören,  die  entlehn- 
ten poeia  und  natita  gegenüber;  und  dann  besteht  auch 
darin  noch  eine  besondere  Uebereinstimmung ,  dass  die 
lateinischen  männlichen  Wörter  auf  a  fast  ausschliess- 
lich zusammengesetzte  sind,  wie  agri-cola,  Ackerbauer, 
ad-vena^  Ankömmling,  auriga  (aus  awn-i^a),  Fuhrmann, 
col'Uga,  Amtsgenosse,  indi-gena,  Eingeborner,  welchem 
letzteren  im  Griechischen  zahlreiche  Formen  mit  dem 
Schlusstheil  yevig-,  also  wieder  auf  s,  zur  Seite  stehen, 
wie  iiövo'Y^vig-,  alleingeboren,  einzig.  Einfache  Bildun- 
gen sind  scriha,  Schreiber,  talpa  (auch  weiblich) ,  Maul- 
wurf, das  zum  gleichbedeutenden  axdlon-  gehört,  scurra^ 
Possenreisser ,  Schmarotzer,  lixa,  Marketender,  nacca 
{nacia  oder  natta),  Walker,  popa,  Opferer,  die  Kinder- 
SLUBdrücke  pdpa,  Speise,  und  tata,  Vater,  und  ausserdem 
noch  manche  Eigennamen,  wie  Sulla^  Galba,  und  andre. 
Aus  dem  Griechischen  darf  neben  diesen  Bildungen 
mit  dem  Vocal  cö  an  der  Stelle  eines  alten  ä  noch  ange- 
führt werden  das  Wort  Tauig,  Pfau,  das  in  mehreren  For- 
men racöy-  als  Grundform  aufweist,  in  andern  aber,  wie 
zum  Beispiel  dem  angeführten  Nominativ,  den  Nasal 
ganz  eingebüsst  hat,  wie  denn  auch  neben  dem  dazuge- 
hörigen pavon- ,  Pfau ,  das  kürzere  pavo-  gebraucht  er- 
scheint.   Mit  Tacdg,  Pfau,  stimmt  in  Bezug  auf  das  An- 
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geführte  noch  genau  überein  %v(ffidg,  Sturmwind,  Wirbel- 
wind, neben  TV(pmv-. 

Wenn  bei  allen  diesen  eigenthümlichen  männlichen 
Formen,  die  sich  im  Allgemeinen  durch  ihren  gedehnten 
Suffixvocal  und  dadurch  den  weiblichen  Wörtern  sehr 
ähnliches  Aeussere  auszeichnen,  mehrfach  ein  unmittel- 
barer Zusammenhang  mit  Grundformen  auf  an  und  theil- 
weise  auch  mit  solchen  auf  altes  as  sich  zu  erkennen 
gab,  ja  ihr  Hervorgehen  aus  solchen  überhaupt  durchaus 
wahrscheinlich  genannt  werden  darf,  so  tritt  ein  Zusam- 
menhang mit  den  Grundformen  auf  an  und  den  weiter 
damit  zusammenhängenden  vielfach  auch  noch  hervor 
bei  solchen  Wörtern,  die  nur  den  Vocal  a  als  Suffix  zu 
enthalten  scheinen,  ohne  also  noch  durch  irgend  ein  be- 
stimmtes Kennzeichen,  wie  wir  «es  doch  oben  in  der 
Dehnung  des  Vocales  noch  fanden,  auf  den  Ausfall  ei- 
nes alten  consonantischen  Elementes  hinzuweisen.  Der 
angeführte  Zusammenhang  ergab  sich  schon  in  nicht 
weit  vorhin  (Seite  145)  erwähnten  Bildungen,  wie  gal- 
Una,  Henne,  das  auf  ein  altes  gallon-  als  Nebenform  des 
gebrauchten  gallo-,  Hahn,  führt,  und  in  griechischen  ab- 
geleiteten Verbalformen,  wie  XsvxaivBiV^  weiss  machen,  das 
neben  dem  gewöhnlichen  Xsvnto-^  weiss,  auf  ein  daneben 
liegendes  altes  XevTiav-  noch  hinweist,  und  anderen.  Wei- 
ter aber  sind  in  dieser  Beziehung  noch  zu  nennen  Dop- 
pelformen wie  iniatfjfAor-  und  inlaTijfio-,  kundig,  verstän- 
dig, edXiifAfßV-  und  evks^fio-,  wiesenreich,  avatfiov-  und 
ävaifio-^,  blutlos,  äxvfioV"  und  äxvfio-,  wogenlos,  nicht 
wogend,  änsiQov-  und  Sneigo-,  unbegränzt,  unendlich; 
ferner  Formen  wie  äanegfio-,  ohne  Samen,  ohne  Nach- 
kommenßchaft,  neben  aniqiia  (für  aniq^iav),  Samen,  und 
öfAwyvfAo-,  gleichnamig,  neben  Syofia  (für  ovofAav),  Namen ; 
dann  zum  Beispiel  noch  atqaßo-  neben  atgaßdiV'^  schielend, 
Bildungen  wie  aij;o-(pdyo- ,  Brot  essend,  neben  (paycov-y 
Fresser,  iiakd^o-^  weichlich,  das  sich  aus  fiaX&ovp,  ver- 
weichlichen, ergiebt,  neben  (Adld'(av-^  Weichling;  Bildun- 
gen wie  nsQi'dqofio-,  herumlaufend,  neben  ägofimv-,  Läu- 
fer, (S7cvi(f6-y  knauserig,  neben  yvltfoav-y  Knauser,  Geizi- 
ger, ^5^0-,  lügenhaft,  verleumderisch,  neben  ipvd^ov-j 
Lügner,  Verleumder,  xv(p6-^  gebückt,  gekrümmt,  neben 
xi(f(AV',  krummgebogenes  Holz,  Nackenholz,  xoxxo-  neben 
;coxxa}i^-,  Kern,  xqavyv-  neben  xQavyiar-j  Schreier,  Specht, 
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icXddo-  neben  xkadöv-.  Zweig,  tpookö-j  geil,  neben  tpaUfatf", 
Wollüstling,  fQciao-  neben  ygäfrcov-,  Schmutz,  Gestank, 
dÖQxo-  neben  dögxuiP',  Reh,  Gazelle,  xvfjxö-j  gelblich, 
fahl,  Bock,  neben  xvijxcov-j  Bock,  ^rf/w/Jo-^  ^tJjtt^o-,  neben 
^Vfißap-j  kreisförmige  Bewegung,  xQdyyfi  neben  xgayydaP", 
Häher,  xtol^  neben  xcoXfjv-,  Schinken,  ntfk^  neben  yiv- 
kcop-,  Thor,  (fiXo-,  lieb,  neben  dem  Eigennamen  OiXtov-, 
Xsvxo-,  weiss,  glänzend,  neben  dem  Eigennamen  AsvxiaV", 
und  ähnliches  mehr. 

Nur  vereinzeltes  Hiehergehörige  ergiebt  der  Vergleich 
des  Griechischen  mit  dem  Lateinischen ;  so  mag  hier  zu- 
nächst bemerkt  werden,  dass  neben  dem  ungeschlechti- 
gen  (xevO'y  lange  Zeit,  Lebenszeit,  das  männliche  almv- 
mit  derselben  Bedeutung  liegt  und  neben  ninov-j  reif^ 
das  zusammengesetzter  prae-coquo- ,  frühreif,  in  welchen 
beiden  Formen  aber  wahrscheinlich  ein  altes  nicht  mit 
zur  Wurzel  sondern  zum  Suffix  gehöriges  v  steckt. 
Dann  können  aber  ausser  dem  vorhin  schon  neben  pä- 
von- ,  Pfau,  genannten  kürzeren  pävo-  noch  namhaft  ge» 
macht  werden  Formen  wie  mulii-bibo-,  viel  trinkend,  ne- 
ben com-hibön-^  Mittrinker,  bene-volo- ^  wohlwollend,  ne- 
ben Volon- j  der  Freiwillige,  armi-gero-,  Wafien  tragend, 
neben  gerdn-,  der  Träger,  so  wie  silo-  neben  siWw-,  ein 
Plattnasiger.  Daneben  nennen  wir  mit  Hinblick  auf  wei- 
ter verwandte  Sprachen  auch  noch  margon-,  Rand,  ne- 
ben dem  gothischen  marka,  Gränze;  anser-^  Gans,  für 
dessen  auslautendes  r  wir  schon  oben  ein  altes  n  anneh- 
men zu  dürfen  glaubten,  neben  altindischem  hansd-,  das 
den  Zusammenhang  mit  dem  seines  auslautenden  Vocals 
ganz  beraubten  x^^'  vermittelt;  vacca,  Kuh,  neben  dem 
altindischen  uJcshcin-  (aus  vahshdn-),  Stier;  dann  zum 
Beispiel  noch  das  altindische  dhan-j  Tag,  das  am  SchluBS 
von  Zusammensetzungen  auch  ohne  n  erscheint,  neben 
dem  höchstwahrscheinlich  genau  damit  übereinstimmen- 
den aber  im  Anlaut  unverstümmelten  gothischen  dctga-^ 
Tag,  und  innerhalb  des  Altindischen  die  Formen  tfüshan- 
neben  yüshd-,  Brühe,  anukarshan-  neben  anukarshchf 
Wagenboden,  an-arvdn-  neben  an-arvd-,  unaufhaltsam, 
ungehindert,  und  andere.  Insbesondere  darf  hier  aber  ans 
dem  Altindischen  noch  das  hervorgehoben  werden,  dass 
die  Grunnformen  auf  a  in  manchen  Casusformen  vor  ih- 
ren eigentlichen  Casuszeichen  den  Nasal  zeigen,  den  man 
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gewöhnlich  ganz  sinnlos  für  rein  eingeschoben  erklärt, 
während  er  doch  gewiss  ein  ursprünglich  durchaus  der 
Grundform  mit  angehörendes  Element  ist,  mag  er  dann 
vielleicht  später  auch  hie  und  da  eingedrungen  sein,  wo 
er  wirklich  im  Grunde  kein  Recht  hatte.  So  sind  vom 
männlichen  daivd-,  Gott,  und  vom  ungeschlechtigen  bdla-, 
Kraft,  die  in  Frage  kommenden  Casus  die  singularen  In- 
strumentale <?ait?aiwa,  durch  den  Gott,  nndbälaina,  durch 
Kraft,  die  Pluralgenetive  daivänäm,  der  Götter,  und  hei- 
ländm^  der  Kräfte,  und  noch  der  Pluralnominativ  häläni^ 
die  Kräfte,  während  das  einfache  Casuszeichen  des  Plu- 
ralgenetivs  zum  Beispiel  nur  am  ist  und  das  des  Singu- 
larinstrumentals nur  d. 

Auch  mit  manchen  der  früher  schon  behandelten 
Bildungen,  wie  sie  vielfach  schon  einen  Zusammenhang 
theils  unter  sich,  theils  auch  mit  dem  Suffix  an  erken- 
nen Hessen,  berühren  sich  die  Bildungen  mehrfach,  die 
ein  einfaches  altes  a  und  an  seiner  Stelle  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  dann  meistens  o  als  Suffix  zu 
enthalten  scheinen.  So  sind  in  der  homerischen  Sprache 
die  kurzen  yHo^,  Gelächter  (A'ccusativ  yiXov  Odyssee  18, 
350;  20,  8;  346),  und  sqo-,  Verlangen  («V^Ilias  1,  469; 
2,  432  und  sonst),  sehr  geläufig,  statt  derer  die  spätere 
Sprache  ydliOT-  und  «(^«i-  gebraucht,  die  wir  aber  ge- 
wiss nicht  für  jüngere  Bildungen  halten  dürfen.  Aehn- 
lich  liegt  im  Lateinischen  merga,  Getraidegabel ,  neben 
merget'y  Garbe,  Getraidegabel,  und  wohl  weiter  vergleich- 
bar auch  scrdfa  neben  yQOfKfdd-,  Sau.  Dann  darf  auch 
das  hier  erwähnt  werden,  wie  jene  Bildungen  auf  o  mit- 
unter noch  ganz  unmittelbar  neben  den  vollen  Particip- 
formen  auf  nt  liegen ,  wie  der  Superlativ  pientissimo-^ 
sehr  fromm,  neben  pio-,  fromm,  oder  gesteigerte  Formen 
wie  benevolentior ,  wohlwollender,  magnificentior ^  präch- 
tiger, maledicentior,  schmähender,  welches  letztere  aller- 
dings wegen  seines  gedehnten  /  sich  doch  wieder  näher 
an  das  präsentische  d/cere,  sagen,  anlehnt,  neben  den 
einfachen  benevolo-,  wohlwollend,  magnifico-,  prächtig, 
und  maledico-,  schmähend.  Es  Hesse  sich  denken,  dass 
ne^ö'  (zunächst  für  nsäjö-),  Fussgänger,  unmittelbar  ne- 
ben dem  gleichbedeutenden  pedet-  läge  und  mit  ihm 
genau  der  altindischen  Participform  jpadyan^- ,  gehend, 
entspräche. 
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Alles  dieses,  zu  dem  sich  ohne  Zweifel  auch  noch 
manches  andere  hinzufügen  lassen  würde,  erweist  offen- 
bar einen  vielfachen  Zusammenhang  der  einfachen  Bil- 
dungen durch  das  alte  Suffix  a  mit  denen  auf  altes  an 
imd  den  weiter  damit  sich  berührenden,  und  Benfey  hat 
deshalb  auch  geradezu  ausgesprochen,  das  Suffix  a  sei 
aus  an  und  dieses  aus  ant  hervorgegangen.  Wir  sind 
keinesweges  gewillt,  das  als  unbezweifelbare  Thatsache 
hinzustellen,  halten  es  aber,  zumal  da  wir  alle  Wortge- 
bilde wirklich  wissenschaftlich  zu  ordnen  noch  viel  zu 
wenig  im  Stande  sind ,  und  da  ein  so  dürftiger  Erklä- 
rungsversuch,  wie  der  des  Suffixes  a  aus  einem  Prono- 
minalstamm a  nimmermehr  genügen  kann,  doch  darnach 
für  nicht  ganz  unzweckmässig,  diejenigen  Bildungen  des 
Griechischen  und  Lateinischen,  in  denen  jenes  alte  Suffix 
a  sich  bietet,    eben  hier  anzureihen. 

Besonders  her'^orzuheben  ist  noch  das,  dass  im  Grie- 
chischen sowohl  als  im  Lateinischen,  von  den  weiblichen 
Bildungen,  die  als  solche  weiterhin  noch  zur  Bespre- 
chung kommen  müssen,  abgesehen,  jenes  alte  a  in  den 
einfachen  Grundformen  als  o  aufzutreten  pflegt,  ganz 
ebenso ,  wie  in  allen  den  Suffixen ,  die  auf  altes  a  aus- 
gehen. Von  den  hieher  gehörigen  Bildungen,  die  freilich 
als  solche  nicht  immer  gleich  sicher  zu  bestimmen  sind, 
da  liie  und  da  etwa  der  nebenstehende  Consonant  noch 
mit  zum  Suffix  gehören  oder  auch  ein  zu  der  ursprüng- 
lichen Suffixform  mit  zugehöriger  Consonant  ganz  aus- 
gedrängt sein  kann,  nennen  wir  zuerst  die  mehr  unselbst- 
ständigen,  die  Adjective.  Bei  Homer  begegnen  äyad'ö'-, 
gut,  tapfer,  alno-,  hoch,  agyä-^  glänzend,  weiss,  äqyo-j 
schnell,  dQüayo-,  hülfreich  (dg^yetp,  heKen),  avo-,  trocken, 
dürr,  rXavxO',  glänzend,  y^QO-y  rund,  gebogen  (nur  Odys- 
see 19,  246),  doX^xO'  =  longo-  (aus  dlongo-),  lang, 
CcöA'o-,  lebendig,  ^16-^  bethört  (nurllias  15,  128  im  Vo- 
cativ  ^li;  sonst  jy^o-),  d^oFo-,  schnell,  rasch  (&sf€$p, 
laufen),  xuxü-y  schlecht,  xöXo-j  verstümmelt  (nur  Ilias 
16,117),  xv(pö-,  gebückt,  xcö^o-,  stumpf,  stumm,  Xcvxö-j 
leuchtend,  weiss,  fiaQyo-,  rasend,  unsinnig,  veFo-  =  novo-j 
neu,  jung,  voö^o-,  unecht,  unehelich,  ^apd-o-,  goldgelb, 
blond,  oXiyo-^  wenig,  nijyo-,  feist,  wohlgenährt,  ni^qo-, 
blind  (nur  flias  2,  599),  mooxo-  ,  bettelnd,  croo-,  (SöFo^, 
gesund,   wohlbehalten,  cwxo-,  heilbringend  (?  nur  Ilias 
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20,  72),  y)iXo'  =  altindisch  ^r«ya-,  lieb,  yoAxrf-^  schief- 
beinig  (?  nur  nias  2,  217),  yoSo-,  spitz  (?  nur  Hias  2, 
219),  x<iöAo-,  lahm,  co-XQ^' >  gelblich,  blass  (nur  Ilias  3, 
35,  wo  es  substantivisch  für  »Blässe«  gebraucht  ist), 
cJjtiO'  =  altindisch  «ma-,  roh,  x^^^^^-y  beschwerlich,  un- 
willig, und  x^Qono-,  feurig  (?),  in  welchen  letzteren  bei- 
den das  n  vielleicht  aber  mit  zum  Suffix  gehört. 

Das  Lateinische  bietet  ausser  den  bereits  namhaft 
gemachten  folgende:  aequo- ^  gleich,  balbo-,  stammelnd, 
bardo-,  dumm,  blando-,  schmeichelnd,  freundlich,  cavo-, 
hohl,  claudo-,  lahm,  denso-,  dicht,  divo-,  göttlich,  fero-^ 
wild,  fido-,  treu,  zuverlässig  (fidere^  vertrauen),  flacco-, 
welk,  fldvO',  gelblich,  blond,  foedo-,  garstig,  hässlich, 
galbo-,  blassgelb  (bei  Spätem),  gibbo-,  höckerig,  buck- 
lig, glüto^,  locker,  gurdo-,  tölpelhaft ,  ^Wj^o-,  zusammen- 
gehörig (jüngere,  verbinden),  largo-,  reichlich,  freigebig, 
lippo-,  triefäugig,  luxo-  =  Aojo-,  verrenkt,  mago-,  zau- 
berisch, malo-,  schlecht,  manco-,  verstümmelt,  unvollstän- 
dig, mero-,  lauter,  rein,  moro-  =  fiiOQÖ-,  närrisch,  ein- 
fältig, mundo^y  rein,  orbo- ,  beraubt,  verwaist,  pando-, 
gekrümmt,  parco-^  sparsam,  wenig,  paro-,  wenig,  zu  we- 
nig (nur  im  adverbiellen  parum  bewahrt),  pio-,  fromm, 
liebreich,  rw/b-,  roth,  sdgo-^  spürend,  weissagend,  scanibo- 
=  OHafißd-,  krummbeinig,  scauro-,  klumpfüssig,  worin 
aber  das  r  wohl  auch  suffixal  ist,  scio-,  kundig  (sctre, 
wissen),  sicco-,  trocken,  silo-,  plattnasig,  solo-,  allein,  ein- 
zig, spurco-,  unrein,  garstig,  squälo-,  schmutzig,  svddo-, 
rathend,  überredend  (svddere,  überreden),  südo-,  entwölkt, 
heiter,  surdo-,  taub,  tardo-,  langsam,  trunco-,  verstüm- 
melt, unco-,  gekrümmt,  vado-,  seicht,  vago-,  umherschwei- 
fend, valgo-,  krumm,  gebogen,  väro-,  auswärts  gebogen, 
verpo-,  beschnitten,  v^ro-,  wahr,  vivo-  =  altindisch  jfvä-, 
lebendig. 

Ein  grosser  Theil  der  hiehergehörigen  Bildungen 
hat  auch  substantivische  Selbstständigkeit  erlangt  und 
zwar  zeigen  die  männlichen  Wörter,  die  wir  zunächst 
zusammenstellen,  noch  ganz  gewöhnlich  die  der  einfach 
participiellen  nahliegende  Bedeutung,  während  andre 
mehr  ins  Abstracte  übergegangen  sind.  Die  homerische 
Sprache  enthält  ausser  den  schon  oben  besprochenen' 
yiko-,  Gelächter,  und  sqo^.  Verlangen:  dyö-j  Führer 
(ay€$p,  führen),  äfkotßo-,  Stellvertreter  (clfAsißetv^  abwech- 
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sein),  äiioXyD-s  Dunkel,  äFotdo-,  Sänger  [dFeidstv,  sin- 
gen), ägaßo'^  Geklapper  (nur  Ilias  10,  375),  äQxo-,  An- 
führer (äqxsiv,  vorangehen),  d<fx6-^  Schlauch,  ßio-j  Le- 
ben, ßto-,  Bogen,  ßQÖfAO",  Geprassel  (ßgifAetVj  brummen, 
brausen),  ßgoxo-,  Schlinge,  Y^iio-,  Hochzeit,  yoiiipo',  Na- 
gel, Keil,  yövo-,  Abkömmling,  Abkunft  (yl-yvsffd^at,  ent- 
stehen), ^'oYo-^  Jammer,  Klage,  dl(fxo-,  Wurfscheibe,  drfxo-, 
Balken,  doXo-  z=.  dolo-,  List,  ööfio-  =  domo-  (letzteres 
weiblich),  Haus  {di^ieiv,  bauen),  äovno-,  Getöse,  ögöfith-, 
Lauf,  Laufplatz  {dgafisXv^  laufen),  eXatpo^^  Hirsch,  iXlo-, 
Hirschkalb  (nur  Odyssee  19,  228),  «j^fi^Ao-j  Lohnarbeiter, 
sQi(po-j  junger  Bock,  F^Xo-,  Nagel,  =  vallo-,  Pfahl,  Fotxo-j 
Haus,  =  vico-,  Wohnort,  toffo-,  Finsterniss,  x^aXXo-, 
Zweig,  Laub,  d^so-  =  deo-  =  altind.  daivd-  Gott,  &6Xo-, 
gewölbter  Raum,  d^g^yxö-,  Gesims,  Zinne,  ^goo-,  lautes 
Rufen  (d'gstrr^M,  ertönen  lassen),  iö-,  Pfeil  (oder  aus 
io'A'd  =  altind.  ishu-,  Pfeil?),  xccXo-,  Tau,  xagnö-,  Frucht, 
xcegnö-^  Handwurzel,  x^no-,  Garten,  =  campo-,  Feld, 
xfjgö-  (=  cera,  weiblich).  Wachs,  xigxo-y  Habicht,  Ga- 
belweihe, xXövo-,  Getümmel,  xoXno-,  Busen,  x6fAno-j  Ge- 
räusch, xögo'^  Sättigung,  Ueberdruss,  xoto-,  Groll,  Zorn, 
xgixo-,  ßing  =  Circo-,  Kreis,  xgio-,  Widder ,  xgoxo-^  Sa- 
fran, xzvno-,  Getöse,  Lärm,  xvxXo-  =  altind.  cakrd^ 
(alte  reduplicirte  Form),  Kreis,  Rad,  XäFo-,  Volk,  Xcigo-^ 
Möwe  (nur  Odyssee  5,  51),  Xi&o-,  Stein,  Xivo-j  Lied  (?), 
Xoßö-,  Ohrläppchen,  Xoyo-,  Wort,  Rede  {Xiy€$v ,  sagen), 
Xoiyö- ,  Verderben,  Xonö-,  Schale,  Rinde,  Xöcpo-j  Hals, 
Helmbusch,  Hügel,  Xöxo-,  Hinterhalt,  Xvyo-y  Ruthe,  Xvxo- 
=  lupo-,  Wolf,  XoaiO',  Lotosklee,  fitjgö',  Schenkel,  fiito-, 
Faden,  Aufzug,  fiöyo- ,  Anstrengung,  fiod'O',  Schlachtge- 
tümmel, fjbdgo-,  Schicksal,  Tod,  fio^xo-.  Zweig,  fiv&o^, 
Wort,  fivxo'j  das  Innere,  fitoXo-,  Arbeit,  Kampf,  fAiZfio-, 
Tadel,  vijro',  Tempel,  pofiö-,  Weideplatz,  Futter,  v6o-j 
Einsicht,  Gesinnung,  pcSto-,  Rücken,  oyxo-,  rr  unco-,  Ha- 
ken, oXßO'j  Glück,  op&O'j  Mist,  Koth,  rfTro-,  Saft,  o^xo-, 
Eid,  dgo'  =  sero-  (ungeschlechtig),  Molken,  ogoipo-,  Rohr, 
ögXO'9  Baumreihe,  oxo-,  Halter,  Träger,  ndyo-,  Klippe, 
ndw'j  Tritt,  Pfad,  Triyo-, Verwandter,  nlx^o-j  Gefäss,  ntXo-, 
Filz,  nXöFO'j  Schifffahrt  (nXsFs^Vy  schiffen),  nXvvo-,  Wasch- 
grube, nöd^o-.  Verlangen,  noxo-,  Wolle  {nixs^Vj  kämmen, 
scheeren),  Tro/iTio,  ^Begleiter  (7r^/»7r«v,  senden),  ndvo-,  Ar- 
beit, Mühsal,  mqo-,  Fürth,  Tnoqd^o-,  Zweig,  Ast,  nvlo-^ 
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Thor,  fWQrO'j  Thurm,  n^^Qo-^  Waizen,  nwXo-,  Füllen, 
^öfO'^  Fluss  i^ifstv,  fliessen),  (ftjxö-,  Hürde,  Stall,  (ftw-, 
Brot,  Nahrung,  axonö-^  Späher,  crxoro-,  Dunkelheit,  cxv- 
yo-,  Becher,  (fxfSXo-,  Spitzpfahl,  cfölo-,  Wurfscheibe,  tfo^o-, 
Urne,  anö/yo-  =  fungo-,  Schwamm,  (novo-,  das  Seufzen 
{(niveiv,  seufzen),  (rrgofißa^,  Kreisel,  (ngocpo- ,  Seil  {cfTgi- 
(f€tp,  drehen),  Täyd-,  Anführer,  Tclcfo-,  Bestattung,  wtxo-^ 
Mauer,  Wand,  =  altind.  daiht  (weiblich),  Damm,  Wall, 
zdxo-j  Geburt,  Nachkommen,  rgäyo-,  Bock,  tgöfAC-,  das 
Zittern  [igiiisiv ,  zittern),  rgono-,  Lederriemen,  tgoxo-, 
Rad,  Scheibe,  rvfißo-,  Grabhügel,  Tvgö-^  Käse,  qxxlo-, 
Helmknopf  (?) ,  q>S-6yyO',  Stimme  ((p&^yyscfd^at ,  rufen)^ 
(poßo-,  Flucht,  Furcht,  (pövo-,  Mord,  x^^^^'»  Erz,  x^^^s 
Schaum,  x^^^"»  Zorn,  x^Q^'s  Tanzplatz,  Reigen.  Alle  Zu- 
sammensetzungen, wie  äy-ysXo-,  Bote,  at-nöXo-,  Ziegen- 
hirt, ini'üxono-,  Aufseher,  und  andre  werden  erst  später 
genannt  werden. 

Aus  dem  Lateinischen  stellen  sich  ausser  bereits  nam- 
haft gemachten  Bildungen  hieher:  aco-,  ein  Seefisch,  avo-, 
Gro.ssvater,  barbo-,  Barbe,  bulbo-,  Zwiebel,  cado-,  Krug, 
catO'y  Kater,  cibo-,  Speise,  clävo-^  Nagel,  coquo-,  Koch 
(coquere,  kochen),  condo-,  Bewahrer  (condere,  verbergen, 
aufbewahren),  favo-,  Honigscheibe,  fimo-,  Mist  (auch  un- 
geschlechtig)  ,  flocco- ,  Wollfaser ,  foco- ,  Heerd ,  foro-j 
Schiflfsgang,  füco-,  Purpurfarbe,  Schminke,  füco-^  Brut- 
biene, fundo-,  Boden,  das  aber,  wovon  weiterhin  noch 
gesprochen  werden  wird,  ein  suffixales  n  ins  Innere  ge- 
zogen zu  haben  scheint,  gallo- ,  Hahn,  gibbo-,  Buckel, 
glutO'j  Schlund,  haedo-y  Bock,  halo-,  Schwarzwurz,  hero-y 
Herr,  hirco-,  Bock,  joco-,  Scherz,  worin  aber  wohl 
das  c  suffixal  ist,  junco~j  Binsen,  limbo-,  Streifen,  Saum, 
Idco-,  Hain,  lüde-,  Spiel  {ludere,  spielen),  lumbo-,  Lende, 
macco-,  Narr,  mälo-,  Mastbaum,  das  aber  wahrscheinlich 
wie  wohl  auch  mülo-j  Maulesel,  auch  suffixales  l  enthält, 
tnergo-y  Taucher  (mergere,  eintauchen),  modo-y  Mass, 
morbo-,  Krankheit,  muco-,  Rotz,  mullo-,  Meerbarbe, 
mundo-,  Schmuck,  Welt,  ndpo-,  Steckrübe,  ndso-,  Nase 
(selten  ungeschlechtig,  während  das  entsprechende  altin- 
dische nSsä^  und  unser  Nase  weiblich  sind),  nauco-, 
(auch  ungeschlechtig).  Geringes,  mdo-,  Nest,  nimbo-, 
Platzregen,  Sturmwolke,  niso-,  Sperber,  nodo-,  Knoten, 
nümo-,  Münze,  orco-,  Unterwelt,  pägo-^  Dorf,  Gau,  palpo-, 
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das  Liebkosen  (auch  ungeschlechtig),  pälo-^  Pfahl,  panno-, 
Tuch,  Kleid,  päro-,  Meise,  peno,  Vorrath,  pico-,  Specht, 
pilOy  Haar,  pilo,  Abtheilung  des  Heeres,  populo  (alte  Re- 
duplicationsform) ,  Volk,  porco-,  Schwein,  püpo-,  püso-, 
püto-,  Knabe,  quälo-,  geflochtener  Korb  (auch  ungeschlech- 
tig), worin  das  l  wieder  suffixal  zu  sein  scheint,  rogo-, 
Scheiterhaufen,  rubo-^  Brombeerstaude,  rumpo-,  ein  Wein- 
senker, scdpo'9  Schaft,  scirpo-,  Binsen,  scrüpo-,  rauher 
Stein,  socco-j  Schuh,  sono-,  Ton,  Klang,  sparo-,  Speer 
(selten  ungeschlechtig),  sparo-,  ein  Fisch,  squalo-,  Meer- 
saufisch, stroppo-,  ein  Kranz,  süco-,  Saft,  sulco-  --  dlxö-^ 
Furche,  idlo-^  Knöchel,  Würfel,  toro-,  Lagerstatt,  Bett, 
trunco-,  Stamm,  tubo-,  Röhre,  turdo- ,  Drossel,  varo-, 
Flecken  im  Gesicht,  villo-,  zottiges  Haar,  viro-,  Mann, 
vulgo'  (meist  ungeschlechtig),  Volk. 

Die  ungeschlechtigen  Wörter,  die  nur  ein  suffixales 
0  im  Griechischen  und  Lateinischen  aufweisen,  sind  et- 
was weniger  zahh-eich,  wir  geben  sie  auch  wieder  zuerst 
für  das  Griechische  aus  der  homerischen  Sprache  und 
dann  aus  dem  Lateinischen  einigermassen  vollständig: 
äoQnO'j  Abendmahlzeit,  Svaqo-,  Beute,  Fdgyo-,  Werk,  ivyo- 
=:jugO',  Joch,  x^QÖvo-,  Zierblumen  (nur  Ilias  22,  441), 
&QVO-,  Binse,  ^vo-^  Citronenbaum,  /"^o-,  Veilchen,  x^Xo-j 
Pfeil,  Uro-,  Faden,  Leinwand,  (a^Xo-,  Schaaf,  Ziege, 
fi^Xo' =  mälo-,  Apfel,  (a^qo-,  Schenkelstück,  ^tXo-j  Holz, 
^VQÖ-,  Scheermesser ,  worin  aber  wohl  ebenso  wie  in 
0(pvQO',  Knöchel,  das  q  auch  suffixal  ist,  Sifjo-,  Zukost, 
Ttfido-,  Ruderblatt,  /nto-,  Wurfschaufel,  ^*o-,  Felsenspitze, 
Vorgebirge,  Qvno-j  Schmutz,  rö^o-j  Bogen.  Die  lateini- 
schen sind:  älo-,  Art  Knoblauch,  auro-,  Gold,  buxo-j 
Buchsbaum  (auch  weiblich), ►  callo-y  verhärtete  Haut, 
collo-,  Hals,  c6lo-^  Seihgefäss,  dauco-,  eine  Pflanze,  dorso-^ 
Rücken,  ferro-,  Eisen,  foro-y  Marktplatz,  frägo-,  Erdbeere, 
fretO'^  das  Brausen,  Meerenge,  gelo-^  Frost,  Eis,  /i6o-, 
Kuchen,  loro-,  Riemen,  luto-y  Koth,  lüto-,  Färbekraut, 
mendo-,  Fehler,  mento-j,  Kinn,  ovo-,  Ei,  pedo-,  Hirtenstab, 
peno-,  Vorrath,  worin  aber  das  n  auch  suffixal  zu  sein 
scheint,  pilo-,  Keule,  Wurfpfeil,  piro-,  Birne,  plumbo-  = 
(AÖlvßdo-  (männlich),  Blei,  pomo-^  Obst,  porro-  (auch 
männlich)  =  nqdüo-j  Lauch,  präto- ,  Wiese,  prüno-, 
Pflaume,  das  aber  wohl  auch  suffixales  n  enthält,  wie 
wahrscheinlich  auch  stanno-,   eine  Bleimischung,   rdpo-^ 
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(seltener  weiblich  als  räpa)^  Rübe,  sago-,  Mantel,  solo-, 
Bewegung,  Wogen,  saxo-^  Fels,  scüto-j  Schild,  sdvo-,  Talg, 
sedo-,  Hauswurz,  sero-  •=.  oqÖ'  (männlich),  Molken,  solo-, 
Boden,  sorbo-,  Ariesbeere,  sptco-  (auch  männlich,  meist 
weiblich)  ,  Aehre ,  täbo- ,  Eiter ,  ansteckende  Krankheit, 
taro-,  Aloeholz,  telo-,  Geschoss,  tergo-^  Rücken,  tesquo-, 
Heide,  Steppe,  trago-,  Brei,  vado-,  seichtes  Wasser, 
vallo'j  Verschanzung,  vSlo-,  Segel,  verio-,  Wort,  viro- 
=  to-  (männlich;  aus  f'iaö-),  Gift,  und  vtdgo-,  Volk. 

Am  zahlreichsten  unter  den  substantivisch  geworde- 
nen Bildungen  auf  altes  a  sind  die  weiblichen ,  die  wir, 
um  die  ganze  Ausbreitung  dieser  so  sehr  beliebten  Wort- 
gebilde möglichst  klar  vor  Augen  zu  führen,  aus  der  ho- 
merischen Sprache  und  aus  dem  Lateinischen  auch  wie- 
der möglichst  vollzählig  aufführen  wollen.  Der  Bedeutung 
nach  sind  sie  grossen  Theils  Abstracta,  was  aber  ihr  Aeu- 
sseres  anbetrifft,  so  unterscheiden  sie  sich  wie  ganz  ähn- 
lich dann  auch  bei  allen  durch  a-auslautende  Suffixe  ge- 
bildeten Wörtern,  schon  in  der  ältesten  Geschichte  un- 
serer Sprachen,  die  unser  Blick  erreichen  kann,  von  den 
männlichen  und  ungeschlechtigen  Wörtern  durch  die  Ge- 
dehntheit ihres  Suffixvocales ,  die  nichts  ursprüngliches 
sein  kann,  sondern  einen  bestimmten  äusseren  Grund 
haben  muss.  Dem  aber  weiter  nachzuforschen  werden  wir 
erst  suchen,  wo  über  die  Bildung  der  weiblichen  Wörter 
einiges  Zusammenhängende  zu  sagen  ist.  Die  verschie- 
dene Färbung  des  Vocals  im  Griechischen  und  Lateini- 
schen, des  weiblichen  ä  im  Gegensatz  zum  männlichen 
und  ungeschlechtigen  o,  ist  durchaus  von  untergeordne- 
ter Bedeutung,  in  der  alten  Zeit  ging  jenes  d  einfach 
durch  Dehnung  aus  dem  zu  Grunde  liegenden  noch  rei- 
nen a  hervor.  So  liegt  im  Altindischen  neben  dem  männ- 
lichen priyds,  lieber,  von  der  Grundform  priyd-^  das 
weibliche  priycl,  während  im  Griechischen  dort  (fUog 
und  hier  (piXfj  genau  entsprechen ,  und  zum  Beispiel  ji- 
miSj  lebendiger,  von  der  GrxmAiovm  ftvä- ,  neben  dem 
weiblichen  ßvä,  lebendige,  denen  im  Lateinischen  vivus 
und  Vfva  genau  entsprechend  gegenüberstehen,  die 
ebenso  wie  die  beiden  genannten  griechischen  Adjec- 
tivformen  in  den  Bildungsvocalen  einander  ganz  entfrem- 
det scheinen.  Die  homerische  Sprache  bietet  an  hieher- 
gehörigen  weiblichen  Substantiven:  ayfj,  Staunen  (ä/aa- 
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^a*,  anstaunen),  dyog^,  Versammlung  (dysigety^  versam- 
meln), iüx^,  heftiges  Andringen  (nur  Ilias  15,  709), 
axovijf,  Kunde  (dxovstv,  hören),  ccxoax^,  Spitze,  älfj^  Um- 
herirren, dXx^,  Kraft,  Hülfe,  dXo^p^,  Fett  (dXsiipeiv,  sal- 
ben), dX(o^ ,  Tenne,  Saatfeld,  dfAOiß^^  Ersatz  {dyLsißsiv, 
wechseln),  dvdyxff.  Zwang,  Noth,  dp-wX^,  Aufgang, 
dFoidij^  Gesang  (dFeiäs&y,  singen),  dg^ ,  Gebet,  Fluch, 
Unglück,  ägn^,  Falke,  a^n,  Anfang  (dgxsiv,  der  Erste 
sein),  dg(ay^.  Hülfe  (dgijysip,  helfen),  daxsgoni^  =  üts- 
gonij.  Blitz,  ccvyij,  Glanz,  avöij,  Sprache,  ßX^xV'»  Geblök, 
ßoFfj,  lautes  Rufen,  ßolij,  Wurf  (ßdlksiv,  werfen),  ßovX^, 
Wille,  Rath  (ßovXscfO^m,  wollen),  ßgoptij,  Donner,  yop^, 
Nachkommenschaft  {ytviad-ai.,  entstanden  sein),  yvvi^  = 
altindisch  gna-,  Frau,  dixti.  Recht,  Brauch,  dvni,  Elend, 
iyyvfl,  Bürgschaft,  idiodij ^  Speise  {sSfjbsPM^  essen),  slgii, 
Versammlungsort  (nur  Ilias  18,  531),  ivin^,  Tadel,  Dro- 
hung, iponij,  Stimme,  ip-can^ ^  Angesicht,  ifigaij,  Thau, 
ig(o  Fij,  Schwung,  eifxVf  Gelübde,  ^fjx^,  Schall,  fiaxri,  Ge- 
schrei, Fginij^  Wurf,  Kraft  (rginuiv,  werfen),  fcö^iy,  Ver- 
mögen, ^ßfj,  Jugend,  x^tä  ==  dm,  Göttinn,  ^ijg^,  Jagd, 
^gfl  =  fora  (nur  in  Pluralcasus) ,  Thür,  x^atij,  Geld- 
busse, ifoyij,  Schutz,  iwiy,  lauter  Klang,  ioax^ ^  Schlacht- 
getümmel, xavaxij,  Getöse,  Kanij,  Krippe,  xXayy^,  Klang 
(xkdC€$p^  klingen),  xöfi'^  =  coma,  Haar,  xogvcp^ ,  Gipfel, 
xconij,  Griflf  (capere^  fassen),  li(Sxri,  Volksherberge  (nur 
Odyssee  18,  329),  XtiO^fi,  Vergessenheit  {Xrid^siP^  verbor- 
gen sein),  ^Tj/,  Gebet  (Xniaifaty  bitten),  Xotß'^,  Trank- 
opfer {XsißsiPy  ausgiessen),  A(J/5?iy,  Schimpf,  Atorriy,  Gewand, 
fiagfjuxgvyij ,  das  Flimmern,  fidxfjs  Schlacht  (fidxfax^at, 
kämpfen),  (jioXnij,  Gesang  (fiiXnstP,  singen),  fAoo(fij ^  Ge- 
stalt, ftt'Ä^y  =  moto,  Mühle,  /uDi'iy,  Zögerung,  vaxiy,  Schaaf- 
fell,  pän^^  Waldthal,  y*'xiy,  Sieg,  PV(A(p^,  Braut,  Mädchen, 
olficoyij,  Wehklagen  (otfioiCeip^  jammern),  uXoXvy^,  Ge- 
schrei (oXoXv^tP,  schreien;,  ofiif^,  Stimme,  ono)nij,  Ge- 
sicht, dgofp^j  Dach,  oxt^fj,  Uferrand,  ndXtjj  Ringkampf 
(TiäXXsax^ai,  sich  schwingen),  mötj,  Fessel,  nevx^,  Fichte, 
Ttfjy^t  Quelle,  m^gf],  Ranzen,  nXfjy^  =  plnga ,  Schlag 
(nXijaastPj  schlagen),  nodtj,  Verlangen,  nofin^ ,  Geleit 
(nifins^pj  senden),  nognij^  Spange,  novi],  Flug  (niisad^a^^ 
fliegen),  mXfi,  Thor,  nvgij,  Scheiterhaufen,  ga(ffi,  Naht 
(gdnteipj  nähen),  goCti^  Fluth  {gifsiPy  fliessen),  c^y^, 
Schweigen,  CKanijy  Schweigen,  anopäij^  Trankopfer  [anip^ 
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dsip,  ausgiessen),  (fnovdi},  Eifer  ((fnsvdstp^  sich  beeilen), 
ctißij.  Reif,  ctopaxijj  das  Seufzen,  tofjhij.  Schnitt,  Stumpf, 
(t^fAPetVj  schneiden),  t^ott«/.  Umwenden  (tQ^netPj  wenden), 
timij,  Schlag  (tvnt€$Vj  schlagen),  (p^oyyij,  Stimme  ((p&iy- 
yiad^M,  erschallen),  ipov^,  Mord  {ns-ipvsXVj  tödten),  (fOQßij, 
Nahrung  ((p^QßsiPj  füttern),  (pvy^  =  fuga,  Flucht  (y^t/- 
y€iP,  fliehen),  tpv^.  Wuchs  {(pvead'm,  entstehen),  (pvXaxij, 
Wache  (q>vXd(sa€tp ,  bewachen),  ycüxiy,  Robbe,  xoFi^, 
Trankopfer  (x^ffip,  giessen),  x^Q^V^  Darmsaite,  ipvx^. 
Hauch,    Seele. 

Auch  im  Lateinischen  ist  die  Menge  der  hieherge- 
hörigen  weiblichen  Wörter  ziemlich  beträchtlich;  in  der 
Blüthezeit  des  Lateinischen  zeigen  sie  im  Singularnomi- 
nativ Verkürzung  des  hier  früher  durchaus  gedehnten  ä 
und  mögen  der  Einfachheit  wegen  in  dieser  Form  ge- 
nannt sein :  alapa  =-  xöXacpo-  (männlich).  Backenstreich, 
alga,  Meergras,  f^qua,  Wasser,  ära,  Altar,  arca,  Kasten, 
bacca,  Beere,  barba,  Bart,  barca^  Fahrzeug,  beta,  Man- 
gold, blatta^  Motte,  boa,  Wasserschlange,  brdca,  Hose, 
brha,  Weintrestern,  bucca,  Backe,  bulga,  lederner  Ran- 
zen, burra,  Possen,  casa,  Hütte,  cauda^  Schwanz,  cera 
=  x^QÖ'  (männlich).  Wachs,  cläva^  Keule,  concha  = 
9(6yxfj9  Muschel,  cdpa,  Tänzerinn,  coqua,  Köchinn  (co- 
quere,  kochen),  coxa,  Hüfte,  cracca,  Art  Hülsenfrucht, 
culpa,  Schuld,  cüpa,  Kufe,  Tonne,  cüra,  Sorge,  dica, 
Bechtshandel,  faba,  Bohne,  funda,  Schleuder,  furca,  Ga- 
bel, galba,  ein  Wurm,  gena,  Wange,  gerra,  Posse,  gibba, 
Höcker,  glSba,  Erdscholle,  gula,  Kehle,  hara.  Stall,  hera, 
Herrinn  [hero-,  Herr),  herba  =  x^^V^  ^^^  X^^^^ß  Gras, 
Kraut,  hira,  Leerdarm,  rra,  Zorn,  juba,  Mähne,  lupa^ 
Wölfinn,  Hure  {lupo-,  Wolf),  Iura,  Schlauch,  maga,  Zau- 
berinn  (mago-,  zauberisch),  malva  =  (JMxXdxfj,  Malve, 
marga,  Märgel,  marra,  Hacke,  matta,  Matte,  Decke, 
menda,  Fehler,  merda,  Koth,  merga,  Getraidegabel,  meta, 
Spitzsäule,  m/ca,  Krümchen,  mina,  Drohung,  mora,  Ver- 
zögerung, mala,  Mauleselinn  (mülo-,  Maulesel),  nota, 
Merkmal,  nuga,  Possen,  obba,  Thongefäss,  offa,  Bissen, 
olla,  Topf,  6ra  (aus  osa),  Rand,  Küste,  öra,  Tau,  orca, 
bauchiges  Geföss,  pdla,  Spaten,  palla,  Mantel,  pica,  El- 
ster, pila,  Ball,  plaga,  Gegend,  planta,  Pflanze,  porca, 
Sau  (porco-  Schwein) ,  posca ,  ein  säuerliches  Getränk. 
praeda,  Bente^ pulpa,  Fleisch,  püpa,püsa,  Mädchen  (neben 
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pttpo-,  puso'j  Knabe),  rauca,  eine  Art  Wurm,  rica, 
Schleier,  Hpa,  Ufer,  rixa,  Streit,  rotay  Rad,  rüga,  Run- 
zel, runa,  Wuifspiess ,  saeta,  s^ta^  Borste,  sapa,  einge- 
kochter Most,  scöpa ,  Zweig,  in  der  Mehrzahl  »Besen«, 
scrofa  (=.  ygoficpäö'),  Sau,  sera^  Stange,  Querriegel, 
serra,  Säge,  sica,  Dolch,  spica,  Aehre,  spira,  Ge- 
wundenes, Krümmung,  sponda,  Bettgestell,  Bett,  stiva, 
Pflugsterz,  striga,  Strich,  stüpa  =  avvn^j  Werg,  süra, 
Wade,  taeda,  Fackel,  talla,  Zwiebelhülse,  talpa,  Maulwurf, 
fama,  Geschwulst,  teba^  Hügel,  terra,  Erde,  tina,  Wein- 

fefäss ,  toga ,  Oberkleid  (tegere ,  bedecken)  ,  traha ,  ein 
ahrzeug  ohne  Räder  {trahere^  ziehen),  trama,  Aufzug, 
trica  (in  der  Mehrzahl),  Possen,  Verwirrung,  trua^  Gosse, 
Löfifel,  ^tifta,.  Trompete,  ^wr6a  =  rv^/Jiy,  Verwirrung,  Lärm, 
turda,  Drossel,  unda,  Wasser,  üva^  Traube,  vacca,  Kuh, 
vappa,  verdorbener  Wein,  vdra,  Querholz,  Gabel,  vena, 
Ader,  verpa,  das  männliche  Glied ,  vespa^  Wespe,  via, 
alt  vehd,  Weg  {vehere^  fahren/,  vinca,  Singrün,  virga, 
Zweig,  vitta^  Binde,  vola,  Handhöhlung. 

Für  das  Griechische  sowohl  als  das  Lateinische  ist 
in  Bezug  auf  die  weiblichen  Wörter,  die  das  alte  a  als 
einziges  suffixales  Element  aufweisen,  hier  noch  beson- 
ders das  hervorzuheben,  was  aber  dann  auch  wieder  für 
alle  übrigen  weibHchen  Bildungen  gilt,  deren  Grundform 
auf  altes  a  ausging,  dass  ziemlich  viele  von  ihnen  auch 
gar  nicht  von  den  männlichen  Wörtern  im  Aeussern  ab- 
weichen und  also  im  Griechischen  und  Lateinischen  auch 
eine  Grundform  auf  o  zeigen  und  ihren  Nominativ  ganz 
wie  die  männlichen  Wörter  auf  og  und  us  bilden.  Ent- 
weder wurde  nun  hier  altes  weibliches  ä  aus  bestimm- 
ten äusseren  Gründen  wieder  sehr  früh  verkürzt,  wie 
man  zum  Beispiel  vermuthen  könnte  bei  pvö-  (Ilias  22,  65 ; 
Odyssee  3,  451),  Schwiegertochter,  dem  im  Lateinischen 
etwas  abweichend  ntiru-  gegenübersteht,  im  Gegensatz  zu 
dem  deutlich  als  weiblich  gekennzeichneten  sonst  aber 
genau  entsprechenden  altindischen  snusha,  oder  auch  die 
fraglichen  Wörter  waren  ursprünglich  wirklich  männlich 
und  nahmen  erst  später  das  weibliche  Geschlecht  an, 
hielten,  aber  die  alte  Form  unverändert  fest.  Dann  wäre 
zum  Beispiel  das  sehr  wohl  zu  vergleichen,  dass  die  un- 
geschlechtigen  vlro-y  Gift,  und  volgo-^  Volk,  ihre  Nomi- 
native  virus  und  voJgns  ganz  wie  die  männlichen  Wör- 
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ter  bilden,  wir  meinen,  weil  sie  selbst  ursprünglich  männ- 
lich waren,  wie  denn  das  zuletzt  genannte  volgo-  auch 
wirklich  noch  vereinzelt  so  vorkömmt  und  dem  viro-y 
Gift,  ja  auch  iln  Griechischen  ein  gleichbedeutendes  iö- 
(aus  Fi(s6-)  männlichgeschlechtig  gegenübersteht.  Viele 
der  hiehergehörigen  Formen  scheinen  aber  auch  ursprüng- 
lich sowohl  männlich  als  weiblich  gebraucht  worden  zu 
sein  und  scheint  die  Sprache  aus  irgendwelchem  Grimde 
nicht  mehr  das  Bedürfniss  gefühlt  zu  haben,  das  Weib- 
liche bestimmt  zu  bezeichnen,  wie  denn  zum  Beispiel  im 
Griechischen  fast  durchgreifende  Regel  ist,  dass  zusam- 
mengesetzte Adjectiva  das  Männliche,  vom  Weiblichen 
nicht  äusserlich  unterscheiden.  So  wird  das  alt  zusam- 
mengesetzte äy-yslo-,  Bote ,  auch  mehrfach  weiblich  ge- 
braucht, wie  zum  Beispiel  Ilias  2,  786  von  der  Götter- 
botinn  Iris,  und  ä-Xoxo-,  Lagergenossinn ,  Gattinn,  und 
ctfjKfi'TtoXo'j  Dienerinn  (nachhomerisch  auch  männlich 
„Diener"),  haben  den  Grund  ihrer  unweiblichen  Form 
wohl  auch  noch  in  der  Zusammensetzung.  Andre  ho- 
merische Formen ,  die  gewöhnlich  männlich  sind ,  aber 
doch  auch  ohne  weitere  Veränderung  weiblich  auftreten, 
sind  noch:  iu^«o-,  Gott,  weiblich  Ilias  1,  516;  8,  7  und 
sonst;  nofinö-.  Geleiter,  weiblich  Odyssee 4,  826;  tQOifo-, 
Ernährerinn,  Odyssee  2,361;  4,  742  und  sonst,  das  aber 
erst  nachhomerisch  auch  männlich  zu  belegen  ist;  iXatpo-^ 
Hirsch,  weiblich  Ilias  8,  248;  11,  113;  16,  757;  nwXo-, 
Füllen,  meist  weiblich,  wie  Ilias  20,  222;  Xl&o-,  Stein, 
weiblich  Ilias  12,  287  und  Odyssee  19,  494.  Dann  fin- 
den sich  von  ausschliesslich  weiblichen  Wörtern  auf  o 
bei  Homer  noch:  öoxo-,  Balken,  v^ao-^  Insel,  x^Q^^-» 
Festland,  tpcefi/AO-,  Sand,  nebst  dem  gleichbedeutenden 
tpdfAat^O'j  anoSö-,  Asche,  ßwXo-,  Erdscholle,  nur  Odyssee 
18,  374,  wo  das  Geschlecht  freilich  nicht  zu  erkennen 
ist,  ;ciyAo-,  Kiste,  Kasten,  vovao-,  später  vöao-,  Krankheit, 
(StQovi>6y  Sperling,  bdö-  (dafür  ovdo-  Odyssee  17,  196), 
Weg,  Reise,  dzagnö-,  Pfad,  nebst  dem  gleichbedeutenden 
ätaqnno-  =  dtguTmö-,  das  aber  auch  suffixales  x  ent- 
hält und  daher  nicht  eigenthch  hieher  gehört.  Nach- 
homerisch sind  ifjfjifo-,  Steinchen,  nXiPx^o-,  Ziegel,  ögöco-j 
Thau,  und  andre  weiblich.  Besonders  häufig  finden  sich 
mit  weiblichem  Geschlecht  unter  den  Wörtern  auf  o  Bäum- 
benennungen und  ist  das  in  beachtenswerther  üeberein- 
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Stimmung  auch  im  Lateinischen  der  Fall;  so  bietet  Ho- 
mer :  (pfjyo-  —  fägo-,  Buche,  ßato-^  Dornstrauch,  äxsqdo-^ 
wilder  Birnbaum,  und  mit  andern  Suffixen  noch  nXaxd- 
vKSto-,  Platane,  alye^qo-,  Schwarzpappel,  äiinsXo',  Wein- 
stock, xidqo-,  Cederbaum,  xvndqiaao-^  Cypresse.  Ausser 
dem  bereits  genannten  fdgo-,  Buche,  gehören  an  lateini- 
schen Bildungen,  unter  denen  bei  ihrer  im  Ganzen  gar 
nicht  grossen  Zahl  auch  einige  genannt  sein  mögen,  die 
nicht  einfaches  o  aber  doch  ein  auf  o  ausgehendes  Suffix 
enthalten,  hieher:  luxo-,  Bachsbaum,  /arwo-und  fraxino-^ 
Esche,  lauro-,  Lorbeer,  mälo-,  Apfelbaum,  nardo-  (auch 
ungeschlechtig)  =  vdqdo-y  orno-,  wilde  Bergesche,  pino-, 
Fichte,  pirO'j  Birnbaum,  pömo-,  Obstbaum,  prüno-, 
Pflaumenbaum,  rusco-  (auch  ungeschlechtig),  Mäusedom, 
sambüco-,  Holunderbaum,  sorho- ,  Sperberbaum,  spino-, 
Schwarzdorn, ^arco-,  Taxusbaum,  thio-,  Schneeball,  wZwo-, 
Ulme.  Dazu  kommen  ausserdem  noch  domo-  (—  doiio-, 
männlich),  Haus,  humo-,  Erde,  dem  das  aus  x^f*^^^  ^^ 
der  Erde,  zu  entnehmende  %a^(X  =  altindisch  Jcshma 
und  kshama,  Erde,  genau  entspricht,  colo-,  Spinnrocken, 
alvO'^  Bauch ,  Unterleib ,  vanno-  und  vallo- ,  Getraide- 
schwinge. 


Nomina  auf  t. 

An  die  Bildungen  auf  altes  a  oder  im  (Sriechischen 
und  Lateinischen  auf  o  reihen  sich  die  am  bequemsten 
an,  die  als  suffixales  Element  nur  den  Vocal  i  ergeben. 
Sie  stehen  an  Anzahl  jenen  Bildungen  auf  o  sehr  bedeu- 
tend nach,  kommen  aber  doch  immerhin  noch  viel  häu- 
figer vor,  als  dass  man  sie  bloss  vereinzelte  nennen 
dürfte.  Man  hat  in  jenem  i,  ganz  wie  man  das  suffixale 
a  meist  kurzweg  mit  einem  Pronominalstaram  a  glaubte 
identificiren  zu  dürfen,  gewöhnlich  den  gleichlautenden 
Pronominalstamm,  der  zum  Beispiel  deutlich  in  is,  er, 
und  id,  es,  steckt,  angenommen,  ohne  sich  des  nach  al- 
len Richtungen  hin  durchaus  Ungenügenden  einer  solchen 
Erklärungsweise  recht  bewusst  werden  zu  wollen. 

Wir  bemerken  zunächst,  dass  von  den  weiblichen 
Bildungen  auf  altes  ii^  die  im  Lateinischen  sehr  zurückge- 
drängt sind,  abgesehen,  .Bildungen  auf  i  im  Lateinischen 
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viel  häufiger  sind  als  im  Griechischen  und  zwar  offenbar 
deshalb,  weiL  die  Schwächung  alter  Vocale  naniehtlich 
des  ursprünglichen  a  zu  i  im  Lateinischen  vi^l  weiter  um 
sich  gegriffen  hat,  als  im  Griechischen,  wie  man  denn 
in  vielen  Fällen  eigentlich  auch  ganz  mit  Unrecht  von 
einem  Suffix  i  spricht,  wo  dieser  Vocal  vielmehr  durch 
Schwächung  an  die  Stelle  eines  alten  a  trat.  In  decem- 
'jugi-,  zehnspännig,  zum  Beispiel  neben  dem  einfachen 
jugo'y  Joch,  Gespann,  darf  man  unmöglich  sagen ,  dass 
dort  ein  altes  Suffix  i,  hier  ein  o  angetreten  sei,  viel- 
mehr liegt  der  J.-Vpcal,  ein  ursprüngliches  suffixales  a, 
entschieden  zu  Grunde  und  daraus  ging  in  jenem  decem- 
-jugi'  das  auslautende  i  einfach  durch  Schwächung  her- 
vor, wie  ja  in  so  vielen  Zusammensetzungen,  wie  sex- 
-enni'^  sechsjährig ,  neben  anno-,  Jahr,  tri-r^mi-^  drei- 
ruderig,  neben  remo-,  Euder,  und  andern.  Aber  auch 
viele  einfache  zum  Tl^eil  schon  im  ersteh  Bande,  Seite 
119,  von  uns  namhaft  gemachte  Formen  lassen  diese 
Lautschwächung  als  solche  nicht  verkennen,  wie  humili- 
neben  xd^aiialö-^  niedrig,  simili-,  ähnlich,  neben  ofiaXo-, 
gleich,  ähnlich,  imbri-  neben  o/ii/9po-,  Riegenguss,  cauli- 
neben  xavAo-,  Stengel,  levi-  neben  XeXo^  alt  XfrZfo-^  glatt, 
tenui-,  dünUi,  neben  rarao-,  alt  tavafö-,  gestreckt,  aus- 
gedehnt, das  spätere  saevi-  neben  saevo-,  grausam,  wü- 
thend,  und  das  spätere  liqui-  neben  ö&-Z/gt*o-,  schräg, 
schief;  fori-  neben  dem  aus  foräs,  hinaus,  sich  ergeben- 
den fora  =  d-vqä,  Thür,  pisci-  neben  dem  gothischen 
fiska-,  Fisch,  und  pelli-  neben,  dem  gothischen  /?Ka-, 
Haut,  Fell;  ungui-,  Nagel,  neben  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  nakhdt;  mensi-  neben  dem  altindiscten  mäsd-^ 
Monat.  In  allen  derartigen  Formen  kann  geschichtlich 
betrachtet  unzweifelhaft  nicht  von  einem  Suffix  i  und  da- 
her ganz  und  gar  nicht  von  einem  angefügten  Pronorai- 
nalstamm  i  die  Rede  sein,  wenn  man  der  vorläufigen 
Bequemlichkeit  wegen  auch  vom  Standpunct  des  Lateini- 
schen oder  Griechischen  aus  noch  das  Suffix  i  nennen 
mag. 

Aber  nicht  bloss  mit  Bildungen  auf  altes  a  zeigen  die 
auf  i  vielfach  einen  sehr  engen  Zusammenhang,  sondeni 
auch  mit  manchen  andern  der  im  Vorausgehenden  schon 
behandelten  consonantisch  ausgehenden  Formen,  die  wir 
wegen   imleugbar  vielfacher  Berührimgen  mit  dem  alten 
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Suffix  ant  im  Änschlass  an  dieses  letztere  betrachtet 
habehj  Schon  Seite  117  konnten  wir  namentlich  wegen 
des  Neheheiöanderliegens  yonpleb^s  und  nX^S^og-y  Menge, 
w&n  s^äes^  und  iäag-^j  Sitz,  die  Vermuthung  wagen,  dass 
wohl  alle  die  lateinischen  Wörter  der  sogenannten  drit- 
ten Declination  ,  die  in  ihrer  Bildung  mit  sedes  iiher- 
einstimmißn,  ursprünglich  eine  Grundform  auf  s  enthielten 
und  erst,  verhältnissmässig  spät  weiter  verkürzt  wurden, 
wie  es  zum  Beispiel  auch  unverkennbar  der  Fall  war 
ins  impübes,  nicht  mannbar,  mit  dem  Genetiv  impübis, 
im  Gegensatz  zu  dem  volleren  impübes  mit  dem  Ger 
netiv  impübens.  Grade  die  Nominativformen  auf  6s 
wie  .eben,  jenes  angeführte  sddes^  Sitz,  machen  durchaus 
w^rscheinhch  ^  dass  ihre  Grundformen  kein  blosses  i 
al&  UTsprüfaglichen  Auslaut  hatten,  und  bei  dem  Neben- 
einanderliegen von  zum.Theil  schon  oben  aufgeführten 
Formen,  wie.  namentlich  von  aedes  und  aedis,  Gebäude, 
ambäg^s.  und  ambdgis,  Umschweif,  fdl^s  und  felis,  Katze, 
fides  und  ^fidis^  Saite,  praesepcs  und  praesepis,  Krippe, 
Stall,  pübes  und  pübis,  Mannbarkeit,  sudes  und  sudiSf 
Pfahl,  torqu^s  und  torquis,  Kette,  valles  und  valliSy  Thal, 
veh4s'VjA^vehis,  Fuder,  ist  schon  wegen  des  allgemeinen 
Ganges,dep  Lautveränderungen  durchaus  die  nächstliegende 
Annahme;,  da^s  jene  Nominativformen  auf  is  aus  den 
volleren^  auf  es  hervorgingen ,  und  nicht  umgekehrt  die 
letzteren  vdurdi  eine  hier  ganz  und  gar  unbegreifliche 
Lautverßtärkung  aus  den  erstgenannten  auf  is. 

Manches'  scheint  freilich  auch  darauf  zu  führen,  und 
hier  bestimmter  zu  entscheiden  können  wir  unmöglich 
schon*  versuchen,  dass  bei  jenen  Wörtern  mit  ^s  im  No- 
minativ der  alte  consonantische  Ausgang  der  Grund- 
form, wie  wir  ihn  glauben  muthmassen  zu  dürfen,  nidit 
s  war,  sondern  n.  Es  haben  nämlich  einige  Wörter  auf 
^s  noch  ganz  eng  zu  ihnen  gehörige  Bildungen  mit  n- 
auslautenden  Grundformen  zur  Seite,  mit  denen  sie  auf 
demselben  Grunde  zu  ruhen  scheinen;  so  liegt  inddges 
neben  inddgon-,  Erforschung,  ambdges  und  ambdgis  ne- 
ben ambdgon-,  Umweg,  Umschweif,  compäges  neben  com- 
pdgofi;  Verknüpfung,  propäges  neben  propägon-^  Nach- 
kommenschaft. Neben  cotitäges.  Berührung,  und  impd- 
ges,  Leiste,  darf  man  darnach  die  Nebenformen  conto gon" 
und  impdgon*  wohl  auch  muthmassen.     Zu  ^res ,  heres, 
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Igel ,  wird  eine  alte  Nebenform  auf  n  möglicher  Wöise 
noch  erwiesen  durch  das  daher  geleitete  erinäceo- y  Igel. 
Erwähnt  werden  darf  hier  dann  'auch,  dass  neben  dem 
zugehörigen  und  schon  frühör  genaünten  ^«d^s,  Hammer, 
auch  die  Grundform  tudet-  erscheint;  ganz  ähnlich rgiebts 
neben  man-suet-,  zahm,  auch  ein  man -sues  mit  voda- 
lisch  auslautender  Grundform,  wie  «ie  SMGh  ind-iges^ 
dürftig,  hat,  neben  dem  man  ein  Saltes  ind-ig^t-  wohl 
vermuthen  darf.  Dann  giebt  es  iaber  auch  noch  mehrere 
Wörter  mit  dem  Nominativ  is,  die  mit  volleren  und  na- 
mentlich mit  n-  auslautendön  Grundformcfn  eitlen  deutli- 
chen Zusammenhang  nicht  verkennen  lassen.  Innerhalb 
des  Lateinischen  selbst  bietet  sich  die  Form  sanguen-y 
Blut,  neben  dem  Nominativ  sanguis  und  ebenso  pölleii^, 
Staubmehl,  neben  pollis;  ferner  rümen-  (ungeschlechtig), 
neben  rtmi-  (weiblich),  säugende  Brust,  und  das  ver- 
einzelte anguen-  neben  angui-,  Schlange.  Das  nämliche 
Verhältniss  haben  wir  in  axi-  neben  ä^ov-,  Achse,  und 
in  prae-coqm-,  einer  Nebenform  des  schon  Seite  150  ge- 
nannten prae-coqnO',  frühreif,  neben  ninov-,  reif.  Auch 
enai-  =  altindisch  asi-,  Schwert,  darf  Mer  noch  ange- 
führt werden  wegen  des  unmittelbar  zugehörige^  äo(^y 
Schwert,  das  als  wahrscheinlich  aus  o^an-  hervorgegan- 
gen auch  schon  früher  erwähnt  wutde.  Deöa  Lateinischen 
anri-,  alt  aw^i-,  Ohr,  steht  im  Gothischfen  aü^an-  und  lÄ 
Griechischen  ovar-  entsprechend  gegenübbr,  die  gemein- 
sam eine  alte  Grundform  ausant-  ergeben.  Ganz  ähnlich 
ist  das  Verhältniss  von  vermi-  zu  ilfi^vd--)  alt  f^ikfAivO--, 
Wurm,  in  denen  das  m  aber  auch  eum  Suffix  gehört.  Dann 
mögen  wegen  weiterer  Berührungen  von  Grundformen 
auf  i  mit  volleren  auf  Consonanten  noch  genannt  sein 
xöpi-,  Staub,  Asche,  neben  cinis-,  Asche»,  cuti-  nfeben 
(fKvzog-j  Haut,  und  vili-  neben  dem  Seite  ,119  betrach- 
teten x^Q^^-^  gering,  schlecht;  innerhalb  des  Griebhi- 
schen  Uegen  so  neben  einander  tpävdt-  und  tp^dig-^  lüg- 
nerisch. ^ 

Eine  noch  besonders  beachtenswerthe  Öerührung 
mit  volleren  Formen  auf  in  zeigen  in  ein^l:  gaü^  ähnli- 
chen Weise,  wie  es  schon  oben  (Sfeite  150)  bei  den 
Grundformen  auf  a  in  Bezug  zu  solchen  mit  dbm  Nasal 
bemerkt  wurde,  die  altindischen  Grundformen  auf  i  in 
ihrer  Flexion,    indem  sie  nämlich  vor  manchen  Casu^- 
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zeichen  ein  sogenanntes  eingeschobenes,  ohne  Zweifel 
aber  vielmehr  etymologisch  tiefer  begründetes,  n  zeigen. 
So  bilden  das  ungeschlechtige  vari-,  Wasser,  und  das 
männliche  agni-^  Feuer,  den  singularen  Instrumental, 
dessen  altes  Casuszeichen  nur  ein  d  ist,  v^rinä,  durch 
Wasser,  und  agnind,  durch  Feuer,  den  Pluralgenetiv,  dessen 
Zeichen  nur  dm  ist,  vSrmdm,  der  Wasser,  und  agmndm, 
der  Feuer;  ausserdem  noch  vSri-  den  Genetiv  värinas, 
des  Wassers,  den  Dativ  varinai,  dem  Wasser,  und  den 
Locativ  vSrini,  im  Wasser,  in  welchen  drei  letzteren 
Formen  die  Casuszeichen  der  Reihe  nach  nur  ßind  (zs, 
ai  und  i. 

Noch  besonders  häufig  ist  namentlich  im  Griechischen 
die  Berührung  von  Grundformen  auf  i  mit  solchen  auf 
den  einfachen  Dental  und  namentlich  d,  dessen  leichtes 
Verdrängtwerden  besonders  darin  schon  recht  deutlich 
zu  Tage  tritt,,  dass  im  Griechischen  Grundformen  auf 
unbetontes  id  ganz  gewöhnlich  im  Singularaccusativ  statt 
des  zunächst  zu  erwartenden  irfa  den  Ausgang  tv  zeigen, 
als  wären  sie  eben  Grundformen  auf  blosses  *.  Homer 
hat  von  manchen  Formen  noch  beide  Bildungen  neben 
einander,  so  begeg^et  sgida,  den  Streit,  Ilias  3,  7;  5, 
861  und  sonst  oft,  dafür  €q&v  Odyssee  3,  136  und  161; 
ömöaj  den  Zorn,  Odyssee  14,  82  und  20,  215,  dafür 
omv  Dias  16,  388  und  Odyssee  21,  28;  ylavitoimda^  die 
glanzäugige,  Ilias  8,  373  und  AsSxlt  YlavtüiTnv  Odyssee 
1,  156;  (pvXomda,  Schlachtgetümmel,  Odyssee  11,  314 
und  dafür  (pvXomv  Odyssee  24,  474  und  sonst,  dväk- 
xida,  den  kraftlosen^  Ilias  13,  777  und  sonst,  und  dafür 
ävaXi^'V  Odyssee  3,  375,  und  ähnlich  mehreres.  Von 
Xa^iT-,  Gunst,  findet  sich  nur  noch  der  Accusativ  x'^Q^^y 
so  Ilias  5,  211;  874;  9,  613  und  sonst.  Bei  betontem 
id  wird  im  Accusativ  der  Dental  dagegen  festgehalten 
und.  so  begegnet  bei  Homer  nur  äanlda^  den  Schild,  na- 
TQida,  Vaterland,  xk^f'töa,  den  Schlüssel,  statt  welcher 
letzteren  Form  das  spätere  Attische  ausser  xlstda  aber 
auch  xXstp  aufweist  und  ganz  ähnlich  dann  auch  in  der 
Mehrzahl  neben  xXetdag  das  verkürzte  xXstg.  Das  un- 
mittelbar dazu  gehörige  clävi-,  Schlüssel ,  zeigt  das  alte 
d  nirgend  mehr,  das  doch  im  Verbum  clatidere,  schliessen, 
festgehalten  wurde.  Ebenso  steht  api-,  Biene,  dem  grie- 
chischen ,^ji*7r/d-,  Stechmücke,   gegenüber  und  innerhalb 


167 

des  Lateinischen  begegnet  neben  lapid-,  Stein,  mehrfach 
auch  die  Form  lapi- ;  auch  das  Griechische  bietet  Neben- 
formen wie  TQÖTH"  und  tgömd-y  Schiffskiel,  (Afjvt'  und 
(A^p&6-,  Zorn.  Dann  darf  hier  auch  wohl  noch  genannt 
werden  meU-^  Honig,  dessen  alte  Grundform  wahrschein- 
lich melli'  war  und  sich  unmittelbar  an  fAdXiv-  (aus  f^iX- 
f&t-?)  anschloss,  und  sx^-,  Natter,  wegen  der  nahzuge- 
hörigen Ableitung  sx^äva^  Natter,  in  der  ein  ohne  Zwei- 
fel alter  Dental  wieder  zu  Tage  tritt. 

Ausser  dem  eben  genannten  «x«-,  Natter,  neben  dem 
das  Griechische  dem  entsprechenden  lateinischen  angui- 
=■  altindisch  a'Äi-,  Schlange,  gegenüber  auch  noch  ein 
S(pi-,  Schlange,  enthält,  sind  von  den  Grundformen  auf 
i  wegen .  genauen  Entsprechens  nun  zunächst  noch  zu 
nennen  A-^  alt  SFi-  =  ovi-  =:  altindisch  ari-,  Schaf, 
und  Tvq(ti-^  rvQQi-z=turri'j  Thurm.  Der  Mehrzahl  nach 
haben  die  Grundformen  auf  i  im  Lateinischen  sowohl 
als  im  Griechischen  weibliches  Geschlecht,  so  von  den 
homerischen  ausser  den  bereits  namhaft  gemachten  xoV*-, 
Staub,  Asche,  fi^vt-,  Zorn,  und  tgöm-^  Schiffskiel,  noch: 
moXi'  oder  noh-^  Stadt,  ga'x*-^  Rücken,  noqi,-  und  nÖQzt-^ 
junge  Kuh,  (pQÖVi-,  Verstand,  Einsicht,  äyvgi-  und  of*- 
'T^yvQi-,  Versammlung,  S^qi-,  Kampf.  In  Sxqi-,  Berg- 
spitze,  Sivafii-,  Kraft,  Macht,  xC^agt-,  Zither,  vßgi-, 
Gewaltthätigkeit,  nägdaX^-^  Panther,  und  xvfuydi-y  Nacht- 
habicht, sind  neben  dem  auslautenden  *  auch  noch  andre 
suffixale  Elemente  enthalten.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  sind  von  hiehergehörigen  Bildungen  männlich 
yXdvi-j  ein  Fisch,  lyi-  und  xdirt-,  Sohn  (beide  auch  weib- 
lich »Tochter«),  tgöx^-s  Läufer,  Bote,  xögi-j  Wanze, 
xvgßi'  (auch  weiblich),  Pfeiler  mit  aufgeschriebenen  Ge- 
setzen, ogxf^'ß  Hode,  (fTgocpt-,  schlauer  Mensch;  dagegen 
noch  weiblich :  ösg^-  oder  dSggi-j  Haut,  Oberkleid,  dgdi-, 
Stachel,  ngvXi-,  Tanz  in  Waffen,  t^Xi-^  Bockskraut,  vvpi- 
oder  vpi'j  Pflugschaar. 

Von  den  lateinischen  Wörtern  auf  i,  die  noch  zu 
nennen  sind,  stellen  wir  auch  die  etwas  zahlreicheren 
weiblichen  voran:  avi-,  Vogel,  fc/K-,  Galle,  6wn-,  Pflug- 
sterz, corbi'  (selten  männlich),  Korb,  curi-,  Wurfspiess, 
ndri-,  Nasenloch,  nati-,  Hinterbacke,  nävi-,  Schiff,  puppi-, 
Schiffshintertheil,  rati-,  Floss,  rävi-,  Heiserkeit,  rudi-, 
Stab,  Rappier,  5C0&i-,  Sägespäne,  scrohi-^  Grube,  trudi-, 
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Stange,  vici-,  Wechsel,  Abwechslung,  viti-^  Weinstock, 
und  viri-,  Kraft,  das  sich  aus  der  Mehrzahl  zu  dem 
sehr  verengten  vis  als  Grundform  ergiebt.  Männlich 
sind  ausser  dem  bereits  genannten  pisci-,  Fisch,  noch: 
anii-,  Reihe  (nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht),  calU-, 
Fusssteig  (selten  weiblich),  ctvi-,  Bürger  (auch  weiblich), 
worin  aber  das  v  wohl  auch  suffixal  ist,  colli- y  Hügel, 
fasci-,  Bündel,  folli-,  Balg,  Beutel,  mäni'  (in  der  Mehr- 
zahl), die  abgeschiedenen  Seelen,  orbi-^  Kreis,  pedi-,  Laus 
(auch  weiblich),  senti-,  Dornstrauch  (vereinzelt  weiblich), 
torri-,  Brand.  Trotz  ihrer  Nominative  gehören  canis, 
Hund,  und  JuveniSj  junger  Mann,  nicht  eigentlich  hieher, 
sondern  haben  als  Grundformen  can-  und  juven-. 

Am  Mindesten  zahlreich  sind  von  den  Grundformen 
auf  i  die  ungeschlechtigen ,  die  im  Lateinischen  an  die 
Stelle  des  auslautenden  i  im  Nominativ  ein  e  eintreten 
lassen,  wie  mare,  Meer,  von  der  Grundform  mari- .  Dazu 
gehören  noch :  reti-,  Netz  (bisweilen  weiblich),  Ui-,  Darm, 
milli'j  tausend,  con-cldvi-^  Gemach,  prae-sepi-,  Krippe, 
Stall  (auch  weiblich),  sa?i-,  seltene  Form  für  sal-,  Salz; 
in  moeni'^  Mauer,  und  müni'  (Mehrzahl),  Geschäfte,  ge- 
hört der  Nasal  neben  dem  i  auch  zum  Suffix.  Aus  dem 
Griechischen  stellen  sich  nur  wenige  nachhomerische 
dazu,  wie  aih-^  Wunderbaum,  (rtififii-j  ein  strahliges  Erz, 
das  fremde  ninsq^-,  Pfefi'er,  aiväm- ,  Senf,  und  äX^t-j 
eine  Nebenform  zu  äXifi^tO",  Gerstenmehl,  und  wohl  dar- 
aus verkürzt.  Auch  Adjectiva  mit  dem  Suffix  i  sind, 
namentlich  im  Griechischen,  nur  wenige  vorhanden,  die 
homerische  Sprache  bietet:  Tqöcpi-,  gross,  nur  Hias  11, 
307 ;  t^iam-,  von  Gott  eingegeben  (?) ,  '^vi- ,  einjährig, 
und  €tv^-,  beraubt,  verlustig,  welches  letztere  dem  alt- 
indischen  änd',  unzureichend,  zu  wenig,  wahrscheinlich 
genau  entspricht.  Aus  dem  Lateinischen  gehören  hieher 
comi',  freundlich,  liebreich,  dulci-  =  yXvxv-^  süss,  ange- 
nehm, grandi'y  gross ,  jugi-,  zusammengefügt ,  jügi-,  im- 
mer dauernd,  beständig,  leni-^  sanft,  gelinde,  molli-  (aus 
molvi'?)y  weich,  müni-,  gefällig,  dienstfertig,  rudi-^  roh, 
saepir-,  häufig,  turpi- ,  hässlich,  schändlich,  volupi-,  er- 
götzlich. In  tristi'y  traurig,  segni-,  träge,  suävi-  (aus 
svddvi')  =  ^dv-,  süss,  hrevi-  =:  ß^ctxv-,  kurz,  und  an- 
dern, so  wie  den  zusammengesetzten  sub-limi-y  hoch,  er- 
haben, und  sub-tUi-,  fein,  beschränkt  sich  der  suffixale 
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Theil   des  Wortes  nicht   auf  den  Vocal  i  und   sind  sie 
deshalb  weiter  hin  noch  genauer  zu  betrachten. 

Nouilna  ohne  SuHT^e. 

Man  sieht  sehr  gewöhnhch  diejenigen  Wörter,  in  de- 
ren Grundformen  gar  keine  Suffixe  zu  Tage  treten,  und 
namentlich  die  zahlreichen  einsilbigen  unter  ihnen,  die 
in  ihrer  Grundform  dann  also  noch  ganz  das  Ansehen 
von  Wurzelformen  zu  haben  scheinen , »als  die  durchaus 
einfachsten  und  alterthümlichsten  an.  In  manchen  Fäl- 
len mag  das  wohl  das  Richtige  sein,  wenigstens  lässt 
sich  hier  das  Gegentheil  nicht  beweisen,  in  vielen  andern 
Fällen  aber  beruht  die  scheinbare  Einfachheit  offenbar 
nur  auf  lautlicher  Beeinträchtigung  und  Formzerstörung, 
wie  wir  sie  im  Vorausgehenden  schon  in  mannigfaltigster 
Art  kennen  gelernt  haben.  Wir  glauben  deshalb  diese 
suffixlosen  Bildungen,  wie  wir  sie  kurz  nennen  können, 
am  Angemessensten  hier  einzureihen ,  zunächst  an  die 
Bildungen,  die  nur  den  Vocal  i  oder  a  als  Suffixe  zu 
enthalten  scheinen,  vielfach  aber  doch  unverkennbar  auf 
noch  ältere  vollere  lautreichere  Bildungen  zurück- 
führten. 

Grade  auf  die  Bildungen  durch  den  Vocal  i  sehen 
wir,  besonders  im  Lateinischen,  in  dem  sehr  oft  durch 
Schwächung  das  i  aus  andern  Vocalen  hervorgeht  und 
auf  der  andern  Seite  das  schwache  i  selbst  auch  wieder 
sehr  oft  eingebüsst  wird,  die  scheinbar  suffixlosen  Wör- 
ter sehr  oft  zurückkpmmen.  Ja  nicht  selten  machen  ein- 
zelne Bildungen  und  Casusformen  diese  alte  Grundform 
noch  ganz  klar,  während  daneben  an^re  von  dem  i  keine 
Spur  mehr  zeigen.  So  ist  in  der  sogenannten  dritten 
Decjination  sphr  oft  der  TPluralgenetiv  in  dieser  Beziehung 
belehrend  und  es  ist  das  zii'm  Beispiel  namentlich  deut- 
lich bei  den  weiterhin  noch  genauer  zu  betrachtenden 
weiblichen  Bildungen  d^rch  das  alte  Suffix  ti^  das  nicht 
selten  im  Singulamominativ  völlig  zerstört,  im  Plural- 
genetiv unbeeinträchtigt  bewahrt  ist,  wie  in  arti  -  um,  der 
Künste,  neben  ars  (für  altes  artis),  Kunst,  gent%-um, 
der  Yplker,  neben  aens,  Volk,  Geschlecht,  das  mit  r^vs- 
ütg  (aus  yiveug)^   Entstehung,  Ursprung,   das  selbe  ist, 
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und  ähnlich  sonst.  Ganz  ähnlich  ergeben  sich  die  alten 
Grundformen  auf  i  aus  den  Pluralgenetiven  urhi-um,  der 
Städte,  neben  dem  Nominativ  urhs,  Stadt,  vfri-um 
(wohl  aus  vtsi'Um)^  der  Kräfte,  neben  vis,  Kraft, 
strigi'Um,  der  Nachteulen,  neben  strix  =  (ngly^,  Nacht- 
eule, merci'Um^  der  Waaren,  neben  merx,  Waare,  stir- 
pi-um,  der  Stämme,  neben  stirps,  Stamm,  calci -um^ 
der  Fersen,  neben  cälXj  Ferse,  cdlci-um^  der  Steine,  ne- 
ben calx  =  x^^^^j  Stein,  arci-um,  der  Burgen,  neben 
arx^  Burg,  com-pedi-um,  der  Fesseln,  neben  com-p^s^ 
Fessel,  falci-um^  der  Sicheln,  neben  falx,  Sichel,  frau- 
di-um,  der  Täuschungen,  neben  fr  aus,  Täuschung,  Be- 
trug, lanci'Um,  der  Schüsseln,  neben  lanx,  Schüssel  = 
nldi,  Fläche,  reni-um  (neben  rSnum),  der  Nieren,  ne- 
ben ren,  Niere,  das  als  möglicher  Weise  eine  Grundform 
auf  w  enthaltend  schon  Seite  143  aufgeführt  wurde, 
nivi'Um,  des  Schnees,  von  nix ^  Schnee,  mit  der  alten 
Nebenform  ninguis,  woneben  der  Accusativ  vitfa^  den 
Schnee,  auch  auf  eine  ganze  kurze  Grundform  viq>'  hin- 
weist, fauci'Um,  der  Schlünde,  Yon  faux.  Schlund.  Wei- 
ter gehören  noch  zu  diesen  belehrenden  Pluralgenetiven: 
lari'Um  (neben  larum)^  der  Hausgötter,  von  lär,  Haus- 
gott, mari-um  (neben  marum),  der  männlichen,  von  mäs, 
männlich,  gliri-um,  der  Bilchmäuse,  Yon  glts,  Bilchmaus, 
und  müri'Umy  der  Mäuse,  von  müs  =  fivg,  Maus,  neben 
denen  das  entsprechende  altindische  müsha-  noch  ein 
auslautendes  a  hat,  unser  Plural  Mäuse  aber  auch  deut- 
lich auf  eine  alte  Grundform  müsi-  hinweist.  Auch  für 
OS,  Knochen,  ergiebt  sich  die  alte  Grundform  ossi-^  die 
sich  unmittelbar  zum  entsprechenden  altindischen  asthi- 
stellt,  deutlich  aus  dem  Pluralgenetiv  ossi-um,  der  Kno- 
chen, so  wie  auch  aus  ex-ossis,  knochenlos,  und  ganz 
ähnlich  zeigt  uns  der  Pluralgenetiv  assi-um,  der  As,  die 
alte  Grundform  zu  as,  As,  Ganzes,  die  dann  noch  weiter 
bestätigt  wird  durch  sem-issis,  halber  As.  Für  mely  Ho- 
nig, fei,  Galle,  und  fär,  Getraide,  Dinkel,  welchem  letz- 
teren entsprechend  auch  ya'^,  Dinkel,  bei  Späteren  vor- 
kömmt, wird  durch  die  in  den  Casus  hervortretende 
Doppelconsonanz,  wie  mellis,  des  Honigs,  eine  alte  Form- 
verstümmelung  genügend  erwiesen ;  wahrscheinlich  gingen 
die  alten  Grundformen  hier  auch  auf  i  aus  und  lauteten 
der  Reihe  nach  meTH-  (aus  melvi-  ^^/liXFn"?)^  felli-  und 
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farri' ,  Zu  prfr,  gleich,  erlaubt  vielleicht  der  ungeschlech- 
tige  Plural  pari-a,  die  gleichen,  auch  eine  alte  Grund- 
form auf  i  anzusetzen  und  ähnlich  scheint  die  adjectivi- 
sche  Pluralform  con-cordi-a,  einträchtige,  zu  cor,  Herz, 
die  alte  Grundform  als  cordi-  zu  ergeben.  Hie  und  da 
mag  allerdings  auch  das  Hervortreten  einer  Grundform 
auf  i  in  den  bezeichneten  Pluralgenetiven  und  den  un- 
geschlechtigen  Pluralnominativen  auf  ia  nur  ein  schein- 
bares und  durch  spätere  Verirrung  der  Sprache  hervor- 
gerufenes sein. 

Mehrfach  ergeben  auch  noch  sonst  neben  kürzeren 
Formen  nebenliegende  Bildungen  alte  Grundformen  auf  i. 
So  ist  saepS3^  s^p^s,  Zaun,  noch  die  gewöhnliche  Form 
höben  dem  verkürzten  saeps,  2\b  dessen  alte  Grundform 
also  durchaus  nicht  ein  kurzes  saep-  angesetzt  werden 
dürfte ;  so  liegt  noch  neben  plehs^  YpUc^  ^*s  ältere  schon 
früher  besprochene  pl^^s,  neben  trahs,  Balken,  das  ältere 
trabes.  Neben  prae-coc-^  frühreif,  begegnet  noch  das 
vollere  prae-cogui-,  neben  dem  zusammengesetzten  inter- 
'Cus^  unter  der  Haut  befindlich,  innerlich,  das  einfache 
cuti'^  Haut,  neben  com-pos^  mächtig,  theilhaffc,  und^o^, 
vermögend ,  in  pos-sum  (für  pot-sum) ,  ich  vermag ,  ich 
kann,  die  Form  potis,  vermögend,  die  wohl  ein  alter 
erstarrter  Singulamominativ  ist,  und  das  abgeleitete 
Vertum  pötM^  sich  zum  Herrn  machen,  sich  bemächti- 
gen, aus  dem  eine  Grundform  poii-  auch  noch  hervor- 
blickt, die  unmittelbar  zu  nroci-  =:::  altindisch  pdti-,  Herr, 
gehört.  Ein  paar  ungeschlechtige  Wörter,  die  hier  ange- 
führt werden  können,  sind  sal-,  Salz,  mit  der  Nebenform 
sale,  und  sU^  eine  Pflanze,  mit  der  Nebenform  sile.  Dass 
rc-,  Sache,  Ding,  aus  einer  alten  Form  auf  i  entsprang, 
zeigt  das  entsprechende  altindische  rcTi-,  Vermögen,  das 
nach  Benfeiy  zunächst  aus  rffhi-  hervorging. 

Im  Griechischen  ist  die  Entstehung  scheinbar  suffix- 
loser Bildungen  aus  älteren  auf  i  selten;  sie  fand  aber 
wahrscheinlich  statt  in  opvx-,  Nagel,  neben  dem  entspre- 
chenden ungui-,  dem  im  Altindischen  noch  nahhä-  mit 
auslautendem  a  gegenübersteht,  und  ganz  ähnlich  in  (aijv- 
(ionisch  fislg,  zunächst  aus  jt^^vf),  Monat,  dem  lateinischen 
mensi-  und  altindischen  m^^a-  gegenüber,  neben  welchem 
letzteren  aber  auch  schon  im  Ältindischen  ein  kürzeres 
mff5-  auftritt,  das   schon  Seite  134  als  aus  mänt-  ent- 
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standen  genannt  wurde  und  daher  also  nebst  jenen  übri- 
gen zugehörigen  Formen  hier  nicht  eigentlich  seine  Stelle 
hat.  Neben  vav-  r=  altindisoh  nSv-j  Schiff,  scheint  das 
entsprechende  lateinische  nävi-  auch  die  ältere  Form  zu 
sein.  Dann  darf  wohl  x^Q-  =  ^^r-  neben  der  volleren 
Form  heres^  ^ris,  Igel,  hier  auch  noch  genannt  werden. 

In  manchen  Fällen,  wo  neben  scheinbar  suffixlosen 
Formen  sich  noch  vollere  mit  auslautendem  a-Vocal  zei- 
gen ,  bildeten  wahrscheinlich  erst  solche  Bildungen  den 
Übergang,  in  denen  das  a  zu  i  geschwächt  war,  wie  in 
den  noch  eben  genannten  ovvx'  neben  lateinischem  wn- 
gui'  und  altindischem  nakhd-,  Nagel ;  (iijv-  neben  men^' 
und  altmdischem  mäsd-y  Monat,  prae-coc-  neben  ^roc- 
'Coqui-  und  prae-coqm-,  frühreif,  com-pes^  Fessel,  neben 
seinem  Pluralgerietiv  com-pedi-um,  der  Fesseln,  und  dem 
griechischen  ji^df^,  Fessel.  Ganz  ähnlich  ist  das  Ver- 
häitniss  von  aric,  Burg,  zu.  seinem  Pluralgenetiv  arci-tim 
und  zu  clXx^j  Schutzwehr,  Abwehr,  Kraft,  das  man  wohl 
unmittelbar  dazu  stellen  darf,  und  von  dem  bei  Homer 
ein  Dativ  dXxi,  der  Stärke  (DLias  5,  299,  Odyssee  6,  130 
und  sonst),  wie  von  einer  Grundform  «Ax-,  vorkömmt. 
Neben  fivg  =  müs,  Maus,  wurde  das  entsprechende  alt- 
indische  müsha-  zugleich  mit  dem  Pluralgenetiv  müri-um, 
der  Mäuse,  und  unserm  Mäuse  oben  auch  schon  genannt; 
wie  das  letztere  eine  alte  Grundform  müsi'  ergiebt ,  so 
lässt  sich  aus  u^serm  Gänse  mit  Sicherheit  ein  altes 
gansi'  folgern,  das  hier  wieder  beachtenswerth  ist  nebea 
dem  entsprechenden  altindischen  hansd-  und  dem  ver- 
kürzten x^^* 

Manche  andre  suffixlose  Formen  bieten  Nebenformen 
nur  mit  dem  Vocal  a,  so  nennen  wir  zunächst  die  über- 
einstimmenden nöd-  =  ped'  neben  den  altindischen  pdd^ 
und  den  volleren  padd^  imd  auch  päda-^  Fuss,  (pmQ-  = 
ftir-,  Dieb,  neben  (Jen  eiitsprechenden  altindischen  caurä- 
und  cdurd-^  x^^Q'  =  alt  Air,  Hand,  neben  dem  wahr* 
scheinlich  genau  entsprechenden  altindischen  kard-,  Hand; 
aiqiyY'  =  strig- ,  Reibe,  Strich,  neben  striga,  Strich. 
Dann  sind  noch  zu  nennen  zunächst  aus  dem  Lateini- 
schen: jus-  neben  altindischem  ynshd-,  Brühe,  greg-, 
Heerde,  Schaar,  neben  Xöxo-  (aus  yAo^o-),  Schaar,  und 
altindischem  grhd-,  Haus,  Familie,  rös  (wahrscheinlich 
aus  vros')   neben  eq(f^j   alt  fsQafj,   Thau,  väs-,  Gefäss, 
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neben  der  in  den  Pluralcasus  auftretenden  Grundform 
väso-;  pont-,  Brücke,  Steg,  neben  ntiro-,  Pfad;  das  aus 
Ennius  angeführte  cael  =  caelö-,  Himmel;  ferner  nihil 
neben  nihilum,  nichts,  und  nSn,  nicht,  für  altes  ne-oe- 
num,  nicht  eins;  auch  das,  wie  das  entsprechende  alt- 
indische himd'  zeigt,  aus  hiemo-  verkürzte  hiem-^  Sturm, 
Winter,  mag  hier  noch  angeführt  werden,  in  dem  aller- 
dings das  w  auch  suffixal  ist.  Das  Griechische  bietet 
auch  vergleichbare  Formen,  wie  x(>6v-,  Erde,  neben 
den  schon  früher  angesetzten  xctiiä  =  humo-  und  dem 
altindischen  kshamä,  neben  welchem  letzteren  auch  die 
verkürzte  Form  kshmä  so  wie  auch  hshdm- ,  Erde ,  vor- 
kömmt; ferner  axakon-  neben  talpa,  Maulwurf;  ^iv-  ne- 
ben altindischem  ghränd-,  Nase ;  x^iJQ-j  äolisch  ff^Q-,  wil- 
des Thier,  neben  fero-,  wild;  xijg-j  Tod,  Todesgöttinn, 
neben  altindischem  Jcäld-^  Tod;  auch  das  homerische 
d(S,  Haus,  das  Ennius  in  seinem  dd  nachahmte,  neben 
döfio^  =z  altindisch  damd-  (männlich  und  ungeschlechtig), 
Haus,  darf  wohl  hier  genannt  werden.  Mehrfach  liegen 
auch  innerhalb  des  Griechischen  die  volleren  und  die 
suffixlosen  Formen  neben  einander,  so:  ^Qix-,  das  Auf- 
schauem einer  Wasserfläche,  neben  ipqt^fi,  Schauder; 
x^ox-,  aus  dem  der  Accusativ  xqoxa  und  die  Pluralform 
xqoxeq  gebildet  wurden ,  neben  xßrfxiy,  Einschlagsfaden, 
Faden;  äoc-  neben  hixi^,  Andrang,  Hias  15,  709;  ykav^-^ 
Nachteule,  neben  yXavxO'y  leuchtend,  yqin-,  Greif,  neben 
YQvni-,  gekrümmt,  mit  Adlernase  versehen,  ipäq-,  yjrjq-, 
Staar,  neben  ipägo-j  aschgrau,  staargrau;  ^coy-  neben 
^coyijy  Ritze,  Spalte;  niy-  neben  älterem  nvyij,  der  Hin- 
tere, ntvx-j  Falte,  Schlucht,  Windung,  neben  dem  selt- 
neren mvxrj;  Hfix-  neben  tpixri,  Krümchen;  crrt;^-  neben 
dem  minder  gebräuchlichen  orixo-y  Reihe.  Dann  nennen 
wir  noch:  xWcf-,  wie  es  aus  der  vereinzelten  Accusativ- 
lorm  xvida  sich  ergiebt ,  neben  xvidri ,  Nessel ;  dair-, 
Mahlzeit,  neben  daltri,  die  beide  bei  Homer  vorkommen ; 
das  verkürzte  xqX  (Ilias  5,  196;  8,  564  und  sonst)  neben 
xqi&ij,  Gerste,  xocq^  Kopf,  in  der  Verbindung  inl  xdq^ 
kopfüber,  neben  xa^iy,  xdqä,  Kopf;  das  kretische  atg 
(bei  Hesychios)  für  avtog,  selbst,  und  nvv^,  Versamm- 
lungsplatz in  Athen,  dessen  Casusformen,  wie  der  Ge- 
netiv nvxkög,  eine  alte  Grundform  wie  nvxpo-  zu  er- 
geben scheinen. 
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Mehrfach  lassen  sich  neben  den  suffixlosen  Bildungen 
auch  noch  vollere  Formen,  als  solche,  die  nur  ein  suf- 
fixales a  oder  i  enthalten,  nachweisen,  so  namentlich 
solche  auf  altes  an,  von  dessen  vielfachen  Beziehungen 
zum  einfachen  Suffix  a  oder  i  im  Vorhergehenden  bereits 
gehandelt  wurde.  So  liegt  neben  reg-,  König,  dem  ge- 
nau entsprechend  das  Altindische  auch  ein  raj-  aufweist, 
als  gewöhnliche  Form  im  Altindischen  das  volle  rajan-, 
König,  auf  das  deutlich  auch  das  lateinische  reg  Ina, 
Königinn,  noch  zurückweist,  und  ganz  entsprechend  neben 
OS-  =  altindisch  «5-,  Angesicht,  Mund,  auch  ein  altindi- 
sches asdn'\  ferner  neben  jus-  =  altindisch  ynshd-, 
Brühe,  auch  ein  volleres  altindisches  pushän-;  neben 
pont'^  Biücke,  Steg,  altindisches  pdnthan-,  Weg,  mit 
der  auch  stark  verkürzten  Nebenform  pdth-,  ganz  wie 
im  Altindischen  neben  manthan-,  Rührkelle,  auch  das 
verkürzte  mdth-  auftritt  und  noch  innerhalb  des  Alt- 
indischen neben  dem  nur  in  einigen  Casus  auftretenden 
püsh'  das  unverkürzte  püshdn-,  Sonne.  Neben  dem  be- 
reits oben  als  Grundform  des  lateinischen  05,  Knochen, 
angegebenen  ossi-,  das  dem  altindischen  ästhi-  genau 
entspricht,  liegt  im  Altindischen  auch  die  Form  asthdn-, 
Knochen,  und  ganz  ähnlich  neben  der  Dualform  ocae, 
beide  Augen,  im  Altindischen  sowohl  äJcshi-  als  akshän-, 
Auge.  Dann  sind  hier  noch  zu  nennen  cord-,  Herz,  ne- 
ben dem  entsprechenden  gothischen  hairtan-^  xv^  neben 
anser-,  Gans,  welches  letztere  wir  Seite  132  auf  ein  altes 
ansan-  glaubten  zurückführen  zu  dürfen;  auch  das  be- 
reits früher  neben  prae-coqui-  und  auch  prae-coquo  auf- 
geführte ^ra^-coc-,  frühreif,  da  es  im  Griechischen  ni- 
nov-,  reif,  eine  Grundform  auf  n  zur  Seite  hat.  Neben 
V-  =  av'  :=:  SU-,  Schwein,  darf  man  aus  vatva,  Hyäne, 
das  doch  eigentlich  nur  die  weibliche  Form  dazu  zu  sein 
scheint,  wohl  ein  altes  suan-  entnehmen,  und  neben  den 
verkürzten  x'iQ"  ==  A^^^-  =  ^^^-»  föi*  her  es,  Igel,  ergiebt 
sich,  wie  wir  schon  Seite  165  vermutheten,  vielleicht  aus 
dem  abgeleiteten  erwäceo-,  Igel,  auch  noch  eine  alte 
Grundform  auf  n.  Neben  dem  bereits  oben  als  verkürzt 
angeführten  hiem-,  Sturm,  Winter,  mag ,  wenn  gleich  in 
beiden  Wörtern  das  m  auch  zum  Suffix  gehört,  das  ent- 
sprechende x^'H'^^'  l^i^r  auch  genannt  sein.  Dann  sind 
in  der  fraglichen  Beziehung  etwa  noch  zu  nennen ;  xXvd-, 
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wie  es  aus  dem  vereinzelten  Accusativ  xXvda  sich  er- 
giebt,  neben  x?A>da)V',  Wellenschlag,  aTäy-,  das  man  aus 
der  Pluralform  amysg  entnehmen  kann,  neben  avayop-j 
Tropfen,  /A«X">  das  sich  ebenso  nur  aus  dem  Plural 
yXwxeg,  Ahrenhacheln ,  ergiebt,  neben  yXtaxiv-j  Spitze, 
dÖQyt-  neben  dÖQXiov-,  Reh,  Gazelle ;  ferner  gland-,  Eichel, 
neben  dem  späteren  glandon-y  das  spätere  glüs  neben 
glüten-,  Leim. 

Hie  und  da  zeigen  sich  auch  Wörter  mit  noch  an- 
dern consonantischen  Suffixen  als  dem  alten  an  neben 
den  suffixlosen  Bildungen,  unter  denen  man  einen  enge- 
zen  Zusammenhang  scheint  annehmen  zu  dürfen,  so  be- 
gegnet neben  den  eben  genannten  äÖQx-  und  ööqxcoi^- 
auch  die  Form  doQxdd-,  Reh,  Gazelle,  neben  ngöx-  das 
vollere  ngoxccö-  Hirsch,  Reh,  neben  Qcon-,  Gesträuch, 
Gebüsch,  das  vollere  ^(andd-,  neben  klß-  die  Form 
Xtßdd-,  Tropfen,  Quell.  Auch  vicpad-j  Schneeflocke,  mag 
neben  dem  aus  dem  Accusativ  vicfa  entnommenen  pi(p', 
Schnee,  hier  genannt  sein.  Im  Lateinischen  begegnet 
sttpet'y  Stamm,  auch  in  der  verengten  Form  stips.  Mög- 
licher Weise  gehört  /ac-,  Fackel,  unmittelbar  zu  dato- 
(aus  öahld-),  Fackel.  Vielleicht  darf  man  auch  noch  in 
aX-,  Meer,  und  dem  altindischen  säras-,  Wasser,  in 
aTvy-j  das  Verabscheute,  Hass,  und  awyog-j  Hass,  einen 
unmittelbaren  Zusammenhang  annehmen. 

Es  giebt  einige  neben  einanderliegende  Formen,  die 
wahrscheinlich  machen,  dass  hie  und  da  auch  das  alte 
Suffix  ja  oder  ia  abgeworfen  wurde,  so  söl-  neben  lyAio- 
und  dem  altindischen  sürya-,  Sonne,  05-,  Angesicht,  Mund, 
neben  dem  gleichbedeutenden  alten  indischen  äsia-y  dsyä-, 
dem  aber  auch  die  bereits  früher  genannten  altindischen 
äsdn-  und  das  kurze  as-  zur  Seite  gehen.  Auch  pic* 
neben  niaaa  (aus  nix  ja)  ^  Pech,  und  das  wegen  anderer 
Beziehungen  bereits  früher  genannte  cord-  neben  xag^ 
dia  und  neben  dem  altindischen  hrdaya-,  Herz,  dürfen 
hier  angeführt  werden.  Innerhalb  des  Lateinischen  deu- 
ten auf  den  fraglichen  Suffixverlust  die  zusammengesetz- 
ten quinC'UnC',  fünf  Zwölftheile  betragend,  neben  uncia, 
Zwölftel,  und  tri-lic-^  dreifädig,  neben  ücio-^  Faden,  und 
dann  wohl  das  von  Ennius  für  gaudium,  Freude,  ge- 
brauchte gaUj  das  doch  wohl  zunächst  für  gaud  steht. 

Ausser   den   so  weit  betrachteten  zahlreichen  suffix- 
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losen  Bildungen,  die  einen  mehr  oder  minder  engen  Zut 
ßammenhang  mit'  noch  volleren  Formen  nicht  verkenn eij 
Hessen,  aus  denen  sie  ohne  Zweifel  auch  grbsstentheUS 
durch  die  überall  in  der  Geschichte  det  Sprabhförnieij 
wirkende  Lautzerstorung  hervorgingen,  giebt  es  nun  aKer 
auch  noch  eine  ganze  An5:ahl  so  kurzer  ganz  ohne  Sifi^ 
fixe  (von  den  im  Satz  nöthigen  Casussuffixen  hier  natür- 
lich ein  für  allemal  abgesehen)  lebender  Wörter,  neben 
denen  solche  volleren  Formen  durchaus  nicht  zu  finden 
sind.  Gewiss  sind  diese  letzteren  in  manchen  Fällen 
nur  unsern  Blicken  entzogen,  in  vielen  andern  Fällen 
waren  sie  aber  auch  vielleicht  nie  vorhanden.  Schon 
im  Altindischen  giebt  es  eine  ziemliche  Menge  solcher 
suffixloser,  und  zwar  zu  grossem  Theil  weiblicher  und 
ganz  abstracte  Begriffe  enthaltender  Wörter,  wie  müär, 
Freude,  yüdh-,  Kampf,  rüsh-,  Zorn,  und  andre,  die  wirt 
lieh  nichts  zu  sein  scheinen  als  einfache  Wurzelformen', 
die  durch  den  unmittelbaren  Antritt  der  Casussuffixe  ihr 
satzliches  Leben  erhielten.  Auch  das  Griechische  und 
Lateinische  enthalten  ziemlich  viele  solche  wortbildender 
Suffixe  ganz  entbehrende  Wörtchen,  deren  Alter  näehr- 
fach  schon  durch  die  besondere  Uebereinstimmung  itn" 
Griechischen  und  Lateinischen  und  zum  Theil  auch  ivl\ 
Altindischen  erwiesen  wird.  So  sind  zu  nennen  ßö-,  äft 
ßüF'  =zz  bov'  neben  dem  altindischen  gdv-,  Rind,  Kuh; 
JoV'  =  Zev'  =  altindisch  dyäv-^  Himmel,  neben  dem 
die  unmittelbar  zugehörige  Form  div-,  Himmel,  in  den 
griechischen  Casusformen  wie  dem  Genetiv  J^oq,  alt  Ji- 
fdg^  des  Zeus,  auch  noch  bewahrt  wurde;  auch  nebeij 
OTT-,  alt  fön-  =  voC'  finden  wir  das  entsprechende  vSc-'j 
Stimme ,  schon  im  Altindischen.  Dann  dürfen'  vielleicM 
noch  angeführt  werden  a^Tt-  =  sep-,  Eidechse,  und 
yXavx-=  glauc-,  eine  Pflanze,  die  aber  beide  im  Latei- 
nischen nur  entlehnt  scheinen.  Möglicher  Weise  gehören 
frac-,  Ölhefen,  und  auch  das  alte  floc-,  Hefen,  Bodensatz, 
die  beide  nur  in  Pluralformen  vorkommen,  unmittelbar 
zu  TQvy-,  Hefen,  und  dann  also  auch  noch  hieher. 

Von  den  noch  übrigen  hier  zu  nennenden  Wörtern' 
stellen  wir  die  weiblichgeschlechtigen  voran:  ß^X'9  Hu- 
sten, xq4x',  „Schreier",  ein  Vogel,  tqIx-,  Haar,  tp-,  alt 
riv-.  Sehne,  Muskel,  Kraft,  fx-,  ein  schädlicher  Käfer, 
yXä^ ,   eine  Pflanze,   A17/-J  der  Schlucken,   miyr-,  ein 
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Wasservogel,  ^wy-  ==  ^Ar-*  Weinbeere,  t^wV-,  Loch, 
Höhle  (bei  Hesychios),  (ftQccyy-,  ausgepresster  Tropfen, 
(pXoy",  Flamme,  (fdgx-j  Fleisch,  tpUß-,  Ader,  ^m-, 
Flechtwerk,  (Jtt-,  Auge,  Gesicht,  xpid-,  Krümchen, 
ifr-,  Gewebe,  Decke  (nur  im  Accusativ  Itra  Ilias  8, 
441  und  Odyssee  1,  130,  und  im  Dativ  IitI  Dias  18, 
352  und  23,  254),  in  dem  vielleicht  auch  das  t  suf- 
fixal ist,  (pQ^v-,  das  Innre  des  Körpers,  Geist,  Q^iv-, 
Schaaf.  Lateinische  sind:  lue-,  Licht,  nee-,  Ermordung, 
prec-j  Bitte,  pdc-,  Frieden,  cruc-,  Kreuz,  wwc-,  Nuss, 
faec-,  Bodensatz,  Hefen,  Ug-^  Gesetz,  früg-,  Frucht,  stip-^ 
Beitrag  an  Geld,  Geld,  op-,  Vermögen,  Reichthum,  Kraft, 
nebst  der  adjectivischen  Zusammensetzung  cop-  (aus  co- 
-öp-),  reichlich,  reich,  dap-,  Festmahl,  Mahlzeit.  In 
laud-^  Lob,  gehört  das  d  ohne  Zweifel  dem  Suffix ;  dann 
aber  darf  man  vielleicht  aus  cred6j  ich  glaube,  das  dem 
altindischen  crdd-dadhdmiy  ich  glaube,  genau  entspricht, 
noch  ein  altes  substantivisches  crad-  oder  erat-,  Zu- 
neigung, Vertrauen,  Glauben,  entnehmen,  auf  dem  auch 
Clement',  wohlwollend,  gnädig,  mild,  zu  beruhen  scheint. 
An  männlichen  Wörtern,  die  noch  zu  nennen  sind, 
bieten  sich:  acpijx-,  Wespe,  Ivyx-^  Luchs,  nqtüx-j  Tropfen, 
TQcoy-j  Nager,  ein  Wurm,  xXcon-j  Dieb,  yvn-,  Geier, 
-^gin-y  Holzwurm,  &(jSn-,  Schmeichler,  in-j  Holzwurm, 
axcSn-,  Eule,  xpin-  =  ay^vin-j  auch  axviif.,  Ameise,  In- 
sect,  Xiß'j  Südwestwind,  i^^^'r-,  Lohnarbeiter,  in  dem  das 
T  aber  wohl  auch  zum  Suffix  gehört,  if^eiq-y  Laus,  x^tv-^ 
Haufen,  Sandhügel,  Düne,  xxiv-y  Kamm,  xAwV-,  Schöss- 
ling.  Zweig,  <r(pfjv-j  Keil,  a/;^V-,  Gallwespe ;  mit  vocalischem 
Ausgang  Xi-j  Löwe,  und  xi-,  Kornwurm.  Dazu  kommen 
aus  dem  Lateinischen  noch  duc-,  Führer  (auch  weiblich 
gebraucht),  Kc-,  Asche,  Lauge,  vad-,  Bürge,  und  praed- 
(vielleicht  aus  prae-vad-),  Bürge,  üngeschlechtige  Wör- 
ter, die  hieher  gehören,  lassen  sich  kaum  nennen,  ausser 
dem  flexionslosen  fds,  Recht,  dann  etwa  noch  dem  alten 
frit.  das  Oberste  der  Ähre,  und  dem  schwerlich  echt- 
lateinischen git  oder  gith,  Schwarzkümmel.  Dagegen 
bieten  sich  noch  einige  adjectische  Formen:  truc-^  grau- 
sam, wild,  vigil-j  wachsam,  ßXäx-,  schlaff,  träge,  dumm, 
worin  aber  das  x  vielleicht  suffixal  ist,  was  man  auch  ver- 
muthen  kann  von  den  sonst  noch  zu  nennenden  Tvtoix- 
und  nrdx",  scheu,  furchtsam.  Aus  dem  homerischen 
U.  12 
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XM  iXaifm,  mit  fettigem  (?)  Öl,  Hias  10,  577,  18,  350 
und  sonst,  das  aber  Odyssee  6,  227  auch  ohne  ilaifm 
gradezu  vom  Öle  gebraucht  scheint,  darf  man  mögli- 
cherweise noch  ein  Xln-j  fettig,  entnehmen.  Zahlreiche 
Zusammensetzungen  mit  suffixlosem  Schlusstheil,  wie 
ßov'xXsn-,  Rinderdieb,  rtj-Fid-,  nichtwissend,  Ilias  T, 
198,  Odyssee  8,  179,  xiQ-viß-,  Handwaschwasser ,  ytJ- 
-dic-,  Recht  sprechend,  Richter,  prae-sed-,  Vorsitzer, 
r^m-eg-,  Ruderer,  in-cüd-,  Amboss,  con-jug-,  Gattinn,  in- 
ter-pret-y  Erklärer,  und  andre  werden  erst  weiterhinge' 
nauer  betrachtet  werden. 

Nomina  auf  ana,  kün,  na|  ala^  ala^  la;  ara^  Ära  uvd  ra. 


i  «wf  ana  (apo^  tuo,  vyo,  mo,  o/yo^  ainj,  ovij,  tytjf  vtnj,  fytf,  ivo,  t«««). 

Mit  den  bisher  betrachteten  Nominalbildungen,  als 
deren  gemeinsames  Hauptmerkmal  von  den  zuletzt  be* 
trachteten  grossentheils  unzweifelhaft  durch  Verstümm- 
lung entstandenen  abgesehen  sich  ein  mit  Vocal  begin- 
nendes oder  auch  bloss  aus  einem  Vocal  bestehendes 
Suffix  bezeichnen  lässt,  zeigen  vielfach  auch  noch  weiter 
zu  betrachtende  Bildungen,  die  auf  der  andern  Seite  auch 
wieder  vielfache  Berührungen  unter  einander  erkennen 
lassen,  einen  beachtenswerthen  Zusammenhang,  wir  mei- 
nen die  mit  den  Suffixen  ana,  ala^  ara  und  auch  den 
kürzeren  wa,  la,  ra.  Man  hat  sehr  gewöhnlich  die  drei 
letztgenannten  Suffixgestalten  na,  Ja,  ra,  als  die  ursprüng- 
licheren angesehen  und  in  den  vorhergehenden,  vollere!!, 
jede  weiterblickende  Erklärung  abschneidend,  den  anlau- 
tenden Vocal  als  rein  eingeschobenen  Bindelaut,  oder 
wie  man  ihn  sonst  wohl  benannt  hat,  geglaubt  betrach* 
ten  zu  dürfen,  während  im  Allgemeinen  doch  viel  wahr- 
scheinlicher sein  muss,  dass,  so  weit  nämlich  in  deto 
einzelnen  Fällen  ein  unmittelbarer  Zusammenhang  wirk- 
lich wird  angenommen  werden  dürfen,  die  kurzem  Folv 
men  na,  Ja,  ra  aus  den  volleren  ana,  ala,  ara  hervor- 
gingen, als  umgekehrt. 

Was  zunächst  das  ana  weiter  anbetrifft,  so  muss  es, 
wenn  wir  auf  den  früher  schon  berührten  Zusammenhang 
der  Suffixgestalten  ant  und  anta,  at  und  ata  vergleichend 
zurückblicken,  uns  schon  von  vornherein  als  leicht  glaub- 
lich erscheinen,   dass   sich  namentlich  das  fi*üher  schon 
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betrachtete  Su£ßx  an  mit  dem  ana  nah  berjihrt,  d^.ss 
etwa  das  letztere  aus  jenem  an  hervorging »  indem  sich 
das  im  Ausgang  von  Nominalgrundformen  so  ausser- 
ordentlich häufige  a  noch  leicht  anschloss,  oder  die 
beiden  Suffixformen  sich  auch  sonst  irgendwie  unmittel- 
bar neben  einander  entwickelten.  Man  hat  schon  früher 
das  männliche  fifyccg,  gross,  das  wahrscheinlich  zunächst 
aus  fiiyuvg  hervorging  und  bereits  Seite  136  unmittelbar 
zum  gleichbedeutenden  altindischen  mahdnt'  gestellt  wurde, 
neben  der  sonst  gebräuchlichen  Grundform  (liyako-,  von 
der  weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,  imd  neben  dem  latei- 
nischen magno-,  das  wohl  auf  altes  magano-  zurückleitet, 
vom  angedeuteten  Gesichtspunct  aus  betrachtet,  wornach 
also  die  Form  auf  ant  die  gemeinsame^  Grundlage  bil- 
den würde.  Bei  der  doch  völligen  Bedeutungsgleichheit 
der  angeführten  Wörter  würde  ein  scheinbar  so  buntes 
Herumfahren  der  Sprache  zwischen  ganz  verschiedenen 
Suffixen  jedenfalls  höchst  auMUig  bleiben,  während 
eine  ähnliche  Verschiedenartigkeit  in  der  bloss  äussern 
Behandlung  von  Wörtern  vielfach  vorkömmt.  In  glei- 
cher Hinsicht  darf  man  hier  noch  i^i^vfi,  Mond,  au5 
dem  ganz  ähnlich  wie  aus  jenem  magno-,  gross,  ein  altes 
Suffix  na  oder  auch  ana  sich  zu  ergeben  scheint,  neben 
dem  unmittelbar  zugehörigen  fti/V-^  Monat,  nennen,  das 
bereits  im  Vorausgehenden  als  nebst  mensi-  und  den 
altindischen  mdsd-  und  mas-,  Monat,  auf  ein  uraltes 
participielles  münt-  zurückführend  wahrscheinlich  gemacht 
wurde.  Weiter  bietet  sich  als  belehrendes  Beispiel  ßd- 
Xavo-  neben  dem  unmittelbar  zugehörigen  gland-,  Eichel, 
das  höchstwahrscheinlich  auch  auf  eine  uralte  Form  auf 
cmt  zurückweist.  Auch  äxovv-,  Wurlspiess,  und  dxövij, 
Wetzstein,  nebst  dy^opäv^  schärfen,  so  wie  ferner  äxav&a, 
Stachel,  Dorn,  und  das  bei  Spätem  begegnende  ihm  gleich- 
bedeutende äxavo-  stehen  möglicher  Weise  in  ähnlich 
unmittelbarem  Zusammenhang,  was  man  weiter  auch  noch 
vermuthen  kann  vom  altindischen  drjuna',  glänzend  weiss, 
und  von  aQ^vgo-  und  argento-,  Silber,  welches  letztere 
auch  schon  früher  (Seite  89)  betrachtet  wurde. 

Neben  Grundformen  auf  n  liegen  mehrfach  solche 
auf  dann  noch  folgenden  Vocal,  wie  in  dieser  Beziehung 
auch  schon  die  Nominative  juvenis,  junger  Mann,  und 
canis,  Hund,  angeführt  werden  könnten,  die  neben  den 
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Grundformßn  ca*i-  und  juven-  doch  gebildet  wurden,  als 
gehöre  zu  den  letzteren  noch  ein  auslautendes  i.  .Neben 
Uen-^  Milz,  tritt  auch  äie  Form  Ueni-  auf,  neben  gluten-, 
Leim,  ein  glütino-^  und  in  ganz  demselben  Verhältnis^ 
schliesst  sich  auch  wohl  noch  anXdyxvo'^  Eingeweide, 
unmittelbar  an  jenes  lien-y  Milz,  dessen  alte  Grundform 
dui'ch  das  Entsprechen  des  altindischen  plikän-  und  des 
griechischen  (frdijp-  sich  als  splighdn-  (vielleicht  nocfe 
älter  splaghdn-)  ergiebt.  Das  bereits  früher  genannte 
ziQEV-,  zart,  sanft,  gehört  vielleicht  unmittelbar  zum 
gleichbedeutenden  altindischen  idruna-.  Weiter  mögen 
aus  dem  Griechischen  noch  genannt  sein  cSUvij,  Ellen- 
bogen, neben  dem  bei  Späteren  auch  ein  cSkip-  vor- 
kömmt, das  spätere  airödpij  neben  aivdop-^  indische 
Leinwand,  iQmjyfj  neben  squ^v-^  Hautgeschwür,  das  auch 
noch  die  Form  eQntjT-  zur  Seite  hat;  xdqßävo-  neb^a 
xaQßäp-,  ausländisch,  Tlßfjvo-  neben  nß^v-,  IDreifuss,  das 
aber  fast  eher  eine  alte  nicht  hiehergehörige  Zusammen- 
setzung zu  sein  scheint,  oQxvyo-  neben  oqxvv-,  Thunfisch, 
l^rXvo"  neben  hitv-^  Hühnergeier.  In  den  einzelnen  Fäl- 
len ist  hier  freilich  auch  sehr  wohl  denkbar,  dass  diß 
Form  auf  n  erst  eine  Verstümmlung  der  je  neben  liegen- 
den auf  n  mit  folgendem  Vocal  ist ,  wie  denn  zahllose 
einzelne  Verhältnisse  in  den  Wortgebilden  uns  noch 
durchaus  unklar  sind  und  über  alle  unsichren  Erklärungs- 
versuche und  Andeutungen  wir  vorläufig  noch  nicht  hin- 
auskommen können.  Ohne  daher  aus  den  angedeutetejpt 
Berührungen  irgend  welche  bestimmte  Entscheidung  über 
den  Ursprung  des  Suffixes  ana  nach  seinem  ganzen  Um- 
fange entnehmen  zu  wollen,  mag  das  Gegebene  nur  als 
Grund  uns  gelten,  die  Betrachtung  zunächst  jenes  ana 
grade  hier  anzureihen.  Würde  doch  bei  einer  ganz  rq- 
hen  etwa  rein  alfabetischen  Anordnung  der  Suffixe  ein 
vielfach  augenfälliger  Zusammenhang  von  Wörtern  und 
Wörtergruppen  allzusehr  zerrissen  werden,  den  mehr  im 
Auge  fest  zu  halten  ohne  Zweifel  noch  am  Ersten  zu 
einer  aUmählig  wirklich  mehr  wissenschaftlichen  Anord- 
nung der  Wortbildungen  fuhren  wird. 

Im  Altindischen  giebt  es  sehr  viele  Bildungen  auf 
ana,  daneben  aber  auch  manche  auf  una  wie  das  kurz 
vorhin  genannte  tdruna-,  zart,  und  manche  auf  ina^  wje 
zum  Beispiel  malind-,  befleckt,   schwarz,  zu  dem  wohl 


181 

jU^AöfiA-,  schwarz, unmittelbar  gehört,  odedr  vrßnd,krumm^ 
die  sämmtlich  aus  alten  Bildungen  auf  ana  entstanden 
sein  Mnnen,  und  die  bestimmter  aus  einander  zu  halten 
wir  deshalb  hier  nicht  für  nöthig  halten.  Im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  ist  der  dem  Nasal  voraus- 
gehende Vocal  in  den  hiehergehörigen  Wörtern  durch- 
aus auch  nicht  immer  derselbe ;  im  Griechischen  finden 
wir  am  häufigsten  allerdings  das  reine  a.  Wir  nennen 
zuerst  adjectische  Formen;  bei  Homer  finden  sich: 
äyarö-j  freundlich,  mild,  ftdavo-^  lieblich  (?  nur  Ilias  14, 
172  vom  Öl),  FQoäavö-,  schwankend  (nur  Ilias  18,  576), 

3''ns&av6-^  schwächlich  (?),  mit  vielleicht  auch  suffixalem 
,  xdyxavo'j  dürr,  trocken,  SQ(pav6',  verwaist,  atpsdavo-, 
heftig,  ungestüm ;  aus  nachhomerischer  Zeit  sind :  Ixavo-j 
hinreichend,  tüchtig,  ddnavo-,  verschwenderisch,  Tn&avö-, 
überredend,  leichtgläubig,  axsnavo-,  bedeckend,  beschattet, 
Ctsyavo"^  bedeckt,  Xhccvo-,  bittend,  flehend,  xltdavo-, 
weichlich,  schwelgerisch.  Mit  anderen  Vocalen  als  dem 
a  vor  dem  Nasal  bietet  die  homerische  Sprache  noch: 
ädtvö-j  laut,  laut  tönend  (?),  Fgadivo-,  geschwungen,  be- 
weglich, xqamvo-,  reissend,  schnell,  das  wahrscheinlich 
aus  einem  alten  xqampö-  hervorging,  und  x^dgavpo-, 
muthig,  vertrauend ,  welches  letztere  aber  nebst  nlavvo-y 
trauend,  vertrauend  (zur  Wurzelform  md-,  vertrauen), 
ausser  dem  Nasal  vielleicht  auch  noch  ein  altes  suffixa- 
les V  enthält  und  deshalb  weiterhin  noch  genannt  werden 
wird.  Aus  dem  Lateinischen,  in  dem  die  hiehergehörigen 
Wörter  den  kurzen  Vocal  vor  dem  Nasal  fast  immer  zu 
i  geschwächt  haben,  darf  man  von  adjectivischen  For- 
men Wohl  geminO'j  doppelt,  Zwilling,  hieherziehen. 

Von  nennenswerthen  Formen  mit  mehr  selbstständigem 
substantivischem  Charakter  bietet  die  homerische  Sprache 
mit  männlichem  Geschlecht:  iXXsdavö-j  Strohseil,  Band, 
in  dem  das  c^  aber  doch  mit  zum  Suffix  zu  gehören 
scheint,  sqavo-,  Mahlzeit,  Gelage,  Fsavö-  (Dias  16,  9: 
Fnapö')  =  altind.  vdsana- ^  Gewand,  Kleid,  S^vifavo-j 
Troddel,  Quast,  xotgavo-j  Herrscher,  «vai^o-,  Stahl,  öt^- 
tpavo-,  Kranz,  x^f"^^^'*  Schmelzgrube  (Ilias  18,  470), 
ovqavo-^  Himmel  rz  altind.  Vdruna-,  Gott  des  himmli- 
schen Gewässers.  Nachhomerische  sind:  Ttdravo-,  Tiegel, 
äxavo",  Stachel,  Dom,  das  schon  Seite  179  genannt 
wurde,  xlißavo-,  Ofen,  Ußccvo-j  Weihrauchbaum,  nilavo-^ 
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(in  der  Mohrzahl  ungeschlechtig) ,  Opferkuchen,  nvavo-, 
Bohne,  axsnapo-j  ein  Fisch,  xhavo-y  Kalk,  Kreide,  ^a- 
(favo-,  Kohl,  und  ;^otfai'o-^  Steiss.  Auf  einer  hieh erge- 
hörigen Bildung  beruht  auch  wohl  vvQawo-,  Herrscher. 
Mit  abweichendem  Vocal  vor  dem  v  ist  zu  nennen  jeo- 
ifivo-,  Korb,  und  als  möglicherweise  auch  noch  hieher- 
gehörig  di&ytovo-j  Diener.  Aus  dem  Lateinischen  schliessen 
sich  an  asino-,  Esel,  das  mit  opo-  (wohl  zunächst  aus 
öavo')  höchst  wahrscheinlich  ganz  übereinstimmt,  domino-^ 
Herr,  acino-  (auch  ungeschlechtig).  Beere,  Traubenkern, 
cotino-,  Färberbaum ,  ^am^^mo-  (auch  weiblich),  Ranke, 
Weinlaub,  und  ricino-,  Ungeziefer,  Wunderbaum. 

Sehr  gewöhnlich  sind  im  Altindischen  ungeschlechtige 
Wörter  auf  awa,  die  meistens  den  Begriff  der  Wurzel 
ganz  ohne  weitere  Beziehung  ausdrücken  und  äusserlich 
mit  dem  deutschen  Infinitiv  ganz  übereinstimmen,  so  ist 
unser  binden  =  goth.  bindan  =  altind.  bdndhana-,  das 
Binden,  unser  fahren  =  goth.  faran  =  altind.  cdrana^^ 
das  Gehen,  unser  beissen  =  goth.  beitan  =  altind.  bhdir 
dana-y  das  Spalten,  und  anderes  ähnlich.  Die  entspre- 
chenden griechischen  Bildungen  bedeuten  häufig  ein  Werk- 
zeug, so  die  homerischen  dginavo-,  Sichel  {dqinHVy  ab- 
pflücken), TQvnavo-,  Bohrer  {tqünäv^  durchbohren),  und 
(pd(fyavO',  Schwert  (zu  aipdls^v,  schlachten).  In  späterer 
Zeit  begegnen  noch :  yXvipavo-^  Meiseel  {y^vtpsiv,  aushöh- 
len), idavö-,  Speise  {Sdsiv ,  essen),  ^fiyaro-y  Wetzstein, 
xonavo-,  Mörserkeule,  Beil  (xÖTirsiv,  schlagen),  xriayo*, 
Erwerb,  Besitz,  Xdxccvo-j  Gartenkraut,  XdyavO',  Kuchen, 
Xaaavo-,  Rost  zum  Braten,  XijdapO',  Baumharz,  hiwavo-, 
Überbleibsel,  fidyyavo-^  Zaubermittel,  Kriegsmaschine, 
^öapo-,  geschnitztes  Bild,  öqyavo-,  Werkzeug  {Fsqy-^ 
thun),  dgiyavO",  ein  bittres  Kraut,  dipavo-,  Gesicht, 
dxctvO"^  Handhabe  am  Schilde  («/**^)  halten),  n^yaro-, 
.  Raute,  nX^yavo-y  Schlägel  (nXij(f(ts^v,  schlagen),  nXötcava-, 
Flechtwerk,  Sieb  (jiXixsiv^  flechten),  xcnavo- ,  Gebäck, 
Opferkuchen  (zum  altindischen 2)ßca^i,  er  kocht),  adßavo-^ 
leinenes  Tuch,  axinavo-^  Decke,  (Sndqyavo-,  Windel,  Tif- 
yavo-y  Tiegel,  n'finavo',  Handpauke  (xvnxeiv,  schlagen), 
und  (fQVyavo-^  dürres  Holz  zum  Brennen  {(fqvysiv,  dörren, 
braten).  Mit  anderm  Vocal  vor  dem  Nasal  dürfen  etwa 
noch  genannt  werden  xodx^vo-^  Sieb ,  und  dslnvo-,  Mahl- 
zeit (Rias  2,  381 ;  8,  53  und  sonst  oft),  das  höchstwahr- 
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scheinlich  aus  dimvo-  hervorging.  Aus  dem  Lateinischen 
lässt  sich  ausser  dem  bereits  genannten  auch  niännlicheu 
acinO' ^  Beere,  Traubenkern,  kaum  noch  etwas  hieher- 
steilen ,  da  in  pastino- ,  Hacke,  das  t  ohne  Zweifel  auch 
suffixal  ist. 

In  den  hiehergehörigen  weiblichen  Wörtern  herrscht 
in  Bezug  auf  den  vor  dem  Nasal  stehenden  Vocal  etwas 
mehr  Schwanken,  an  Stelle  des  alten  a  findet  sich  so- 
wohl a  als  €  oder  auch  o^  zum  Theil  auch  i>  oder  v, 
falls  nämlich  in  dem  letzteren  nicht  etwa  ein  altes  suf- 
fixales V  durchblickt.  Die  homerische  Sprache  enthält: 
ÖQsndvji^  Sichel,  ßomvfj,  Weide,  Futter,  in  dem  aber  das 
%  auch  suffixal  ist ,  aTecpävfj,  Kranz ,  Rand ;  ferner  cr^iv- 
dovij,  Schleuder,  nsQÖyfj^  Spange,  Schnalle,  äx>6vri,  feine 
Leinwand,  Gewand;  mit  *;  slXaniv^,  Festschmaus ^  und 
mit  v:  xoQvptj,  Keule.  Dazu  stellen  sich  aus  späterer 
Zeit  i^och:  fJi'ijx^t^Vi  Kunst,  Erfindung,  Werkzeug,  nhx- 
tdvq,  Flechtwerk,  Netz,  oxccvij^  Handhabe  am  Schilde, 
iQYßVfi,  „Arbeiterinn",  Beiname  der  Athene,  xß^ijyäpfj, 
Wetzstein,  ßvxdvri^  Trompete,  ägrccvi^,  Strick,  Schlinge, 
öandvfi,  Ausgabe,  Aufwand,  kqxdvfi,  Umzäunung,  lexdvfj, 
Xaxdpij,  Schiissel,  uQxdvij^  Umzäunung,  Qvxdpij ,  Hobel, 
aaqydvfi,  später  auch  raQ/dPfj ,  Flechtwerk,  Band,  ats- 
ydvfi,  Bedeckung,  TQvmvvi,  Wage,  x^^ß^^V»  ®i^  harziger 
Pflanzensaft;  ferner  ßdtsavo-^  Probirstein,  Untersuchung, 
ßdXavO'j  Eichel,  das  schon  oben  (Seite  179)  zum  gleich- 
bedeutenden gland'  gestellt  wurde,  ydgavo-j  Kranich,  das 
aber  mögUcherweise  aus  ^igfavo—  hervorging  und  dann 
erst  später  seine  Stelle  finden  kann,  nXdxavo-,  Platane; 
ßsXöyfj  y  Spitze,  Nadel,  dyxovri,  das  Erdrosseln,  das 
Erhenken,  avovfi,  Trockenheit,  avöyfjj  Geschrei,  dxopfj, 
Wetzsteini,  äfin-sxövfi,  Umwurf,  ^öoptJ,  Vergnügen, 
Freude;  cJXivfjj  Ellenbogen,  Arm;  naqd-iyo',  Jungfrau, 
ißsvo-,  Ebenbaum,  Ebenholz;  fieXivij,  Hirse.  Auf 
ursprünglich  hiehergehörige  Formen  kommen  mögli- 
cher Weise  noch  zQlaiva,  Dreizack,  das  zunächst  aus 
zqiavia  hervorging,  und  (päXaira,  Wallfisch,  Unthier, 
Lichtmotte,  zunächst  aus  g)äXavia,  zurück.  Aus  dem  La- 
teinischen reiht  sich  wieder  nur  weniges  an;  ebei^so  wie 
in  ma China  neben  mxf^vri^  Werkzeug,  in  trutina  neben 
TQifidvij,  Wage,  und  in  hücina  neben  ßvxdvii,  Trompete, 
wurde   auch  sonst  der  innre  Vocal  z]f  i  geschwächt: 
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pägina.^l&tiseibe^  särdnay  Bündel,  Grepäck,  jpa^ma,  Schüs- 
sel, Krippe,  das  vielleicht  mit  y«Vviy,  Krippe,  das  selbe 
ist,'  squaima,  Engelfisch,  fuscina,  dreizackige  Gabel ;  /ra- 
xino- ,  Esöhe,  pampino  -  (auch  männlich) ,  Ranke ,  Wein- 
laub; '  Aus  fctrcinare^  häufen,  muginär%  tändeln,  säumen, 
und  lancinäre,  zerreissen,  darf  man  alte  Fonnen  lancina^ 
mugina  und  farcina  wohl  noch  muthmassen. 


Nomlm  aaf  äna  (a^o,  ijvo,  äno,  eiuf^  Cito,  fyo,  (ovo,  tna^  vvo,  önOy 
ti^tj,  ü}V9j,*  Sna,  1^91,  vytif  dnot  ina,  üna). 

Wie  weit  die  im  Ganzen  minder  zahlreichen  Bildun- 
gen durch  die  alte  langvocalige  Suffixform  dna  mit  den 
letztbetrachteten  auf  altes  ana  im  Einzelnen  etwa  zu- 
sammenhängen mögen,  wird  sich  kaum  schon  irgend  nä- 
her bestimmen  lassen.  Denken  liesse  sich,  dass  ebenso 
wie  die  Bildungen  auf  ana  auch  die  auf  äna  mit  uralten 
Formen  auf  ant  zusammenhingen,  und  dass  in  jenem 
langen  ä  sich  noch  ein  Einfluss  des  auf  das  n  ursprüng- 
lich folgenden  Dentals  bemerklich  machte,  der  in  dem 
kurzvocaligen  ana  ganz  spurlos  ausgefallen  wäre.  Be- 
merkenswerth  ist,  dass  im  Altindischen  der  Ausgang  äna 
einen  grossen  Theil  medialer  oder  passiver  Participia  bildet, 
so  namentlich  regelmässig  die  des  Perfects  und  ausser- 
dem sehr  viele  präsentische,  welcher  letzteren  Ausgang 
in  den  meisten  Fällen  allerdings  mäna  ist,  wie  zum  Bei- 
spiel in  bhäramäna-,  tragend  =  (psQafievn- ^  getragen. 
Da  nun  im  Griechischen  jenem  äna  in  den  Participformen 
überall  nur  das  dem  altindischen  mäna  sonst  entspre* 
chende  fjbspo  gegenüber  steht,  wie  in  dsQxdfisro-,  sehend, 
neben  altindischen  ärgänd-,  gesehen,  in  xslfievO'  neben 
gäyäna-,  liegend,  in  6idö(i€pO'  neben  dcidäna-,  gegeben, 
im  perfectischen  nsTzvafiivo-j  erfahrend,  neben  bubudhdnä, 
erkannt,  so  hat  man  gemeiniglich  jenes  dna  einlach  für 
aus  mdna  verstümmelt  angesehen,  bestimmtere  Beweise 
dafür  allerdings  noch  keine  andre  beizubringen  vermocht, 
als  dass  auch  sonst  wirklich  hie  und  da  ein  m  ausge- 
drängt scheint ,  wie  zum  Beispiel  in  ersten  Medialperso- 
nen wie  dem  altindischen  bhärai  (aus  bhäramai)  nebeki 
dem  hier  genau  entsprechenden  (pigofiat,  ich  werde  ge- 
tragen.    Es  muss  uns  hier  noch  genügen  einfach  anzu- 
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geben,  was  voft  griiecliischen  und  lateimscben'Form^tt 
jene  alte  SuffixfotTn  dna  aht/aVösen  erlaubt. 

Von  adjecti vischen  Formen  sind  zu  nennen  das  ho- 
merische eävd-,  zart,  geschmfeidig  (Ilias  5,  734;  S,  385; 
18,  352;  613  und  23,  254),  und  ausserdem  r^X^^o*^ 
windstill,  ruhig,  xdQßävO",  ausländisch,  (WfaAiyvci-,  uneben, 
höckerig,  mi/pd^,  befiedert,  gepftügelt.  Die  Bildung  ns^ 
tsfjyö-,  geflügelt,  flügge,  Dias  2,  459,  15,  690  und  sonst, 
bei  Spätem  nsretvö-  oder  ttät^i'o-,  schliesst  sich  nicht 
unmittelbar  hier  an,  sondern  an  altindische  Bildungen, 
wie  mandasänd-,  freudig,  sahasdnä-y  mächtig,  und  ähn- 
liche, wie  zuerst  Aufrecht  bei  Kuhn  2,  Seite  150  und  151 
gezdigt  hat.  Aus  dem  Lateinischen  reihen  sich  wohl  an 
arcäno'^  verschwiegen,  geheim,  egeno-,  dürftig,  das  un- 
mittelbar zu  dem  gleichbedeutenden  dx^v-  gehört,  ser^no-^ 
heiter,  und  nec-opfno-y  unvermuthet  (zu  S(f(rs<t&a^  aus 
dnfsa&ai,  ahnen).  Sehr  gering  ist  die  Anzahl  der  un- 
geschlechtigen  Wörter,  die  sich  hier  anführen  lassen,  so 
vielleicht  das  homerische  aiXivo-,  Eppich,  aber  schwerlich 
auch  xa^^vo-,  Haupt,  Gipfel,  das  wohl  eher  aus  xa^iy, 
Kopf,  weiter  gebildet  ist;  aus  der  nachhomerischen 
Sprache  my^o-^  Bratpfanne,  Tiegel,  eine  Nebenform  des 
schon  oben  genannten  ri^yavo-.  Aus  dem  Lateinischen 
darf  man  wohl  hieher  stellen  catfno- ,  Schüssel ,  Topf 
(auch  männlich),  und  vielleicht  söldno-^  Nachtschatten. 

Auch  Wörter  mit  männlichem  Geschlecht  gehören  nur 
wenige  hieher:  xoAoivo-,  Hügel,  für  das  Homer  nur  die 
weibliche  Form  gebraucht,  käyfi^o-,  Flasche,  dem  das 
entsprechende  lag^na  vielleicht  nur  entlehnt  wurde,  x^" 
Xtvo'y  Zügel,  Zaum  (Ilias  19,  393),  ixtvo-,  Igel,  Magen- 
haut,  Gefäss,  und  x^i^cJdvo-,  Gefahr;  aber  schwerlich  auch 
otmvö'y  Vogel  (Ilias  1,  5  und  sonst),  das  in  seiner  Bil- 
dung vielmehr  mit  dem  deutlich  abgeleiteten  vmvo^^  Enkel, 
übereinzustimmen  scheint.  Lateinische  sind  colono-y  Land- 
bauer, Ansiedler  (colere^  bebauen),  tabäno-,  Rossbräme, 
Viehbräme,  das  schon  genannte  catino-y  Schüssel,  Topf 
(auch  ungeschlechtig),  und  ricino-y  kleiner  Mantel.  Von 
den  etwas  zahh'eicheren  weiblichen  Wörtern  mit  der  al- 
ten Suffixform  äna  begegnen  schon  bei  Homer:  yaXijrfi, 
Meeresstille,  (feX^^v^,  Mond,  etgr^yfi,  Friede,  u&ijvfj^  Amme, 
Pflegerinn,  falls  man  das  wirklich  hieher  ziehen  darf; 
ferner  xoXwvfi,  Hügel,  xoQoSyii^  Krähe,  xo^wv^,  Krümmung, 
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Ring,  =  Corona,  Kranz,  und  d^ivij,  Streitaxt.  Der  Name 
der  Göttinn  '^x^ijpij  gehört  höchstwahrscheinlich  nicht 
hieher,  sondern  giebt  sieht  durch  die  attische  Form 
""A&Tivci  als  Zusammenziehung  aus  dem  bei  Homer  auch 
vorkommenden  "^Al^ffvaiTi  zu  erkennen*  Die  nachomeri- 
sche  Sprache  bietet  noch  (ray^vfj,  Netz,  Ziehgarn,  yaXijvfj, 
Bleiglanz,  dem  das  gleichbedeutende  gaUna  ohne  Zweifel 
nur  entlehnt  wurde,  ;ffAwVi7,  Schildkröte;  rpogipfj,  Schwarte, 
dicke  Haut,  Q^thfi,  Harz,  Gummi,  in  dem  aber  das  t 
wohl  auch  suffixal  ist,  und  dem  das  gleichbedeutende 
r^stna  ohne  Zweifel  nur  entlehnt  wurde;  x^^^^^*  Lippe, 
toqWfi,  Rührkelle,  alaxvvfj,  Scham,  Schande.  In  Xafin^Ptj, 
bedeckter  Wagen,  und  dem  homerischen  äni^vfi,  Wagen, 
Lastwagen,  scheint  nicht  sowohl  das  alte  Suffix  äna  ent- 
halten zu  sein,  als  ein  mit  dem  altindischen  dnas-,  W$i- 
gen^  Lastwagen,  eng  zusanmienhängendes  selbstständiges 
Wort.  Aus  dem  Lateinischen  sind  zu  nennen:  die  Göt- 
ternamen Diana  und  Jana  (zunächst  aus  Djäna),  Mond- 
göttinn;  ferner  catena^  Kette,  arSna^  Sand,  hah^na,  Zü- 
gel, avena,  Hafer,  verbena,  Zweig,  Ruthe  (altindisch  vdr- 
dhataiy  er  wächst),  und  surcna,  eine  Muschelart,  welchps 
letztere  aber  wohl  ein  entlehntes  Wort  ist;  ferner  mit 
innerem  i:  vclgtna,  Scheide,  carma^  Schiffsboden,  Kiel, 
farina,  Mehl,  ürfna^  Harn,  jpopina,  Garküche,  fodtna, 
Grube,  agina^  die  Scheere  an  der  Wage,  angfna,  Bräune, 
corünay  rundes  Gefäss,  Kessel,  gingrina,  eine  Pfeife, 
rapma,  Raub,  n(ma,  Fall,  Untergang,  priifna^  Reif,  Frost, 
nigina,  eine  Pflanze,  runchia^  Hobel,  sagina,  Mast,  Nah- 
rung, sentinay  ßodenwasser,  Auswurf,  unter  denen  aber 
auch  wohl  einige  abgeleitete  Formen  sein  mögen,  wie 
das  noch  insbesondere  wahrscheinlich  ist  von  coqtdnß, 
Köchinn,  neben  coquo-,  Koch,  von  concuhina,  Beischläferiim, 
neben  einem  zu  muthmassenden  concubo',  Beischläfer,  und 
von  officina,  Werkstatt.  Mit  innerm  ü  nennen  wir  noch 
Vacüna,  Göttinn  der  Müsse,  und  lacüna.  Graben,  Vertiefung, 
Weiher,  dessen  offenbarer  Zusammenhang  mit  lacu-,  See, 
Wanne,  sehr  wahrscheinlich  macht,  dass  in  seinem  ü  noch 
ein  besonderes  suffixales  Element  steckt.  Es  ist  sehr  wohl 
möglich,  dass  bei  den  aufgeführten  weiblichen  Wörtern 
die  Dehnung  des  ersten  suffixalen  Yocals  im  Gegens^|;^ 
zu  der  alten  Suffixgestalt  ana  zum  Theil  auch  ihren  Grund 
im  ursprünglichen  Antritt  des  weiblichen  Suffixes  ja  hat, 
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dessen  schon  oben  Seite  (142  bis  145)  Erwähnung  geschah, 
wo  wir  zum  Beispiel  in  ganz  ähnlicher  Weise  den  Namen 
der  Göttinn  Ldt^na  auf  ein  altes  Latonjd  glaubten  zurück- 
führen zu  müssen. 


Noniioa  auf  na  {yo,  no,  m,  ytj,  na^  nu;  nas,  vos,  ittif). 

Für  einige  Formen,  deren  einfache  Suffixform  ein  an- 
lautendes n  zeigt,  scheinen  nebenliegende  Formen  doch 
wahrscheinlich  zu  machen,  dass  jenem  Nasal  ursprünglich 
noch  ein  Vocal  vorausging  und  dass  dieser  erst  später 
bei  seiner  Tonlosigkeit  ausgedrängt  wurde.  So  entstand 
uVna^  Ellenbogen,  Elle,  höchstwahrscheinlich  durch  Ver- 
kürzung aus  einer  mit  dem  gleichbedeutenden  tälivri 
übereinstimmenden  Form,  und  ähnlich  wahrscheinlich 
magno-,  gross,  wie  wir  schon  Seite  179  bemerkten,  aus 
einem  alten  volleren  magano-.  Durch  das  nebenliegende 
asino-,  Esel,  wird  für  das  gleichbedeutende  opo-,  das 
doch  wohl  zunächst  aus  ocfyo^  entstand,  die  Entstehung 
aus  einer  volleren  Form  auch  wahrscheinlich  gemacht, 
und  ganz  ähnlich  wohl  für  (pdxvri,  Krippe,  durch  patina, 
Schüssel,  Krippe,  das  im  Grunde  ganz  damit  überein- 
zustimmen scheint.  Im  Homer  liegt  die  Form  Twxtvö-, 
dicht,  stark,  noch  neben  nvxvd- ;  neben  ateyvö-j  bedeckt, 
begegnet  noch  das  vollere  cfteyavd.  Auch  die  durch 
Guttural  noch  weitergebildete  Form  cornic-,  Krähe,  darf 
in  der  angegebenen  Beziehung  hier  wohl  genannt  werden, 
da  gleichbedeutend  xoqcop^  mit  sogar  langem  innerm 
Vocal  daneben  liegt;  noXcovö-s  Hügel,  und  das  gleich- 
bedeutende coUi'  (aus  colni'?)  liegen  vielleicht  in  ganz 
ähnlicher  Weise  neben  einander.  Es  mögen  daher  auch 
noch  andre  Wörter  auf  altes  na  aus  volleren  auf  die  von 
uns  im  Vorausgehenden  bereits  genauer  betrachtete  Suf- 
fixform ana  entstanden  sein.  Schwerlich  aber  wird  man 
überall  die  Suffixform  na  aus  diesem  Gesichtspunct  be- 
trachten dürfen;  indess  mag  uns  doch  jener  vereinzelt 
deutlich  sich  zeigende  Zusammenhang  und  die  äussere 
Ähnlichkeit,  das  gemeinsame  Enthalten  des  Nasals,  die 
Erlaubniss  geben,  die  Bildungen  auf  na  im  unmittel- 
baren Anschluss  an  die  auf  ana  und  äna  zu  betrachten. 

Im  Altindischen  giebts  ssiemlicb  viele  einfache  passive 
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Participbildungen  mit  dem  Suffix  na,  wie  sttrnd-^  aus- 
gebreitet, chinnd^  (ans  ehidnä-)^  gespalten,  Jcshivd-,  rer^ 
gangen,  verzehrt,  ffländ-^  ermüdet,  schlafiF,  j7wa-,  alt, 
jümd'j  alt  geworden,  pürnä-,  gefüllt,  mürnd',  getödtet, 
gränd'y  gekocht,  hind-,  Terlassen,  annd-  (aus  adnd-),  ge- 
gessen, Speise,  und  andere.  Denen  sind  auch  im  Grie- 
chischen und  lateinischen  viele  hiehergehörige  Bildungen 
sehr  ähnlich,  wir  stellen  die  adjectivischen  voran.  Bei 
Homer  finden  sich:  ayvö-,  heilig,  ehrwürdig  (a^€<r&a$, 
aus  c?/7€ö^öf#,  verehren),  ytsdvö-,  sorgsam,  achtbar,  xpiSva-, 
dünn,  spärlich  (nur  Dias  2,  219),  dxidvö-,  schwach,  un* 
ansehnlich,  yvfiyo-,  nackt,  wehrlos,  igsf^vö-,  finster,  schwarz 
(life/?oc-  Finstemiss),  (ffjtsQÖvö-,  furchtbar,  cuXnv6-,  glän- 
zend (nur  Ilias  14,  351),  iJboqtfvo-,  dunkel  (?nur  Ilias  24, 
314),  öävo'j  trocken,  dürr  (nur  Odyssee  15, 322),  öFeivo^^ 
furchtbar,  alvö-,  schrecklich,  gewaltig,  (foivö-,  blutig; 
dunkel  (nur  Ilias  16, 159),  und  daq^otvo-^  blutroth,  braun- 
roth.  Die  nachhomerische  Sprache  bietet  xvdrö-j  ruhm- 
voll, geehrt,  und  tpvdvo-j  lügenhaft,  falsch,  die  aber  beide 
vielleicht  nur  unrichtig  überlieferte  Fonnen  statt  xvdgd* 
und  \f)vdq6'  sind;  femer:  (rtvypo-,  verhasst,  traurig, 
öTtBQXPO']  schnell,  eilig,  Xix^o-,  leckerhaft,  naschhaft- 
avxvo-,  anhaltend,  häufig,  ^^xko-,  starr,  steif,  krumm, 
T€Qnv6-,  erfreulich,  angenehm,  dqq^vo-,  dunkel,  schwarz, 
atqv(pv6'j  herb,  sauer,  ^erdriesslich,  (StQ^^vd-,  dicht,  fest, 
afgAPÖ-j  ehrwürdig  (aSßead-M  sich  scheuen,  verehren); 
anagvO'  und  anavö-,  selten,  fiäpo-^  dünn,  locker,  spärlich, 
nXavö-,  umherirrend,  tgctpo-j  durchbohrend,  scharf,  deut- 
lich, (pävo-,  licht,  hell,  offenbar,  x^f^vo-,  schlaff,  aufge-^ 
dunsen,  xcxivo-^  neu.  Die  Form  xoivo-^  gemeinschaftlich, 
ist  wohl  im  Grunde  dieselbe  wie  das  gleichbedeutende 
auch  bei  Homer  begegnende  t^vö-,  das  aus  JiV  =r  ot^y, 
mit,  abgeleitet  zu  sein  scheint. 

Adjectische  Formen  auf  altes  na  im  Lateinischen  sind: 
hono-,  gut,  cdno-  (zunächst  aus  casno-),  grau-,  digno-j 
werth,  würdig,  säno-,  gesund,  vano-,  leer,  eitel,  pUno-  = 
altindisch  pürnd-,  voll,  ohscoeno-,  hässlich,  garstig,  ^V- 
juno*^  nüchtern.  Unmittelbar  hiezu  gehören  wahrschein- 
lich auch  mehrere  Wörter  auf  m,  deren  auslautendes  i 
wohl  überall  durch  Schwächung  aus  altem  a  hervorging, 
so  namentlich  die  zusammengesetzten  im-m(fwf-,  uner- 
messUch,  mit  dem  das  gleichbedeutende  altindische  a-iti-^ 


-mänd'  \on  seinem  Vr2&%  ni  abgeaehen  ganz  überein- 
stimmt, inräni-,  leer,  im-mtim-yAnidbi  theilnehmend,  £rei^ 
und  com-mti«e-,.  gemeinschaftlich,  m^dmi-y  sieh  neigend, 
und  re-cUni'^  zurückgelehnt;  dann  die  einfachen  leni^^ 
sanft,  gelinde,  müni-^  gefällig,  dienstfertig,  omni-,  all, 
ganz,  das  vielleicht  mit  dem  gothischen  ibna-j  eben,  gleich, 
ganz  übereinstimmt,  und  segni-,  träge,  unthätig. 

Von  den  selbstständig  gewordenen  Substantivformen 
mögen  wieder  zuerst  die  männlichgeschiechtigen  genannt 
sein  und  unter  ihnen  vorangestellt  die  homerischen:  vnvo^ 
=;.  somno-  =  altindisch  sväpna-,  Schlaf  (altindisch  svd- 
püi,  er  schläft),  FoXvo-  =  vino-  (ungeschlechtig),  Wein, 
livo-  (auÄ  altem  vasna-)^  Kaufpreis  =  i;e/20-  (Nebenform 
^;rfn^^),  Verkauf,  xanpo-j  Rauch,  xvxpo-,  Schwan,  kvx^o-j 
Leuchte,  Lampe  (nur  Odyssee  19,  34),  neqxvö-j  eine 
Adlerart  (nur  llias  24,  316),  d-dfbpo-,  Gesträuch,  ngt^fipd-, 
steiler  Abhang,  aKvfAPo-,  junges  Thier  (nur  llias  18,  319), 
und  vytfPo-,  Gesang,  Lied,  in  welchen  letzteren  Formen 
das  fi  aber  wohl  eher  mit  zum  Suffix  gehört,  jf^oVo-^ 
Zeit,  &QÖp<h-,  Sessel,  Stuhl,  d'Q^po-j  das  Klagen,  Todten- 
klage  (nur  llias  24,  721),  FqiPO"  (vielleicht  weiblich). 
Haut,  Schild  =  altindisch  värna-,  Farbe,  alpo-,  Lobrede, 
xQovpö-,  Quelle,  rovpö-,  Feld,  Fruchtfeld,  xegavpo-,  Don^ 
nerkeil,  Blitz,  öpo-,  Esel,  das  wie  wir  schon  oben  be- 
merkten wahrscheinlich  zunächst  aus  dapo-  hervorging. 
Neben  denen  dürfen  auch  vielleicht  noch  genannt  werden 
xXovPfig,  Beiwort  des  Ebers  (nur  llias  9,  539),  und  sq^^ 
"OVPiig,  Heilbringer  (nur  llias  20, 34  und  Odyssee  8,  322). 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  führen  wir  noch  an: 
oxPQ',  Zögern,  Zaudern,  ohpo-,  Rohrdommel,  ä/fno-,  ein 
Strauch,  Keuschlamm,  atqvxpo-,  Nachtschatten,  inpo-y 
Ofen,  das  wohl  mit  dem  gleichbedeutenden  gothischen 
auhna-  oder  auhni-  im  Grunde  ganz  das  selbe  ist,  dypo-, 
Lamm,  pdppo-  =  näno-,  Zwerg,  t6qpo-j  Zirkel,  Dreheisen, 
Kreis,  «=  torno-j  Dreheisen,  Meissel,  noqpo-.  Hurer,  Triyyo- 
=  pdno^y  Einschlagsfaden,  ^po-  (oft  weiblich),  Trog, 
Kufe,  xwvo-  rz  conO'^  Kegel,  (pd-öpo-,  Neid,  äxpo-,  Wirbel, 
Drechsel Werkzeug,  nipo-^  Schmutz,  Fettglanz,  axotpo-, 
Binse,  Strick,  Seil,  =  /wm-,  Strick,  Seil,  ßovpo-,  Hügel 
(nach  Herodot  4,  199  ein  Wort  der  Kyrener).  Die  la- 
teinischen Formen  reihen  wir  sogleich  an,  es  sind  ausser 
bereits  genannten :  agno-y  liamm,  anno-,  Jahr^  awo-,  Ring, 
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dnO'j  Hinterer,  fumo-,  alt  forno-,  Ofen,  hinno-,  Maul- 
thier,  pugno- ,  Faust,  smo-  (Nebenform  «mw-),  Krug, 
sturno-,  Staar;  die  mythischen  Namen  i^awwo- undJano-; 
ferner  sculnaj  Schiedsrichter,  verna,  Haussclav,  und 
wohl  auch  l^nön-,  Kuppler,  falls  hier  nicht  das  schliessende 
n  wirklich  alt  ist.  Mit  dem  Ausgang  ni,  dessen  i  sich 
im  schon  genannten  füni-  ~  axot^o-,  Seil,  Strick,  deut- 
lich als  Schwächung  aus  altem  a  ergiebt,  schliessen  sich 
noch  an  igni-  =  altindisch  a^wi-,  Feuer,  amni-,  Strom,  crlni^^ 
Haar,  ßni*  (mitunter  weiblich),  Gränze,  päni-,  Brot, 
peni'  (aus  pesni-)^  männliches  Glied,  mäni-  (in  der  Mehr- 
zahl), abgeschiedene  Seelen.  Wie  sehr  häufig  neben  alten 
Suffixformen  auf  a  sich  solche  auf  t,  das  man  in  der 
Begel  als  blosse  Schwächung  jenes  a  wird  auffassen 
dürfen,  zeigen,  so  treten  mehrfach  auch  noch  solche  auf 
u  hervor,  wie  denn  ausser  den  bereits  oben  angegebenen 
venu-  (Nebenform  zu  veno-),  Verkauf,  und  sinu-  (Neben- 
form zu  sinO')^  Krug,  als  Bildungen  auf  nu  hier  auch 
noch  genannt  werden  können  sinu-,  Bogen,  Busen,  Ver- 
tiefung, und  cornu-,  Hom,  welches  letztere  aber  meist 
ungeschlechtig  ist  und  dann  auch  einige  Male  die  Neben» 
form  cornO'  zeigt.  Ob  nun  in  diesen  Formen  das  aus- 
lautende u  auch  etwa  als  blosse  Schwächung  eines  alten 
a  gellen  darf,  oder  ob  es  auf  eine  ältere  etwa  mit  dem 
weiterhin  noch  zu  betrachtenden  suffixalen  einfachen  u 
zusammenhängende  SufOxform  zurückweist,  wird  in  den 
einzelnen  Fällen  sehr  schwer  genauer  zu  bestimmen  sein. 
Die  ungeschlechtigen  Wörter  mit  dem  alten  Suffix 
na  sind  nicht  sehr  zahlreich;  in  der  homerischen  Spradae 
begegnen  tixvo-y  Kind,  anldyxvo-  (in  der  Mehrzahl),  Ein- 
geweide, sFsöpO'  (in  der  Mehrzahl),  Brautgeschenke,  Mit- 
gift, ütiQVO',  Brust,  ^ßoVo- (in  der  Mehrzahl),  Zierblumen, 
iivO''=z  Imo-,  Faden,  Leinwand,  welche  beiden  letzteren 
schon  Seite  156  mit  genannt  wurden,  und  dazu  stellen 
sich  aus  späterer  Zeit  noch:  Xetxpo^  :=.  Xlxvo-,  Getraide- 
schwinge,  oidvo-  =  vdvo-y  essbarer  Schwamm,  xQ(yo-, 
Lilie,  ino-rafipo-,  abgeschnittenes  Kraut  zu  zauberischen 
Zwecken,  und  ngffivo-,  Stammende,  Baumstumpf,  in  wel- 
chem letzteren  aber  das  fji  auch  suffixal  zu  sein  scheint. 
Im  Lateinischen  finden  sich  ausser  den  schon  genannten 
vino'y  Wein,  und  sino-f  Gefäss,  Krug,  noch  ligno-,  HcJs, 
siyno'^  Kennzeichen,  Zeichen,  stagno-,  Teich,   Pfütze, 
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tigno',  Bauholz,  re^no-,  Herrschaft,  Reich,  grdno-,  Korn, 
K!ern,  corno-,  Cörnelkii'öche,  corno-,  seltne  Nebenform 
von  cornu-  (auch  männlich),  Hörri,  ddno-,  Geschenk 
(dare,  geben),  fän^-,  heiliger  Ort,  Tempel,  ßno-,  Heu, 
cunnO'y  weibliches  Glied,  stanno-^  eine  Bleimischung, 
prüno-^  Pflaume,  welche  beiden  letzteren  vorläufig  auch 
schon  Seite  156  mitgenannt  wurden,  da  doch  in  manchen 
Fällen  die  Ablösung  der  suffixalen  Elemente  mit  voUei' 
Sicherheit  noch  nicht  möglich  ist.  Mit  der  Suffixform  ni 
bieten  sich  noch  moeni-  (meist  in  der  Mehrzahl),  Mauer, 
und  müni-  (nur  in  der  Mehrzahl),  Geschäfte,  Pflichten. 
Diejenigen  Formen,  die  ein  altes  nas  als  Suffixform  zei- 

Sen ,  wie  i&vog-,  Volk ,  pignus-,  Pfand ,  und  andre ,  und 
ie  wohl  wenigstens  zum  Theil  zunächst  nur  ein  suffixa- 
les na  enthielten  und  damit  erst  später  das  sehr  ge- 
bräuchliche Suffix  as  ganz  verwachsen  liessen,  wurden 
bereits  Seite  111  und  113  angegeben. 

Wieder  etwas  zahlreicher  sind  die  noch  hiehergehöri* 
gen  weiblichen  Wörter.  Die  homerische  Sprache  enthält: 
ajfv^j  Spreu,  Schaum,  Xdxvfj,  Wolle,  wolliges  Haar,  orx^fj, 
Birnbaum,  Birne,  ndxvfj.  Reif  (zu  ndyo-y  Frost,  Reif), 
t^xvfi,  Kunstfertigkeit,  List,  ddcpvTj^  Lorbeerbaum  (nur 
Odyssee  9,  183),  (fdrvri,  Krippe,  das  schon  oben  mit  dem 
gleichbedeutenden  patina  zusammengestellt  wurde,  msQva, 
Ferse  (nurllias  22,  397),  das  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  pSrshni'  übereinstimmt,  Ufiv^,  See,  worin 
aber  vielleicht  auch  das  fi  suffixal  ist,  €vi^,  Lager,  Bett, 
r^vij,  Augenstern,  Puppe,  CwViy^  Gürtel,  xq^vt),  Quelle, 
odvvfi,  Schmerz,  Betrübniss,  nsivti,  Hunger,  noiviq,  Sühn- 
geld ,  Busse ,  Rache  =  poena ,  Lösegeld  ,  Strafe ,  (ptivri, 
Seeadler,  ^aov^ ,  Stimme,  Geschrei.  Wahrscheinlich  ge- 
hört hieher  auch  noch  ovlijj  Narbe,  als  aus  altem  Fokvtj 
entstanden  und  mit  volnus-^  Wunde,  eng  zusammenhän- 
gend, und  dann  wohl  auch  noch  der  Schlusstheil  von 
älogvdy^y  meergeborne  (?Ilias  20,  207  und  Odyssee  4, 
404).  Nachhomerisch  sind  dQdxvfj  (auch  männlich 
ceQdxvfjg),  Spinne,  Spinngewebe,  neben  dem  das  gleich- 
bedeutende aränea  noch  ein  weiteres  suffixales  Element 
zeigt,  ofATtvfj,  Nahrung,  Feldfrüchte,  iqiTtvay  jäher  Felsen, 
(pfQPf],  das  Mitgebrachte,  Mitgift  ((pigsiv,  tragen),  noQvfi, 
Hure,  n^Qva- =  perna,  Schinken,  (fQVPfj,  Kröte,  fS^ivQva, 
Gummi  der  arabischen  Myrthe,  wv^  (Nebenform  des  schon 
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genannten  vSvo-j  Kaufpreis),  Kauf,  (fxt^v^,  Zelt,  Hütte, 
Lagerort,  dem  sc^na,  Bühne,  entlehnt  wurde,  n^pij  (Ne- 
benform des  männlichen  n^po-) ,  Einschlagsfaden ,  dv-^ 
x^Qijvfi,  Waldbiene,  nXctVfj^  das  umherirren,  Irrthum,  ondv^ 
mit  der  in  älterer  Zeit  allein  gebräuchlichen  Nebenform 
andpt-,  Mangel,  icXipfi,  Lager,  Bett,  diifj,  Wirbel,  Um- 
schwung, Qipfjy  Feile,  Raspel,  alV^,  Ruhm,  d^olvfj,  Schmaus, 
Gastmahl,  afic^Pfi,  Windstoss  (zum  altindischen  dhmatum, 
hauchen).  Mit  kurzvocaligem  Ausgang  ist  noch  zu  nen- 
nen TVQlPo-^  immergrüne  Eiche,  Steineiche,  und  dann  noch 
mit  auch  suffixalem  v  X^ypv-,  Rauch,  Qualm.  Im  Latei- 
nischen finden  sich  an  hier  zu  nennenden  weiblichen 
Wörtern:  c^na  (zunächst  aus  cesnä)^  Mahlzeit,  crena^ 
Einschnitt,  Kerbe,  cüna  (nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht), 
Wiege,  läna  (aus  vländ),  Wolle,  Una,  Kupplerinn,  lüna 
(wahrscheinlich  aus  lucnä)^  Mond,  penna  (aus  petnd)^ 
Flügel,  Feder,  pinna,  Feder,  Flosse,  prüna  (wohl  aus 
prusnd;  zum  altindischen  präushati,  er  brennt),  glühende 
Kohle,  scena,  Messer,  Beil,  pugna,  Kampf,  rdna,  Frosch, 
runa,  Wurfspiess,  sanna,  Mundverzerrung,  Hohn,  spina, 
Dorn,  str^na^  Neujahrsgeschenk,  tina,  Weingefäss,  wrwa, 
Topf,  Krug,  venüy  Ader,  und  der  Bergname  Aetna  (auch  männ- 
lich). Mit  kurzvocaligem  Ausgang  kommen  noch  hinzu 
vanno-,  Getraideschwinge,  und  die  Baumbenennungen  alno-, 
Eller,  corno-^  Cornelkirschbaum,  orno-,  Bergesche,  ptno- 
(mit  der  Nebenform  plnu-)^  Fichte,  prüno-,  Pflaumen- 
baum, und  tmO'y  Schneeball ;  und  dann  ist  noch  mit  dem 
Ausgang  ni  zu  nennen  clüni-^  Hinterbacken,  dem  im 
Griechischen  mit  innerm  kurzem  Vocal  gegenübersteht 
xAoV*-,  Steissbein,  im  Altindischen  aber  grauni-  (auch 
männlich)  oder  gräuni-f  Hüfte,  Lende.  — 

Zum  Schluss  wollen  wir  hier  noch  bemerken,  dass 
einige  Male  durch  einen  eigenthümlich  assimilirenden 
Einfluss  eines  ursprünglich  suffixalen  Nasals,  dessen  in 
der  Lautlehre  noch  nicht  gedacht  wurde,  auch  in  das 
Wortinnere  ein  Nasal  getreten  zu  sein  scheint,  wornach 
dann  der  suffixale  Nasal  selbst  aufgegeben  wurde.  So 
entspricht  fundo-^  Grund,  Boden,  dem  altindischen  budhnd^y 
Tiefe,  Grund.  Ferner  entsprang  unda,  Wasser,  wahr- 
scheinlich aus  einer  alten  Form  udand,  die  sich  unmit- 
telbar an  das  altindische  udän-,  Wasser,  anschloss,  und 
lanc-,  Schüssel,  Schale,  stimmt  im  Grunde  mit  dem  gleich« 


schön  früher  zti  jerieäi  Za^^c-,  Sehiissel,  gesl?eIRen  Triefte^/ 
Fläche^  auch  eng  zusammenhängt  tind  also  einen  aHän-^ 
latitönden^  Lippenlaut  eitibiteste.  Zu  Hennen  ist  hier  auch 
noch  7WXP-,  Versammiiingsplatz  in  Athen ,  das  nur  im^ 
Nominativ  TtvvlS^  seinen  suffixalen  Nasal  in  das  Wortliinfe 
treten  Hess»  Die  angeführte  lautliche  Erscheinung,  das 
Eindringen  eines  ursprünglich  angefügten  Nasals  in  das' 
Wortinnre,  haben  wir  im  Grunde  höchst  wahrscheinlich' 
auch  bei  allen  den  Verben,  die  ihre  Präsensformen  durch 
innem  Nasal  bilden ,  wovon  erst  weiterhin  genauer  ge- 
handelt werden  kann.  Nach  der  ganzen  Art  der  indo^ 
germanischen  Sprachen  ist  es  nämlich  durchaus  unwahr-^' 
scheinlichj  dass  in  ihnen  irgendwelche  Wörter  durch  ur- 
sprÜBgliöh  innere  Lautzusätze  gebildet  wurden,  wobei  wii^ 
allerdings  von  jenen  vocalischen  Veränderungen  absehen, 
die  wir  unter  dem  Namen  der  Vocalverstärkungen  schon 
früher  behandelten  und  auf  den  Einfluss  der  Betonung 
glaubten  zurückführen  zu  dürfen.  Einige  Male  haben* 
wir  unter  den  angedeuteten  Verbalbildungen  noch  die 
Formen  mit  dem  angefügten  und  dem  ins  Innere  einge- 
drungenen Nasal  neben  einander,  so  steht  dem  lateini- 
schen pando^  ich  breite  aus,  im  Griechischen  die  Forni 
nitvfiiii  (eine  seltnere  Nebenform  zu  netdvvvfUj  ich  breite 
aus)  gegenüber,  das  zunächst  für  nirvfiin,  weiter  aber 
für  ntxxvfi^ty  pätndmi,  eintrat,  und  ganz  ähnlich  ein 
CHtdvfjfAtj  ich  breite  aus,  ich  zertheile,  dem  lateinischen 
sdndd,  ich  zertheile,  ich  spalte,  in  welchen  beiden  Fäl- 
len ako  die  griechischen  Formen  noch  den  alterthüm- 
licheren  Charakter  tragen.  Einen  ganz  ähnUchen  Rück- 
tritt eines  ursprünglich  folgenden  Nasals  zeigen  nament- 
lich viele  romanische  Wörter  mit  g^  wie  die  italienischen 
hagno,  Bad,  degno,  würdig,  und  andre,  in  denen  man 
das  n  noch  nach  dem  Guttural  schreibt,  in  der  Aus- 
sprache aber  doch  ihm  vorausgehen  lässt. 


Nomina  auf  ala  (aXo,  <Xo,  oko,  tXo,  vXo,  uloy  t/o,  t7t,  aX&,  alo,  iiön, 
vlön^  oloy  aXtj,  tXrj,  aXid,  fXv,  vXij,  «7a,  ula). 

Schon  bei  der  Behandlung  der  Laute  im  ersten  Bande 
(Seite  64)    wurden  mannichfache  Berührungen  des  l  mit 
n.  13 
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dem  n  angegeben,  wie  wenn  äXXo-  =  alio-  dem  gleich- 
bedeutenden altindischen  anyä-,  ander,  gegenüberstehen 
oder  XoidoQstVy  schmähen,  dem  altindischen  nid-,  Schmä- 
hung; unverkennbar  aber  tritt  die  angeführte  Laut- 
begegnung auch  namentüch  noch  in  früher  noch 
nicht  genauer  berücksichtigten  Suffixformen  öfters  ent- 
gegen. Es  wurde  schon  oben  der  Zusammenhang  von 
liiyaXo-  und  magno-,  gross,  dahin  angegeben,  dass  wahr- 
scheinlich beide  Formen  auf  ein  zunächst  zu  Grunde 
liegendes  magano-  zurückkommen,  das  selbst  wieder  eng 
an  das  altindische  mahänt-,  gross,  sich  anschliesst.  Dem 
letztangegebenen  Zusammenhange  ganz  entsprechend  be- 
rühren sich  Bildungen  mit  suffixalem  l  auch  noch  sonst 
mehrfach  mit  schon  im  Vorausgehenden  behandelten  Wort- 
formen,  deren  Suffixe  sämmtlich  irgend  welches  Begegnen 
mit  Bildungen  auf  das  alte  participielle  ant  zeigten.  So 
liegt  im  Lateinischen  gracili-,  schlank,  neben  dem  gleich- 
bedeutenden alten  cracent-,  bei  denen  also  auch  im  Suffix 
der  engste  Zusammenhang  möglich  ist,  und  ganz  ähnlich 
steht  strigili-,  Schabeisen,  Streicheisen,  dem  gleichbedeu- 
tenden schon  Seite  105  angeführten  (fTXsyyid-  gegenüber. 
Auch  Caput- f  Kopf,  und  das  gleichbedeutende  xsipaXij 
könnten  wegen  des  ähnlichen  Zusammenhangs  wohl  hier 
genannt  werden,  wenn  uns  nicht  wahrscheinlicher  wäre, 
dass  beide  Formen  ursprünglich  auch  ein  suffixales  v 
enthielten.  Nicht  minder  hängen  vielleicht  vscpiXt^,  Ge- 
wölk, Wolke,  und  das  schon  früher  behandelte  vi^oq-, 
Wolke,  so  wie  auch  ddxrvXo-j  Finger,  und  das  gleichbe- 
deutende digito-j  das  wohl  mit  den  Seite  92  und  93  be- 
trachteten Bildungen  auf  altes  ata  schon  hätte  zusam- 
mengestellt werden  dürfen,  ganz  eng  unter  sidh  zu- 
sammen. 

Deutlicher  steht  dem  n,  das  in  mehreren  der  eben 
zum  Vergleich  herbeigezogenen  Bildungen  als  ursprüng- 
lich vorhanden  nur  vermuthet  werden  kann,  das  l  gegen- 
über in  (iXivfi,  Ellenbogen,  Arm,  neben  dem  altindischen 
ardla-,  gebogen,  Arm;  in  anculo-^  Diener,  das  unmittel- 
bar zu  iyxovld'^  Dienerinn,  zu  gehören  scheint.  Das  gothi- 
sche  asilu-,  unser  JEsel,  scheint  im  Grunde  ganz  das 
Selbe  wie  asino-  und  das  wahrscheinlich  damit  überein- 
stimmende und  zunächst  aus  ö(fvo-  hervorgegangene  öpo-j 
Esel;  ganz  ähnlich  schliesst  sich  wohl  unser  Igel  an  das 
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gleichbedeutende  ixtvo- und  yielleicht  das  gothische  vai- 
rüd,  Lippe,  unmittelbar  an  das  gleichbedeutende  ^«iliJi'^. 
Innerhalb  des  Deutschen  stimmen  vielleicht  unser  Himmel 
und  das  gothische.Ämiw5,  ferner  unser  sammeln  und  das 
mittelhochdeutsche  samenen  im  Grunde  ganz  mit  einan- 
der überein.  Dann  ist  hier  beachtenswerth  der  sehr  nahe 
Zusammenhang  unseres  Sonne,  der  gothischen  sunna,  sunn6 
und  auch  saml,  mit  den  gleichbedeutenden  ^Xio-  sowohl 
als  mit  söl,  denen  das  Altindische  Formen  mit  r,  sura- 
und  sürya-y  gegenüberstellt,  die  sämmtlich  eine  Wurzel- 
form sav  ergeben.  Ferner  mag  hier  noch  oculo-,  Auge, 
genannt  sein,  das  ohne  Zweifel  ebensowenig  ursprünglich 
verkleinernd  ist,  als  zahlreiche  andre  Bildungen  mit  dem 
selben  Suffix,  und  sich  unmittelbar  anschliesst  an  die 
gleichbedeutenden  gothisch  augan-  und  altindisch  aJcshän-. 
Ein  engerer  Zusammenhang  in  Bezug  auf  die  Suffixe  be- 
steht vielleicht  noch  zwischen  (fstdcoXfj  und  (pstdoij  Scho- 
nung, Sparsamkeit,  welches  letzteren  älterer  Ausgang 
bereits  oben  als  o)vi,  angegeben  wurde  und  also  auch 
den  Nasal  enthielt.  Dann  heben  wir  hier  noch  die  im 
Grunde  wohl  ganz  mit  einander  übereinstimmenden  d^^kv-, 
weiblich,,  und  das  altindische  dhainü-,  säugende  Kuh, 
Mutterkuh,  hervor,  welches  letzteren  den  Nasal  enthal- 
tende Suffixform  die  ältere  auch  jenem  griechischen  Xv 
in  ^i^Xv'  zu  Grunde  liegende  zu  sein  scheint. 

Ob  diese  mehr  oder  weniger  berechtigten  Zusammen- 
stellungen wirklich  auf  einen  durchgehenden  Zusammen- 
hang der  Bildungen,  die  ein  suffixales  l  enthalten,  mit 
solchen  die  ursprünglich  den  Nasal  im  Suffix  hatten, 
schliessen  lassen,  können  wir  durchaus  noch  nicht  ent- 
scheiden. Uns  mögen  sie  indess  den  Grund  geben,  grade 
hier  die  Bildungen  durch  altes  dla,  deren  auch  das  Alt- 
indische einige  aufweist,  wie  taralä-,  zitternd,  unbestän- 
dig, capald'j  beweglich,  leichtfertig,  trpäla-  (=  trprd-), 
unruhig,  ängstlich,  zunächst  anzureihen.  Von  den  anzu- 
führenden griechischen  Bildungen  nennen  wir  wieder  zu- 
erst die  adjectivischen ;  bei  Homer  finden  sich  ausser  dem 
bereits  oben  besprochenen  ^liyaXo-j  gross,  noch  diActX6-y 
jung,  zart,  anaXo-j  weich,  zart,  aTaXö-,  jugendlich,  zart, 
dtdo&aXo',  unbesonnen,  frevelhaft,  das  aber  kaum  hier 
genannt  werden  darf,  "C^aXo-,  schnell,  springend,  kletternd, 
(nur  Ilias  4,  105) ,   ciaXo-j  fett ,   x^aiiaXö-  =  humili-^ 

13* 
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niedrig,  vnsqcpiaXo- ,  übermüthig ,  übergewaltig,  das  in 
seinem  Schlusstheil  vielleicht  hieher  gehört,  und  das  we- 
gen seines  Anschlusses  an  das  pronominelle  öiio-,  gleich, 
ähnlich,  nicht  eigentlich  hieher  gehörige  öfiakö-,  gleich, 
eben,  glatt  (nur  Odyssee  9,  327)  =  simili-j  ähnlich;  — 
ferner  mit  andern  Vocalen  als  dem  a  vor  X:  dtstpodsXö-, 
Asfodelos  hervorbringend  (?nur  Odyssee  11,  539;  573 
und  24,  13  neben  Xniicov-,  Wiese),  dieXo-,  sichtbar  (nur 
Ilias  10,  466),  und  iv-dslsXo,  sehr  deutlich,  weithin  sicht- 
bar, dsisXo-,  abendlich,  dvgnsfKfsXo-j  schwer  zu  befahren, 
das  aber  vielleicht  auch  ein  altes  suffixales  v  enthält 
(nur  Ilias  16,  748  vom  Meere),  CsixaXo-,  ähnlich,  ver- 
gleichbar, das  auch  in  den  zusammengesetzten  im-fsi- 
xsXo-y  ähnlich,  und  ^so-FsiTceXo-^  gottähnlich,  steckt,  ff- 
xfAo-,  ähnlich,  gleich,  x>i(SxsXo-j  wunderbar,  seltsam  (?), 
im^atfBXo-,  heftig,  hitzig;  alöXo-,  beweglich,  und  xogyä'- 
-aioXo'j  mit  dem  Helm  sich  bewegend.  Ausserdem  ge- 
hören noch  dazu  noiMo-,  bunt,  xoFiXo-,  xoTXo-j  hohl, 
dyxtXo-j  gekrümmt,  woran  angulo-,  Winkel,  sich  unmit- 
telbar anschliesst,  aiavlo-  und  dijavXo'^  frevelhaft  (nur 
Ilias  5,  876),  xafinvXo-,  gekrümmt,  und  das  weibliche 
nriyvXiiS',  eiskalt  (nur  Odyssee  14,  476).  Nachljomerisch 
sind:  nhccXo-^  ausgebreitet,  flach  —  patulo-,  ausgebreitet, 
breit,  offen,  tqoxccXö  j  laufend,  leicht  beweglich,  sv-iQansXo-, 
leicht  sich  wendend,  gewandt,  arvcfsXö-j  dicht,  fest,  rauh, 
oQyiXo-,  jähzornig,  atqoyyvXo-j  rund,  abgerundet,  alfjbvXo-j 
klug,  verschlagen,  fiirvXo-  z=.  mutilo-,  verstümmelt. 

Im  Lateinischen  finden  sich  an  hiehergehörigen  Ad- 
jectiven  die  folgenden:  aemulo-,  nacheifernd,  neidisch, 
aquilo-,  schwärzlich,  hibulo-,  gern  trinkend,  cr^ulo-, 
leichgläubig,  caerulo-,  dunkelfarbig,  schwarzblau,  das  aber 
vielleicht  nur  aus  dem  gleichbedeutenden  caeruleo-  ver- 
kürzt wurde  und  wahrscheinlich  auch  suffixales  r  ent- 
hält, crepulo-,  rauschend,  e-minulo-,  hervorragend,  gar- 
rulo-,  geschwätzig,  gemulo-,  seufzend,  gerulo-,  tragend, 
nebst  scüti-gerulo-,  Schild  tragend  {gerere,  tragen),  ja- 
culO",  was  geworfen  wird,  nübilo-y  wolkig,  trübe,  das 
aber  eher  aus  nübes,  Wolke,  hergeleitet  zu  sein  scheint, 
pendulo-,  hangend,  querulo-,  klagend,  rutilo- ,  gelbroth, 
sedulo-,  geschäftig,  emsig,  stbilo-,  zischend,  stridulo-,  rau- 
schend, knarrend,  tinnulo-,  klingend,  torculo-,  zum  Keltern 
gehörig   {torquere-,   drehen,   quälen),   tremulo-,   zitternd. 
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Wie  weit  das  Lateinische  in  der  Verkürzung  alter  Vocale 
oft  geht,  zeigt  auch  wieder  das  in  Frage  stehende  Suffix, 
in  dem  das  a  vor  dem  l  fast  nie  rein  bewahrt  wurde 
und  mehrfach  auch  beide  Vocale  bis  zu  i  geschwächt 
wurden,  wie  es  bereits  in  den  oben  angeführten  humili- 
=  x&aiialö-j  niedrig,  und  auch  simili-,  ähnlich  = 
ofiaXö-j  gleich,  eben,  entgegentrat.  Ganz  ähnlich  finden 
sich  noch  das  nicht  viel  früher  schon  erwähnte  gracili-, 
schlank,  mager,  neben  dem  auch  gracilo-  noch  vorkömmt, 
und  sterili-;  unfruchtbar ,  mit  der  alterthümlicheren  Ne- 
benform sterilo- ;  ferner  agili-,  beweglich  {agere,  treiben, 
bewegen),  bibili-,  trinkbar  (spät  gebraucht),  dSbili',  ent- 
kräftet, schwach,  docili-,  gelehrig  (ßocere,  lehren),  facili-, 
leicht  (facere-^  thun),  fragili-,  zerbrechlich  (frangere,  zer- 
brechen), habiU-,  passend  (habere^  haben),  und  co-hibili', 
eingeschränkt,  kurz,  nübili-,  heirathsfähig,  mannbar  (nü- 
iere,  heirathen),  parili-,  gleichförmig,  das  sich  aber  un- 
mittelbar an  par-j  gleich,  anzuschliessen  scheint,  sorbili-, 
schlürfbar ,  ütüi- ,  nützlich  {üü- ,  gebrauchen) ,  die  sich 
also  fast  sämmtlich  auch  durch  eine  beachtenswerthe 
Gleichmässigkeit  der  Bedeutung  kennzeichnen,  indem  sie 
grössten  Theils  etwas  bezeichnen,  woran  der  einfache  Be- 
griff des  Verbs  hervorgebracht  werden  kann. 

Von  den  selbstständig  gewordenen,  substantivischen 
Wörtern  stellen  wir  die  voran,  die  in  männlichem  Ge- 
schlecht gebraucht  werden.  Von  ihnen  finden  sich  schon 
in  der  homerischen  Sprache  äaiqdyaXo-^  Halswirbel,  Wir- 
belknochen, Knöchel,  xsxQvcpaXo-,  Kopfnetz  (nur  Ilias  22, 
469),  dfKpaXö'-,  Nabel,  Mittelpunct,  das  sich  unmittelbar 
an  die  gleichbedeutenden  altindisch  nabhi  -  und  das 
durch  neues  Suffix  weitergebildete  lateinische  umbilfco- 
anschliesst,  ndaaaXo-_,  Holznagel,  Pflock  :=  pessulo-^  Rie- 
gel, ciako-,  Mastschwein,  zu  denen  xoviaaaXo-^  Staub, 
und  alyiaXo-^  Küste,  wegen  noch  besonderer  suffixaler 
Elemente  wohl  nicht  auch  gestellt  werden  dürfen;  ferner 
(SxönsXo-  =  scopulo-,  Fels,  Klippe,  fivsXö-,  Mark  (in  spä- 
terer Zeit  auch  ungeschlechtig),  dßsXö-j  Spiess,  Bratspiess, 
Spitze,  das  wahrscheinlich  mit  dem  altindischen  ägra-, 
Spitze ,  übereinstimmt  und  auch  in  neiJbn-wßoXov ,  fünf- 
zackige Gabel  (Ilias  1,  463  und  Odyssee  3,  460),  steckt; 
äxoXo-,  Bissen  (nur  Odyssee  17,  222) ,  und  mit  anderm 
Schlussvocal  noch   ndqdaXi-^   Panther    (auch  weiblich). 
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Nachhomerisch  sind  äyxalo-,  Bündel,  aid^aXo-,  Russ  (zu 
aX&€iv^  brennen),  ßdralo-^  Weichling,  ddiiccXo-,  Kalb,  d*- 
dacrxaAo-^  Lehrer  (diddtrxstv,  lehren),  ^^niaXo-^  bösartiges 
Fieber,  das  aber  nicht  hieher  zu  gehören  scheint,  haXö- 
(bei  Hesychios)  =  vitulo-,  Kalb,  (pixf)aXo-j  Qualm,  Dampf, 
ferher  aipdxsXo-^  körperliche  Entzündung,  Hitze,  (fdxeXo-, 
Bündel,  oßoXo-^  eine  Münze;  ausserdem  noch  das  lakoni- 
sche ontilo-^  Auge,  das  mit. dem  gleichbedeutenden  oculo- 
eng  zusammenhängt,  vielleicht  im  Grunde  ganz  damit 
übereinstimmt,  tqoxiXo-,  Strandläufer,  ddxzvXo-j  Finger, 
xopdvXo-,  Knochengelenk,  Ohrfeige,  xo'tvAo-,  Näpfchen, 
Schälchen,  xgcoßvXo-j  Haarflechte,  Haarschopf,  nlwXo-, 
tactmässiges  Rudern,  Schlagen,  öcpövdvXo-,  Wirbelknochen, 
Halswirbel.  Auch  das  Lateinische  bietet  manche  hieher 
gehörige  Wörter;  so  die  schon  im  Vorausgehenden  ge- 
nannten anculo-j  Diener,  angulo-,  Winkel,  oculo-,  Auge, 
pessulo-,  Riegel,  scopulo-,  Fels,  und  vitulo-,  Kalb ;  femer 
hotulo-^  Wurst,  cacula,  Aufwärter  im  Felde,  capulo-, 
Sarg,  Griff,  cingulo-,  Gürtel  (auch  ungeschlechtig),  cuculo- 
(auch  cucülO')j  Kuckuck,  cumulo-,  Haufen,  falls  nicht  darin 
das  m  auch  zum  Suffix  gehört,  ebulo-,  Niederholunder 
(auch  ungeschlechtig),  figulo-,  Töpfer  (fingere  ^  bilden), 
fundulo-,  der  blinde  Darm,  ein  Kolben,  gdbalo-,  Galgen, 
galbulo- ,  Cypressennuss ,  graculo- ,  Dohle ,  in-volvulo-, 
Wickelraupe,  jugulo-  (meist  ungeschlechtig),  Schlüsselbein, 
Kehle,  legulo-,  ein  Aufleser  (legere^  lesen),  merulo-,  Am- 
sel, pümilo-^  Zwerg,  worin  aber  das  m  vielleicht  auch 
suffixal  ist,  rdbula,  Zungendrescher,  sibilo-,  das  Zischen, 
das  Sausen,  situlo-,  Gefäss,  titulo-,  Aufschrift,  Benennung, 
tutulo-,  Haarputz,  und  das  alte  angulo-,  Ring.  Bei  ein- 
zelnen der  aiifgeführten  Formen  mag  auch  fraglich  sein, 
ob  wir  nicht  in  ihnen  etwa  verkleinernde  Bildungen,  wie 
zum  Beispiel  regulo-,  kleiner  König  (von  reg-,  König), 
deutlich  eine  ist,  vor  uns  haben  und  dann  also  schon 
einfachere  Nominalbildungen  ihnen  zu  Grunde  liegen :  kei- 
nesfalls aber  ist  das  bei  allen  lateinischen  Bildungen  auf 
ulo  oder  den  weiblichen  auf  ula  der  Fall,  wie  man 
doch  öfters  angenommen  hat.  Mit  stärker  verkürzten 
Vocalen  mögen  hier  noch  angeführt  sein  mügili-  (auch 
mügil-) ,  Meerfisch ,  das  man  vielleicht  unmittelbar  zu 
[iv^i^po-,  Schleimfisch,  stellen  darf,  und  pugil-  (wohl  zu- 
nächt  aus  pugili-) ,   Faustfechter ,   und   dann  noch  mit 
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schliessendem  suffixalem  n:  <zquü6n',  Nordwind,  Norden, 
und  sabuUn-,  Sand,  das  man  vielleicht  unmittelbar  zum 
gleichbedeutenden  xpaijba&o-  stellen  darf. 

Auf  die  männlichen  Wörter,  von  denen  man  ein  altes 
^la  als  Suffix  scheint  ablösen  zu  dürfen,  lassen  wir  zu- 
nächst die  ungeschlechtigen  folgen,  deren  in  der  home- 
rischen Sprache  nur  wenige  entgegentreten,  nämlich: 
yvaXo",  Wölbung,  gewölbte  Platte  des  Panzers,  Fgonalo^, 
Knittel,  Keule,  xvcJdaXo-,  ünthier,  üngethüm  (nur  Odys- 
see 17,  317),  und  nhaXo-,  Blatt.  Zu  denen  lassen  sich 
aus  der  späteren  Sprache  noch  hinzufügen :  yvdtpalo"  =z 
xvd(paXo-j  abgekratzte  Wolle,  Wollflocke,  xqifißaXo-, 
Klapper,  (flaXo-,  Speichel,  Geifer,  (fävöccXo-j  äolisch  cr«/*- 
ßalo'j  untergebundene  hölzerne  Fusssohle,  öxäpdaXo^, 
Fallstrick,  Ärgerniss,  Anstoss,  (txvTaXo-j  Stock,  Keule, 
(fxvßaXo-,  Koth,  Auswurf,  Kehricht,  dslxsXo'j  Bild  (de^x- 
vvvakj  zeigen),  ariiKpvXo-,  ausgepresste  OUven  oder 
Weintrauben,  Trester.  Vielleicht  liegen  in  xvnsXXo-, 
Becher,  Pocal,  und  fihaXXo-,  Erzgrube,  Erz,  ursprüng- 
lich auch  hieher  gehörige  Bildungen  zu  Grunde. 

Im  Lateinischen  finden  sich  an  dazu  zu  stellenden 
Formen:  agolo-,  Hirtenstab,  baculo-  (auch  männlich), 
Stock,  falls  es  mit  Recht  hiehergezogen  wird,  co-dgulo-j 
Lab,  geronnene  Milch,  coculo-,  Kochgeschirr  {coquere, 
kochen),  dS-cipulo-,  Falle,  Schlinge,  und  ex-cipulo-,  Ge- 
fass  zum  Aufiangen,  epulo-,  Gastmahl,  Schmaus,  insträ- 
gulo-,  Decke,  jaculo-,  Wurfspiess,  jubilo-,  Jauchzen,  falls 
es  wirklich  hieher  gehört,  sdbulo-,  Sand,  sorbilo-,  das 
Seufzen  (?),  tegulo-^  Decke,  Dach,  torculo-,  Presse,  Kelter 
(torqu^re,  drehen),  vinculo-^  Band,  Strick  (vincire,  binden). 
Mit  noch  weiter  geschwächten  Vocalen  darf  man  hier 
wohl  noch  nennen  insili-^  Garnspule,  und  tegili-^  Decke. 

An  hiehergehörigen  weiblichen  Wörtern  bietet  die 
homerische  Sprache  auch  nur  wenige,  es  sind:  x€(paXijj 
Kopf,  (pidXfjy  Schaale,  dySXi^j  Heerde,  V€(psXfi  =  ne- 
bula^  Wolke,  Nebel,  äiinsXo-,  Weinstock,  nisXo-j  Trog 
(nur  Odyssee  19,  553);  ferner  xozi/A^,  Napf,  Schälchen, 
Hüftpfanne,  amtpvX^,  Bleiwage  (nur  Öias  2,  765),  aza- 
ifvXri^  Weintraube.  Daneben  dürfen  wohl  auch  noch  ge- 
nannt werden  dy^aXid-y  Arm,  und  sy^eXv-,  Aal,  welches 
letztere  aber  in  dem  d  vielleicht  noch  ein  besonderes 
Suffix  enthält  und  dann  wohl  ganz  genau  mit  dem  gleich- 
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bedeutenden  anguiUa  übereinstimmt.  Auch  SfsXXa,  Sturm, 
&vsXla,  Sturmwind,  und  fidxsXXa,  Hacke  (nur  Rias,  21, 
259^,  und  die  nachhomerischen  öixeXXa,  Hacke,  und 
äfiUXa,  Wettstreit,  die  in  ihrer  letzten  Bildung  von  den 
vorhergenannten  allerdings  eine  kleine  Abweichung  zei- 
gen, gehören  im  Grunde  vielleicht  noch  hieher.  An  nach- 
homerischen Wörtern  sind  hier  noch  namhaft  zu  machen 
dyxdXij,  Ellenbogen,  Arm,  al&dXij,  Russ,  xQamdXfj,  Katzen- 
jammer, TtqoxdXfi,  abgerundeter  Kiesel  am  Meeresufer, 
Ufer,  (SüvtdXfi,  Stock,  Keule,  Walze,  =  scutula,  Walze, 
Rolle,  (ftQayydXrj,  Strang,  Strick,  vaXo-j  später  vsXo-^ 
Krystall,  Glas;  ferner  dyxvXfi,  Ellenbogen,  Riemen,  dq- 
ßvXtj,  Stiefel,  xovdvXf],  Beule,  Geschwulst,  xogdi^Xfi,  Keule, 
Geschwulst.  Kaum  gehören  auch  noch  hieher  daßoXij 
oder  daßoXo-j  Russ,  und  KvipiXti-,  Höhlung,  Kiste.  Ziem- 
lieh  viele  zugehörige  Bildungen,  meist  auch  mit  dem  aus 
altem  a  geschwächten  u  vor  dem  Z,  bietet  das  Lateini- 
sche, wir  nennen:  aquila,  Adler,  hetula,  Birke,  cingüla, 
Gürtel,  neben  dem  ein  ungeschlechtiges  oder  auch  männ- 
liches cingulo-  bereits  oben  genannt  wurde,  cöpula,  Band, 
Verbindung,  d^-dpula,  Falle,  Schlinge,  egula,  eine  Art 
Schwefel,  epula  (in  der  Mehrzahl),  das  Essen,  Gastmahl, 
eX'Cipula,  Gefass  zum  Auffangen,  ferula,  Pfriemenkraut, 
infula,  Kopfschmuck,  insula,  Insel,  inula,  eine  Pflanze, 
Alant,  jugula-  (in  der  Mehrzahl),  Gürtel  des  Orion,  Orion 
(zu  jüngere^  verbinden),  legula^  Ohrläppchen,  macula^ 
Fleck,  matula,  Geschirr,  Nachttopf,  mentula,  das  männ- 
liche Glied,  merula,  Amsel,  opulo-,  Feldahom,  pergula^ 
Bude,  Laden,  Hütte,  pumula,  eine  Art  Weinstöcke,  quer- 
quedula,  =  xsQxt&aXiö-j  Krickente,  rädula,  Kratzeisen 
{rädere^  kratzen),  r^giäa,  Richtschnur,  Regel  {regere^ 
lenken),  scandula,  Dachschindel,  scapula  (in  der  Mehr- 
zahl), Schultern,  Achseln,  secuta ,  Sichel  {secäre,  schnei- 
den), sirculoj  eine  Art  Weintraube,  sittda,  Gefass,  specula, 
Anhöhe,  Warte,  sptcula,  Feldcypresse ,  stipula,  Hahn, 
Strohhalm,  strebtda,  Hüftfleisch  der  Opferthiere,  tabula^ 
Brett,  Tafel,  t^gula,  Dachziegel,  tibülo-,  eine  Art  Fichte, 
tippula,  Wasserspinne,  trägula^  Wurfspiess,  Fischemetz, 
tdula,  Käuzchen,  ungüla,  Klaue,  Huf,  visula,  eine  Art 
Weinstöcke;  neben  *o-,  alt  Flo-,  Veilchen,  ergiebt  sich 
das  gleichbedeutende  viola  wohl  als  verkleinernde  Bil- 
dung.   Mit  stark  verkürzten  Vocalen  gehört  hierher  noch 
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strigili'j  Schabeisen,  Streicheisen,  das  schon  oben  neben 
dem  gleichbedeutenden  (frlsyyld'  genannt  wurde.  Dann 
erwähnen  wir  noch,  da  ihnen  vielleicht  hieher  gehörige 
einfachere  Bildungen  zu  Grunde  liegen,  die  Wörter  ar- 
gilla,  weisser  Thon,  Töpfererde,  dem  im  Griechischen 
das  männliche  ägyMo-  entsprechend  gegenübersteht,  und 
meduUa,  Mark. 


Noiiifna  anf  äla  {ijlo,  Tko,  ilo,  alo,  (oXo,  (ol^,  tjl^,  vltj,  ela). 

Ganz  ähnlich  wie  wir  schon  oben  neben  der  alten 
kurzvocaligen  Suffixgestalt  ana  ein  Suffix  äna  mit  ge- 
dehntem Vocal  an  der  ersten  Stelle  zu  betrachten  hatten, 
ist  neben  dem  letztvorhin  behandelten  Suffix  ala  nun 
auch  noch  ein  langvocaliges  ala  als  alte  Suffixgestalt 
anzuführen.  Ob  die  einzelnen  damit  gebildeten  Wörter 
im  Einzelnen  wirklich  enger  mit  den  vorher  betrachteten 
kurzvocaligen  zusammenhängen  und  was  wirklich  überall 
der  bestimmte  Grund  der  keinesfalls  ursprünglichen  Vo- 
caldehnung  sein  mag,  ob  wir  darüber  ganz  ähnliches 
wie  schon  oben  bei  dem  Suffix  äna  vermuthen  dürfen, 
das  lässt  sich  alles  als  all  zu  schwer  zu  entscheiden  hier 
noch  nicht  weiter  verfolgen.  Uns  darf  wieder  genügen, 
hier  die  hauptsächlichsten  griechischen  und  lateinischen 
Wörter  einfach  zusammen  zu  stellen,  aus  denen  ein  altes 
dla  als  Suffix  sich  scheint  ablösen  zu  lassen.  Ihre  An- 
zahl ist  um  ein  beträchtliches  geringer,  als  die  der 
nächstvorher  behandelten  kurzvocaligen  Formen. 

Stellen  wir  wieder  die  noch  adjectivischen  Formen 
voran,  so  lässt  sich  zunächst  aus  der  homerischen  Spra- 
che ausser  FixtiXo-,  ruhig,  ungestört,  mit  der  Nebenform 
svxf^Xo-  kaum  anderes  noch  bestimmt  nennen;  vielleicht 
gehören  allerdings  hieher  noch  ädviffiXo-,  nichtswürdig, 
frevelhaft ,  und  ytccxa  -  FQtyfjXö-  j  schauderhaft ,  verhasst 
(nur  Odyssee  14,  226),  neben  welchem  letzteren  in  nach- 
homerischer Zeit  das  einfache  ^*yiyAo-,  frostig,  Schauder 
erregend,  begegnet.  Unmöglich  ist  bei  diesen  letzten 
Formen  auch  nicht,  dass  sie  gar  keine  Wurzelnomina 
nach  unsrer  Benennung  sind,  sondern  erst  auf  ein  No- 
men und  zwar  etwa  auf  ^tyog-j  Frost,  Schauder,  oder 
eine  andre  früh  erloschene  Nominalform,   zurückführen, 
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wie  ein  gleiches  auch  in  Bezug  auf  noch  sonstige  weiter- 
genannte Formen  vermuthet  werden  kann.  Aus  der 
nachhomerischen  Sprache  darf  man  wohl  hinzufügen  /i**- 
fi^Xö',  nachahmend  (fiifjbsttr&at,  nachahmen),  und  (TTQoßiXö-^ 
sich  im  Kreise  drehend.  Aus  dem  Lateinischen  ist  etwa 
zu  nennen  pettlo-,  dünn,  mager. 

Von  männlichgeschlechtigen  Substantiven  liesse  sich 
etwa  das  homerische  ofiiXo-^  Versammlung,  Schaar,  an- 
führen, falls  es  sich  nicht  an  das  pronominelle  d[i6-j  gleich, 
das  selbe,  anschlösse.  Nachhomerisch  sind  xani^Xo-,  Klein- 
händler, Weinschenker,  xößäXo-,  Possenreisser,  Gauner, 
TQaxfjXo'j  Hals,  Nacken,  und  das  vielleicht  noch  hieher- 
gehörige  (pdaiiXo' ,  eine  Pflanze;  mit  andern  als  einem 
a-Vocal  vor  dem  X  atqoßiXo-^  Kreisel,  Wirbel,  und  das 
zweifelhafte  xclfiiXo-j  Ankertau.  —  Ungeschlechtig  sind 
die  homerischen  FsidiaXo-,  Bild,  Schattenbild,  und  nsdlXo-^ 
Sohle,  Sandale,  und  das  nachhomerische  nht]Xo-j  Blatt, 
Getraidehalm. 

Etwas  zahlreicher  sind  noch  die  hier  anzuführenden 
weiblichen  Bildungen ,  in  Bezug  auf  deren  Innern  Sufßx- 
vocal  wieder  das  schon  früher  Angegebene  bemerkt  wer- 
den mag,  dass  seine  Dehnung  in  manchen  Fällen  viel- 
leicht durch  ein  ursprünglich  angehängtes  weibliches  &a 
oder  ja  veranlasst  wurde.  Für  das  homerische  (f€id(oXijj 
Schonung  (nui-  Uias  22,  244) ,  wird  das  vielleicht  noch 
insbesondere  wahrscheinlich  gemacht  durch  das  schon 
im  Vorausgehenden  unmittelbar  ihm  zur  Seite  gestellte 
gleichbedeutende  yarfw,  das  wie  früher  aus  einander  ge- 
setzt wurde  auf  ein  altes  (pstdovja  zurückweist.  Mit  y«»- 
dwAiy,  Schonung,  stimmen  in  ihrer  Bildung  offenbar  ganz 
genau  überein  sv^oaXti^  Prahlerei,  Frohlocken,  Gebet,  Ge- 
lübde, und  T€Q7i€oXij,  Ergötzlichkeit,  Vergnügung  (nur 
Odyssee  18,  37),  während  die  sonst  ganz  ähnlichen  nav- 
acoXij^  Ruhe,  Rast  (nur  Ilias  2,  386),  und  fA€Ta-nav(y(oX^, 
Erholung  (nur  Ilias  19,  201),  auch  noch  einen  suffixalen 
Zischlaut  in  sich  zu  enthalten  scheinen.  Sonst  sind  aus 
der  homerischen  Sprache  hier  noch  zu  nennen  yafAg)fiX^ 
(nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht),  Kinnbacken,  und  d^vf^X^, 
Erstlingsopfer,  Räucherwerk  (nur  Uias  9,  220);  nachho- 
merisch sind  €Q7ijjXijj  kriechendes  Thier,  Gewürm,  und 
anovdvXfi,  attisch  a(fovdvX^^  Erdkäfer.  Zu  (psidcaX^,  Scho- 
nung, und  den  ähnlichen  Wörtern  stellen  sich  als  ganz 
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entsprechende  lateinische  Bildungen,  deren  den  vorhin 
genannten  männlichen  und  ungeschlechtigen  gegenüber 
gar  keine  vorzukommen  scheinen,  die  folgenden :  candela, 
Licht,  Wachslicht  (zu  cand^re,  glänzen),  fugila,  Flucht 
(zu  fugere,  fliehen),  loqu^la,  Wort,  Sprache  (loqui-,  spre- 
chen), iwed^a,  Heilmittel,  mon^la,  Erinnerung  (erst  spät 
gebraucht),  nitila^  Glanz,  Schimmer,  querila^  Klage,  Be- 
schwerde (quert^  sich  beklagen),  sequ^la,  Folge,  und  06- 
-sequela,  Nachgiebigkeit,  und  suädila,  das  Zureden,  Be- 
redtsamkeit. 


Nomina  auf  la  {Xo,  lo,  /t,  Ivi,  Xv,  Xa,  la). 

Ebenso  wie  vnr  oben  neben  der  volleren  Suffixgestalt 
ana  auch  ein  kürzeres  na  aufzuführen  hatten,  das  in 
manchen  Fällen  durch  lautliche  Beeinträchtigung  aus 
jenem  volleren  ana  offenbar  erst  hervorging,  ohne  dass 
sich  darnach  diese  Entstehung  nun  etwa  schon  für  alle 
Bildungen  durch  blosses  na  mit  wirklich  einiger  Sicher- 
heit hätte  behaupten  lassen ,  ist  neben  dem  schon  be- 
trachteten ala  nun  auch  noch  ein  kurzes  Suffix  la  zu 
nennen ,  das  in  einzelnen  Fällen  auch  aus  der  volleren 
Form  hervorgegangen  zu  sein  scheint,  wie  wenn  awcpXo- 
neben  dTvcpsXo'^  dicht,  fest,  rauh,  liegt,  oder  vinclo- 
neben  vinculo-j  Band,  sptclo-  neben  sptciäo',  Spitze,  Pfeil, 
und  ähnliches  mehr.  In  den  meisten  Fällen  aber  springt 
ein  solcher  Zusammenhang  durchaus  nicht  in  die  Augen 
und  ein  Suffix  la  scheint  schon  früh  selbstständig  für 
sich  ausgebildet  zu  sein,  wie  es  sich  denn  auch  schon 
aus  einzelnen  altindischen  Wörtern  ablöst,  wie  amlcL-, 
Säure,  gahld-,  freundlich  redend,  und  müld-^  Wurzel, 
Ursprung. 

Sehr  gross  ist  die  Zahl  der  hier  anzuführenden  grie- 
chischen und  lateinischen  Wörter  nicht;  an  adjectischen 
Formen  bietet  die  homerische  Sprache:  dFsM-,  später 
d«tAo-,  feige,  furchtsam,  elend,  d^Ao-^  off'enbar,  deutlich 
(nur  Odyssee  20,  333),  id&Xo-y  edel,  tüchtig,  günstig, 
psFo-yiXö-j  neugeboren,  jung  (nur  Odyssee  12,  86),  Tvg)- 
X6-,  blind,  vniqonXo-,  übermüthig,  trotzig,  falls  man  es 
wirklich  hieher  stellen  darf,  xpiXo-,  kahl,  leer,  imd  das 
schon  oben   (Seite  195)   als    dem    altindischen  dhainü-^ 
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säugende  Kuh,  genau  entsprechend  angegebene  d^^Xv-j 
weiblich ,  in  dessen  altem  u  aber  noch  ein  besonderes 
Suffix  zu  stecken  scheint.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  lassen  sich  noch  hinzufügen  davX6-j  dicht,  be- 
wachsen, fidx^O'y  geil,  buhlerisch,  cavXo-^  zärtlich,  weich- 
lich, cfKfXö-y  gebrechlich,  verstümmelt,  avQsßXo-^  gedreht, 
gewunden,  TQavXö-j  schnarrend,  zwitschernd,  (paXö-j  hell, 
glänzend,  falls  es  wirklich  hieher  gehört,  und  qxxvXo-j 
schlecht.  Es  sind  nur  wenige  Bildungen,  die  das  Latei- 
nische hier  zu  nennen  erlaubt,  so  amplo-,  weit,  geräumig, 
paulo-,  klein,  gering,  vielleicht  rdllo-,  dünn,  und  pullo-, 
jung;  ferner  mit  zu  i  geschwächtem  Vocal  im  Suffix 
exili-j  dünn,  mager,  gering,  das  durch  das  nebenliegende 
exiguo-j  klein,  gering,  wenig,  wohl  als  aus  exigli-  ent- 
standen erwiesen  wird,  in-ctli-,  eingeschnitten,  das  ohne 
Zweifel  aus  inctdli-  entstand  und  sich  an  inctdere^  ein- 
schneiden, anschliesst,  und  subttli-,  fein,  scharfsinnig. 

Noch  etwas  gewöhnlicher  als  die  Adjectiva  sind  die 
durch  das  in  Frage  stehende  Suffix  gebildeten  substan- 
tivischen Wörter,  von  denen  wir  wieder  zuerst  die  männ- 
lichen angeben  wollen.  Schon  in  der  homerischen  Sprache 
finden  sich :  äFed^Xo-,  Wettkampf,  Kampf,  Mühe,  Beschwerde 
(dafür  d3Xo'  nur  Odyssee  8, 160),  in  dem  aber  das  x^  auch 
zum  Suffix  zu  gehören  scheint  äprXo-,  Schiffsraum,  atUo-, 
Flöte,  Röhre,  nebst  svavXo-,  Strombett,  Giessbach,  ßfjXo-^ 
Schwelle,  yavXo-,  Melkeimer  (nur  Odyssee  9, 223),  däX6-j 
Feuerbrand,  statt  dessen  man  aber  wegen  des  lakonischen 
ddßsXo-  wohl  überall  wird  dafsXo-  lesen  müssen,  sn- 
-avXo-^  Viehstall,  und  iiia-avXo-^  Gehöft,  xriXo-,  Widder, 
fioxXö-j  Hebel,  Pfahl,  nsnXo-,  Decke,  XovXo-j  Milchhaar 
(nur  Odyssee  11,  319),  falls  man  es  wirklich  hieher  stel- 
len darf,  xavXo-,  Stengel,  Stiel,  Schaftende,  neben  dem 
im  entsprechenden  cauli-^  Stengel,  der  schliessende  Vocal 
geschwächt  wurde,  ncloXo-^  Füllen,  zu  dem  wohl  unmittel- 
bar pullo'^  junges  Thier,  gehört.  An  nachhomerischen 
Formen  darf  man  wohl  hieherziehen:  yavXo-,  ein  Kauf- 
fahrteischiff, öovXo'j  Knecht,  ^^Xo-^  Eifer,  Neid,  xdxXo-, 
Schnecke,  f-idoXo-^  Anstrengung,  Kampf,  otXo-j  Leid,  Elend, 
nTjXö',  Thon,  Lehm,  ntXo-j  Filz,  citpXo-^  Spott,  Tadel, 
(SnXXo-,  Fleck,  (SzvXo-,  Säule,  Pfeiler,  v&Xo-,  leeres  Ge- 
schwätz, Posse,  x'^^^^-j  Saft,  Feuchtigkeit.  Aus  dem  La- 
teinischen darf  man  wohl  hinzufügen :  cülo-,  der  Hintere, 
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Äi7o-,  Haar,  Kleinigkeit,  mälO",  Mastbaum,  mülo-,  Maul- 
esel, quälo-,  geflochtener  Korb  (auch  ungeschlechtig), 
tälo-,  Knöchel,  die  zum  Theil  als  in  ihrer  Bildung  durch- 
aus noch  nicht  völlig  klar  schon  Seite  155  und  156  mit 
genannt  wurden. 

An  ungeschlechtigen  Wörtern  bietet  die  homerische 
Sprache  ausser  äFs&Xo'^  Kampfpreis,  in  dem  nebst  dem 
ebenso  lautenden  vorhin  schon  genannten  männlichen 
Worte  das  d-  aber  wohl  auch  suffixal  ist,  nur  onXo-, 
Werkzeug,  Waffen,  Rüstung,  (pvXo-j  Stamm,  Geschlecht, 
f$^Xo-,  Schaf,  kleines  Vieh,  und  fjt^Xo-,  Obst  =  mälo-y 
Apfel,  in  welchen  beiden  letztgenannten  Bildungen  das  l 
aber  vielleicht  gar  nicht  zum  Suffix  gehört ;  aus  der  nach- 
homerischen Sprache  lassen  sich  wohl  hinzu  thun:  ^dy- 
xXo-,  das  nach  Thukydides  6,  4  im  Sikilischen  eine  Sichel 
bezeichnet,  xco^o-,  Glied,  ovlo-,  Zahnfleisch,  nMo-,  Fe- 
der, Flaumfeder,  dxvXo-j  Kriegsbeute,  und  avXo-,  Beute, 
welche  beiden  letzteren  beiden  aber  doch  kaum  hieher- 
zugehören scheinen.  Was  an  lateinischen  Bildungen 
scheint  hieher  gestellt  werden  zu  dürfen,  ist  das  fol- 
gende :  bello-,  Krieg,  cdlo-,  Seihgefäss,  ex-emplo-,  Beispiel, 
/^^ö-,  Faden,  pilo-,  Mörserkeule,  Wurfpfeil,  prelo-,  Presse, 
ILqMqt^  prö-telo-,  Zug,  Reihe,  rallo- ,  Pflugscharre  (zu 
rädere,  kratzen),  replo-^  Rahmen,  Thürfüllung,  siglo-, 
Abkürzung  in  der  Schrift  (spät  gebraucht),  telo-^  Ge- 
schoss,  Pfeil,  Schwert,  templo-,  geweihetes  Gebiet,  Tem- 
pel, v^lo'j  Segel,  Hülle,  und  mit  geschwächtem  Schluss- 
vocal  das  schon  oben  als  Adjectiv  genannte  inclli-,  Ab- 
zugsgraben. 

Die  weiblichen  Bildungen,  die  man  aus  der  homeri- 
schen Sprache  wohl  hieher  ziehen  darf,  sind  aiylri,  Glanz, 
Schimmer,  Tageshelle,  avXi^,  Hof,  Wohnung  (zum  altin- 
dischen vdsati,  er  wohnt),  deiXri,  Abend,  nur  Ilias  21, 
111,  wo  man  aber  ohne  Zweifel  dsUXri  lesen  muss, 
^€i^yX^,  Jochring,  Jochkranz  (zu  ^evyvvvaiy  anspannen, 
anjochen),  Ttixlri^  Drossel  (nur  Odyssee  22,  468),  das  aber 
eher  eine  alte  reduplicirte  Form  zu  sein  scheint  und 
dann  also  nicht  hieher  gehört,  dfiixXtj,  Nebel  (nebst  alt- 
indischem maighd'^  Wolke,  zum  altindischen  mih,  aus- 
giessen),  onX^,  Huf,  arijXfij  Säule,  do^Xtj ,  Dienerinn, 
Magd,  evXijy  Wurm,  Made,  falls  es  wirklich  hiehergehört, 
und  mit  kurzvocaligem  Ausgang  ßmXo-j   Erdscholle  (nur 
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Odyssee  18,  374),  und  xv^j  Elasten,  Kiste,  die  aber 
vielleicht  anch  kein  sufßxales  X  enthalten.  Vereinzelt 
steht  mit  seinem  schliessenden  u-Vocal  nachox^v,  Dun- 
kel, Finstemiss.  Nachhomerisch  sind  ^dyxJ,i^,  Sichel, 
^f^Xjj,  Mutterbrust  (zu  x>irfi&at^  saugen),  nav/My  Ruhe, 
Bast  (navea&My  aufhören),  (XfiiXij,  Messer,  (Ug^ßXijy  Rolle, 
Walze,  XV^^*  Klaue,  Kralle.  Aus  dem  Lateinischen  darf 
man  wohl  anreihen,  die  zum  Theil  als  noch  nicht  ganz 
deutliche  Bildungen  auch  schon  Seite  159  genannt  wur- 
den: dla,  FlügeL  das  nach  Cicero  aus  altem  axilla  her- 
vorging, vielleicht  cdlüy  Brennholz,  und  caula  (in  der 
Mehrzahl),  Öfihung,  Stall;  femer  gralla  (in  der  Mehrzahl), 
Stelzen,  mala,  Kinnbacke,  Backe,  oßa,  Topf,  pdla,  Grab- 
scheit, palla,  Obergewand,  Mantel,  ptla,  Mörser,  Pfeiler, 
scäla  (in  der  Mehrzahl),  Leiter,  Treppe  (zu  scandere, 
steigen),  sella,  Stuhl,  Sessel,  das  aus  sedla  hervorging 
und  mit  dem  gleichbedeutenden  edqa  genau  überein- 
stimmt, stüla,  Tropfen,  und  Stella,  Stern,  welches  letztere 
aber  vielleicht  aus  altem  stelna,  sterna,  hervorging  und 
dann  also  nicht  hieher  gehört. 


Nomina  auf  ara  (uqo,  (qo,  vqo,  oqo^  ero,  aro,  art,  uro,  iro,  tirt, 
$Qrjj  agtf,  uQt,  agcc,  ora^  era,  uro,  ira). 

Wie  Überhaupt  häufig,  so  begegnen  auch  in  den  Suf- 
fixen die  Laute  l  und  r  sich  mehrfach,  das  zeigte  noch 
eben  das  mit  idga  im  Grunde  ganz  übereinstimmende 
sella  (aus  sedla),  Stuhl,  Sessel,  und  dann  tritt  es  noch 
insbesondere  deutlich  hervor  an  einigen  bald  zu  nennen- 
den Bildungen  auf  cogijj  wie  dem  alten  fsXjKagijy  Hoff- 
nung, die  mit  den  Seite  202  angegebenen  auf  coX^  ganz 
übereinstimmen  und  offenbar  nur  deshalb  ein  Qj  kein  X, 
in  ihrem  Suffix  haben,  weil  in  ihnen  allen  ein  X  schon 
nah  vorausgeht.  Auch  patdo,  klein,  gering,  darf  hier 
wohl  noch  besonders  hervorgehoben  werden  dem  gleich- 
bedeutenden navQo-  gegenüber,  das  auf  der  andern  Seite 
allerdings  auch  mit parvo-,  klein,  übereinzustimmen  scheint. 
Schon  oben  wurde  dßeXo-,  Spitze,  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  ägra-  gegenübergestellt ;  ganz  ähnlich  haben 
wir  innerhalb  des  Lateinischen  scutra  neben  scutula, 
Schüssel,  und  würde  sich  auch  wohl  noch  manches  andre 


207 

Ähnliche  anführen  lassen.  Dann  wollen  wir  neben  dem 
weiterhin  noch  zu  nennenden  iiadaQo-^  glatt,  kahl,  hier 
noch  die  abgeleitete  Verbalform  iiaddXXsiv,  kahl  machen, 
hervorheben,  die  zunächst  auf  ein  adjectivisches  (ladaXo^ 
hinweist.  Das  allein  schon  macht  es  durchaus  rathsam, 
die  Bildungen  mit  r  unmittelbar  neben  denen  mit  l  zu 
betrachten;  dann  aber  kann  auch  noch  das  wieder  be- 
sonders hervorgehoben  werden,  dass  die  Bildungen,  in 
deren  suffixalem  Theile  ein  r  enthalten  ist,  unverkennbar 
und  fast  noch  mehr  als  es  bei  den  Bildungen  mit  l  der 
Fall  war,  manche  Berührungen  mit  Bildungen  aller  schon 
weiter  vorher  betrachteten  Arten  zeigen.  So  schliesst 
sich  fiii^Qäy  Tag,  eng  an  das  schon  Seite  129  aufgeführte 
und  dort  unmittelbar  mit  dem  gleichbedeutenden  altin- 
dischen dyavan-  zusammen  gestellte  ^fiaq,  Tag.  Weiter 
berührt  sich  ohne  Zweifel  aqyvgo-j  Silber,  ganz  nah  mit 
dem  gleichbedeutenden  argento-  und  auf  der  andern  Seite 
auch  mit  dem  altindischen  drjuna-,  weisslich.  Mit  dem 
schon  Seite  147  genannten  fh'^g,  Angehöriger,  Freund, 
dessen  alte  Grundform  vätas-  oder  vätan-  gelautet  haben 
wird,  gehört  das  homerische  ferago-j  Gefährte,  Genosse, 
wohl  unmittelbar  zusammen.  Vielleicht  sind  döno-  und 
d(OQo-,  Geschenk,  Gabe,  dann  dtro-  und  das  alte  öFeivo-j 
furchtbar,  im  Grunde  je  einander  ganz  gleich,  und  ganz 
ähnlich  gehört  möglicherweise  xX^qö-,  grüngelb,  grün, 
unmittelbar  zu  unserm  grün.  Noch  wird  man  tfcpodQÖ-, 
heftig,  ungestüm,  mit  dem  gleichbedeutenden  aifsdavo- 
wahrscheinlich  unmittelbar  zusammenstellen  dürfen.  Wei- 
ter mögen  hier  noch  angeführt  werden  fiiago-^  befleckt, 
besudelt,  und  iiiaivstVy  besudeln,  denen  beiden  eine  alte 
auf  van  ausgehende  Form  zu  Grunde  zu  liegen  scheint, 
wobei  wir  denn  hier  ausser  so  manchem  anderen  bereits 
oben  in  dem  Abschnitt  über  das  Suffix  ar  (Seite  125  bis  132) 
Gesagten  insbesondere  das  wieder  hervorheben  können, 
dass  im  Altindischen  die  Bildungen  auf  van  ganz  ge- 
wöhnlich weibliche  Formen  bilden  auf  vart  (bisweilen 
neben  solchen  auf  vani)^  wobei  ganz  gewiss  nicht  an 
ein  zu  Hülfe  holen  eines  ganz  fremden  Suffixes,  vielmehr 
nur  an  einen  im  Ganzen  seltneren  Lautübergang  zu  den- 
ken ist.  So  bildet  das  altindische  pwan-^  fett,  das  weib- 
liche pwari,  und  sehr  beachtenswerth  stimmt  damit  das 
auch  nur  weibliche  Trmga,  altmfaga,  überein  neben  der 
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einfachen  Adjectivform  ntop-^  alt  ntf'ov-j  fett.  Ganz  ent- 
sprechend begegnet  auch  ein  weibliches  ninsiQa  neben 
7i€noy-j  reif,  in  dem  wahrscheinlich  auch  ein  altes  Suf- 
fix van  steckt.  Dann  mag  hier  auch  noch  övg-x^ifisQO', 
winterlich,  stürmisch,  genannt  sein,  dessen  Schlusstheil 
im  Grunde  von  x^^H^  (zunächst  für  x^r/ttav-)  gar  nicht 
verschieden  ist,  an  das  sich  weiter  unmittelbar  auch  noch 
X^^l^sQivo-  =  hiberno-,  winterlich,  anschhesst.  Diese 
letztgenannten  Bildungen  enthalten  allerdings  auch  ein 
suffixales  m  sowie  die  vor  ihnen  genannten  auch  ein  suf- 
fixales V,  gehören  also  zu  den  vorausgehenden  Bildun- 
gen nicht  unmittelbar  zu,  für  die  äussere  Umgestaltung 
der  Suffixe  sind  sie  indess  eben  so  wichtig. 

Wenn  wir  nach  diesen  Vorbemerkungen  nun  zur  wei- 
teren Betrachtung  der  einzelnen  Bildungen,  aus  denen 
ein  altes  Suffix  ara  sich  abzulösen  scheint,  übergehen, 
so  dürfen  wir  doch  auch  das  nicht  unerwähnt  lassen, 
wie  in  manchen  scheinbar  hieher  gehörigen  Bildung  doch 
wohl  zunächst  eine  Nominalform  erst  der  Bildung  mit 
r  zu  Grunde  liegen  mag,  was  gewiss  namentlich  oft  bei 
innerer  Vocallänge  der  Fall  ist,  wie  in  kvnfjQO-^  betrü- 
bend, lästig,  das  ohne  Zweifel  unmittelbar  aus  Xinri^  Be- 
trübniss,  hervorging.  Hierhergestellt  werden  dürfen  aber 
wohl,  zunächst  an  adjecti vischen  Bildungen,  die  folgen- 
den, unter  denen  wir  wieder  zuerst  die  homerischen  nen- 
nen: ßQiaQO-j  wuchtig,  schwer,  yeqaqO",  ehrwürdig,  xa- 
&aQÖ-j  rein,  X&aQÖ-,  lau,  warm,  XmaQo-,  hell,  glänzend, 
vsfaqö',  jung,  zart  (nur  Ilias  2,  289),  das  mit  vipo-, 
jung,  wohl  nur  zusammenhängt,  nicht  unmittelbar  dar- 
aus hervorging,  c^svagd-^  stark,  kräftig,  axtßaqo-,  fest, 
stark,  und  fiiagö-,  befleckt,  besudelt  (nur  Ilias  24,  420), 
welches  letztere  aber  höchst  wahrscheinlich  lA^Faqo-  ist 
und  auch  ein  suffixales  F  enthält,  deshalb  später  noch 
genannt  werden  wird;  ferner  sXtvdsqo-  =  Ubero-,  frei, 
yXvicsqö-,  süss,  lieblich,  disQÖ-  (nur  Odyssee  6,  201  und 
9,  43),  das  sich  vielleicht  an  das  altindische  jiv-^  leben, 
anschliesst  und  dann  wohl  genau  mit  dem  altindischen 
jivalä-^  lebendig,  lebensvoll,  übereinstimmt,  dvotpsqo-, 
dunkel,  schwarz,  f^fisQO-j  zahm  (zum  altindischen  yanif 
bändigen),  x^aXegö-^  blühend,  reichlich,  Isqö-,  kräftig, 
heilig  =  altind.  ishirä-,  frisch,  blühend,  kräftig,  xaQ- 
UQo-  =  xqaTCQÖ-,  stark,  kräftig,  x^vsqö-,  eisig,  schauer- 
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lieh,  imXeQO',  stark  (?  nur  Ilias  9,  274;  20,  316  und 
21,  375  vom  Feuer;  möglicher  Weise  zum  altindischen 
jval,  flammen,  hell  brennen),  Gutisqo-,  schattig,  dunkel, 
-iTu-afjLvyeQÖ-,  jämmerlich,  mühselig,  (ttvyfqo-,  entsetzlich, 
verhasst,  TQUipsgö-,  fest.  Die  Bildungen  auf  vqö  gehören 
vielleicht  eigentlich  gar  nicht  hieher,  sondern  enthalten 
wohl  in  dem  v  noch  ein  altes  besonderes  suffixales  Ele- 
ment, doch  mögen  sie  vorläufig  auch  noch  genannt  sein: 
yXa(pvQ6',  hohl,  =  glahro- ,  glatt,  ßXoavqo-^  furchtbar, 
wild  (nur  Ilias  7,  212;  15,  608  und  in  der  Zusammen- 
setzung ßXoavQ-mmg,  mit  furchtbaren  Augen,  Ilias  11, 
36),  x*yt;^o-,  jammernd  (nur  Ilias  17,  5),  hyvqo'^  hell 
tönend,  und  oi^vgo-,  elend,  traurig.  Von  Bildungen  aus 
der  nachhomerischen  Sprache  gehören  wohl  hieher:  Wa^o-, 
heiter,  fröhlich,  xladagö-,  zerbrechlich,  Xayagd-,  schmäch- 
tig, weich,  XanaQÖ'j  dünn,  mager,  fiadagd-,  glatt,  kahl, 
fAvaagö-y  unrein,  schmutzig,  Tuvagö-  und  qvnaQo-,  schmut- 
zig, aoßaQÖ-^  rasch,  heftig,  hoffärtig,  x^^^Q^-ß  nachge- 
lassen, schlajff,  x^^Q^'y  warm,  lau,  xpatfaqo-,  locker, 
spröde,  schmutzig ;  ßlaßsqö-y  schädlich,  yvocpsgö-j  finster, 
yosQo-j  klagend,  jammernd,  doXsQÖ-,  listig,  betrügerisch, 
Sgoasgö-,  thauig,  feucht,  ^oXsgo-^  schlammig,  schmutzig, 
(Aoysgö-,  mühselig,  vosgo-^  verständig,  vougö-,  nass,  feucht, 
cfTa&egö-,  fest,  unbeweglich,  aipalsgö-j  schlüpfrig,  betrüg- 
lich,  Taxegd-,  geschmolzen,  zärtlich,  Tgofisgö-j  zitternd, 
Tgvg)€g6',  weichlich,  üppig,  schwächUch,  cpaptgo-j  offen- 
bar, (fd^ovego-,  neidisch,  (pXoyegö-,  brennend,  leuchtend, 
(poßegö',  furchtbar,  furchtsam;  ferner  Xoidogo-,  scheltend, 
schimpfend  (zum  altindischen  nind,  schelten,  schimpfen), 
und  mit  v  vor  dem  g:  ßösXvgo-,  ekelhaft,  ix^go-  = 
oxvgö'j  haltbar,  fest,  xanvgö-,  trocken,  dürr,  Xct^vgo-, 
gierig,  schreckhch,  fAivvgö-,  wimmernd,  (pXsyvgo-^  brennend, 
flammend,  xpiO^vgo-^  zischend,  zwitschernd.  Aus  dem  La- 
teinischen darf  man  ausser  dem  bereits  genannten  libero- 
frei,  zu  diesen  Bildungen  wohl  stellen:  misero-,  elend, 
unglücklich,  lacero-,  zerrissen,  vielleicht  aspero- ,  rauh, 
herbe,  xmAprospero-,  glücklich,  erwünscht,  ferner  hilaro-, 
und  mit  geschwächtem  Schlussvocal  hilari-,  fröhlich,  cre- 
pero-,  dunkel,  gibhero-,  höckerig,  proper o-,  eilend,  te- 
nero-,  zart,  und  ausserdem  noch  saturo-^  satt,  und  ca*- 
muro-,  gekrümmt,   gewölbt. 

Minder  zahlreich   als  die  angeführten  adjectivischen 
II.  14 
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Bildungen,  von  denen  freilich  manche  auch  schon  abge- 
leitete sein  mögen,  sind  die  substantivischen,  die  schei- 
nen hiehergestellt  werden  zu  dürfen.  An  männlichen 
finden  sich  in  der  homerischen  Sprache  ausser  den  be- 
reits genannten  Fitaqo-.  Genosse,  Gefährte,  und  äqyvqo-, 
Silber,  noch  nsv&sqo-,  Schwiegervater,  das  mit  dem  alt- 
indischen händhu-,  Verwandter,  offenbar  eng  zusammen- 
hängt, slqsqo'j  Gefangenschaft  (nur  Odyssee  8,  529),  «a- 
Xaqo-,  Korb,  und  f^yt^^o-,  Westwind;  in  der  nachhome- 
rischen xäv&aQo-j  eine  Käferart,  und  xvnsQo-,  eine  Was- 
serpflanze, mit  der  häufigeren  Nebenform  xvnsiQo-,  die 
auch  Homer  hat.  Schwerlich  gehört  dazu  auch  oago-^ 
Unterhaltung,  Liebesgespräch.  Was  aus  dem  Lateini- 
schen scheint  daran  gereiht  werden  zu  dürfen,  ist:  U- 
virO'^  Schwager,  Mannes  Bruder,  das  dem  gleichbedeu- 
tenden altindischen  ddivara-  oder  daivard-  gleich  .ist, 
während  dessen  kürzere  Nebenform  daivär-  im  sonst 
auch  genau  entsprechenden  däig-^  alt  ääFiq^  ihr  Abbild 
hat,  in  allen  welchen  Formen  indess  möglicher  Weise 
auch  ein  altes  suffixales  v  steckt;  ferner  utero- ^  Unter- 
leib, Mutterleib,  das  wohl  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  jathdra-  übereinstimmt ,  und  vielleicht  auch 
suffixales  t  enthält,  puero-,  Knabe,  =  altindisch  putrd-, 
Sohn;  voUuri-  faus  älterem  voliuro-)  und  gewöhnlich 
noch  weiter  verkürzt  voltur-  =  altindischem  grdhra-, 
Geier;  libero-  (nur  in  der  Mehrzahl),  Kind,  wohl  eigent- 
lich »der  Freie«;  Ltbero-,  Gott  der  Anpflanzung  und 
des  Weins,  vielleicht  auch  noch  nmnero-,  Zahl,  wogegen 
umero-,  Schulter,  aus  altem  umeso-  hervorging  und  jdso 
nicht  hiehergehört.  In  genero-  dem  entsprechenden 
yafjkßqö'  (aus  yccfjLqö-),  Schwiegersohn,  gegenüber  ist  der 
innere  Vocal,  den  die  griechische  Form  nicht  hat,  wohl 
ebenso  erst  später  eingedrungen  wie  in  dem  eben  ange- 
setzten umeso-  dem  entsprechenden  w/t*o-  (aus  o/i«;«-), 
Schulter,   gegenüber. 

Die  ungeschlechtigen  Bildungen  schUessen  wir  so- 
gleich an,  ihrer  sind  noch  weniger ;  die  homerische  Spra- 
che bietet  ßXitpaqo-^  Augenlied,  in  dem  wahrscheinlicher 
aber  auch  noch  ein  altes  suffixales  v  steckt,  iiiyaqo-, 
Saal,  Gemach,  qtdXaqo-^  Helmschmuck,  Backenstück  (? 
nur  Ilias  16,  106),  und  Isqo-,  Weihgeschenk,  Opfer,  das 
von  dem  bereits  oben  genannten  gleichlautenden  Adjectiv 


211 

nicht  verschieden  ist.  Vielleicht  gehört  dazu  auch  noch 
das  schon  Seite  156  mit  genannte  svago-  (nur  in  der 
Mehrzahl),  Kriegsbeute,  und  aus  der  nachhomerischen 
Sprache  etwa  noch  dxvgo-^  Spreu.  Das  Lateinische  bie- 
tet Anzureihendes,  wie  es  scheint,  nur  jugero-,  Morgen 
Landes,  da  doch  schwerlich  auch  supparo-  (auch  männ- 
lich) ,  leinene  Kleidung ,  Segel    hiehergehört. 

Was  nun  zuletzt  noch  an  weiblichen  Bildungen  sich 
hieher  ziehen  lässt,  beschränkt  sich  auf  das  Folgende. 
Die  homerische  Sprache  enthält  ausser  dem  bereits  oben 
genannten  ^fJ'^Qfj^  Tag,  noch  dfjLccQtjj  Graben  (nur  Dias 
21,  259),  lanctQfj^  die  Weichen,  i(^xdQV>  Heerd,  und  mit 
anderm  Schlussvocal  xid-agi,-,  Zither,  Laute,  neben  dem 
später  auch  xid-dgä  gebraucht  wird.  Zu  ihnen  wollen 
wir  noch  ein  paar  hinzufügen,  die  möglicherweise  auf 
einfachere  hiehergehörige  Bildungen  zurückkommen,  näm- 
lich fjbdxccigaj  Dolch,  Messer,  lo-x^.FmQa^  die  Pfeilschie- 
sserinn,  s&aiqa^  Haar,  und  aiyaiqo-,  Schwarzpappel.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  d&dQij ,  Wai- 
zenmehlbrei,  xafidqä,  Gewölbe,  gewölbtes  Zimmer,  == 
Camera,  Wölbung,  xd/Aago-,  Erdbeerbaum  (auch  männ- 
lich), und  (fUvQät  Linde.  Das  Lateinische  bietet  an- 
cora,  Anker,  das  dem  gleichbedeutenden  äyycvQa  nur  ent- 
lehnt scheint,  arcera,  bedeckter  Wagen,  cumera,  G^trai- 
dekasten,  hedera,  Efeu,  opera,  Bemühung,  worin  aber 
wahrscheinlicher  das  r  an  der  Stelle  eines  alten  s  steht, 
napura,  Strohseil,  satira,  Spottgedicht,  und  vipera, 
Schlange,  Natter. 

Nouilna  aof  ära  ((jdqo,  üqo,  vqo,  ero,  tjgo,  (OQtj,  vga,  ära,  üra,  üri). 

Ganz  wie  sich  oben  neben  der  kurzvocaligen  Suffix- 
form ana  auch  ein  langvocaliges  dna  und  neben  ala 
auch  ein  äla  als  Suffix  aufführen  liess,  können  wir 
nun  auch  neben  dem  eben  betrachteten  ara  ein  ära  mit 
gedehntem  Vocal  noch  aufführen,  in  Bezug  auf  dessen 
etwaiges  Verhältniss  zum  kurzvocaligen  ara  wir  hier  ein- 
fach auf  das  oben  über  die  Suffixe  äla  und  dna  Ange- 
deutete zurückweisen  können.  Die  Zahl  der  Bildungen, 
die  das  genannte  ära  als  Suffix  anzusetzen  wohl  erlau- 
ben, ist  äusserst  gering,  im  Altindischen  giebts  ihrer  aber 
doch  auch  ein  paar,  wie  dngdra-,  Kohle,  tushdra-,  Thau, 
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Reif,  Schnee,  grngdra-j  Liebe,  wohlriechendes  Pulver,  so 
wie  auch  ganz  ähnliche  auf  äla  einige  altindische  bereits 
oben  hätten  angeführt  werden  können,  wie  Mpäla-  oder 
JcapSla-,  Schale,  Schädel,  viddla-,  Katze,  vigäla-,  gross, 
umfangreich,  mid  pStdla-,  Unterwelt,  Hölle. 

An  hier  zu  nennenden  adjectivischen  Formen  bietet 
die  homerische  Sprache  nur  niXiaqo-,  ungeheuer,  riesig, 
das  ungeschlechtig  auch  selbstständig  vorkömmt  für 
»Ungeheuer«  und  neben  dem  schon  Seite  128  genannteü 
kürzeren  niXcaq,  Ungethüm,  Unhold,  liegt;  die  nachho- 
merische (paXäQÖ-,  hell,  glänzend,  yivä^o-,  geschwätzig, 
albern,  und  laxvQo-^  kräftig,  welches  letztere  aber  höchst- 
wahrscheinlich erst  aus  loxif-j  Kraft,  abgeleitet  wurde. 
Das  Lateinische  scheint  an  vergleichbaren  Formen  nur 
severo-j  ernsthaft,  streng,  zu  bieten,  dsi  pröcero-,  hoch, 
lang ,  sincero- ,  rein  ,  aufrichtig ,  und  ohscüro- ,  dunkel, 
schwerlich  hiehergehören.  Von  männlichen  Formen  ge- 
hören wohl  hieher  aidfjQo-,  Eisen  (Ilias4,  510  und  sonst 
oft),  x^soDQÖ'j  Zuschauer  (zu  ^säa&My  beschauen),  und 
vielleicht  auch  öfjtfiQO-j  Geissei,  Unterpfand  (auch  unge- 
schlechtig) ;  von  ungeschlechtigen  wohl  das  homerische 
evXfjQO'j  Zügel,  Zaum  (nurllias  23,  481),  und  dann^viel- 
leicht  noch  ävdtjQo-,  Gartenbeet,  Xinvqe-,  Schale,  Hülse, 
und  nhvQo-,  Kleie.  Vielleicht  darf  aus  dem  Lateinischen 
das  männliche  oder  ungeschlechtige  gaWo-,  Mütze,  Kappe, 
hinzugestellt  werden. 

Zum  Schluss  nennen  wir  wieder  die  weiblichen  Bil- 
dungen und  zwar  zuerst  unter  ihnen  ein  paar,  die  von 
den  schon  Seite  202  genannten  Bildungen  auf  coX^j  wie 
q)€id<üXfj,  Schonung,  wie  wir  schon  oben  bemerkten,  sich 
nur  darin  unterscheiden,  dass  sie  offenbar  wegen  eines 
in  ihnen  schon  vorausgehenden  X  nicht  auch  im  Suffix 
wieder  X  haben,  sondern  das  diesem  sehr  nah  stehende 
Q}  es  sind  die  homerischen  dXeTcoQijj  Ausweichung,  Flucht, 
Abwehr,  fsXncogijj  Hoffnung,  d'aXnooQijj  Erquickung,  Trost, 
Freude,  und  das  nachhomerische  nXfid^coQtj,  AnfüUung, 
Sättigung.  Ausserdem  nennen  wir  an  Wörtern,  die 
schon  die  homerische  Sprache  aufweist,  noch  dnußQt^,  Spät- 
sommer, yiipvQa,  Damm,  und  oXvqa,  eine  Getraideart; 
an  ausserhomerischen  noch  äyxvqaj  Anker.  Anzuschlie- 
ssende  lateinische  Bildungen  sind  vielleicht  palära,  ein 
Vogel,  figüra,  Bildung,  Gestalt  (zu  fingere,  bilden),  und 
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mit  geschwächtem  Endvocal  secüri-y  Beil,   Axt  (zu  ^e- 
cäre,  schneiden). 


Nomina  auf  ra  (qo,  gt,  qov,  rOy  ri*,  rdn,  qv,  qpj^  qi&,  ga,  ra). 

Das  kurze  Suffix  ra  mag  wieder  am  Passendsten 
sich  hier  anreihen,  ohne  dass  wir  damit  etwa  bestimmt 
behaupten  möchten,  dass  eine  jede  Bildung  auf  ra  aus 
einer  älteren  volleren  auf  ara  verkürzt  worden  sei.  Wie 
sich  aber  beide  Suffixgestalten  mehrfach  wirklidh  berüh- 
ren, ergab  sich  schon  aus  einigen  im  Vorausgehenden 
namhaft  gemachten  Wörtern,  wie  voltur-  (aus  altem  vol- 
turo-)  dem  entsprechenden  altindischen  grdhra-,  Geier, 
gegenüber,  xmä.  puero-,  Knabe,  neben  dem  altindischen 
putrd'y  Sohn,  dessen  Telaut  in  der  lateinischen  Form 
ganz  verloren  ging.  Sehr  beachtenswerth  ist  das  über- 
einstimmende Festhalten  des  Innern  Vocals  in  iXevd'SQO' 
=  libero-,  frei,  im  Gegensatz  zu  den  unter  sich  wieder 
übereinstimmenden  sQvd-qö-  =  rubra- ,  roth ,  welchen 
letzteren  gegenüber  das  ohne  Zweifel  unmittelbar  zu- 
gehörige altindische  rudhird' ,  Blut,  wieder  den  innem 
Vocal  hat.  Andre  Berührungen  der  beiden  in  Frage 
stehenden  Suffixformen  haben  wir  noch  in  glabro-,  kaÜ, 
glatt,  neben  yXacpvQO-,  ausgehöhlt,  hohl,  in  yafißgö-  =z 
generO'y  Schwiegersohn,  und  auch  wohl  noch  sonst. 

Die  Bildungen,  die  ein  altes  ra  als  Suffix  aufzustel- 
len erlauben,  sind  ziemlich  zahlreich.  Adjective,  die 
man  aus  der  homerischen  Sprache  hieher  stellen  darf, 
sind  ausser  den  schon  genannten  iqv&Qo-  =:  rubro-, 
roth,  noch  äßXfixQo-,  schwach,  kraftlos,  aiaxQo-,  hässlich, 
schändlich,  äxgo-j  spitz,  äusserst,  ==  acro- ^  scharf,  hef- 
tig, statt  dessen  aber  die  Form  acri-  mit  geschwächtem 
Vocal  die  gebräuchlichere  wurde,  ßXoo&QÖ-,  schlank,  dfjQÖ-, 
dFfiQO'j  lange  dauernd,  slacpQo-,  leicht,  schnell,  sip-vdqo-, 
nass.  Regen  bringend,  ix^Qo-s  verhasst,  icogö-j  unver- 
mischt,  rein  (vom  Wein;  nurllias  9,  203),  xvdQÖ-j  ruhm- 
voll, herrlich,  Xdßqo-^  heftig,  reissend,  Xaiinqö-^  leuch- 
tend, glänzend  (zu  Xd^nsiv^  leuchten),  Aä^o-,  angenehm, 
v^ohlschmeckend  (wahrscheinlich  aus  Xacgö-j  zum  altin- 
dischen lash,  begehren),  Xsvqö-j  eben  (nur  Odyssee  7, 
123),  XvyQo-^  elend,  unglücklich,  verderblich,  Xvnqö"^  be- 
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trübt,  elend  (nur  Odyssee  12,  243  von  Ithake),  (Aangd-^ 
lang,  fiixQÖ-  =  ciiiTtqo-,  klein,  kurz,  in  dem  aber  mög- 
licherweise auch  das  x  zum  Suffix  gehört,  ?«^o-,  trocken 
(nur  Odyssee  5,  402),  otxTQÖ-,  beklagenswerth ,  nfjQÖ-j 
blind  (nur  Ilias  2,  599),  worin  aber  das  q  vielleicht  eher 
wurzelhaft  ist,  mxgo-j  spitz,  scharf,  bitter,  vyQÖ-,  feucht, 
X^coQÖ-^  grünlich,  bleich,  t/JvxQo-,  kalt.  Durch  das  Ge- 
genüberstehen von  parvo-,  klein,  ist  für  navgo-,  klein, 
gering,  die  Entstehung  aus  nagfo-  wahrscheinlicher, 
obwohl  auch  das  schon  oben  genannte  paulo-,  klein,  ge- 
ring, zu^ihm  zu  gehören  scheint;  vielleicht  gehören  We- 
her aber  noch  die  Schlusstheile  von  iyx^ai-ficoQo- ^  lan- 
zenkundig (?),  und  lö'fKOQO'j  pfeilkundig.  Dann  ist  noch 
mit  dem  Vocal  *  im  Suffix  zu  nennen  das  vereinzelte 
FtÖQi-,  kundig,  erfahren,  das  auch  in  den  Zusammenset- 
zungen ä-FiÖQt-,  unkundig,  und  noXv-f'idqi,-^  sehr  kun- 
dig, auftritt,  und  mit  schliessendem  Nasal  das  schon 
Seite  137  angeführte  tq^qov-,  furchtsam,  schüchtern,  das 
dem  altindischen  trasura-,  furchtsam,  sehr  nah  steht  und 
sich  an  tqsZv  (aus  iqSüsiv),  zittern,  sich  fürchten,  an- 
schliesst.  Ausserhomerische  Adjectivbildungen ,  die  hier 
noch  genannt  werden  können,  sind:  äßgö-,  fein,  schön, 
ädqo-y  reif,  stark,  äyavQÖ-^  stolz,  und  yavQQ-,  freudig, 
stolz,  äfivdQÖ',  dunkel,  undeutlich,  schwach,  ßXfixQ^ 
(wahrscheinlich  aus  fJt^XQ^-)j  schwach,  sanft,  ylit^XQ^j 
klebrig,  karg,  yvQÖ-y  krumm,  gebogen,  falls  darin  nicht 
vielmehr  das  q  auch  zur  Wurzel  gehört,  Xetgo-,  bleich, 
hager  (bei  Hesychios),  lengö-j  schuppig,  rauh,  vbn&qö-, 
träge,  ?«yßo-,  trocken,  dürr,  aa^gö-,  faul,  hinfällig, 
schwach,  aangö-j  faul,  üxXfjgo-j  trocken,  dürr,  axvd'QO'j 
zornig,  unwillig,  dntpgo-,  fest,  stark,  aipodgo-,  heftig,  un- 
gestüm, (faidgo-^  rein,  leuchtend,  fröhlich,  (pXavgo^j 
schlecht,  gering,  XVQ^'9  beraubt,  verwaist,  tpvdqo',  lü- 
genhaft, falsch,    xpmgO",  rauh,    uneben. 

Auch  das  Lateinische  ist  an  entsprechenden  Adjec- 
tivbildungen gar  nicht  arm,  es  finden  sich  ausser  den 
schon  im  Vorhergehenden  genannten  rubro-,  roth,  gta- 
bro-,  kahl,  glatt,  diro-,  fui'chtbar,  grausig,  und  acro-  = 
acri'^  scharf,  noch  aegro-,  krank,  ätro-,  schwarz,  trau- 
rig, cäro-,  theuer,  werth,  falls  man  es  wirklich  mit  Recht 
hieher  stellt,  cläro-,  glänzend,  hell,  creiro-^  dicht,  häu- 
fige und  fabro-,  künstlich,  geschickt,  in  welchen  beiden 
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letzteren  aber  wahrscheinlich  auch  das  h  suffixal  ist, 
dürO",  hart,  gnäro-^  kundig,  und  i-gnäro-,  unkundig  (zu 
gnöscere,  nSscere^  kennen  lernen),  in-tegro-,  unbeschädigt 
(zu  längere,  berühren),  macro-,  mager,  mfro-,  wunderbar, 
nigro;  schwarz,  pigro-,  träge,  plero-,  viel,  pulcro-,  schön, 
püro-,  rein  (zum  altindischen  ^aVa^ai,  er  ist  rein),  rdro-, 
locker,  selten,  sacro-,  heilig  {sancire,  heiligen),  scabro-, 
rauh  (zu  scdbere,  kratzen),  sero-,  spät,  Ütro-,  taetro-, 
garstig,  hässlich,  vafrO',  schlau,  listig,  vdro-,  verbogen, 
auseinander  gebogen ,  das  möglicher  Weise  dem  altindi- 
schen vakrd',  krumm,  genau  entspricht  und  dann  also 
vor  seinem  r  einen  alten  Guttural  einbüsste,  vero-,  wahr, 
und  noch  mit  geschwächtem  Schlussvocal  putri-,  faul, 
morsch. 

Von  den  auch  ziemlich  zahlreichen  substantivischen 
Wörtern,  die  noch  das  alte  Suffix  ra  aufweisen,  nennen 
wir  zuerst  wieder  die  männlichgeschlechtigen;  in  der  ho- 
merischen Sprache  begegnen  ay^o-  =  agro-  =:  altin- 
disch djra-y  Acker,  Gefilde,  xango-  z=  apro-,  Eber, 
ya^ßqo-  =  genero-,  Stnwiegersohn ,  tavqo-  =•  tauro-, 
Stier,  ofjbßQo-y  Kegenguss,  (zu  den  altindischen  ämbhas- 
und  ämbu'y  Wasser,  und  ahhrd-y  Gewitterwolke),  dem 
im  Lateinischen  das  gleichbedeutende  imbri-  mit  ge- 
schwächtem Schlussvocal  entsprechend  gegenüber  steht; 
femer  ald^qo-^  Frost,  Reif  (nur  Odyssee  14,  318),  äXi- 
TQÖ',  Frevler,  Schalk,  äifqo-,  Schaum,  ßo&QO-,  Grube, 
di<pqO',  Wagenstuhl,  S-aiQÖ-,  Thürangel  (nur  Ilias  12, 
459),  xX^QO-j  Loos,  xöngo-j  Mist,  iioXoßqo-y  Fresser, 
Schmarotzer,  vsßqo-^  Hirschkalb,  vsxQo-y  Leichnam  (zum 
altindischen  ndgyaü,  er  kömmt  um,  er  stirbt),  nirgo-. 
Stein,  nvQÖ-,  Waizen,  vögo-  (nachhomerisch  weiblich 
vÖQä),  Wasserschlange  (nur  Ilias  2,  723),  =  altindisch 
udrd',  ein  Wasserthier,  Otter,  tfirgö-,  Baumstamm,  IQotz, 
ovQO'y  günstiger  Fahrwind ,  worin  aber  das  q  vielleicht 
nicht  zum  Suffix  gehört,  (Sxavqo-^  Pfahl,  x^qo-^  Raum, 
Platz,  Gegend.  Vielleicht  gehört  hieher  auch  noch  der 
Schlusstheil  von  fsxvqo-  =  socero-,  Schwiegervater,  das 
wahrscheinlich  eine  uralte  Zusammensetzung  ist,  wovon- 
später  noch  gehandelt  werden  wird.  An  nachhomeri- 
schen Formen  kommen  dazu:  xaiqo-y  der  rechte  Zeit- 
punct,  Zeit,  X^qo-,  Geschwätz,  fivdqo-j  glühende  Eisen, 
masse,  v^y^o-,  Niere,  oq^qo-.  Morgen,  nmqo-,  Tuffstein, 
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Verhärtung,  (fcogö-,  Haufen,  tvqo-,  Käse,  x^'^^Q^-^  Korn, 
Knorpel,  äqo-^  Zeit.  Ausser,  den  bereits  angeführten  bie- 
tet das  Lateinische  nur  noch  folgende  hieherzustellende 
Bildungen:  capro-,  Ziegenbock,  fabro- ,  Künstler,  dessen 
h  aber  wahrscheinlich  auch  suffixal  ist,  fibro-,  Biber, 
mürO'^  Mauer,  Zifcro-,  Bast ,  Buch,  und  mit  geschwächtem 
Endvocal  utri-,  Schlauch.  Daneben  mögen  auch  noch  ein 
paar  Wörter  genannt  sein,  die  nicht  eigentlich  hieherge- 
hören, weil  sie  auf  einen  Nasal  ausgehen,  nämlich  crabrön-, 
Hornisse,  mucr&n-,  Spitze,  Dolch,  und  latron-,  Räuber, 
in  welchem  letzteren  aber  das  innere  t  wohl  auch  mit 
zum  Suffix  gehört. 

Die  ungeschlechtigen  Wörter  schliessen  wir  an;  in 
der  homerischen  Sprache  begegnen  ax^o-,  Spitze,  das 
vorhin  auch  schon  als  Adjectiv  genannt  wurde,  ävtqo^ 
=  antrO'y  Höhle,  Grotte,  doQQo-,  Gabe,  Geschenk  (zu  d»- 
dövai,  geben),  (SnetQQ-,  Hülle,  Gewand,  und  ovqo-j  Stre* 
cke,  Raum  (nur  Ilias  10,  351;  23,  431  und  Odyssee  8, 
124),  welche  letzteren  beiden  aPber  kaum  scheinen  hie- 
hergestellt werden  zu  dürfen,  nXsvqo-,  Seite,  Rippe  (nur 
Rias  4,  468),  rnsQQ-,  Feder,  Flügel  (zu  niurm,  er  fliegt), 
und  noch  die  beiden  schon  Seite  156  angeführten  ?v^d-, 
Scheermesser  (nur  Ilias  10,  173),  und  (fcpVQÖ-,  Fusslmö- 
chel.  Hieneben  mag  auch  noch  das  vereinzelte  ddxgv-, 
Thräne,  genannt  sein,  das  wahrscheinlich  mit  dem  gleich- 
bedeutenden altindischen  ä^ru-  (aus  dägru-)  überein- 
stimmt und  in  dem  schliessenden  w-Vocal  ohne  Zweifel 
noch  ein  altes  besonderes  suffixales  Element  enthält. 
Nachhomerisch  sind  noch  äXsvgo-,  Waizenmehl,  äfAngo-^ 
Zugseil  der  Ochsen  (auch  männlich),  nXi&QO-,  ein  Län- 
genmass,  in  dem  aber  das  &  vielleicht  auch  zum  Suffix 
gehört,  axlgo-j  ein  Sonnenschirm,  und  Xdtqo-,  Sold,  das 
aber  auch  kaum  hieher  gehört.  Aus  dem  Lateinischen 
darf  man  wohl  noch  hieher  ziehen  flagro-^  Geissei  (zum 
gothischen  hliggvan ,  schlagen ,  unserm  durch-hläuen)^ 
fulcrO'y  Stütze,  in  dem  aber  vielleicht  zwischen  dem  c 
und  r  ein  altes  suffixales  t  verloren  ging  (zu  fulctre, 
stützen) ,  lahrO' ,  Lippe ,  Idbro- ,  Becken ,  Wanne ,  Zöro-, 
Riemen,  membro-j  Glied,  probro-,  schimpfliche  Handlung, 
Schimpf,  scalpro-,  Messer  (selten  männlich;  zu  scalpere, 
kratzen,  schneiden),   stupro-,  Schande,  Schändung,  und 
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vitro-,  Glas,    dessen  inneres    t  aber  vielleicht  auch  mit 
zum  Suffix  gehört. 

Etwas  zahlreicher,  als  die  angegebenen  ungeschlech- 
tigen  Wörter,  sind  wieder  die  noch  zu  nennenden  weib- 
lichen, unter  denen  wir  die  homerischen  wie  gewöhnlich 
voranstellen:  aXd^gfj^  heitere  Luft,  das  sich  zu  ai&iq-, 
Aether,  die  höhere  reine  Luft,  ebenso  verhält,  wie  das 
schon  früher  aufgeführte  ^fi^Q'^s  Tag,  zum  gleichbedeu- 
tenden ^fAag,  oder  wie  avQf^  =  aura^  Hauch,  Luft  (zu 
äFfjfn,  ich  hauche,  ich  wehe),  zu  iiiQ,  aus  altem  ccFig-, 
Luft,  oder  wie  nvQij,  Scheiterhaufen,  zu  tivq,  Feuer ;  fer- 
ner äxQii,  Gipfel,  die  weibliche  Form  des  schon  oben  an- 
gegebenen adjectivischen  äxQO-,  spitz,  höchst,  äyQfj^  Fang, 
Beute,  das  auch  in  der  Zusammensetzung  nvQ-dyqfj, 
Feuerzange,  steckt,  aber  vielleicht  doch  nicht  hieher  ge- 
hört, iÖQfj  =  sella,  Sitz,  Sessel  (zu  d^sttd'Mj  sich  setzen), 
xlfj&Qfl,  Erle,  Eller,  (itrQfit  wollener  Gurt,  nirQfi^  Fels, 
Felsstück,  statt  dessen  oben  auch  schon  ein  männliches 
nirgo-j  Stein,  genannt  wurde,  Tf^Qf},  Reisesack,  Ranzen, 
das  vielleicht  nebst  dem  gothischen  fodra-,  Scheide,  zum 
altindischen p4,  schützen, bewahren,  gehört,  r^ygij/, Asche 
(zum  altindischen  tupati,  er  brennt),  x^Q^^QV^  Spalt, 
Riss,  Waldstrom,  XVQV^  Wittwe,  die  weibliche  Form  des 
schon  oben  genannten  Adjectivs  XVQ^~»  beraubt,  verwaist, 
acpvqa,  Hammer  (nur  Odyssee  3,  434) ,  das  aber  kaum 
hiöher  gehört,  Xavqriy  Gasse,  Strasse,  nXsvQfj,  Seite,  Rippe, 
(XstQ^j  Seil,  Strick  (wohl  zum  altindischen  sinati,  er  bin- 
det), x^Q'tf  Raum,  Gegend,  und  eSpiy,  Jahrszeit,  rechte 
Zeit,  Zeit,  das  unmittelbar  zu  unserm  Jahr  gehört.  Dazu 
kommen  noch  mit  kurzvocaligem  Ausgang  TcccpQO-  (nach- 
homerisch auch  tdcpQfj),  Graben,  und  xidqo-^  Cederbaum 
(nur  Odyssee  5,  60),  und  mit  dem  Vocal  i  im  Suffix 
d^ß»-,  Kampf,  Wettstreit,  äxQt-,  Bergspitze,  Gipfel,  und 
vßQi-,  üebermuth,  welches  letztere  aber  kaum  hieher 
gestellt  werden  darf,  und  dann  noch  ausserdem  mit  dem 
in  weiblichen  Bildungen  des  Griechischen  so  häufig  auf- 
tretenden d  iQiä'j  FtQtd-j  Regenbogen  (Hias  11 ,  27  und 
17,  547),  und  äxQid-,  Heuschrecke,  neben  dem  hier  auch 
noch  genannt  sein  mag  ^fAsglö-^  veredelter  Weinstock  (nur 
Odyssee  4,  69),  das  eigentlich  die  weibliche  Form  ist  zu 
dem  schon  oben  genannten  ^(isqo-j  zahm.  Mit  auslau- 
tendem V  im  Suffix  nennen  wir  hier  noch  das  vereinzelte 
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ßÖTQV-,  Traube  (nur  Dias  18,  562),  dessen  Bildung  mit 
der  des  lateinischen  socru-,  Schwiegermutter,  übereinzu- 
stimmen scheinen  könnte;  ohne  Zweifel  aber  entstand 
diese  letztere  Bildung  durch  besondere  Lautgestaltung 
aus  einer  alten  mit  dem  gleichbedeutenden  homerischen 
FexvQ^  übereinstimmenden  Bildung,  der  weiblichen  Form 
zu  dem  schon  oben  genannten  Fsxvqö-  :=  socero-,  Schwie- 
gervater. 

An  nachhomerischen  Formen  nennen  wir  hier  noch 
Xinqä,  Aussatz,  aavqä^  Eidechse,  xpv&qä,  Krätze,  Käude, 
und  mit  noch  suffixalem  v  das  wohl  auch  hiehergehörige 
xdyxqv-  oder  xdxQV-j  geröstete  Gerste;  aus  dem  Latei- 
nischen: ära,  Altar,  das  aber  vielleicht  nicht  hieher  ge- 
hört, capra,  Ziege,  die  weibliche  Form  des  schon  oben 
genannten  capro-,  Ziegenbock,  dura,  Affe,  fibra  (alt 
auchungeschlechtigj^ftro-),  Faser,  tra,  Zorn,  ß&ra,  Pfund, 
Wage,  liray  Ackerbeet,  Furche,  lutray  Fischotter,  scutra, 
Schüssel,  Schale,  serra,  Säge,  spira,  Krümmung,  Back- 
werk, das  aber  wahrscheinlich  kein  suffixales  r  enthält, 
umhra,  Schatten;  ausserdem  mit  altem  kurzvocaligen 
Ausgang  lauro-  (auch  lauru-)^  Lorberbaum  und  citro-^ 
Citronenbaum,  und  mit  dem  Vocal  i  im  Suffix  febri-^ 
Fieber  (aus  ferhri-,  zu  fervere,  brennen,  glühen). 


Nomina  auf  fant^  rat  und  Tar^  vas^  rara  u>nd  yala^  van  u/nd 
vän^  va^  a  und  sv. 

Nomina  «nf  vant  {Fot,  Ffor,  ot,  tor,  ^or,  fior,  ont;  ßiyd-o,  my&o,  &y&o, 

Während  die  meisten  der  bisher  betrachteten  Suf- 
fixgestaltungen der  von  uns  sogenannten  Wurzelnomina 
als  erstes  oder  als  das  Element,  das  sich  an  die  je  zu 
Grunde  liegende  Wurzelform  unmittelbar  anfügte,  einen 
Vocal  enthalten  oder  zum  Theil  auch  nur  aus  einem 
Vocal  bestehen,  haben  fast  alle  übrigen  Suffixe,  die  wir 
als  Wurzelnomina  bildend  noch  zu  betrachten  haben, 
ein  festes  consonantisches  Element  zu  Anfang  und  nach 
diesem  .theils  einen  blossen  Vocal  theils  ausserdem  auch 
noch  andere  consonantische  Elemente.  Auch  unter  ihnen 
finden  sich  wieder  manche  offenbar  unter  sich  enger  zu- 
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sammenhängende  Suffixgestaltungen,  die  zum  Theil  in 
einer  ganz  ähnlichen  Weise  neben  einander  liegen,  wie 
wir  es  in  der  früheren  Auseinandersetzung  berdts  ken- 
nen gelernt  haben.  So  haben  in  dieser  Beziehung  na- 
mentlich zwei  zunächst  zu  betrachtende  Suffixe  in  Be- 
zug auf  ihren  Ausgang  vielerlei  Aehnlichkeit  mit  jenem 
alten  participiellen  ant,  das  wir  an  die  Spitze  unserer 
ganzen  Betrachtung  der  Nominalbildung  stellten,  nämlich 
vant  und  mant,  deren  letzteres  mit  einer  weiterhin  noch 
genauer  zu  betrachtenden  lebendigen  Participbildung  sich 
nah  berührt,  während  das  vant,  auf  das  wir  nun  zu- 
nächst noch  näher  einzugehen  haben,  selbst  noch  ein 
lebensvolles  Participsuffix  ist  und  also  auch  in  dieser 
Beziehung  noch  eine  besondere  Aehnlichkeit  mit  dem 
alten  ant  zeigt. 

Nur  erwähnen,  nicht  weiter  verfolgen,  wollen  wir 
hier  noch,  dass  Benfey  im  358sten  Paragrafen  seiner 
kurzen  Sanskritgrammatik  auch  einen  wirklich  tieferen 
Zusammenhang  der  participiellen  Participsuffixe  ant  und 
vant  insofern  glaubt  annehmen  zu  dürfen,  als  er  das  v 
der  letzteren  Form  für  einen  Rest  des  reduplicirten  Perfects 
der  Wurzel  hhü^  werden,  sein,  hält,  mit  dem  itn  Altindi- 
schen noch  einzelne  Formen  des  reduplicirten  Perfects  — 
und  auf  diess  Perfect  ist  die  Participbildung  durch  vant 
durchaus  beschränkt  —  zusammengesetzt  seien.  Darnach 
VRirde  also  der  Ausgang  des  Suffixes  vant  von  dem 
participiellen  einfachen  ant  ganz  und  gar  nicht  verschie- 
den sein.  Bei  diesem  Erklärungsversuch  bleibt  aber  von 
anderem  ganz  abgesehen  die  Herleitung  des  vant  aus 
einem  alten  vollen  hdbhüvdnt,  wie  sie  nach  der  obigen 
Andeutung  von  Benfey  angenommen  wird ,  höchst  be- 
denklich und  wird  auch  durch  weitere  Beweisversuche 
ganz  und  gar  nicht  von  ihm  gestützt. 

Von  den  beiden  Sprachen,  die  wir  genauer  mit  ein- 
ander vergleichen,  hat  nun  aber  nur  das  Griechische  je- 
nes noch  wirklich  participielle  vant  bewahrt,  wenn  auch 
in  Bezug  auf  das  Aeussere  viel  minder  deutlich,  als  das 
Altindische,  was  schon  darin  seinen  natürlichen  Grund 
hat,  dass  das  consonantische  v  im  Griechischen  früh 
völlig  aufgegeben  wurde.  Aber  auch  im  Altindischen, 
in  dem  ausser  im  Griechischen  das  in  Frage  stehende 
Particip  auch  noch  durchaus  lebendig   ist,   treffen   wir 


220 

das  vant  in  dieser  Unverändertheit  fast  nirgend  mehr,  viel- 
mehr nur  noch  die  verschiedenen  Umgestaltungen,  die  auf 
ein  vant  als  auf  ihre  mit  Sicherheit  anzusetzende  gemein- 
same Grundlage  zurückleiten.  Das  mag  an  einem  Beispiel 
noch  weiter  erläutert  werden.  Von  tud,  stossen,  lautet 
die  in  Frage  stehende  Bildung  tuiudvdnt-y  gestossen  ha- 
bend, stossend,  das  ganz  in  üebereinstimmung  mit  dem 
Particip  auf  ant,  für  dessen  Flexion  Seite  98  hhdrant-, 
tragend,  als  Beispiel  gewählt  wurde,  im  ungeschlechti- 
gen  Singulamominativ  den  Nasal  ausstösst,  also  tutud- 
vdt,  stossendes  (wie  hhdrat,  tragendes),  bildet  und  ebenso 
in  denjenigen  Casusformen,  deren  Suffixe  mit  Consonan- 
ten  beginnen,  wie  im  Plurallocativ  tutudvdtsu,  in  den 
stossenden,  oder  im  Pluraldativ  tutudvddhhyas,  den  sto- 
ssenden.  Der  männliche  Singulamominativ  lautet  lang- 
vocalig  tutudvSn^  stossend,  im  Gegensatz  zu  hhdran,  tra- 
gend, dem  aber  im  Griechischen  doch  langvocaliges  (pi- 
Qcov,  tragend,  entspricht,  während  die  Vocative  bhdran 
und  tütudvan  gleichmässig  einfach  das  auslautende  t 
abwarfen.  Die  vollste  Gestalt  zeigt  das  Suffix  vant  im 
Singularaccusativ  und  im  Dual-  und  Pluralnominativ  des 
männlichen  Geschlechts,  die  aber  doch  die  lautliche  Ver- 
änderung eintreten  liessen,  dass  sie  das  alte  t  in  s  ver- 
wandelten und  den  innern  Vocal  dehnten,  also  der  Reihe 
nach  bilden  tutudvansam ,  den  stossenden,  tutudvansäu, 
die  beiden  stossenden,  und  tutudvSnsas^  die  stossenden. 
Alle  die  Casusformen  nun  aber,  deren  Kennzeichen  nur 
ein  Vocal  ist  oder  doch  mit  einem  Vocal  beginnt,  liessen 
das  alte  Suffix  vant  in  der  Art  sich  am  Stärksten  ver- 
kürzen, dass  das  t  wie  im  letztvorhergenannten  Falle 
zu  s  wurde,  der  Nasal  ausfiel  und  die  Silbe  va  zu 
blossem  u  wurde,  so  lautet  zum  Beispiel  der  Singular- 
genetiv iutudüshas  (zunächst  für  tutudüsas),  des  stossen- 
den, und  der  Pluralgenetiv  tutudüsham,  der  stossenden. 
An  diese  letztbeschriebene  kürzeste  Form  schliesst  sich 
auch  das  das  weibliche  Geschlecht  kennzeichnende  i  wie 
in  tutudüsht,    die  stossende. 

Gerade  in  der  weiblichen  Form  ist  die  üeberein- 
stimmung des  Griechischen  mit  dem  Altindischen  be- 
sonders in  die  Augen  stechend,  wie  zum  Beispiel  die 
weibliche  Participform  des  Perfects  ninXriya,  ich  schlage, 
verdeutlichen   mag,   die   nenXtiyvXa^   schlagend   (Ilias  5, 
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763)  lautet,  dessen  vta  jenem  altindischen  üshi  gegen- 
übertrat, in  dem  das  t  wie  gewöhnlich  im  Griechischen 
durch  &a  vertreten  und  der  Zischlaut  zwischen  Vocalen 
ausgeworfen  wurde.  Im  Uebrigen  erscheint  die  Grund- 
form des  fraglichen  Perfectparticips  im  Griechischen 
als  auf  6t  ausgehend,  dessen  alter  Nasal  also  ganz  ein- 
gebüsst  wurde,  während  das  alte  F  sich  ohne  Zweifel 
länger  erhielt  und  zum  Beispiel  in  der  homerischen 
Sprache  wenigstens  zum  Theil  gewiss  noch  nicht  erlo- 
schen ist.  So  besteht  hier  das  F  höchstwahrscheinlich  noch 
überall  da,  wo  es  sich  unmittelbar  an  einen  vorausge- 
henden Vocal  anschloss,  wie  in  eaxaFöz-,  stehend  (Ilias 
2,  320;  13,  438;  17,  355  imd  sonst),  das  man  auch 
überall  da  wird  herstellen  müssen,  wo  die  Ausgaben 
zweisilbiges  sörsdoz-  geben,  wie  Ilias  2,  170;  5,  579;  8, 
565;  11,  198  und  sonst.  Jenes  iavaFöt-j  stehend,  ent- 
spricht genau  dem  altindischen  tasthivänt-^  stehend,  ab- 
gesehen von  der  hier  etwas  anders  behandelten  Redupli- 
cation  und  der  Schwächung  des  wurzelhaften  a  zu  i. 
Weiter  nennen  wir  von  ähnlichen  homerischen  Formen 
hier  noch  fisfiäFor-  (Ilias  2,  818;  13,  197)  imd  fie/ia- 
FwT-j  anstürmend,  begehrend  (Ilias  5,  240;  244;  569 
und  sonst),  ysyaFdoT-y  erzeugt,  geboren  (Dias  2,  866;  9, 
456  und  sonstj,  ßeßaFwz-j  schreitend  (Ilias  5,  199;  13, 
708),  tBTXfjFöt'^  ertragend  (Ilias  5,  873),  xsxfifjFÖT-  (Ilias 
11,  802;  16,  44)  und  x€X(aijFcot''j  ermüdet  (Ilias  6,  261), 
Ts&VfjFoT'  (Ilias  17,  402;  435;  19,  300  und  sonst)  und 
Ts^vi^F(ax-^  todt  (Hias  6,  71;  464;  7,89),  ino-nentf^Fdor-', 
sich  unterduckend  (nur  Ilias  2,  312),  nsTmjFdüT-  (Odys- 
see 14,  474)  und  neTtisFox-,  gefallen,  liegend,  welche 
letztere  Form  man  Ilias  21 ,  503  und  Odyssee  22,  384 
wohl  an  die  Stelle  des  zweisilbigen  nsnxswr-  der  Aus- 
gaben setzen  darf;  femer  dedFiFÖT-,  fürchtend  (Ilias  3, 
242,;  4,  431  und  sonst),  rerniFor-j  bekümmert,  betrübt 
(Hias  9,  13;  30;  695  und  sonst),  x€xaq)ijFdT-,  schwer 
athmend  (nur  Ilias  5,  698  und  Odyssee  5,  468),  ßsßctqfj- 
FoT-,  beschwert  (nur  Odyssee  3,  139  und  19,  122),  x«- 
XaQfjFoT-,  sich  freuend  (Ilias  7,  313),  und  x€xotijF6t-, 
grollend  (Ilias  21,  456). 

Wenn  für  die  eben  aufgezählten  Formen  der  home- 
rischen Sprache  es  nach  der  ganzen  Beschaflfenheit  der 
letzteren  jedenfalls  sehr  wahrscheinlich  ist,  dass  das  alte 
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f  in  ihnen  noch  vorhanden  war,  so  weisen  auf  diesen 
doch  sonst  auch  schon  bei  Homer  hie  und  da  verdräng- 
ten Halbvocal  auf  eine  wohl  zu  beachtende  Weise  doch 
auch  noch  einige  andre  homerische  Bildungen  hin,  die 
wir  noch  anführen  müssen.  Es  sind  das  diejenigen,  die 
im  Gegensatz  zu  ihren  männlichen  oder  ungeschlechtigen 
Casusformen  in  den  weiblichen  Formen  einen  alten  kur- 
zen Wurzelvocal  aufweisen.  Wir  nennen  zuerst  das  häu- 
fige ff*dor-,  wissend  (Ilias  1,  385 ;  2,  720  und  sonst), 
mit  der  weiblichen  Bildung  fidvta  (Ilias  1,  365;  23, 
263  und  sonst).  Ihnen  stehen  im  Altindischen  genau 
entsprechend  das  männliche  und  ungeschlechtige  vidvcint-, 
wissend,  und  das  nach  der  früheren  Auseinandersetzung 
aus  altem  vidvänü  entsprungene  weibliche  vidüsht  gegen- 
über, die  es  ganz  deutlich  machen,  dass  das  weibliche 
Fidvia  innern  kurzen  Vocal  hat  wegen  des  auf  seinen 
Dental  folgenden  Vocals,  jenes  rstdör-  aber  statt  dessen 
langen  Vocal,  weil  hier  auf  das  d  ein  altes  f  folgte. 
Dabei  freilich  ist  nun  das  noch  schwer  zu  entscheiden, 
ob  die  wirklich  homerische  Form  schon  FsidÖT-  oder 
etwa  rsidröv-  oder,  was  uns  das  Wahrscheinlichste  ist, 
auch  in  noch  engerem  Anschluss  an  jenes  altindische 
vidvdnt-  fi^dfot-  lautete,  wie  ganz  ähnlich  das  oben  ge- 
nannte dsdr^rot-j  fürchtend,  in  unsern  homerischen  Aus- 
gaben ohne  Zweifel  ganz  unhomerisch  als  detdioz-  gege- 
ben wird.  Ganz  ähnlich  wie  jenes  Fs^dor-,  wissend,  ne- 
ben dem  weiblichen  f&övta^  liegt  Feixulg  (FsixFwg  oder 
FixCcog?  Dias  21,  254),  ähnlich,  gleichend,  neben  dem 
weiblichen  Ftxvta  (Dias  23,  66)  oder  häufiger  mit  unzer- 
störter  Reduplicationssilbe  FeFoixot-^  gleichend,  ähnlich 
(Ilias  2,  337;  800  und  sonst),  neben  weiblichem  FsFt- 
xvia,  wie  Ilias  3,  386;  4,  78  und  sonst  ohne  Zweifel  für 
das  Fstxvta  der  Ausgaben  zu  lesen  ist;  sehr  aufi'aUend 
und  wohl  nur  durch  ein  altes  Versehen  steht  Ilias  18, 
418  statt  der  letztgenannten  Form  in  den  Ausgaben 
eloixvta  (bei  Bekker  FsiFo^xvta).  Ferner  sind  hier  noch 
zu  nennen:  fie^fixoSg,  blökend,  schreiend  (Ilias  10,  362), 
neben  dem  weiblichen  (ASfiaxvta  (Ilias  4,  435);  Xslfjxdgj 
schreiend  (Hias  22,  141),  neben  dem  weiblichen  XeXaxvTa 
(Odyssee  12,  85),  äqfiQox-,  angefügt,  passend  (Ilias  4, 
134;  213  und  sonst),  neben  dem  weiblichen  dqaqvta 
(Ilias  15,  737  und  sonst  oft),  ud^ijXör-j  blühend,  grünend 
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(Odyssee  12,  103),  neben  dem  weiblichen  Tsd^aXvXa  (Odys- 
see 6,  293;  11,  192  und  sonst),  und  dann  noch  das  schon 
oben  genannte  (ASfiäFdc-,  anstürmend,  begehrend,  neben 
dem  weiblichen  fis^avta  (Ilias  4,  440;  5,  518  und  sonst) 
mit  innerm  kurzen  a,  wie  mr  es  auch  schon  oben  hat- 
ten in  der  statt  jenes  (lefiäFöv-  viel  häufiger  auftreten- 
den Form  fA€(Aaf(ST-, 

In  zahlreichen  andern  homerischen  Formen  nun 
aber,  wie  re^ogycdg,  der  gewirkt  hat  (Ilias  9,  320),  ys- 
ycövcö^,  rufend  (IHas  8,  227;  11,  275  und  sonst),  xsxccv- 
dor-,  fassend  (Ilias  23,  268),  und  sonstigen,  neben  denen 
die  weibliche  Form  gar  nicht  vorkömmt  oder  auch  sich 
durch  etwaige  Vocalkürze  gar  nicht  unterscheidet,  wie 
tsTQiyvta,  schrillend  (Ilias  23,  101),  neben  männlichem 
TsvqiyvoT-  (Ilias  2,  314)  steht,  haben  wir  gar  keine  auf 
das  alte  f  in  unserm  Suffixe  hindeutende  Spur  mehr; 
vielmehr  zeigt  eine  Form,  nämlich  itexondSg,  schlagend 
(Ilias  13,  60),  ganz  deutlich,  dass  darin  jedenfalls  nicht 
mehr  an  ein  altes  f ,  also  an  etwaiges  xsxonFiag,  zu  denken 
ist,  wobei  wir  denn  ganz  nebenher  bemerken  wollen, 
dass  das  f,  dessen  Zerstörungsgeschichte  im  Griechi- 
schen uns  noch  ganz  und  gar  nicht  nach  allen  Richtun- 
gen hin  klar  ist,  sehr  wahrscheinlich  mit  zuerst  vor  den 
dunkleren  Vocalen  o  und  «  erlosch,  wie  ganz  ähnlich 
zum  Beispiel  auch  im  Altnordischen  ein  ordh  dem  go- 
thischen  vaurd^  Wort,  gegenübersteht,  ein  ormr  dem  go- 
thischen  vaurms,  Wurm,  und  ähnliches  mehr,  im  Gegen- 
satz zum  Beispiel  gegen  das  altnordische  vaxa,  wachsen, 
dem  gothischen  vahsjan  gegenüber.  Was  aber  in  der 
homerischen  Sprache  auf  den  in  Frage  stehenden  alten 
Halbvocal  ferner  noch  unzweifelhaft  hinweist,  ist  die  Par- 
ticipform  nefpv^öt-,  fliehend  (Ilias  21,  6;  528;  532  und 
22,  1),  die  nicht  wohl  anders  entstanden  sein  kann  als 
aus  TtsipvyFoT-  und  dann  also  ihr  f  an  die  Stelle  der 
alten  Lautverbindung  y^  ^^^  treten  lassen.  Besonders 
belehrend  ist  die  Form  auch  noch  in  so  fern,  als  sie 
vor  dem  Suffix  Fox  deutlich  die  kurzvocalige  Wurzelform 
q>vy  ^  nicht  etwa  mit  Vocalverstärkung  q)6vy  aufweist, 
wodurch  die  schon  oben  neben  dem  eiööt-  oder  Fsidöz- 
der  Ausgaben  als  wirklich  homerisch  vermuthete  Form 
FidFot-^  wissend,  neue  Bestätigung  erhält.  Ferner  kön- 
nen wir  hier  auch  noch  hervorheben  das  vereinzelte  Is- 
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Xsi^xiiÖT-,  leckend  (Hesiodos  Göttergeschlecht  826),  die 
Perfectform  zu  Xeixstv^  lecken,  in  der  die  Entstehung  des 
fjb  aus  altem  f  nicht  wohl  in  Zweifel  gezogen  werden 
kann;  wir  dürfen  dann  aber  wohl  auch  hier  wieder  an- 
nehmen, dass  die  angegebene  Form  gewiss  richtiger 
XshxfAOT'  mit  kurzvocaUger  Wurzelform  im  Innern  ge- 
schrieben wird. 

Was  nun  aber  noch  weiter  die  Behandlung  oder 
können  wir  bestimmter  sagen  lautliche  Beeinträchtigung 
des  alten  vollen  Suffixes  vant  im  Griechischen,  das  von 
den  angedeuteten  wenigen  alten  Formen  abgesehen  das  alte 
V  ja  durchaus  einbüssen  musste,  anbetnfft,  so  trejBfen 
wir  den  alten  Nasal,  der  ja  auch  in  den  meisten  altindi- 
schen Casusformen  aufgegeben  wurde,  nirgends  mehr. 
Wohl  aber  scheint  eine  Nachwirkung  desselben  noch  vor- 
zuliegen im  männlichen  Singularnominativ ,  später  der 
einzigen  Casusform  unseres  Suffixes,  die  gedehnten  Vo- 
cal  zeigt ,  da  sie  j'a  überall  den  Ausgang  wc  bietet ,  der 
auf  altes  föPTg  zurückweist.  Bei  der  Entstehung  aus 
etwaigem  unmittelbar  vorhergehendem  nasallosem  (/"Jörg 
wäre  nach  der  sonstigen  Verfahrungsweise  des  Griechi- 
schen ein  kurzvocaliges  ög  zu  erwarten  gewesen,  wie  es 
dann  allerdings  mit  der  ungeschlechtigen  Nominativ- 
(und  Accusativ -)Form  würde  zusammen  gefallen  sein; 
in  dieser  letzteren  wurde  nämlich  das  auslautende  alte 
T,  das  im  Griechischen  nie  sich  hält,  wie  auch  sonst  oft 
in  den  Zischlaut  verwandelt.  So  bietet  uns  zum  Bei- 
spiel die  homerische  Sprache  das  ungeschlechtige  ctgi]- 
QÖgj  passend  (Dias  11,  31;  24,  269),  das  aus  äqfiqFöz 
hervorging. 

Ausser  jenem  männlichen  Singularnominativ,  deren 
wir  schon  im  Vorausgehenden  mehrere  homerische  ange- 
geben haben  und  noch  manche  angeben  könnten,  wie 
neuXfiydg,  rufend,  aussprechend  (Hias  2,  222  und  sonst), 
nsno^&vig,  vertrauend  (Ilias  2,  588;  792  und  sonst),  %e- 
d-fjTiüQgj  staunend,  stutzend  (Ilias  21,  64),  und  andre, 
zeiget  nun  aber  die  homerische  Sprache,  in  der  in  den 
übrigen  Casus  die  Formen  mit  kurzvocaligem  öt  aller- 
dings überwiegen,  auch  noch  manche  Casusformen,  aus 
denen  unser  Suffix  sich  als  cot  oder  fwT  ergiebt,  worin 
wir  die  Vocaldehnung  nicht  wohl  anders  werden  aufi'as- 
sen  dürfen,  als  auch  als  eine  Nachwirkung  des  Ursprung- 
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lieh  dem  Suffix  innewohnenden  Nasals.  So  begegnen  in 
der  Ilias  die  schon  oben  (Seite  221)  genannten  fis^aFdot-, 
anstürmend,  begehrend  (neben  (isfiäFdv-),  ysyaFdoT-,  er- 
zeugt, geboren,  ßsßafdax-,  schreitend,  xsxfAfjrdSr-,  ermü- 
det (neben  xsufifiFoT-),  ts&vfi/'coi-,  todt  (neben  tsd^PfjFoi')^ 
vno-nsnTflFcoT-,  sich  unterduckend;  und  ferner  noch  x€- 
xXfircüT'j  schreiend  (Ilias  12,  125;  16,  430  und  sonst), 
und  T€TQ&y(a%-j  schreiend  (Hias  2,  314).  Mit  diesen  letz- 
teren Bildungen  auf  altes  (oz  stimmt  eine  früher  meist 
ganz  verkannte  interessante  gothische  Bildung  am  Näch- 
sten überein,  die  hier  noch  genannt  sein  mag,  nämlich 
veitvöd-,  Zeuge,  das  unmittelbar  zu  den  schon  oben  ge- 
nannten der  Reduplication  schon  in  uralter  Zeit  beraub- 
ten Perfectparticipien  altindisch  vidvänt-  =  Fsiöot-  oder 
Ftdröt-j  wissend,  gehört,  neben  welcher  letzteren  Form 
man  nach  Massgabe  der  eben  vorher  aufgeführten  auch 
ein  im  zweiten  Vocal  dann  völlig  mit  dem  gothischen 
veitvod'  übereinstimmendes  FiöFtZz-  vermuthen  kann. 
'Ausser  dem  veitvod-,  Zeuge,  bietet  das  Gothische  auch 
noch  eine  andere  beachtenswerthe  und  auch  früher  schon 
erkannte  Bildung,  die  auf  ein  Perfectparticip  zurück- 
führt, nämlich  das  nur  in  der  Mehrzahl  auftretende  h^- 
rws;a-,  Eltern,  eigentlich  »geboren  habend«  (Lucas  2,  27; 
Johannes  9,  23;  dafür  birusja-  Lukas  2,  41),  das  als 
letztes  Suffix  ein  neues  ja  enthält ,  in  dem  us  aber  jene 
stärkste  Verkürzung  des  alten  vant,  aus  der  wir  oben  im 
Altindischen  sowohl  als  im  Griechischen  durch  Anschluss 
des  weiblichen  Kennzeichens  die  Endungen  altindisch  üsM 
(für  usi)  und  vta  (aus  vaia)  hervorgehen  sahen,  wie  in 
dem  weiblichen  vidushi  =  Fidvia^  die  wissende.  Mög- 
licherweise haben  wir  auch  in  jenem  gothischen  h^rusja-, 
Eltern,  das  an  den  beiden  zuletzt  angegebenen  Stellen, 
wo  es  auftritt,  durch  den  zugefügten  Artikel  f>ai  aller- 
dings deutlich  als  männlich  gekennzeichnet  ist,  doch  ur- 
sprünglich nur  eine  mit  den  eben  angegebenen  auf  vXa 
=  altindisch  üsM  genau  übereinstimmende  weibliche 
Bildung.  Uebrigens  schliesst  sich  jenes  berus/a- ,  Eltern, 
unmittelbar  an  das  gothische  hairan,  tragen,  gebären, 
mit  dessen  Perfectformen  wie  berun,  sie  trugen  (Markus 
1,  32),    es  auch  im  Innern  Vocal  übereinstimmt. 

Die  beiden  angeführten  gothischen  Bildungen,  deren 
enger  Zusammenhang  mit  dem  alten  Perfect  gewiss  nicht 
U.  15 
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melir  lebendig  gefühlt  wurde,  mögen  uns  den  Uebergang 
bilden  zu  sonst  noch  hier  zu  nennenden  Nominalbildun- 
gen mit  dem  alten  Suffix  vant,  die  nicht  mehr  als  ur- 
sprüngliche Perfectparticipe  gefühlt  oder  auch  vielleicht 
nie  so  gedacht  wurden,  wie  denn  in  dem  vant  ursprüng- 
lich kaum  schon  etwas  bestimmt  perfectisches  wird  gele- 
gen haben.  Das  letztere  drücken  unsere  Sprachen  ur- 
sprünglich vielmehr  offenbar  durch  die  Reduplication  aus, 
die  allerdings  später,  wie  ja  namentlich  fast  durchgehends 
im  Deutschen,  häufig  wieder  aufgegeben  wurde.  Da  mags 
denn  hie  und  da  auch  zweifelhaft  sein,  ob  bei  einer  Bil- 
dung auf  vant  der  Mangel  der  Reduplication  ein  ur- 
sprünglicher oder  erst  ein  später  eingetretener  ist.  Das 
Letztere  ist  ohne  Zweifel  der  Fall,  wo  die  Bildung  noch 
deutlich  ein  Perfectparticip  ist,  wie  in  den  schon  mehr- 
fach genannten  altindischen  vidväni-  (für  vividvänt-)  = 
eldot-,  FidFöt"  (für  FsFidFöx-)^  wissend,  das  eigentlich 
»gesehen  habend«  ist.  Im  Altindischen  werden  als  sol- 
che wirkliche  Perfectparticipe  ohne  Reduplication  noch 
angegeben:  dägvcinU  (alt  auch  noch  daddgvdni-),  gebend, 
darbringend,  neben  dem  präsentischen  dSgati,  er  bringt 
dar,  s&hvdnt'^  ertragend,  neben  sdhatai,  er  erträgt,  und 
das  durch  besondere  lautliche  Gestaltung  noch  beach- 
tenswerthe  mfdhvdnt-  (zunächst  für  mihvdni-),  harnend, 
neben  mdihati,  er  harnt.  Auch  das  an  iyeiqsiv  (für  yb- 
Yiqjstv),  erwachen,  sich  anschliessende  altindische  jdgar- 
vant'  oder  jdgrvdnf'j  wachend,  gehört  noch  hieher,  wo- 
neben allerdings  auch  der  Reduplication  unberaubt  ja- 
jdgarvdnt'  oder  jajdgrvdnt-  bestehen. 

Alle  diese  letztgenannten  altindischen  Bildungen  gel- 
ten durchaus  für  wirkliche  Perfectparticipe  und  es  bildet 
daher  jenes  ddgvdnt- ,  darbringend,  nach  der  früheren 
Ausführung  zum  Beispiel  den  männlichen  Accusativ  däg- 
vSnsam,  den  darbringenden.  Einige  wenige  andre 
Bildungen  des  Altindischen  auf  altes  vant  nun  aber 
zeigen  das  alte  Suffix  in  einigen  Casusformen  noch 
ganz  unversehrt ,  was ,  wie  wir  oben  ausführten ,  bei 
dem  wirklichen  Perfectparticip  vant  im  Altindischen 
nirgends  der  Fall  ist.  So  ist  zu  nennen  das  altin- 
dische dSsvant-,  gebend,  freigebig,  mit  dem  Genetiv 
ä^svatas  (für  dSsvantas),  aber  zum  Beispiel  dem 
männlichen  Singularaccusativ  dSsvantam,   den  Freigebi- 
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gen;  ferner  yahvcint-^  gross,  und  die  schon  Seite  133 
angeführten  drvant-,  Ross,  mit  der  für  einige  Casusfor- 
men verkürzten  Nebenform  ärvan-,  und  rkvant-y  lobprei- 
send, welche  Grundform  neben  dem  sonst  gebräuchlichen 
rkvan-  sich  aus  dem  vereinzelten  Instrumental  mit  Ent- 
schiedenheit ergiebt.  Es  scheint  nicht  ganz  unmöglich, 
dass  auch  das  schon  Seite  100  nach  der  gewöhnlichen 
Auffassung  als  Participform  zu  bhävämi,  ich  bin,  aufge- 
führte altindische  bhävant-,  das  in  der  Bedeutung  »Herr« 
oft  höflich  für  die  zweite  Person  gebraucht  wird  und 
das  mit  dem  homerischen  (pwz-  (zunächst  aus  (fccFor-), 
Mann,  übereinstimmt,  noch  hieher  gehört  und  sich  als 
etwa  eigentlich  »glänzend«  bedeutend  an  das  altindische 
hhStij  er  glänzt,  anschliesst.  Sehr  beachtenswerth  bildet 
nämlich  jenes  bhdvant-,  Herr,  seinen  männUchen  Singu- 
lamominativ  nicht  wie  die  übrigen  Participia  auf  ant  kurz- 
vocalig  als  hhcivan,  sondern  bhävdn  in  Uebereinstimmung 
zum  Beispiel  mit  dem  männlichen  Nominativ  dasvdn^ 
Rgveda  6,  68,  5,  von  dem  oben  genannten  dasvant-,  frei- 
gebig. Auch  das  kann  als  Eigenthümlichkeit  des  frag- 
lichen bhdvant'  noch  erwähnt  werden,  dass  es  im  Voca- 
tiv  ausser  dem  regelmässigen  bhdvan  auch  ein  verkürz- 
tes bhdus  bildet,  ganz  ähnlich  wie  zum  Beispiel  das  Seite 
197  genannte  a^Ädt^an^-,  sündig,  denVocativ  äghaus  zur 
Seite  hat. 

Im  Lateinischen  und  Griechischen  scheinen  gar  keine 
Bildungen  mehr  vorzuliegen,  aus  denen  sich  das  in  Frage 
stehende  Suffix  noch  mit  der  unbeeinträchtigten  Verbin- 
dung seiner  auslautenden  n  und  t  ablösen  liesse,  wenn 
man  nicht  möglicherweise  das  wegen  des  entsprechenden 
altbaktrischen  brvand-  oder  brvad- ,  Augenbraue,  oben 
(Seite  88)  als  Grundform  des  lateinischen  front-,  Stirn, 
gemuthmasste  alte  frvont-  hieher  ziehen  darf. 

Auch  ein  aus  altem  vant  durch  zugefügtes  a  in  ganz 
ähnlicher  Weise,  wie  wir  früher  die  Suffixform  anta  ne- 
ben dem  participiellen  ant  aufzufuhren  hatten,  etwa  neu- 
gestaltetes vanta^  das  man  nach  der  eben  berührten  frü- 
her schon  betrachteten  Suffixform  vermuthen  möchte, 
scheint  aus  dem  Griechischen  oder  Lateinischen  mit  ei- 
niger Sicherheit  nicht  entnommen  werden  zu  können. 
Vielleicht  könnte  freilich  hieher  gehören  igsßivdo-y  Ki- 
chererbse,   da    durch  seinen  nicht  zu  bezweifelnden  Zu- 
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sammenhang  mit  dem  gleichbedeutenden  ogoßo-  und  dann 
auch  mit  dem  damit  im  Grunde  wohl  genau  überein- 
stimmenden ervo-^  Erve,  an  Stelle  seines  ß  ein 
älteres  suffixales  v  sehr  wahrscheinlich  wird.  Unser  of- 
fenbar auch  dazugehöriges  Erbse  enthält  in  älterer  Zeit 
und  zum  Beispiel  im  Althochdeutschen  araweis,  dem  ein 
gothisches  arvaits  entsprechen  würde,  auch  ein  w  an  der 
Stelle  jenes  griechischen  ß.  Mit  jenem  iQißivd^o-,  Kicher- 
erbse, stimmt  in  seiner  Bildung  dann  aber  ofi'enbar  auch 
überein  teqißivd^o-,  Terpentin,  oder  verkürzt  xsqßtv^o-j 
durch  dessen  Nebenform  riqiiiVx^O'  auch  ein  altes  innres 
V  wieder  erwiesen  zu  werden  scheint.  In  ähnlicher  Weise 
scheint  das  auch  zu  geschehen  durch  die  neben  einan- 
der liegenden  afJuJQi^v^o-  =  (i^Qtvd^o-  und  fiigfii^-  = 
liiqiii&o-,  Faden,  Schnur,  in  deren  ersten  beiden  wohl 
ein  altes  innres  v  ausfiel,  während  es  in  den  beiden  an- 
dern Formen  in  la  überging.  Die  beiden  mittleren  der 
eben  zusammengestellten  Bildungen  hat  die  homerische 
Sprache  auch,  nämlich  Odyssee  10,  23  den  Dativ  jit^g- 
juTuAt,  mit  einem  Faden  oder  Seile,  und  jenes  fir^Qivd-o-j 
Faden ,  fünfmal  im  vorletzten  Gesänge  der  Ilias  (Vers 
854;  857;  866;  867  und  869),  wo  man  möglicherweise 
ein  altes  fAigF^vdo-  dafür  herstellen  darf. 


Nouilna  auf  vai  und  var  (Fat,   «i,  foi,  oi,   f*r,  *r,  w^,  wc?,  «rf,  vcT; 
faq^  UQ,  [v]erf  cer,  Aar,  ber). 

Die  Suffixgestalt  vat,  die  wohl  überall  aus  dem  vol- 
leren vant  durch  Verdrängung  des  Nasals  hervorging  in 
ganz  derselben  Weise,  wie  wir  es  in  Bezug  auf  das  früher 
schon  betrachtete  at  neben  dem  volleren  ant  glaubten 
annehmen  zu  dürfen,  und  die  auch  in  der  vorhergehen- 
den Betrachtung  sich  uns  schon  mehrfach  herausstellte, 
wo  ihr  Zusammenhang  mit  dem  vant  noch  durchaus  deut- 
lich war,  löst  sich  nun  auch  noch  aus  einigen  andern 
Bildungen  heraus,  neben  denen  sich  Formen  mit  dem 
Nasal  nicht  mehr  antreffen,  nur  gemuthmasst  sein  mö- 
gen. Zuerst  nennen  wir  die  in  ihrer  ganzen  Bildung 
einander  durchaus  gleich  behandelten  yöpfat-^  Knie,  und 
dt' Q Fat-,  Baumstamm,  Speer,  welche  Grundformen  sich 
aus  homerischen  Casusformen  wie  den  Genetiven  yovpa-- 
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zog  (zunächst  für  yövFawg),  des  Knies  (Dias  21,  591), 
und  dovQUTog  (zunächst  für  dögFuTog),  des  Speeres  (Ilias 
11,  357),  und  anderen  unzweifelhaft  ergeben,  denen  ge- 
genüber das  nachhomerische  Griechisch  mit  gänzlicher 
Einbusse  der  Halbvocale  nur  yöpaiog  und  doqaxog  und  dem 
entsprechend  auch  die  übrigen  Casus  bildet.  Die  zuge- 
hörigen Nominative,  die  auch  bei  Homer  schon  ganz 
verkürzt  nur  /'oVi;,  Knie,  und  66 qv,  Speer,  lauten,  müs- 
sen weiterhin  noch  besonders  erwähnt  werden. 

Zu  den  beiden  eben  genannten  Bildungen  darf  man 
unmittelbar  vielleicht  noch  zustellen  das  alte  xägaFar-, 
Kopf,  wie  es  sich  aus  mehreren  homerischen  Bildungen 
ziemlich  deutlich  als  Grundform  herauslöst.  Neben  dem 
höchstwahrscheinlich  zunächst  aus  xdqafa  durch  Zusam- 
menziehung der  beiden  letzten  Vocale  entstandenem  No- 
minativ Ttdqti  (Ilias  2,  259 ;  4,  443  und  sonst)  bietet  näm- 
lich die  homerische  Sprache  unter  andern  auch  die  ohne 
Zweifel  mit  innerm  f  zu  schreibenden  Casusformen  xa- 
QflFaioq,  des  Kopfes  (Ilias  23,  44),  xaQijran,  mit  dem 
Kopfe  (Ilias  19,  405  und  22,  205),  und  xaQijraTct,  Köpfe 
(Ilias  11,  309  und  17,  437),  die  entschieden  die  vollsten 
unter  den  noch  zugehörigen  Formen  sind.  Als  mögli- 
cherweise noch  hieher  gehörig,  falls  darin  ein  altes  F 
wirklich  angenommen  werden  darf,  nennen  wir  SneaT-, 
Nadel,  Pfriemen,  für  das  Herodot  4,  70  dniar-  bietet. 
Dass  ferner  noch  das  aus  altem  (pdrov-  ohne  Zweifel 
zusammengedrängte  (fcot-,  Licht,  das  sich  an  das  altin- 
dische bhdj  glänzen,  leuchten,  anschliesst,  unser  Suffix 
vat  enthält,  wurde  bereits  Seite  102  bemerkt,  und  dann 
auch  schon  früher  (Seite  170),  dass  ftsAtr-,  Honig,  wohl 
aus  altem  fiilFit-,  hervorging,  worin  das  Fit  nur  eine 
aus  älterem  Fai  durch  Schwächung  des  Vocals  hervor- 
gegangene Form  zu  sein  scheint,  wie  wir  sie  offenbar 
auch  haben  im  altindischen  ciMtvit-,  wohlbedacht,  auf- 
merksam. 

Aus  dem  Lateinischen  darf  hieher  gezogen  werden 
Caput' j  Kopf,  wenn  die  schon  Seite  100  ausgesprochene 
Verjnuthung  das  Rechte  trifft  und  wir  also  dafür  ein 
altes  Capval-  ansetzen  dürfen;  mit  dieser  letzteren  Form 
stimmt  möglicher  Weise  das  gothische  haubid-,  unser 
Haupt,  genau  überein,  wenn  nämlich  darin  das  dem  Lip- 
penlaut ursprünglich  folgende  v  vor  ihn  zurücktrat ,  wie 


230 

es  ganz  ähnlich  im  gothischen  augan-,  Auge,  für  altes 
dkvan-^  der  Fall  gewesen  zu  sein  scheint.  Ganz  ähnlich 
wie  in  caput,  Kopf,  löst  sich  wahrscheinlich  das  alte 
Suffix  vat  ah  aus  pecud-,  Vieh,  wie  wir  auch  schon  in 
unserer  früheren  Darstellung  (Seite  108)  andeuteten,  wo- 
bei dann  ausserdem  der  alte  harte  Laut  erweicht  sein 
würde,  eine  Erscheinung,  die  ohne  Zweifel  auch  eintrat 
in  palüd'^  Sumpf,  das  wohl  auch  noch  hieher  gestellt 
werden  darf,  im  üebrigen  aber  wohl  unmittelbar  zu  /riyio-, 
Koth,  Schlamm,  gehört,  und  die  wir  ausserdem  offenbar 
auch  noch  haben  in .  der  vereinzelten  weiblichen  Form 
x^^Xvd-  neben  dem  weiterhin  noch  zu  nennenden  d-^Xv-, 
weiblich. 

Neben  den  vorhin  genannten  altgriechischen  Formen 
auf  Fav  führen  wir  einige  noch  besonders  auf,  die  die 
Eigenthümlichkeit  haben,  dass  sie  an  Stelle  des  t  der 
übrigen  Casus  im  Nominativ  ein  schliessendes  q  zeigen, 
das  aber  nicht  sowohl  aus  jenem  r  hervorging,  als,  wie 
schon  früher  bei  Betrachtung  der  Suffixgestalt  ar  von 
Seite  125  an  ausgeführt  wurde,  aus  dem  alten  Nasal 
des  Suffixes,  der,  wie  es  auch  weiterhin  noch  mehrfach 
hervortreten  wird,  grade  in  sehr  vielen  ungeschlechtigen 
Formen  später  ganz  eingebüsst  wurde.  Bereits  am  au- 
geführten Orte  wurden,  um  die  etwas  eigenthümliche  Be- 
handlung des  alten  Nasals  gleich  im  weiteren  Umfang 
zur  Anschauung  zu  bringen ,  mehrere  eigentlich  hieher 
gehörige  Bildungen  namhaft  gemacht ,  die  wir  nun  ein- 
fach wiederholen  können:  nstQaq,  Ziel,  Gränze,  Ausgang, 
mit  der  Grundform  netqav-  in  den  übrigen  Casus,  das 
wahrscheinlich  aus  altem  niqFat-  hervorging;  nstqaq, 
neXqax-y  Tau,  Seil,  ebenso  aus  nigFaz-;  sldaq,  efdar-j 
Essen,  Speise,  wohl  aus  sdFar-',  (fTsFag^  (TiiFar-,  geron- 
nenes Fett,  Talg,  das  auffallender  Weise  beide  Male,  wo 
es  in  der  homerischen  Sprache  (Odyssee  21,  178  und 
183)  entgegentritt,  mit  Zusammenziehung  der  beiden  in- 
nern  Vocale  also  als  (fr^r-  zu  lesen  ist;  diksaq,  ösXsaT-j 
ohne  Zweifel  in  alter  Zeit  äiXsFaq  und  dsXsFaj-,  Köder, 
Lockspeise,  später  auch  dsTkag,  das  zunächst  aus  diXFaq 
hervorgegangen  sein  wird;  ovsictq,  bvsiat-y  Hülfe,  Bei- 
stand, Nutzen,  Kostbarkeiten,  labende  Speisen,  wahr- 
scheinlich aus  altem  övsFav-  (zu  övivri^i,  ich  erfreue, 
ich  fördere);  vcpeaq^  vy^ar-,  Mistel,  wohl  aus  vtpsFav, 
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Mehrere  andere  Formen,  die  doch  im  Grunde  höchst 
wahrscheinlich  auch  hieher  gehören,  zeigen  in  den  ver- 
schiedenen Casusformen  nicht  mehr  den  Dental  neben 
dem  Q,  sondern  liessen  das  letztere  überall  durchdringen. 
So  begegnet  keine  Form  mit  t  neben  dem  schon  Seite 
128  genannten  ntag,  fett  (Odyssee  9,  135),  Fett,  Talg 
(Ilias  11,  550  und  17,  659),  das  mit  dem  altindischen 
pwan-,  fett,  übereinstimmt.  Am  Gewöhnlichsten  wurde 
das  letztere  im  Griechischen  allerdings  durch  Tttov-,  ho- 
merisch wohl  noch  ntFov-j  vertreten,  neben  dem  dann 
doch  auch  wieder  in  beachtenswerther  und  auch  schon 
oben  (Seite  128)  von  uns  hervorgehobener  üebereinstim- 
mung  mit  dem  Altindischen  ein  weibliches  Ttietqa^  alt 
7äf€tqa  =  altindisch  pivari  besteht,  ganz  wie  neben 
ninor-  (aus  ninFov-),  reif,  mürbe,  ein  weibliches  ni- 
neiqa.  Ohne  Nebenform  mit  %  besteht  auch  x^ivaq-, 
Handfläche,  das,  wie  bereits  auf  Seite  129  angeführt 
wurde,  wahrscheinlich  mit  dem  altindischen  dhänvan-, 
trocknes  Land,  Fläche,  übereinstimmt  und  dann  also  zu- 
nächst aus  d^ivFccq-  wird  entstanden  sein.  NachBenfey 
würde  auch  fiänaq-^  selig,  glückselig,  das  er  als  aus  mah- 
van-  entstanden  ansieht,  noch  hieher  gehören. 

Aus  dem  Lateinischen  gehört  hieher  accipiter-,  Ha- 
bicht, worin  durch  das  genaue  Entsprechen  des  altindi- 
schen ägu-pdtvan-,  schnell  fliegend  (zu  pat,  fliegen),  die 
gänzliche  Einbusse  des  alten  v  erwiesen  wird;  ferner 
dürfen  mögUcher  Weise  hieher  gezogen" werden  caddver-, 
Leichnam,  und  papdver-,  Mohn,  die  ihrer  Innern  gedehn- 
ten Vocale  wegen  allerdings  eher  in  die  Reihe  der  ab- 
geleiteten Wörter  zu  gehören  scheinen.  Vielleicht  aber 
gehört  dann  hieher  noch  juhar-,  Licht,  Glanz,  in  dem 
das  b  wohl  auf  altes  v  zurückweist ;  wir  nannten  es  auch 
schon  früher  (Seite  132),  wo  wir  es  unmittelbar  zu  den 
altindischen  äyurnänt-,  hell,  glänzend,  dyumnd-,  Glanz, 
Herrlichkeit,  und  dyüvan-,  Sonne,  Himmel,  glaubten  stel- 
len zu  dürfen,  aus  denen  allen  als  wurzelhafter  Theil 
sich  ein  einfaches  dyu,  glänzen,  ergiebt.  Mit  eben  sol- 
chem suffixalem  b  an  der  Stelle  von  altem  v  gehört 
wahrscheinlich  hieher  auch  noch  iüber-^  Höcker,  Buckel, 
Beule. 
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Nomina  auf  vas  (Fos,  og,  us,  u»,  ws,   hes^  {f^]^[^])' 

Während  wir  oben  ein  als  zunächst  offenbar  mit 
der  Suffixgestalt  at  in  engerem  Zusammenhange  stehen- 
des Suffix  €is  ganz  besonders  beliebt  und  viel  angewandt 
fanden,  können  wir  ein  Suffix  vas,  das  sich  ganz  wie 
jenes  as  neben  dem  at  stand  von  vornherein  auch  als 
dem  eben  schon  von  uns  betrachteten  vat  zur  Seite 
stehend  vermuthen  Hess,  und  das  zum  Beispiel  im 
Altindischen  in  rhhvas-,  angreifend,  kühn,  sich  dar- 
bietet, im  Griechischen  und  Lateinischen  nur  aus  weni- 
gen Wörtern  mit  einiger  Wahrscheinlichkeit  herauslösen, 
die  zum  Theil  schon  bei  der  Betrachtung  des  Suffixes 
as  von  uns  berührt  wurden.  Wir  nennen  zuerst  das  ho- 
merische (fdrog-,  Licht,  wegen  seines  unmittelbaren  Zu- 
sammenhangs mit  dem  nicht  viel  früher  (Seite  229)  erst 
erwähnten  aus  dem  späteren  ywT-,  Licht,  sich  ergeben- 
den alten  (pdFot-,  das  noch  die  alte  Suffixgestalt  vat  er- 
kennen lässt.  Mit  jenem  (fdFoq-,  Licht,  stimmt  in  sei- 
ner Bildung  wohl  am  Genausten  x^og-y  alt  xciroq-,  Kluft, 
leerer  Raum,  überein,  das  sich  an  eine  des  Nasals  ent- 
behrende Nebenform  von  xaivstv  (aus  x^^'ß^^)»  klaffen,  an- 
zuschliessen  scheint.  Dann  führen  wir  hier  noch  an  leTgog-, 
Himmelszeichen,  Gestirn,  das  wohl  eher  aus  altem  t^q- 
Fog-,  als,  wie  wir  noch  Seite  111  vermutheten,  aus  t^q^ 
jog-  hervorging  und  wohl  unmittelbar  zu  dem  Seite  101 
genannten  i^gar-,  Zeichen,  Anzeichen,  gehört,  für  das 
wohl  auch  ein  altes  Tiq^at-  vermuthet  werden  darf. 
Auf  den  nämlichen  Zusammenhang  mit  einer  den  alter- 
thümlicheren  Dental  noch  aufweisenden  Form  wiesen  wir 
schon  Seite  108  in  der  Zusammenstellung  von  pecud-, 
Vieh,  mit  dem  gleichbedeutenden  pecus-,  das  in  der  Suf- 
fixgestalt US  die  Verkürzung  aus  altem  vos,  vas,  nicht 
verkennen  lässt,  wie  sie  ganz  ähnlich  zum  Beispiel  im 
altindischen  dhdnus-.  Bogen,  durch  das  Nebenliegen  des 
gleichbedeutenden  dhänvan-  und  im  altindischen  pdrus-, 
Knoten,  Gelenk,  durch  das  Nebenliegen  des  gleichbedeu- 
tenden pdrvan-  erwiesen  wird.  Eine  ganz  ähnliche  Be- 
handlung des  alten  Suffixes  haben  wir  wahrscheinlich  in 
dem  wohl  noch  hieherzuziehenden  tellüs-,  Erde,  Fläche, 
das  sich  an  das  zunächst  aus  dhdnvas-  hervorgegangene 
altindische  dhdnus-,  trocknes  Land,   Fläche,  eng  anzu- 
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ßchliessen  scheint,  das  unmittelbar  zum  gleichbedeuten- 
den altindischen  dhänvan-^  dessen  nicht  viel  früher  (Seite 
231)  auch  schon  in  einem  andern  Zusammenhange  ge- 
dacht wurde,  gehört.  Von  früher  bereits  berührten  Bil- 
dungen sind  hier  dann  noch  zu  erwähnen  pulvis-,  Staub, 
mit  dem  aus  altem  a  hervorgegangenen  i  in  seinem  Suf- 
fix, und  pühes-,  mannbar,  in  dem,  wie  schon  Seite  120 
bemerkt  wurde,  das  h  ohne  Zweifel  suffixal  ist.  Auch 
der  mythische  Name  Mivcog,  obwohl  in  seiner  Grundform 
das  alte  s  ganz  erloschen  ist,  darf  hier  noch  genannt 
werden,  als  mit  dem  altindischen  Mänus-  (das  zunächst 
für  Mdnvas-  steht),  dem  Stammvater  der  Menschen,  ge- 
nau übereinstimmend. 


Nomina  auf  tara   ( ^aqo^  ago,  ßego^  ßgo^  viro ,  bra ,  bro ,  bn). 

Wenn  wir  früher  schon  vermuthungsweise  von  einem 
gewissen  Zusammenhang  der  Suffixgestaltung  ara  mit 
dem  alten  antj  wie  er  hie  und  da  sich  bemerklich  zu 
machen  scheine,  zu  sprechen  wagten,  so  können  wir 
schon  viel  sicherer,  da  hier  schon  der  feste  consonantische 
Anlaut  einen  bestimmteren  Anhaltspunct  bietet,  eine  Suf- 
fixgestalt vara  als  mit  den  letztvorhergegangenen  Bildun- 
gen, namentlich  auch  dem  alten  vant  im  Zusammenhange 
stehend,  hier  anreihen,  der  weiterhin  auch  noch  durch 
das  nach  beiden  Seiten  zugehörige  van  sich  weiter  be- 
stätigen wird.  Auch  im  Altindischen  giebt  es  dieser 
Bildungen  mehrere,  wie  fgvära-,  vermögend,  Herr,  sthä- 
vard'y  fest,  unbeweglich,  gahvard-,  tief,  Versteck,  dhivarä-^ 
Fischer,  Jcdrvara-,  That,  Werk,  und  zum  Beispiel  noch 
pivarä-,  fett,  gross,  dem  nia^ö-,  fett,  genau  entspricht. 
Diese  beiden  letzten  Formen  sind  hier  noch  besonders 
beachtenswerth  wegen  ihres  offenbaren  Zusammenhangs 
mit  den  schon  früher  genannten  altindisch  pivan-  = 
nXov-,  alt  ntrov-j  fett,  die  die  eben  schon  berührte  Suf- 
fixgestalt van  enthalten,  wie  wir  denn  ein  ganz  ähnliches 
Wörterverhältniss  noch  haben  in  ^laqö-,  homerisch  höchst- 
wahrscheinlich noch  iiiFaqo-,  verunreinigt,  besudelt,  im 
Vergleich  mit  dem  schon  oben  (Seite  73)  aus  [iiaipeiv, 
besudeln,  gefolgerten  alten  fuhFav-,  Möglicherweise  ge- 
hören hieher  noch  einige   der  bereits  in  dem  Abschnitt 
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über  die  Nomina  auf  ara  genannten  Bildungen,  da  na- 
mentlich in  griechischen  Bildungen  das  alte  v  unsern 
Blicken  oft  spurlos  entzogen  ist ;  es  wurde  am  angeführ- 
ten Orte  schon  hervorgehoben,  dass  namentlich  solche 
griechische  Bildungen,  die  vor  ihrem  q  den  Vocal  v  zei- 
gen, der  als  ein  Rest  der  alten  Silbe  va  könnte  übrig 
geblieben  sein,  noch  zu  den  Bildungen  auf  altes  vara  ge- 
hören können,  dass  also  zum  Beispiel  yXatpvqo-^  hohl, 
etwa  für  altes  yXa(fraQ6-  stände.  Es  wäre  denkbar, 
dass  auch  die  schon  oben  (Seite  210)  genannten  leviro- 
=  altindisch  ddivara-  oder  daivarä-^  Schwager,  nebst  den 
weiter  zugehörigen  Formen  das  Suffix  vara  enthielten,  da 
die  entsprechenden  angelsächsisch  täcur-  oder  täcor  und 
althochdeutsch  seihhur  auf  eine  alte  Grundform  mit  noch 
einem  Kehllaut  neben  dem  v,  etwa  ein  daigvara,  hinzu- 
weisen scheinen.  Vielleicht  gehören  von  griechischen 
Bildungen  dann  hieher  noch  der  Name  des  Höllenhundes 
KiqßsQO-  und  die  Adjectiva  dXißqö-^  schlüpfrig,  glatt,  und 
das  homerische  fioloßgö^,  Herumstreicher,  Schmarotzer 
(ob  zu  (loXetr,  gehen,  kommen?),  in  denen  wohl  das  ß 
vor  dem  q  an  die  Stelle  eines  alten  F  trat;  möglicher 
Weise  darf  auch  xöXoßQo-,  Gesang  zum  Waffentanz,  noch 
angereiht  werden.  Dann  aber  erweist  sich  als  hieherge- 
hörig  noch  ganz  deutlich  ßX^ipaqO',  Augenlied  (zu  ßXi- 
nB$v,  sehen,  blicken),  zunächst  für  ßXinfaqOj  durch  das 
Entsprechen  des  ganz  gleichbedeutenden  pa?jpe&ra,  dessen 
h  also  auch  für  altes  v  steht  und  dessen  anlautendes  p 
durch  den  assimilirenden  Einfluss  des  innern  p  aus  altem 
6  hervorgegangen  sein  wird.  Daneben  glauben  wir  auch 
mit  gutem  Grunde  noch  nennen  zu  dürfen  cerehro-^  Ge- 
hirn, das  wohl  unmittelbar  zu  dem  Seite  229  angesetz- 
ten alten  ndQaFa-,  xdqaFaT-^  Kopf,  zu  stellen  ist  und 
damit  also  insbesondere  noch  den  Zusammenhang  des  in 
Frage  stehenden  Suffixes  vara  mit  dem  schon  besproche- 
nen, wahrscheinhch  überall  aus  vollem  vant  verkürzten, 
vat  bestätigen  würde. 

Auch  noch  mehrere  andre  lateinische  Bildungen  mit 
innerm  h  scheinen  diesen  Laut  vor  einem  folgenden  r  an 
die  Stelle  eines  alten  v  treten  gelassen  zu  haben  und 
noch  hieher  zu  gehören,  nämlich  fabro-^  Künstler,  Schmied, 
Zimmermann,  das  sich  an  facere,  machen,  verfertigen,  an- 
schliesst,  und  wohl  aus  altem /"acvro-,  facvero-,  entstand; 
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^'lecehra^  Herauslockerinn,  pel-lecebra,  Anlockerinn,  Ver- 
führerinn,  und  iUlecebra- ,  Anlockerinn,  Anlockung  (zu 
lacere,  locken) ;  femer  cr^bro-,  häufig,  gedrängt,  das  sich 
an  die  in  cr^scere,  wachsen,  zunehmen,  steckende  Wur- 
zelform wohl  unmittelbar  anschliesst;  ausserdem  wohl 
noch  lügubri-,  traurig,  zur  Trauer  gehörig  (zu  lügere, 
trauern,  mit  der  Participform  lucto-)^  und  fellebri-,  sau- 
gend (zu  felldre,  saugen),  und  auch  wohl  die  den  unge- 
schlechtigen  ludibrio-,  Kurzweil,  Spiel  {ludere^  spielen), 
und  manubriO'^  Griff,  deren  letztes  Suffix  ein  altes  ja 
ist,  zu  Grunde  liegenden  einfacheren  Bildungen. 

Zu  diesen  Formen  fügen  wir  auch  noch  eine  Anzahl 
theils  weiblicher,  theils  ungeschlechtiger  Bildungen,  die 
eine  gewisse  Gleichartigkeit  der  Bedeutung  nicht  verken- 
nen lassen.  Wir  nennen  zuerst  die  ungeschlechtigen : 
crfbro-,  Sieb,  Durchschlag  (zu  xQtvstP,  scheiden),  pol-lü- 
hro-y  Waschbecken,  und  de-lübro-,  Tempel,  Heiligthum 
(zu  d^'luere,  abwaschen),  fläbro-,  das  Blasen  (fldre^  we- 
hen, blasen),  ventiläbro-,  Wurfschaufel  (ventiläre,  schwin- 
gen), volütdhro-,  Sumpfschwemme,  Morast  (volütdre ,  wäl- 
zen), und  veläbro-,  eine  Krämergasse  in  Rom  (ob  zu  ve^ 
Idre,  verhüllen?).  An  weiblichen  Bildungen  schliessen  sich 
an  doldbra,  Haue,  Hacke  {doldre,  behauen),  terebra-,  Boh- 
rer {lerere^  reiben,  drechseln),  latebra^  Schlupfwinkel, 
Verborgenheit  (lat^re,  verborgen  sein),  salebra,  unebner 
Ort,  Rauhigkeit,  scatebra^  Sprudel  {scat^re,  hervorspru- 
deln), tenebra,  Finsterniss  (zum  altindischen  tdmas-y  Fin- 
sterniss),  und  vertebra,  Gelenk  (vertere,  drehen,  wenden). 
Die  Mehrzahl  dieser  letztgenannten  Bildungen  auf  bra 
und  bro  enthält  in  der  Stammsilbe  ein  l,  und  es  ist  un- 
verkennbar, dass  dieser  Laut  in  einer  ganz  ähnlichen 
Beziehung  zu  dem  r  des  Suffixes  steht,  wie  wir  es  zum 
Beispiel  schon  bei  den  griechischen  Bildungen  auf  (üq^ 
im  Gegensatz  zu  denen  auf  oalfj  kennen  lernten.  Die 
genannten  Bildungen  gehören  daher  unmittelbar  zu  den 
Bildungen  auf  bula  und  bulo,  von  denen  wir  weiterhin 
noch  handeln  müssen  und  bei  denen  mancherlei  noch 
zu  der  Vermuthung  hindrängen  wird,  dass  sie  vielleicht 
doch  gar  nicht  mit  den  Bildungen  auf  väla  oder  vara 
zusammenhängen,  dass  also  dann  das  dem  Lateinischen 
fast  ganz  eigenthümliche  in  Suffixen  so  oft  entgegentre- 
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tende  h  in  verschiedenen  Fällen   einen    ganz  verschiede- 
nen Ausgangspunct  gehabt  haben  würde. 

Nomina  mt  vala  (rccko,  alo,  volo,   Faltj,  akrj,  vila,   FiXn,  tXo,  Uli; 
buloy    hula). 

Das  schon  mehrfach  hervorgehobene  sehr  häufige 
nebeneinander  Hergehen  und  Füreinander  eintreten  der 
Laute  r  und  l  erlaubt  gleich  unmittelbar  neben  der  al- 
ten Suffixgestaltung  vara  das  alte  vdla  zu  nennen,  wie 
es  aus  mehreren  Bildungen  sich  zu  ergeben  scheint,  so 
wie  denn  insbesondere  für  den  Zusammenhang  jener 
beiden  Suffixe  hier  neben  dem  schon  kurzvorhin 
aufgeführten  niccqö-^  alt  mFagö-,  feist,  fett,  das 
gleichbedeutende  ntaXo-,  für  altes  ntfaXo-j  nam- 
haft gemacht  werden  darf.  Aus  dem  Lateinischen 
darf  man  vielleicht  frivolo- ,  zerbrechlich ,  werthlos ,  al- 
bern, hieherziehen,  falls  es  nicht  etwa  eine  alte  verklei- 
nernde Bildung  ist,  wie  offenbar  helvolo-,  gelblich,  neben 
JielvO',  grüngelb.  Es  scheint  nicht  ganz  unmöglich,  dass 
noch  hieher  gehört  7C€(paX9J ,  Kopf,  und  dann  zunächst 
für  x€nfaXij  steht,  wodurch  es  einen  unmittelbaren  Zu- 
sammenhang mit  dem  gleichbedeutenden  caput-  sehr 
wahrscheinlich  machen  würde ,  für  das  wir  oben  (Seite 
229)  ein  zunächst  zu  Grunde  liegendes  altes  capvat- 
glaubten  ansetzen  zu  dürfen.  Möglicher  Weise  ist  in 
aqvila,  Adler,  das  v  suffixal  und  gehört  dann  das  Wort 
auch  noch  hieher;  es  könnte  sich  unmittelbar  an  das 
altindische  «fw-,  schnell,  anschliessen,  aus  dem  man,  wie 
später  noch  klar  werden  wird,  auf  ältere  Formen  wie 
agva-  und  agvan-  schliessen  kann.  Aus  dem  Griechi- 
schen gehört  dann  vielleicht  noch  hieher  das  schon  in 
der  homerischen  Sprache  (nur  Ilias  16,  748)  auftretende 
Svg-nsfjKfsXo-,  schwer  zu  befahren,  das  sich  ohne  Zwei- 
fel an  n^fineiVj  senden,  eng  anschliesst,  und  vielleicht 
als  aus  altem  dvq-niiinfeXo-  hervorgegangen  anzusehen 
ist;  es  ist  freilich,  wie  schon  im  ersten  Band«  (Seite  421) 
angegeben  wurde,  nicht  ganz  unwahrscheinlich,  dass  die 
Wurzelform  ne^n  aus  einem  altreduplicirten  nsfinsQ  oder 
auch  TtBiATisl  hervorging;  dann  würde  man  in  dem  X  des 
in  Frage  stehenden  Adjectivs,  neben  dem  man  das  nach- 
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homerische  ev-n4fin€/.o-,  gelind,  sanft,  ohne  den  inner n 
gehauchten  Laut  als  unmittelbar  zugehörig  auch  noch 
angeben  kann ,  kein  suffixales  sondern  ein  altes  wurzel- 
haftes Element  haben. 

Trifit  nun  aber  im  Gegensatz  zu  dieser  letztausge- 
sprochenen Möglichkeit  unsere  erstereMuthmassung  der  Ent- 
stehung des  dvQ'niiKpsXo-,  schwer  zu  befahren,  doch  das 
Eichtige,  so  werden  wir  zu  dieser  im  Griechischen  wohl 
ganz  vereinzelten  Bildung  noch  eine  ganze  Reihe  im  La- 
teinischen sehr  beliebter  Bildungen  unmittelbar  zustellen 
dürfen,  nämlich  die  sehr  zahlreichen  Adjectiva  auf  hili', 
die  ein  Ding  meistens  als  solches  bezeichnen,  das  die 
Möglichkeit  bietet  oder  das  werth  ist,  dass  der  in  der 
Wurzelform  oder  der  abgeleiteten  Verbalform  liegende 
Begriff  an  ihm  hervortrete.  Das  h  darin  weist  ohne 
Zweifel  ganz  wie  in  mehreren  bereits  im  Vorausgehenden 
namhaft  gemachten  lateinischen  Bildungen  auf  ein  altes 
V  zurück  und  was  die  beiden  i  des  Suffixes  an  der  Stelle 
der  alten  a-Vocale  anbetrifft,  so  ist  das  eine  Lautschwä- 
chung, die  das  Lateinische  sehr  häufig  und  namentlich 
auch  in  Suffixen  zeigt,  wie  wir  denn  zum  Beispiel  schon 
oben  (Seite  197)  dem  griechischen  6(iakö-,  gleich, 
eben,  das  lateinische  simili-,  ähnlich,  gegenübertre- 
ten sahn.  Aus  der  ganzen  Fülle  der  lateinischen  Bil- 
dungen auf  bili  mögen  die  folgenden  hier  genannt  sein: 
stahili-,  feststehend,  stehend,  das  mit  dem  vorhin  ge- 
nannten altindischen  sthävarci- ,  fest,  unbeweglich  (zu 
sthä,  stehen),  wohl  unmittelbar  zusammen  zu  stellen  ist; 
rC'Stihili',  was  wiederhergestellt  wird,  jährlich  erneuert, 
und  prostibüi',  sich  feil  bietend,  Hure  (bei  Plautus) ;  in- 
'Stdbili'y  was  nicht  fest  steht,  beweglich,  und  prae-std- 
hili-j  vorzüglich;  ferner  nobiU-,  alt  gnohili- ,  kenntlich, 
bekannt,  edel,  und  i-gnöhüi-,  unbekannt,  gering ,  fläbili-, 
luftig,  luftartig,  flebili-,  beweinenswerth,  kläglich,  möbili' 
(zunächst  aus  movbili-),  beweglich,  in-dis-solübili',  unauf- 
löslich, af-fdbili-y  der  mit  sich  reden  lässt,  leutselig,  und 
in-effäbüi' ,  unaussprechbar ,  in-ex-plebiU- ,  unersättlich, 
in-ndbili-,  unbesch wimmbar  (bei  Ovid) ;  alibüi-^  nahrhaft 
(alere,  ernähren),  condücibüi',  zuträglich,  nützlich,  cre- 
dibüi-j  glaublich;  ignoscibili- ,  yerzeihlich ^  patibili-,  er- 
träglich, und  im-patibili'  oder  im-petibüi',  unerträglich, 
unleidlich,  in-exstinguibili- ,  unauslöschbar ,   intelligibüi', 
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begreiflich,  in-vendibiU-,  unverkäuflich  (bei  Plautus),  oh- 
-sequibüi',  nachgiebig  (bei  Gellius),  odibili-,  hassenswerth, 
ütibili-j  brauchbar,  nützlich,  vincihili-,  bezwingbar,  was 
gewonnen  werden  kann,  vohlbili',  drehbar,  veränderlich, 
und  re-volübili-j  was  sich  zurückrollen  lässt.  Von  abge- 
leiteten Verben  gingen  aus  terribili-,  schrecklich  (zu  ter- 
rerej  schrecken),  horribili-,  entsetzlich,  schaudervoll  (hör- 
rere,  schaudern),  dSUbili'^  zerstörbar  {delere,  zerstören), 
und  sepelibili',  was  sich  l3egraben  lässt  {sepellre,  begra- 
ben). Bei  Weitem  die  meisten  hieher  gehörigen  Bildun- 
gen aber  schliessen  sich  an  abgeleitete  Verba  mit  dem 
Kennvocal  ä,  von  denen  wir,  wie  wir  es  bei  den  eben 
aufgezählten  Beispielen  auch  bereits  thaten,  wieder  nur 
einige  solche  aufzählen  wollen,  die  bereits  bei  Schrift- 
stellern der  besseren  Zeit  begegnen:  accusdbili-,  ankla- 
genswerth,  adjütäbili-,  behülflich,  admfrdbili-,  bewun- 
dernswerth,  aequabili-,  gleichmässig,  aequiparäbili-^  ver- 
gleichlich, aestimdbili-,  schätzenswerth,  agitdbili-,  beweg- 
lich, amdbili-j  liebenswürdig,  aräbili',  pflügbar,  aspectd- 
bili-j  sichtbar  (bei  Cicero),  castigdbiU-,  züchtigungswerth, 
com-mendäbiU' ,  empfehlenswerth ,  congregdbili-,  verein- 
bar, consöldbili-^  tröstbar,  delectdbili- ,  ergötzlich,  ange- 
nehm, desiderdbili-y  wünschenswerth ,  detestäbili'^  verab- 
scheuenswerth,  dis-sipabili' ,  leicht  sich  ausbreitend,  do- 
mdbili-,  zähmbar,  "ductäbili-,  geschmeidig,  nachgiebig, 
das  sich  aus  ductdbüität-],  Geschmeidigkeit,  ergiebt,  4* 
menddbüi'y  verbesserlich,  exoptdbili- ,  wünschenswerth, 
eX'Oräbüi-,  erbittlich,  exspectdbüi- ,  was  zu  erwarten  ist, 
fav6rdbili-y  angenehm  (zu  einem  muthraasslichen  favö- 
rare,  begünstigen),  fridbiU-,  zerreibbar,  habitdbili-, 
wohnbar,  honordbili-,  schätzbar,  ignördbili-,  unbekannt, 
imitäbili',  nachahmbar,  im-peneirdbüi',  undurchdringlich, 
im-pläcäbili' ,  unversöhnlich ,  in-^narrdbüi-  ,  unsäglich, 
in-enödäbili-,  nicht  zu  entwickeln,  in-exdräbili'j  unerbitt- 
lich ,  in-explicdbili' ,  unerklärbar ,  in'expugnäbili' ,  un- 
überwindlich, in-numerdbili'^  unzählbar,  in-satidbili",  un- 
ersättlich ,  in-scparäbili- ,  unzertrennlich ,  in-toleräbili-^ 
unerträglich,  ir-repardbüi' ,  urersetzlich,  ir-revocdbüuy 
unwiderruflich,  laetdbüi-,  erfreulich,  laudäbüi-,  löblich, 
mdnabüi- ,  fliessend ,  medicdbili' ,  heilbar ,  memoräbili-y 
denkwürdig,  miserdbili',  beklagenswerth ,  mütdbili-,  ver- 
änderlich, ndvigdbili-,  schifibar,  optabili-,  wünschenswerth, 
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pldcdbili',  versöhnlich,  prohdbili'^  wahrscheinlich,  re-vö* 
cäbili-,  zurückruflich,  sänäbili'^  heilbar,  speciähiU',  sicht- 
bar, sehenswerth,  tractäbiU-y  behandelbar,  nachgiebig, 
venerdbili-,  verehrenswerth ,  violäbili-,   verletzbar. 

Bemerkenswerth  ist  hier  noch,  dass  das  bili  mehr- 
fach und  zwar  fast  ausschliesslich  bei  unabgeleiteten 
Verbalformen,  nicht  unmittelbar  an  die  Wurzelform  ge- 
treten ist,  sondern  wie  ein  weiterbildendes  Suffix  erst 
an  eine  mit  einem  Nominalsuffix  bereits  versehene  Form, 
so  in  comprehensibili' ,  begreiflich  (zu  comprehendere, 
begreifen),  flexibiU-,  biegsam,  veränderlich  (flectere,  bie- 
gen), plausibili-,  beklatschenswürdig,  beifallswürdig  (plau- 
dere, klatschen),  persudsibili-,  überzeugend  {persudddrey 
überzeugen),  sensibili-,  empfindbar,  sinnlich,  und  in-sefi' 
sibili-,  unbegreiflich  (senttre,  empfinden),  illütibili-y  un- 
auswaschbar (bei  Plautus;  zu  lavere,  waschen).  Die 
letztgenannte  Form  mit  t  macht  ganz  deutlich,  dass  hier 
ein  altes  Suffix  mit  dem  Dental,  aus  dem  das  s  in  den 
übrigen  Formen  erst  hervorging,  vor  dem  Suffix  bili  zu- 
nächst an  die  Verbalform  trat,  und  zwar  war  diess  wahr- 
scheinlich das  participielle  tOj  alt  ta,  das  weiterhin  noch 
betrachtet  werden  muss.  Angeführt  werden  mag  hier 
dann  auch  noch  das  Wort  possibili- ,  möglich ,  das  sich 
unmittelbar  an  den  Infinitiv  posse,  vermögen,  können,  an- 
zuschliessen  und  also  aus  allem  Gleise  gegangen  zu  sein 
scheint,  das  aber  schon  von  Quintilian  (3,  8,  25)  ange- 
führt wird.  Ausser  den  wenigen  oben  genannten  mit 
wahrscheinlich  altem  innerm  suffixalem  to  treten  die  mei- 
sten derartigen  Bildungen  erst  in  späterer  Zeit  auf,  wie 
denn  das  Suffix  bili  überhaupt  in  der  späteren  Geschichte 
der  lateinischen  Sprache  an  Ausbreitung  immer  mehr 
zugenommen  hat. 

Neben  diesen  im  Lateinischen  so  sehr  zahlreichen 
Bildungen  auf  bili  nennen  wir  nun  auch  noch  eine  Reihe 
fast  ausschliesslich  ungeschlechtiger  oder  vereinzelt  auch 
weiblichgeschlechtiger  Nomina,  deren  Aeusseres  einen  Zu- 
sammenhang mit  jenen  auf  bili  durchaus  wahrscheinlich 
zu  machen  scheint,  nämlich  solche  auf  bulo-  oder  bula. 
Wir  haben  indess  schon  im  Vorhergehenden  (Seite  235) 
angedeutet,  dass  jener  Zusammenhang  vielleicht  nur  ein 
scheinbarer  ist,  und  zugleich  bemerkt,  dass  die  fraglichen 
Bildungen  jedenfalls  unmittelbar  zu  den  am  angeführten 
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Orte  aufgezählten  auf  hro  oder  Iray  wie  ventildbro-^ 
Wurfschaufel,  oder  dolähra-,  Haue,  gehören.  Wir  wol- 
len zunächst  die  namhaftesten  der  bezeichneten  Bildun- 
gen auflführen;  ungeschlechtig  sind:  päbulo- ^  Futter  (zu 
pdscere,  weiden,  nähren),  tribulo-,  Dreschmaschine  {terere, 
reiben,  zerreiben),  stahulo-,  Stall  (zu  stäre,  stehen),  an 
das  sich  möglicherweise  auch  ve-siihulo',  Vorhof,  Ein- 
gang, falls  man  so  abtheilen  darf,  anschliesst,  prostibulo 
(.auch  y^^eihlich prostibulo) ,  feile  Dirne,  Hure  (pro-stdre^ 
feil  stehen),  insübulo',  Garnspule  (wohl  zu  suere,  nähen), 
suffibulo'^  eine  Art  Schleier  (vielleicht  zu  ftgere,  heften), 
patibulo'  (auch  männlich),  Holz  zum  Aufknüpfen  und 
Kreuzigen,  Riegel  (wohl  zu  nsjavvvvMj  pandere,  ausbrei- 
ten), mandibulO'  (auch  weiblich  mandibula),  Kinnbacke. 
Kinnlade  (zu  mandere,  kauen),  nuci-frangibulo- ,  Nuss- 
knacker,  scherzhaft  für  »Zahn«  (bei  Plautus),  infundibulo- 
(neben  infidibulo-  bei  Cato),  Trichter  (infundere,  eingie- 
ssen),  latibulo-j  Schlupfwinkel  (zu  latere,  verborgen  sein), 
infurnibulO'y  Trichter  zum  Einziehen  des  Dampfes,  falls 
es  wirklich  hieher  gehört,  vocdbulo-,  Benennung,  Wort 
{vocäre,  benennen),  exöräbulo-^  Erbittungsmittel  {exöräre^ 
erbitten),  incitdbulo-,  Anreizungsmittel,  Anreizung,  und 
suscitäbulo-,  Erweckungsmittel  (zu  in-citdre^  anreizen,  und 
suS'Citäre,  erwecken,  erregen),  medicäbulo-,  heilsamer  Ort 
(medicäre,  heilen),  mendicdbulo-,  Bettler  (mendicdrey  bet- 
teln),  natdbulo'^  Ort  zum  Schwimmen  (natdre,  schwim- 
men), pulsäbulo-,  Werkzeug  zum  Schlagen  der  Saiten 
{pulsdre^  schlagen),  rutdbulo-,  Werkzeug  zum  Scharren 
oder  Rühren  (ein  ruläre  ist  darnach  zu  muthmassen), 
vectdbulo't  Wagen  [vectäre,  fahren),  venäbulo-,  Jagdspiess 
{vSnäri,  jagen),  tintinnäbulo-^  Klingel,  Schelle  (tintinnäre, 
klingen) ,  ignftähulo- ,  Feuerzeug ,  Anreizungsmittel  (von 
einem  muthmasslichen  ignftäre),  conciliäbulo'^  Versamm- 
lungsplatz (conciliäre,  vereinigen).  Viel  weniger  zahl- 
reich sind  die  hiehergehörigen  weiblichen  Bildungen,  es 
sind  ausser  bereits  neben  ungeschlechtigen  genannten  noch 
fäbula,  Erzählung  (färi,  sagen),  fibula^  Schnalle,  Heftel 
(zu  figere^  heften),  sübula^  Pfriemen,  Ahle  (wohl  zu  su^re^ 
nähen),   und  vielleicht  manibida,  Pflugsterz. 

Wie  bei  den  aufgezählten  Bildungen  auf  bulo  und 
bula  und  den  im  Grunde  mit  ihnen  ganz  übereinstim- 
menden schon  früher  betrachteten  auf  bro  und  bra  vor- 
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nehmlich  die  Bedeutung  eines  Werkzeugs  und  Mittels 
oder  auch  die  einer  Oertlichkeit  hervortritt,  so  wird  ge- 
rade diese  Bedeutung  auch  weiterhin  wieder  in  einer 
beachtenswerthen  Art  an  einer  Anzahl  von  Bil- 
dungen hervortreten,  die  mit  den  eben  bezeichneten 
auch  die  äussere  Eigenthümlichkeit  theilen,  dass  sie  zum 
Theil  ein  ?,  zum  Theil  ein  r  und  zwar  letzteres  aus- 
schKesslich  bei  bereits  vorhergehendem  Z,  in  ihrem  Suf- 
fixe zeigen,  wir  meinen  an  den  Bildungen  auf  culo  und 
cro,  wie  wir  zum  Beispiel  welche  haben  in  operculo-j 
Deckel,  und  involücro-y  Hülle,  Decke.  Ausserdem  aber 
theilen  beiderlei  Suffixgestaltungen  auch  noch  das  mit 
einander,  dass  sie  in  einer  sehr  beachtenswerthen  wei- 
terhin noch  genauer  zu  erwägenden  Beziehung  stehen  zu 
dem  alten  Suffix  tra,  das  zum  Beispiel  enthalten  ist  in 
aqotqo'  =  arätro-,  Pflug,  im  Griechischen  aber  auch  in 
mehreren  Bildungen  auftritt,  die  durch  Einfluss  des  ne- 
benstehenden q  oder  auch  des  daraus  hervorgegangenen 
X  den  alten  harten  Dental  in  das  gehauchte  x)^  überge- 
hen Hessen,  wie  in  äq&qo-,  Gelenk,  Glied,  fisXnijd^qO", 
Ergötzlichkeit,  ßad^qä,  Stufe,  rsvs&Xfj,  Geburt,  Ifidad^Xri, 
Peitsche.  Wir  halten  nach  dem  allen  durchaus  nicht  für 
unwahrscheinlich,  dass  ganz  wie  zum  Beispiel  das  latei- 
nische rubro-,  roth,  dem  gleichbedeutenden  iqv&qö-  ge- 
genübersteht, die  oben  angegebenen  Bildungen  auf  bro 
und  hra  und  die  mit  ihnen  im  Grunde  ganz  übereinstim- 
menden auf  bulo  und  bula  mittels  älterer  Formen  mit 
dem  gehauchten  Dental,  wie  die  eben  zusammengestell- 
ten griechischen  es  waren,  auch  auf  alte  Bildungen  mit 
dem  Suffix  tra  zurückkommen,  und  dann  also  eigentlich 
einen  ganz  andern  Platz  angewiesen  erhalten  müssten, 
als  wir  ihnen  vorläufig  in  der  Reihe  der  mit  v  anlauten- 
den Suffixe  glaubten  anweisen  zu  dürfen. 

Noiuina  aul' oan  und  vän    (for,  oy,  [o]cn,  tt[y],  ven-,  ftau,  (5y;  Fayo, 
ayo,   ßayo,  wo). 

Während  im  Altindischen  Bildungen  auf  van  gar 
nicht  so  ungewöhnUch  sind,  wie  wir  zum  Beispiel  welche 
haben  in  drühvan-,  beleidigend,  beschädigend,  mddvan-, 
berauschend,  vöTcvan-,  Sprecher,  TcrÜQvan-,  Schakal,  ei- 
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gentlich  »Schreier«,  und  andern  Wörtern,  lassen  sich  im 
Griechischen  und  Lateinischen  nur  wenige  entsprechende 
auffinden,  die  fast  alle  schon  früher  von  uns  erwähnt 
wurden  und  grossentheils  den  Zusammenhang  mit  Bil- 
dungen durch  andere  schon  genannte  Gestaltungen  der 
Suffixe  mit  anlautendem  altem  v  nicht  yerkennen  lassen. 
So  wurden  schon  genannt  (Seite  231)  nXov-^  alt  nXFoy- 
=  altindisch  jpTvaw-,  fett,  mit  den  weiblichen  Nebenfor- 
men ntsiQa,  alt  nifeiqa  =  altindisch  pivari,  und  ^- 
noV'  (wahrscheinlich  aus  ninFov-),  reif,  mürbe,  mit  der 
weiblichen  Form  jÜTU^qa  (aus  ninre^qa);  femer  polten^ 
(zunächst  fiir  polven-,  auf  welche  Form  auch  naXivs^v, 
streuen,  mit  Staub  bestreuen,  wie  schon  Seite  77  be- 
merkt wurde ,  zurückweist) ,  Staubmehl ,  neben  pulvis-, 
Staub  (Seite  135).  An  das  altindische  ägu-pätvan-^ 
schnell  fliegend  (zu  pat,  fliegen),  schliesst  sich  ausser 
dem  kurzvorhin  (Seite  231)  erwähnten  accipiter-,  Ha- 
bicht, unmittelbar  auch  das  homerische  coxv-ninig,  schnell 
fliegend,  schnell  dahin  stürmend,  und  in  seinem  Schluss- 
theil  itpi-nivriq,  hochfliegend,  in  welchen  beiden  letzte- 
ren Formen  ausser  dem  alten  v  auch  der  Nasal  gänzlich 
eingebüsst  wurde,  ganz  ähnlich  wie  in  Xäaqy  alt  XäFag, 
Stein,  dem  altindischen  gleichbedeutenden  gravanr  gegen- 
über, in  dem  der  Halbvocal  wohl  auch  dem  Suffix  an- 
gehört. 

Altindische  Formen  auf  van,  die  den  Zusammenhang 
mit  solchen  auf  schon  im  Vorausgehenden  angeführte 
Suffixe  mit  anlautendem  v  und  insbesondere  mit  solchen 
auf  vant  recht  deutlich  machen,  sind  zum  Theil  auch 
schon  früher  genannt,  wie  rkvan-,  lobpreisend,  jubelnd, 
mit  dem  Instrumental  rkvatd  (aus  r'kvantä),  und  ärvan-, 
Rennpferd,  Ross,  mit  der  Nebenform  ärvant-;  ferner  yü- 
van-,  jung,  dem  das  lateinische  juven-,  jung,  junger 
Mann,  genau  entspricht,  mit  der  weiblichen  Form  yuvatt- 
(aus  yuvanti).  Dann  kann  in  dieser  Hinsicht  noch  ge- 
nannt werden  hhüri-dSvan-,  vielgebend,  freigebig,  neben 
seinem  Comparativ  bhüri-dävattara-  (für  bhüridävant- 
tara-),  freigebiger;  ferner  rbhvan-  neben  rhhvas-,  an- 
greifend, kühn,  entschlossen,  dhdnvan-.  Bogen,  neben 
dhänuS'  (zunächst  fiir  dhänvas-),  und  pärvan-,  Knoten, 
Gelenk,  neben  pdrus-  (aus  pärvas-). 

Aus  dem  Griechischen  gehört  hieher  noch  aiwr-j  alt 
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alFcop-,  lange  Zeit,  Lebensdauer,  als  wahrscheinlich  ge- 
nau übereinstimmend  mit  dem  altindischen  äyus-,  Leben, 
langes  Leben,  in  dem  das  us  wie  in  mehreren  der  be- 
reits im  Vorausgehenden  namhaft  gemachten  altindischen 
Wörtern  für  altes  vas  eintrat,  das  also  auf  ein  altes 
aivaS'  zurückführt.  Wir  können  dann  noch  bemerken, 
wie  wir  bereits  bei  Betrachtung  der  abgeleiteten  Verba 
aus  mehreren  von  ihnen  auf  aipsiv  (aus  dvjeiv)  alte  ih- 
nen zu  Grunde  liegende  Nominalformen  auf  van  folgern 
durften,  die  also  hieher  gehören  würden,  wie  iiihFav-, 
besudelnd,  aus  fiialyetp  (für  (Xihfdvjsiv),  und  einige  an- 
dere, die  Seite  73  bemerklich  gemacht  sind.  — 

Nomina  auf  vana^  nach  denen  man  neben  denen  auf 
van  wohl  fragen  darf,  wie  wir  früher  eine  gar  nicht  un- 
gewöhnliche Suffixgestalt  ana  zu  betrachten  hatten,  die 
mit  dem  an  und  seinem  weitern  Zubehör  mancherlei  Be- 
rührungen zeigte,  lassen  sich  im  Griechischen  und  La- 
teinischen kaum  mit  einiger  Sicherheit  erkennen.  Doch 
mag  hier  zunächst  bemerkt  werden,  dass  Ebel,  der  auf 
dem  schwierigen  Gebiete  der  Wortbildung  auch  sonst 
mehrfach  tiefer  eingegrifien  hat,  im  vierten  Bande  der 
Kuhnschen  Zeitschrift  (Seite  345)  gru-,  Kranich,  und 
das  gleichbedeutende  yiqavo-j  mit  dem  auch  unser  Kra- 
nich eng  zusammenhängt,  auf  eine  alte  gemeinsame 
Grundform  garvant-,  für  die  wir  vielleicht  als  erste  Be- 
deutung »schreiend«  ansetzen  dürfen,  zurückleitet,  wor- 
nach  also  jenes  y^gavo-  zunächst-  aus  y^gFavo-  entstan- 
den sein  müsste  und  hieher  gehören.  Vielleicht  trat  in 
xQißapo-  oder  xlißavo-,  Ofen,  Backofen,  das  an  das  alt- 
indische grayati,  er  kocht,  sich  anzuschliessen  scheint, 
das  ß  an  die  Stelle  eines  alten  v  und  das  Wort  gehört 
auch  hieher.  Dann  darf  man  wohl  noch  vermuthen, 
dass  Bildungen  wie  die  homerischen  d-dgawo-,  muthig, 
vertrauend  (von  der  Wurzelform  ^aqd,  muthig  sein,  wa- 
gen), und  niavvo-,  trauend,  vertrauend,  welches  letztere 
dann  auf  ein  altes  nid-Favo-  zurückleiten  würde,  und 
auch  vielleicht  noch  einige  andre  der  früher  unter  den 
Bildungen  auf  ana  und  äna  bereits  aufgeführten  Wörter 
mit  dem  Vocal  v  oder  u  vor  dem  Nasal,  in  dem  ge- 
nannten Vocal  eine  Verkürzung  der  alten  Silbe  va  ent- 
halten und  also  durch  ein  altes  vana  gebildet  wurden. 

16* 
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Nouiiua  auf  va  (fo,  o,  uo,  do,  [p\o,  ui,  ßo,  wi,  60,   ^f],  tj,  t?«,  ßfj,  ba), 

Berührungen  einet  alten  Suffixgestalt  t;a,  das  sich 
als  ziemlich  gebräuchlich  ergiebt,  im  Griechischen  aber 
zum  Theil  schwer  erkennbar  ist  oder  auch  nur  gemuth- 
masst  werden  kann,  mit  allen  bis  dahin  im  Zusammen- 
hange mit  dem  alten  vollen  vant  betrachteten  Suffixen, 
zeigen  sich  manche.  So  liegt  im  Altindischen  noch  ein 
volleres  yahvät-  neben  dem  gebräuchlicheren  yahvd-, 
gross ;  ferner  ein  rkvä- ,  lobpreisend ,  neben  dem  früher 
(Seite  227)  schon  genannten  rJcvan-  und  auch  rkvant-; 
pddva-,  Weg,  neben  pädvan-;  srcikva-,  Mundwinkel, 
Maul,  neben  srkvan;  rbhva-,  kühn,  entschlossen,  neben 
rbhvan-  und  rbhvas- ;  dhdnva-,  Bogen,  neben  dhdnvan- 
und  dhdnus-  (für  dhdnvas-).  Daneben  darf  auch  wohl 
genannt  werden  das  altindische  jagrvi- ,  wachsam ,  auf- 
merksam, mit  aus  altem  a  geschwächtem  i  in  der  Schluss- 
silbe, neben  dem  früher  (Seite  226)  bereits  angeführten 
jdgrvdnt-  oder  jAgarvänt-,  wachend.  Auch  in  der  vor- 
ausgehenden Darstellung  (Seite  228)  schon  wurde  ervo-, 
Erve,  eine  Hülsenfrucht,  ausser  mit  Sqoßo-,  Kirchererbse, 
auch  mit  dem  ihm  gleichbedeutenden  volleren  iQ^ßivd^o- 
zusammengestellt,  da  in  den  letzteren  beiden  Formen 
das  ß  vielleicht  an  die  Stelle  eines  alten  v  getreten  sei. 
Dann  sind  hier  noch  zu  nennen  das  altindische  pakvd-, 
gar,  reif,  und  das  lateinische  prae-coquo- ^  frühreif,  mit 
der  im  letzten  Vocal  geschwächten  Nebenform  prae-co- 
qui'^  neben  ninov-  (aus  nivcFoV',  nixFov-),  reif,  mürbe, 
und  ferner  noch  das  ungeschlechtige  in  alter  Zeit  aber 
auch  männliche  aevo-,  Lebensdauer,  Zeitdauer,  Ewigkeit, 
neben  aldov-,  alt  alFmv-,  Lebenszeit,  lange  Zeit,  das 
oben  (Seite  243)  von  uns  zu  dem  altindischen  ayus-  (aus 
äivas-)^  Leben,  langes  Leben,    gestellt  wurde. 

Die  adjectivischen  Bildungen  auf  altes  va  sind  im 
Lateinischen,  wo  sie  auch  meistens  sehr  deutlich  geblie- 
ben sind,  ziemlich  zahlreich,  aber  auch  im  Griechischen 
sind  unverkennbar  noch  manche  enthalten,  so  darf  man 
wohl  hieher  ziehen  6q&6-,  aufgerichtet,  aus  altem  agd-Fö-, 
da  ihm  arduo-,  steil,  beschwerlich,  und  das  altindische 
urdhvd-,  aufrecht,  entsprechen;  ferner  oXo- ,  ganz,  für 
altes  olFo-,  da  ihm  sollo-  (aus  solvo-),  ganz,  das  zum 
Beispiel  in  soUi-ferreo-^  ganz  eisern,  steckt,  und  das  alt- 
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indische  scirva-,  all,  gegenüberstehen.  Durch  die  ent- 
sprechenden lateinischen  Formen  werden  ausserdem  noch 
als  hieher  gehörig  erwiesen  xvAAo-  (aus  xvXFö-)  = 
ctirvo-,  gekrümmt,  axaio-,  alt  (fxaiFö-  r=  scaevo- ^  link, 
Xaiö-,  alt  Xai^Fö'  =z  laevO'^  link,  und  Xsto-,  alt  XetFo- 
z=z  Uvi',  glatt,  in  welcher  letzteren  Form  wieder  die 
Schwächung  des  älteren  o  zu  i  beachtenswerth  ist.  Mit 
grosser  Wahrscheinlichkeit  hat  ßenfey  dem  lateinischen 
sapient-,  weise,  einsichtsvoll,  gegenüber  aocpo-j  erfahren, 
weise,  aus  einem  alten  aonFö-  erklärt,  das  durch  den 
ohne  Zweifel  unmittelbar  dazugehörigen  Namen  2anq)oo, 
der  wie  wir  schon  Seite  143  bemerkten  wahrscheinlich 
zunächst  auf  ein  ^anToo  zurückführt,  noch  besonders 
bestätigt  zu  werden  scheint,  und  ganz  ähnlich  xovcpo-, 
leicht,  aus  einem  alten  xonFo-  wegen  des  offenbaren  Zu- 
sammenhangs mit  dem  altindischen  capald- ,  beweglich, 
leichtfertig,  unbesonnen;  vielleicht  gehört  dazu  auch 
xijKpO"^  leichtsinnig,  leicht  zu  betrügen,  das  uns  zunächst 
aus  xinFo'  entstanden  zu  sein  scheint.  In  xoXoßo-y  ver- 
stümmelt, beschädigt,  scheint  das  ß  für  altes  f  zu  ste- 
hen und  das  Wort  dann  also  auch  hieher  zu  gehören. 
Den  nämlichen  Rücktritt  des  alten  suffixalen  F  als  vo- 
calisches  v  in  die  vorhergehende  Silbe  wie  in  xovffO", 
leicht,  zeigen  noch  navQo-,  klein,  gering,  neben  parvo-, 
klein,  S^ovqo-,  anstürmend,  das  höchstwahrscheinlich  aus 
&öqFo-  entstand  und  an  das  aoristische  d^oqsXv,  sprm- 
gen ,  anstürmen ,  sich  anschliesst ,  und  inl-xovqo-  (aus 
sni-xogFo'),  hülfreich,  das  zum  altindischen  garand-y 
Schutz,  Hiüfe,  gehört.  Dann  gehört  ohne  Zweifel  noch 
hieher  nokkö-,  viel,  als  Nebenform  zu  noki^-  und  wohl 
auch  xäXo-y  schön,  das  nach  Benfey  aus  xaXXo-^  xaXfo-y 
hervorging  und  mit  dem  altindischen  caru-  (aus  cärva-)^ 
angenehm,  schön,  übereinstimmt.  Entschieden  hieher 
gewiesen  wird  ferner  noch  tao-,  alt  FXao-  (aus  fiaFo-\ 
gleich,  durch  die  von  Hesychios  aufbewahrte  Nebenform 
ylayO"  und  durch  den  offenbaren  Zusammenhang  mit  dem 
adverbiellen  altindischen  vishu^  gleich,  und  vielleicht  auch 
mit  dem  altindischen  vigva-y  all,    ganz. 

Dann  gehören  hieher  sehr  wahrscheinlich  auch  noch 
mehrere  griechische  Formen,  in  denen  ein  innrer  Vocal 
mit  einem  folgenden  suffixalen  Vocal  zusammenstösst,  zwi- 
schen welchen  beiden  jedenfalls  ein  alter  schwacher  Con- 
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sonant  und  wahrscheinlich  überall  f  ausgedrängt  wurde. 
Für  tavaö-j  gestreckt,  ausgedehnt,  lang,  schlank,  wird 
diese  Muthmassung  und  also  eine  alte  Form  TavaFo- 
bestätigt  durch  das  entsprechende  fenui-^  dünn,  mager, 
worin  wieder  der  Schlussvocal  geschwächt  wurde.  Da- 
neben nennen  wir  taXaö-,  alt  taXaFo-,  standhaft,  dul- 
dend, dyXccö-y  alt  d/Xafö'-,  glänzend,  herrlich,  fXao-y  alt 
tXaFo',  gnädig,  wohlwollend,  xgavaö-,  alt  xqavaF6-j  hart, 
rauh,  felsig,  dXoö-j  alt  oXoTö-,  verderblich  (zu  oXXvfii., 
ich  vernichte,  ich  verderbe).  Vielleicht  dürfen  auch  ei- 
nige Formen  mit  innerm  €  noch  dazugestellt  werden,  wie 
iXsö-,  jämmerlich  (Hesiodos,  Werke  und  Tage  203),  '^Xeö-j 
verwirrt,  bethört,  d'iXso-,  freiwillig,  und  (AiXso-j  vergeb- 
lich, nichtig. 

Im  Lateinischen  sind  durch  das  Suffix  vo^  alt  va, 
dessen  v  aber,  was  wir  kaum  wieder  besonders  hervor- 
zuheben brauchen,  nach  bestimmten  Consonanten  ge- 
wöhnlich iu  seinen  Vocal  u  übergegangen  ist,  ausser  den 
im  Vorhergehenden  bereits  namhaft  gemachten  prae-co- 
quo-,  frühreif,  arduo-,  steil,  beschwerlich,  sollo-  (aus 
solvO'),  ganz,  curvo-^  gekrümmt,  parvo-,  klein,  scaevo- 
und  laevo-,  link,  die  folgenden  Adjectiva  gebildet:  arvo-, 
gepflügt  (zu  ardre,  pflügen),  calvo-,  kahl,  das  mit  den 
altindischen  Jchalvdta-  und  TchalaU-,  kahlköpfig,  ofien- 
bar  zusammenhängt ;  ferner  fulvo-^  rothgelb,  braungelb, 
gilvo-,  hellgelb,  honiggelb,  helvo-,  honiggelb,  furvo-,  dun- 
kel, schwarz,  sdlvo-,  gesund,  wohlbehalten,  torvo-,  starr, 
wild,  grässlich,  pro-tervo-,  ungestüm,  frech,  das  mögli- 
cher Weise  unmittelbar  zum  vorhin  genannten  d^ovqo- 
(aus  x^oqFo'),  anstürmend,  gehört,  fatuo-,  närrisch,  ein- 
fältig, strenuO'j  thätig,  hurtig,  in  dem  aber  der  Nasal 
wohl  auch  zum  Suffix  gehört,  privo-,  eigenthümlich,  be- 
sonder (zum  altindischen  prthak,  einzeln,  gesondert), 
saevo-,  wüthend,  heftig,  flävo-,  gelb,  goldgelb,  ndvo-,  alt 
gnävo-,  emsig,  eifrig,  und  i-gnävo-,  träge,  feige,  prävo-, 
verkehrt,  schlecht,  rävo-,  grau,  heiser.  Eine  kleine  An- 
zahl solcher,  in  denen  der  alte  Vocal  des  Suffixes  zu  i 
geschwächt  wurde,  schliesst  sich  noch  an,  nämlich  ausser 
den  bereits  gensumten  prae-coqui-,  frühreif,  temii-,  dünn, 
mager,  und  levi-^  glatt,  noch  hrevi-  (zunächst  für  hregvi-), 
kurz,  gravi-,  schwer,  levi-  (aus  legvi-),  leicht,  sudvi-  (aus 
svädvi'),  süss,  pingui-,  feist,  fett,  und  das  neben  ob-U- 
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quo-,   schräg,   liegende   vereinzelte  Uqui-  mit  derselben 
Bedeutung. 

Neben   diesen  Formen   stellen  wir  noch   besonders 
zusammen  eine  ganze  Reihe  lateinischer  Adjectivbildun- 
gen  auf  vo  oder  wo,   die  sich  noch  sehr  nah  an  lateini- 
sche Verbalbildungen   anschliessen   und   fast   alle    nicht 
einfach,  sondern  nur  in  Verbindung  mit  Präfixen  auftre- 
ten, so  con-spicuo-,  sichtbar,  sich  auszeichnend,  per-spi- 
cuo-y  durchsichtig,  deutlich,  pro-spicuo-,  weithin  sichtbar, 
und  in-a-spicuo- ,  unsichtbar,  von  specer e,  sehen,  neben 
dem  kein  etwaiges  einfaches  specuo-  sich  findet;   dS-ci- 
duo-,  niedergefallen,  suc-ciduo-,   herabfallend,  oc-eiduo-^ 
untergehend,  abendlich,  und  in-oc-ciduo-^  nicht  unterge- 
hend, von  cadere,  fallen,  das  kein  einfaches  caduo-  zur 
Seite  hat;  ferner  di-ciduo-,   abgehauen,  und  in-caeduo-, 
unabgehauen;  con-tiguo-y  angränzend  {contingere ,  berüh- 
ren), con-tinuO',  zusammenhängend,  fortlaufend  (con-ti- 
n^re^  zusammenhalten),  dt-viduo-,  getheilt,  theilbar,  und 
in-dt-viduo-,  untheilbar  {dt-videre,  theilen),  ex-iguo-,  klein, 
gering  {exigere,  wegtreiben,  verbringen,  vertilgen),  und 
amb'iguO',  schwankend  {amh-igere,  schwanken) ;  in-genuo-, 
eingeboren,  frei  geboren,   edel,   ind-iguo-,   dürftig  (erst 
spät  gebraucht;   ind-ig^re,  heAürten) ,  prae-cipuo- ,  vor- 
züglich, besonder  {prae-cipere,  vorwegnehmen) ,  re-licuo-, 
zurückgelassen,  übrig  {re-linquere,  verlassen),  prö-miscuo-^ 
gemeinschaftlich  (miscere,  mischen),  as-siduo-,  anhaltend, 
fleissig  {assid^re^   beisitzen,    sich  befleissigen) ,  und  re- 
'Siduo-,  zurückgeblieben,  rückständig  [re-sidere,  zurück- 
bleiben), per-petuo-,  fortlaufend,  ununterbrochen  (petere, 
eilen,  erstreben),  sub-riguo-,  gewässert,  neben  dem  ein- 
fachen riguo-,    gewässert,    wässernd  (rigäre,   benetzen). 
Sonst  sind  an  einfachen  Formen  noch  zu  nennen:  pds- 
cuo-,  zur  Weide  dienlich  (päscere^  weiden,  nähren),  no- 
cuo-,  schädlich,  neben  dem  häufigeren  in-nocuo-^  unschäd- 
lich (zu  nocere,  schaden),  und  «;acwö-,  leer,  frei,  müssig 
(vacäre,  leer  sein).    Neben  einigen  dieser  letztaufgeführ- 
ten Formen  liegen,  wie  wir  hier  noch  nebenher  hervor- 
heben dürfen,   vollere  Bildungen  auf  ivo^  wie  neben  va- 
cuo-^  leer,  ein  vacfvo-^  leer,  müssig,  neben  nocuo-,  schäd- 
lich, ein  gleichbedeutendes  nocivo-^  neben  oben  genann- 
ten zusammengesetzten  Formen  wie  dS-ciduo-^  abfallend, 
das  einfache  cadtvo-^  von  selbst  abfallend,  und  auch  re- 
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'ddtvo-,  wiederkommend,  und  auch  sonst  treten  verein- 
zelt noch  ähnliche  solche  Formen  auf,  Ynegradwo-,  ein- 
herschreitend  (gradi^  schreiten),  inter-necttO',  mörderlich 
(necäre^  tödten),  sub-sectvo-,  abgeschnitten  (secäre^  schnei- 
den), und  re-ferivo-,  zurückgetragen  (ferre^  tragen) ,  die 
einen  gewissen  Zusammenhang  mit  den  kürzeren  Bildun- 
gen auf  uo  oder  vo  nicht  wohl  verkennen  lassen.  Ja, 
es  scheint  nicht  unmöglich,  dass  diese  letzteren,  so  weit 
sie  sich  in  noch  ganz  lebendigem  Zusammenhange  an 
Verbalformen  anschlössen,  sämmtlich  gar  nicht  durch 
das  alte  Suffix  va  gebildet  wurden,  sondern  erst  durch 
spätere  Formverkürzung  hervorgingen  aus  volleren  For- 
men auf  fvOj  das  selbst  vielleicht  auf  ein  altes  ivjo^  arja 
zurückweist,  wie  ganz  ähnlich  das  suffixale  tivo,  zum  Bei- 
spiel in  captivo-^  gefangen,  auf  ein  altes  tavja,  von  dem 
weiterhin  noch  die  Rede  sein  wird,   zurückleitet. 

Die  Anzahl  der  durch  altes  ta  gebildeten  substan- 
tivischen Bildungen  ist  nicht  sehr  gross,  an  männlichen 
nennen  wir:  equo-  =  tnno-  (aus  einem  alten  snFo-)  = 
altindisch  agta-,  Pferd ,  nervo- ,  Sehne ,  Kraft ,  dem  das 
ungeschlechtige  vsvqo-  (aus  vig  ^o-),  Sehne,  Band,  Stärke, 
entspricht;  ferner  coroo-^  Rabe,  servo-,  Diener,  naeto-^ 
Muttermal,  milvO'  (seltener  weiblich  milva)^  Gabelweihe, 
acervo-,  Haufen,  das  mit  dem  altindischen  Aar,  schütten, 
ausschütten,  zusammenzuhängen  scheint,  cldvo-^  Nagel, 
Geschwulst,  Purpurstreif,  in  dem  aber  das  v  vielleicht 
nicht  suffixal  ist,  und  clho-,  Hügel,  Erhöhung,  das  in 
den  Zusammensetzungen  ac-clivi-  (neben  ac-clivo-)^  auf- 
wärts gehend,  ansteigend,  dS-cltm-^  abhängig,  und  pro- 
'Clfvi'^  abhängig,  den  suffixalen  Vocal  zu  i  geschwächt 
werden  Hess.  Auch  ctvi-^  Bürger,  schliesst  sich  wohl 
noch  hier  an.  Aus  dem  Griechischen  darf  man  ausser 
bereits  genannten  Formen  vielleicht  noch  anreihen :  okfio-, 
Glückseligkeit,  Wohlsein,  das  unmittelbar  zu  salto-^ 
wohlbehalten,  zu  gehören  und  dann  also  sein  ß  an  der 
Stelle  eines  alten  €  zu  haben  scheint,  wie  wahrschein- 
lich auch  das  dem  lateinischen  erm-^  Erve,  eine  Hülsen- 
frucht, schon  oben  gegenübergestellte  ogoßo-^  Kichererbse, 
und  vielleicht  auch  noch  ßokßö-j  Zwiebel.  Dann  nennen 
wir  hier  noch  das  homerische  ^etro-,  später  ^ipo-y  Gast- 
freund, Fremder,  für  das  die  inschriftfiche  Form  l^ivFo- 
aufbewahrt  ist;  ferner  sXcuo-,  wilder  Oelbaum,   das  als 
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aus  altem  sXaiFo-,  entstanden  vielleicht  hieher  gehört, 
und  sXso-,  Mitleid,  das  wie  wir  es  oben  schon  von  dem 
eben  so  lautenden  Adjectiv  aussprachen  möglicher  Weise 
aus  altem  sXsFo-  hervorging. 

üngeschlechtige  Wörter,  die  wohl  hiehergestellt  wer- 
den dürfen,  sind  zunächst  im  Lateinischen  die  bereits 
früher  genannten  aeto-^  Lebenszeit,  Zeitdauer,  Ewigkeit, 
das  vereinzelt  auch  männlich  gebraucht  vorkömmt,  und 
evcO'^  eine  Hülsenfrucht;  ferner  das  als  Adjectiv  oben 
bereits  aufgeführte  arvo-,  gepflügtes  Feld,  Ackerfeld, 
wrpo-,  Pflugkrümnmng,  vielleicht  sevo-  =  sebo-^  Talg, 
und  oleo-^  Oel,  das  aus  altem  olevo-  hervorging,  wie  die 
entsprechenden  slaio-^  für  altes  ska^Fo-,  und  das  gothi- 
8che  aleta-  zeigen.  Ausser  jenem  slmo-^  Oel,  gehört 
aus  dem  Griechischen  hieher  noch  das  dem  gleichbedeu- 
tenden nervo-  schon  oben  gegenübergestellte  vsvqo-  (aus 
pigFO'),  Sehne,  Kraft. 

An  weiblichen  Bildungen,  in  denen  das  alte  Suffix 
va  noch  mehr  oder  weniger  deutlich  hervortritt,  bieten 
sich:  sü'oa  =  vXfi  (aus  vXFä),  Wald,  Holz,  valva-,  Thür- 
flügel,  volva^  vulca^  Bärmutter,  larva^  Gespenst,  Maske, 
uha^  Kolbenschilf,  calva,  Hirnschädel,  alvo,  Unterleib, 
mit  kurzvocaligem  Ausgang,  und  dann  mit  Schwächung 
des  alten  suffixalen  a  zu  i  pelvi-^  Becken,  Schüssel,  dem 
wahrscheinlich  niXXa,  Gefäss,  Melkfass,  das  aus  nilFa 
entstanden  sein  wird,  genau  entspricht,  neben  dem  aber 
auch  ein  in  seinem  Schlussvocal  genau  übereinstimmen- 
des niXi-,  Becken  (wohl  für  neXFi-)^  angeführt  wird. 
Dann  gehören  hieher  vielleicht  auch  noch  stwa^  Pflug- 
sterz, der  Göttinnenname  Consiva^  Besäerinn,  cldva^ 
Knotenstock,  Keule,  olha,  Oelbaum,  das  sich  an  das 
kurz  vorhin  genannte  oleo-  (aus  ol^vo-)^  Oel,  eng  an- 
schliesst;  möglicherweise  auch  noch  rdoi-^  Heiserkeit, 
das  aber  doch  eher  aus  dem  schon  oben  aufgeführten 
rdüO'^  heiser,  erst  abgeleitet  zu  sein  scheint,  und  üva, 
Traube,  aber  kaum  auch  maUa,  Malve,  da  ihm  fjbaXdx^ 
entsprechend  gegenübersteht.  Aus  dem  Griecliischen 
dürfen  hier  noch  angereiht  werden  dsiQijj  Hals,  Bergrü- 
cken, dessen  Entstehung  aus  altem  ösq  fä  durch  das  ent- 
sprechende altindische  grioä^  Hals,  Nacken,  erwiesen 
wird;  ferner  x^^^  Galle,  das  höchstwahrscheinlich  aus 
XoXF^  hervorging,  und  sich  unmittelbar  zum  gleichbedeu- 
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tenden  ungeschlechtigen  feil-  (aus  felli-,  felvi-)  stellt. 
In  mslißfi,  Trinkbecher,  Opferschale,  und  oeoXoß^,  Unter- 
kleid, steht  das  innre  ß  vielleicht  für  altes  v  und  die 
Wörter  gehören  dann  wohl  auch  hieher;  das  Nämliche 
scheint  auch  der  Fall  zu  sein  mit  gleba,  Erdscholle, 
Klümpchen,  und  herba,  grünes  Kraut,  deren  letzteres 
sich  vielleicht  unmittelbar  an  x^^V^  X^^^  (zunächst  für 
xAdfa),  grünes  Kraut,  Gras,  anschliesst,  während  jenes 
gl^a  im  Grunde  ganz  dasselbe  mit  dem  auch  weiblichen 
ßdSXo'^  Erdscholle,  ErdMoss,  das  wohl  aus  ßöXFo-  her- 
vorging, zu  sein  scheint. 


Nomina  aof  u  (v,  u). 

Dass  diejenigen  Nominalbildungen,  die  als  suffixalen 
Theil  ein  blosses  u  zu  ergeben  scheinen  und  so  auf  den 
ersten  Blick  den  Eindruck  einer  besondern  Einfachheit 
und  vielleicht  auch  deshalb  sehr  hohen  Alterthümlichkeit 
machen,  mit  denjenigen  bisher  behandelten  Bildungen, 
in  deren  Suffixen  das  halbvocalische  v  ein  wesentliches 
Element  ausmacht,  vielÜEich  einen  engeren  Zusammenhang 
zeigen,  ist  zum  Theil  schon  aus  den  früheren  Ausfüh- 
rungen hervorgegangen.  So  wurde  bereits  oben  (Seite 
229)  bemerkt,  dass  die  Nominative  yöw.  Knie,  und  dogv, 
Balken,  Speer,  in  ihren  Gasusformen  auf  alte  Grundfor- 
men yövrar-  und  doß^ar-  hinweisen,  die  ganz  gewiss 
nicht  aus  jenen  kürzeren  Nominativformen  sich  entwi- 
ckelten, während  vielmehr  ein  altes  yöpFaT-  im  Griechi- 
schen sehr  leicht  zu  yovv  werden  konnte,  da  der  Grie- 
che ein  altes  auslautendes  t  so  wie  so  nicht  festhalten 
konnte,  die  alte  Silbe  va  aber,  wie  wir  es  schon  bei 
der  Betrachtung  der  Laute  bemerkten,  auch  sonst  in 
unsem  Sprachen  nicht  selten  zu  blossem  u  zusammen- 
schmolz. In  entsprechenden  ungeschlechtigen  Bildungen 
des  Lateins,  wie  dem  hier  genau  entsprechenden  genü 
im  Nominativ,  weist  der  gedehnte  Vocal  wohl  noch  deut- 
lich auf  eine  vorausgehende  vollere  Form ,  während  im 
altindischen  jSnu- ,  Knie ,  bereits  Benfey  in  der  innern 
Vocaldehnung  die  Nachwirkung  der  alten  Positionslänge 
eines  zunächst  hier  zu  Grunde  liegenden  jdnva-  erkannt 
hat.    Ganz  wie  jenem  yöpVj  Knie,  ein  altindisches  jänu^ 
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steht  ein  altindisches  r/rTr?^,  Holzstück,  dem  SöqVj  Balken, 
Speer,  gegenüber.  Aus  dem  Altindischen  kann  in  Bezug 
auf  die  oben  bezeichneten  Berührungen  hier  noch  ge- 
nannt werden  aräru-,  unfreundlich,  unhold,  neben  dem 
gleichbedeutenden  aranVaw^;  ferner  cifci^ti-,  kundig,  wohl- 
bedacht, neben  den  gleichbedeutenden  bereits  früher  ge- 
nannten ciJcitvän-  und  ciJcitvU-,  und  d-dd^u-,  nicht  ge- 
bend, unfromm,  neben  dem  schon  Seite  226  genannten 
ddgvänt'y  gebend,  darbringend.  Dann  weisen  wir  hier 
noch  auf  das  schon  Seite  243  aus  dem  Vergleich  von 
gru-,  Kranich,  mit  dem  gleichbedeutenden  yiQctvo-  ge- 
folgerte garvant-,  so  wie  die  auch  schon  im  Früheren 
(Seite  88)  mit  dem  altindischen  ihrü  =  dtpgv-.  Braue, 
zusammengestellten  front- ,  Stirn,  und  das  altbaktrische 
irvand-,  Augenbraue. 

Die  nächste  Vorstufe  der  Bildungen  durch  blosses 
u  werden  allerdings  immer  nur  solche  auf  va  bilden 
oder  auch  mit  geschwächtem  Vocal  auf  vi,  wie  derglei- 
chen namentlich  auch  im  Lateinischen  vorkommen.  Mög- 
licherweise darf  man  nävi-,  Schiff,  hieherziehen,  dem 
altindischen  nSv-  oder  nau-  und  dem  griechischen  väF^ 
oder  rav'  gegenüber,  in  denen  aber  das  v  doch  wohl 
eher  wurzelhaft  ist.  Dann  sind  hier  aber  insbesondere 
noch  mehrere  adjectivische  Formen  zu  nennen,  die  sich 
in  der  angedeuteten  Weise  gegenüberstehen,  wie  ßgccx^- 
=  Irevi-  (aus  iregvi-),  kurz,  altindisch  gtirü-  =  ßagv- 
=  gravi--  (aus  garvi-),  schwer,  altindisch  laghü-,  leicht, 
=  ilaxv-y  klein,  kurz,  =  levi-  (aus  legm-),  leicht,  alt- 
indisch seddü-  =  '^dv-,  alt  ftjdv  =  sväm-  (aus  svddm-), 
süss ,  nax^'  =  pingui- ,  fett ,  feist.  Neben  den  schon 
früher  (Seite  246)  genannten  tapaö-,  alt  tavaFo-,  ge- 
streckt, ausgedehnt,  mager  =  tenui-^  dünn,  mager,  be- 
gegnet ein  kürzeres  mvi^-  in  griechischen  Zusammenset- 
zungen, wie  rarv^y^coacro- ,  mit  langgestreckter  Zunge, 
ravv-7iT8Q0' ,  mit  langgestreckten  Flügeln.  In  derselben 
Hinsicht  kann  ferner  noch  genannt  werden  noXv-,  viel, 
neben  dem  gleichbedeutenden  noXlo-  (aus  noXFö-),  und 
ganz  ebenso  ngäv-,  sanft,  milde,  neben  rrgäo"  (aus 
ngäFo-);  aus  dem  Altindischen:  rhhü-  =  rbhca-^,  ge- 
schickt, kunstfertig;  ferner  dhanü-,  Bogen,  neben  den 
gleichbedeutenden  ähdriva-  und  den  auch  schon  genann- 
ten dhänvan-  und  dhdnus-  (zunächst  für  dhänxxxs-).     In 
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Anschluss  an  die  letztgenannte  Form  können  hier  dann 
noch  namhaft  gemacht  werden  die  altindischen  tänus- 
neben  tanü-,  Leib,  Körper,  Person,  tcipus-  neben  tdpu-, 
glühend,  heiss,  drus-  neben  arw-,  wund,  ayus-,  Leben, 
langes  Leben,  neben  dyü-.  lebendig,  lebendes  Wesen,  die 
Menschheit,  mcinus-  neben  manu-,  Stammvater  der  Men- 
schen ;  aus  dem  Lateinischen  penu-  neben  penus-,  Mund- 
vorrath,  Lebensmittel,  ferner  specu-  neben  specus-,  Höhle, 
Grotte,  mit  dem  das  gleichbedeutende  (Snioq-  als  etwa 
aus  (tnixFog-  entstanden  vielleicht  ganz  genau  überein- 
stimmt. Ganz  ähnlich  liegt  nwv-y  Heerde,  neben  dem 
altindischen  pagü-,  Thier,  Vieh,  und  neben  den  bereits 
früher  (Seite  108)  angeführten  lateinischen  pecus-  und 
pecud'y  Vieh,  kleines  Vieh,  die  in  alter  Zeit  auch  ein 
kürzeres  pecu-  zur  Seite  haben.  Mit  dem  Nebeneinan- 
derhergehen von  pecud'  und  pecu-,  Vieh,  stimmt  das  der 
vereinzelten  weiblichen  x^ijlvd-  und  des  gewöhnlichen 
&^lv-j  weiblich,  ganz  überein. 

xÄLUSser  bereits  namhaft  gemachten  Berührungen  von 
Grundformen  auf  u  mit  noch  volleren  auf  n,  wie  in  den 
altindischen  dhanü-  =:=  dhdnvan-,  Bogen,  nennen  wir 
noch  die  altindischen  druhü-  =  druhvan-,  beleidigend, 
beschädigend.  Dann  dürfen  aus  dem  Lateinischen  in 
ähnlicher  Beziehung  hier  wohl  erwähnt  werden  lacu-, 
Behältniss,  Wanne,  See,  und  lacüna,  Vertiefung,  Weiher, 
die  ungefähr  ebenso  neben  einander  liegen  wie  Vacüna, 
Göttinn  der  Müsse,  und  vacuo-,  leer,  frei.  Schon  Seite 
75  ist  ausgeführt  worden  und  darf  hier  wieder  in  der 
Kürze  hervorgehoben  werden,  dass  im  Griechischen  ne- 
ben adjectivischen  Grundformen  auf  v  sehr  gewöhnlich 
Verbalformen  auf  vreiv  hergehen,  das  nicht  anders  ent- 
standen sein  kann,  als  aus  vv-jsiv  und  auf  vollere  Ad- 
jectivformen  auf  vv  noch  deutlich  hinweist,  wie  ^övvetVj 
süss  machen,  auf  ^dijv-  neben  ^dv-,  süss,  vSxvvsip,  an- 
treiben, auf  (Sxvy-  neben  oixv,  schnell,  und  ähnliches 
mehr.  Am  deutlichsten  bestätigt  wurden  diese  alten 
Formen  auf  vv  noch  durch  die  homerische  Superlativ- 
form idvviaza^  am  Gerechtesten,  neben  ix^^v-,  gerade, 
gerecht;  auch  durch  filvvvO^a,  ein  Wenig,  kurze  Zeit, 
neben  dem  zum  Beispiel  auch  aus  minuere,  vermindern, 
zu  folgernde  fiivv-^  wenig,  gering.  In  die  Eeihe  jener 
Verba  auf  W€$p  gehört  auch  xaXkvyetv,   schön  machen, 
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schmücken,  neben  xctXo-,  schön,  wodurch  die  Benfeysche 
Deutung  der  letzgenannten  Form  aus  altem  xaXFö-  und 
seine  Zusammenstellung  mit  dem  altindischen  cäru-,  an- 
genehm, lieblich,  schön,  auf  die  wir  schon  Seite  78  hin- 
wiesen, noch  besonders  gestützt  wird.  Dann  dürfen  wir 
aber  bezügUch  der  Berührungen  der  Grundformen  auf  u 
mit  volleren  des  Nasals  noch  theilhaften  in  ganz  ähnli- 
cher Weise,  wie  wir  es  schon  Seite  165  bei  den  Grund- 
formen auf  i  und  Seite  150  und  151  bei  denen  auf  a 
konnten ,  noch  auf  ihre  Flexion  im  Altindischen  hinwei- 
sen, die  vielfach  vor  den  eigentlichen  Casuszeichen  nach 
dem  u  wieder  den  Nasal  zeigt.  So  bildet  das  alte  un- 
geschlechtige  pdgu-y  Vieh,  den  Instrumental  pdgunä, 
durch  Vieh,  den  Genetiv  pdgunas,  des  Viehs,  den  Dativ 
pdgunai,  dem  Vieh,  den  Locativ  ^a^wm ,  im  Vieh,  den 
pluralen  Nominativ  pägünij  Thiere,  und  Genetiv  pägü- 
ndm,  der  Thiere ;  und  ganz  ähnlich  das  männliche  stmü-^ 
Sohn,  den  Instrumental  sününäy  durch  den  Sohn,  und 
den  Pluralgenetiv  sünündm,  der  Söhne,  und  noch  zum 
Beispiel  das  weibliche  bhrü-y  Augenbraue,  den  Pluralge- 
netiv bhruvSm  oder  hhrünam,  der  Augenljrauen,  in  wel- 
chen Fällen  allen  unmöglich,  wie  doch  gewöhnlich  ge- 
schieht, von  der  ganz  willkührlichen  Einschiebung  des 
Nasals  die  Rede  sein  kann,  sondern  wohl  nur  von  der 
Bewahrung  des  Nasals  aus  älteren  volleren  Formen. 

Ehe  wir  zu  weiterer  Betrachtung  der  Bildungen, 
die  ein  suffixales  u  abzulösen  erlauben,  aber  im  Allge- 
meinen doch  durchaus  wahrscheinlich  machen,  dass  sie 
auf  ursprünglich  vollere  Formen  zurückkommen,  überge- 
hen, wollen  wir  noch  kurz  erwähnen,  dass  ein  altes  suf- 
fixales f)  bisweilen  auch  ganz  spurlos  abgefallen  zu  sein 
scheint  oder  auch  ist.  So  in  feil-,  Galle,  das  höchst- 
wahrscheinlich aus  felli-,  noch  älterem  felvi-,  hervorging, 
dann  also  in  dem  II  noch  eine  Spur  des  alten  v  hat, 
und  das  wir  schon  Seite  250  unmittelbar  zu  dem  gleich- 
bedeutenden x^^  (wahrscheinlich  aus  xoXrrj)  stellten; 
und  ganz  ähnlich  wahrscheinlich  auch  in  mell-^  Honig, 
für  melli-,  melvi-,  das  wohl  unmittelbar  zu  dem  gleich- 
bedeutenden schon  Seite  229  als  vermuthlich  aus  altem 
liiXFn-^  entstanden  angegebenen  iishz-  gehört.  Mögli- 
cher Weise  schliesst  sichi^fr-,  Sandhügel,  Düne,  eng  an 
das   altindische  dhdnu-^   Sandbank,   Insel,    das  auf  ein 
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volleres  dhänva-  zurückweist;  es  könnte  aus  altem  d-ivvo-, 
xhipFo-,  entstanden  sein,  in  welchem  Falle  es  also  doch 
in  seinem  gedehnten  Vocal  noch  auf  das  alte  zunächst 
durch  Assimilation  zerstörte  suffixale  ^  hinweisen  würde. 
Rein  abgefallen  ist  indess  das  alte  suffixale  v  in  prae- 
coc-j  einer  Nebenform  der  Seite  244  angeführten  prae- 
coqui-  =  praecoquo-,  frühreif. 

Von  den  Bildungen  auf  u  oder  v  sind  die  adjectivi- 
schen  im  Griechischen  ziemlich  zahlreich,  sie  begegnen 
fast  alle  schon  in  der  homerischen  Sprache  und  ein 
Theil  von  ihnen  ist  bereits  oben  (Seite  251)  angeführt, 
nämlich  /Ja^v-,  schwer,  ilaxv-j  klein,  kurz  (nur  Odyssee 
9,  116  und  10,  509  in  der  weiblichen  Form  ilaxsta), 
Ffjöv',  süss,  i^v-,  gerade,  gerecht,  das  Benfey  zu  dem 
aus  derWurzeh',  gehn,hervorgegangenen  altindischen  itvanr, 
gehend,  stellt,  wornach  also  sein  x^  auch  suffixal  sein 
würde,  Traxv-,  fett,  feist,  dick,  noXv-,  viel,  das  nur  in 
Zusammensetzungen  vorkommende  ravv-,  langgestreckt, 
und  die  nachhomerischen  ßqaxv",  kurz,  und  nQäv-,  sanft, 
milde;  dazu  kommen  an  weiteren  homerischen  Formen 
noch  aijw-,  hochragend,  steil,  ßa^-j  tief,  ßgadv-,  lang- 
sam, schwerfallig,  dem  bardo-,  stumpfsinnig,  dumm,  sich 
anzuschliessen  scheint,  ßQi&v-,  schwer,  ykvxv-j  süss,  dem 
das  gleichbedeutende  dulci-  gegenübersteht,  datfv-,  dicht, 
behaart,  nebst  dfjKpi-daav-^  ringsum  zottig,  dem  im 
Lateinischen  denso-,  dicht,  entspricht,  dgifjtv-,  schneidend, 
scharf,  heftig,  svqv-j  weit,  das  ein  gleichbedeutendes  alt- 
indisches urü'  (aus  varü-)  zur  Seite  hat,  iv  und  ^tf-j 
gut,  edel,  das  nach  Benfey  dem  altindischen  vdsu-,  gut, 
genau  entspricht,  d^afAv-,  häufig  (im  männlichen  Plural 
^afiirsg  Ilias  11,  552,  und  in  der  weibUchen  Form  v^a- 
fuTa-  Ilias  1,  52;  12,  278;  287  und  18,  68),  d^gaav-, 
muthig,  tapfer,  das  man  unmittelbar  zum  altindischen 
dhrshü-,  geschickt,  stellen  darf,  xQcrct^-j  kräftig,  dem  un- 
ser harty  gothisches  hardu-y  genau  entspricht,  hyv-j  hell 
tönend,  d^v-,  scharf,  durchdringend,  nXaTv-^  breit,  dem 
gleichbedeutend  im  Altindischen  prthü-  (aus  prathü-) 
gegenübersteht  und  auch  unser  breit  entspricht,  raq^p^j-, 
dichtgedrängt  (im  männlichen  Plural  raQifsFsg  Ilias  11, 
387  und  Odyssee  22,  246,  und  in  der  weiblichen  Form 
TaQg>€ra  Hias  12,  158;  19,  357  und  359),  vaxv-,  schnell, 
*?W*^'->    rauh,    steinig,   und   «xv-   =    altindisch   d^, 
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schnell,  das  im  Lateinischen  als  einfaches  Wort  nur  im 
Comparativ  dcidr-,  schneller,  lebendig  blieb.  Dazu 
kömmt  noch  TfjXv-^  das  nur  m  der  Zusammensetzung  ti|/- 
Xv-rsTo-  auftritt,  die  Ilias  3,  175;  5,  153;  9,  143;  285; 
482;  Odyssee  4,  11  und  16,  19  Söhnen  oder  Töchtern 
als  JBeiwort  gegeben  wird  und  Hias  13,  470  selbststän- 
dig, wohl  mit  der  Bedeutung  »Sohn,  Knabe,«  auftritt. 
Es  schliesst  sich  jenes  r^Xv-  wohl  am  Nächsten  an  das 
altindische  tSnva-,  leiblich,  selbsterzeugt,  wornach  für 
rriXt'YstO'  sich  auch  »selbsterzeugt,  leiblich«  als  Bedeu- 
tung ergeben  würde,  die  weiter  auch  noch  bestätigt  wird 
durch  die  altindischen  Zusammensetzungen  tanu-ja-  oder 
tanü'jcl-,  Sohn,  und  tanu-jä-  oder  tanü-ja-^  Tochter,  mit 
tanü'  oder  ta7iU',  Leib,  Körper,  Person,  Selbst,  als  er- 
stem Gliede,  wie  ganz  ähnlich  auch  ein  altindisches  dt- 
ma-ja-^  selbsterzeugt,  Sohn,  auftritt.  Vielleicht  darf  man 
nach  T^lif-y€To-,  leiblich,  auch  das  noch  unverständliche 
Beiwort  des  Meeres  {äXg  Ilias  1,  316;  327;  24,  752; 
Odyssee  1,  72;  5,  52;  6,  226;  8,  49;  10,  179;  ^dXaaaa 
Ilias  14,  204;  novtog  II.  15,  27;  Odyssee  2,  370;  5,84; 
140;  158;  7,  79;  13,  419;  17,  289)  und  des  Aethers 
(Hias  13,  425),  aTQvysro-,  als  Zusammensetzung  mit  (xtqü- 
als  erstem  Gliede  auffassen.  An  nachhomerischen  Ad- 
jectiven  bietet  sich  noch  bv&v-^  gerade,  sogleich,  das 
nach  Benfey  von  dem  bereits  oben  genannten  id^v-^  ge- 
rade, gerecht,  im  Grunde  gar  nicht  verschieden  ist.  Es 
ist  schon  im  Vorhergehenden  gezeigt  worden,  wie  den 
griechischen  Adjectiven  auf  v  im  Lateinischen  zum  Theil 
noch  vollere  Formen  auf  vi  gegenüberstehen ,  wie  hrevi- 
=  ßQaxV'j  kurz,  zum  Theil  welche  auf  einfaches  o  also 
altes  a,  wie  denso-  =.  ddav-,  dicht,  vereinzelt  auch  sol- 
che auf  i,  wie  dulci-  =  yXvxv-,  süss ;  adjectivische  For- 
men auf  u  aber,  wie  man  sie  den  griechischen  auf  v  ge- 
genüber zunächst  hätte  erwarten  mögen ,  giebt  es  im 
Lateinischen  auffallender  Weise  gar  keine  mehr,  wie 
denn  zum  Beispiel  auch  im  Gothischen  die  Adjectiv- 
stämme  auf  u  gar  sehr  beeinträchtigt  sind. 

Unter  den  substantivischen  Bildungen  auf  altes  u 
sind  nur  die  weiblichen  im  Griechischen  etwas  zahlrei- 
cher; im  Allgemeinen  sind  ihrer  aber  doch  nicht  sehr 
viel.  An  männlichen  Bildungen  zunächst  bietet  die  ho- 
merische Sprache:  n^x^-.  Arm,  Ellenbogen  =  altind.  Idhü-, 
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Arm ,  niXexv-  =  altindisch  paragü-  oder  pargü- ,  Axt, 
atdxV"  (nur  Hias  23,  598)  =  ätnaxp-  (nurllias  2,  148), 
Aehre,  vixv-,  Leichnam,  Todter,  Ixdv-,  Fisch,  und  S^q^w-j 
Fussbank,  Bank,  in  welchem  letzteren  aber  das  v  ohne 
Zweifel  auch  suffixal  ist.  Nachhomerisch  sind  noch 
nqiaßV',  Alter,  Gesandter,  das  aber  auch  ausser  dem  v 
unzweifelhaft  noch  andre  suffixale  Elemente  enthält, 
ytdvdv-,  Obergewand,  das  ein  entlehntes  Wort  zu  sein 
scheint,  und  die  bei  Herodot  (4,  192)  begegnenden  Thier- 
benennungen  ßogv-^  oqv-  und  Sixtv-,  in  welchem  letzte- 
ren aber  auch  wohl  das  r  suffixal  ist.  Das  Lateinische 
bietet  an  zuzufügenden  männlichen  Formen  ausser  den 
bereits  genannten  lacu-^  Behältniss,  Wanne,  See,  pecu-, 
Vieh  (auch  ungeschlechtig),  specu-,  Höhle,  Grotte,  penu-, 
Mundvorrath ,  Lebensmittel ,  und  auch  gru- ,  Kranich, 
noch  gradu-,  Schritt,  Stufe  (zu  gradi,  schreiten),  impeiu-^ 
Angriff,  Eifer  {zu  petere,  eilen,  erstreben),  sinu-,  Wöl- 
bung, Krümmung,  Busen,  dlgu-  (neben  dlgo-)^  Kälte, 
curru'^  Wagen  (zu  currere,  laufen),  arcu-  oder  arqvu-. 
Bogen,  lücu-,  Licht. 

Von  den  durch  das  Suffix  ti  gebildeten  ungeschlech- 
tigen  Wörtern  sind  ndov-,  Heerde  =  pecu-,  Vieh,  und 
66qV',  Holzstück,  Speer,  und  yoVv-^  Knie,  welchem  letz- 
teren das  gleichbedeutende  genu-  genau  entspricht,  nebst 
ihren  alten  Nebenformen  doqFaT-  und  yovFar-  bereits 
im  Vorausgehenden  namhaft  gemacht,  und  ebenso  schon 
Seite  216,  da  es  auch  suffixales  q  enthält,  das  griechi- 
sche 6dxqv-y  Thräne,  neben  dem  auch  ein  volleres  dd- 
xQvo-,  auftritt.  Dazukommen  dann  noch  iiixh)-  =  alt- 
indisch mddhu',  berauschendes  Getränk,  unser  Meth, 
und  fAuiXv-j  eine  schwarz  wurzlige  weissblüthige  Blume 
(nur  Odyssee  10,  305),  und  aus  der  nachhomerischen 
Sprache  noch  yXdcfv-j  Höhle,  Grotte.  Aus  dem  Lateini- 
schen schliessen  sich  ausser  den  bereits  genannten  genu-, 
Knie ,  und  pecu- ,  Vieh ,  die  auch  männlichgeschlechtig 
vorkommen,  noch  an  veru-,  Spiess,  cornu-,  Hörn,  in  dem 
aber  das  n  auch  suffixal  ist ,  und  gelu-,  Kälte ,  Eis ,  das 
aber  auch  männlich  vorkömmt  und  auch  ohne  suffixales 
u  als  gelO'y  in  welcher  Form  es  genau  dem  altindischen 
jala-,  Wasser,  Kälte,   entspricht. 

Die  weiblichen  Bildungen  nennen  wir  zuletzt;  die 
homerische  Sprache  bietet  ausser  dem  schon  oben  (Seite 
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251)  genannten  dtpQV,  Augenbraue,  noch  y£w-  =  altin- 
disch  hdnu'  (auch  männlich),  Kinnbacken,  yiJQV-j  Stimme, 
Kuf  (nur  Ilias  4,  437 ;  zum  altindischen  grnati,  er  ruft), 
rQ^v-  (Odyssee  2,  377;  7,8;  18,185;  19,  353;  361;  386; 
467;  503;  22,  395;  433;  481;  495;  23,  1;  292  und  24,  211) 
und  zusammengezogen  yg^v-  (Odyssee  19,  346 ;  383;  22, 41 1 
und  24,  389),  alte  Frau  (zu  yiQOvr-,  Greis),  dqv'j  Eiche, 
das  sich  an  das  altindische  dSru-^  Holzstück  =  doQV-j 
Baumstamm,  Speer,  anschliesst,  ritv-  (äolisch  ßitv-), 
Radkranz  (Ilias  4,  486  und  5,  724),  Idv-j  gerade  Rich- 
tung, Streben,  das  zu  dem  oben  genannten  Adjectiv  i&v-, 
gerade,  unmittelbar  zugehört,  und  dann  also  vielleicht 
auch  suffixales  ^  enthält,  ilv-j  Schlamm,  Mprast  (nur 
Rias  21,  318),  mit  gedehntem  v,  i^v-,  die  Weichen, 
9ctxv-j  Kraft  (nur  Odyssee  11,  393),  das  aber  wahrschein- 
lich eine  altreduplicirte  Form  ist  und  dann  ein  wurzel- 
haftes V  enthält,  vfjdv-j  Bauchhöhle,  Magen,  Mutterleib, 
oi^v-,  Jammer,  Elend,  Noth,  wenn  es  wirklich  mit  hie- 
her  gestellt  werden  darf,  nlzv-j  Fichte,  und  nkijS-v-j 
Menge,  Volksmenge  (zu  nXi^d^siv,  sich  füllen).  Vielleicht 
gehört  hieher  ganz  wie  das  oben  genannte  yg^v-j  alte 
Frau,  auch  noch  ptiv-  (zunächst  für  v^F-),  Schiff,  das 
mit  dem  bereits  früher  genannten  altindischen  nav-  oder 
naU'  und  dem  noch  volleren  lateinischen  nävi-  genau 
übereinstimmt  und  möglicher  Weise  zunächst  an  das  alt- 
indische snä^  sich  waschen,  und  die  damit  übereinstim- 
menden väv  =  ndre,  fliessen,  schwimmen,  sich  anschliesst. 
In  äx^v-y  Finstemiss,  Todesnacht,  syxeXv-^  Aal,  und  ßo- 
TQv-j  Traube  (nur  Rias  18, 562),  sind  auch  ausser  dem  v  noch 
andre  suffixale  Elemente  enthalten.  Nachhomerisch  sind 
noch:  ccqxv-^  Jagdnetz,  Fallstrick,  Gefahr,  iyvv-^  Knie- 
kehle, für  das  bei  Homer  (nur  Ilias  13,  212)  das  vollere 
tyvvti  vorkömmt,  lox^-y  Kraft,  das  nebst  i'o'x«*v,  halten, 
zum  altindischen  sah,  stark  sein,  aushalten,  gehört,  xdy^ 
XQV-  oder  xdxQV-^  geröstete  Gerste,  in  dem  aber  das  q 
auch  suffixal  ist,  liypv-,  Rauch,  Qualm,  mit  ohne  Zwei- 
fel auch  suffixalem  v,  otscfV-y  Hüfte,  und  x^At;-,  Schild- 
kröte, Gewölbe.  Aus  dem  Lateinischen  sind  an  weibli- 
chen Bildungen  noch  zuzufügen:  acw-,  Nadel,  anu-,  alte 
Frau,  colu-  (neben  colo-),  Spinnrocken,  domu-  (neben 
domo-),  Haus,  idu-  (in  der  Mehrzahl),  die  mittleren  Tage 
des  Monats,  lauru-  (neben  lauro-)^  Lorbeerbaum,  worin 
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aber  ohne  Zweifel  das  r  auch  mit  zum  Suffix  gehört, 
manu'^  Hand,  maixw-,  Menge,  Schaar,  das  sich  möglicher 
Weise  ans  gothische  managa-,  viel,  anschliesst,  ptnu- 
(neben  piwo-),  Fichte,  mit  wohl  auch  suffixalem  n,  quercu-, 
Eiche,  tribu'^  Abtheilung,  Volksabtheilung,  und  nuru-^ 
Schwiegertochter,  das  von  den  gleichbedeutenden  und 
sonst  genau  entsprechenden  wo-  und  dem  altindischen 
sntishS'  durch  sein  Suffix  also  verschieden  ist. 

Nomina  auf  et;. 

Eine  hier  am  Besten  anzureihende  dem  Griechischen 
ganz  eigenthümliche  Bildung  ist  die  der  ziemlich  zahlrei- 
chen Nomina  auf  ev,  die  nur  im  männlichen  Geschlecht 
auftreten  und  grösstentheils  Handelnde  bezeichnen.  Sie 
schliessen  sich  mehrfach  eng  an  nebenliegende  Verbalfor- 
men an  und  scheinen  so  wirkliche  Wurzelnomina  nach 
unserer  Bezeichnung  zu  sein.  Zum  Theil  sind  sie  indess 
auch  ganz  unverkennbar  abgeleitete  Bildungen,  wie  die 
homerischen  innsv-,  Rosselenker  (von  Inno-,  Pferd),  &€- 
QsV'j  Opferpriester,  Priester  (von  Uqu-^  Opfer),  xsQccfisv-j 
Töpfer  (von  xiga^o-,  Thon,  Thongefäss) ,  roixev-,  Haus- 
genoss,  Diener  (von  FoZxo-j  Haus),  noQ&fisiJ-,  Fährmann 
(zu  noQ&fiO',  Meerenge),  rgane^ev-j  zum  Tisch  gehörig 
(TQccns^a,  Tisch),  x«^^«v-,  Erzarbeiter  (j(^alx6-,  Erz),  aßio*- 
t€v-.  Vornehmer  (aQiazo-j  der  beste,  der  edelste),  ßo- 
f€v-,  rindslederner  Riemen  (zu  ßof-^  Rind),  dovaxtv-^ 
Rohrgebüsch  (dtpax-j  Rohr),  und  andre.  Man  darf  des- 
halb wohl  fragen,  ob  nicht  vielleicht  auch  alle  Nominal- 
formen auf  €v  abgeleitete  sind  und  ihr  mehrfach  enger 
Anschluss  an  Verbalformen  nur  ein  scheinbarer  ist,  über- 
all noch  eine  vermittelnde  Nominalform  doch  erst  da- 
zwischen lag.  So  scheint  toxsv-j  Vater,  wohl  unmittel- 
bar zur  Wurzel  tsXj  erzeugen,  zu  gehören,  schliesst  sich 
aber  doch  vielleicht  zunächst  erst  an  das  aus  der  ge- 
nannten Wurzel  entsprungene  töxo-^  Geburt,  und  ebenso 
gehört  vielleicht  (f>ovev-y  Mörder,  zunächst  zu  (fiovo-^ 
Mord  (von  der  Wurzel  fpsv^  tödten),  und  nofinsv-^  Be- 
gleiter, zunächst  zum  gleichbedeutenden  nofjind-,  und 
f]Pi'OX€v-,  Wagenlenker,  vielleicht  zunächst  zum  gleich- 
bedeutenden ^vl-oxo'j  und  anderes  ähnlich.  Vorläufig 
mögen  indess  der  hergebrachten  AuflPassung  gemäss  alle 
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die  Nomina  auf  ev,  deren  Charakter  als  abgeleiteter 
nicht  eben  ganz  deutlich  ist,  noch  hier  in  der  Reihe  der 
Wurzelnomina  betrachtet  werden. 

Was  nun  aber  das  Suffix  €V  selbst  anbetrifft,  so 
hält  Bopp  im  dritten  Theil  seiner  vergleichenden  Gram- 
matik (Seite  416)  für  möglich,  dass  es,  während  er  es 
früher  als  einfach  durch  Gunirung  oder  Vocalverstärkung 
aus  zu  Grunde  liegendem  u  entstanden  angesehen  habe, 
durch  Umstellung  aus  altem  va  entstanden  sei  oder  auch, 
dass  das  v  darin  aus  altem  va  durch  Zusammenziehung 
entstanden  und  das  €  als  Bindevocal,  wie  es  heisst,  auf- 
zufassen sei,  aber  doch  für  das  Wahrscheinlichste,  dass 
es  genau  dem  altindischen  Suffix  yu  entspreche,  wie  es 
als  Nomina  unmittelbar  aus  Wurzeln  bildend  nach  Ben- 
fey  (§.  418)  nur  vorkömmt  in  dasyü-  (alt  däsyn-),  Dieb, 
yajyü'  (alt  ydjyu-),  Opferer,  gundhyü-,  Feuer,  eigentlich 
»reinigendes«,  manyü-,  Zorn,  Kummer,  janyü-,  Geburt, 
Geschöpf,  und  hhujyü-,  Essen.  Indessen  wenn  man  nach 
der  angeführten  Erklärung  auch  vielleicht  in  Nominati- 
ven, wie  (pov€vg^  Mörder,  das  ev  als  dem  alten  yu  ent- 
sprechend zunächst  aus  tv,  einer  durchaus  ungriechischen 
Lautfolge,  entstanden  ansehen  möchte,  so  ist  doch  rein 
unmöglich  in  zugehörigen  Casusformen,  die  bei  Homer 
stets  langen  Vocal  zeigen,  wie  (fov^Tog,  des  Mörders 
(llias  18,  335),  nun  auch  das  tj  auf  ein  altes  halbvoca- 
lisches  /  zurückzubringen.  Für  ganz  unmöglich  halten  wir 
jenen  Zusammenhang  indess  doch  nicht,  dann  aber  nur 
in  der  Weise,  dass  das  altindische  yu  zunächst  für  iv 
eingetreten  sein  könnte  und  das  aus  noch  älterem  iva 
verkürzt,  also  zum  Beispiel  ddsyu-,  Dieb,  aus  däsiv-, 
dcisiva-.  Darin  könnte  das  i  sehr  wohl  aus  altem  a 
(und  insoweit  würden  sich  gothische  Pluralformen  wie 
sunjus,  Söhne,  das  dem  altindischen  sünävas  gegenüber- 
steht, in  Bezug  auf  das  Lautverhältniss  genau  verglei- 
chen lassen)  und  noch  vollerem  ä  durch  Schwächung 
entstanden  sein,  und  es  würde  dann  also  in  einem  yo- 
P€vg,  Mörder,  das  e  nicht  an  der  Stelle  eines  alten  i, 
sondern  an  der  eines  a,  und  im  Genetiv  (fovrjFog-j  des 
Mörders,  das  fj  an  Stelle  eines  alten  d  stehen,  wie  wir 
es  auch  sonst  überall  finden.  Das  von  Bopp  schon  ver- 
glichene gothische  lasiva-,  schwach  (nur  Korinther  2, 
10,  10  und  1,  12,  22 ;  an  letzterer  Stelle  im  Superlativ 
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laskosta-) ,  würde  darnach  auch  sehr  wohl  unmittelbar 
zugehören  können. 

Besonders  belehrend  für  die  Bildung  der  Nomina 
auf  €v  ist  ojffenbar  ßaaiXsv-j  König,  das  sich  äusserlich 
auch  in  der  Bildung  aller  Casus  und  weiteren  Ableitun- 
gen durchaus  ihnen  anschliesst,  wenn  es  auch  ganz  an- 
ders entstanden  ist.  Es  ist  nämlich  nicht  daran  zu  zweifeln, 
dass  es  zunächst  »volklührend«  bedeutet,  ganz  ähnlich 
wie  unser  Herzog,  und  eine  Zusammensetzung  ist  aus 
einem  alten  ßam-,  führend  (zu  ßijffafji^p^  wir  führten,  wir 
brachten,  Ilias  11,  756,  und  ähnlichen  Formen),  derglei- 
chen Bildungen  später  bei  den  Zusammensetzungen  noch 
manche  zu  Tage  treten  werden,  und  aus  Aärf-,  alt  Xctfo-, 
Volk.  Das  €v  selbst  also  darin  ist  aus  einem  alten  ä^o, 
zunächst  aber  wohl  a^o^  verkürzt  und  g^nz  ebenso, 
zweifeln  wir  nicht,  war  es  auch  bei  allen  übrigen  Bil- 
dungen auf  SV  der  Fall.  Im  Altindischen  giebt  es  offen- 
bar keine  ganz  ähnliche  Bildungen  ausser  dem  etwa  ver- 
gleichbaren ^r^Aam  oder  ^r^/wy?,  die  Erde,  das  eigentlich 
»die  Breite«  ausdrückt  und  eine  weibliche  Nebenform  zu 
prthü-,  breit,  ist.  Vergleichen  lassen  sich  aber  etwa 
sonst  noch  aus  dem  Altindischen  angava-,  getrocknete 
Frucht,  und  khandava-,  Stück,  so  wie  ferner  auch  wohl 
dägwdnt'  neben  dem  schon  Seite  226  genannten  däg- 
vdnt-,  gebend,  darbringend.  Wegen  des  gleichen  Aus- 
gangs mag  hier  auch  noch  der  Gottesname  Zevg  ge- 
nannte sein,  der  dem  altindischen  dySm,  Himmel,  genau 
entspricht,  das  vielleicht  auf  eine  uralte  Grundform 
dySva-  oder  auch  dyäta-  hinweist. 

In  der  homerischen  Sprache  begegnen  an  Bildungen 
auf  €v,  die  man  vielleicht  für  Wurzelnomina  halten  darf, 
die  folgenden  zum  Theil  schon  oben  erwähnten:  aTr-«- 
Qcasv-j  Verhinderer,  Vereitler  (nur  Ilias  8,  361;  oder  zu- 
nächst zu  iqfai^^  das  Zurückweichen?),  fivt-oxsv-y  Zügel- 
halter, Wagenlenker,  und  dx^v-^  Halter,  Kiemen,  Biegel, 
(zu  8X6VV ^  halten),  ^negonsv-^  Betrüger,  Verführer,  vo- 
(jbsv'j  Hirt  (zu  V€fi€tVj  weiden),  ovgsv-j  Maulthier,  ovqsv- 
(nur  Ilias  10,  84),  Nebenform  zu  oiqo-,  Aufseher,  Wäch- 
ter, TtofAnsi}",  Begleiter,  Führer  (niiAnstv,  begleiten,  sen- 
den), Toxsv",  Erzeuger  (zu  rlxtstp,  erzeugen),  tporsv-j  Mör- 
der, nebst  natQO'(pov€V',  Vatermörder  (zu  n€(fV€XVy  töd- 
ten),  qtoqev'^  Träger  (nur  Ilias  18,  566),  und  dfiy^^^tpo- 
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^«v-,  doppelhenkliges  Gefäss  (zu  (pdgetv,  tragen).  Au 
nachhomerischen  Formen  fügen  wir  dazu  noch  slg-ayys- 
Xsv-,  Anmelder,  dyioysv-,  Führer,  Leitseil,  Zügel,  ägna- 
ysv",  räuberisch,  Eäuber,  ßa(p€v-,  Färber,  ßQaßev-^  Kampf- 
richter, yXv(f€if-,  Bildhauer,  yvatpsv-  =  xvacpsv-,  Wal- 
ker, yovev'j  Erzeuger,  yqafpsv-,  Schreiber,  Maler,  ygi- 
nev-^j  Fischer,  doxev-,  der  Aufnehmende,  dgofAsv-,  Läu- 
fer, xonsv-j  Meissel,  ^cc(p€v-,  Näher,  Anstifter,  cxa^^i/-, 
Behacker,  dnoqsv-,  Säer,  drqofpsv-^  Angelhaken,  Wirbel- 
knochen, toiisv-y  Messer,  Kneif,  zQtßsv-,  Reiber,  Tgoipsv-, 
Ernährer,  Erzieher,  (p&oqsv-^  Verführer,  Schänder,  und 
%OBii'g  Flüssigkeitsmaass. 


Nomina  auf  mant^  mat^  mar  und  mas^  mara  und  mala^  mau 
und  mkviy  mana  und  ma. 

Nomina  auf  mant  {fiar,  men,  tnentOf  menta,  menti,  tnent,  fihvd-o,  füd-o^ 

Mit  denjenigen  Nominalbildungen,  die'  wir  als  einen 
vielfachen  Zusammenhang  unter  einander  zeigend  und  fast 
alle  durch  ein  suffixales  t>  oder  u  noch  mehr  oder  we- 
niger deutlich  gekennzeichnet  in  der  letztvorhergehenden 
Gruppe  von  Seite  218  an  zusammenfassen  konnten,  zei- 
gen mehrfach  solche  eine  nähere  Berührung,  die  statt 
jenes  halbvocalischen  v  ein  m  enthalten,  wie  denn  auch 
bereits  bei  Betrachtung  der  Laute  das  t?  als  öfters 
in  das  m  übergehend  nachgewiesen  wurde.  Wir  können 
hier  zunächst  wieder  auf  das  schon  Seite  224  angeführte 
Perfectparticip  XshixtJ^oX" ,  leckend,  hinweisen,  das  statt 
des  im  Perfectparticip  sonst  enthaltenen  altgriechischen 
Suffixes  Cot  ein  vereinzeltes  iiot  bietet.  Auch  die  Seite 
228  schon  neben  einander  genannten  ^sqißtvd^o-  =  xiQ" 
ßiv&o-  =  T^Qfiiv&o-j  Terpentin,  dürfen  in  der  fraglichen 
Beziehung  w^ieder  erwähnt  werden,  da  das  Nebeneinan- 
derliegen ihrer  Laute  ß  und  [i  auf  ein  beiden  zu  Grunde 
liegendes  altes  t>  hinzuweisen  scheint,  so  wie  ferner  auch 
noch  die  auf  Seite  228  schon  namhaft  gemachten  fi^- 
Qiv&o-  =  fiigfii&o-j  Faden,  Schnur,  aus  deren  Zusam- 
gehörigkeit  sich  auch  ein  gemeinsam  zu  Grunde  liegen- 
des  liigFivd-o-  mit  altem  innerm   F  mit  grosser  Wahr- 
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scheinlichkeit  ergab.  Schon  Seite  120  wurde  ein  Zusam- 
menhang des  altindischen  püns-  (aus  pümans-] ,  Mann, 
mit  pübeS'y  mannbar,  vermuthet,  der  vielleicht  dann  auch 
auf  eine  gemeinsame  Grundform  mit  t  an  der  Stelle  je- 
nes m  und  des  h  hinweist.  Es  darf  dann  auch  nifieli^, 
Fett,  und  das  erst  bei  Spätem  auftretende  nifisXovv, 
fett  machen,  noch  genannt  werden,  die  sich  offenbar  an 
das  früher  (Seite  242)  genannte  altindische  pwan-  = 
Ttl^ov-,  alt  TutFoV',  fett,  und  die  sonst  dazugehörigen  For- 
men unmittelbar  anschliessen.  Vielleicht  ist  firmo-,  fest, 
im  Grunde  ganz  dasselbe  wie  das  altindische  dhruvd-, 
fest,  beständig,  an  das  sich  unser  treu  eng  anschliesst. 
Es  wird  später  noch  genauer  zu  betrachten  sein  und 
darf  bezüglich  des  mehrfach  ans  Licht  tretenden  Zusam- 
menhangs eines  suffixalen  m  mit  suffixalem  altem  v  schon 
hier  angedeutet  werden,  dass  eine  alte  Suffixgestalt  tva, 
die  auch  zu  tu  oft  sich  verengte,  mit  dem  griechischen 
Tfio  wie  in  igetfAd-^  Ruder,  und  dem  noch  häiägeren  xh(io 
wie  in  oqxfi&iAÖ-,  Tanz,  sich  öfters  berührt,  wie  denn 
noQO'fjtö- ,  üeberfahrtsort ,  Meerenge,  mit  portu-  (aus  ei- 
nem denkbaren  ^or^to-),  Hafen,  im  Grunde  ganz  das- 
selbe zu  sein  scheint.  Auch  darf  hier  noch  erwähnt 
werden,  dass  unter  den  ableitenden  Suffixen  im  Altindi- 
schen mant  und  vant  völlig  gleichwerthig  gebraucht  wer- 
den und  in  bestimmten  Fällen  für  einander  eintreten, 
wie  sie  zum  Beispiel  vorliegen  in  bdlavant-^  mit  Kraft 
(hcila-)  begabt,  kräftig,  prajSvant- ,  mit  Nachkommen- 
schaft (prajS-)  versehen,  ycivamant-,  mit  Gerste  (ydva-) 
versehen,  mddhumant-^  mit  Honig  (mädhu-)  versehen, 
und  sonst. 

Wenn  diese  augenfälligen  Berührungen  von  Bildun- 
gen mit  m  und  solchen  mit  v,  zu  denen  sich  auch  wohl 
noch  manches  andre  Beispiel  würde  hinzufügen  lassen, 
nun  auch  vielleicht  noch  nicht  das  Recht  geben,  sie  ge- 
radezu ganz  zusammen  zu  werfen,  so  bleiben  sie  zu 
weiterer  Prüfung  doch  immerhin  beachtenswerth ,  und 
uns  sind  sie  Grundes  genug  den  Bildungen  mit  suffixa- 
lem V  die  mit  dem  Laut  m  unmittelbar  anzureihen.  Zu 
den  angeführten  Berührungen  kömmt  als  beachtenswerthe 
äussere  Aehnlichkeit  dann  auch  noch  die  der  verschie- 
denen Gestaltungen  der  mit  dem  m  beginnenden  Suffixe. 
Wie  wir  bei  den  verschiedenen  Suffixgestalten  mit  anlau- 
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tendem  v  von  einem  alten  vant  als  der  wahrscheinlich 
alterthümlichsten  Form  ausgehn  konnten,  das  aber  doch 
selbst  nur  noch  in  sehr  wenigen  Bildungen  ganz  unver- 
sehrt vorlag,  ßo  scheint  es  das  Zweckmässigste  auch  hier 
wieder  ein  jenem  vant  ganz  ähnliches  mant  voranzustel- 
len, das  auch  nur  in  wenigen  Fällen  noch  deutlich  ent- 
gegentritt, wie  denn  aus  dem  Altindischen  dafür  nur 
dasmdnt' ,  wunderbar ,  ausserordentlich ,  kräftig ,  sich 
scheint  anführen  zu  lassen,  das  aber  nur  Rgveda  1,  74, 
5  in  verkürzter  ungeschlechtiger  Form  vorkömmt  in  dem 
Satze  dasmdt  Jcrndushi  adhvardm^  kräftig  machst  du  das 
Opfer,  und  möglicher  Weise  noch  dyumdnt-,  hell,  glän- 
zend, frisch,  kräftig  (im  männlichen  Accusativ  dyumdn- 
tarn  Rgveda  6,  17,  4),  falls  es  nämlich  sich  nicht  viel- 
mehr unmittelbar  an  das  Substantiv  dyü- ,  Glanz ,  Helle, 
anschliesst.  Meistens  lässt  sich  jenes  volle  mant  nur 
durch  Vergleichen  verschiedenartig  entwickelter  Formen 
als  alt  zu  Grunde  liegend  folgern. 

Besonders  belehrend  sind  in  dieser  letzteren  Bezie- 
hung eine  grosse  Menge  von  namentlich  auch  im  Griechi- 
schen und  Lateinischen  sehr  zahlreichen  ungeschlechtigen 
Wörtern,  die  im  Altindischen  und  zum  Beispiel  im  Gothi- 
schen  auf  ma7i  und  damit  ganz  in  Uebereinstimmung  im 
Lateinischen  auf  men  ausgehen,  im  Griechischen  aber, 
wo  allerdings  manche  noch  zugehörige  Bildungen  auch 
nur  jenen  auslautenden  einfachen  Nasal  zeigen,  Grund- 
formen mit  dem  Ausgang  [lat  aufweisen.  Wie  schon 
nach  alle  dem,  was  bereits  früher  über  die  Bildungen 
auf  an,  at  und  ant,  van,  vat  \mAvant  ausgeführt  worden 
ist,  aus  dem  /war  neben  dem  man  sich  mit  ziemlicher 
Sicherheit  ein  alt  zu  Grunde  liegendes  mant  ergiebt,  das 
in  dem  einen  Falle  seinen  Nasal,  im  andern  seinen  Den- 
tal einbüsste,  so  wird  dieses  mant  auch  noch  insbeson- 
dere bestätigt  durch  ein  daraus  durch  zugenommenen 
Vocal,  wie  er  auch  früher  schon  mehrfach  sich  erkennen 
liess ,  erweitertes  lateinisches  Suffix  mento ,  das  überall 
mit  jenem  kürzeren  men  und  dessen  weiter  berührten 
Nebenformen  den  innigsten  Zusammenhang  zeigt.  Es 
findet  sich  zum  Beispiel  in  co-gnömento- ,  einer  minder 
gebräuchlichen  Nebenform  des  kürzeren  co-gnömen-,  Bei- 
namen, das  ausserdem  auch  noch  dadurch  besonders  be- 
lehrend ist,   dass  es  das  einfache  nömen-y  Namen,   uns 
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noch  in  einer  ohne  Zweifel  sehr  alterthümlichen  Form 
mit  anlautendem  Guttural  zeigt,  der  in  jenem  einfachen 
Wort  offenbar  schon  sehr  früh  eingebüsst  worden  ist, 
da  vdr  in  dieser  Verstümmlung  das  Wort  auch  in  den 
verwandten  Sprachen  wiederfinden.  Im  Altindischen  ent- 
spricht genau  das  gleichbedeutende  näman-,  im  Gothi- 
schen  naman-  und  im  Griechischen  ovoiiat-^  in  welchem 
letzteren  aber  das  anlautende  o  vielleicht  noch  auf  jenes 
alte  g  hindeutet.  Während  wir  übrigens  in  övofjbccT-^  Na- 
men, das  des  innem  Nasals  beraubte  Abbild  des  alten 
Suffixes  mant  haben,  zeigt  das  unmittelbar  zugehörige 
schon  Seite  71  betrachtete  Ji^oftafva),  ich  nenne  (zunächst 
für  Svofjuxvju)),  in  Uebereinstimmung  mit  den  übrigen 
zugenannten  Formen  der  verwandten  Sprache  die  Ein- 
busse  des  alten  Dentals,  und  ebenso  thim  es  im  Grie- 
chischen die  mit  demselben  Suffix  gebildeten  Wörter 
ganz  gewöhnlich  als  Schlussglieder  von  Zusammensetzun- 
gen, wie  alfiat-y  Blut,  in  den  zusammengesetzten  äv-ai- 
lAov-,  blutlos,  und  ofi-mfior-j  gleichblütig,  blutsverwandt, 
etfjbat-j  Kleid,  in  sv-etfiov-,  wohlgekleidet,  xt^f^ar-,  Besitz, 
in  ä-xxfjfAoy-,  besitzlos,  arm,  ngäyfiat-,  Geschäft,  in  no- 
Xv-TtQäyiiov-,  vielbeschäftigt,  vorwitzig,  und  andere. 

Wie  beliebt  im  Griechischen  die  Bildung  dieser  un- 
geschlechtigen  Formen  auf  /ttar-,  die  im  singularen  No- 
minativ ihren  auslautenden  Dental  einfach  abwarfen  und 
dann  also  den  Ausgang  fia  zeigen,  geworden  ist,  mag 
ihre  vollständige  Uebersicht  aus  der  homerischen  Spra- 
che veranschaulichen,  in  der  ausser  den  bereits  namhaft 
gemachten  ovoiiat-y  Name,  atfAat-^  Blut,  xt^fiat-y  Besitz, 
Kostbarkeit,  und  stfiar-,  Kleid,  Gewand,  das  aber  home- 
risch noch  Fstfiar-^  äolisch  F^fifiat-j  ist,  und  zum  altin- 
dischen vaSy  bekleiden,  gehört,  sich  noch  die  folgenden 
finden ;  äyakfAm-,  Schmuck,  Kleinod  {äydXXsad'ai, ,  pran- 
gen), äd^VQfiar-j  Spielzeug,  Tand,  äxs(ffjuaT'j  Heilmittel 
(nur  Ilias  15,  394),  äXfiar-,  Sprung,  agy/AaT-^  Erstlings- 
spende (nur  Odyssee  14,  446 ;  zu  äq^siv,  beginnen),  äq- 
fiat^,  Wagen,  dFetfiuT-,  Furcht,  Entsetzen  (nur  Ilias  5, 
682),  diqiiar-.  Haut,  Fell  (zu  diqsiv,  abhäuten,  schinden), 
diaiAaz-,  Band,  Hauptbinde,  dessen  Zischlaut  aber  viel- 
leicht mit  zum  Suffix  gehört,  vTtö-d^fiaT-j  Sohle,  dgäy- 
liat-,  Garbe  (Blas  11,  69  und  18,  552),  öwfjbaT-,  Haus, 
das  für  dof*f*ai-  zu  stehen  scheint,  sq^afiaT-,  Gegenstand 


265 

des  Streites  (nur  Hias  4,  38),  iq^iaT-,  Stütze,  bQfiav-j 
Ohrgehänge.  evyficcT-j  Prahlerei  (nur  Odyssee  22,  249; 
zu  €vx€(T&ai,  sich  rühmen,  prahlen),  sxfAccT-j  Hemmniss, 
Abwehr  (zu  sx^iv,  halten),  C«/*«^-^  Schurz,  ^fiaz-j  Wurf 
(nur  Hias  23,  891),  ^avfjbaT-,  Wunder,  ävd-&fifiaT-^ 
Schmuck,  Zierde,  und  ini-d^fjfiaT- ,  Deckel  (nur  Hias  24, 
228),  xdXvfA(i>aT-^  Schleier  (aus  xaXvnfiaT-;  nur  Hias  24, 
93),  xaviiat-y  Hitze  (wahrscheinlich  aus  xatxtfiaz;  nur 
Hias  5,  865),  xviiaT-,  Woge  (zum  altindischen  Qväyati, 
er  schwillt  auf,  mit  dem  Particip  günd-,  aufgeschwollen), 
xvQfiar-j  Fang,  Beute,  xdofjiaT-,  tiefer  Schlaf  (zu  xsta&ai, 
liegen) ,  XattfiaT- ,  Schlund ,  Tiefe ,  dessen  innres  r  aber 
auch  mit  zum  Suffix  zu  gehören  scheint,  XvfAav-,  ünrei- 
nigkeit  (zu  pol'luere,  besudeln),  ju^Wt^'jiAaT-j  Besänftigungs- 
mittel (nur  Odyssee  10,  217),  fiv^fAaz-^  Andenken,  p^fiav-j 
Faden,  Garn,  oföfiav',  Brandung,  oljiat-^  das  Anstürmen, 
Wuth,  dfjbfiat'j  Auge,  Blick  (aus  onfiat-),  xazdTtavfiaT-, 
Beruhigung  (nur  Hias  17,38),  Tr^rcjiiaz-^  Tau  (wahrschein- 
lich aus  Tfipd^fjbaih) ,  n^fiat'^  Unheil,  Noth  (zur  Wurzel- 
form Tiad^,  leiden),  nolxdfiat-j  bunte  Arbeit,  Stickerei, 
nTvyfiaV'j  Faltung  (nur  Hias  5,  315),  ndüfiaT-^  Deckel 
(zur  Wurzelform  pä,  bewahren),  (Sfniar-,  Zeichen,  Kenn- 
zeichen, neben  (Sfiiiaiv€i>v ,  bezeichnen  (scheint  neben  sei- 
nem Zischlaut  einen  alten  Guttural  eingebüsst  zu  haben 
und  zu  scire,  wissen,  zu  gehören),  dn^QficcT-j  Samen  (nur 
Odyssee  11,  490),  axiiiiiat-.  Bekränzung  {zutsziifsiv,  be- 
kränzen), (Ttofiat-y  Mund,  adofiar-,  Körper,  Leichnam,  zig- 
(Aa%-,  Ende,  Ziel,  vipacfiaz-^  Gewebe  (nur  Odyssee  3, 
274),  (pX^rfiat-^  Brand,  Feuer  (nur  Hias  21,  337),  das 
unmittelbar  zu  flamma  (aus  flagmd),  Flamme,  gehört, 
xdQ(i(XT-j  Freude,  x^rjuar-,  Winterwetter,  Frost,  xsvikxt-, 
Guss  (nur  Hias  23,  561),  xqriii>at'-^  I^ing,  Vermögen;  fer- 
ner noch  dtjXfjfiaZ',  Schaden,  Verderben  (nur  Odyssee  12, 
286),  fiBXsdfjfiar-j  Besorgniss,  Kummer,  vörniaT-,  Gedanke, 
Entschluss,  ÖQfjLfjfjbav'^  Sorge,  Seelenqual  (nur  Hias  2,  356 
=  590),  fAi^vifiar-j  Ursache  zum  Zorn,  elkv^av-^  Hülle, 
Kleidung  (nur  Odyssee  6,  179),  und  sQViiat-,  Schutz, 
Schirm  (nur  Hias  4,  137).  Die  Uebersicht  ergiebt,  dass 
in  der  homerischen  Sprache  die  Bildungen  auf  iiat  noch 
verhältnissmässig  selten  auf  abgeleitete  Verbalformen  zu- 
rückweisen, während  das  in  der  späteren  Geschichte  der 
griechischen   Sprache   immer   gewöhnlicher   wird.      Ein 
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paar  Formen  auf  fictt  mögen  auch  aus  der  nachliomeri- 
schen  Sprache  hier  noch  genannt  sein:  ßfjfAat-,  Schritt, 
Gang,  ßX^fiat-j  Wurf,  yQccfAfAav-,  Buchstabe,  Schrift  (aus 
YQdipiictT"),  66yfAaT-j  Meinung,  Beschluss,  ^svyfAai",  Ver- 
bindung, Joch,  S-QifjbfjtaT-,  Zögling  (aus  TQ^cpfiar-)^  xsdfjtat-^ 
Gliederreissen,  x^Qf^xr-,  kleines  Stück,  Münze,  xX^fjtfAav-, 
Diebstahl,  xX^fiav-j  Schössling,  Zweig,  xQtfjbat'j  ürtheil, 
dem  crimen'^  Beschuldigung,  Schuld,  Verbrechen,  genau 
entspricht,  X^fiat-,  Wille,  Begehren  (aus  XdtrfjuaT-)^  nih- 
fiat-j  Fusssohle,  TTVsvfiaT-j  Hauch,  Athem,  Geist,  nöfiat-. 
Trank,  ngäyfiaT-j  That,  Geschäft,  ^^fiar-^  Wort,  (Stqdduar-, 
Streu,  Decke,  womit  strdmcn-  (mit  der  Nebenform  stra- 
mentO'),  Streu,  Stroh,  genau  übereinstimmt,  atpciXiAaT-, 
Fehltritt,  Unglück,  (Tx^fiar- ,  Haltung,  Gestalt,  TQavfAov- 
und  TQMfAaT-j  Wunde ;  ausserdem  noch  ogafiar-j  Anblick, 
Schauspiel,  fid&fjfAar-,  das  Gelernte,  Wissenschaft,  voeriy- 
fiar-,  Krankheit,  notfjfjbat' ^  Werk,  Gedicht,  dfioicofioT'^ 
Abbild,  Gleichniss,  nXijQMfjbat- ,  Fülle,  Ausfüllung,  tv- 
TrcofiaT',  Abbildung,  ßo^XsvfiaT-j  Rathschluss,  naideviiax-, 
Zögling,  OTQdTsvfiaT' ^  Feldzug,    q>vr€VfiaT-j  Pflanze. 

Aus  dem  Lateinischen  wollen  wir  die  von  Wurzel- 
verben ausgehenden  Bildungen  auf  men  möglichst  voll- 
zählig aufiführen;  es  sind  ausser  den  bereits  genannten 
nomen-,  Namen,  crimen-,  Beschuldigung,  neben  dem  auch 
dis-crtmen- ,  Verschiedenheit ,  Entscheidung .  angegeben 
sein  mag,  und  strämen-,  Stroh,  die  folgenden :  ab-domen-, 
Unterleib,  dessen  Ursprung  noch  nicht  deutlich  ist,  ogf- 
men-,  Zug,  Heer,  =  altindisch  djman-,  Bahn,  nebst  ex- 
'amen-  (aus  -o^wew-).  Schwärm,  und  ex-ämen-,  Prüfung, 
cäcümen-^  Spitze,  Gipfel,  Ziel  (zum  altindischen  kaMbh-^ 
Kuppe,  Gipfel),  Carmen-,  Gesang,  Gedicht  (zu  canere^ 
singen),  dd-cermen-  (aus  -carpmen-),  abgepflücktes  Laub- 
werk, columen-^  Spitze,  Gipfel,  das  sich  an  das  gleichbe- 
deutende xoioycö^-  eng  anschliesst,  culmen-,  Gipfel,  Gie- 
bel, af-fdmen-,  Anrede,  und  ef-fdmen-^  Ausspruch,  suf- 
-fldmen-^  Hemmschuh,  Hindemiss,  flemenr-,  Knöchelgcv- 
schwulst,  falls  es  wirklich  hieher  gehört,  flümen-,  Fluss, 
fulmen-  (aus  fulgmen-),  Blitz,  frümen-^  Opferbrei,  Speise- 
röhre, germen-,  Knospe,  Frucht,  Kind,  =  altindisch  jd«- 
maw-,  Geburt,  Geschöpf,  grämen-.  Gras,  Kraut,  limen-, 
Schwelle,  Eingang,  lümen-  (aus  lucmen-),  Licht,  nümen"^ 
Wink,   göttlicher  Wille  (zu  cm-nuere^  zunicken),  omen" 
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(aus  ocmen-),  Andeutung,  Vorbedeutung  (zu  Saofttd'a^, 
ahnen,  ahnen  lassen,  Odyssee  2,  152),  petimen-^  Schul- 
tergeschwür bei  Thieren,  prö-pagmen-,  Fortpflanzung,  r«- 
men-^  säugende  Brust,  Schlund,  Kehle,  sagmen-^  Eitsen- 
stück,  s^men-j  Samen  (zu  serere,  säen,  aus  si-sere),  spe- 
cimen-,  Beweis,  Kennzeichen,  sfämen-,  Aufzug,  Faden, 
dem  im  Griechischen  männliches  (ff^fiop-,  Aufzug,  ent- 
spricht, sümen-,  Saugwarze  (zu  sügere,  saugen),  termen-, 
Gränze,  Ziel,  vermen-  (in  der  Mehrzahl),  Bauchgrimmen, 
und  volümen-j  Schriftrolle,  Buch.  Manche  haben  die  vol- 
lere Form  auf  mento  zur  Seite ,  so  finden  sich  ausser 
den  paar  schon  oben  genannten  Doppelformen  noch 
aiigmen-  und  augmento-,  Vermehrung,  Zunahme,  docu- 
men-  und  documento-,  Warnung,  Beispiel,  figmen-  und 
figmentO' ,  Abbildung ,  Bild ,  suf-fimen-  und  suf-ßmento-, 
Käucherwerk,  fragmen-  und  fragmento-,  abgebrochenes 
Stück,  mömen-  und  mdmento-,  Bewegungsgrund,  Aus- 
schlag, regimen-  und  vereinzelt  regimento-,  Lenkung,  Re- 
girung,  sarmen-  und  sarmento-^  Reis,  Zweig,  sedinien- 
und  sedimento-,  Bodensatz  (wie  von  einem  sedere,  sitzen, 
gebildet),  segmen-  und  segmento-,  Schnitt,  Abschnitt, 
tegmen-  oder  tegimen-  und  tegimenfo-,  Bedeckung,  tor- 
men-  und  tormento-,  Qual,  Schmerzen,  virnen-  und  vt- 
mento-,  Reis,  Ruthe. 

Die  Bildungen  auf  mento  sind  im  Lateinischen  et- 
was gewöhnlicher  als  die  durch  das  kürzere  men  und 
namentlich  häufig  von  abgeleiteten  Verben  ausgegangen, 
so  armämento-,  Geräthschaft,  argümento-,  Beweis,  Kenn- 
zeichen, blandtmentO" ,  Schmeicheid,  di-lectämento- ,  Er- 
götzlichkeit, eX'perimentO' ,  Versuch,  fundämento-  (auch 
fundämen-),  Grund,  in-citämento-,  Anreizung,  levamento- 
(auch  levämen-),  Linderungsmittel,  nutrimento-  (auchw«^- 
trimen-),  Nahrungsmittel,  ornämento-  und  vereinzelt  or- 
nämen-,  Schmuck,  sternümento-,  Niesemittel,  temper d- 
mentO'y  Milderungsmittel,  Mass,  natürliche  Beschaff*enheit, 
vestlmento-,  Kleidung.  Auf  der  andern  Seite  ist  aber 
auch  durch  das  kürzere  men  manche  Form  aus  abgelei- 
teten Verben  gebildet,  wie  deren  bereits  im  Vorausge- 
henden einige  als  Nebenformen  andrer  namhaft  gemacht 
wurden.  Noch  ein  paar  andre  sind:  certämen-,  Kampf, 
Wettstreit,  curvämen-,  Krümmung,  Wölbung,  farcfmen-, 
Wurst,  ferrmnen-,  Rost,  forämen-,  Loch,  gestdmen-,  Last, 
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nütdmen-,  das  Nicken,  putdmen-,  Schale  von  Nüssen  und 
dergleichen,  sedämen-^  Beruhigungsmittel,  sdlämen-,  Trost, 
statümen-y  Stütze,  Schiffsrippen,  vocämen-y  Benennung, 
acümen-,  Spitze,  Scharfsinn,  alümen-,  Alaun,  hitumen'^ 
Erdpech,  und  alhümen-j  das  Weisse.  Daneben  mögen 
dann  auch  noch  ein  paar  Bildungen  durch  mento  von 
unabgeleiteten  Verben  aufgeführt  werden:  dlimentO',  Nah- 
rungsmittel, dmenfo-,  Kiemen,  armento-,  Pflugvieh,  Rind- 
vieh, caemento-^  Bruchstein,  Mauerstein,  co-agmento-j 
Fuge,  Verbindung,  com-pUmento-,  Ausfüllungsmittel,  cr^- 
mento-  und  häufiger  in-cremento-y  Wachsthum,  Zunahme, 
d^'trimentO' ,  und  inter-trimenfo- ,  auch  vereinzelt  ter- 
mento-,  Schaden,  Verlust,  elemento-^  ürstoff,  Anfangs- 
gründe, ^-molumentO',  Yortheil,  Nutzen,  fermenfo-,  Gäh- 
rungsmittel,  Sauerteig,  fomento-,  Bähung,  Linderungsmit- 
tel, frümento-,  Getraide,  fulmento-  (aus  fulcmento-),  Stüt- 
ze, ind'ümento-,  Kleidung,  Anzug,  jümento-  (aus  jug- 
mmtO"),  Zugvieh,  lämento-^  das  Wehklagen,  UmentO", 
Waschmittel,  magmento-,  Zusatz  zum  Opfer,  omento-,  Fet- 
tigkeit, Netzhaut,  Eingeweide,  pigmento-^  Färbestoft, 
Schminke,  pulmento-,  Zukost,  Speise,  rdmento-,  Abgang, 
Stückchen,  strigmento-^  Abgeschabtes,  ünrath,  in-strü- 
mento-,  Werkzeug,  tömento-,  Stopfwerk. 

Ein  paar  Bildungen  dieser  letzteren  Art,  also  solche, 
die  nach  ihrem  suffixalen  Telaut  noch  einen  Vocal  ha- 
ben, sind  auch  weiblich,  so  armenta,  das  in  alter  Zeit 
neben  dem  kurzvorhin  schon  genannten  armen  to-,  Rind- 
vieh, vorkömmt,  fulmenta-,  Stütze,  Absatz  am  Schuh, 
neben  auch  schon  genanntem  fulmento-,  lämenta  neben 
Idmento-,  Wehklagen,  of-ferumenta,  Geschenk,  und  dann 
noch  mit  geschwächtem  auslautendem  Vocal  sementir, 
Samen,  neben  dem  schon  oben  angeführten  ungeschlechti- 
gen  s^men-^  Samen,  und  der  Name  Carmenti-,  die  Weis- 
sagerinn.  Was  dann  ausserdem  noch  das  alte  Suffix  mant 
einigermassen  unversehrt  aufweist,  ist  nicht  viel.  Zu- 
nächst mag  hier  unser  Leumund,  das  althochdeutsche 
hliumunt^  genannt  sein,  das  schon  von  Bühler  im  neun- 
ten Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift,  Seite  235,  in  die- 
ser Richtung  beurtheilt  ist  und  das  sich  zum  gothischen 
hliuman-,  Gehör  (zu  xkve^Vj  hören),  ebenso  verhält,  wie 
das  schon  oben  angeführte  lateinische  co-gnomento-^  Bei- 
namen,  zu  co-gnömen-  und  zu   dem  einfachen  nfunen-^ 
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Namen ;  und  wie  nun  wieder  zu  diesen  letzteren  Formen 
das  griechische  ovo/itar-,  Namen,  sich  verhält,  so  haben 
wir  eine  in  ganz  entsprechender  Weise  des  Nasals  ganz 
beraubte  Form  neben  Leumund  in  unserem  daher  gelei- 
teten ver-leumden.  Als  eine  noch  weitere  Form,  die  auf 
altes  volles  suffixales  manta  zurückweist,  wird  am  letztan- 
geführten Orte  mit  Recht  auch  noch  das  adverbielle  go- 
thische  sniumundo,  eilig,  das  sich  an  das  gothische  sni- 
van,  gehen,  zuvorkommen,  und  das  altindische  snauti, 
er  fliesst,  anschliesst,  angegeben,  und  wir  können  aus 
dem  Gothischen  dann  auch  noch  hinzufügen  ahman-, 
Geist,  das  neben  dem  aus  ahmaieini',  Eingebung  (an  Ti- 
motheus  2,  3,  16),  mit  Sicherheit  zu  entnehmenden  ah- 
matjan,  eingeben,  begeistern,  auf  ein  ihnen  gemeinsam 
zu  Grunde  liegendes  volles  ahmant-  deutlich  hinweist, 
das  trotz  der  ziemlich  verschieden  entwickelten  Bedeu- 
tung doch  ursprünglich  ganz  dasselbe  zu  sein  scheint 
mit  dem  oben  genannten  ömen-  (aus  ocmen-),  Andeutung, 
Vorbedeutung,  sowohl  als  mit  Sfifiaz-  (zunächst  für  ön- 
fiaz-),  Auge,  Gesicht,  Anblick.  Zu  ahman- j  Geist,  steht 
jenes  ahmatjan,  eingeben,  in  Bezug  auf  die  Suffixgestal- 
tung in  ganz  dem  nämlichen  Verhältniss ,  wie  zum  Bei- 
spiel dpofid^sip  (aus  opofic(dj€tv)j  nennen,  zu  nömen-^  Na- 
men. Auch  unser  Grummet,  das  mittelhochdeutsche 
gruomat,  mag  hier  noch  erwähnt  sein  als  durch  seine 
Uebereinstimmung  mit  dem  lateinischen  grämen-.  Gras, 
deutlich  auf  eine  alte  Bildung  durch  das  Suffix  mant 
hinweisend. 

Aus  dem  Lateinischen  scheinen  noch  hieher  zu  ge- 
hören, falls  es  nicht  abgeleitete  Bildungen  sind,  wie  in 
Bezug  auf  die  eine  Form  schon  Seite  177  vermuthet 
wurde ,  die  adjectivischen  vehement- ,  heftig ,  stark ,  und 
dement',  milde,  sanft,  gnädig,  das  für  eletment-  zu  ste- 
hen scheint  und  wohl  unmittelbar  mit  unserm  hold  zu- 
sammenhängt; aus  dem  Griechischen  noch  einige  zum 
Theil  schon  im  Vorausgehenden  berührte  Formen,  deren 
suffixales  *  ohne  Zweifel  auf  altes  a  zurückführt  und  die 
ausserdem  durch  Einfluss  des  nebenstehenden  Nasals  ihr 
altes  t  aspirirt  werden  Hessen.  Wir  meinen  die  Seite 
228 ,  und  zwar  als  solche  Formen ,  für  die  durch 
unmittelbar  zugehörige  Nebenformen  das  Eintreten  des 
/(*   für  altes   v  wahrscheinlich  wurde,    schon  genannten 
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t^qinvx^o-,  Terpentin,  und  iiiq^j^id-o^j  Faden,  welches  letz* 
tere  zunächst  aus  fiSQfiiv&o-  hervorgegangen  sein  wird. 
Anreihen  lässt  sich  ihnen  dann  auch  noch  tX^iivd-'^  Wurm, 
EingeweidevRirm,  und  vielleicht  auch  das  weihliche  äad- 
fAiPt^o-^  Badewanne.  Es  scheint  nicht  ganz  unmöglich, 
dass  auch  (pog/i^yy-j  Saiteninstrument,  Harfe,  und  ^a&d- 
fi^ry-ß  Tropfen,  Krümchen,  sich  hier  noch  anschliessen, 
in  denen  durch  Einfluss  des  nehenstehenden  Nasals  ein 
alter  Dental  in  den  Kehllaut  könnte  umgewandelt  sein, 
wie  es  ab  und  an  vorkömmt  und  im  Deutschen  zum 
Beispiel  in  dem  mundartlichen  Kinger  für  Kinder. 


Nomina  auf  mai,  mar  und  mas  {met,  miia,  fia^o,  fi€<J;  fxuQt  ^(oq, 
fielleichl  bar  und  her;  flig,  mos  =  mör,  mis,  mus;  bes,  me[s]). 

Die  Hauptmasse  der  Bildungen  durch  die  Suffixge- 
stalt mat  bilden  die  bereits  oben  betrachteten  unge- 
schlechtigen  Wörter  des  Griechischen,  die  durch  ihre 
unverkennbare  Uebereinstimmung  mit  den  ungeschlech- 
tigen  lateinischen  Bildungen  auf  men  noch  ganz  deutlich 
auf  das  alte  volle  Suffix  mant  hinwiesen,  und  eben  des- 
halb schon  früher  ihre  Stelle  finden  konnten.  Was  sonst 
die  kürzere  Suffixform  mat,  ohne  jenen  deutlichen  Zu- 
sammenhang mit  noch  volleren  den  Nasal  noch  enthalten- 
den Formen,  noch  auszulösen  erlaubt,  ist  nur  weniges. 
Aus  dem  Lateinischen  können  ein  paar  männliche  For- 
men auf  met  hier  genannt  werden,  nämlich palmet-,  Keb- 
schoss.  Zweig,  das  sich  wohl  an  das  altindische  phdlati, 
er  platzt  auf,  er  wächst,  anschliesst,  fömet-,  Zunder  (wohl 
zu  fovere,  wärmen),  limet-  (wahrscheinlich  aus  lik-met\ 
zum  altindischen  likhäti,  er  schreibt,  er  bezeichnet), 
Gränze,  Strasse,  tarmet-,  Holzwurm,  das  mit  dem  gleich- 
bedeutenden T€Qfjdöp-  eng  zusammenhängt,  termet-,  Zweig, 
trämet'^  Fussweg,  Pfad,  das  wohl  zum  altindischen  td- 
rati,  er  überschreitet,  er  setzt  über,  gehört,  und  vyrohl 
auch  ämet-,  Stange,  Stütze.  MögUcher  Weise  darf  auch 
semita,  Fusssteig,  hier  angereiht  werden,  und  dann  wohl  noch 
das  homerische  ÖQfiaxfo-j  Eeihe,  Schwärm  (nur  Odyssee 
24,  8),  dessen  ^  noch  auf  den  Einfluss  eines  altneben- 
stehenden Nasals  hinzudeuten  scheint.  Aus  dem  Grie- 
chischen nennen  wir  hier  sonst  noch  ein  paar  weibliche 
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Bildungen  mit  auslautendem  d,  das  in  ganz  ähnlicher 
Weise,  wie  wir  es  schon  früher  (Seite  102  bis  106)  bei 
den  Bildungen  auf  ad  und  *cJ  annehmen  zu  dürfen  glaub- 
ten, ^n  die  Stelle  eines  alten  t  getreten  zu  sein  scheint; 
so:  xvfidd-j  schwanger  (bei  Hesychios),  x^Ql^^^-^  Stein, 
Kiesel,  avqiidd-,  eine  jüngere  Nebenform  des  ungeschlech- 
tigen  ctvQfjuar-j  Kehricht,  Unrath,  alfiäd-,  Blutstrom  (ne- 
ben atfjtat-j  Blut),  xsiiidd-j  Winterzeit,  Winter  (neben 
XstfiaT-,  Kälte,  Winterwetter),  äXfidd-j  mit  Salz  Einge- 
machtes, iQf]fidd-j  weibliche  Form  zu  ig^gjbo-^  verlassen, 
Ixfidd-^  Feuchtigkeit,  Nässe  (Ilias  17,  392;  zum  altindi- 
schen sincdti,  er  benetzt,  mit  dem  Particip  siJctd-y  be- 
netzt). -— 

In  Aehnlichkeit  mit  den  früher  schon  betrachteten 
Bildungen  auf  ar  und  var  giebt  es  auch  einige  aber 
nur  sehr  wenige  Wörter,  aus  denen  sich  als  alte  Suf- 
fixgestalt ein  mar  auslösen  lässt,  nämlich  T^xfiag-j  Ziel, 
Gränze,  Wahrzeichen,  für  das  in  der  homerischen  Spra- 
che nur  TixficoQ-  (Dias  1,  526;  7,  30;  9,  48;  418;  685; 
13,  20;  16,  472;  Odyssee  4,  373  und  466)  gebraucht 
wird ,  und  die  vereinzelten  Xv^iaq-  neben  Xifiav-j  Verun- 
reinigung, Schmutz,  und  fiMfiag-^,  Tadel,  Spott,  in  wel- 
chem letzteren  wie  im  gleichbedeutenden  (jbcofio-  aber  das 
innere  fi  vielleicht  mit  zur  Wurzel  gehört.  Die  bereits 
Seite  231  genannnten  jubar-,  Licht,  Glanz,  das  sich  un- 
mittelbar zu  den  altindischen  dyumdnt-,  glänzend,  hell, 
und  dyumnd-^  Glanz,  Herrlichkeit,  stellt,  und  tüber-,  Hö- 
cker, Buckel,  Beule,  in  denen  das  Zurückkommen  der 
innern  h  auf  altes  v  uns  sehr  wahrscheinlich  war,  gehö- 
ren möglicher  Weise  auch  hieher,  wie  denn  zum  Beispiel 
Mberno-,  winterlich,  dem  gleichbedeutenden  xsiiisqivo- 
gegenüber  die  nächste  Berührung  des  b  mit  dem  m  zeigt. 
Das  eben  genannte  xsiiisqivo-y  winterlich,  selbst  weist 
zunächst  auf  eine  neben  xeiinav-j  Winter,  liegende  Form 
XHfisQ-,  die  als  einfaches  Wort  auch  noch  hier  würde 
anzufiihren  sein.  Aus  dem  Deutschen  darf  hier  noch 
das  Wort  Hammer  angeführt  werden,  das  im  Altnordi- 
schen in  der  Form  hamarr  insbesondere  von  dem  Ham- 
mer Thors,  dem  Donnerkeil,  gebraucht  wird;  ihm  ent- 
spricht genau  das  altindische  d^man-^  Stein,  Donnerkeil, 
==  dxfiov-,  Amboss,  und  das  altslavische  Jcamenl,  Stein, 
Fels,    welches  letztere   aber   auch  mit  dem  Ausgang  r 
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auftritt  zum  Beispiel  in  dem  Namen  des  Felsens  Stüb- 
hen-kammer  auf  der  Insel  Rügen.  — 

Das  Wenige,  was  eine  alte  Suffixgestalt  mos  anzu- 
setzen zu  erlauben  scheint,  reiht  sich  wohl  am  zweck- 
mässigsten  hier  gleich  an.  Aus  dem  Griechischen  darf 
man  vielleicht  agtsfAsg-,  unversehrt,  frisch,  gesund,  hie- 
herziehen, das  schon  Seite  119  mit  namhaft  gemacht 
wurde ;  aus  dem  Lateinischen  wohl  rümds-,  später  rünwr-f 
Geräusch,  Gerücht,  das  sich  ohne  Zweifel  unmittelbar  an 
das  griechische  d-QVsa&ai-j  heulen,  brüllen,  schreien,  an- 
schliesst,  clämös-,  später  clämSr',  das  auf  das  abgelei- 
tete caldre^  rufen,  zurückführt,  und  ümos-,  hümös-,  Feuch- 
tigkeit, das  sich  doch  wohl  eher  an  uvido-^  feucht,  an- 
schliesst,  und  an  v/qo-,  nass,  feucht,  als  an^f/ud-^  Saft, 
Feuchtigkeit,  mit  dem  wir  es  noch  im  ersten  Bande, 
Seite  44,  zusammenstellten.  Möglicher  Weise  gehört 
auch  noch  cremSs-^  später  cremSr- ,  dicker  Saft,  Brei, 
hieher.  Femer  scheinen  aber,  wie  schon  Seite  118  an- 
gedeutet wurde,  noch,  vömis-,  Pflugschar,  und  cucumis- ^ 
Gurke,  hieher  zu  gehören,  und  ausserdem  das  ungeschlechtige 
glomus-,  Knäuel,  und  vielleicht  auch  pübes-,  mannbar, 
das  schon  Seite  120  mit  dem  altindischen  püns-  (aus 
pümans-),  Mann,  zusammengestellt  wurde  und  dessen  in- 
neres b  schon  auf  Seite  233,  wo  seine  Zurückfiihrung 
auf  ein  altes  v  in  Frage  kam,  als  unzweifelhaft  suffixal 
hervorgehoben  wurde.  Jenes  altindische  puns- ,  Mann, 
das  zum  Beispiel  im  Instrumental  punsä,  durch  den 
Mann,  steckt,  das  im  pluralen  Dativ  pumbhyäs,  den  Män- 
nern, und  andern  Casus  seinen  Zischlaut  ganz  eiübüsste, 
und  im  singularen  Accusativ  pümänsam ,  den  Mann ,  im 
Pluralnominativ  pümänsas ,  die  Männer ,  und  sonst  noch 
die  alte  ganz  volle  Grundform  zeigt,  steht  mit  seiner 
hiehergehörigen  Suffixgestalt  mans  und  mdns,  die  aber 
doch  durch  die  Bewahrung  ihres  alten  Nasals  neben 
dem  Zischlaut  noch  besonders  beachtenswerth  ist ,  im 
Altindischen  ganz  vereinzelt.  Dass  möglicher  Weise 
auch  fames,  Hunger,  hiehergehört,  aus  dem  sich  zunächst 
nur  fame-  als  Grundform  zu  ergeben  scheint,  wurde 
schon  Seite  118  angedeutet,  es  schliesst  sich  wohl  an 
(payeXv^  essen. 


273 

NoiuiiKi  auf  mala  und  mara  (jutl9j,  fXtiXo,  mti/o,  milo;  fitQo,  /hkqo). 

Die  Suffixgestalt  mala,  die  hinsichtlich  ihres  Aeu- 
ssern  mit  dem  Suffix  vala  (Seite  236)  und  dem  noch 
früher  betrachteten  ala  (Seite  193)  sich  am  Nächsten 
vergleicht,  so  wie  das  ihm  zur  Seite  gestellte  mara  mit 
den  früher  behandelten  vara  (Seite  233)  und  ara  (Seite 
206),  löst  sich  sehr  deutlich  aus  dem  griechischen  m- 
fAsXij,  Fett,  das  schon  Seite  262  als  unmittelbar  an  das 
altindische  jp&aw-  ==  ntov-^  alt  ntFop-^  fett,  sich  an- 
schliessend aufgeführt  wurde.  Genau  mit  ihm  überein 
stimmt  in  der  Suffixgestaltung  d^viAilri^  Opferplatz,  Bühne, 
Schaugerüst,  das  zu  ^veiVj  opfern,  gehört.  Vielleicht 
darf  man  daneben  nennen  auch  noch  das  homerische 
iqvYiM^Xo-^  brüllend  (nur  Ilias  18,  580),  mit  gedehntem 
Suffixvocal,  das  aber  doch  eher  von  einer  durch  kürze- 
res suffixales  ma  aus  sqvyeXv,  brüllen,  gebildeten  Form 
erst  abgeleitet  zu  sein  scheint.  Von  altindischen  Bil- 
dungen zeigen  das  in  Frage  stehende  Suffix  mala  nur 
die  einander  sehr  ähnlichen  Wörter  Jcutmalä-  (auch  Jcüt- 
mala-)  oder  Tcudmalä-,  sich  öffnend,  eine  sich  öffnende 
Knospe,  Mlmala-,  Hals  der  Pfeilspitze,  in  den  der  Schaft 
eingelassen  wird,  und  Mshmala- ,  das  Abhauen.  Aus 
dem  Lateinischen  können  noch  angeführt  werden  famulo-, 
Diener,  das  ohne  Zweifel  vor  seinem  m  ein  altes  g  ein- 
büsste  und  sich  an  das  altindische  hhäjaii  oder  hhäjatai, 
er  ist  ergeben,  er  verehrt,  und  das  gothische  and-bahta-, 
Diener,  anschliesst,  und  das  in  ganz  ähnlicher  Weise 
eines  innern  g  beraubte  stimulo-,  Stachel,  das  dem  grie- 
chischen (Snyfxij-,  Stich,  Punct,  Wunde,  sehr  nahe  liegt; 
ferner  pumilo- ,  Zwerg ,  und  tumulo- ,  Hügel ,  Grabhügel, 
und  wohl  auch  cumulo-,  Haufen,  das  sich  an  das  altin- 
dische cindutiy  er  sammelt,  er  häuft  auf,  anzuschliessen 
scheint.  Auch  aemulo-,  nacheifernd,  wetteifernd,  neben- 
buhlerisch, reiht  sich  diesen  Bildungen  vielleicht  noch 
an,  wie  man  dann  weiter  auch  wohl  noch  annehmen 
darf,  dass  camillo-,  alt  casmillo-,  Opferknabe,  auf  eine 
hiehergehörige  einfachere  Bildung  zunächst  zurückführt.  — 

Die  Suffixgestalt  mara  löst  sich  ganz  deutlich  in  ei- 
nigen altindischen  Bildungen  ab,  nämlich  in  srmard-,  ein 
junges  Eeh  (vielleicht  zu  sdrati,  er  geht),  admard-,  ge- 
hässig (zu  ad,  essen),  und  gJiasmard-,  gefrässig  (zu  ghaSf 
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fressen,  verschlingen),  denen  aus  dem  Griechischen  sich 
anschliessen  tfjtsQo-j  Sehnsucht,  Verlangen,  das  zunächst 
aus  einem  Xaiisqo-  hervorging  und  zum  altindischen 
ishtd-,  erwünscht,  gehört,  und  x^/iia^o-,  Ziegenbock  (mit 
der  weiblichen  Form  xliAmqa-^  Ziege),  das  man  wegen 
des  gleichbedeutenden  und  sehr  wahrscheinlich  nah  zu- 
gehörigen haedO'  wohl  als  aus  x^^H'^Q^  hervorgegangen 
annehmen  darf. 


Nomina  auf  man  und  man  Qioy,  men^  uty,  fnv;  fJL(ay^  mSn,  fif^Vf  fiiy; 
—  Infinitive  auf  fAhvm,  fitv,  \^i\vai,  tty,  ay,  ovy). 

Ein  grosser  Theil  der  Bildungen,  die  zunächst  eine 
alte  Suffixgestalt  man  zu  ergeben  scheinen,  ist  schon  im 
Vorausgehenden  betrachtet  worden,  nämlich  die  zahlrei- 
chen lateinischen  ungesclüechtigen  Wörter  auf  ^nen,  die 
durch  das  häufige  Nebenhergehen  von  volleren  For- 
men auf  mento  und  namentlich  dann  auch  dadurch,  dass 
das  Griechische  ihnen  nur  noch  Bildungen  auf  fiav  ge- 
genüberstellte, noch  so  deutlich  auf  das  alte  volle  Suffix 
mant  hinwiesen,  dass  wir  sie  eben  bei  Betrachtung  die- 
ses Suffixes  gleich  mit  herzuziehen  konnten.  Von  diesen 
ungeschlechtigen  Bildungen  auf  mm  und  fiai  abgesehen 
giebt  es  nun  aber  auch  noch  manche  andre  durch  ein 
Suffix  man  gebildete  Wörter,  und  zwar  auch  im  Griechi- 
schen ,  die  wir  als  nicht  so  ganz  unmittelbar  auf  das 
vollere  mant  hinweisend  noch  etwas  mehr  für  sich  be- 
trachten dürfen. 

Es  sind  zum  Theil  adjectivische  Bildungen,  wie  wir 
sie  auffallender  Weise  im  Lateinischen  ähnlich  gar  nicht 
mehr  finden,  mit  dem  Ausgang  (aop,  von  denen  wir  zu- 
erst die  zusammenstellen  wollen,  die  in  der  homerischen 
Sprache  begegnen,  es  sind:  atfAOV-y  kundig,  erfahren  (nur 
Ilias  5,  49),  dlfj/AOP-j  umherirrend  (zu  äXäod^m,  immer^ 
irren),  äXitijfAOv-j  sündigend,  frevelnd  (nur  Ilias  24,  167 
und  186),  äfAvfiop-,  untadelig,  lobenswerth  (von  dunkler 
Herkunft),  däf^fiop-,  kundig,  erfahren,  und  d-ddi^fMP^, 
unkundig,  unerfahren,  dffldtjfAov- ^  furchtsam  (nur  Ilias 
3,  56),  df^Xf^fiop-,  verderblich,  vernichtend  (zu  d^lUta&m, 
beschädigen),  iXifuiov-y  mitleidig,  barmherzig  (nur  Odys- 
see 5,  191),   ini-atfiiiov' j    vei'ständig,  einsichtsvoll  (nur 
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Odyssee  16,  374),  ^Xfiiiov- ,  eifersüchtig,  neidisch  (nur 
Odyssee  5,  118),  iiaxfiiiov- ,  kampflustig  (nur  Ilias  12, 
247;  zu  iiaxeXiS&M  =  /ia'x^^^of*,  kämpfen),  fjbid^-fjfiov-, 
nachlässig,  träge,  nebst  dem  einfachen  ^fio^-,  schleudernd, 
werfend  (nur  Ilias  23,  886),  fiv^fiov-,  eingedenk,  vöfjfAOP-, 
verständig,  tX^fiov-,  standhaft,  ausdauernd,  frech,  und 
noXv-tXfiiioV',  standhaft,  (pQccdfiov-j  vorsichtig,  klug  (nur 
Ilias  16,  638),  nebst  ovfi-cpQadfiov- ,  mit  rathend  (nur 
Ilias  2,  372).  Adjectivische  Zusammensetzungen  wie  y*- 
Xö-naiyfiov-j  scherzreich,  fröhlich  (nur  Odyssee  23,  134), 
ofi-aifAOP-,  gleichblütig,  blutsverwandt,  und  ähnliche,  wie 
wir  sie  bereits  Seite  264  zu  berühren  Gelegenheit  fanden, 
werden  weiterhin  noch  erwähnt  werden  müssen.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  mögen  noch  Xfjafioy-,  ver- 
gesslich,  TT^/iov-,  schädlich,  verderblich,  und  tiqafiov-, 
weich,  zart,  leicht  weich  kochend,  genannt  sein.  Es  ist 
bemerkenswerth ,  in  wie  wenigen  dieser  Bildungen  nur 
das  suffixale  ii  sich  an  einen  Consonanten  angeschlossen 
hat,  wie  besonders  häufig  dagegen  an  abgeleitete  Ver- 
balformen. 

Die  selbstständig  gewordenen  männlichen  Wörter 
haben  im  Griechischen  zutu  Theil  den  nämlichen  Aus- 
gang wie  die  eben  aufgeführten  Adjective,  so  die  home- 
rischen: äx(ji0P'j  Amboss,  das  als  mit  dem  altindischen 
ägman-y  Stein,  genau  übereinstimmend  schon  Seite  271 
aufgeführt  wurde;  daTfxov-,  Gottheit,  Gott,  wonn  aber 
möglicher  Weise  das  (i  gar  nicht  suffixal  ist  und 
dann  etwa  eine  Nebenform  des  altindischen  daivä-,  Gott, 
stecken  könnte;  nveviiov-^  Lunge  (zu  nv^Fsiv ^  hauchen), 
wofür  das  jüngere  Ionische  auch  die  Form  nXsviiov-  bie- 
tet und  dem  im  Lateinischen  das  langvocalige  pulmön- 
gleichbedeutend  gegenübersteht ;  das  zusammengesetzte 
ßijt'aQ(i,ov-^  Tänzer,  und  noch  mit  innern  kurzen  Vocalen 
vor  dem  suffixalen  fi  fiysiiöv-,  Führer,  und  xtjdsfiov-j  Lei- 
chenbestatter (nur  Ilias  23,  163  und  674).  Aus  der 
nachhamerischen  Sprache  nennen  wir  noch  yviS^AOP-,  Ken- 
ner, Beurtheiler,  Richtschnur,  und  äxfiov-^  eine  Wolfsart. 
Ganz  ähnliche  Bildungen  mit  der  Suffixgestalt  mon  bie- 
tet das  Lateinische  gar  keine,  wohl  aber  eine  ganz  ver- 
einzelte auf  men,  nämlich  flämen-,  Priester  eines  einzel- 
nen Gottes,  das  ohne  Zweifel  vor  seinem  m  einen  alten 
Guttural    einbüsste    und   genau   übereinstimmt  mit  dem 
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altindischen  hrahmdn-^  Priester,  Brahmane.  In  üeber- 
einstimraung  mit  jenem  flämen-,  Priester,  bietet  auch  das 
Griechische  einige  Bildungen  auf  iisv^  nämlich  noifjtiv- 
(zum  altindischen  pä,  schützen,  bewahren),  Hirt,  Herr 
(Odyssee  12,  131  von  Göttinnen,  also  weiblich,  gebraucht, 
wo  weniger  gute  Ausgaben  zusammengesetzt  im-noifA^v- 
lesen),  nvO^iiiv-,  Boden,  zu  dem  unser  Boden,  das  alt- 
hochdeutsche podam,  hodam,  hodem,  gehört,  und  Xifjkiv-, 
Hafen,  Bucht,  welche  drei  schon  in  der  homerischen 
Sprache  auftreten,  und  ausserdem  noch  Vfiiy-^  Hochzeits- 
gesang, und  vfisy-.  Haut,  Häutchen,  Hülle,  Decke,  wel- 
ches letztere  sich  wohl  an  das  altindische  vdyati  oder 
vdyatai ,  er  bedeckt ,  eng  anschliesst  und  dann  also  un- 
mittelbar zu  dem  schon  Seite  268  genannten  ind-ümento-, 
Anzug,  Kleidung,  gehören  würde.  Mit  dem  Vocal  «  im 
Suffix  darf  hier  noch  das  vereinzelte  weibliche  arafilv-, 
Schiffsbalken,  Querbrett  (nur  Odyssee  5,  252),  angeführt 
werden.  — 

Einige  Bildungen  sind  hier  nun  auch  noch  anzurei- 
hen mit  gedehntem  Vocal  in  ihrem  Suffix  und  zwar  zu- 
nächst einige  auf  mönj  die  im  Gegensatz  zu  den  oben 
(Seite  274)  betrachteten  auf  kurzvocaliges  fiov  nicht  bloss 
im  Griechischen  sondern  auch  im  Lateinischen  entgegen- 
treten. Im  Ganzen  ist  ihre  Zahl  aber  doch  nur  sehr 
gering.  Die  homerische  Sprache  bietet :  x^^fiMV-j  Haufen 
(nur  Odyssee  5,  368),  xevx^fiwv-,  Schlupfwinkel,  Thierla- 
ger  (zu  xsv&eiv,  verbergen),  x^ejuw^-,  Sturm,  Eegen,  Win- 
ter, iHfjvüp-,  Wiese,  und  tsXa^Mv-j  Wehrgehenk,  Riemen, 
eigentlich  »der  Tragende.«  Erst  in  nachhomerischer 
Zeit  begegnende  Formen  sind  noch  cfQayiimv-,  Dornhecke, 
und  XTiQaiiu^v- ^  Loch,  Höhle.  Aus  dem  Lateinischen 
schliessen  sich  ausser  pulmon-j  Lunge,  das  als  von  dem 
sonst  genau  entsprechenden  nXsvfiop-  =  nrsvfiov-  in  der 
Vocalquantität  doch  abweichend  kurzvorhin  schon  ge- 
nannt wurde,  hier  an  noch  salmön-,  Lachs,  Salm,  ter- 
mon-^  eine  alte  Nebenform  des  gewöhnlicheren  termino-, 
Gränze,  Ziel,  temSn-,  Deichsel,  Wagen,  in  dem  doch 
wohl  das  m  suffixal  ist,  und  sermön-,  Gespräch,  Rede, 
das  sich  unmittelbar  an  sQfifjvsv-,  Ausleger,  Erklärer, 
anzuschliessen  scheint  und  aus  dieser  letzteren  Bildung 
wohl  ein  zunächst  zu  Grunde  liegendes  sgfifjv-  auszulö- 
sen  erlaubt.    Ein  paar  wohl   auch  noch  hieher  zu  stel- 
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lende  griechische  Bildungen  zeigen  gedehntes  *  in  ihrem 
Suffix,  das  gewiss  nicht,  wie  man  doch  gewöhnlich  an- 
zunehmen pflegt,  als  einfache  Schwächung  an  die  Stelle 
eines  alten  ä  trat,  sondern  ursprünglich  nachbarlichen 
Lauten  seine  Entstehung  verdankt.  Wir  nennen  zunächst 
das  homerische  vgfitp-j  Kampf  (zum  altindischen  yuäh, 
kämpfen),  das  sich  nur  aus  dem  Dativ  v(f(itvi>j  im  Kampf 
(Ilias  3,  863  und  8,  56),  ergiebt,  als  wohl  nur  verkürzte 
Nebenform  des  häufigeren  weiterhin  noch  zu  nennenden 
vqjbtvtj.  Dazu  kommen  weiter  noch  die  homerischen 
rQ7lYi»Xv-,  Brandung,  Wogenschlag,  und  iofity-,  Stütze, 
Bettpfosten  (nur  Odyssee  8,  278  und  23,  198),  neben 
denen  auch  der  weibliche  Name  der  Insel  lakccfitv-  noch 
genannt  sein  mag,  und  das  nachhomerische  isXfjitp-j  eine 
von  Hesychios  aufgeführte  Nebenform  zu  TiXiiax-,  Schlamm, 
Sumpf.  — 

Wie  wir  oben  in  dem  Abschnitt  über  das  alte  Suf- 
fix as  und  seine  verschiedenartigen  späteren  Gestaltun- 
gen von  Seite  120  an  als  eine  ganz  eigen thümlich  ent- 
wickelte und  in  ihrem  Ursprung  später  gar  nicht  mehr 
verständlich  gebliebene  Bildung  die  des  lateinischen  In- 
finitivs mit  aufzuführen  hatten,  so  müssen  wir  hier,  ehe 
vdr  von  den  Bildungen  durch  das  alte  Suffix  man  schei- 
den können,  auch  noch  eine  Infinitivbildung  betrachten, 
nämlich  die  griechische  auf  lABvai,,  die,  wenn  sie  auch 
später  nirgends  in  ganzer  Unversehrtheit  bewahrt  wor- 
den ist ,  doch  im  Grunde  unter  den  griechischen  Infini- 
tiven die  weiteste  Ausbreitung  gewonnen  hat.  Es  ist 
bereits  in  unserer  kleinen  Schrift  über  den  Infinitiv  der 
homerischen  Sprache  (Göttingen  1856)  ausgeführt,  und 
wenn  man  dem  auch  hie  und  da  widersprechen  zu  müssen 
gemeint  hat  so  ist  doch  unseres  Erachtens  diese  Ansicht 
durch  nichts  Wesentliches  erschüttert  worden,  dass  von 
dem  Infinitiv  des  mit  a  gebildeten  activen  Aorists,  des- 
sen Suffix  a»  doch  schwerlich  aus  altem  vollem  iisvai, 
verstümmelt  wurde,  und  von  dem  medialen  auf  (S&at  ab- 
gesehen, alle  griechischen  Infinitive,  was  insbesondere 
die  homerische  Sprache  noch  ganz  deutlich  macht,  ur- 
sprünglich durch  den  Ausgang  iievcti  gekennzeichnet  wur- 
den. So  begegnen  in  der  homerischen  Sprache  Xiisvai, 
gehen  (Ilias  6,  393;  20,  32).  und  vereinzelt  dafür  2;/m/*«- 
V(xi  (Ilias  20,  365),  sfifievat  (aus  sfTfjbevai)^  sein  (Ilias  1, 
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117;  287;  2,  129  und  sonst  oft),  und  dafür  auch  oft  das 
verkürzte  siievai  (Ilias  3,  40;  5,  601  und  sonst),  idiiS" 
vai,  essen  (Ilias  4,  345;  5,  203  und  sonst);  femer  w- 
^rifisvai^y  setzen,  legen  (Ilias  23,  83  und  247),  äFij(i€va$^ 
wehen  (Ilias  23,  214),  hfisvai,  senden  (Hias  22,  206  und 
13,  114),  icix^(A€vat,  erreichen  (Hias  15,  274),  ^vyvvfis- 
vai,  anschirren  (Ilias  3,  260),  oqvviisvM,  erregen,  antrei- 
ben (Ilias  17,  546).  Die  Präsensbildungen  durch  altes. 
a  zeigen  als  vollen  alten  Infinitivausgang  i^svat^  so  (psv- 
ysfisvM,  fliehen  (Hias  10,  359;  16,  658  und  sonst),  rf^- 
XSfASvaij  anfangen  (Ilias  20,  155),  XfiydfAsvai^  aufliören, 
ablassen  (Ilias  9,  257),  sXxiiisvM,  ziehen  (Hias  10,  353; 
18,  156  und  sonst),  vrix^iieva^,  schwimmen  (Odyssee  5, 
375),  &iA€VM  (aus  dfiiisvai),  sich  sättigen  (Dias  21,  70), 
und  andre.  An  abgeleitete  Verbalformen  schliessen  sich 
an  xaXij(jL€vai^  rufen  (Hias  10,  125),  ovT(x[i€patj  verwun- 
den (Hias  21,  68  und  397),  (poQijfisPM^  tragen  (Hias  15, 
310),  yoF^fispai,  klagen  (Elias  14,  502),  aQijfisPM,  flehen 
(Odyssee  22,  322 ;  von  einer  sonst  nicht  gebräuchlichen 
Activform  neben  dem  gleichbedeutenden  medialen  aQätf- 
^m)j  (fiXijfAsvai,  heben  (Ilias  22,  265),  no&ijfisvM,  ver- 
missen (Odyssee  12,  110),  nsvd'^fisvaiy  trauern  (Odyssee 
18,  174  und  19,  120),  und  nsiv^fuvMj  hungern  (Odyssee 
20,  137). 

Sehr  häufig  ist  nun  aber  auch  schon  in  der  home- 
rischen Sprache  der  alte  volle  Infinitivausgang  fA€vag 
lautlich  beeinträchtigt  und  zwar  namentUch  in  der 
Art,  dass  das  auslautende  alte  (wie  wir  später  noch  se- 
hen werden)  dativische  a*  spurlos  verschwand,  letzteres 
indess,  ausser  in  sfAfisVy  sein  (Hias  18,  364;  Odyssee  14, 
332;  19,  289  und  22,  210),  für  sfifjbsvai,,  nur,  wo  dem 
(jb  ein  kurzer  Vocal  vorausging  und  daher  namentUch  bei 
den  Präsensbildungen  durch  altes  a.  So  begegnet  dyi- 
fi€Pj  bringen  (Hias  1,  323;  443;  7,  418  und  sonst),  /9a*- 
v€fi€v,  betreten  (Hias  5,  255;  12,  50  und  sonst),  (psQ^- 
fA€v,  tragen  (Ilias  5,  234,  9,  411  und  sonst),  sxiiisv,  hal- 
ten, haben  (Hias  4,  302;  5,  492  und  sonst),  igvxifisv^ 
zurückhalten  (Hias  8,  206;  11,  48  und  sonst),  iXx^fieyj 
ziehen  (Hias  2, 152;  165  und  sonst);  ferner  dqvviisv,  an- 
treiben (Hias  9,  353;  10,21),  ^vyvi^(A€Vj  anschirren  (Hias 
15,  120;  16,  145),  Uftsv,  senden  (Hias  4,  351),  tfjbsr,  ge- 
hen (Ilias  1,  170;  5,  167  und  sonst),  sfASP^  sein  (Hias  4, 
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299;  319  und  sonst).  Der  spurlose  Verlust  des  Difthon- 
gen  a*  in  solchartigen  Formen,  der  im  Gothischen  zum 
Beispiel  gar  nicht  ungewöhnlich  ist  wie  im  Dativ  brdpr, 
dem  Bruder,  dem  altindischen  bhrStrai  gegenüber,  oder 
im  Dativ  naminj  dem  Namen,  dem  altindischen  namnai 
(aus  nSmanai)  gegenüber,  steht  im  Griechischen  sehr 
vereinzelt,  wurde  aber  ohne  Zweifel  dadurch  früh  so 
leicht  herbei  geführt,  dass  das  lebendige  Verständniss 
für  den  ursprünglichen  Dativcharakter  des  Infinitivs,  wie 
er  durch  das  ai  zunächst  bezeichnet  wurde,  früh  verlo- 
ren ging. 

Bei  denjenigen  Verbalformen,  in  denen  das  (a  des 
Infinitivsuffixes  mit  einem  gedehnten  Vocal  oder  auch 
mit  wurzelhaften  Elementen  zusammenstiess ,  trat  die 
Formbeeinträchtigung  in  der  homerischen  Sprache  einige 
Male  in  der  Weise  ein,  dass  das  fi  ganz  verschwand,  so 
in  ifOQ^VM  (sius  q)0Qij(i6Vai),  tragen  (Ilias  2,  107;  7,  149; 
10,  270  und  17,  223),  äFfjvai,  wehen  (Odyssee  3,  183 
und  10,  25),  diäohPM  (aus  didöfievai) ,  geben  (Ilias  24, 
425),  und  sIpm  (zunächst  für  sfisvai),  sein  (Ilias  1,  91; 
564;  2,  116  und  sonst  oft).  Besonders  auffallend  für 
die  homerische  Sprache  ist  die  doch  in  unseren  Ausga- 
ben häufige  Form  Uvat  (wie  zunächst  aus  Ufisvai)^  ge- 
hen (Hias  1,  227;  2,  94;  348  und  sonst),  statt  deren 
vielleicht  das  schon  oben  genannte  Yfisvai  überall  zu  le- 
sen ist.  Bei  den  sogenannten  Verben  auf  p,  das  heisst 
denen,  in  denen  die  Personalendungen  unmittelbar  an 
die  Wurzel  oder  an  die' Präsenssilben  vv  oder  va  zu  rü- 
cken pflegen,  ist  später  im  Griechischen  das  fxs  des  alten 
vollen  Infinitivsuffixes  überall  spurlos  geschwunden  und  es 
liegt  zum  Beispiel  neben  didcofjn^  ich  gebe,  der  Infinitiv 
dtdovai,,  geben,  neben  dsixvvfii^  ich  zeige,  der  Infinitiv 
d€ixpvvai,  zeigen,  und  anderes  ähnlich. 

Die  Einbusse  des  alten  suffixalen  fi  in  dem  in  Frage 
stehenden  Infinitiv  fand  später  überall  Statt,  aber  auch 
in  der  homerischen  Sprache  war  sie  ausser  in  den  be- 
reits namhaft  gemachten  und  auch  einigen  weiterhin 
noch  anzuführenden  Fällen  schon  sehr  gewöhnlich  bei 
den  Verben  mit  dem  alten  Infinitivausgang  ifisvai,  die, 
wovon  oben  bereits  die  Rede  war,  ihr  auslautendes  cu 
auch  oft  einbüssten.  So  entsprang  denn  aus  jenem  alten 
i[A€P<x$  zunächst  ein  ifjisv  und  dann  nach  Einbusse  des  [i 
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ein  aus  esv  zusammengeclrängtes  siv,  das  auch  im  Atti- 
schen die  gewöhnliche  Infinitivendung  wurde,  wobei  aber 
noch  das  besonde;rs  zu  bemerken  ist,  dass  der  Accent 
dabei  zurücktrat  und  so  also  zum  Beispiel  aus  altem  (ps- 
QSfisv,  tragen,  kein  (psgstv  wurde,  wie  man  hätte  erwar- 
ten mögen,  sondern  ipiqstv ,  ganz  ähnlich  wie  zum  Bei- 
spiel das  alte  losidiQ-,  FioFsidsg-CRisis  11,298;  Odyssee 
5,  56  und  11,  107),  veilchenfarbig,  später  zu  iwöeg- 
wurde  und  anderes  ähnlich,  oder  zum  Beispiel  das  alte 
xaxo-sQyö.f  xaxo-Fsgyö"  (Odyssee  18,  54),  schlecht  han- 
delnd, bös,  später  zu  xaxovgyo-j  oder  die  alte  Namens- 
form ""A&rivaia,  die  im  Attischen  noch  A^^ffvä  ist,  zum 
ionischen  ""Adfjvfj.  Der  Infinitivausgang  €tv  ist  bei  Homer 
schon  recht  häufig  und  findet  sich  in  der  Ilias  zum  Bei- 
spiel in  g)iQ€iVj  tragen  (1,  578;  3,117;  8,  516  und  sonst), 
^sFeiv^  fliessen  (21,  366),  äys^v^  führen,  bringen  (l,  98; 
338;  347  und  sonst),  dtijixBi.v,  verfolgen  (17,  463;  21, 
601  und  sonst),  (psvysiPj  fliehen  (2,  74;  8,  511  und  sonst), 
&Kixs^Vy  gehen  (2,  833  und  11,  331),  Favda(feiv,  herr- 
schen (1,  288;  2,  108  und  6,  478),  xiFsiv,  giessen  ^1, 
219);  Fsixsiv,  weichen  (20,  266),  und  andern  mehr.  Die 
Infinitive  der  abgeleiteten  Verben  mit  «,  so  weit  sie  hie- 
hergehören, zeigen  theils  noch  die  alte  offene  Form,  wie 
(pikhiv^  lieben  (Dias  9,  614),  (poq^siv,  tragen  (4,  144; 
10,  441  und  sonst),  theils  schon  die  Zusammenziehung 
der  Vocale,  wie  ;c^aiO/i^rj/,  abwehren,  helfen  (1,  242;  589 
und  sonst),  Feiketp,  drängen  (10,  347),  und  andre.  Auch 
bei  den  abgeleiteten  Verben  mit  a  zeigt  sich  diese  Vo- 
calzusammenziehung  schon  oft  wie  in  ÖQaPy  sehen  (24, 
558),  amnäv,  schweigen  (2,  280),  ßof'aVj  laut  rufen  (8, 
12),  und  sonst,  in  welchen  Formen  das  ai' aus  nächstvor- 
hergehendem däv  entstand,  das  durch  assimilirenden 
Einfluss  des  cc  auf  die  folgenden  Vocale  aus  noch  älte- 
rem d€€V  hervorging.  Mit  jenem  ilusgang  däp  begegnet 
zum  Beispiel  noch  dvudäv,  entgegengehen,  hinzugehen 
(13,  215),  daxccXdäPj  unwillig  sein,  trauern  (2,  297), 
negdäVy  hinüberfahren  (2,  612;  12,  63  und  sonst),  und 
anderes.  Von  abgeleiteten  Verben  mit  o  bietet  die  ho- 
merische Sprache  keinen  Infinitiv,  später  geht  er  mit 
Zusammenziehung  der  Vocale  auf  ovv  aus,  wie  d^ovy, 
pflügen,  aus  agösep.  Der  Ausfall  des  f*  in  allen  diesen 
Formen  und,  wie  wir  oben  schon  hervorhoben,  in  allen 
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späteren  Infinitivbildungen  des  alten  Ausgangs  fisvat,  steht 
im  Griechischen  allerdings  ziemlich  vereinzelt,  ist  aber 
bei  so  manchen  andern  gerade  im  Infinitiv  auftretenden 
sehr  starken  Verkürzungen  gar  nicht  so  sehr  auffallend 
und  vergleicht  sich  am  Nächsten  mit  dem  so  häufigen 
Ausfall  des  v  zum  Beispiel  in  dfisivco  (aus  äfisivoa,  a- 
lAsivova),  den  bessern  (Ilias  4,  400  und  9,  423),  und 
sonst.  Mit  Benfey  zunächst  einen  Uebergang  des  (i  in 
F  anzunehmen  und  dann  erst  den  Ausfall  dieses  Lautes, 
der  aber  doch  in  der  homerischen  Sprache  noch  gar 
nicht  so  ganz  schwach  und  nichtig  erscheint,  zwingt 
nichts. 

Was  nun  aber  das  alte  Infinitivsuffix  (isvat  selbst 
noch  weiter  anbetrifft,  so  ist  wohl  nicht  daran  zu  zwei- 
feln, dass  Bopp  völlig  Recht  hat,  der  es  für  einen  alten 
Dativ,  als  dessen  ältestes  Suffix  sich  ein  ai  ergiebt,  er- 
klärt ,  wie  ja  höchst  wahrscheinlich  alle  griechischen  In- 
finitive alte  Dativformen  sind,  und  zwar  von  einer  der 
schon  oben  von  Seite  263  an  genauer  betrachteten  Abstracta 
auf  man ,  die  freilich  in  der  gewöhnlichen  Bildung  im 
Griechischen  den  Ausgang  f*ar  (aus  ikctvt)  zeigen,  in  den 
verwandten  Sprachen  aber  meistens  statt  des  t  darin 
den  Nasal  haben,  und  von  dieser  letzten  Gestaltung  des 
Suffixes,  wie  wir  Seite  264  gesehen  haben,  auch  im 
Griechischen  noch  manche  Spur  zeigen.  Es  würde  also 
ein  denkbares  altes  arsysfA^spat  (später  tniystv),  bedecken, 
ziemlich  genau  mit  tegimini,  der  Bedeckung,  dem  Dativ 
zu  tegimen-  oder  tegmen-,  Bedeckung,  übereinstimmen 
imd  ein  etwaiges  altes  oQsyiiJksvm  (später  oQ^ye^v),  re- 
cken, strecken,  mit  dem  Dativ  regimini,  der  Lenkung. 
Im  zweiten  Bande  seines  Orient  und  Occident  (Seite  97) 
hat  Benfey  aus  dem  Rgveda  (1,  164,  6  und  10,  88,  18) 
als  eine  ganz  entsprechende  Bildung  des  Altindischen 
vidmdnai,  dem  das  homerische  ridfAsvai,  wissen  (Ilias 
13,  273;  Odyssee  4,  200;  493  und  12,  154),  ganz  gleich 
ist,  beigebracht  und  weiterhin  (Seite  132)  auch  eine  alt- 
baktrische  aus  dem  Yagna  (9,  2),  nämlich  das  Qtaomaine 
in  dem  Satze  avi  mum  gtaomaine  gtüidhi,  mich  zu  prei- 
sen sage  Preis,  wie  denn  früher  (Band  1,  Seite  606), 
auch  schon  das  altindische  dämanai^  zu  geben  (Rgveda 
8,  52,  8),  das  also  mit  dofisvM,  geben  (Rias  1,  116;  4, 
380  und  sonst),   ganz  zusammenfallen   würde    und   das 
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Bcnfey  auch  für  ganz  übereinstimmend  hält  mit  dem 
ganz  gleichbedeutenden  altindischen  ddvdnai  (Rgveda  1 , 
61,  10;  1,  134,  1;  1,  139,  6;  2,  11,  1  und  12;  4,  32, 
9;  5,  59,  1  und  4;  5,  65,  3;  6,  71,  2;  8,  25,  20  und 
8,  46,  25);  dieser  letztere  Zusammenhang  würde  also 
wieder  die  schon  oben  von  Seite  261  an  hervorgehobene 
Berührung  der  Bildungen  durch  m  und  derer  mit  v  be- 
stätigen. 

Im  lebendigsten  Zusammenhang  mit  der  ganzen  Ver- 
balbildung hat  sich  das  Infinitivsuffix  iisvai  im  Griechi- 
schen auch  an  mehrere  ausserpräsentische  Tempora  an- 
geschlossen, so  namentlich  ans  Futurum,  das  von  seinem 
wesentlichen  Kennzeichen  a  abgesehen  immer  ganz  dem 
Präsens  gleich  sieht.  Die  vollen  Infinitivformen  sind 
aber  doch  im  Futur  ziemlich  selten,  es  begegnen  in  der 
hom'erischen  Sprache  nur  dcoa^fi€va$j  geben  (Hias  10,  393; 
13,  369  und  Odyssee  4,  7),  &fja4fA€VM,  setzen,  machen 
(Dias  12,  35;  15,  602  und  Odyssee  20,  394),  ä^sfisvat, 
bringen  (Ilias  23,  50  und  Odyssee  23,  221),  mgfjaifAS' 
paij  überschreiten  (Dias  12,  200  und  218),  aaooadfisvM, 
retten  (Ilias  13,  96),  TtsfiipifAsvair ,  senden  (Odyssee  10, 
484),  ^ai<fi(A€va$,  zerstören  (Odyssee  8,  569  und  13, 177), 
x€l€V(fif*€vai  ^  antreiben  (Odyssee  4,  274),  (isd'-fiaiiif-vai,, 
aufhören  (Odyssee  16,  377),  und  olaiiisvM,  tragen,  brin- 
gen (Ilias  3,  120;  23,  564;  Odyssee  8,  399;  12,  10  und 
18,  291).  Häufiger  sind  Verkürzungen  wie  im-ßrja^fjbsPj 
betreten  (Ilias  8,  197),  und  s^^fisv,  haben  (Ilias  5,  473), 
und  noch  gewöhnlicher  die  mit  dem  Ausgang  f*v,  wie 
düiaetv^  geben  (Ilias  5,  654;  6,  53  und  sonst),  ni^ifjHv, 
senden  (Ilias  21,  48),  und  andre. 

Zu  der  Bildung  des  sogenannten  zweiten  Aorists 
gehören  an  vollen  Formen  Fsmiiisvai,  sagen  (Ilias  7, 
375  und  14,  501),  älalxifxsvaty  abwehren  (flias  17,  153), 
svQ^fAevai,  finden  (Hias  2,  343);  iX&iiievai,,  kommen  (Hias 
1,  151;  15,  55  und  sonst),  FaXcifievat,  in  Gefangenschaft 
gerathen  (Ilias  21,  495),  und  ferner  von  Verben,  die 
das  Infinitivsuffix  unmittelbar  an  die  Wurzelform  treten 
liessen:  (fujfjbevai^  stehen  (Hias  10,  55;  17,  167  und 
sonst),  d6fi€va$^  geben  (Ilias  1,  98;  116;  4,  380  und 
sonst),  dvfievai^  eindringen  (Hias  3,  241;  6,  185  und 
sonst),  &ifi€VM,  machen  (Ilias  2,  284;  4,  57  und  sonst), 
ßijfAsvat^   gehen    (Ilias   9,    132;   275   und    sonst),    |vfi- 


^ßXijfjbSpai ,  zusammentreffen  (Hias  21,  578),  xrdfAspm, 
tödten  (Hias  3,  379;  5,  301  und  sonst),  yvcifj^evat,  er- 
kennen (Ilias  2,  348;  21,  266  und  sonst).  Bei  beiderlei 
Bildungen  ist,  so  weit  dem  fievai  ein  kurzer  Vocal  vor- 
ausging, die  Einbusse  des  auslautenden  m,  die  wir  oben 
schon  kennen  lernten,  nicht  ungewöhnlich  und  so  begeg- 
nen die  Formen:  Fsmifisv,  sagen  (Dias  9,  688;  Odyssee 
1,  91  und  sonst),  in-avqiiiev,  gemessen  (Ilias  18,  302); 
iXd'ilisv,  kommen  (Hias  4, 247 ;  6,  109  und  sonst),  nscpydfiev, 
tödten  (Ilias  6,  180),  (fx^fisv,  halten  (Ilias  4,  229;  8,  254 
und  sonst),  nsnXfjyifisVj  schlagen  (Ilias  16,  728  und  23, 
660),  iv€i>xs(A€V,  bringen  (Ilias  19,  194),  niSfisv,  trinken 
(Hias  16,  825),  tQatpifisv,  aufwachsen  (Hias  7,  199;  18, 
436  und  Odyssee  3,  28),  dXaXx^iisv ,  abwehren  (Odyssee 
3,  237),  (pay^iisv,  essen  (Odyssee  10,  386;  15,  378  und 
sonst),  nscpQad^fisp,  sagen  (Odysse  7,  49);  femer  xzdfisv, 
tödten  (Hias  5,  675;  9,  458  und  sonst),  döfjtsv,  geben 
(Ilias  4,  379;  9,  571  und  sonst),  ifjtsv,  senden,  lassen 
(Hias  1,  283;  4,  94  und  sonst),  und  O^^fisv,  setzen  (Odys- 
see 11,  315;  19,  4  und  sonst).  Bei  den  Verbalformen 
dieser  letzteren  Art  aber  mit  ursprünglich  unmittelbarer 
Anfügung  des  fjtEvai  ist  die  Beeinträchtigung  des  Suffix- 
anlautes gewöhnlicher  und  so  entstanden  die  Formen: 
dovvM  (aus  d6[i€vcci),  geben  (Hias  1,  134;  3,  285  und 
sonst),  atrivai,  stehen  (Ilias  21,  266),  &sXvm,  legen  (Ilias 
5,  751;  6,  92  und  sonst),  ßrivai,  gehen  (Hias  3,  252; 
5,  21  und  sonst),  stvai  (aus  tfAsvai),  senden  (Hias  13, 
638),  dvvai,  eingehen,  untergehen  (Hias  2,  413;  3,  322; 
7,  131  und  sonst),  nsq^-ipvvat ^  umgeben,  umschlingen 
(Odyssee  24,  236),  ypdopat,  erkennen  (Ilias  7,  424;  Odys- 
see 2,  159  und  sonst),  denen  sich  auch  noch  anschlie- 
ssen  FaXcopm,  in  Gefangenschaft  gerathen  (Ilias  12,  172; 
21,  280;  Odyssee  5,  312  und  24,  34),  und  ßicovai,  le- 
ben (Hias  10,  174;  15,  511  und  Odyssee  14,  359).  Die 
zahlreicheren  übrigen  Verbalformen  zeigen  bei  Homer 
im  aoristischen  Infinitiv  schon  sehr  oft  den  auch  in  spä- 
terer Zeit  gewöhnlichen  Ausgang  sTVj  wie  in  cpvystv,  flie- 
hen (Hias  11,  340;  12,  327),  radetv,  gefallen  (Ilias  3, 
173),  S^avstv^  sterben.  (Hias  7,  52),  ßaXetv,  treffen  (Hias 
13,  387  und  14,  424),  Xaxetv,  erlangen  (Ilias  7,  179), 
und  andern.  Daneben  aber  kömmt  in  fast  genau  hun- 
dert Formen,    wenn  man  die  der  Hias  und  Odyssee  zu- 
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sammenrechnet ,  der  Ausgang  hiv  vor,  wie  in  (fvyhip, 
fliehen  (Ilias  2,  393;  8,  243  und  sonst),  ftdisiv^  sehen 
(Uias  3,  236;  5,  475;  7,  453  und  sonst),  und  andern 
Bildungen,  der  wie  auf  ein  altes  ss^isvai  zurückweisend 
bei  der  sonst  fast  überall  sehr  bemerkbaren  Kürze  aller 
aoristischen  Bildungen  sehr  auffallend  ist.  Es  scheint 
deshalb  fast,  dass  man  durch  die  Aehnlichkeit  der  ab- 
geleiteten Verben  mit  dem  hier  durchaus  wohlbegründe- 
ten Infinitivausgang  htv  neben  sXp  verleitet,  aus  dem 
aoristischen  Infinitiv  €tv  auch  ein  irriges  ieiv  entnommen 
hat,  das  in  unsern  Ausgaben  vielleicht  überall  in  ^(ibv 
zu  ändern  ist.  Die  nothwendige  Länge  der  Schlusssilbe 
wird  in  den  fraglichen  Formen  nämlich  fast  überall  schon 
durch  einen  folgenden  Consonanten  bewirkt,  wie  Ilias  2, 
393  (fvyiixsv  (in  den  Ausgaben  (fvyssiv)  xvvac,  den  Hun- 
den entfliehen,  und  Ilias  21,  66:  ixcpvysiisv  (in  den  Aus- 
gaben "(fvristv)  d'ccpazop,  dem  Tode  entfliehen.  Nur  an 
dreizehn  Stellen  steht  das  bedenkliche  aoristische  htp 
vor  folgendem  Vocal  und  scheint  also  die  Aenderung  in 
ifisv  den  Vers  zu  stören,  nämlich  Ilias  4,  263:  niis^v, 
trinken  (vor  otb),  Ilias  10,  368:  ßaXisiv^  treffen  (vor  S 
di)y  Ilias  23,  467:  ix-neaieiv,  herausfallen  (vor  o^w), 
Ilias  18,  511:  diu-nQa&ie^v ,  zerstören  (vor  rj),  Uias  19, 
15:  ig-fidhiv,  ansehen  (vor  dXXd\  Uias  24,  608:  tsxssiv, 
gebären  (vor  iy),  Dias  22,  426:  d'avisiVj  sterben  (vor  sv)\ 
Odyssee  12,  446:  ig-Fi>dh$Vy  ansehen  (vor  od),  Odyssee 

11,  232;  msHv,  trinken  (vor  äfAo),  Odyssee  1,  59:  S^a- 
visiv^  sterben  (vor  t^iQstai,)^  Odyssee  5,  349:  ßalssip^ 
werfen  (vor  h),  Odyssee  9,  137:  ßaXistv ^  werfen  (vor 
ovr«),  und  Odyssee  19,  477:  nsfpQadistv,  sagen  (vor  id's- 
Xovtsu). 

Von  Perfectinfinitiven  begegnen  in  der  homerischen 
Sprache  überhaupt  nur  sehr  wenige  und  darunter  an  alten 
Formen  auf  fievak  nur  die  folgenden :  sdTccfASPMj  stehen 
(Dias  10,  480;  11,  410;  13,  56  und  sonst),  Fid[A€Pat, 
wissen  (Ilias  13,  273;  728;  Odyssee  4,  200  und  12,  154), 
%€x>pdiispm,  sterben  (Ilias  24,  225),  und  tsrkdfisvairj  aus- 
halten (Odyssee  13,  307).  Daneben  kommen  öfters  auch 
verkürzte  Formen  vor,  wie  srndiksv^  stehen  (Dias  4,  342 ; 

12,  316  und  sonst),  reydfMV,  erzeugt  sein  (Dias  5,  248; 
20,  106  und  209),  dsäFtfß^p,  fürchten  (Odyssee  9,  274 
und  10,  381),  und  andre,  aber  durchaus  keine,  die  ihr 
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suffixales  fi  verloren  gehen  Hessen,  wie  die  späteren  Per- 
fectinfinitive ,  bei  denen  auch  die  Betonung  beachtens- 
werthist,  regelmässig;  wir  nennen  als  Beispiele  y«/^cry^ya*, 
geschrieben  haben,  nBcpikTjxivaij  geliebt  haben,  dsdiiväiy 
fürchten,  sldivm,  wissen. 

An  die  Bildung  der  activen  Zeitformen  schlicsst  sich 
im  Griechischen  die  der  beiden  eigentlichen  Passivaoriste, 
deren  einer  die  Silbe  ^^  und  deren  andrer  nur  den 
Vocal  fj  als  altes  Kennzeichen  zu  enthalten  scheint,  noch 
unmittelbar  an  und  so  finden  wir  auch  bei  ihnen  den 
Infinitivausgang  iisvai^  und  zwar  unversehrt  nur  in  fol- 
genden homerischen  Formen  :  fnx^rjfi€vai, ,  sich  vereini- 
gen (Ilias  11,438),  dQid^fiij^^ijfisvai,  gezählt  werden  (Hias 
2,  124),  dia-xQiv&^fisvai,,  getrennt  werden  (Ilias  3,  98), 
dfoXXitSK^riiisvai,  versammelt  werden  (Ilias  15,  588), 
öfiot(ioi^ijfi€vai,  sich  gleichstellen  (Ilias  1,  187  und  Odys- 
see 3,  120),  dFsixioO^ijfiBvaij  beschimpft  werden  (Odyssee 
18,  222),  und  nsiQfjO^fjfisvaiy  sich  versuchen  (Odyssee  8, 
213);  femer  xaFijfisvat^  verbrannt  werden  (Ilias  23,  198 
und  210),  TaQTiijfisvat  ^  erfreut  werden  (Ilias  24,  3  und 
Odyssee  23,  246),  dafiTJfisvai,  bewältigt  werden  (Dias  10, 
403;  17,  77  und  sonst),  layriiisvai,  sich  vereinigen  (Ilias 
6,  161;  165  und  sonst),  (fapr^fisvai ^  sichtbar  werden 
(Ilias  9,  240),  Fakjjfisvat^  gedrängt  werden  (Hias  5,  823; 
18,  76  und  286),  daFi^fispai,  belehrt  werden  (Ilias  6, 
150;  20,  213  und  sonst),  und  rsgar^fifvai ^  getrocknet 
werden  (Odyssee  6,  98).  Gebräuchlicher  sind  schon  die 
nach  der  spätem  Weise  ihres  suffixalen  [jb  ganz  beraub- 
ten Formen,  wie  d^wQfjxO^^vai. ,  sich  rüsten  (Hias  1,  226 
und  16,  40),  accoad^rivai  ^  gerettet  werden  (Ilias  15,  503), 
xotfitjd^^pmj  ruhen  (Ilias  2,  356),  fnyrjvai^  sich  vereinigen 
(Ilias  4,  132;  275  und  sonst),  öafi^vatj  überwältigt  wer- 
den (Ilias  13,  98;  603  und  sonst). 


Nomina  auf  mana  und  mdna  (fityo;  —  passive  iweite  Phiralpersoncn  anf 
mini;  passive  zweite  un4  dritte  Sin^nlarpersonen  anf  mino;  —  mno^  mna, 
mino,  mdno,  ^yo,  fAivo,  fxrjvo,  mincf,  mna.  fjya,  fnyt],  ^loytj ;  mena^  f^^^^)* 

Während  wir  in  der  zuerst  von  uns  behandelten 
Gruppe  von  Nominalbildungen  die  volle.  Suffixgestalt 
ant,  die  wir  deshalb  auch  ganz  voranstellten,  als  dieje- 
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nige  kennen  lernten,  die  in  stets  lebendigstem  Zusam- 
menhang mit  aller  Verbalbildung  fast  alle  activen  soge- 
nannten Participia  kennzeichnete,  und  während  wir  un- 
ter den  Suffixen  mit  anlautendem  v  auch  gerade  das  je- 
nem ani  äusserlich  sehr  ähnliche  vant  wieder  als  ein 
eigentlich  participielles  fanden ,  Hess  sich  in  der  Reihe 
der  Bildungen  mit  suffixalem  m  das  den  genannten  bei- 
den äusserlich  ähnlichste  und  auch  sehr  gebräuchliche 
mant  doch  nicht  zu  den  participbildenden  Suffixen  stel- 
len. Ein  solches  findet  sich  unter  den  Suffixgestaltun- 
gen mit  m  nun  aber  in  den  Gestalten  mana  und  mdna, 
die  hinsichtlich  ihres  Aeussern  wieder  mit  den  früher 
betrachteten  ana  und  Ana  (Seite  259  bis  271)  und 
dem  Seite  243  erwähnten  vana  verglichen  werden  kön- 
nen.. Ein  altes  mwna  ergiebt  sich  namentlich  aus  dem 
Griechischen,  wo  es  in  der  Form  iksvo  auftritt,  deutlich 
als  durchgehendes  Participsuffix  des  sogenannten  Mediums, 
das,  wie  später  noch  genauer  ausgeführt  werden  muss, 
auch  die  Bedeutung  des  Passivs  sehr  häufig  trägt.  Es 
schliesst  sich  zunächst  an  alle  Präsensbildungen,  wie  in 
(AaxöfASPO'j  kämpfend  ((idxofiatj  ich  kämpfe),  nei^öfiavo-j 
gehorchend,  folgend,  iq^oiisvo'^  kommend,  xslfiepo-,  lie- 
gend, (fSQÖfjbsvO",  getragen,  Xeyöiispo-^  gesagt,  (piXoviisvo-^ 
geliebt,  TifAüSfispo-,  geehrt,  didofisvo",  gegeben,  nd^sfispo^ 
gesetzt,  d€ixpvfi€PO',  gezeigt.  Auch  die  homerischen  dXt- 
ri^fispo'j  fehlend,  sündigend  (nur  Odyssee  4,  807),  das 
wohl  auf  ein  äXnaoiiai,,  eine  Nebenform  von  äXnalpsa- 
x^at,  freveln,  sündigen,  hinweist,  und  ovXö(A€vO'j  verderb- 
lich (Ilias  1,  2;  5,  876),  schliessen  wir  hier  noch  an. 

Die  dem  (aspo  entsprechende  Form  des  Altindischen 
unterscheidet  sich  auffallender  Weise  durch  gedehnten 
innern  Vocal,  der  möglicher  Weise  ähnlich,  wie  wir  es 
früher  schon  bei  einigen  langvocaligen  Suffixgestaltungen 
zu  vermuthen  wagten,  noch  auf  eine  uralte  volle  Form 
hinweist,  die  in  ihrem  Suffix  unmittelbar  neben  dem  Na- 
sal auch  noch  den  Dental  hatte,  und  lautet  mana.  Sie 
gehört,  wenn  auch  nicht  ausschliesslich,  doch  vorwiegend 
präsentischen  Bildungen  an,  wie  in  vdrtamäna-,  verwei- 
lend (vdrtatai,  er  verweilt),  vdrdhamäna-,  wachsend, 
labhamäna-,  empfangend,  ydjamäna,  verehrend,  vdda- 
mäna-^  sagend,  yndhyamäna-,  kämpfend  (jyüdhyataiy  er 
kämpft),  manträyarndna- ,  berathend.    Ausserdem  findet 
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sich  das  mdna  noch  im  eigentlichen  Passiv,  dessen  Kenn- 
zeichen im  Altindischen  die  betonte  Silbe  ya  ist,  wie  in 
Tcriyämäna-,  das  gemacht  wird  (Jcriydtai,  es  wird  ge- 
macht), drgyämäna-^  das  gesehen  wird  (dr^yd^ai,  es  wird 
gesehen),  nnd  dann  namentlich  noch  im  medialen  Futur, 
wie  in  vardhishyämdna-,  das  wachsen  wird  (vardhishyd- 
tai ,  er  wird  wachsen) ,  und  lapsyarndna- ,  das  nehmen 
wird  (zu  Idbhataiy  er  nimmt).  Der  letzteren  Form  steht 
im  Griechischen  Xinfjofisvo^,  der  nehmen  wird,  gegenüber 
wie  sonst  zum  Beispiel  (ftfjcfofMVO' ^  dör  stehn  wird, 
dem  gleichbedeutenden  altindischen  sthdsyämäna-.  Wei- 
ter mögen  von  hiehergehörigen  griechischen  Futurparti- 
cipen  noch  genannt  sein :  ds^ofisvo-y  der  annehmen  wird, 
axoraöfievo-j  der  hören  wird,  (Aa^fi<Töfi€Po-j  der  lernen 
wird,  iaa6fi€V0'j  der  sein  wird,  nsvadfisvo-^  der  erfahren 
wird,  und  von  solchen  mit  der  Reduplication:  fie/iviioö' 
fievo-,  der  eingedenk  sein  wird,  nenga^ofiBvo- ,  das  ge- 
schehen sein  wird.  Von  den  altindischen  Präsensformen, 
ist  noch  besonders  hervorzuheben,  zeigen  jenes  volle 
mdna  aber  nur  die,  die  zur  Bildung  der  präsentischen 
Formen  den  einfachen  Vocal  a  zufügten,  wie  es  die  mei- 
sten Verba  thun,  oder  die  die  Silbe  ya  oder  als  abge- 
leitete Verba  ein  volleres  aya  zusetzten,  alle  übrigen 
fügten,  was  wir  schon  Seite  184  zu  erwähnen  Gelegen- 
heit fanden,  als  Participsuffix  nur  ein  äna  an,  worin  ein 
altes  anlautendes  m,  wie  man  gewöhnlich  annimmt,  wirk- 
lich nur  verdrängt  zu  sein  scheint,  wie  es  zum  Beispiel 
auch  ohne  Zweifel  der  Fall  war  in  der  ersten  präsenti- 
schen Indicativperson  des  Mediums,  wie  bdudhai  (für 
hdudhamai),  ich  erkenne,  ich  weiss,  dem  griechischen 
n€^&0(Aaij  ich  erfahre,  gegenüber.  So  liegt  das  Particip 
gaydna-,  liegend,  neben  gditai,  er  liegt,  dsänd-  (spätere 
Form  asina-),  sitzend,  neben  dstdi,  er  sitzt,  dadhänd", 
nehmend,  neben  dhattdi  (für  dddhatai),  er  nimmt,  cm- 
vänd-j  sammelnd,  neben  cinutdi^  er  sammelt,  und  ande- 
res ähnlich.  Auch  im  reduplicirten  medialen  Perfectpar- 
ticip,  das  aber  fast  nur  in  den  Weden  vorkömmt,  ist 
das  Suffix  im  Altindischen  nur  dna,  wie  in:  vavrdhdnd-, 
der  gewachsen  ist,  bubhujänd-^  der  genossen  hat,  bubu- 
dhdnä',  der  erkannt  hat,  das  dem  griechischen  nentHS- 
/it^vo-,  der  erfahren  hat,  genau  entspricht,  dddrgdna-^ 
das  gesehen   ist,    düddnd- ^    der  gegeben  hat,    dem   im 
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Griechischen  dsdoiiivo-,  gegeben,  gegenübersteht.  Ganz 
ausnahmsweise  begegnen  von  altindischen  Perfectpartici- 
pen  noch  mit  dem  vollen  Suffix  mänaiijamdna'^  der  ver- 
ehrt hat  (zu  yäjatai,  er  verehrt,  mit  dem  Perfect  fjdi 
[aus  iijdi  für  yoyajäi] ,  er  hat  verehrt) ,  und  sasrnidnä-, 
der  gegangen  ist  (zu  sdrati^  er  geht).  Wie  die  bereits 
angeführten  nenvcrfAiro-j  der  erfahren  hat,  und  dsdoiiivo-, 
gegeben,  haben  die  entsprechenden  griechischen  Perfect- 
pai-ticipe  auch  nur  das  volle  Suffix  i^vo,  aber  im  Ge- 
gensatz zu  allen  übrigen  medialen  Participen  auf  fisvo 
stets  mit  dem  Tone  auf  dem  suffixalen  «,  so  zum  Bei- 
spiel die  homerischen:  xetsksGiiivO' ,  vollendet  (Ilias  1, 
212;  2,  257;  8,  286  und  sonst),  nmaq^kivo-,  durchbohrt 
(Ilias  1,  246;  5,  399  und  sonst),  Tstvyfi^vo-,  bereitet 
(Dias  6,  143;  14,  9  und  sonst),  n€nvv(iivo-,  verständig 
(Ilias  3,  203;  7,  347;  11,  822  und  sonst  oft),  xsitlviiivo-, 
gelehnt  (Ilias  3,  135;  5,  709  und  sonst),  xemlr^iiivo-,  ge- 
nannt (Ilias  2,  260  und  Odyssee  6,  244),  nengfofiiro", 
zugetheilt,  bestimmt  (Ilias  3,  309;  15,  209  und  sonst), 
Xeloviiivo-,  gebadet  (Hias  5,6),  dxaxfi^po- ,  geschärft 
(Dias  10,  135,  12,  444;  14,  12  und  sonst  oft),  iaavgA^yo- 
(zunächst  für  iajvfi^po-) ,  beeilt,  eilig  (Ilias  6,  518;  11, 
554  und  sonst),  und  die  übrigen,  zu  denen  auch  das 
sonst  noch  nicht  deutliche  dqrniivo-,  beschwert,  gequält, 
sich  zu  stellen  scheint. 

Ausser  dem  Präsens,  dem  Futur  und  dem  Perfect 
bilden  im  Griechischen  dann  auch  noch  die  beiden  me- 
dialen Aoriste  ihr  Particip  durch  das  Suffix  iievo^  so- 
wohl der  sogenannte  erste,  dessen  Kennzeichen  das  zu- 
tretende da  ist,  als  der  sogenannte  zweite,  der  im  All- 
gemeinen die  einfachste  Verbalform  zeigt.  Ein  paar  ho- 
merische Beispiele  mögen  hier  genügen:  dafjaaödfAsvo-j 
überwältigend,  siegend  (Ilias  15,  476  und  Odyssee  9, 
454),  da(f(Sccfi€vo-,  vertheilend  (Odyssee  3,  66;  316  und 
sonst),  xavvaadiMvo-,  ausbreitend  (Ilias  4,  112  und 
Odyssee  9,  298),  TtalsGadfievO",  rufend  (Ilias  5,  427 ;  14, 
188  und  sonst),  xakvipdfisvo-j  sich  verhüllend  (Ilias  3, 
141;  Odyssee  8,  92  und  sonst),  Feitsd^tvo-,  gleichend 
(lUas  5,  785;  13,  45;  216  und  sonst),  Fqif^dnevo-,  zer- 
brechend (Ilias  12,  90;  411;  818  und  sonst),  atriad^Bvo-, 
stehend,  aufstellend  (Ilias  18,  533  und  Odyssee  2,  94), 
(Avr^adfievo-,   gedenkend   (Ilias    13,  48;  509   und   sonst). 
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An  die  kürzere  Aoristform  schliessen  sich  an  ix^^o^isvo-, 
verhasst  (Odyssee  4,  502),  ddyfisvo-j  wartend  (Hias  2, 
794;  9,  191  und  sonst),  (pMfjb€vo-j  sterbend,  fallend  (Ilias 
8,  359;  Odyssee  11,  558  und  sonst),  d^i^isvo-,  legend 
(Ilias  18,  317;  Odyssee  9,  171  und  10,  188),  Trmp^svo-j 
fliegend  (Dias  5,  282;  16,  856  und  sonst).  Daneben 
nennen  wir  noch  als  so  ganz  kurze  Bildungen  die  auch 
homerischen  Fdoiisvo-^  erfreut,  freudig  (zu  F'^dsaO^atj 
sich  freuen),  iKfisvo-j  erwünscht,  günstig  (wohl  zum  alt- 
indischen icchdti,  er  wünscht,  icchä,  Wunsch),  den  'Na,- 
men  Klvfisvo-,  »der  Gehörte,  der  Berühmte«,  iv-xtifisvo-, 
wohlbewohnt,  wohlgebaut,  öal-xTccfASPo-,  in  der  Schlacht 
getödtet,  äQfi€Vo-j  angefügt,  anpassend,  tauglich,  und 
das  nachhomerische  dv-ccQfASPo-,  nicht  ausgerüstet. 

Im  Lateinischen  ist  das  alte  mana  als  participbil- 
dendes  Suffix  nicht  lebendig  geblieben ,  wohl  aber ,  wie 
zuerst  Bopp  erkannt  hat,  höchst  wahrscheinlich  in  einer 
andern  Verbalform  aufbewahrt  worden,  nämlich  in  der 
z  weitenPluralperson  des  Passivs  oder  sogenannten  Deponens. 
Hier  würde  sich  ohne  besondere  Abweichung  von  der 
sonst  durchgreifenden  Bildung  neben  dem  activen  Aus- 
gang tis,  wie  amätis^  ihr  liebt,  nach  den  gewöhnlichen 
Lautverhältnissen  ein  passives  amatur,  ihr  werdet  ge- 
liebt, ausgebildet  haben,  das  mit  der  dritten  Singular- 
person amatur,  er  wird  geliebt,  äusserlich  ganz  zusam- 
men gefallen  sein  würde.  Eben  deshalb  wohl  ging  die 
Sprache  aus  dem  gewöhnlichen  Gleise  ganz  heraus  und 
liess  das  mini  eintreten,  das  nichts  anders  zu  sein  scheint, 
als  der  männliche  Pluralnominativ  eines  alten  mit  dem 
Griechischen  auf  fA€Vo  übereinstimmenden  Particips,  dass 
also  zum  Beispiel  ferimini,  ihr  werdet  getragen,  ganz 
übereinstimmen  würde  mit  (psQOfisvo^,  getragen,  und  mit 
dem  damit  von  der  etwas  verschiedenen  Pluralbildung 
abgesehen  auch  übereinstimmenden  altindischen  bhäramä- 
näs.  Dass  die  männliche  Form  nun  also  das  Weibliche 
und  auch  das  Ungeschlechtige  hier  mit  vertritt,  kann 
bei  dem  auch  sonst  so  häufigen  Ueberwiegen  des  Männ- 
lichen nicht  weiter  auffallen,  und  ebenso  wenig  der  Ein- 
tritt der  Participform  für  das  abschliessende  Verb  selbst, 
da  doch  im  Indicativ  des  Präsens  zunächst  ein  estis, 
ihr  seid,  ihr  werdet,  sich  sehr  leicht  ergänzt,  also  feri- 
mini^  eigentlich    »getragen«    (nämlich    »seid   ihr«    oder 

n.  19 
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»werdet  ihr«);  wird  ja  doch  im  Altindischen  zum  Beispiel 
eine  Nominalform  wie  data,  womit  das  lateinische  dator, 
Geber,  genau  übereinstimmt,  geradezu  für  »er  wird  ge- 
ben« und  der  Plural  dazu  dätaras ,  das  lateinische  da- 
toris,  für  »sie  werden  geben«  gebraucht.  Weitere  Bei- 
spiele ,  wie  dücimini ,  ihr  werdet  geführt ,  vid^mini ,  ihr 
scheint,  sequimini^  ihr  folgt,  utimini,  ihr  gebraucht, 
blandimint,  ihr  schmeichelt,  anzuführen  ist  kaum  noch 
nöthig,  wohl  aber  ist  das  gleich  hinzu  zu  bemerken, 
dass  diese  nämlichen  Formen,  die  also  von  der  Sprache 
für  die  zweite  Pluralperson  des  Indicativs  verwandt  wer- 
den, auch  die  zweite  Pluralperson  des  medialen  oder 
passiven  Imperativs  vertreten,  und  dass  also  zum  Bei- 
spiel amdmim  ausser  »ihr  werdet  geliebt«  auch  »werdet 
geliebt«  oder  »lasst  euch  lieben«  ist  und  sequimini  »fol- 
get«, wo  denn  also  nach  der  obigen  Ausführung  über 
die  fragliche  Bildung  ein  este  oder  estdte,  seid,  werdet, 
ursprünglich  zu  ergänzen  sein  würde. 

Für  den  Imperativ  ist  noch  besonders  zu  bemerken, 
dass  hier  vereinzelt  auch  ein  paar  alte  mit  der  Bildung 
auf  mim  unverkennbar  eng  zusammenhängende  Formen 
auf  mino  für  die  zweite  oder  auch  für  die  dritte  Person 
des  Singulars  vorkommen,  deren  schon  Ramshorn  in 
seiner  Grammatik  (zweite  Ausgabe,  1830,  Seite  143)  die 
folgenden  aufzählt :  fämino ,  er  sage  (Festus) ,  prae-fä- 
mino,  rufe  zuerst  an  (Cato  de  re  rustica  141,  2),  frui- 
mino,  er  geniesse  (Orelli's  312  Iste  Inschrift),  profitemino^ 
er  melde  an  (aus  einem  alten  Gesetz),  antestämino,  er 
rufe  zum  Zeugen  an  (Zwölftafelgesetze),  progredimino, 
schreite  vor  (Plautus  Pseudulus  8,  2,  70),  und  arbiird- 
mino,  glaube  (Plautus  Epidicus  5,  2,  30).  Wie  wir  in 
den  Pluralformen  auf  mint  höchstwahrscheinlich  alte 
männliche  Nominative  des  alten  Particips  auf  mana  ha- 
ben, so  scheint  das  Glaublichste,  dass  jener  Ausgang 
mino  nichts  anderes  ist,  als  ein  alter  männlicher  Singu- 
larnominativ ursprünglich  auf  minos,  der  aber  sein  aus- 
lautendes s  spurlos  einbüsste,  wie  es  auch  sonst  im  äl- 
teren Latein  mehrfach  der  Fall  war,  zum  Beispiel  in 
den  von  Corssen  Seite  119  seines  Werkes  über  die  Aus- 
sprache des  Lateinischen  beigebrachten  Namen  Terentio, 
Turpilio,  Älbdnio  und  andern.  Was  die  imperativische 
Bedeutung  anbetrifft,   so  ergab   sich  die  natürlich  ganz 
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ähnlich  wie  im  Plural  auch  durch  ein  zu  ergänzendes  es 
oder  estdj  sei,  für  die  zweite  Person,  oder  durch  ein  an- 
deres est6^  er  sei,  für  die  dritte.  Alte  Singularformen 
des  passiven  oder  medialen  Imperativs  auf  minor,  die  in 
älteren  Grammatiken  ihre  Stelle  haben,  sind  durch  Frie- 
drich Eitschl,  den  hervorragendsten  Forscher  auf  dem 
Gebiete  der  altern  lateinischen  Sprachgeschichte,  als  in 
Wirklichkeit  nie  existirend  nachgewiesen. 

Ausser  im  präsentischen  Indicativ  und  Imperativ 
tritt  jenes  mint  dann  noch  auf  im  Imperfectum  und  Fu- 
turum, deren  beider  Bildung  durch  Anfügung  von  Formen 
der  Wurzel  bhd  oder  bhav,  werden,  sein,  oder  im  Futur 
auch  zum  Theil  durch  ein  mit  dem  optativisohen  wahr- 
scheinlich eng  zusammenhängendes  Bildungselement  ge- 
schieht, und  ausserdem  im  präsentischen  Optativ  und  im 
sogenannten  Conjunctiv  des  Imperlects.  Dielmperfectformen, 
wie  amdbämint,  ihr  wurdet  geliebt,  laetdhämint,  ihr  freutet 
euch,  fatebdmim,  ihr  bekanntet,  sequebnmint,  ihr  folgtet, 
und  andre,  würden  nach  der  vorhergehenden  Auseinan- 
dersetzung in  ihrem  Ausgang  also  ziemlich  genau  mit 
einem  altindischen  medialen  Particip  hhdvamäna'  über- 
einstimmen neben  dem  in  Wirklichkeit  allerdings  fast 
nur  activ  auftretenden  bhävati,  er  ist.  Die  hiehergehöri- 
gen  Futurbildungen  mit  6,  wie  amähiminf,  ihr  werdet 
geliebt  werden,  fatebimini,  ihr  werdet  bekennen,  hängen 
mit  jenen  Imperfectformen  im  Grunde  eng  zusammen 
und  lassen  sich  in  ihrem  Schlusstheil  wohl  am  besten 
mit  einem  denkbaren  griechischen  medialen  Aoristparti- 
cip  q)V(jL€Po-  zusammenstellen,  während  jenes  neben  dem 
imperfectischen  -bämim  genannte  altindische  bhäva- 
mäna-  im  Griechischen  etwa  ein  altes  (psFöfisvo-^  oder 
(pafofAsvo-  sein  würde.  Bei  dem  überall  engsten  An- 
schluss  der  lateinischen  Passivformen  an  die  activen  ist 
bei  den  unabgeleiteten  Verben  und  den  abgeleiteten  mit 
dem  Kennvocal  i  der  Ausgang  der  in  Frage  stehenden 
zweiten  Pluralperson  des  Futurs  ein  emint  ^  wie  seque- 
miniy  ihr  werdet  folgen,  experieminl,  ihr  werdet  erfah- 
ren, deren  ^  ohne  Zweifel  aus  nächstvorhergehendem  ai 
zusammengedrängt  wurde  und  als  eigentliches  Kennzei- 
chen des  Futurs  nur  dieses  letzte  i  enthält.  Auch  im 
präsentischen  Optativ  ist  das  eigentlich  optativische  Kenn- 
zeichen ein  altes  i,  das  aber  nur  noch  bei  den  abgelei- 
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teten  Verben  mit  a  in  d^m  ^,  wie  in  amemini,  ihr  mö- 
get  geliebt  werden,  einigermassen  deutlich  ist,  in  noch 
älterer  Zeit  war  es  die  Silbe  yd,  die  bei  den  übrigen 
Verben  in  einem  gedehnten  d  ganz  mit  aufgegangen  ist, 
wie  in  sequdmin(,  ihr  möget  folgen,  fateämini^  ihr  möget 
bekennen,  ordiämini,  ihr  möget  beginnen,  deren  inneres 
ä  an  der  Stelle  von  altem  ajä  steht.  Der  sogenannte 
Conjunctiv  des  Imperfects  scheint  vielmehr  mit  dem  Op- 
tativ des  im  Griechischen  mittels  des  Zischlautes  gebil- 
deten Aorists  ganz  genau  übereinzustimmen,  dass  zum 
Beispiel  das  active  hodrem  oder  älter  bovdrem,  ich  würde 
schreien,  das  getreue  Abbild  des  griechischen  ßoijoaifit, 
alt  ßoFijcMfii,  sein  würde  und  domärem,  ich  würde  be- 
zähmen, das  eines  griechischen  da[jii](faifAi ,  statt  dessen 
aber  ein  kurzvocaliges  dafAcccaifii  gel)raucht  wurde.  Die 
mediale  oder  passive  Form  des  Lateinischen  schliesst  sich 
auch  hier  wieder  eng  an  die  active  an  und  Formen  auf 
mini  sind  zum  Beispiel  laetdr^mim,  ihr  würdet  euch 
freuen,  üterimini,  ihr  würdet  gebrauchen,  fater^mini^  ihr 
würdet  bekennen.  — 

Ausser  diesen  also  mit  der  ganzen  Verbalbildung 
stets  im  lebendigsten  Zusammenhang  gehaltenen  Formen 
auf  minit  und  den  vereinzelten  auf  mino  und  den  vorher 
betrachteten  participiellen  auf  fisvoj  giebt  es  nun  auch 
noch  einige  andre  nennenswerthe  Wörter,  die  durch  das 
alte  Suffix  mana  gebildet  worden  sind,  sich  aber  etwas 
freier  und  wie  ungebundener  entwickelten.  Dahin  ge- 
hört alumno-,  Zögling,  mit  der  weiblichen  Nebenform 
alumna,  Pflegetochter,  das  man  fast  noch  ein  Passivpar- 
ticip  zu  alere j  ernähren,  nennen  könnte;  ferner  termino-^ 
Gränze,  Ziel,  das  sich  an  das  altindische  täraü  (oder  seltner 
täratai)^  er  setzt  über,  er  überschreitet,  er  gelangt  ans 
Ende,  er  vollbringt,  anschliesst  und  also  einer  altindischen 
medialen  Participform  täramdna-^  überschreitend,  am 
Nächsten  kömmt.  Möglicher  Weise  schliesst  sich  auc- 
tumno-,  Herbst,  an  ein  aus  auctu-,  Wachsthum,  gebilde- 
tes früh  erloschenes  Verb  auctuere^  das  etwa  »Wachs- 
thum hervorbringen,  Frucht  bringen«  bedeuten  konnte. 
Weiter  darf  man  wohl  noch  nennen  die  Götternamen 
Vertumno-,  der  gleichsam  allen  Wedisel  und  alle  Ver- 
änderung bezeichnet,  Volumno-  und  das  weibliche  Vo' 
lumna,  denen  man  die  Gehörnen  empfahl,  Filumno-^  den 


293 

Gott  des  Ehestandes,  Ton-tumno-  oder  Portüno-,  der  die 
Schifffahrt  bezeichnet,  und  auch  vielleicht  das  wohl  aus 
NeptumnO'  entstandene  Nepiüno-,  den  Gott  des  Meeres. 
Ob  man  das  in  seinem  Suffix  langvocalige  gerrndno-, 
leiblich,  geschwisterlich,  hieherziehen  darf,  ist  sehr  frag- 
lich: es  scheint  eher  eine  abgeleitete  Form  zu  sein. 
Man  darf  aber  wohl  noch  einige  griechische  Bildungen 
hieherstellen,  so:  (A^difj^vo-,  Getraidemass ,  regafipo-  oder 
rSQffivO',  für  das  auch  aziQSfivo-  angeführt  wird,  leicht 
weich  werdende  Hülsenfrüchte,  das  die  homerische  Spra- 
che nur  in  der  Zusammensetzung  ä-rigaftvo-^  unweich, 
hart,  unerbittlich  (nur  Odyssee  23,  167),  bietet;  ferner 
IjCcdafAVO',  junger  Zweig,  womit  ^cifAPo-,  Dornstrauch,  eng 
zusammen  zu  hängen  scheint,  wie  auf  der  andern  Seite 
offenbar  auch  ÖQÖdafjLVo-,  Ast,  Zweig,  nebst  dem  gleich- 
bedeutenden kürzeren  oQafbvo-,  Weiter  gehören  wohl 
noch  hieher  vfAPo-y  Gesang,  Lied,  Festgesang,  und 
axijfAVo-,  junges  Thier  (nurllias  18,  319),  (nd^ivo-^  Krug, 
und  mit  gedehntem  Vocal  im  Suffix  xdfjiivo-,  Ofen,  Back- 
ofen, das  sich  wohl  nebst  dem  schon  früher  genannten 
äxfiop- ,  Amboss ,  und  dem  gothischen  auhni- ,  Ofen ,  an 
das  altindische  d^man-^  Stein,  anschliesst;  an  adjectivi- 
schen  Formen  noch  yviivö-,  nackt,  e^tblösst,  sQVfiv6-j 
befestigt,  geschützt,  (Trvfivö-j  zusammengezogen,  dicht, 
fest.  Auch  das  homerische  äxfbfjvo-j  ausgewachsen, 
kräftig  (nur  Odyssee  23,  119),  mit  gedehntem  Vocal  im 
Suffix  darf  hier  wohl  noch  angeführt  werden,  während 
äxfAtjvO',  nüchtern  (Dias  19,  163;  207;  320  und  346), 
wohl  eher  zusammengesetzt  ist ;  und  dann  wohl  noch  das 
zusammengesetzte  ä-ndXafivo-j  unbehülflich,  unschlüssig 
(Ilias  5,  597),  dessen  Schlusstheil  mit  dem  abgeleiteten 
TtakafAvato-,  Blutschuldiger,  Mörder,  Kächer,  wohl  in  en- 
gem Zusammenhang  steht. 

Ein  paar  ungeschlechtige  Wörter  lassen  sich  hier 
auch  noch  nennen,  so  äQfievo-y  Segel,  imd  dann  noch 
mehrere,  die  vne  die  meisten  der  nächstvorausgehenden 
Bildungen  den  innem  Suffixvocal  ausstiessen,  nämlich  das 
homerische  ßiXsiivo-^  Geschoss,  Wurfgeschoss,  und  ausser- 
dem xiQSfivo'  oder  tiqaiivo-,  verschliessbarer  Raum,  Haus, 
Zimmer,  Kasten,  ngdfipo-.  Stammende,  Baumstumpf, 
Grundlage,  und  d^ikviivo-,  Grundlage,  Grundstoff,  das 
auch  in  den   zusammengesetzten  T€TQa-&iXviiPo-j    vier 


294 

Lagen  habend  (mir  Hias  15,  479  und  Odyssee  22,  122 
vom  Schilde),  und  7iQ6-&iXviivo- ^  von  Grund  aus,  auf 
dem  Boden  befindlich  (nur  Hias  9,  541;  10,  15  und  13, 
130),  steckt,  und  sich  vielleicht  nebst  dem  lateinischen 
solO'y  Boden,  an  das  altindische  sthälaü^  er  steht  fest, 
anschliesst.  Was  sich  an  weiblichen  Bildungen  hier 
noch  anführen  lässt,  ist  folgendes:  f^mina^  Frau,  das 
wahrscheinlich  ursprünglich  »die  Säugende«  ist  und 
nebst  x^ijXv-,  weiblich,  an  das  altindische  dhdyati,  er 
saugt,  sich  anschliesst;  columna,  Säule,  Pfeiler,  dessen 
alte  Form  columena  noch  aus  dem  verkleinernden  colu- 
mella  (zunächst  für  columenla),  kleine  Säule,  deutlich 
herausblickt,  wie  ganz  ähnlich  neben  dem  eben  genannten 
femina,  Frau,  auch  ein  verkleinerndes  femella  (zunächst 
aus  fimenla)j  Mädchen,  liegt;  aerumna,  Mühseligkeit, 
Noth,  lämina  oder  lämna^  Metallstück,  Blech,  Scheibe, 
und  der  oben  schon  angeführte  Name  der  Gottheit  Vo- 
lumna,  der  man  die  Gehörnen  empfahl.  Von  griechi- 
schen Bildungen  darf  man  wohl  hieherziehen  (i^QtfjiPa, 
Sorge,  Kummer,  das  zum  altindischen  smdrati,  er  erin- 
nert sich,  er  gedenkt,  gehört;  dann  die  homerischen 
XiiJLVfi,  See,  Sumpf,  Meer,  worin  aber  vielleicht  das  f* 
nicht  mit  zum  Suffix  gehört,  nX^fAvtj,  Nabe  des  Rades, 
worin  die  Wagenachse  läuft  (nur  Dias  5,  726  und  23, 
339),  noifjLvijj  Heerde  (nur  Odyssee  9,  122),  das  sich  eng 
an  noi[iiv-j  Hü't,  anschliesst,  und  nQviAvri,  Schiffshinter- 
theil,  das  sich  aber  eher  an  pronominelle  Bildungen  an- 
zuschliessen  scheint.  Nachhomerisch  sind  noch  argcofAP^j 
das  ausgebreitete  Lager,  und  nQovfAPo-j  wilder  Pflaumen- 
baum. Einige  Abstracta,  die  wohl  noch  hieher  gehören, 
haben  den  Ausgang  fiovfj  bestimmter  ausgebildet,  so 
XccQfwvij,  Freude,  Lust,  nXfjafiovrj ,  Anfüllung,  Sättigung, 
üeberfluss,  nfjfAOVfj^  Leid,  Unglück,  (pXsyfAÖvij,  Entzün- 
dung, Geschwulst,  Leidenschaft,  und  Xf^afjtdvfj,  Vergessen- 
heit, sie  sind  aber  doch  vielleicht  erst  von  zu  Grunde 
liegenden  Bildungen  auf  (iov  abgeleitet,  wie  es  zum  Bei- 
spiel auch  gar  nicht  zu  bezweifeln  ist  bei  ^ysfjidv^  ^  An- 
führerinn,  Gebieterinn,  neben  ^y^fiov-j  Anführer,  Gebieter. 
Mit  innerm  gedehntem  Vocal  darf  man  wohl  noch  hie- 
herziehen  crum^na,  Geldbeutelchen,  Gasse,  und  Camena 
(aus  casm^na),  die  Sängerinn,  die  Muse,  und  das  homeri- 
sche vaiiivfi,  Schlacht,  Kampf,  eine  Nebenform  des  schon 
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Seite  277  genannten  kürzeren  va^tv-^  deren  inneres  * 
vielleicht  einem  ursprünglich  folgenden  ja  seine  Entste- 
hung verdankt,  dass  also  dann  eine  Bildung  wie  das  la- 
teinische cdlumnia,  Rechtsverdrehung ^  Ränke,  ganz  ent- 
sprechend sein  würde.  Im  Lateinischen  haben  sich  durch 
Anfügung  eines  Suffixes  io  an  zunächst  wohl  auch  hie- 
hergehörige  Formen  auch  einige  Abstracta  auf  mSnio 
und  mönia  ausgebildet,  wie  die  weiblichen  querirndnia^ 
Klage,  Beschwerde,  alimönia^  Nahrung,  mit  der  unge- 
schlechtigen  Nebenform  alimSniO'^  und  parsimonia,  Spar- 
samkeit, in  welchem  letzteren  aber  auch  das  s  suffixal 
ist,  und  noch  die  ungeschlechtigen  gaudimönio-,  Freude, 
vadimoniO',  durch  Bürgschaft  bewährte  Versicherung, 
Erscheinung  vor  Gericht  (zu  vad-,  Bürge),  mercimonio-, 
Waare,  Kauf  (zu  merc-,  Waare),  und  testimonio-,  Zeug- 
niss  (zu  testi-,  Zeuge),  deren  letzteren  aber  doch  auch 
erst  durch  ein  Suffix  mit  m  abgeleitete  Formen  zu 
Grunde  liegen. 


Noiniua  aal'  ma  (ßo,  mo,  mt,  fiv,  fÄti,  fit,  fjia,  ma;  m,  y). 

Die  kürzeste  unter  den  mit  m  anlautenden  Suffixge- 
stalten, die  wir  noch  zu  betrachten  haben,  das  im  Grie- 
chischen und  Lateinischen  meistens  als  mo  auftretende 
alte  ma,  zeigt  auch  wieder  mit  den  im  Vorausgehenden 
schon  betrachteten  volleren  Suffixgestalten  mit  dem  m 
deutliche  Berührungen  und  zwar  zahlreicher,  als  es  oben 
hinsichtlich  des  Suffixes  va  und  noch  früher  hinsichtlich 
des  einfachen  suffixalen  a  bemerkt  werden  konnte.  So 
liegen  im  Griechischen  sehr  häufig  männliche  Abstracta 
auf  fio  neben  unmittelbar  zugehörigen  ungeschlechtigen 
auf  (AccT,  welche  letztere  Suffixgestalt,  wie  wir  oben  sa- 
hen, noch  ganz  deutlich  auf  das  alte  volle  mant  hinwies, 
wie  d€ö[i6'  neben  dsafAar-,  Band,  Fessel,  (SsicSfio-  neben 
astitfiar-,  Erderschütterung,  Erdbeben,  inadiio-  neben 
[AiaafiaT- ,  Besudelung,  dicoyfAÖ-  neben  di<ayfAat-j  Verfol- 
gung, ßadia[iö-  neben  ßddiaiiaT-^  Gang,  Schritt,  ßanua(AÖ- 
neben  ßccnnafjLav' j  Taufe,  s&^afio-  neben  sd^KfiAaz-,  Ge- 
wohnheit, 0Qi(Sii6-  neben  ogiafiav-y  Begränzung,  Bestim- 
mung, vXayfjiö'  neben  vkayiiax-y  Bellen,  (pavzaafAÖ-  ne- 
ben yccv%acfi,iaT" ,  Erscheinung,  und  andere,  die  in  ihrer 
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Bedeutung  aber  doch  im  Allgemeinen  den  Unterschied 
zeigen,  dass  die  Abstracta  auf  fio  gewöhnlich  die  Hand- 
lung selbst,  die  auf  (icct  dagegen  das  Ergebniss  einer 
Handlung  bezeichnen,  wodurch  die  letzteren  Bildungen 
den  passiven  Participen  sehr  nahrücken.  Weiter  ist 
hier  anzuführen,  dass  die  bezeichneten  Wörter  auf  fiav 
als  Schlussglieder  von  Zusammensetzungen  sehr  oft  nur 
eine  kurze  Form  auf  fAO  zeigen,  so  liegen  «v-wVrjiAo-, 
gutnamig,  berühmt,  «i'-wVv/lio-,  namenlos,  unberühmt, 
noXV'cdpvfiO'j  vielnamig,  und  dib-dwiio-,  gleichnamig,  ne- 
ben dvofjLar-,  Namen ;  ä-cfnsQfio-,  ohne  Samen,  ohne  Nach- 
kommenschaft, neben  aniqiiat-,  Samen,  ä-xvfio-,  wogen- 
los, neben  dem  gleichbedeutenden  a-xvfioy-  und  dem 
einfachen  xCfiaz-j  Woge,  äp-atfio-^  blutlos,  neben  dem 
gleichbedeutenden  äv-Mgiov-,  und  Sfi-at^fAO'j  gleichblütig, 
blutsverwandt,  neben  dem  gleichbedeutenden  ofi-Mfiop- 
und  neben  dem  einfachen  alfiat-,  Blut ;  ferner  ^fbi-rQafifjbo-, 
ein  Gewicht,  eigentlich  »ein  halbes  Gramm«,  neben  yQ^ißr- 
fAaT-j  Buchstabe,  Inschrift,  Xtvö-cjneQfio-j  Leinsamen,  und 
Xt&ö-aneqiio-,  Steinsamen,  eine  Pflanze,  neben  (fn^gfiar-^ 
Samen.  Wie  es  schon  bei  einigen  der  eben  gegebenen 
Zusammenstellungen  sich  zeigte,  liegen,  wie  auch  bereits 
Seite  149  berührt  wurde,  auch  mehrfach  die  Bildungen 
auf  fjto  und  fiov  (oder  auch  fAcav)  neben  einander,  wie 
ini-<ftrj(AO-  neben  ini&vijfiop- j  wissend,  kundig,  sv-Xsifjbo-^ 
wiesenreich,  neben  Xeifimv-,  Wiese,  xevd^fAÖ-  neben 
xsv&fiöP'j  Schlupfwinkel,  und  andre.  Im  Altindischen  lie- 
gen so  zum  Beispiel  dhdrma-  neben  dhärman-,  Gesetz, 
Ordnung,  Brauch,  yama-  neben  yaman-^  Gang,  sytima- 
neben  syiiman-,  Lichtstrahl,  ujmä-  neben  äjman-,  Lauf, 
Bahn,  Zug,  dima-  neben  diman-,  Bahn,  Gang,  Weg;  im 
Lateinischen  das  weibliche  rüma  neben  dem  ungeschlech- 
tigen  rümen-,  säugende  Brust,  Kehle,  Schlund.  Das  alt- 
indische himd'  (aus  hyamd-)^  Frost,  Kälte,  Schnee,  Win- 
ter, hat  vollere  Nebenformen  noch  in  den  griechischen 
XBtiiaz-  und  x^^l^^^-y  Sturm,  Kälte,  Winter.  Neben  dem 
schon  Seite  270  genannten  vollen  sX^^vd^",  Wurm,  Ein- 
geweidewurm, das  ohne  Zweifel  in  älterer  Zeit  FiXinyd"- 
lautete,  hat  das  Lateinische  die  kürzere  Form  vermi-^ 
Wurm,  die  mit  dieser  Suffixverkürzung  doch  auch  schon 
sehr  alt  zu  sein  scheint,  da  ihm  das  gothische  vaurmi-^ 
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Schlange,  unser  Wm'^^  und  das  altindische  Jcrmi-  (auch 
Jcrimi'  geschrieben),   Wurm,   Made,   gegenüberstehen. 

Die  Anzahl  der  nun  zunächst  zu  betrachtenden  noch 
adjectivischen  Formen,  die  als  Suffix  ein  altes  ma  ablö- 
sen lassen,  ist  nicht  sehr  gross  und  dazu  ist  noch  nicht 
überall  ganz  sicher  die  Gränze  gegen  die  abgeleiteten 
Bildungen  auf  jenes  Suffix  zu  bestimmen ,  deren  es  un- 
verkennbar und  namentlich  im  Griechischen  manche  giebt, 
wie  vdaTifAO-,  zur  Heimkehr  (vörpvo-)  gehörig,  (pt^ifio-^ 
wohin  man  seine  Zuflucht  nehmen  kann  (zu  (pv^t-j  Flucht, 
Zuflucht),  ypcigifio-j  kenntlich,  bekannt,  angesehen,  vor- 
nehm, worin  das  q  auch  suffixal  ist,  und  andre.  Als 
hiehergehörig  darf  man  aber  wohl  die  folgenden  anfüh- 
ren, die  wir  zunächst  der  homerischen  Sprache  entneh- 
men: SoxfAO'^  quer,  von  der  Seite  her  (nur  Ilias  12,  148), 
^5^/1*0-,  warm,  heiss,  dem  das  ältere  lateinische  formo-, 
warm,  unser  warm  und  das  altindische  gharmd-,  Gluth, 
Wärme,  genau  entsprechen,  und  ig^fio-,  einsam.  Zwei- 
felhafter ist  schon  die  Hiehergehörigkeit  von  v^dviio-, 
schmerzlos,  süss  (?  bei  Homer  nur  vom  Schlafe),  hotfjLo-, 
bereit,  fertig,  fiögifio-,  bestimmt,  vom  Schicksal  bestimmt 
(nur  Dias  20,  302),  (paldifAO-^  strahlend,  herrlich,  schön, 
oldvfjLO-,  doppelt,  zwiefach,  und  äfAcpldvfjbo-,  mit  doppelter 
Einfahrt  (?  nur  Odyssee  4,  847).  An  nachhomerischen 
Formen  sind  etwa  noch  zu  nennen  xigzofio-,  höhnend, 
verspottend,  aifiö-^  aufwärts  geboren,  stumpfnasig,  das 
auch  als  simo-  ins  Lateinische  überging  und  hier  auch 
im  zusammengesetzten  re-stmo-,  zurückgebogen,  aufwärts 
gebogen,  steckt,  und  xdXino-,  trunken,  rasend.  Ausser 
dem  eben  genannten  formo-,  warm,  und  dem  schon  Seite 
262  mit  dem  altindischen  ährnvä-,  fest,  beständig,  zu- 
sammengehaltenen firmo-,  fest,  bietet  das  Lateinische  noch: 
almo-,  nährend,  labend,  hold  (zu  alere^  ernähren),  limo-, 
schief,  schräg,  schielend,  das  wohl  mit  ob-Uquo-,  schräg, 
schief,  eng  zusammenhängt,  opimo-,  fett,  fruchtbar,  reich, 
das  sich  vielleicht  an  das  altindische  pyayatai^  er  ist 
fett,  er  wächst,  anschliesst,  und  das  adverbielle  ferme, 
fast,  beinahe.  Mit  Schwächung  des  auslautenden  Vocals 
zu  iy  wie  wir  ihn  zum  Beispiel  auch  haben  im  zusam- 
mengesetzten in-ermi-,  wafl*enlos,  unbewaönet,  mit  dem 
Schlusstheil  armo-,  Wafi'e ,  darf  man  hieher  ziehen  auch 
wohl  noch  subUmi-,  erhaben,  hoch,  in-columi-,  unverletzt, 
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unversehrt,  das  mit  xoXoveiv,  verstümmeln,  und  auch 
wohl  mit  dem  aus  cälamitdt-,  Schaden,  Verderben,  zu 
entnehmenden  calami-,  beschädigt,  unglücklich,  eng  zu- 
sammenhängt, und  cöiwi-,  freundlich,  liebreich,  falls  darin 
nicht  das  m  wurzelhaft  ist. 

Viel  zahlreicher  als  die  ebengenannten  adjectivischen 
Bildungen  sind  die  durch  das  alte  Suffix  ma  gebildeten 
Substantiva,  von  denen  wir  zuerst  die  männlichen  an- 
führen»  In  der  homerischen  Sprache  finden  sich  die  fol- 
genden :  ävsfjbo^j  "Wind  (zum  altindischen  dniti,  er  haucht, 
er  athmet),  =  animo-,  Geist,  ägöfio-.  Tränke,  Tränk- 
platz, ayAoicrjwo-,  Schaum,  Geifer  (nur  Ilias  15,  607), 
ßQsxi»>6',  Vorderhaupt  (nur  Ilias  5,  586^,  ßcofAo-,  Gestell, 
Altar,  worin  aber  das  fA  möglicher  Weise  wurzelhaft  ist, 
daafAÖ-^  Theilung  (nur  Ilias  1,  166;  zu  dalsiv,  theilen, 
aus  dd(fj€ip)j  dsi^fiö-j  Band,  Fessel,  dfifiö-,  Fett,  dessen  /t* 
aber  vielleicht  nicht  mit  zum  Suffix  gehört,  rgoaxf^o-, 
Eiss,  Spalte,  Kluft  (nur  Ilias  23,  420),  'd^QcoofjLÖ'j  Erhö- 
hung, ^i)fA6-j  Geist,  Wille,  Leidenschaft,  =  fümo-  = 
altindisch  dhümä-y  Rauch  (wohl  zum  altindischen  dhü- 
nduti,  er  schüttelt,  er  facht  an),  IvyiAO",  Geschrei,  Jauch- 
zen (nur  Dias  18,  572),  IcoxfAO'j  Verfolgung,  Schlachtge- 
tümmel, x€V&fb6-,  Schlupfwinkel  (zu  xev&stv^  verbergen; 
nur  Ilias  13,  28),  xh(J(i6-,  Lehnsessel,  xyfjfid'j  Berghöhe, 
Waldschlucht,  xoQfAo-,  Klotz,  Stamm  (nur  Odyssee  23, 
196),  xöCfio-,  Ordaung,  Anordnung,  Gebühr,  xvöoi^o-, 
Lärm,  Schlachtgetümmel,  Xa&fw-y  Kehle,  Schlund  (ob  aus 
yXaifjbö-^)^  XifAÖ,  Hunger,  das  höchstwahrscheinlich  au8 
yhd-fAÖ-  hervorging  und  an  das  altindische  gr'dhyati^  er 
ist  gierig,  er  verlangt,  und  das  gothische  grSdn-,  Hun- 
ger, sich  anschliesst,  XoifAo-,  Pest,  Seuche,  fAVXfJ^d-j  das 
Seufzen,  das  Stöhnen  (nur  Odyssee  24,  416),  oyfio-,  Fur- 
che, Schwaden,  Reihe,  Linie,  =  altindisch  ajmd-y  Lauf, 
Bahn,  Zug,  oI/ao-^  Bahn,  Streifen  (nur  Hias  11,  24),  = 
altindisch  dima-,  Gang,  Weg,  oXfjbo-f  runder  Stein  (nur 
Ilias  11,  147),  oQfAO'j  Schnur,  Kette  (zu  sUgstv,  anknüp- 
fen, verbinden),  oQfio-j  Ankerplatz,  nXoxfio-,  Haarflechte, 
Locke  (zu  nXixsiV,  flechten,  schlingen;  nur  Ilias  17,  52), 
7iÖTfA0-j  Loos,  Verhängniss,  Tod,  ^v/iao-,  Deichsel,  vXayfiö-^ 
das  Gebell  (nur  Ilias  21,  575),  ^eo/t^o-.  Bissen  (nur  Odys- 
see 9,  374),  und  das  eigenthümliche  (Svvsoxiio-,  Verbin- 
dung (des  Kopfes  und  Nackens;  nur  Ilias  14,  465).    Au- 
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Bser  dem  schon  oben  genannten  ävfiio-,  Wind,  haben 
auch  noch  einige  andre  Bildungen  vor  ihrem  suffixalen 
lA  einen  kurzen  Vocal,  den  man  vielleicht  für  nur  der 
bequemeren  Aussprache  wegen  eingeschoben  halten  darf, 
so  ntöXefiO'  (homerisch  wahrscheinUch  nur  so  lautend; 
später  nölsfio-),  Kampf,  Schlacht,  das  zum  altindischen 
spärdhatai,  er  kämpft,  zu  gehören  scheint;  d-aXccfio-^  Ge- 
mach, Zimmer,  nlöxafio-j  Haarflechte,  Locke  (nur  Ilias 
14,  176),  neben  dem  das  schon  genannte  kürzere 
nkoxfid-  in  gleicher  Bedeutung  vorkömmt,  x^Qafio-,  Top- 
ferthon,  gebranntes  Geschirr,  Gefass  (vielleicht  zum  alt- 
indischen grSti  oder  grtiyati,  er  kocht),  xvafAO-^  Bohne 
(nur  Ilias  13,  589),  ÖQxccfio-^  der  Anführer,  Gebieter  (zu 
uQXBiv ^  der  erste  sein,  vorangehn),  FovXafiö-,  Getüm- 
mel, Gewühl  (Ilias  4,  251;  273;  20,  113  und  379),  tto- 
lafbo-^  Fluss,  Strom  (zum  altindischen  pätati,  er  fliegt, 
er  eilt,  er  fällt),  cfcogiafid-y  Kiste,  Kasten,  und  xiQ^^f^d-, 
Kluft,  Spalt,  Höhle  (nur  Rias  21,  495).  Aus  der  nach- 
homerischen Sprache  mögen  noch  genannt  sein:  aifxfiö-, 
Trockenheit,  Dürre,  Schmutz,  dgvfii-j  Wald,  xfiiio-,  Maul- 
korb, dem  das  gleichbedeutende  cämo-  wohl  nur  entlehnt 
wurde,  xQVfio-^  Eiskälte,  Frost,  Xntfiö-y  Wurfschaufel, 
Ivyfiö- ,  der  Schlucken ,  das  Schluchzen  ,  TtzagfAO- ,  das 
Niesen,  (pifiö-,  Maulkorb  (vielleicht  für  mx^fiö-),  (poQuo-, 
geflochtener  Korb,  Bündel  Holz,  Getraidemass ,  x^^o-, 
Saft,  Flüssigkeit,  xdlafbo-  =  calamo-,  Rohr,  und  das 
wegen  seines  suffixalen  v  beachten  swerthe  ndkfjLv-^  König. 
Sehr  gewöhnlich  sind  in  späterer  Zeit  namentlich  die 
Abstractbildungen  durch  das  Suffix  (jlo  und  besonders 
von  abgeleiteten  Verbalformen,  wie  deren  bereits  Seite 
295  mehrere  neben  ungeschlechtigen  auf  fiat  nebenher- 
gehende namhaft  gemacht  wurden,  wie  ßaTtvKffjbo-,  Taufe 
(zu  ßanti^€iv,  taufen),  und  (fapra(ffjtd-j  Erscheinung  (yav- 
tdl^ea&ai^  sich  sehen  lassen,  erscheinen);  andre  sind 
noch  xara-xAt;ö/*o-,  Ueberschwemmung ,  xtjQvyfj^ö-,  das 
Ausrufen,  odvqiio-,  das  Wehklagen,  nvxatffAÖ-,  das  Dicht- 
machen, fAfQKTfAÖ',  Theilung,  xaTtix^aiioq,  Unterricht  (zu 
xavTixi^eiv^  mündlich  unterrichten),  äqnayiio-,  das  Rau- 
ben, Raub.  Das  letztere  begegnet  an  einer  häufig  miss- 
verstandenen Stelle  auch  einmal  im  neuen  Bunde,  näm- 
lich im  Brief  an  die  Filipper  (2,  6)  in  den  Worten  ovx 
äqnayiiov  ^y^aa^o  tö  elvai  i(fa  d^eto,    er  (Christus)  hielt 
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es  nicht  für  einen  Raub  (den  man  nicht  aus  den  Krallen 
lässt),   Gott  gleich  zu  sein. 

Im  Lateinischen  bieten  sich  nur  wenige  entspre- 
chende männliche  Bildungen  auf  wo;  ausser  den  bereits 
genannten  fümo- ,  Eauch  ,  cämo- ,  Maulkorb ,  Halsfessel, 
animO'j  Geist,  und  calamo-^  Rohr,  lassen  sich  noch  an- 
führen :  dümo-,  Dornstrauch,  armo-,  Vorderbug,  Schulter, 
Arm,  rämO'y  Ast,  Zweig,  cutmo-,  Halm,  grümo-,  Haufen, 
Hügel,  hämo-,  Haken,  limo-,  Schlamm,  Koth,  limo-,  Schurz 
(Vergils  Aeneide  12,  120),  scälmo-,  Ruderpflock,  Ruder, 
das  dem  gleichbedeutenden  üxaXfAÖ-  wohl  nur  entlehnt 
wurde,  und  strumo-,  eine  Pflanze.  Vielleicht  darf  man 
noch  aus  dormire-,  schlafen,  eine  alte  Bildung  dormo- 
oder  auch  dormi-,  Schlaf,  folgern,  wie  ausserdem  mit 
suffixalem  i  auch  das  schon  Seite  296  genannte  vermi-^ 
Wurm,    noch  hiehergehört. 

Nur  sehr  klein  ist  die  Zahl  der  ungeschlechtigen 
Wörter,  die  hier  angeführt  werden  können.  Im  Latei- 
nischen finden  sich  armo-  (nur  in  der  Mehrzahl),  Wafifen, 
und  jp(Jwo-,  Obstfrucht,  in  welcher  letzteren  Form  aber 
das  m  vielleicht  doch  nicht  mit  zum  Suffix  gehört.  Aus 
der  homerischen  Sprache  lässt  sich  nur  dgvfAÖ-^  Wald, 
angeben,  das  gewöhnlich  ganz  unpassend  unmittelbar 
zum  unhomerischen  männlichen  dQVfio-,  Wald,  gestellt 
wird;  es  begegnet  nur  in  der  Mehrzahl  Rias  11,  118; 
Odyssee  10,  150  und  197.  An  nachhomerischen  Formen 
lassen  sich  noch  dazu  stellen:  ävO-sfio-j  Blume,  Blüthe, 
ydyya(AO',  Fischemetz,  xclgdafio-j  eine  Art  Kresse,  xatd- 
'OTfifio-,  der  Aufzug  (bei  Hesychios),  xegafio-^  Nebenform 
des  schon  oben  genannten  männlichen  xega/io-,  irdenes 
Gefass,  Krug,  xQ^S^fio-,  ein  Küchenkraut,  in  welcher 
Form  aber  das  S^  vielleicht  auch  zum  Suffix  gehört,  und 
niQyafAO-,  Burg. 

Die  etwas  zahlreicheren  weiblichen  Bildungen  auf 
das  alte  ma  nennen  wir  zuletzt,  zunächst  wieder  die  der 
homerischen  Sprache,  es  sind:  cclxfiij,  Spitze  der  Lanze, 
Lanze,  äxfi'^^  Schneide,  Schärfe  (nurllias  10,173),  aXfAij, 
Meerwasser,  Meerniederschlag,  äva-diaiifi^  Binde,  Haar- 
band (nur  Ilias  22,  469),  ßgia/ifj,  Speise,  xvijfjbfj^  Schien- 
bein, Wade,  Xöxiiri^  Dickicht,  Gebüsch  (nur  Odyssee  19, 
439),  odiAfi,  Geruch,  oluri^  Gesang,  Lied,  o^/tii/^  Andrang, 
Angriff,   Anlauf,    Trieb,    und  i(f"OqfjLijj    Zugang,   Zuweg 
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(nur  Odyssee  22,  130),  die  sich  an  das  altindische  sd- 
raii,  er  geht,  anschliessen;  nv^fAij,  Faustkampf,  tr/Lt^', 
Schätzung,  Ehre,  Busse,  Genugthuung,  (pfjiJi^,  Kundgebung, 
Stimme,  Vorbedeutung,  —  fäma,  Gerücht,  Ruhm,  x^^QM» 
Kampflust,  Kampf,  Schlacht,  und  mit  kurzen  Vocalen 
vor  ihrem  suffixalem  (a  d-aXdfAfj^  Lager,  Höhle,  Schlupf- 
winkel (nur  Odyssee  5,  432),  xaXdfA^,  Rohr,  Getraide- 
halm,  Stoppel,  und  naidfiti  =z  palma^  flache  Hand,  Hand. 
Mit  suffixalem  i  steht  vereinzelt  noch  (f^fn-.  Rede,  Ge- 
spräch, Gerede,  Gerücht,  eine  Nebenform  des  eben  schon 
genannten  (f'^fJi'iii  Kundgebung,  Stimme.  An  nachhome- 
rischen Formen  nennen  wir  noch:  avxfJt^j  Trockenheit, 
Dürre,  das  minder  gebräuchlich  ist,  als  das  gleichbedeu- 
tende männliche  ccixi^'O-,  ypotififif  Verstand,  Einsicht,  Mei- 
nung, ^VfM],  Sauerteig,  xmfifj,  Dorf,  Wohnort,  an  das  sich 
eng  unser  heim  schliesst,  XijfAi]  =  yXr^fifi  ==  r^dfirj, 
grdmia,  Augenbutter,  fJtvtjfifi,  Gedächtniss,  ^vfi'^,  das  Ju- 
cken, Kitzel ,  ndQfbt]  =  parma ,  leichter  Schild ,  nX^a^ri, 
nlijfifi^  oder  nXfjfjL^,  die  Fluth  des  Meeres,  Qoifi^j  Kraft, 
Macht,  axdXfAfj,  Messer,  Schwert,  im-tfnjfAfj,  Wissenschaft, 
Einsicht,  töXfifj  oder  wXfAa,  Kühnheit,  Dreistigkeit,  XWV^ 
Gienmuschel,  ein  Maass,  und  XQ^'^^H*  Abwehr,  Beistand, 
in  welcher  letzteren  Form  aber  das  er  auch  suffixal  zu 
sein  scheint.  Mit  suffixalem  »  ist  noch  zu  nennen  öv- 
vafM-y  Vermögen,  Kraft.  Das  Lateinische  bietet  an  hie- 
hergehörigen  Bildungen  ausser  den  im  Vorausgehenden 
schon  genannten  fäma^  Gerücht,  Ruf,  parma,  leichter 
Schild,  und  palma,  flache  Hand,  noch  anima,  Hauch, 
Athem,  Seele,  eine  Nebenform  des  schon  Seite  298  ge- 
nannten animo'^  Geist,  brumaj  der  kürzeste  Tag,  Win- 
ter, cucumaj  Kessel,  das  aber  vielleicht  nicht  hieherge- 
hört,  ftamma,  Flamme  (zu  (pUyBtv  und  flagrdre^  bren- 
nen), forma,  Gestalt,  Schönheit,  das  sich  unmittelbar  an 
das  altindische  dharimän-^  Gestalt,  anschliesst,  glüma, 
Hülse,  Schale,  gemma,  Knospe,  Edelstein,  groma,  Mass- 
stab, Messstange,  Idma,  Schlund,  Höhlung,  dem  im  Grie- 
chischen gleichbedeutend  das  männliche  Xafid-  gegenüber 
steht,  Uma^  Feile,  luma.  Dorn,  mamma,  Brust,  das  aber 
vielleicht  nicht  hiehergestellt  werden  darf,  norma,  Richt- 
schnur ,  Regel ,  dessen  Entlehnung  aus  yvcoQi^fAo- ,  kennt- 
lich, bekannt,  indessen  nicht  ganz  unwahrscheinlich  ist, 
pJüma,  Flaumfeder,  rima,  Ritze,  Spalt,  ruma  oder  mit 
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geschwächtem  auslautendem  Vocal  rümi-,  säugende  Brust, 
Nebenform  des  schon  Seite  267  genannten  ungeschlech- 
tigen  rümen-,  sima,  Rinnleisten  an  Säulenbauten,  spüma^ 
Schaum,  squäma,  Schuppe,  struma,  Kropf,  trama^  Ge- 
webeaufschlag, und  turma,  Schaar,  Menge.  Mit  kurzvo- 
caligem  Ausgang  sind  noch  anzuführen  die  Baumnamen 
paniO'y  Obstbaum,  das  sich  an  das  Seite  300  genannte 
ungeschlechtigepowo-,  Obstfrucht,  anschliesst,  und  lUmo-j 
Ulme,  Rüster.  — 

Neben  den  schon  Seite  296  zusammengestellten  x*?- 
fiav-,  Wintersturm,  Kälte,  Frost,  x^^H'^^'^  Stunn,  Kälte, 
Winter,  und  dem  verkürzten  altindischen  himd  (aus 
hyamä-),  Frost,  Kälte,  Schnee,  Winter,  steht  im  Latei- 
nischen das  noch  stärker  verkürzte  weibliche  hiem-, 
Sturm wetter,  Winter,  das  von  der  alten  vollen  Suffix- 
form nur  das  m  bewahrte,  durch  dessen  üebergang  in 
p  das  sonst  genau  entsprechende  x^^^'j  Schnee,  fast  ganz 
unkenntlich  wurde. 


Nomina  auf  ta^  ti,  Uv,  irsL,  tma^  Ira^  tu,  ta^a  und  Qa« 

NoDiIna  auf  ta  {to,  to,  soj  ao,  r,  t,  tu,  temj  ro),  td,  777,  to,  so). 

Wenn  wir  bei  den  im  Vorausgehenden  schon  ge- 
nauer behandelten  Gruppen  von  Nominalbildungen  in 
der  Regel  von  volleren  Formen  als  den  im  Allgemeinen 
muthmasslich  älteren  ausgingen,  so  stellen  wir  bei  den 
noch  zu  betrachtenden  sehr  zahlreichen  Bildungen  mit 
dem  t  als  wesentlichem  suffixalem  Elemente  doch  die  kür- 
zeste Form  ta  voran,  weil  gerade  sie  die  grösste  parti- 
cipielle  Lebendigkeit  zeigt  und  weil  auf  der  anderen 
Seite  nichts  mit  einiger  Sicherheit  darauf  zu  führen 
scheint,  dass  dieses  ta  aus  einer  älteren  volleren  Form, 
etwa  einem  tant,  wie  man  nach  den  früher  betrachteten 
participiellen  Suiffixformen  ant  und  vant  vielleicht  hätte 
vermuthen  mögen,  durch  Verstümmlung  entstanden  sei. 
Es  scheint  vielmehr,  wie  wir  schon  Seite  80  andeuteten, 
jenes  ta  gerade  zu  den  ältesten  Bildungssuffixen  zu  ge- 
hören und  im  Grunde  mit  dem  gleichlautenden  Prono- 
minalstamm ganz  dasselbe  zu  sein,  wie  wir  es  denn  am 
eben  bezeichneten  Orte  auch  schon  im  Allgemeinen  aus- 
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sprachen,  dass  die  Nominalsuffixe  wahrscheinlich  zum 
grössten  Theile  aus  pronominellen  Elementen  bestehen. 

Im  Gegensatz  zu  fast  allen  betrachteten  Participsuf- 
fixen,  dem  anty  dem  perfectischen  vant  und  dem  medialen 
mana,  die  sich  fast  immer  eng  an  bestimmt  ausgebildete 
Tempusformen  anzuschliessen  pflegen  und  dadurch  stets 
den  lebendigsten  Zusammenhang  mit  der  ganzen  Verbal- 
bildung zeigen,  pflegt  sich  das  in  Frage  stehende  ta  stets 
unmittelbar  an  die  Wurzel  oder  bei  den  abgeleiteten 
Verben  an  die  sogenannte  Verbalgrundform  anzuschlie- 
ssen, die  Bildungen  durch  ta  gehören  daher  zu  den  ein- 
fachsten von  allen.  Was  aber  ihre  Bedeutung  anbetriff't, 
so  bezeichnen  sie  einfach,  dass  der  Wurzelbegriff  in  ih- 
nen zu  Tage  tritt,  ohne  jede  Nebenbedeutung  des  Dauern- 
den etwa  oder  der  Thätigkeit,  wodurch  bei  intransitiven 
Begriffen  einfach  die  Bedeutung  des  Vollendeten  hervor- 
geht, wie  in  orto-,  entstanden  (orior^  ich  entstehe;,  bei 
transitiven  aber  der  des  Passiven  nach  der  gewöhnlichen 
Auffassung,  wie  in  facto-,  gemacht,  das  ist  etwas  an  -dem 
der  Begriff  des  Machens  als  vollendet  hervortritt. 

Im  Lateinischen  ist  im  Anschluss  an  alle  Verbalfor- 
men der  participielle  Gebrauch  der  Bildungen  auf  to 
überall  lebendig  geblieben,  da  hier  gar  kein  anderes 
passives  oder  mediales  Particip,  wie  zum  Beispiel  im 
Griechischen,  ausgebildet  wurde:  denn  das  sogenannte 
Particip  des  passiven  Futurs  ist  ein  solches  eigentlich 
gar  nicht,  vielmehr,  wie  früher  schon  ausgeführt  wurde, 
ein  Adjectiv  der  Nothwendigkeit,  die  Participformen  auf 
ant  und  türo  aber  im  Medium  sind  einfach  vom  Activ 
übernommen,  wobei  wohl  das  se,  sich,  mittels  dessen  im 
Lateinischen  fast  alle  medialen  oder  ursprünglich  reflexi- 
ven Formen  zunächst  gebildet  wurden,  eigentlich  zu  er- 
gänzen ist.  Im  Griechischen  sind  dagegen  gegen  die  le- 
bendigeren Participbildungen  durch  das  früher  schon  ge- 
nauer behandelte  Suffix  fispo  die  Bildungen  durch  ro 
mehr  zurückgedrängt  und  in  ihrer  Bedeutung  vielfach 
eigenthümlich  entwickelt.  Es  giebt  aber  doch  auch  noch 
manche  Formen,  die  die  alte  Bedeutung  noch  deutlich 
enthalten,  namentlich  viele  zusammengesetzte,  wie  die 
homerischen  a-ßX^io-,  ungetroffen,  unverletzt  (nur  Ilias 
4,  540),  ä'FQ^TO'j  ungesagt,  ungesprochen  (nur  Odyssee 
14,  466),  SV'TVKTO-,  schön  gearbeitet,  vsFö-Tsvjao-  neu- 
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gemacht  (nur  Ilias  21,  592],  und  andere,  die  als  zusam- 
mengesetzte Bildungen  erst  später  genauer  behandelt 
werden  können.  Die  einfachen  Bildungen  auf  to  mögen 
aus  der  homerischen  Sprache  wieder  vollständig  genannt 
werden:  ypcow-,  gekannt,  bekannt,  blutsverwandt,  =: 
nöio-,  bekannt,  =  altindisch  ^wa^ä- ,  erkannt,  bekannt; 
xXvTÖ-  =  in-cluto-,  berühmt,  =  altindisch  grutä-^  ge- 
hört, xzfp:ö-,  erworben,  was  erworben  werden  kann  (nur 
Ilias  9,  407;  zu  xt^cTo^«*,  sich  erwerben),  v^ro-,  gehäuft, 
geschichtet  (nur  Odyssee  2,  338),  mvvtö-j  verständig, 
klug,  für  Ttvvtd',  wie  es  scheint,  dass  es  also  mit  dem 
schon  Seite  283  genannten  nsTtvvfisvo-j  verständig,  sich 
unmittelbar  berühren  würde,  nXcoTÖ^  (nur  Odyssee  10, 
3  als  Beiwort  von  v^cro-^  Insel),  wohl  nicht  »schwimmend«, 
wie  erklärt  wird,  sondern  =  l6to-  oder  lauto-  (aus 
plautO'),  gewaschen,  umspült,  ötatd  =  altindisch  sthitd- 
(zunächst  für  sthatd-),  stehend,  xvxo-,  aufgeschüttet,  auf- 
geworfen, FqvtÖ',  herbeigeschleppt  (nur  Odyssee  6,  267 
und  14,  10  von  Steinen),  tqcoto-j  verwundet,  verwundbar 
(nur  Dias  21,  568),  tgtitö-,  durchbohrt,  durchlöchert, 
FQfjto-,  verabredet,  bestimmt  (nur  Dias  21,  445),  %Xfi%6^, 
ertragend,  ausharrend  (nur  Ilias  24,  49),  x^vtixo-^  sterb- 
lich, ßqoxo-  (aus  figoTÖ"\  sterblich,  dqaxo-^  gehäutet,  ge- 
schunden (nur  Ilias  23,  169),  xA«ro-,  gerühmt,  herrlich, 
xlfftd-j  erlesen,  willkommen,  xquo-,  auserwählt,  auserle- 
sen (zu  xQiveiv^  scheiden,  auswählen),  =:  certo-,  entschie- 
den, gewiss;  äanaaTÖ-j  erwünscht,  willkommen,  yvafjbjiw-j 
gebogen,  gekrümmt,  biegsam,  evxtö-,  erwünscht  (nur 
Dias  14,  98),  ^j^^xw-,  zerreissbar,  verletzbar  (nur  Dias 
13,  323),  9t€Ot6-j  durchstochen,  gestickt  (nur  Ilias  14, 
214),  xQVTttO"^  verborgen,  geheim  (nur  lUas  14,  168), 
TcvQtd-,  gebogen,  gewölbt,  XsTnd-,  dünn,  fein  (zu  XiTistv, 
abschälen),  iivfictd-,  gefreit,  vermählt,  ^€(fvd-j  behauen, 
geglättet,  oTnd"^  gebraten,  geröstet  (wahrscheinlich  aus 
noTiw-  entstanden  und  zti  coquere,  kochen,  braten,  ge- 
hörig), Sgextd",  gestreckt,  =  recto-y  gerade  gerichtet,  ge- 
rade, ogvxtd-,  gegraben,  nfixtd-,  zusammengefügt,  ver- 
bunden, TwCiro-  (aus  nixHd-),  treu,  zuverlässig,  nla^xw», 
irrend,  einfältig  (nur  Odyssee  21,  363),  nlextd-^  gefloch- 
ten, gedreht,  nQ^atd-j  gesägt,  zerschnitten,  nwxTd-j  ger 
faltet,  zusammengelegt  (nur  Dias  6,169),  ^amd-,  zusam- 
mengenäht, geflickt,  atqsnw-,  geflochten,  gelenk,  lenkbar, 
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TvxT(S-j  bereitet,  künstlich  bearbeitet,  (pvxTo-,  entfliehbar. 
In  ätO'  (aus  äato-  ?),  unersätthch,  steckt  wohl  eine  durch 
Zusammenziehung  der  Vocale  undeutlich  gewordene  Zu- 
sammensetzung, und  ebenso  wohl  auch  in  ijxsaTo-j  un- 
gebändigt,  ungezähmt  (nur  Ilias  6,  94;  275  und  309). 
Von  abgeleiteten  Verben  kommen:  axeoiö-^  heilbar  (nur 
Ilias  13,  115),  ysXaaTÖ-j  belachenswerth ,  lächerlich  (nur 
Odyssee  8,  307),  tfi€QT6-y  ersehnt,  lieblich  (nur  Eias  2, 
751),  xkfjFiaTÖ-^  verschliessbar  (nur  Odyssee  2,  344), 
krj^iatö-,  erbeutet  (nur  Ilias  9,  406),  und  XsFtaiö-j  was 
erbeutet  werden  kann  (nur  Ilias  9,  408),  oyofiaaw-j 
nennbar,  dvotstö-,  tadelnswerth  (nur  Ilias  9,  164),  vcfav- 
TÖ'y  gewebt;  ferner:  äyanfiTÖ",  geliebt,  theuer,  dyfjzö-j 
bewundert,  bewundernswerth ,  dqrito-,  verwünscht,  ver- 
flucht (nur  Ilias  17,  37  und  24,  741),  cKCxiyrd-,  künstlich 
bereitet,  öooqijio-^  der  sich  beschenken  lässt,  durch  Ge- 
schenke versöhnbar  (nur  Ilias  9,  526),  iqaio-,  geliebt, 
lieblich  (nur  Ilias  3,  64),  xoXXijio-j  fest  zusammengefügt, 
xoafiTjTo-^  geordnet  (nur  Odyssee  7,  127),  XooßfjTO',  be- 
schimpft (nur  Ilias  24,  531),  (jLaxfjio-,  bekämpfbar,  be- 
zwingbar (nur  Odyssee  12,  119),  vsfAsaajjto- ,  tadelns- 
werth, ungebührlich,  den  man  zu  scheuen  hat,  noirizö-^ 
gemacht,  noTfjTÖ-,  fliegend,  geflügelt  (nur  Odyssee  12, 
62),  covfjtö'j  gekauft  (nur  Odyssee  14,  202),  divcorö-,  ge- 
rundet, gedrechselt,  x^^cöto-,  erzürnt.  Möglicherweise 
gehören  hieher  auch  noch  die  durch  ihre  Betonung  frei- 
lich anders  gekennzeichneten  al'^io-,  das  nur  Ilias  18, 
410  als  Zusatz  zu  niXiaq,  Ungethüm,  den  Hefästos 
bezeichnend  vorkömmt,  und  ätixo- ^  das  nur  Ilias  21, 
395  als  Zusatz  zu  x^dgaogj  Muth,  sich  findet,  ohne  dass 
sich  beider  Bedeutung  schon  genau  bestimmen  Hesse.  Die 
üebersicht  zeigt,  dass  bei  den  griechischen  Bildungen 
auf  10  der  lebendige  sinnliche  Begriff*  einer  bestimmten 
Zeit  sehr  oft  eingebüsst  wurde,  wie  zum  Beispiel  na- 
mentlich deutlich  in  x^Vfjiö'  oder  ßQoto-j  die  ursprünglich 
ohne  Zweifel  »gestorben«  ausdrückten,  später  aber  nicht 
mehr  an  eine  bestimmte  Zeit  gebunden  nur  das  bezeich- 
neten, was  überhaupt  stirbt,  das  »Sterbliche«  nach  der 
deutschen  Benennung.  Aehnlich  bezeichnet  das  oben 
genannte  xXfjrtaw'^  das  Odyssee  2,  344  in  Bezug  auf 
oavideg,  Thürflügel,  gesagt  wird,  diese  letzteren  nicht, 
wie  es  doch  unzweifelhaft  ursprünglich  in  dem  Ausdruck 
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lag,  als  wirklich  »verschlossene«,  sondern  nur  als  solche, 
die  verschlossen  zu  werden  pflegen  oder  die  verschlossen 
werden  können,   oder  sonst  ähnlich. 

Im  Lateinischen  ist  mit  verhältnissmässig  wenigen 
Ausnahmen  bei  den  Bildungen  auf  to  die  wirklich  par- 
ticipielle  Bedeutung,  die  Bedeutung  des  in  einer  bestimm- 
ten Zeit  wirklich  Vollendeten,  viel  lebendiger  geblieben, 
während  hier  allerdings  einige  nach  andrer  Seite  eigen- 
thümlich  entwickelte  Bedeutungsmodificationen  beachtens- 
werth  sind.  So  namentlich  die,  dass  manche  Bildungen 
auf  io^  zum  Theil  auch  neben  durchaus  transitiven  Ver- 
ben, die  Bedeutung  eines  activen  Perfectparticips  zeigen. 
Dahin  gehören  pdio-^  getrunken  habend,  aber  auch  »ge- 
trunken«, pranso-,  der  gefrühstückt  hat  (prand^re,  früh- 
stücken), cenäto-^  der  gespeist  hat  (cendre,  speisen),  oso-, 
hassend,  verdriesslich ,  jüräto-j  der  geschworen  hat  (jü- 
rare,  aber  auch  jürdri,  schwören),  scito-^  kundig,  erfah- 
ren, consulto-,  kundig,  auch  passiv  »berathen,  überdacht«, 
circumspectO' ^  vorsichtig,  behutsam,  auch  passiv  »be- 
trachtet«, considerdto-^  besonnen,  behutsam,  auch  passiv 
»betrachtet,  überlegt,«  ferto-,  fruchtbar,  und  andre.  Bei 
den  Medialformen  oder  sogenannten  Deponentien,  die  ja 
von  den  Passiven  ihrer  Bildung  nach  und  also  auch  ih- 
rer ursprünglichen  Bedeutung  nach  sich  im  Lateinischen 
gar  nicht  unterscheiden,  schliesst  sich  die  Bedeutung  der 
Bildungen  auf  to  ganz  dem  übrigen  Verbum  an,  ohne 
nach  unsrer  Auffassung  ins  Passive  überzugehen,  das 
aber  doch  im  Grunde  Statt  hat.  So  ist  miserto-  oder 
miserito-  neben  miser^rty  sich  erbarmen,  bemitleiden  (ei- 
gentlich aber  »sich  betrüben«  oder  »betrübt  werden««), 
nur  ausnahmsweise  »bemitleidet,  bejammert« ,  in  der 
Regel  aber  »bemitleidend«,  das  ist  eigentlich  »betrübt, 
bekümmert«,  und  zum  Beispiel  fructo-  oder  fruito-  ne- 
ben fruiy  gemessen  (eigentlich  aber  »sich  nähren«,  oder 
»genährt  werden,  erfreut  werden«),  nicht  etwa  »genos- 
sen«, sondern  »geniessend«,  eigentlich  »genährt,  erfreut.« 
Wir  brauchen  deshalb  im  Folgenden  die  Deponential- 
formen  gar  nicht  für  sich  zu  stellen.  Von  activen  intran- 
sitiven Verben  wird  im  Lateinischen  die  Participform 
nicht  sehr  oft  gebraucht  in  dem  einfachen  Sinn  und  zum 
Beispiel  neben  venire,  kommen,  kein  vento-  für  »der  ge- 
kommen ist«,  wohl  aber  ein  wirklich  passivisches  unge- 


307 

schlechtiges  ventum  (est),  es  ist  gekommen  worden,  man 
ist  gekommen,  und  anderes  ähnlich.  Anders  gebraucht 
sind  aber  zum  Bespiel  gaviso-^  der  sich  gefreut  hat,  er- 
freut (g andere,  sich  freuen),  auso-,  der  gewagt  hat  (au- 
d^re,  wagen),  solitO"^  der  gewohnt  gewesen  ist  (solere, 
gewohnt  sein),  ftso-,  der  getraut  hat  {fidere,  trauen), 
ferner  qui^to- ,  ruhig  (qui^scere,  ruhen),  und  tacito-, 
schweigend  (tacere ,  schweigen) ,  das  aber  auch  wieder 
passiv  gebraucht  auftritt  in  tacitum  (est),  es  ist  ge- 
schwiegen worden,   man  hat  geschwiegen. 

Im  Allgemeinen  ist  die  Bildung  durch  das  alte  Suf- 
fix ta  im  Lateinischen  wie  in  den  verwandten  Spra- 
chen sehr  einfach,  da  jenes  Suffix  in  der  Regel  un- 
mittelbar an  die  Wurzelform  oder  bei  abgeleiteten  Ver- 
ben an  die  verbale  Grundform,  wie  wir  sie  kurz  nennen, 
antritt.  Da  aber  doch  manche  lautliche  Besonderheiten 
noch  daneben  beachtenswerth  bleiben  und  in  diesen  fast 
alle  übrigen  Nomina  mit  ^anlautenden  Suffixen  genau 
mit  den  Participformen  auf  to  übereinstimmen,  wie  zum 
Beispiel  in  der  so  häufigen  Entwicklung  des  Zischlauts 
aus  dem  Dental,  so  scheint  es  nicht  unzweckmässig  die 
fraglichen  Bildungen  in  ziemlicher  Fülle  aufzuführen, 
und  auch  da,  wo  das  eigentliche  Particip  der  Bedeutung 
wegen  etwa  gar  nicht  vorkömmt.  Besonders  bemerkt 
werden  mag  hier  noch,  dass  das  Suffix  to  sich  nicht  sel- 
ten unmittelbar  an  die  Wurzel  gefügt  hat,  wo  die  Prä- 
sensformen nur  abgeleitete  sind,  wie  denn  überhaupt  viel- 
fach bei  den  Participformen  auf  to  eine  beachtenswerthe 
Verschiedenheit  im  Vergleich  mit  den  Präsensbildungen, 
die  man  gewöhnlich  ganz  mit  Unrecht  als  die  einfach- 
sten und  nächstliegenden  anzusehen  pflegt,   hervortritt. 

Es  mögen  an  hiehergehörigen  Formen  genannt  sein: 
dato-,  gegeben,  cr^-dito-,  geglaubt,  und  ad-dito-,  hinzu- 
gefügt, =  -d-stO' ^  gesetzt,  gelegt,  sato-^  gesäet  (severe^ 
säen),  stato-,  gestellt  (sistere-^  stellen),  =  ataro-,  ste- 
hend, rato-,  meinend  {r^rt,  meinen),  näto-,  geboren,  lato- 
(aus  tlätO'),  getragen,  =  TXfjTÖ-,  ertragen,  erträglich, 
auch  »standhaft«,  strdto-  =  atQcotö",  ausgebreitet  (ster- 
nere,  ausbreiten^,  im-pleto-,  angefüllt,  spr^to-,  verachtet 
[spernere,  verachten),  cr^to-,  gewachsen  [crSscere,  wach- 
sam), creto-,  unterschieden,  gesehen  (cernere,  unterschei- 
den), notO'  =  YVfoxo-,  bekannt,  poto^,  getrunken,  der 
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getrunken  hat,  sito-,  gelassen,  gelegen,  liegend  (sinere, 
lassen),  und  po-sito-,  gelegt,  gesetzt  [ponere,  legen,  set- 
zen), lito-,  bestrichen  {linere,  bestreichen),  ito-,  gegangen 
(ire,  gehen),  quito-,  gekonnt  (quire,  können),  und  ne- 
-quito-,  nicht  gekonnt,  cito-,  erregt,  in  Bewegung  gesetzt, 
schnell  {ci^re^  in  Bewegung  setzen),  nebst  con-cito-  oder 
con-cito-,  erregt,  versammelt  (con-ciere  oder  con-dre,  er- 
regen), und  ac-dto-,  herbeigeholt  {ac-dre,  herbeiholen), 
trito-,  gerieben  (ferere,  reiben),  scifo-,  gewusst  [sdre, 
•wissen),  scUo-,  genehmigt,  verordnet  (sciscere,  genehmi- 
gen, verordnen),  ruio-,  gestürzt  (ruerej  stürzen),  und  di- 
-rutO'y  zerstört  [di-ruere^  zerstören),  ex-üto-^  ausgezogen 
[eX'iterey  ausziehen),  und  ind-üto-y  angezogen  {ind-uere, 
anziehen),  welche  beiden  mit  dem  altindischen  ütd-,  be- 
deckt, übereinstimmen,  das  zu  üyatai  oder  vdyataiy  er 
bedeckt,  gehört,  im-büto- ^  eingetaucht,  suto-,  genähet, 
spüto-y  gespieen,  dUlüto-y  aufgelöst,  verdünnt,  und  e-lüto-, 
abgewaschen,  so-lüfo-,  gelöst  [so-lvere,  lösen). 

Die  Stummlaute  werden  durch  das  suffixale  t  inso- 
weit beeinflusst ,  als  vor  ihm  nur  die  harten  c  oder  p 
Statt  haben  können:  recto-  (aus  regio-),  gelenkt,  = 
dQsxtö-,  ausgestreckt,  nehst  per-recto-,  fortgefahren  (per- 
gere,  fortfahren),  und  cor-recto-^  zurecht  gemacht,  ver- 
bessert (cor-rigere,  verbessern) ,  lecto-  (aus  legto-) ,  gele- 
sen, =  XsxtO'y  gesammelt,  auserlesen,  gesprochen,  nebst 
neg-lecto-,  vernachlässigt,  intel-lecto-,  eingesehen,  und  di- 
4ecto-j  geschätzt,  geliebt,  tecto-,  bedeckt  (tegere,  bede- 
cken), cincto-,  umgeben  {cingere,  umgeben),  juncto-,  ver- 
bunden (jüngere,  verbinden),  uncto-,  gesalbt  (ungere,  sal- 
ben), ^-muncto-,  ausgeschneuzt  {e-mungere,  ausschneuzen), 
plancto-,  geschlagen,  betrauert  (pZaw^ere,  schlagen,  trauern), 
stincto-,  ausgelöscht  {stinguere,  auslöschen),  =  jn^ixtd-j 
erstickt,  Uncto-,  benetzt,  gefärbt  [tingere  oder  tinguere, 
benetzen,  färben),  =  %€yx%6-,  benetzt,  befeuchtet,  er- 
weicht, puncto-,  gestochen  (pungere,  stechen),  functO', 
verwaltend  (fungi,  verwalten),  af-flicto-,  niedergeworfen, 
niedergeschlagen  (af-fligere,  niederwerfen,  niederschlagen), 
ficto-,  gebildet,  ersonnen  (fingere,  bilden,  ersinnen),  picto-y 
gemalt  (pingere,  malen),  stricto-,  gestreift,  zusammenge- 
zogen (stringere^  streiten^  zusammenziehen),  acto-^  getrie- 
ben (agere,  treiben),  puncto-  oder  pacto-,  befestigt  (pan- 
gere,  befestigen),  =  niixTo-,   fest  zusammengefügt,  fest, 
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fracto-,  gebrochen  (frangere,  brechen),  tacto-,  berührt 
(tangere,  berühren),  vicfo-^  gelebt  (vivere,  leben,  aus  vi- 
gvere),  structo-,  zusammengefügt,  errichtet  (struere,  zu- 
sammenfügen, errichten,  aus  strugvere),  fructo-,  der  ge- 
nossen hat,  der  sich  ergötzt  hat  (frui,  gemessen,  sich 
ergötzen,  aus  frugvi),  aucto-,  vermehrt  (augere,  vermeh- 
ren), indulto-,  erlaubt,  mit  Nachsicht  behandelt  (indul- 
gere^  nachsichtig  sein) ;  —  tracto-,  gezogen  (irahere,  zie- 
hen); —  dicto-,  gesagt  (dicere,  sagen),  ducto-,  geführt, 
factO'^  gemacht  (facere^  machen,  aus  fadere),  jacto-,  ge- 
worfen (jacere,  werfen,  suis  jaciere),  a-specto-,  angeblickt 
(aspicere,  anblicken,  aus  a-spiciere),  al-lecto-,  angelockt 
{al'licere,  anlocken,  aus  al-liciere),  icto-,  geschlagen 
(teere,  schlagen),  victo-,  gesiegt  (vineere,  siegen),  eoeto-, 
gekocht  {coqverej  kochen),  =  nhivco-,  gekocht,  verdaut, 
licto-,  verlassen  (linquere^  verlassen),  nacto-  oder  nancto-, 
der  erlangt  hat  {naneisct,  erlangen),  paeto-,  der  sich  ver- 
abredet hat,  oder  passiv  »verabredet«  (paciscf,  sich  ver- 
abreden), ^ro-/ec^o-,  abgereist  (pro-;?ci5d,  abreisen),  ulto- 
(aus  ulctO'),  der  sich  gerächt  hat  (ulcisci,  sich  rächen), 
frictO'  oder  fricäto-,  gerieben  (fricdre,  reiben),  ^-necto-, 
getödtet  (e-necäre,  tödten),  seeto-,  abgeschnitten  (seeäre^ 
abschneiden),  docto-,  gelehrt  (doc^re,  lehren),  amicto-, 
bekleidet  (amicire,  bekleiden),  vincto- ,  gefesselt  (vinetre, 
fesseln),  fulto-  (aus  fuleto-) ,  gestützt  {fulcfre,  stützen), 
sancto-  oder  sancito-,  geheiligt  (sancire,  heiligen),  sarto- 
(aus  sarcto-),  geflickt,  wiederhergestellt  (sarctre,  flicken, 
wiederherstellen),  farto-  oder  farcto-,  voll  gestopft  {far- 
eire,  voll  stopfen),  torto-  (aus  toreto-),  gedreht,  gequält 
(torquSre,drehen,  quälen) ; —  scripta-,  geschrieben  (scribere, 
schreiben),  nupto-,  vermählt  (nübere,  vermählen),  a6- 
sorpto-,  verschluckt  {ab-sorh^re,  verschlucken) ; — sculpto-, 
gemeisselt  (sculpere,  meisseln),  carpto-,  geflückt,  zerris- 
sen, scalpto-,  gekratzt,  eingeschnitten,  capto-,  genommen 
{capere,  nehmen,  aus  capiere),  rapto-,  geraubt,  fortgeris- 
sen (rapere,  rauben,  fortreissen,  aus  rapiere),  apto-  und 
ad-epto-,  der  erlangt  hat  (apiscf  und  ad-ipisct,  erlangen), 
rupto-j  zerrissen,  zerbrochen  {rumper e,  zerreissen,  zer- 
brechen), septo-,  eingezäunt,  eingeschlossen  (s^pfre,  ein- 
zäunen, einschliessen).  Mehrere  Male  ist  neben  dem  m 
vor  dem  folgenden  t  ein  p  eingeschoben ,  so  in  empto-, 
gekauft  (emere,  kaufen),    sumpto-,   genommen  (sümere^ 
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nehmen),  con-tempto-,  verachtet  (con-temnere^  verachten), 
und  comptO'9  geschmückt,  von  cSmere,  schmücken,  wel- 
ches letztere  in  ganz  ähnlicher  Weise  auf  das  griechi- 
sche icoafietpj  ordnen,  schmücken,  zurückzufuhren  scheint, 
wie  depsere,  kneten,  auf  das  gleichbedeutende  dexptXv  zu- 
rückführt; in  beiden  Formen  scheint  der  ursprünglich 
gedehnte  Vocal  der  abgeleiteten  Verbalform  später  ver- 
kürzt zu  sein. 

Sehr  oft  hat  sich  bei  dem  Zusammentreffen  der 
Consonanten,  namentlich  der  Dentale,  aus  dem  alten 
suffixalen  t  der  Zischlaut  entwickelt,  so  in:  misso-  (aus 
mit'to-),  gesandt  {mittere,  senden),  quasso-,  erschüttert 
(quatere,  erschüttern,  sdiütteln,  aus  quatiere),  messo-^ 
geemtet  (meiere,  ernten),  verso-,  gewandt  (vertere,  wen- 
den), fessO'f  ermüdet  (fatisei,  müde  werden),  fasso-  und 
con-fessO'y  der  bekannt  hat  (fatirt  und  con-jit^ri,  einge- 
stehen), passo-,  der  gelitten  hat  (j>aii,  leiden,  aus  patü), 
üso'y  der  gebraucht  hat  («W,  gebrauchen),  ntso-  oder 
nixo-,  gestützt,  gestemmt  (väti,  sich  stützen,  sich  stem- 
men), senso-,  empfunden,  gefühlt  (sentire,  empfinden), 
aS'Senso-,  der  beistimmt  hat,  und  passiv  »beigestimmt, 
gebilligt«  (as-sentiriy  beistimmen),  menso-,  der  gemessen 
hat,  auch  passiv  »gemessen«  {mitiri,  messen);  —  fosso- 
(aus  fod'tO'),  gegraben  (f ödere,  graben,  aus  fodiere), 
fisso-,  gespalten  (findere,  spalten),  scisso-,  zertheilt,  zer- 
rissen (scindere,  zertheüen,  zerreissen),  =  05f*ötö->  ge- 
spalten, gressO",  der  ausgeschritten  ist  (gradi,  schreiten, 
für  gradii),  sesso-,  gesessen  (sedere,  sitzen),  und  ob-sesso-j 
belagert  (ob-sidere  und  ob-stdere^  belagern),  cesso-,  ge- 
wichen (cedere,  weichen),  passo-  oder  panso-,  ausgebrei- 
tet (pandere^  ausbreiten),  fresso-  oder  freso-,  zerknirscht 
(frendere,  zerknirschen),  clatisO',  geschlossen  (claudere, 
schliessen),  ==  xAc«atJ-  alt  tcXtiFiatö'j  verschlossen,  ver- 
schliessbar,  plauso-,  geklatscht  {jßaudere,  klatschen), 
auso-,  der  gewagt  hat,  auch  passiv  »gewagt«  {aud4re, 
wagen) ,  frauso- ,  der  betrogen  hat  (bei  Plautus ;  zu  ei- 
nem muthmasslichen  fraudi^  betrügen),  truso-,  gestossen 
(trüdere,  stossen),  /w50-,  gegossen  {fundere,  giessen),  cüso-j 
geschlagen,  gestampft  {cüdere,  schlagen,  stampfen),  Zti^o-, 
gespielt  (ludere,  spielen),  laeso-,  verletzt  (laedere^  ver- 
letzen), ccLesO",  zerhauen  (caedere,  zerhauen)  >  taeso-,  das 
angeekelt  hat  (taedet,  es  ekelt),  di-viso- ,  getheilt  (cU-vi- 
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dere,  theilen),  pso-,  der  vertraut  hat  (fidere,  vertrauen), 
=  nitno',  vertrauend,  fest,  zuverlässig,  viso-,  gesehen 
(vid^re,  sehen),  =  larö-y  alt  FKfto-j  wie  man  es  aus  dem 
alten  «-/"to^o-,  ungesehen,  verschwunden,  vernichtet,  ent- 
nehmen kann,  riso-,  verlacht  (rid^re,  lachen,  belachen), 
gavisO'^  der  sich  gefreut  hat  (gaudere,  sich  freuen),  räso-, 
geschabt,  gekratzt  (rädere,  schaben,  kratzen),  cäso-,  ge- 
fallen (cadere,  fallen),  suäso-,  überredet,  eingeredet  (suä- 
dere,  überreden),  roso-,  benagt  {r ödere,  nagen),  dso-, 
gegessen,  verzehrt  (edere,  essen);  —  manso-,  gekaut 
{mandere,  kauen),  de-fenso-,  vertheidigt  (de-fendere,  ver- 
theidigen),  pre-henso-,  ergriffen  (pre-hendere ,  ergreifen), 
scanso-,  gestiegen  {scandere,  steigen),  penso-,  abgewogen, 
bezahlt  (pendere,  abwägen,  bezahlen),  tenso-  oder  tento-, 
gespannt  (tendere,  spannen),  pranso-,  der  gefrühstückt 
hat  (prandere,  frühstücken),  tonso-,  geschoren  (tond^re, 
scheeren),  sponso-,  gelobt  {spondere,  geloben),  morso-,  ge- 
bissen (mordere,  beissen),  arso-,  entbrannt  (arder e,  in 
Brand  sein,  brennen),  orso-,  der  begonnen  hat  (ordiri, 
beginnen);  —  censo-,  geschätzt  {censSre,  schätzen),  pinso-, 
(oder  pinsito-  oder  pisto-),  zerstossen  (pinsere-,  zersto- 
ssen),  haeso-,  hangend  (Aaerere,  hangen,  slvls  haes^re) ;  — 
merso-,  versenkt  (mergere,  versenken),  sparso-,  zerstreut 
(spargere,  zerstreuen),  terso-,  abgewischt  (tergere  oder 
terg^re,  abwischen),  parso-  (oder  parcito-),  geschont  {par- 
cere,  schonen),  mulso-,  gestreichelt  (mulcere,  streicheln), 
mulso-,  gemolken  (mtilg^re,  melken),  nexo-,  geknüpft 
(neclere ,  knüpfen) ,  pexo- ,  gekämmt  (pectere ,  kämmen), 
plexo-,  geflochten  (plectere,  flechten),  ==  nXsmö-,  ge- 
flochten, gedreht,  flexo-,  gebeugt,  gekrümmt  (flectere, 
beugen,  krümmen),  nixo-  oder  niso-,  gestemmt,  gestützt 
(nUi,  sich  stemmen,  aus  nicti),  fixo-,  angeheftet  (figere, 
anheften),  fluxo-,  fliessend  {fluere,  fliessen,  aus  flugvere) ; 
—  lapso-,  der  nieder  gefallen  ist,  der  zu  Grunde  ge- 
gangen ist  (labt,  gleiten),  jusso-,  genöthigt  {jubere,  nö- 
thigen,  zwingen);  — presso-j  gedrückt  (premere,  drücken), 
manso-,  geblieben  (man^re,  bleiben);  —  pulso-,  vertrie- 
ben (pellere,  vertreiben),  vulso-,  abgerissen  (vettere,  rup- 
fen, abreissen),  salso-,  gesalzen  (sediere,  salzen),  fälso-, 
getäuscht  (faUere,  täuschen),  curso-,  gelaufen  (currere^ 
laufen),  verso-,  gekehrt,  gefegt  (verrere^  kehren,  fegen). 
Ganz  vereinzelt  scheint  dieser  Uebergang  des  Te-lauts  in 
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den  Zischlaut  in  unserm  Suffix  auch  im  Griechischen 
vorzukommen,  wie  wohl  in  yafiif/ö-j  gebogen,  krumm. 

Noch  andere  Bildungen  sind:  usto-j  gehrsnuit (ürere, 
brennen,  aus  üsere),  gesto-,  getragen  (gerere,  tragen,  aus 
gesere),  questo-,  der  sich  beklagt  hat  (quert,  sich  bekla- 
gen, aus  quesi),  hausto-,  geschöpft  (haurire ,  schöpfen, 
aus  hausire),  tosto-  (aus  torsto-),  gedörrt  (torr^re,  dör- 
ren, aus  tors^re)^  depsto- ,  geknetet  {depsere,  kneten), 
texto-,  gewebt  (texere,  weben),  misto-  oder  mixto-,  ge- 
mischt (misccre,  mischen),  pasto-,  geweidet,  gefüttert 
(pascere,  weiden,  füttern);  —  canto-,  gesungen  {canerc, 
singen),  tento-,  gehalten  {teuere,  halten),  vento-,  gekom- 
men (venire,  kommen),  com-mento-,  der  ersonnen  hat, 
auch  passiv  »ersonnen«  (com-minisci ,  ersinnen ,  ausden- 
ken); —  altO'  oder  alito-,  ernährt  (alere  ^  ernähren), 
ad-ultO'^  erwachsen  (ad-nlescere ,  heranwachsen),  culto-^ 
gepflegt,  bewohnt  (colere,  pflegen,  bewohnen),  consulto--, 
überlegt,  berathen  (consulere^  überlegen,  Rath  halten), 
oc-cuUO'^  verborgen  {oc-culere,  verbergen),  sepulto-^  be- 
graben, bestattet  (sepelire^  begraben),  in-sulto-,  besprun- 
gen,  betreten  [in-siUre^  bespringen);  serto-^  zusammenge- 
fügt {serere^  zusammenfügen,  anreihen),  parto-^  geboren 
(jparere^  gebären,  aus  pariere)^  orto-,  entstanden  (orlrt, 
entstehen),  ex-perfo-,  der  versucht  hat  (ex-periri,  versu- 
chen), und  op-pertO'  oder  op-pertto-,  der  erwartet  hat 
(op-perirt^  erwarten),  com-perto-^  in  Erfahrung  gebracht, 
auch  activ  »der  erfahren  hat«  (com-perire.^  erfahren),  und 
re-perto-,  gefunden  (re-pertre^  finden);  —  jüto-  (aus 
juvtO') ^  unterstützt  (juväre,  unterstützen),  lauto-  oder 
lötO' ,  gewaschen  (lavere  oder  laväre ,  waschen) ,  ob-lHo- 
(aus  ob'VvtO')^  der  vergessen  hat  {oh-ltvisci  ^  vergessen), 
fauto-,  begünstigt  (favere,  günstig  sein),  cauto-^  vorsich- 
tig {cavere^  sich  hüten),  moto-  (aus  movto-)^  bewegt  (mo- 
vere, bewegen),  föto-,  gewärmt,  gepflegt  (fovere,  wär- 
men ,  pflegen),  vöto-,  gelobt,  gewünscht  (vovere,  geloben), 
cz:  €vxtö' ,  erwünscht. 

Bisweilen  ist  vor  dem  suffixalen  t  im  Lateinischen 
ein  kurzes  i  eingeschoben,  das  einige  Male  durch  den 
vorausgehenden  flüssigen  Laut  hervorgerufen  scheint,  sich 
indessen  auch  nach  einigen  andern  Lauten  findet.  Es 
können  in  dieser  Beziehung  genannt  sein:  genito-,  er- 
zeugt, geboren  (gignere,  erzeugen,    aus  gi-genere)^    das 
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mit  nnserm  Kind  genau  übereinstimmt,  vomito-,  ausge- 
spieen  (vomere,  ausspeien,  ausbrechen),  gemito-^  geseufzt 
(gemere,  seufzen),  fremito-^  gebrummt  ifremere^  brummen, 
brausen),  moüi^o-,  gemahlen  (moZ^re^  mahlen),  alito- oder, 
wie  schon  oben  angegeben  wurde,  arto-,  ernährt  {alere^ 
ernähren);  ferner  lambito-^  geleckt  ^(iambere ^  lecken), 
cubitO'y  gelegen  {cubäre,  liegen),  und  ac-cubito- ^  hinge- 
lagert (ac-cumbere,  sich  niederlegen,  ac-cubdre,  liegen), 
bibito-,  getrunken  (bibere^  trinken,  das  reduplicirt  ist, 
später  aber  seine  Reduplication  auch  über  die  alte 
Gränze  sich  ausbreiten  Hess),  pinsito-  oder,  wie  schon 
oben  angegeben  wurde,  auch  pinso-  oder  pisto-^  zersto- 
ssen,  zerstampft  {pinsere,  zerstossen),  parcito-  oder 
parso-  geschont  (parcere,  schonen),  e-lidto- ^  hervorge- 
lockt {4'licere^  hervorlocken),  neben  dem  schon  oben 
genannten  al-lecto-^  angelockt  (al-licere^  anlocken),  fruito- 
oder  fructo-,  der  genossen  hat  {frut,  gemessen),  ruito- 
gestürzt  (ruere,  stürzen).  Mehrere  Male  hat  die  Parti- 
cipform  auf  ito  eine  abgeleitete  Verbdform  zur  Seite, 
so  domito-^  bezähmt  {domäre^  bezähmen),  vetito-^  ver- 
boten (vetäre^  verbieten),  crepito-,  geklappert  (crepäre^ 
klappern),  at-tonito-^  betäubt  [at-tondre^  betäuben),  50- 
nito-,  ertönt,  erschallt  (sondre,  ertönen),  im-plicito-  oder 
im-plicdto-,  verwickelt  {im-plicäre,  verwickeln),  und  das 
kurzvorhin  schon  genannte  cubito-,  gelegen,  das  cubdre, 
liegen,  zur  Seite  hat,  daneben  aber  aus  dem  zusammen- 
gesetzten ac'cumbere^  sich  niederlegen,  auch  ein  einfaches 
cumbere  zu  entnehmen  erlaubt.  Bei  diesen  letzten  For- 
men auf  ito  und  vielleicht  auch  einigen  der  kurzvorhin 
genannten  neben  unabgeleiteten  Verbalformen  liegenden 
ist  sehr  wahrscheinlich,  dass  sie  in  dem  i  noch  einen 
letzten  Eest  der,  wie  wir  schon  Seite  3  angaben,  ur- 
sprünglich alle  abgeleiteten  Verbalformen  kennzeichnen- 
den Silbe  ja  bewahrt  haben ,  wie  denn  im  Altindischen 
fast  jede  einem  abgeleiteten  Verbum  entsprungene  Par- 
ticipform  auf  ta  vor  dieser  Silbe  kurzes  i  hat,  das  auf 
die  alte  volle  Silbe  ya  zurückführt,  wie  pMitä-^  gewor- 
fen (päidyati,  er  wirft,  eigentlich  »er  lässt  fallen«),  vai- 
ditd'^  benachrichtigt  {vaiddyati,  er  benachrichtigt,  ei- 
gentlich »er  lässt  wissen«),  püritd-^  gefüllt  (pürdyati,  er 
füllt),  dargitd',  gezeigt  (dargdyati^  er  zeigt,  eigentlich  »er 
lässt  sehen«).    Der  letztgenannten  Form  entspricht  genau 
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das  gothische  ga-tarhida-,  berüchtigt,  eigentlich  »bezeich- 
net«, worin  neben  dem  Infinitiv  ga-tarThjan,  bezeichnen, 
die  Entstehung  des  %  vor  dem  suffixalen  Dental  aus  älterem 
j  durchaus  nicht  verkannt  werden  kann.  Ganz  ähnlich 
entspricht  zum  Beispiel  noch  das  gothische  vastda-,  be- 
kleidet (vasjan,  bekleiden),  genau  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  väsitd-  neben  dem  präsentischen  väsäyati, 
er  bekleidet. 

In  der  Begel  findet  sich  diese  Eurzvocaligkeit  bei 
den  aus  abgeleiteten  Verbalformen  gebildeten  Participen 
auf  to  allerdings  im  Lateinischen  nicht  und  ganz  in  Ue- 
bereinstimmung  damit  auch  nicht  im  Griechischen,  wie 
schon  aus  den  oben  Seite  305  aus  der  homerischen  Spra- 
che beigebrachten  äranfitö-,  geliebt,  theuer  (dyanä^, 
lieben),  dax^-,  künstlich  bereitet  (atfxstv,  künstlich  be- 
reiten), xoAwirf-,  erzürnt  (x^Xovp,  erzürnen),  und  den 
ähnlichen  sich  ergab.  Unter  den  lateinischen  abgeleite- 
ten Verben  haben  indess  die  auch  sonst  in  mancher  Be- 
ziehung eigenthümlich  stehenden  auf  ere  in  ihrem  passi- 
vischen Particip  fast  ausschliesslich  in  der  oben  bezeich- 
neten Weise  den  Ausgang  ito^  so:  habito-^  gehalten,  ge- 
habt (habere,  haben),  d^ito-,  geschuldet  (debere,  schul- 
den), praebitO'^  dargeboten  (praeb^re,  darbieten),  monito-^ 
erinnert,  gemahnt  (mon^re,  erinnern,  mahnen),  co-ercito-^ 
im  Zaume  gehalten  {co-ercSre,  im  Zaume  halten),  und 
ex-ercitO'^  geübt  (ex-erc^re^  üben,  verrichten),  merito-j 
verdient,  oder  activ  »der  verdient  hat«  (merere  und 
mererf,  verdienen),  placito-,  das  gefallen  hat  [placere^ 
gefallen) ,  tadto- ,  schweigend ,  oder  auch  passiv  »ge- 
schwiegen« (tacere^  schweigen),  verito-^  der  sich  gescheut 
hat,  der  gefiirchtet  hat  (verM^  sich  scheuen,  fürchten), 
licito-^  erlaubt  (licere,  erlaubt  sein),  licito-,  der  geboten 
hat  (licM^  bieten),  \md  pol-licito-^  der  sich  erboten  hat, 
der  versprochen  hat  (jpohUcSri^  versprechen),  miseritO' 
oder  verkürzt  miserto-,  der  sich  erbarmt  hat,  oder  pas- 
siv »bejammert«  (miserM^  sich  erbarmen),  ab-olito-^  ver- 
nichtet, zerstört  (ab-oUre,  zerstören),  solüo-,  der  ge- 
wohnt gewesen  ist,  oder  passiv  »gewohnt,  gewöhnlidi« 
(solere,  pflegen,  gewohnt  sein),  territo-^  erschreckt  (ter' 
r^re,  erschrecken),  tuito-  oder  tuto-^  der  angeschaut  nat, 
der  geschützt  hat,  oder  passiv  »angeschaut,  geschützt« 
(tuSri^  anschaueU;  schützen),  und  con-tuito-^  der  betraoh- 
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tet  hat  (con-tuM^  betrachten).  Mit  gedehntem  e  vor 
ihrem  suffixalen  t  erscheinen  an  Participformen  neben 
Verbalformen  auf  ere  nur  deUto-^  vernichtet,  zerstört 
(d^l^re,  vernichten,  zerstören),  obsoleto-,  abgenutzt  (obso- 
lescere^  sich  abnutzen,  veralten,  neben  dem  man  auch 
ein  altes  obsolere  folgern  darf),  und  exoleto-,  abgekom- 
men (exolescere,  ausser  Gebrauch  kommen,  mit  der  muth- 
masslichen  Nebenform  exolere),  ea^oUto-,  ausgewachsen 
(eX'Olescere,  heranwachsen;  daneben  zu  vermuthen  ex-o- 
lere)^  vieto-^  welk,  verschrumpft  (viescere^  verschrumpfen, 
welk  werden;  viere  ist  daneben  zu  muthmassen),  sueto-^ 
gewohnt  (su^re,  gewohnt  sein,  pflegen),  und  quieto-^  ru- 
hig {quiescere^  ruhen,  neben  dem  man  wieder  ein  kürze- 
res qui^re  folgern  darf),  neben  denen  dann  auch  noch 
die  beiden  selbstständig  gewordenen  ungeschlechtigen 
acSto- ^  Essig,  »das  Saure«  (zu  acere^  sauer  sein),  und 
olito-,  Koth,  »das  Stinkende«  (olere^  riechen,  stinken), 
genannt  sein  dürfen.  In  den  Bildungen  dieser  letzteren 
Art  steht  das  ^  vor  dem  suffixalen  t  ebenso  wie  in  al- 
len übrigen  diesen  Vocal  enthaltenden  Bildungen  der 
Verba  auf  ere,  wie  schon  von  Seite  21  an  weiter  ausge- 
führt wurde,  zunächst  für  altes  ei,  weiter  für  ai  und  a/, 
woneben  ein  ursprünglich  noch  folgender  Vocal  ganz 
verdrängt  sein  muss,  wie  wir  es  ganz  entsprechend  wie- 
derfinden in  den  passiven  Participformen  der  genau  ent- 
sprechenden gothischen  Verba,  wie  in  habaida-,  gehal- 
ten, von  haban  (für  habaian),  halten,  haben.  Dagegen 
bildete  sich  in  den  sonst  genau  entsprechenden  griechi- 
schen Bildungen,  wie  zum  Beispiel  dem  jenem  d^l^to- 
vernichtet,  gegenüber  zu  muthmassenden  dfilfito-,  das  47 
vor  dem  t  wohl  aus  altem  sjs  (mit  alten  Vocalen  aja) 
durch  Auswerfung  des  Halbvocals  und  dann  Zusammen- 
ziehung der  Vocale. 

Dem  Letzteren  ganz  ähnlich  führt  das  vorhin  ge- 
nannte dyanfjTÖ'y  geliebt,  wohl  auf  ein  altes  dyanajaw- 
zurück,  und  entsprechend  alle  übrigen  Bildungen  auf 
ifto  neben  Verben  auf  av,  und  in  Uebereinstimmung  mit 
ihnen  auch  wohl  alle  lateinischen  Participformen  auf 
äto  neben  den  Verben  auf  dre,  wie  amäto-,  geliebt,  dem 
also  ein  amajato-  wahrscheinlich  ursprünglich  zu  Grunde 
lag,  neben  amäre ,  lieben ,  wie  ferner  prtväto- ,  beraubt 
(priväre,  berauben),  damnato-,  verurtheilt,  cdpuldto-,  ver- 
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bunden,  und  die  übrigen.  Mit  denen  stimmen  dann  ge- 
nau die  gothischen  Participformen  auf  öda  überein,  wie 
frijödd- ,  geliebt ,  neben  frijön ,  lieben ,  in  denen  das  d 
wie  überall  für  altes  ä  und  das  an  der  Stelle  des  alten 
aja  steht,  worin  der  Halbvocal  ausgedrängt  wurde.  Die 
Bildungen  auf  «rrf,  wie  das  oben  genannte  xaloato-^  er- 
zürnt, weisen  ganz  entsprechend  auf  einen  alten  Ausgang 
ojoTO-.  Der  Ausgang  ito  in  den  Participformen  der  ab- 
geleiteten Verba  auf  ire  wird  aus  altem  ijito  hervorge- 
gangen sein,  wie  zum  Beispiel  in  finito-,  beendigt,  ans 
finijitO'  {ßnire^  beendigen),  vesüto-^  bekleidet,  aucUto-^ 
gehört,  und  den  übrigen.  Die  entsprechenden  Bildungen 
im  Griechischen  würden  wohl  auf  *to  ausgehen,  es  scheint 
aber  bei  der  geringen  Zahl  der  griechischen  abgeleiteten 
Verba  auf  kiv  keine  einzige  solche  Form  vorzukommen. 
Einige  Male  stehen  im  Lateinischen  die  Bildungen  auf 
ito  mit  den  gebräuchlichen  Präsensformen  in  Widerspruch, 
so  cuptto- ^  begehrt,  gewünscht  (cupere,  begehren,  ans 
cupiere),  re-censtto-^  untersucht  (ra-cewscVe,  untersuchen), 
ruditO'^  gebrüllt  (rudere,  brüllen),  petUo-,  erstrebt  (pe- 
tere,  erstreben),  quaesHo-,  gesudit  (quaerere,  suchen,  aus 
quaesere),  und  dann  namentlich  die  Participformen  der 
Desiderativa  auf  essere,  wie  capessito-,  erstrebt,  über- 
nommen {capessere,  erstreben,  übernehmen),  arcessito-, 
herbeigeholt  (arcessere,  herbeiholen),  lacessUo-,  heraus- 
gefordert (lacessere,  herausfordern),  facesstto-,  gemacht, 
verursacht  (facessere,   machen,   verursachen). 

Die  abgeleiteten  Verba  auf  uere  haben  in  den  hie- 
hergehörigen  Formen  den  Ausgang  üto-,  an  dessen  Stelle 
man  sich  ein  altes  ujito  wird  denken  dürfen,  so  acüto-^ 
geschärft  (acuere,  schärfen),  argüto-,  beschuldigt  [a/r- 
guere,  beschuldigen),  minüto-,  vermindert  (minuere,  ver- 
mindern) ,  statütO' ,  bestimmt  (statuere,  bestimmen) ,  tri- 
bütO'j  zugetheilt  (tribuere,  zutheilen).  Mit  diesen  Bil- 
dungen stimmen  äusserlich  auch  ein  paar  Participformen 
unabgeleiteter  Verba  überein,  nämlich  volüto-j  gewälzt, 
gerollt  (volvere,  wälzen,  rollen),  locüto-,  der  gesprochen 
hat  (loqui,  sprechen),  und  secüto-,  der  gefolgt  ist  (sequi, 
folgen),  in  denen  das  ü  vielleicht  entstand,  indem  das 
wurzelhafte  v  zunächst  zu  u  vocalisirt  wurde,  dann  einen 
ursprünglich  folgenden  Vocal  sich  gleichmachte  imd  mit 
diesem  zusammenfloss.     Jenen  Bildungen  auf  üto   ganz 
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entsprechendes  findet  sich  im  Griechischen  nur  sehr 
weniges,  wie  aQTVTÖ-y  zubereitet,  gewürzt  (aQivsip,  zube- 
reiten, würzen),  und  das  etwa  auch  noch  zu  nennende 
männliche  xcoxvzo-y  das  Heulen  (xcoxveip^  heulen) ;  weiter 
vergleichbares  aber  noch  in  Formen  auf  evrö-,  wie  71:0- 
Q€viö-,  gehend,  bereist  [noqe^sa&ai,,  gehen,  fahren),  und 
X(xlx€vt6-j  geschmiedet,  verfertigt  {xaXxevs^v,  schmieden). 

Wenn  im  Lateinischen  der  participielle  Gebrauch 
der  Bildungen  auf  to  im  Ganzen  auch  viel  lebendiger 
geblieben  ist,  als  im  Griechischen,  so  fehlen  doch  auch 
im  Lateinischen  solche  Bildungen  auf  to  keineswegs  gänz- 
lich, die  unlebendiger  adjectivisch  geworden  sind,  was 
sie  unter  anderm  darin  zeigen,  dass  sie  gesteigert  wer- 
den können.  Ja  manche  solcher  Bildungen  begegnen 
auch  im  Lateinischen,  neben  denen  die  lebendige  Verbal- 
form gar  nicht  mehr  auftritt,  so  multo-,  viel,  das  mög- 
licher Weise  an  das  gleichbedeutende  noXv  sich  anschliesst, 
apto-,  angefügt,  passend,  arcto-,  eng,  dicht,  caio-,  scharf, 
verständig,  klug,  casio-,  rein,  unschuldig  (zu  xad^ago-, 
rein),  und  in-cesto-,  unrein,  unkeusch,  curto-,  verstüm- 
melt, verkürzt,  gräto-,  erwünscht,  willkommen  (zum  alt- 
indischen hdryati,  er  wünscht,  er  begehrt),  fr^to-,  ver- 
trauend, vielleicht  eigentlich  »befestigt«  und  dann  zu- 
sammenhängend mit  firmo-,  fest,  diserio-,  beredt,  faceto-^ 
artig,  fein,  witzig,  festo-,  festlich,  feierlich,  brüto-,  schwer- 
fällig, dumpf,  stumpf,  crasso-,  dick,  feto-,  geboren  ha- 
bend, schwanger,  lato-  (aus  stldto-),  breit,  in-vito-,  un- 
gern (wohl  zu  fexövT-,  wollend,  freiwillig),  laeto-  (aus 
plaetO'),  erfreut,  froh  (zum  altindischen  prinäti,  er  er- 
freut), mani-feslo-y  offenbar  (wohl  zu  einem  alten  bhas, 
leuchten) ,  paeto-,  verliebt  blickend ,  zärtlich ,  lasso- ,  er- 
müdet (vielleicht  aus  mlad-to-),  lento- ,  zähe,  biegsam, 
langsam,  sento-,  dornig,  rauh,  hirto-,  rauh,  struppig, 
stuUo-,  thöricht,  macto-  (nur  in  den  Vocativen  macte 
und  dem  pluralen  macU  gebräuchlich),  befriedigt,  be- 
glückt (zu  fiäxag,  glückselig),  spisso-,  dicht,  häufig, 
Cdsso-y  leer,  unnütz,  musto-,  jung,  frisch,  müto-,  stumm, 
praedito-,  begabt,  laxo-,  weit,  geräumig,  schlaff,  und 
prö'lixO'^  reichlich,  weitläuftig,  puto-^  gereinigt,  lauter, 
rato-,  gültig,  und  ir-rito-,  ungültig,  die  sich  kaum  un- 
mittelbar an  rm,  glauben,  anschliessen,  vasto-^  wüst,  öde. 

Manche    andre  Bildungen   auf  to   haben  allerdings 
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die  Verbalform  noch  zur  Seite,  weshalb  sie  auch  grossen- 
tbeils  schon  oben  namhaft  gemacht  wurden,  sind  daneben 
aber  doch  freier  und  in  mehr  eigenthümlicher  Bedeutung 
entwickelt,  so  alto-^  hoch,  eigentlich  »gewachsen«  {al^- 
cere^  wachsen),  falsO'^  falsch  ifaUere,  täuschen),  dto-^ 
schnell,  eigentlich  »in  Bewegung  gesetzt«  (ciirej  erregen, 
in  Bewegung  setzen),  aperto-^  oflFen  (aperire,  öffnen),  ar- 
güto-,  ausdrucksvoll,  lebendig,  rauschend  (arguere,  an- 
klagen, verrathen),  bedto-,  glückselig,  beglückt  (bedre^ 
beglücken),  at-tento-^  aufmerksam,  eigentüch  »gespannt« 
(at'tendere,  spannen),  celso-  und  ex-celso,  erhaben,  hoch 
(eX'Cellere,  hervorragen),  ferto-,  fruchtbar  (ferre,  tragen), 
compto-,  geschmückt  (cömere^  schmücken),  cuncfo- ,  all 
insgesammt,  das  aus  co-juncto-,  vereinigt,  hervorgegan- 
gen zu  sein  scheint,  con-ferto-,  dichtgedrängt,  voll  (^on- 
'fercire^  zusammendrängen),  in-fenso-^  erbittert,  feindse- 
lig, und  in-festO'^  beunruhigt,  feindselig  {of-fendcre^  an- 
stossen,  beleidigen),  /?xo-,  fest  (ftgere^  befestigen),  con- 
-tentO'^  zufrieden  (con-tin^re,  im  Zaum  halten,  bezäh- 
men), de-serto-,  verlassen,  öde  (de-serere^  verlassen), 
sitO'j  gelegen,  liegend  (sinere^  lassen),  certo-^  entschieden, 
sicher  (cernere^  scheiden,  mit  der  gewöhnlichen  Particip- 
form  crelo-,  geschieden),  recto-,  recht,  gerade  {regere, 
richten,  strecken),  lauto-,  prächtig,  herrlich,  ansehnlich, 
eigentlich  »gewaschen«  (lavere,  waschen),  perito- ,  erfah- 
ren, kundig  (eX'periri,  versuchen),  per-plexo-,  verworren 
(plectere,  flechten),  sancto-,  heilig,  geheiügt  (sancfre,  hei- 
ligen), tüto-,  sicher,  verwahrt  (tueri,  alt  auch  tu^re,  schüt- 
zen), stricto-,  eng,  dicht,  streng  (stringere,  zusammen- 
ziehen). 

In  einigen  Wörtern  des  Griechischen  sowohl  als  des 
Lateinischen  ist,  worauf  wir  schon  oben  bei  der  Betrach- 
tung der  scheinbar  oder  zum  Theil  vielleicht  auch  wirk- 
lich ohne  Suffixe  gebildeten  Nomina  hinwiesen,  das  Suf- 
fix to  seines  Vocales  ganz  beraubt,  dass  also  nur  der 
Detal  zurückblieb.  Wie  es  scheint,  trat  diese  Verstümm- 
lung allerdings  nur  in  zusammengesetzten  Wörtern  ein, 
da  gerade  in  solchen  bei  ihrer  grösseren  Schwerfällig- 
keit die  Sprache  am  ersten  nach  Erleichterung  streben 
kann,  sie  mögen  indess  als  gar  nicht  sehr  zahlreich  hier 
neben  gleich  noch  zusanmiengestellt  werden.  Bei  Homer 
finden  sich:  d-ßX^T-,  ungeworfen,  noch  unabgeschossen 
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(nur  im  Accusativ  dßX^ta  Ilias  4,  117  von  einem  Pfeile), 
neben  dem  das  vollere  a-ßXrjTO,  ungetroflfen,  auch  nur 
einmal  (Ilias  4,  540)  vorkömmt;  ct-dfAiJT'j  ungezähmt, 
unvermählt  (nur  im  singularen  Nominativ  cld(Aijg  Odys- 
see 6,  109  und  228 ,  und  im  pluralen  ddiirizeg  Odyssee 
4,  637),  neben  dem  gleichbedeutenden  volleren  ä'dfAijto-; 
a'-x/A^T-^  unermüdet,  frisch  (nur  im  pluralen  Nominativ 
dxfi^Tsg  Ilias  11,  802  und  16,  44,  und  Accusativ  c/x/t*^- 
zag  Ilias  15,  697),  neben  dem  man  das  vollere  a-x/itiyTO- 
erst  in  der  nachhomerischen  Sprache  antrifft;  nQO-ßX^t'j 
vorspringend,  hervorragend,  das  im  Dativ  ngoßX^n  Ilias 
2,  396  und  16,  407,  und  im  pluralen  Nominativ  ngoßl^- 
Tsg  Odyssee  5,  405;  10,  89  und  13,  97  und  Accusativ 
TtQoßlfJTag  Ilias  12,  259  auftritt;  d-yvoaT-j  unbekannt 
(nur  Odyssee  5,  79),  das  das  schon  oben  genannte  ein- 
fache yvcow-,  bekannt,  zur  Seite  hat.  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  reihen  sich  noch  an:  daTQo-ßXijT-, 
vom  Stern  getroffen,  verbrannt,  neben  dem  unverkürz- 
ten datQÖ'ßXfjiO'  ^  öoQi-xfjbiJT' ,  mit  dem  Speere  getödtet 
(bei  Aeschylos),  iO^v-r^^r-,  gerade  geschnitten,  gerade 
ausgehend  (bei  Nonnos),  ^fn-d^v^i-j  halbtodt,  mit  der 
volleren  Nebenform  '^fii-d'VfjTo-j  (fvXXo-aiqtaT- ,  mit  Blät- 
tern bestreut ,  mit  Blättern  überdeckt ,  neben  dem  un- 
verkürzten (fvXXö-aTQüoto-y  und  das  rhodische  i-yvtjT'^  ein- 
geboren, einheimisch,  aus  dem  man  ein  einfaches  yvi^rö- 
entnehmen  kann,  das  zum  Beispiel  in  diFo'yvrixo- ^  von 
Zeus  abstammend  (Hesiodos  Schild  340),  steckt  und  dem 
lateinischen  na^o- (aus  ^na^o-),  geboren,  genau  entspricht. 
Auch  das  Lateinische  hat  ein  paar  in  der  bezeichneten 
Art  verkürzte  Bildungen,  nämlich  in-qui^t-^  unruhig,  dem 
das  vollere  in-quieto-  noch  zur  Seite  steht,  nebst  dem 
gleichbedeutenden  erst  bei  Spätem  begegnenden  ir-re- 
-quiet'^  für  das  ältere  nur  ir-re-quieto-  gebrauchen;  fer- 
ner man-suet'^  zahm,  sanftmüthig,  eigentlich  »an  die 
Hand  gewöhnt«,  von  dem  Plautus  in  seiner  Asinaria  (1, 
14,  19)  den  Accusativ  man-suetem  bietet,  während  das 
Wort  anderwärts  auch  seines  Dentals  noch  beraubt 
wurde,  am  Gewöhnlichsten  dafür  aber  doch  das  volle 
man-suetO'  blieb.  Das  früher  in  der  fraghchen  Art  meist 
als  eigentlich  »mit  Oertern  gefüllt«  aufgefasste  locu-plet-, 
reich,  angesehen,  gewaltig,  wurde  von  einem  andern  Ge- 
ßichtspunct  schon  Seite  99  genannt.    Weiter  darf  hier  aber 
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noch  ein  Ausdruck  der  alten  Rechtssprache  genannt  wer- 
den, nämlich  damnäs,  verurtheilt,  verpflichtet,  das  als  früh 
erstarrte  Form  sogar  auch  für  die  Mehrzahl  gebraucht 
wurde,  ursprünglich  aber  ohne  Zweifel  nur  ein  männlicher 
Singulamominativ  ist,  der  aus  altem  damnätos  (dam- 
nare^  verurtheilen ,  verpflichten)  durch  Verkürzung  ent- 
stand. Dann  gehört  femer  noch  hieher  indi-get-^  einge- 
boren, einheimisch,  dessen  Schlusstheil  wir  in  unverstüm- 
melter  Gestalt  zum  Beispiel  noch  haben  in  dem  schon 
Seite  255  besprochenen  homerischen  TfiXv-ysTo-,  selbst- 
erzeugt, leiblich.  Das  yeto-  schliesst  sich  an  die  Wur- 
zelform y€P,  erzeugt  werden,  entstehen,  die  im  Altindi- 
schen als  Jan  lebt  und  als  Participform  jätä-,  entstanden, 
geboren,  aufweist,  in  der  der  gedehnte  Vocal  auf  den 
ausgedrängten  alten  Nasal  noch  hinzuweisen  scheint, 
dass  ihm  also  zunächst  ein  jantä-  würde  vorausgegangen 
sein.  Dem  entspricht  mit  noch  unverlorenem  Nasal  ge- 
nau das  gothische  kunda-,  das  in  einigen  Zusammenset- 
zungen fast  ganz  einem  adjectivischen  Suffix  gleich  ge- 
braucht ist,  wie  in  himina-kunda- ^  himmlisch,  airpa- 
'Jcunda-^    irdisch,  guma-kunda- ^   männlich. 

Zu  den  durch  das  alte  Suffix  ta  gebildeten  Wörtern 
gehören  ofienbar  auch  zwei  bereits  auf  Seite  137  er- 
wähnte Zahlwörter,  nämlich  innd  =  sex^tem^  sieben, 
dessen  bis  jetzt  ältesterreichbare  Form  doch  wohl  im 
altindischen  sapidn  (später  sdptan)  vorliegt,  und  ojetw 
=  octö,  acht,  dessen  Grundform  im  Altindischen  ashtdn 
(später  dshtan)  ist,  das  aber  hier  im  Nominativ  in  der 
Regel  äshtäu  (alt  ashtä)  lautet  und  durch  die  genaue 
Uebereinstimmung  dieser  Form  mit  der  genannten  grie- 
chischen und  lateinischen  sich  als  alte  Dualbildung  zu 
erweisen  scheint.  Etwas  weiteres  über  die  Bildung  und 
ursprüngliche  Bedeutung  der  fraglichen  beiden  Zahlwör- 
ter ist  aber  bis  jetzt  durchaus  noch  nicht  ermittelt;  nur 
das  mag  noch  bemerkt  sein,  dass,  wie  im  abgeleiteten 
altindischen  agiti,  achtzig,  das  übrigens  mit  den  altindi- 
schen saptati,  siebzig,  navati,  neunzig,  und  auch  shashUj 
sechzig,  in  seiner  Bildung  durch  ein  neues  Suffix  ti  ge- 
nau übereinstimmt,  offenbar  der  suffixale  Dental  fehlt, 
so  auch  in  dem  jenen  iTtrd  =  Septem  =  altindisch  saptän 
im  Deutschen  sonst  genau  entsprechenden  sieben ,  go- 
tbisch  sibun,  ein  suffixaler  Te-iaut  nirgend  entgegentritt. 
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Von  denjenigen  durch  das  alte  Suffix  ta  gebildeten 
Wörtern,  die  substantivische  Selbständigkeit  erlangt  ha- 
ben, nennen  wir  zuerst  die  männlichen,  die  in  der  home- 
rischen Sprache  sich  finden,  es  sind:  äq^zo-,  Bär  (nur 
Odyssee  11,  611  und  5,  273,  an  welcher  letzteren  Stelle 
es  als  Bezeichnung  des  Gestirns  weiblich  gebraucht  ist) 
=  ursO'  (zunächst  für  urcso-)  =  altindisch  rhsha-^  Bär, 
in  welchen  beiden  letzteren  Formen  der  Zischlaut  ohne 
Zweifel  an  die  Stelle  eines  alten  Dentals  trat;  a^io-, 
Brot;  ;co(}ro-^  ümfriedigung,  Hofraum,  =z:  horlo-,  Garten; 
avTO-xa<sl-yvfiTo- ,  leiblicher  Bruder,  und  xaat-yvtjro-y 
Bruder,  Verwandter,  deren  Schlusstheil  mit  dem  oben 
schon  genannten  näto-  (aus  gnäto-),  geboren,  genau  über- 
einstimmt; ayoüTÖ",  Hand,  gekrümmte  Hand  (nur  Ilias 
11,  425;  13,508;  520;  14,452  Und  17,315  in  der  stets 
versschliessenden  Verbindung  ^Xe  yatav  dyoaxM,  er  fasste 
die  Erde  mit  der  Hand) ,  dessen  Ursprung  noch  nicht 
deutlich  ist;  ßgöto-j  Blut,  yXovzö-^  Hinterbacke,  deinvria- 
To-j  Essenszeit  (nur  Odyssee  17,  170),  in  dem  wohl  ein 
€crro-  (aus  id^o-) ,  Essen ,  als  Schlusstheil  steckt ;  iatö-, 
Mastbaum,  Webebaum,  Webestuhl,  das  aber  vielleicht 
eher  eine  alte  reduplicirte  Bildung  aus  der  Wurzel  5/a, 
stehen,  ist  und  dann  also  nicht  hieher  gehören  würde; 
xotto-,  das  Schlafengehen,  Schlaf,  Lager,  Bett,  xovto-, 
Stange,  in  dem  aber  der  Dental  vielleicht  nicht  zum 
Suffix  gehört;  xoXoavQtö-,  lärmendes  Getümmel,  voaxo-, 
Heimkehr  (zu  vhcfd^aij  zurückkehren,  aus  vsaecd^ai),  voxo-, 
Südwestwind,  otxxo-,  Bedauern,  Mitleid,  dtöta-^  Pfeil, 
oho-j  Loos,  Schicksal,  Tod,  nXomo-,  Ueberfluss,  ßeich- 
thum,  aTQaxo-,  Heer,  ipogw-,  Last,  Ladung.  Möglicher 
Weise  gehört  hieher  auch  noch  raaxö-,  Bürger,  Städter, 
(nur  Ilias  11,  242  und  Odyssee  13,  192),  das  man  ge- 
wöhnhch  als  aus  Fdarv-,  Stadt ,  abgeleitet  ansieht ,  was 
nur  bei  einer  stärkeren  Verstümmlung  des  Wortes  rich- 
tig sein  könnte;  es  weist  wohl  neben  fdazv-,  Stadt,  auch 
unmittelbar  auf  das  alte  vas,  wohnen,  und  bezeichnet 
dann  zunächst  »den  Wohnenden,  den  der  einen  festen 
Wohnsitz  hat«  ganz  wie  das  lateinische  civi-,  Bürger. 
Weiter  dürfen  hier  dann  wohl  noch  genannt  werden 
äcoTO-j  Wolle,  Flocke,  dXuXrixo-,  Kampfgeschrei,  Angst- 
geschrei, dfifjxo-,  das  Mähen,  die  Ernte  (nur  Ilias  19, 
223),  xaxvxö-j  das  Jammern,  Wehklagen,  und  yo^gviö-^ 
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Bogenbehälter  (nur  Odyssee  21,  54).  Aus  der  nachho- 
merischen  Sprache  nennen  wir  noch  noXxo-,  Brei,  nöw^, 
Trunk,  ßXatno-,  Keim,  Trieb,  junger  Schoss,  xqozo-,  das 
Klatsdien,  worin  aber  das  t  möglicher  Weise  nicht  zum 
Suffix  gehört,  xvqw-,  Binsenkorb,  Fischerreuse,  Käfig, 
fiaaw-j  Brust,  Mutterbrust,  xovt-oqxo-,  aufgeregter  Staub, 
Staubwirbel,  nqoamo-,  der  Hintere,  (pqv^TO-,  Feuerbrand, 
Fackel,  (pogwö-j  Kehricht,  Spreu.  In  einigen  Formen 
scheint  durch  den  Einfluss  eines  nebenstehenden  Zischr 
lauts  der  Dental  des  Suffixes  aspirirt  zu  sein,  nämlich 
in  ihuad-o-,  einer  Nebenform  des  eben  schon  genannten 
(j^aatö'j  Brust,  Mutterbrust,  fA^aM-,  Lohn,  Sold  (Ilias 
21,  445  imd  sonst),  und  xvo&o-j  die  weibliche  Scham. 
Es  ist  schon  Seite  93  angedeutet,  dass  von  den  dort 
unter  eine  alte  Suffixgestalt  ata  gestellten  Bildungen, 
wie  x^dpato-j  Tod,  sft^to-j  das  Erbrechen,  und  den  übri- 
gen, mehrere  vielleicht  auch  nur  ein  altes  suffixales  ta 
enthalten  und  den  vorausgehenden  Vocal  aus  rein  laut- 
lichem Grunde  zutreten  Hessen;  solche  würden  dann  also 
auch  noch  hieher  zu  stellen  sein.  Der  noch  nicht  ganz. 
verständliche  ein  paar  Mal  (Dias  1,  385  und  20,  71) 
auch  selbstständig  gebrauchte  homerische  Beinamen  6as 
ApoUon,  FSxaiO"  (Dias  7,  83  und  20,  295) ,  der  in  den 
Zusammensetzungen  Fsxati^-ßoXo-  und  FsxaTfj-ßeXinf- 
(nur  Hias  1,  75),  die  ebenfalls  den  ApoUon  bezeichnen, 
auch  zu  stecken  scheint,  hätte  unter  jenen  Bildungen 
auch  noch  genannt  werden  können;  so  wie  aus  demL»- 
teinischen  wohl  noch  digito-,  Finger,  und  möglicher  Weiße 
auch  cubito-  (auch  ungeschlechtig) ,  Ellenbogen,  Krüm^ 
mung,  welches  letztere  sich  aber  doch  eher  unmittelbar 
an  die  Seite  313  genannten  Participformen  zu  schlieseea 
scheint,  und  dann  also  nur  altes  ta  als  Su£Sx  enthalten 
würde.  Was  dann  ausser  den  vorhin  schon  genannten 
tirso-,  Bär,  und  horto-,  Garten,  an  männlichen  lateinir 
sehen  Wörtern  hier  noch  genannt  werden  kann,  ist  ab- 
gesehen von  substantivisch  gebrauchten  Participien  wie 
fiäto-,  Sohn,  oder  pacta-,  Verlobter,  nur  weniges,  näm- 
lich: lecto-,  Lagerstatt,  Bett,  hosto-,  ein  gewisses  Mass 
des  Baumöls,  luto-,  Koth,  das  aber  meist  ungeschlechtig 
auftritt,  päläto-,  Gaumen,  das  als  seltenere  Nebenform 
des  gleichlautenden  ungeschlechtigen  Wortes  begegnet, 
und  vielleicht  auch  das  schon  Seite  156  mit  aufgeführte 
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puto-,  Knabe  (bei  Vergil),  und  möglicher  Weise  audi  noch 
/öso-,  Spindel. 

An  ungeschlechtigen  Wörtern  bietet  die  homerische 
Sprache:  now-.  Trank,  Getränk,  ßorö-j  Weidevieh  (nur 
lUas  18,  521),  ffVTÖ-,  Gewächs,  Pflanze,  Baum,  ngößaro-j 
Vieh,  Viehheerde,  das  wohl  wirklich  zunächst  nur  »das 
Vorwärtsschreitende«  bezeichnet,  ^varö- ^  Speerschaft, 
Speer,  andQto-j  Seil,  Tau  (nurllias2,  135),  und  ätpXaa- 
To-,  Knauf  am  Hintertheil  des  Schiffes  (nurllias  15,  717). 
Auch  äQiato-j  Frühstück ,  ^  gehört  wohl  noch  dazu ,  das 
nur  Ilias  24,  124  und  Odyssee  16,  2  vorkömmt,  wo  man 
ohne  Zweifel  mit  Immanuel  Bekker  das  beide  Male  un- 
mittelbar vorausgehende  ivvüvovio^  sie  bereiteten,  ohne 
seinen  Schlussvocal  lesen  muss  und  also  das  fragUche 
Wort  mit  gedehntem  anlautendem  ö.  Die  möglicher 
Weise  noch  zugehörigen  altfiw-j  Gerstenmehl,  ignsro-, 
kriechendes  Thier  (nur  Odyssee  4,  418),  und  ^kdxazo-j 
Gespinnst,  Faden,  das  nur  in  der  Mehrzahl  auftritt,  wur- 
den bereits  Seite  94  genannt,  da  man  ihre  innem  dem 
Dental  vorausgehenden  Vocale  kaum  für  aus  bloss  laut- 
lichem Grunde  eingeschoben  wird  halten  dürfen.  Dann 
darf  man  aber  wohl  als  früh  verkürzte  Form  hier  auch 
noch  nennen  yäXaxt'  =  lad-,  Milch  ,  obwohl  der  ältere 
lateinische  Nominativ  lacte  zunächst  auf  eine  Grundform 
lacti"  zu  weisen  scheint;  die  zu  Grunde  hegende  Wurzel- 
form malg,  melken,  ist  durch  eigenthümhche  Lautvorgänge 
undeutUch  geworden.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache 
mag  man  hier  etwa  noch  nennen  hmo- ,  kleines  Geld- 
stück, kleine  Münze,  ^aTvro-,  ein  gestickter  Teppich,  qvtö^, 
Trinkgefäss,  Trinkhom,  und  ^vto-,  Zügel,  die  sämmtlich 
noch  die  gleichlautenden  adjectivischen  Formen  lebendig 
zur  Seite  haben. 

Aus  dem  Lateinischen  mag  zunächst  bemerkt  wer- 
den, dass  sonst  noch  ganz  lebendige  Participformen  gar 
nicht  selten  ungeschlechtig  substantivisch  gebraucht  wer- 
den, wie  dictO'y  Wort,  *das  Gesagte«,  /'ac^o-,  That,  »das 
Gethane»,  acto-^  Geschehenes,  Verhandeltes,  vö^o-,  Gelübde, 
ftMio-,  Diebstahl,  jusso-,  Befehl,  Geheiss  (jubere^  befeh- 
len), de-licto-,  Vergehen,  Schuld  [de-linquere,  verlassen, 
fehlen),  paeto-,  Vertrag,  Verabredung  (zu  pacisci^  sich 
verabreden),  penso-,  zugewogene  Tagearbeit,  Verrichtung 
(pendere,  abwägen) ,  ^wwc^o- ,  Stich,  Punct,  sepio-,  Ver- 
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zRtmnng,  befriiedigtes  Gebiet,  spüto-,  Speichel  (spuere, 
speien),  Strato- ^  Polster,  Decke  {sternere,  ausbreiten), 
tracto-,  ein  Zug  oder  ein  Klumpen  Wolle,  ein  dünner 
Kuchenteig  (trahere,  ziehen),  orso-,  der  Anfang,  texto-y 
Gewebe,  prae-iexto-,  Vorwand,  und  ähnliche,  während 
bei  manchen  andern  auch  eine  zugehörige  lebendige  Ver- 
balform gar  nicht  mehr  auftritt.  Wir  nennen  noch:  fäto-y 
Ausspruch,  Götterspruch,  Schicksal  (zu  dem  sonst  media- 
len färt,  sprechen),  tecto-.  Dach  {tegere,  bedecken),  volto-, 
eine  alte  Nebenform  des  männlichen  voltu-  oder  vultu-, 
Gesicht,  cubito-,  Ellenbogen,  Krümmung,  das  aber,  wie 
oben  bereits  angegeben  wurde,  auch  männlichgeschlech- 
tig  auftritt,  testo-,  irdenes  Geschirr,  statt  dessen  aber 
auch  testU"  gebraucht  wird,  aceto-,  Essig  (zu  ac^re,  sauer 
sein),  busto-,  Brandstätte,  Grabmal,  Grab,  de-fruto-,  ein- 
gekochter Most,  das  vielleicht  unmittelbar  zu  unserm 
brauen  gehört,  ferto-  oder  fercto-,  Opferkuchen,  freto-, 
das  wogende  brausende  Meer,  Meerenge,  frusto-,  Stück 
(zu  v^QaveiPj  zerschmettern,  zerbrechen,  aus  d^Qava€iv\ 
crustO'y  Backwerk,  Gebackenes,  in-cesto-,  das  Unreine, 
Unreinigkeit ,  Blutschande,  gusto-,  ein  kleines  Gericht, 
herctO'j  ungetheiltes  Erbgut,  Uta-,  Tod,  lüto-,  Färbekraut, 
luto-,  Koth  (vereinzelt  auch  männhch),  mento-,  Kinn,  das 
möglicher  Weise  zu  minere,  hervorragen,  gehört,  musto-j 
Most,  osso-,  eine  seltenere  Nebenform  des  schon  Seite 
170  genannten  und  wahrscheinKch  zimächst  aus  os«- 
verstümmelten  oss-,  Knochen,  ostento-,  Wunderzeichen, 
Anzeichen  (zu  ostendere,  zeigen),  xmAportento-,  Wunder- 
zeichen, Wunder  (por-tendere,  zeigen),  päläto-,  Gaumen, 
olstO'y  Unflath,  Koth  (olere,  riechen),  operto-,  geheimer 
Ort,  Geheimniss  (operire,  bedecken) ,  jpa550- ,  Wein  aus 
getrockneten  Trauben  (pandere,  ausbreiten,  trocknen), 
präto-,  Wiese,  ptilpito-,  Brettergerüst,  ricto-,  eine  selte- 
nere Nebenform  des  männlichen  rictu-,  aufgesperrtes  Maul, 
Rachen  (zu  ringt ,  den  Mund  weit  aufsperren) ,  saxo-^y 
Fels,  das  aber  vielleicht  doch  nicht  hieher  gestellt  wer- 
den darf,  scortO'j  Fell,  das  sich  wohl  an  das  altindir 
sche  cärman-y  Haut,  Fell,  anschliesst,  und  von  dem  gleich- 
lautenden scorto-,  Hure,  vielleicht  ganz  verschieden  ist, 
scrutO'  (nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht),  Gerumpel,  Trö- 
delwaare,  scüto-,  Schild,  serto-,  Blumengewinde  (zu  sere^j 
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zusammenknüpfen,  an  einander  reihen)  ^  und  ^mö^o-,  Wein, 
Meth,  das  wohl  auch  noch  hieher  gehört. 

Was  schliesslich  an  weiblichen  Bildungen,  die  das 
alte  Suifix  ta  enthalten,  noch  angeführt  werden  kann,  ist 
zunächst  aus  der  homerischen  Sprache  ausser  xacri^yvi^tfi 
und  adto-xccai-ypiji:^  (nur  Odyssee  10, 137),  leibliche  Schwes- 
ter, den  weiblichen  Formen  der  vorhin  schon  angeführ- 
ten xatxi-ypfiTO'  und  avTO-xaai-yp^TO- ,  leiblicher  Bruder, 
noch:  äFavrj,  Bethörung,  Unheil,  Verderben,  Frevel,  wie 
man  ausser  im  letzten  Versfusse  (Dias  6,  356;  19,  88 
und  24,  28)  überall  statt  des  ätri  der  Ausgaben  wird 
herstellen  müssen,  da  die  äolische  Form  des  Wortes 
ocidrä  (Ahrens  1,  Seite  36)  ist  und  es  sich  unmittelbar 
an  äFäv,  bethören,  verderben,  anschliesst,  mit  dem  es 
auch  einige  Male  (Ilias  8,  237  und  Odyssee  21,  301)  un- 
mittelbar verbunden  erscheint;  ferner  dxtij,  Mehl,  Schrot, 
dxzijy  schroffes  Ufer,  Felsküste,  Vorgebirge,  dvzij,  Geschrei, 
Kriegsgeschrei,  Schlacht,  daiztj,  Mahl,  Gastmahl,  detij, 
Brand,  Fackel,  ivsz^,  Spange,  Nadel  (nur  Ilias  14,  180), 
soQTij,  Fest,  Festtag,  xlaTfj,  Kiste,  Kasten  (nur  Odyssee 
ß,  76),  xoiti],  Lager,  Bett  (nur  Odyssee  19,  341),  /«»«i/, 
Haar,  Mähne,  neben  denen  auf  die  Seite  94  genannten 
Bildungen  wie  agsrij^  Tüchtigkeit,  Tapferkeit,  und  die 
übrigen,  in  denen  unseres  Erachtens  der  dem  Dental 
vorausgehende  Vocal  wahrscheinlich  einen  tieferen  etymo- 
logischen Grund  hat,  doch  auch  wieder  hingewiesen  sein 
msig.  Vielleicht  gehören  hieher  auch  noch  die  homeri- 
schen iXdtfj,  Fichte,  Tanne,  Ruderstange,  mpvzijj  Ver- 
stand, Klugheit,  teksvtij,  Beendigung,  Ziel,  Zweck,  und 
xQaT€Vtij ,  gabelförmige  Stütze,  Feuerbock  (nur  Ilias  9, 
214  in  der  Mehrzahl),  und  ferner  auch  wohl  noch  xqld'ij, 
Gerste,  das  neben  dem  gleichbedeutenden  hordeo-  und 
unserm  Gerste  auf  eine  alte  Grundform  ghristä  oder 
gharstä  zurückzuführen  scheint ,  deren  Zischlaut  in  jener 
griechischen  Form  eingebüsst  wurde,  in  dem  ^  aber  sei- 
nen aspirirenden  Einfluss  zurückliess.  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  mögen  zu  diesen  Bildungen  noch  hin- 
zugefügt sein :  dfitri{2i[\&  dFi^zrj)^  das  Wehen,  Wind,  ßahti, 
Hirtenkleid,  Pelz,  ßXdcfTti,  ^^^^^i  Spross,  ßXccvTrj,  Pantof- 
fel, ßQOVTij,  Donner  (zu  ßQ^fisiv,  brummen,  tönen),  sqxtij 
und  elgxT^,  Gefangniss,  xgvmij,  bedeckter  Gang,  Gewölbe, 
fjbdTf],  Fehler,  Vergehen,  in  dem  aber  der  Telaut  kaum  dem 
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Suffixe  angehört,  nfXtfi^  kleiner  leichter  Schild,  qDtij  = 
rüta,  Raute,  andqtij,  gedreheter  Strick,  Richtschnur, 
araxTtj,  Myrrhenöl,  ein  künstlicher  Balsam,  und  XV''^»  ^^^ 
Weichen. 

Auch  das  Lateinische  bietet  manche  weibliche  Bil- 
dungen, die  als  durch  das  alte  Suffix  ta  gebildet  hier 
angereiht  werden  dürfen,  wir  nennen:  pacta,  die  Verlobte, 
die  Braut  (zu  pacisci,  verabreden,  einen  Vertrag  schlie- 
ssen),  nupta,  Gattinn,  sponsa,  Braut,  fossa  (aus  fod-tä), 
Graben,  multa  oder  mulcta,  Strafe,  secta,  Handlungsweise, 
Partei  (zu  sequi,  folgen),  noxa,  Schaden,  das  sich  an  wo- 
cere^  schaden,  anschliesst  und  wahrscheinlich  aus  noetä 
entstand ,  caussa  (wahrscheinlich  aus  caud-tä) ,  Grund, 
Ursache,  vindicta,  Befreiung,  Errettung,  Freiheitsstab, 
Vesta,  »Heerd,  Häuslichkeit«,  Name  einer  Göttinn  (zum 
altindischen  väsati,  er  wohnt),  lucta,  das  Ringen,  Ring- 
kampf, offensa,  Beleidigung,  Feindschaft  (off ender e,  an- 
stossen,  beleidigen),  im-pensa,  Aufwand,  puncta,  Stich, 
reptüsa,  Zurückweisung,  abschlägige  Antwort,  passa,  selt- 
nere Form  für  das  schon  genannte  ungeschlechtige^a^so-, 
Wein,  prosa  (aus  prö-versa),  ungebundene  Rede,  rixa. 
Streit,  Zank,  in  dem  der  Zischlaut  wahrscheinlich  auch 
an  der  Stelle  eines  alten  Dentals  steht,  in-stita^  Kleidr 
besatz,  subsessa,  Hinterhalt  (zu  sub-sidere,  im  Hinterhalt 
sitzen),  usta,  gebrannter  Zinnober,  eine  röthliche  Farbe^ 
poria,  Thor,  Eingang,  das  sich  an  noQsvsa&ai^  geben, 
und  unser  fahren  anschliesst,  mensa^  Tisch,  Tafel,  crista, 
Federbüschel,  Kamm,  hasta^  Speer,  das  sich  vielleicht  an 
das  gleichbedeutende  altindische  gasti-  zunächst  anlehnt, 
crusta^  harte  Schale,  Rinde,  testa^  irdenes  Geschirr,  Zie- 
gelstein, Scherbe,  das  ohne  Zweifel  aus  einem  alten  ters- 
ta  hervorging  und  zu  torrere  (aus  torsere),  dörren,  und 
T€Q(t€(Td'ai,  trocken  werden,  zugehört,  costay  Rippe,  Seite, 
Wand,  lacta,  eine  Art  der  Cassia,  Morta^  eine  der  Par- 
zen, die  von  Gellius  (3,  16)  angeführt  wird,  spelta,  Spelt, 
sportUy  geflochtener  Korb,  das  unmittelbar  zum  gleichbe^ 
deutenden  (Snvqid-  gehört,  stläta,  eine  Art  Fahrzeug, 
tonsa,  Ruder  (zu  tondere,  scheeren,  abschneiden),  tracta^ 
dünner  Kuchenteig,  volüta,  Säulenzierrath,  Schnecke  (voU. 
vere,  drehen).  Weiter  dürfen  hiehergestellt  werden  viel- 
leicht noch:  semita,  Fusssteig,  orbita,  Einschnitt,  Gleis, 
cukitay  Kissen,  amita,  Vaters  Schwester,  Tante;  pHutta^ 
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Schleim,  al4tay  weiches  Leder,  Sdiuh.  Beutel,  cicuta, 
Wasserschierling;  arista,  Aehrenspitze ,  Hachel,  genista, 
Ginster;  planta,  Gewächs,  Pflanze,  Fusssohle,  worin  aber 
der  Dental  vielleicht  wnrzelhaft  ist;  beta,  Mangold,  seta 
oder  saeta,  Borste,  meta^  Spitzsäule,  Ziel,  nota,  Merkmal, 
Kennzeichen,  rota^  Rad,  Kreis,  das  unserm  Rad  entspricht 
und  möglicherweise  auch  wurzelhaften  Dental  enthält; 
blatta.  Schabe,  Motte,  catta,  Wiesel,  guttUy  Tropfen,  mattUy 
Matte,  grobe  Decke,  und  vitta,  Binde,  in  welchen  letzte- 
ren Bildungen  der  Ursprung  der  U  noch  nicht  ganz  ver- 
ständlich ist.  In  Pustula  oder  püsula ,  Blase ,  Bläschen, 
fistula,  Röhre,  und  mentula,  männliches  Glied,  scheinen 
Verkleinerungsformen  hiehergehöriger  einfacherer  Bildun- 
gen vorzuliegen;  ansü-stita,  Tempelvorsteherinn ,  Ober- 
priesterinn,  aber,  das  hier  auch  noch  eine  Stelle  scheint 
finden  zu  dürfen,  ist  wohl  durch  Annahme  des  alten  weib- 
lichen ä  unmittelbar  aus  dem  schon  Seite  99  angeführ- 
ten anti-stet,  Vorsteher,  Tempelvorsteher,  hervorgegangen, 
dessen  Schlusstheil  wie  auch  der  der  daneben  noch  ge- 
nannten Bildungen  möglicher  Weise  allerdings  auch  aus 
einem  alten  stato-  durch  Verkürzung  enstanden  sein 
könnte,  wie  ganz  ähnlich  das  Seite  320  genannte  indi-- 
-get-,  eingeboren,  das  aus  altem  indi-geto-  hervorging. 
Auf  einer  wohl  noch  hiehergehörigen  Form,  die  nicht  mehr 
begegnet,  ruht  das  homerische  iidaxa^-,  Mund,  Mundvoll 
Nahrung. 


KomlDa  auf  ti  (u,  H,  <fh  si), 

'■  Während  wir  in  der  vorausgehenden  Betrachtung  der 
Nominalbildungen  schon  bei  mehreren  alten  auf  den  Vo- 
cal  a  ausgehenden  Suffixgestalten  und  zwar  namentKch 
im  Lateinischen  auch  manche  unmittelbar  zugehörige  Bil- 
dungen kennen  lernten ,  in  denen  jener  alte  reine  Vocal 
zu  i  geschwächt  war,  ohne  dass  wir  deshalb  nöthig  ge- 
habt hätten,  solche  Suffixgestalten  auf  i  noch  als  etwas 
ganz  besonderes  und  etwa  schon  früh  selbstständiger  ent- 
wickeltes hinzustellen,  scheint  es  hier  doch  sehr  zweck- 
mässig, neben  der  bis  dahin  betrachteten  alten  Suffixge- 
stalt ta  ein  ti  noch  mehr  für  sich  zu  behandeln,  da  die- 
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ses  letztere,  wenn  es  auch  im  Grunde  unmittelbar  zu  je- 
nem ta  gehören  und  ganz  mit  ihm  zusammenfallen  mag, 
doch  unverkennbar  schon  sehr  früh  sich  mehr  selbststän- 
dig und  mit  eigenthümlicher  Bedeutungsentwickelung  aus- 
gebildet hat. 

Es  ist  in  Bezug  auf  ein  solches  Suffix  ü  zunächst 
hervorzuheben,  dass  es  in  adjectivischen  Bildungen  nur 
ganz  vereinzelt  auftritt.  So  lässt  sich  in  dieser  Bezie- 
hung aus  der  homerischen  Sprache  nur  v^ati-,  nicht  es- 
send, nüchtern  (nur  Ilias  19,  156;  207  und  Odyssee  18, 
370),  anführen,  das  neben  dem  verneinenden  Präfix  vfj 
die  Wurzel  M  essen,  enthält,  und,  wie  es  scheint,  aus  der 
griechischen  Sprache  gar  nichts  weiter.  Ein  paar  zuzu- 
fiigende  Bildungen  bietet  aber  noch  das  Lateinische,  näm* 
hch  forti'j  tapfer,  muthig,  tristi-,  traurig,  rniti',  milde, 
sanft,  das  wahrscheinlich  aus  müti-  entstand  und  unmit- 
telbar zu  unserm  müde  gehört,  und  dann  das  schon  Seit^ 
171  berührte  poti-,  vermögend,  das,  wenigstens  als  ein*- 
faches  Wort,  seine  lebendige  Flexion  früh  einbüsste  und 
das  mit  ttoV*-  (aus  nön-)  =  altindisch  päti-y  Herr,  ge- 
nau übereinstimmt.  Die  adjectivische  Natur  der  lateini- 
schen Form  ist  ganz  deuthch  in  den  zusammengesetzten 
im  Auslaut  verkürzten  com-pot-,  mächtig,  theilhaft,  und 
im-poU,  nicht  mächtig,  nicht  herrschend,  und  dann  na- 
mentlich noch  im  Comparativ  potior ,  vorzüglicher ,  und 
Superlativ  potissimo-,  vorzüglichst,  wichtigst,  während 
man  das  von  poti-  abgeleitete  potiri  wohl  noch  am  bes- 
ten als  »sich  zum  Herrn  machen,  Herr  werden«  fasst. 
Erwähnt  werden  darf  hier  aus  dem  Lateinischen  auch 
wohl  noch  das  insbesondere  als  Name  des  unterwelthchen 
Pluto  angeführte  alte  ditiSy  reich,  mit  der  ungesclilechti- 
gen  Form  dite^  das  man  in  der  kürzeren  Nebenform  dis 
und  in  allen  zugehörigen  Casus  eher  als  aus  dem  schon 
Seite  99  genannten  d^t;e^-,  reich,  verkürzt  ansehen  möchte. 
Zu  diesen  adjectivischen  Formen  darf  man  dann  aber  auch 
noch  eine  Anzahl  ganz  lebendig  participiell  gebrauchter 
griechischer  Bildungen  stellen,  die  nur  als  Anfangsglieder 
zusammengesetzter  Wörter  auftreten  und  deshalb  weiter-^ 
hin  noch  genauer  betrachtet  werden  müssen.  Wir  mei- 
nen Bildungen,  wie  Tafisat-,  elxeai-j  Tsqxpi-  und  ähnliche 
in  Zusammensetzungen  wie  rafisal-xQ^^f  ^^n  Leib  schnei- 
dend, iXxsai'-nenko-j  gewandnachschleppend,  TeQtpl'fAßQoto-^ 


329 

Menschen  erfreuend,  die  man  der  Reihe  nach  nicht  wohl 
anders  fassen  kann  als,  wie  wir  auch  übersetzten,  in 
der  participiellen  Bedeutung  »schneidend,  nachschleppend, 
erfreuend«,  und  die  sich  am  Nächsten  vergleichen 
lassen  mit  einer  altindischen  Bildung  wie  d^vam-ishti-'y 
ein  Ross  wünschend,  in  seinem  Schlusstheil.  In  Bezug 
auf  die  Stellung  der  GKeder  der  Zusammensetzung  zu 
einander  entsprechen  der  letzgenannten  altindischen  Form 
aber  noch  genauer  ein  paar  ganz  vereinzelte  griechische 
Wörter,  wie  ßogßoQO-rccQa^i",  Schlammaufwühlender,  das 
Aristofanes  in  den  Rittern  (309)  hat,  oder  wto-xccTa^i-y 
Ohrenzerschläger ,  Klopffechter  (bei  den  Siebzig). 

Von  den  weiter  zu  nennenden  substantivisch  selbst- 
ständig gewordenen  Wörtern  stellen  wir  die  männlichen 
voran,  die  in  ihrer  Bedeutung  an  die  eben  vorhergenann- 
ten Bildungen  auf  <r*  für  altes  ti  sich  noch  am  Nächsten 
anlehnen.  Ausser  dem  kurz  vorher  schon  genannten 
nodt-y  Herr,  dem  genau  entsprechend  wir  auch  im  Go- 
thischen  ein  fadi',  Herr,  haben,  bietet  auch  die  homeri- 
sche Sprache  schon  /kcVw-,  Seher,  Zeichendeuter,  neben 
denen  sich  aus  dem  Griechischen  sonst  nur  noch  iidqnu-, 
Räuber,  das  bei  Aeschylos  auftritt,  und  xacr*-,  Bruder, 
scheinen  nennen  zu  lassen,  abgesehen  von  einigen  Eigen- 
namen wie  2ivu-,  »Räuber«,  Bewohner  von  Lemnos 
(Ilias  1,  594  und  Odyssee  8,  294),  und  Oitnig  (bei  Pin- 
dar).  Aus  dem  Lateinischen  reihen  sich  an  hosti-,  Feind, 
dem  unser  Gast,  gothisches  gasti-,  genau  entspricht,  tes- 
ti-,  Zeuge,  das  sich  ganz  ähnlich  an  %€X(aijqioVj  Kennzei- 
chen, Zeugniss,  Beweis,  anschliesst,  wie  das  auch  noch 
hiehergehörige  testi-,  Hode,  an  rexstv,  erzeugen;  femer 
vecti-,  Hebel,  Hebebaum,  posti-,  Pfosten,  senti-^  Dom- 
strauch (vereinzelt  weibhch  gebraucht),  ftisti- ,  Knittel, 
Stock,  und  cassi-,  Jägergam,  Netz,  das  ohne  Zweifel  aus 
cat'ti-  hervorging.  Neben  dem  letzteren  darf  möglicher 
Weise  auch  noch  as,  As,  Ganzes,  genannt  werden,  als 
dessen  Grundform  schon  Seite  170  assi-  aufgeführt  wurde. 
Kaum  wird  man  aber  hieherziehen  dürfen  auch  noch  vä- 
tes  (auch  weiblich  gebraucht),  Weissager,  Prophet,  da  sein 
nominativisches  e  nicht  wohl  aus  einfachem  i  entspringen 
konnte;  die  zu  Grunde  liegende  Verbalform  haben  wir 
vielleicht  im  Altindischen  gäyati,  er  singt,  er  verkündet. 

Ungeschlechtige  Bildungen  auf  ti   scheint  das  Grie- 
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chisohe  gar  nicht  zu  bieten,  aus  dem  Lateinischen  gehört 
hieher  os,  Knochen,  mit  der  Grundform  ossi-,  die  als  aus 
osii-  entstanden  durch  das  genau  entsprechende  altind^ 
sehe  äsfJii'  erwdesen  wird ,  wogegen  das  sonst  entspre- 
chende dftvio-  in  seiner  Bildung  etwas  abweicht;  im  äl- 
teren Latein  treten  auch  die  Grundformen  osso-  und  ossu- 
entgegen,  im  Altindischen  aber,  was  hier  auch  noch  er- 
wähnt werden  darf,  neben  jenem  ästhi-  auch  asthdn-. 
Weiter  darf  hier  vielleicht  auch  noch  angegeben  werden  lac^ 
Milch,  da  das  erst  Seite  323  genannte  ältere  üac^e  zunächst 
auf  eine  Grundform  lacti-  zu  führen  scheint.  Schwerlich 
wird  hier  aber  auch  noch  das  schon  Seite  168  genannte 
reti-,  Netz,  seine  Stelle  haben,  da  es  höchstwahrscheinlich 
wurzelhaftes  t  enthält. 

Im  Gegensatz  zu  den  bis  dahin  zusammengestellten 
im  Ganzen  doch  nur  wenig  zahlreichen  Bildungen  auf  ti 
ist  nun  noch  die  grosse  Menge  der  weiblichen  Wörter 
hervorzuheben,  die  das  genannte  Suffix  enthalten  und 
die  zu  bei  Weitem  grössten  Theile  den  zu  Grunde  licH 
genden  Verbalbegriff  ganz  rein  enthalten  und  also  nach 
der  gewöhnlichen  Benennung  Abstracta  sind.  Dass  aber 
gerade  diese  Art  der  Bildung  eine  schon  sehr  früh  aus- 
geprägte sein  muss,  zeigt  sich  deutlich  darin,  dass  sie 
auch  über  die  übrigen  verwandten  Sprachen  weit  ausge- 
breitet ist  und  namentlich  das  Altindische  und  dann  auch 
das  Deutsche,  aais  welchem  letzteren  zum  Beispiel  hieher 
gehören  die  Wörter  Saat  (Grundform  säti-),  That,  NoM, 
Gluth,  Fluth,  List  (Grundform  listi-),  Gunst ,  Brunst, 
Fahrt,  Geburt,  Macht,  Pflicht,  Zucht,  Schlucht,-  Sucki, 
Bucht,  Flucht,  Andacht,  Kraft,  Schrift,  Trift,  Zunft, 
Kunft,  Kluft,  Nothdurft,  Vernunft,  Mitgift  und  andre. 
Von  den  Mundarten  abgesehen,  die  das  alte  t  überhaupt 
mehr  schützen,  hat  das  Griechische  in  den  fraglichen  Bil- 
dungen den  alten  Telaut  in  der  Regel  zum  Zischlaut  wer- 
den lassen,  in  einigen  Formen  hat  aber  auch  die  homeri* 
sehe  Sprache,  meist  wegen  eines  schon  nebenstehenden  s, 
das  t  des  Suffixes  geschützt,  nämlich  in  (iv^ffn-,  das  Ge- 
denken (nur  Odyssee  13,280),  ßovßqfocn-,  Hunger,  NoA 
(nur  Ilias  24,  532),  dygootm-,  Feldgras  (nur  Odyssee  6, 
90),  äxvfiah"^  Rückgrat  (nur  Odyssee  10,  161),  xpijmt^j 
Schabeisen  (nur  Dias  11,  640),  xvatt-j  Harnblase,  ftdan^^ 
Geissei,  das  sich  aus  dem  Dativ  /iwjftf»  (Ilias  23,  500)  und 
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dem  Accusatiy  /liaemv  (Odyssee  15, 182)  ergfebt,  af»f<7<mi-> 
das  Gegenüberstehen,  wie  man  es  aus  der  'Verbindung 
*«/  ärzfjtmv,  gegenüber  (nur  Odyssee  20,  387),  scheint 
entnehmen  zu  dürfen,  fjhfjn-,  Einsicht,  RathsoUnss,  das 
unmittelbar  zu  menti-,  Sinn,  Verstand,  gehört-,  yrf^=^, 
Sage,  Gerücht,  Ruf.  In  dem  schon  Seite  167  genannten 
noQTi-,  Rind  (nur  Hias  5,  162),  wird  man  den  Dental 
schwerlich  als  zum  Suffix  gehörig  fassen  dürfen,  obwohl 
ein  gleichbedeutendes  kürzeres  TtoQt-  (nur  Odyssee  10, 
410)  ohne  jenen  Laut  daneben  liegt.  In  ein  paar  Wör^- 
tem  scheint  der  Vocal  des  Suffiixes  früh  eingebüsst  zu 
sein,  die  man  dann  also  auch  noch  würde  hieher  stellen 
dürfen,  nämlich  zunächst  in  O^dfiKfr-y  Ordnung,  Recht, 
Gesetz,  das  auf  ein  nächst  vorhergehendes  v^^sfjbl^ip  zu- 
rückzuweisen scheint  und  das  später  auch  zu  ^Sfjut-  und 
■d-Sfud-  verstümmelt  vorkömmt.  Weiter  ist  der  Verlust 
zunächst  eines  »  wohl  das  Wahrscheinlichste  in  dem  schon 
Seite  173  neben  dem  gleichbedeutenden  dalif^  genannten 
äatr-,  Mahlzeit,  Mahl,  wie  man  ihn  wahrscheinlich  auch 
annehmen  muss  in  vrxr-,  Nacht,  da  wenigstens  das  ent- 
sprechende nox  zum  Beispiel  im  Pluralgenetiv  noctium, 
der  Nächte,  die  Grundform  rkocti-  durchaus  nicht  verken- 
nen lässt.  Als  Grundform  auf  i  wird  das  Wort  auch  im 
Gothischen  durch  seine  Flexion  erwiesen,  in  der  aller- 
dings der  plurale  Dativ  ganz  abweichend  nahtam  lautet, 
und  noch  durch  unsre  Zusanmiensetzung  Nachti-gall, 
während  die  zugehörigen  altindischen  Formen  wie  näh- 
tarn,  Nachts,  fast  alle  die  Grundform  näJcta-  ergeben  und 
nur  einmal  im  Rgvedas  (2,  2,  2)  ein  weibliches  ndJcti" 
auftritt  im  Pluralnominativ  näktis,  Nächte.  Zu  diesen 
verkürzten  Formen  gehört  wohl  auch  noch  dcigj  Gabe 
(Hesiodos  Werke  und  Tage  356),  als  dessen  Grundform 
man  d««-,  weiterhin  dcaw-  wird  ansetzen  dürfen,  dem  im 
Altindischen  däti-,  Gabe,  imd  im  Lateinischen  doti-y  Gabe, 
Mitgift,  letzteres  mit  verkürztem  Nominativ  dos,  genau 
entsprechend  gegenüberstehen.  Vergleichen  mag  man 
hinsichtlich  des  verlornen  auslautenden  i  hier  auch  noch 
die  homerischen  Wt^-^  Wille,  Beschluss  (zum  altindischen 
ishf  wünschen,  verlangen),  nov^-y  Trank,  Getränk,  und 
mit  aspirirtem  innerm  Telaut  reo&^t-^  Kleidung,  Gewand, 
die  durch  eine  alte  Suffixiorm  täti  gebildet  wurden,  von 
der  unter   den  abgeleiteten  Nominalformen   noch  weiter 
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di«  Rede  sein  muss.  Vielleicht  sind  auch  die  drei  ge- 
nannten Bildungen  nur  scheinbar  unabgeleitet,  wie  es 
ohne  Zweifel  der  Fall  ist  mit  dem  hier  auch  noch  zu 
nennenden  aestät-,  Hitze,  Sommer,  das,  wie  schon 
Seite  281  des  ersten  Bandes  bemerkt  wurde,  wahrschein- 
lich aus  aestität'  entstand. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  sind  mit  bewahr- 
tem Telaut  des  Suffixes  sonst  hier  noch  zu  nennen :  niff- 
w-  (aus  nld-'U-),  Vertrauen,  Bürgschaft,  nvan-^  Fragen, 
Nachforschen,  Kunde,  Ruf,  krjari-y  Vergessenheit,  ygcctfu-- 
(bei  den  Siebzig),  attisch  xQäartr-j  grünes  Futter,  Gras, 
kclxn-,  Keule  zum  Stampfen  oder  Zerstossen,  nQi(tn-j  ein 
grosser  Fisch,  eine  Art  Kriegsschiff,  x^w-^  Mangel,  ^V- 
w-^  Nachkommenschaft,  Geschlecht,  und  afjLncou-  oder 
äfjiTTCßKfi-j  Ebbe. 

Von  den  zahlreichen  Formen  mit  dem  Zischlaut  bie- 
tet die  homerische  Sprache  dficpi-ßaa^",  das  Umschreiten 
(nur  Ilias  5,  623),  sx-ßficdt- ,  das  Aussteigen,  Aussteige- 
platz (nur  Odyssee  5,  410),  und  nqo-ßaai-y  bewegliches 
Gut,  Heerden  (nur  Odyssee  2,  75),  deren  Schlusstheil 
mit  dem  altindischen  gäti-,  Gang,  übereinstimmt,  dvd- 
-ßlrjat'j  Aufschub,  Verzögerung,  dm-Ttpsvoi-,  Aufathmen, 
Erholung,  äwai- ,  Vollendung,  Erfüllung,  äqoai-,  Pfluge 
land,  äa^-y  Schlamm,  Unrath  (nurIHas21,  321),  das  aber 
vielleicht  nicht  hieher  gehört,  ßoai,',  Futter,  Weide  (nur 
Ilias  19,  268),  ttoV*-,  Trank,  ßQvoat-,  Essen,  Speise,  öfifjat^, 
Bändigung  (nur  Ilias  17,  476),  doV*-,  Geschenk,  Gabe, 
Sx-lfiak-,  Vergessenheit  (nur  Odyssee  24,  485),  sni-xX^^, 
Beiname,  Zuname,  ini-(Tx^(Ti-j  Enthaltung,  Mässigung  (nur 
Odyssee  17,  451),  imd  vn6-(Sxs(Sb- ,  Versprechen,  rQ^<f$^, 
Gespräch  (nur  Odyssee  21,  291),  xzijap-,  Besitz,  Habe, 
Arcr*-,  Lösung,  Befreiung,  JvV-co'*-^  Vereinigung  (nur  Odys- 
see 10,  515),  oPTjai',  Glück,  Wohlfahrt  (nur  Odyssee  21, 
402),  naQal-fpatfi-  oder  Ttäq-tpafH- ,  Ermunterung,  Anlo- 
ckung, und  nQÖ-(pa<fi-,  Vorwand,  nQü-TfAi^crt" ,  Wuchs, 
Taille  (nur  lUas  11,  424),  cx^dacy»-,  Zerstreuung,  Verja- 
gung, Ti(fi-j  Ersatz,  Strafe,  B.ache,  (fvat-j  natürliche  Be- 
schaifenheit  (nur  Odyssee  10,  303),  pcrc*-,  Aufguss,  Hau- 
fen, r^vtai-j  Ursprung,  Urquell  (nur  Dias  14,  201;  246 
und  302),  =  genti'y  Geschlecht,  Stamm,  Pt/Asai-^  Unwille, 
Tadel,  Tadelnswerthes,  in-aX^i^,  Schutzwehr,  Brustwehr, 
worin  aber  möglicher  Weise  nur  das  i>  Suffix  ist,  o^. 
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Gleicht,  das  Aeussei^,  naXioolSi-,  Zurüiiclrängen,  Utarüekh 
Verfolgung  (Ilias  12,  71;  15,  69  und  601),  nQ^^i-,  Erfolge 
Unternehmen,  vnakv^t-,  Vermeiden,  Entgehen^  und  (pv§i^j 
Flucht,  welches  letztere  formell  ganz  unser  Bückt  ist,  d^ 
hiegen  mit  (psvystv,  fliehen,  ühereinstimmt.  Einige  Bil- 
dungen fügen  wir  auch  aus  der  nachhomerischen  Sprache 
noch  zu:  atgsai-,  Eroberung,  Wahl,  alrijai-,  Bitte,  For- 
derung, ä^sixpi-.  Tausch,  Vergeltung,  ä^ieoai-,  Würdigung, 
ägai-,  Hebung,  yr<w<rt-,  Kenntniss,  Bekanntschaft,  ött^i^j 
das  Zeigen,  diw^i-j  Verfolgung,  dij(Sir-,  Sonnenuntergang, 
Sx-xa(n-,  Ausdehnung,  &i^5*-j  Ueberbrückung,  iS^fcr*-,  Set- 
zung, Stellung,  Verpfändung,  xäd-aQtri-,  Reinigung,  Süh- 
nung, xTJQV^i-,  Verkündigung,  xtpfjai-y  Bewegung,  xg^cfi-^j 
Scheidung,  Entscheidung,  l^ipt-,  das  Empfangen,  inl-X^- 
xpi~,  Angriff,  Anfall,  fallende  Sucht,  sx-Xs'^i-,  Auswahl, 
sx-lsixpi-,  das  Verlassen,  Verschwinden,  Verfinsterung, 
lid^ffiTir',  das  Lernen,  das  Wissen,  and-nsfiipL-j  Entlas- 
sung, noifiai,-,  das  Verfertigen,  das  Dichten,  mtani-^  der 
Fall,  ^^?*-^  Riss,  Durchbruch,  axiipt-,  Betrachtung,  Un- 
tersuchung, dva-GTaüi-,  das  Aufstehen,  Auferstehung, 
-K«?*-,  Ordnung,  Schlachtordnung,  (pd^lci-,  Auszehrung, 
Schwindsucht,  XQV^^->  Gebrauch,  Benutzung,  ifjavai-,  Be- 
rührung. 

Aus  dem  Lateinischen,  das  die  fragliche  Bildung  im 
Verhältniss  zum  Griechischen  sehr  zurücktreten  liess,  wur- 
den im  Vorhergehenden  als  hiehergehörig  bereits  ange- 
führt genti-y  Geschlecht,  Stamm,  menti-,  Sinn,  Verstand, 
döti-,  Gabe,  Mitgift,  und  nocti-,  Nacht,  die  der  Reihe  nach  die 
Nominative  gens,  mens,  für  das  in  älterer  Zeit  aber  auch 
noch  mentis  vorkömmt,  dös  und  nox  bilden,  also  mit 
gänzhcher  Einbusse  des  suffixalen  L  Ganz  ebenso  ist  es 
bei  einem  grossen  Theile  der  sonst  noch  hiehergehörigen 
Bildungen  der  Fall,  die  wir  zunäclist  nennen  wollen: 
arti*  (Nominativ  ars),  Handwerk,  Kunst,  Geschicklichkeit, 
aoti-,  harter  Stein,  Wetzstein,  forti-,  Zufall,  Glück,  co- 
"horti-,  Schaar,  Menge,  Hofraum,  morti-^  Tod,  partim, 
Theil,  pulti-,  dicker  Brei,  sponti-,  Willkühr ,  das  nur  im 
Ablativ  sponte,  nach  Willkühr,  freiwillig,  und  Genetiv  spon- 
tiB  gebräuchlich  blieb,  sorti-  (Nominativ  sors  und  alt  noch 
sortis)^  Loos,  Amt,  liti-,  alt  stliti-^  Streit :  auch  quieti-y  Ruhe, 
mit  dem  Nominativ  quies,  nebst  in-quieti-,  Unruhe,  ge- 
hören hier  noch  her,  und  wahrscheinlich  auch  satiäti-  (No- 
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minatiT  satiäs),  Sättigung,  aus  dem  sich  eine  Verbalform 
satiäre,  satt  sein,  folgern  lässt.  Dann  schliesst  sich  an 
diese  verkürzten  Formen  wohl  auch  noch  lens,  Ldnse, 
dessen  Grundform  als  lenti-  wahrscheinhch  ist.  und  mög- 
licher Weise  auch  laus,  Lob,  in  dessen  Grundform  lau^ 
der  alte  Dental  geschwächt  scheint,  während  in  dem  schon 
Seite  170  genannten  fraudi-j  Täuschung,  Betrug,  das  d 
wohl  eher  wurzelhaft  ist. 

Die  weiter  hier  zu  nennenden  lateinischen  Bildungen 
sind:  vesti-,  Kleid  (altindisch  vastdi-,  er  bekleidet  sidi), 
niessi-  (aus  met-ii-),  Ernte,  pesti-  (wahrscheinlich  aus 
perd'ti'y  zu  niQi^^v,  vernichten),  Verderben,  Untergang, 
resti-,  Seil,  Strick  (vielleicht  zum  altindischen  grathnSii, 
er  knüpft,  er  bindet),  siti-y  Dm-st,  Verlangen,  classi-j 
Heer,  Flotte,  tussi-,  Husten,  lacii-,  Darm,  gräti-  (nur  in 
der  Mehrzahl  gebraucht) ,  Dank ,  fati- ,  Gentige ,  das  nur 
in  der  Verbindung  ad-fatim  oder  af-fatim,  zur  Genüge, 
hinlänghch,  bewahrt  blieb,  füti- ,  Wassergeschirr,  viU^^ 
Weinstock,  rati-,  Floss,  Schiflf,  in  dem  aber  der  Telaut 
vielleicht  wurzelhaft  ist,  wie  auch  bei  «a/i-,  Hinterbacke, 
das  sonst  noch  hiehergehören  würde,  fraglich  bleibt  und 
ebenso  bei  reti-,  Netz,  das  als  gewöhnhch  ungeschlechtig 
auch  schon  Seite  330  genannt  wurde;  femer  gehört  hie- 
her  cuti-,  Haut,  neben  dem  die  damit  gebildete  Zusam- 
mensetzimg inter-cuti-,  unter  der  Haut  befindhch,  inner- 
lich, den  verkürzten  Nominativ  inter-ciis  bildet.  Bei  canh 
teSj  spitziger  Fels,  und  crätes,  Flechtwerk,  Hürde,  ist 
schon  der  nominativischen  ^  wegen  sehr  fraglich,  ob  man 
sie  hieher  stellen  darf,  wie  nicht  minder  bei  dw«^«-, 
Lineal.  Aus  gestire,  sich  gebärden,  meürt,  messen,  und 
ob'Ortire,  unzeitig  gebären,  darf  man  alte  hiehergehörige 
Bildungen  gesfi-,  Gebärden,  meti-y  Messung,  und  ab-orti-^ 
unzeitiges  Gebären,   mit  einiger  Sicherheit  folgern. 

Unmöghch  ist  nicht  und  im  sechsten  Bande  der  Kuhn- 
sehen  Zeitschrift  von  Seite  300  an  glaubte  ichs  noch  mit 
Sicherheit  annehmen  zu  dürfen,  dass  auf  hieher  gehörige 
Bildungen,  als  deren  Singularaccusative  man  sie  würde 
anzusehen  haben,  die  zahlreichen  lateinischen  Adverbia 
auf  tim  zurückführen,  wie  statifiiy  sogleich,  auf  der  Stelle, 
von  einem  sUUi-y  das  Stehen,  con-festim,  eilends,  von 
einem  con-festt-y  Eile,  und  die  übrigen ;  es  scheint  indes» 
eine   andre  Erklärung  doch  viel   mehr  Recht   zu  habe» 
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als  die  einzig  richtige  zu  gelten,  Ton  der  weit^rliift' nOöfr 
gehandelt  werden  soll. 


Nomina  auf  lar  (teg,  Ur,  sör,  [<r]«^,  mg,  lo^,  rvg,  jwq,  l6r,  ttjq,  tij,  ta)i 

Zu  den  zahlreichsten  Bildungen  im  Griechischen  und 
Lateinischen  und  zugleich  zu  denen,  die  uns  auch  in  al- 
len verwandten  Sprachen  und  zum  Beispiel  namentlich 
häufig  im  Altindischen  entgegen  treten,  gehören  die,  de- 
ren Suffix  in  ältesterreichbarer  Form  sich  als  tar  uns 
darbietet,  also  ausser  dem  beginnenden  harten  Telaut 
auch  noch  ein  andres  consonantisches  Element,  und  zwar 
das  r  enthält,  wie  es  auch  in  der  früheren  Darstellung 
schon  mehrfach  als  für  die  Bildung  der  Wörter  wichtig 
sich  ergab.  In  der  Bedeutung  schhessen  sich  die  Bildun- 
gen auf  tar  in  der  Regel  an  die  des  einfachen  Particips 
eng  an,  sie  bezeichnen  gewöhnlich  den,  der  den  Begriff 
der  zu  Grunde  liegenden  Wurzel  oder  Verbalform  her- 
vorbringt, und  zwar  gewöhnhch  in  substantivischer  Selbst«- 
ständigkeit.  Im  dritten  Theile  seiner  vergleichenden  Gram- 
matik, Seite  193,  vermuthet  Bopp  denOrspnmg  des  Suf- 
fixes tar  in  der  gleichlautenden  altindischen  Verbalform  j 
mit  der  Bedeutung  »überschreiten,  vollbringen«;  tärati, 
er  überschreitet,  er  vollbringt.  Die  letztere  minder  sinn- 
liche Bedeutung  des  VoUbringens  tritt  indess  bei  tar  im 
Altindischen  verhältnissmässig  nur  sehr  selten  auf,  viel 
häufiger  die  sinnliche  des  üeberschreitens ,  und  an  diese 
allein  können  wir  uns  deshalb  bei  einer  so  uralten  Bil- 
dung, wie  die  der  Wörter  auf  tar  unzweifelhaft  ist,  hal- 
ten; für  eine  Bildung  wie  das  altindische  dätär-j  Geber, 
zum  Beispiel  wird  man  aber  unmöglich  etwa  ein  *  Geben  i 
—  überschreitend«  als  ursprünghche  Bedeutung  denken j/ 
können.  Um  so  weniger  wollen  wir  hier  eine  andre  feine 
Vermuthung  Benfeys  über  das  Suffix  tar  mit  Stillschwei- 
gen übergehen,  die^  er  im  neunten  Bande  der  Kuhnschen 
Zeitschrift  von  Seite  109  an  vorträgt,  die  freihch  wohl 
sehr  kühn  scheint,  aber  doch  schon  deshalb,  weil  sie  nach 
den  verscliiedensten  Seiten  Licht  zu  schaffen  sucht,  einiger 
Beachtung  werth  ist.  Benfey  führt  das  Suffix  tar  mit 
einem  Lautübergang,  der  auch  im  Vorausgehenden  schon  p 
mehrfach  berührt  worden  ist,    auf  ein  altes  tan-  zurück  ^ 
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und  knüpft  die  weitere  Begründung  seiner  Ansicht  an 
eine  bestimmte  Gruppe  unverkennbar  unter  sich  zusam- 
menhängender Wörter,  die  in  gedrängtester  Uebersicht  auch 
hier  noch  mal  zusammen  zu  stellen  nicht  unzweckmässig 
scheint.  Das  fragliche  Suffix  tar  zeigt  sich  deutlich  im 
altindischen  pifär-y  Vater,  mit  dem  die  gleichbedeutenden 
natiQ-  -=:  pater-  genau  übereinstinmien,  das  an  das  alt- 
indische paß,  er  schützt,  er  herrscht,  unmittelbar  sich 
anlehnend  zunächst  „den  Herrscher  (des  Hauses)''  be- 
zeichnet. Die  muthmassUche  ältere  Fonn  patan-  blickt 
aus  dem  weiblich^i  altindischen  patni  =:  nöma  Herrinn, 
noch  deutüch  heraus,  so  Yde,  fügenwir  hinzu,  auch  durch 
rixwP'j  Ai'beiter,  Künstler,  Zimmermann,  =z  altindisch 
täkshan-,  Holzhauer,  Zimmermann,  das  alte  Suffix  tan 
weiter  bestätigt  zu  werden  scheint;  ja  vielleicht  weist 
auch  noch  das  bei  Aristofanes  (Ritter  1091)  begegnende 
aQvzaiya,  Giesskanne,  auf  ein  hiehergehöriges  altes  c?^l^- 
Toy-  als  Nebenform  zu  aQVt^Q-^  Schöpfgefass ,  Kelle. 
Neben  2^(itni  =  notvia.  Herrinn,  liegt  nun  auch  noch 
das  von  uns  schon  Seite  328  erwähnte  altindische  päü' 
=.  nöai-j  Herr,  mit  einer  Verkürzung,  \sie  sie  im  Altin- 
dischen akshi'  neben  aksliän-,  Auge,  und  einiges  von  uns 
Seite  165  erwähnte  zeigt.  Eine  weiter  zu  den  genann- 
ten gehörige  Form  haben  wir  aber  im  Schlusstheil  von 
^iSzB^JSSy  Hausherr,  Gebieter,  das  sich  auch,  wie  schon 
aus  dem  Seite  145  und  folgende  Angeführten  hervorgeht, 
sehr  leicht  aus  altem  ^a^an-  erklärt.  Wie  ^\ir  nun  aber 
jenes  deanotfiq  in  dem  dahergeleiteten  deano^eiv  (zunächst 
aus  deanödjsiv,  weiter  dsanoz-jsiv),  imumschi\änKter  Herr 
sein,  und  ebenso  auch  die  jenem  altindischen  j^rf^i-,  Herr,. 
zunächst  entsprechende  lateinische  Form  in  den  schon 
Seite  328  berührten  com-pot-,  mächtig,  theilluift,  und 
im-poi-,  nicht  mächtig,  nicht  heri'schend,  in  ihrem  SufSx 
bis  auf  den  Dental  verstiunmelt  stehen,  so  glaubt  Benfey 
auf  jenes  patan-,  aber  in  der  langvocaligen  Form  por 
tan-,  auch  Jen  Schlusstheil  des  altindischen  napät^  ^  En- 
kel, Abkömmhng,  mit  dem  das  gleichbedeutende  lateini- 
sche nepot-  genau  übereinstimmt,  in  der  ersten  Bedeu- 
tung »nicht  vermögend,  ohnmächtig«  zurückführen  zu 
dürfen.  Die  kurzvocalige  Form  blickt  heraus  aus  dem 
weiblichen  altindischen  napja  (zunächst  für  napatU)^  En- 
keliün.  mit  dem  wieder  das  gleichbedeutende  lateinische 
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nevti-  übereinstimmt,  wie  ausserdem  aus  dem  altiriäischeii 
ndptar- ,  der  gleichbedeutenden  Nebenform  zu  ndpät'^ 
wodurch  der  enge  Zusammenhang  der  Suffixe  beider  WÖr- 
ter  wieder  weiter  bestätigt  wird.  Auch  ohne  das  suffixale 
r  schliessen  sich  an  die  letzgenannten  Wörter  noch  dvsipiö- 
(aus  ävsnrio-) ,  Geschwister  söhn ,  das  althochdeutsche 
nift,  unser  Nichte  und  wahrscheinlich  auch  das  gothiscKe 
nipja-,  Verwandter,  Vetter,  das  wohl  aus  nifpja-  hervor- 
ging. Die  Verstümmlung  des  alten  tar  oder  tan  zu  blo- 
ssem Dental  scheint  auch  Statt  gefunden  zu  haben  in 
dvaxT-,  homerisch  fävaxt-j  Herr,  Herrscher,  wie  insbe- 
sondere durch  das  nebenliegende  abgeleitete  f'avaxwQto-, 
herrschaftlich  (Odyssee  15,  397),  bestätigt  zu  werden 
scheint. 

Neben  den  im  Vorhergehenden  schon  erwähnten  alt- 
indischen pitdr-  zu  nariq-  =  pater- ,  Vater,  und  dem 
altindischen  ndptar-,  Enkel,  Abkömmhng,  sind  hier  zu- 
nächst als  durch  das  Suffix  tar  gebildet  auch  noch  ein 
paar  andere  Verwandtschaftswörter  anzugeben,  die  durch 
ihr  Hervortreten  mit  ihrer  schon  bestimmt  ausgeprägten 
besonderen  Bedeutung  in  verschiedenen  verwandten  Spra- 
chen und  auch  durch  einige  lautliche  Besonderheiten  in 
ihrer  Flexion  im  Gegensatz  zu  der  grossen  Masse  der 
Bildungen  auf  altes  tar  sich  als  schon  in  die  älteste 
Zeit  unserer  Sprachen  zurückreichend  ergeben.  Wir  nen- 
nen zuerst  das  altindische  Ihratar-  =  frdter- ,  unser 
Bruder,  das  im  Griechischen  in  dieser  alten  Bedeutung 
durch  das  genauer  bezeichnende  ädsXipö-,  alt  ddsXtpso-, 
eigentlich  »dem  selben  Mutterleibe  entstammend«,  frei- 
lich verdrängt  ist,  als  Wort  aber  bewahrt  in  (fgaroQ-j 
später  auch  (pQatfJQ-,  der  Bezeichnung  des  Mitgliedes  ei- 
ner (fQäzQä  oder  (pQdtQTj,  einer  Volksabtheilung,  eines 
Geschlechts,  womit  ursprüngHch  gewiss  nichts  anders 
als  »Bruderschaft«  bezeichnet  wurde.  In  der  Form  (pgij- 
tQfj  findet  sich  die  letztgenannte  Ableitung  auch  in  der 
homerischen  Sprache  (nur  Ilias  2,  362  und  363),  und 
lässt  sich  daraus  das  zu  Grunde  liegende  (pg^tsQ-  ebenso 
leicht  entnehmen,  als  zum  Beispiel  das  homerische  nd- 
tQTj,  Vaterland,  Heimath,  SbufnaTsg-,  Vater,  zurückleitet; 
jenes  einfache  Wort  haben  wir  wohl  auch  als  Schlusstheil 
in  der  homerischen  Zusammensetzung  d-cpoTjwQ-,  unfreund- 
lich, wohl  zunächst  ein  »Unbruder,  üngenoss«  (nur  Hiaö 
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9,  63).  In  seinem  Ursprung  scheint  das  alte  bJirStar- 
im  Wesentlichen  übereinzustimmen  mit  dem  altindischen 
bhartdr-,  Gemahl,  das  ohne  Zweifel  von  der  WurzeKorm 
hhar,  tragen,  ausgeht  und  zimächst  »den  Tragenden,  den 
Ernährenden«  bezeichnet,  wie  das  altindische  hhäryä, 
Gattinn ,    eigentlich  »die  zu  Ernährende«  ist. 

Mehrere  der  weiter  noch  zu  nennenden  Verwandt- 
schaftswörter auf  altes  tar  sind  weiblich,  und  zwar  ohne 
dass  das  weibliche  Geschlecht  in  ihnen  äusserlich  aus- 
drücklich bezeichnet  wäre,  was  gerade  sonst  bei  den 
Bildungen  auf  tar  fast  ausnahmslos  der  FaU  ist.  So  ist 
anzuführen  [if^tsQ-  =i  mäter-,  Mutter,  denen  altindisches 
mätär-  genau  entspricht,  das  man  zum  altindischen  mati, 
er  misst,  gemeint  hat  stellen  zu  dürfen,  das  in  Verbindung 
mit  dem  Präfix  nir,  heraus,  die  Bedeutung  »machen, 
schaffen,  hervorbringen«  zeigt,  wie  zum  Beispiel  auch  in 
dem  abgeleiteten  nir-mäna- ,  Schöpfung,  Werk.  Dann 
gehört  hieher  noch  d^vyaTeq-,  z^  altindisch  diihitdr-,  un- 
ser Tochter,  das  Bopp  zum  altindischen  däuJimi,  ich 
melke,  gestellt  hat,  wornach  er  es  als  zunächst  »Säugling« 
bezeichnend  ansieht.  Möglicher  Weise  aber  schliesst 
sichs  an  eine  aus  unserm  taugen  wohl  zu  entnehmende 
alte  Verbalform  dugh  mit  dem  Begriffe  des  »Starkseins, 
Starkwerdens,  Wachsens«.  Dass  nun  auch  noch  altin- 
disch sväsar-  =.  sorör-,  Schwester,  durch  das  alte  Suf- 
fix tar  gebildet  wurden,  macht  unser  genau  entsprechen- 
des Schivester,  das  gothische  svistar,  ganz  deutlich,  de- 
ren Dental  in  jenen  erstgenannten  Formen  verdi'ängt  sein 
wird.  Der  schon  oben  berührte  Zusammenhang  der  Be- 
giiffe  Bruder  und  Gemahl  macht  durchaus  wahrschein- 
Hch,  dass  mit  soror-  (aus  svosör),  Schwester,  auch  das  ho- 
merische Föaq  (aus  aFöaag-),  Gattinn,  genau  überein- 
stimmt, das  nur  zweimal  in  der  Dias  auftritt,  nämlich  9, 
327:  (laQvdfisvog  Fodqoav  ivsxa  acpsTSQcccov ,  kämpfend 
wegen  ihrer  Gemahhnnen,  und  Dias  5,  486:  diiwifisvca 
fodQ€(S(5iv,  abwehren  oder  beistehen  den  Gemahlmnen, 
wo  die  Ausgaben  schlecht  uigeaaty  lesen.  Hinsichtiicli 
des  Ursprungs  von  svdstar-,  Schwester,  wie  wir  die  ältest- 
erreichbare Form  nennen  dürfen,  darf  noch  immer  die 
Boppsche  Vermuthung  eine  Stelle  finden,  dass  sein  sva- 
nichts  anderes  ist  als  der  alte  Stamm  des  besitzenden  Für- 
worts »sein«,  der  wie  im  altindischen  ^Tapura-  (aus  svärgurct-] 
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=1  ixvQo-,  alt  FexvQÖ'  r=  socero-,  Schwiegervater,  im  altin- 
dischen sva-jana-  (Jana-  ist  »Mann«),  Verwandter,  und  zum 
Beispiel  in  unsern  Schwäher,  Schwiege?-,  Schwager,  nichts 
anderes  als  »zugehörig,  verwandt«  zunächst  bezeichnet; 
der  Schlusstheil  star  wird  dann  als  übereinstimmend  mit 
dem  altindischen  stri  (aus  altem  stari),  Frau,  gefasst, 
das  sich  nur  durch  die  bestimmte  Bezeichnung  des  Weib- 
lichen mittels  des  Vocales  i  unterscheidet,  svdstar-  wäre 
darnach  »verwandte  Frau.«  Aus  der  Keihe  der  Ver- 
wandtschaftswörter darf  hier  dann  noch  genannt  werden 
das  homerische  slvarig-,  Brudersfrau  (nur  Dias  22, 
473  im  Pluralnominativ  slvateQsg,  und  Dias  6,  378;  383 
und  14,  76!)  im  Pluralgenetiv  slvaxsQmv)^  dem  gegenüber 
das  entsprechende  janUric-,  Brudersfrau,  mit  dem  Kenn- 
zeichen des  weibhchen  Geschlechts  versehen  wurde.  Ver- 
wandt ist  ofienbar  das  altindische  jamätar-  ~:  yamätar-, 
Schwiegersohn,  mit  dem  unmittelbar  auch  yaiißQü-  z=:  ge- 
nero-i  Schwiegersohn,  zusammenhängt  und  auf  der  an- 
dern Seite  auch  das  altindische  yatar-,  Brudersfrau, 
worin  der  Nasal  ohne  Zweifel  verdrängt  wurde. 

Mit  den  aufgeführten  Verwandtschaftswörtern  stim- 
men in  ihrer  Bildung  von  sonstigen  Wörtern  nur  wenige 
genau  überein,  so  das  weibliche  yaav^Q-j  Unterleib,  Bauch, 
Mutterleib,  Magen,  dem  das  gleichbedeutende  männliche 
venter-  entspricht  und  im  Altindischen  mit  vocalischem 
Ausgang  jathära-,  Bauch,  Mutterleib,  Schooss.  In  iicr,  g-, 
Stern,  neben  dem  gleichbedeutenden  altindischen  stär- 
glaubten  wir  Seite  220  (Band  1)  das  a  als  zugesetzt  fas- 
sen zu  dürfen,  vielleicht  gehört  es  dennoch  zur  Wurzel 
und  das  tsq  ^  tar  ist  Suffix.  Auch  passer- ,  Sperling, 
enthält  möglicher  Weise  noch  ein  in  der  Assimilation 
der  Laute  undeutlich  gewordenes  Suffix  ter.  Dann  ist 
hier  noch  zu  nennen  das  weibUche  Unter-,  Trog,  Kahn, 
das  sich  an  nXivsiv,  waschen,  anschliesst,  also  einem 
denkbaren  ttAvVt«^-  genau  entsprechen  würde,  während 
es  beim  männlichen  later-,  Ziegel,  Ziegelstein,  fraglicher 
ist,  ob  man  es  hieherstellen  darf.  Fragen  wollen  wir 
hier  noch,  ob  etwa  auch  das  noch  unaufgeklärte  unge- 
schlechtige  v^xmq-y  der  Name  des  Göttertrankes,  hieher 
gehört  und  dann  vielleicht  noch  das  homerische  ^to^-, 
innerer  Körpei-theil ,  Leben,  Seele,  dessen  gewöhnliche 
Auffassung  als  »Herz«  schon  durch  üias  20,  169:    iv  di 
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ti  Foi  xQadifi  tttivst  äXx$[iov  fJTOQ,  im  Herzen  seufzt  sein 
fiTOQ,  genüglich  widerlegt  wird.  Vielleicht  darf  aus  dem 
Lateinischen  noch  guitiir',  Kehle,  das  aus  gultur-  entstan- 
den zu  sein  scheint,  hieher  gestellt  werden  und  dann  wäre 
denkbar,  dass  etwa  auch  das  ungeschlechtige  mstar-, 
Bild,  Gestalt,  noch  hier  eine  Stelle  finden  dürfte. 

Die  meisten  der  durch  das  alte  far  gebildeten  Wör- 
ter sind  männlichen  Geschlechts,  schUessen  sich  eng  an 
meist  noch  ganz  lebendige  Verbalformen  und  bezeichnen, 
vde  wir  schon  oben  bemerkten,  in  der  Regel  den,  der 
den  Begiiff  des  zu  Grunde  liegenden  Verbs  hervorbiingt. 
Im  Griechischen  haben  sie  nicht  alle  ganz  die  nämliche 
Form  bewahrt,  aber  doch  innerhalb  einiger  Hauptgmp- 
pen,  wie  denn  die  Sprache  durch  solche  immer  mehr 
sich  ausprägende  Gleichmässigkeit  der  Form  für  manche 
geläufigere  Art  von  Bedeutung  vieKach  ein  lebendigeres 
Verständniss  zu  fördern  bemüht  gewesen  ist.  Sehr  viele 
hiehergehörige  griechische  Bildungen  zeigen  den  Ausgang 
roQ,  den  wir  auch  einige  Male  in  Zusammensetzungen 
wie  dem  homerischen  fAfjTQÖ-TraioQ-j  MutteiTater,  Gross- 
vater (nur  Dias  11,  .224),  oder  im  nachhomerischen  twx- 
tQÖ-nawQ-,  Vatersvater,  finden,  wo  das  einfache  Wort, 
wie  hier  nazig-y  Vater,  die  Suffixform  tsq  zeigt.  Sonst 
finden  sich  in  der  homerischen  Sprache  auf  wq  ausge- 
hend noch :  ßwtOQ-,  Hirt  (stets  mit  dvig-j  Mann,  verbun- 
den), und  ini-ß(droQ- ,  Hirt  (nur  Odyssee  13,  222,  wo 
auch  fxvdqi,  einem  Manne,  nah  vorhergeht);  sni'ßfjvoQ^ 
Besteiger,  Bespringer,  dwToq-^  Geber  (nur  Odyssee  8, 
335),  ä(p'i^toQ-,  Schleuderer,  Schütz  (nur  Hias  9,  404), 
FlatoQ-j  der  Wisser,  Zeuge  (nur  Ilias  18,  501  und  23, 
486),  und  ini-FiaroQ- ,  Mitwisser  (nur  Odyssee  21,  25), 
iifTOQ'j  Deichselnagel  (nur  Dias  24,  272),  das  etwa  mit 
dem  altindischen  y antra-,  Zwang,  Werkzeug,  zusammen- 
hängen könnte,  ^Xsxtoq-,  die  strahlende  Sonne  (nur  Ilia£ 
6,  513  und  19,  398,  an  letzterer  Stelle  neben  Ttt^^^W), 
das  sich  ohne  Zweifel  an  altindisches  arM-,  Strahl,  Sonne, 
und  ärcati,  er  strahlt,  anschhesst,  x^vtoQ-,  Stachler,  An- 
treiber, äfivyroQ'j  Abwehrer,  Beschützer,  und  iTT'dfivPTOQ", 
Beschützer  (nur  Odyssee  16,  263),  afjfiaviog-,  Gebieter, 
Herrscher,  Hirt,  Xi^Fiaxoq-^  Plünderer,  Räuber  (nur  Odys- 
see 15,  427  neben  äv^q-^  Mann),  d^iJQrjwg-^  Jäger  (nur 
Ilias  9,  544  neben  dt^^Q-,  Mann),  fjrfjTOQ-j  Anführer,  Heer- 
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führer,  im-tifi^roQ-j  Beschützer  (nur  Odyssee  9,  270), 
xccXfjtOQ'j  Rufer  (nur  Ilias  24,  577),  xöfffifjwQ-,  Befehlen- 
der, navddfiaroQ" ,  Allbezwinger.  Auch  das  aus  dem 
schon  oben  (Seite  337)  erwähnten  FavaxtÖQio-j  herrschaft- 
lich (nur  Odyssee  15 ,  397) ,  mit  Sicherheit  zu  entneh- 
mende FüvaxtoQ^  würde  noch  hieher  zu  stellen  sein; 
vielleicht  steht  es  zunächst  für  FdyxTOQ-  und  schliesst 
sich  an  eine  mit  Nasal  versehene  Nebenform  des  aus  dem 
altindischen  äujas-,  Kraft,  Macht,  zu  entnehmenden  vaj, 
kräftig  sein,  Macht  haben.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  mag  genügen  an  Bildungen  auf  zoq  hier  die  fol- 
genden aufzufahren:  «xto^-,  Führer,  Feldherr,  «Aacrro^-, 
Missethäter,  Eachedämon,  äXsxxoq-,  Hahn,  yivstoq-^  Er- 
zeuger, Vater,  Ixtoq-,  Schutzflehender,  xriaroQ-j  Gründer, 
fiiaatoQ-y  Beflecker,  Verbrecher,  nÖQx^fjwQ^^  Zerstörer, 
^^TOß-j  Redner,  Sprecher,  qvzoq-j  Retter,  Beschützer,  und 
(fiXfjroQ-j  Liebhaber,  die  grossen  Theils  nur  bei  Dichtern 
vorkommen. 

Eine  vereinzelte  griechische  Suffixform  tvq  an  Stelle 
des  alten  tar  tritt  auf  in  iiäqxvq-,  Zeuge  (Homer  hat 
dafür  nur  iiäQTVQO-),  das  sich  an  das  altindische  smara^i, 
er  erinnert  sich,  eng  anschhesst.  Ebenso  vereinzelt  steht 
mit  seinem  langvocaligen  Ausgang  Toaq  das  homerische 
(iijcfTcoQ'j  Rathgeber,  Anführer,  Anstifter,  das  am  Häufig- 
sten im  Accusativ  fi^arcoqa  auftritt,  wie  Ilias  6,97;  278; 
8,  22  und  sonst.  Nach  Benfeys  sehr  wahrscheinlicher 
Ansicht  drang  die  Vocaldehnung  in  unserm  Suffix  durch  ^^^^ 
den  immer  mächtiger  werdenden  Einfluss  des  Nominativs  "^^^  '^^^ 
von  diesem  Casus  aus  auch  aUmählich  über  seine  alte 
Gränze  vor,  wie  wir  es  zum  Theil  auch  schon  im  Altin- 
dischen finden,  wo  zum  Beispiel  dätär-,  das  mit  dem 
oben  genannten  äcSzoQ-^  Geber,  genau  übereinstimmt,  den 
Singularaccusativ  dätaram  bildet,  den  Dualnominativ  (auch 
Accusativ  und  Vocativ)  ddtSräu,  den  Pluralnominativ  da- 
täras,  dagegen  im  Singular  den  Locativ  dätdri-j  im  Ge- 
ber, und  den  Dativ  dätrdi  (zunächst  aus  dätdrai),  dem 
Geber.  Die  ursprüngliche  Vocalkürze  des  Suffixes  ergiebt 
sich  namentlich  deutlich  auch  noch  aus  der  weibHchen\ 
Form,  die  zu  dem  gewählten  Beispiel  im  Altindischen 
dätri-  (zunächst  aus  ddtari-),  Geberinn,  lautet,  das  in 
lateinischem  Gewände  datric-  sein  würde  trptz  des  männ- 
lichen datar-  und   das  "Im  Griechischen  als  dozei^a  (aus 
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doxBQta)  auftritt,  mögKcher  Weise  daneben  auch  noch 
dorqid'  sein  könnte.  Von  der  letzteren  Art  begegnet  bei 
Homer  nur  eine  einzige  Form,  nämlich  äijsTqid',  Mülle- 
rinn  (nur  Odyssee  20,  105  neben  y^^V^  Frau),  neben  ei- 
nem denkbaren  männlichen  äi^oq-.  Die  wenigen  home- 
rischen Formen  auf  rsiqa  können  wir  daneben  auch  gleich 
nennen,  es  sind  SfiiJTe^Qa,  Bezwingerinn,  Besiegerinn  (nur 
Hias  14,  259),  dqri(5r€i>qa,  Dienerinn,  und  die  zusammen- 
gesetzten Xfjt-ßÖTSiqa ,  saatfressend  (nm*  Odyssee  18,  29 
neben  (tvg,  Sau),  und  novXv-ßötHqay  viel  ernährend,  das 
häujBger  und  zwar  nur  adjectivisch  neben  Xk^mv^  Erde, 
auftritt.  Das  auffällige  sv-nat^qsia^  von  edlem  Vater 
stammend  (nur  Hias  6,  292;  Odyssee  11,  235  imd  22, 
227),  ist  vielleicht  zu  ändern  in  ijv-ndu^qa. 

Mit  dem  im  Griechischen  in  seiner  Suffixform  ganz 
einzig  stehenden  lAi^arrnq-^  Rathgeber,  Anfuhrer,  Anstif- 
ter, stimmt  im  Lateinischen  die  Hauptmasse  der  durch 
das  alte  Suffix  tar  gebildeten  Wörter  überein ,  da  sie 
trotz  des  nominativischen  kurzen  o  deuthch  Grundformen 
auf  tör  ergeben.  Genannt  sein  mögen  hier  aus  der  gros- 
sen Fülle,  denn  neben  den  meisten  Verben  kömmt  die 
Bildung  auf  tor  vor,  nur  die  folgenden :  actör-y  VoUbrin- 
ger,  Sachwalter,  ad-jütör-,  Helfer,  ad-ventor-,  Besucher, 
Gast,  altdr-,  Ernährer,  Pflegevater,  as-sensor-,  Beipflich- 
ter, as-sessÖ7''  (aus  sed-tdr-),  Beisitzer,  Gehülfe,  auctor-, 
Urheber,  Anstifter,  Gewährsmann,  cantör-^  Sänger,  cen- 
sör-,  ürtheiler,  Taxirer,  co-gnitör-,  Rechtsanwalt,  com- 
-mentör-y  Erfinder,  Urheber,  con-ditör-y  Gründer,  Urhe- 
ber, con-Jectdr-,  Zeichendeuter,  con-suliör-y  Rathgeber, 
Rathfrager,  cor-rector-,  Verbesserer,  creditor-,  Gläubiger, 
cultor-y  Pfleger,  Bewohner,  Cursor- ,  Läufer,  de-fensor-y 
Vertheidiger,  de-lätör-,  Angeber,  de-rlsor-y  Spötter,  de- 
sertor-,  Ausreisser,  doctor-,  Lehrer,  ductör- ,  Führer, 
emptör-,  Käufer,  ea;-2?wfoör-,  Vertreiber,  f actör-y  Verferti- 
ger, fautör-y  Gönner,  Begünstiger,  ftctdr-,  Bildner,  geni- 
tör-y  Erzeuger,  Vater,  in-stitör-,  Trödler,  Krämer,  inter- 
-cessor-y  Widersprecher,  Vermittler,  in-ventor-y  Erfinder, 
Urheber,  lätor-.  Bringer,  Vorschläger,  lector-y  Leser,  Vor- 
leser, lictör-y  Amtsdiener,, Zw5Ör-,  Spieler,  mensör-^  Mes- 
ser, messör-y  Mäher,  Schnitter,  monitör-y  Erinnerer,  Ein- 
helfer ,  oc-cisor- ,  Mörder ,  osor- ,  Hasser ,  pastör- ,  Hirt, 
per-cussor-j  Mörder,  per-ditor-y  Verderber,  per-fector-y 
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Vollender,  pictor-,  Maler,  pistor-  (alt  auch  pinsor-), 
Stampfer,  Müller,  Bäcker,  pos-sessör-,  Besitzer,  potdr-, 
Trinker ,  praetor-  (aus  prae-itör-) ,  Anführer ,  Beamter, 
prd'ditör-j  Verräther,  pro-fessor-,  öffentlicher  Lehrer, 
quaestor-,  üntersucher,  Schatzmeister,  raptor-,  Räuber, 
Verführer,  rector-,  Lenker,  Regirer,  red-emptor-,  Unter- 
nehmer, re-pertör-,  Erfinder,  Urheber,  ruptör-^  Verletzer, 
satör-,  Säer,  Erzeuger,  scriptor-,  Schreiber,  Schriftsteller, 
sectör-,  Schneider,  Verkäufer,  Sponsor-,  Bürge,  spreiör-, 
Verächter,  Stator-,  Amtsdiener,  suäsör-,  Rathgeber,  sütor-, 
Schuster,  iextor-,  Weber,  tönsör-,  Scheerer,  tortör-,  Pei- 
niger, Folterer,  tütör-,  Beschützer,  Vormund,  ultör-,  Rä- 
cher, vector-j  der  Fahrende,  venditör-,  Verkäufer,  victor-, 
Sieger;  —  femer,  als  von  abgeleiteten  Verbalformen  aus- 
gehend, noch:  accüsätor-,  Ankläger,  administrätör-,  Ver- 
walter, aedificdtör-,  Baumeister,  aestimätör- ,  Schätzer, 
amätdr-,  Liebhaber,  Freund,  ap-päritör-,  Staatsdiener, 
aratör-.  Pflüger,  Landmann,  auditör-,  Zuhörer,  Schüler, 
belldtor-,  Krieger,  cessätör-,  Zauderer,  creätör-^  Schöpfer, 
cunctätor-,  Zörgerer,  eürätör-,  Wärter,  Vormund,  debitör-, 
Schuldner,  de-clämätör-,  Redekünstler,  dictätor-,  Befehls- 
haber, Gebieter,  dominätör-,  Beherrscher,  educätor-,  Er- 
zieher, finitor-,  Vermesser,  grassatör-,  Herumschwärmer, 
Wegelagerer,  horiätör-,  Ermunterer,  imperätör-,  Gebieter, 
Befehlshaber,  ?awda^ör-,  Lobredner,  merca^ör-,  Kaufmann, 
narrätör-,  Erzähler,  drätör-,  Redner,  petttör-,  Bewerber, 
Ankläger ^  praedätor- j  Räuber,  pugnätor-,  Kämpfer,  se- 
nätör-  (wie  von  einem  senäre,  alt  sein) ,  Senatsmitglied, 
spectätor-,  Betrachter,  Zuschauer,  venätor-,  Jäger,  vietor-, 
Böttcher. 

Manche  der  aufgeführten  Wörter  auf  tor  haben  die  i 
weibliche  Form  auf  tric  zur  Seite,  wie  victric-,  Siegerinn, 
neben  victör-,  Sieger,  liegt,  imperätrtc-,  Befehlshaberinn, 
neben  imperdtor-,  Befehlshaber,  und  andre,  einige  be- 
gegnen dann  auch  auf  tric-,  ohne  die  vorausgehende  auf  | 
tor  noch  zur  Seite  zu  haben,  wie  siippostrtc-,  Unterschiebe- 
rinn  (eines  Kindes),  ob-stetrtc-,  Hebamme,  natrtc-,  W^as- 
serschlange,  merctrtc-,  öffentliche  Buhldime,  cicdtrtc-, 
Narbe,  dessen  Ursprung  noch  nicht  deutlich  ist.  Auch 
mdiric-,  Mutterthier,  ist  neben  mdter-,  Mutter,  gebildet,  als 
liege  eine  männliche  Form  zu  Grunde  Beachtenswerth  ist 
dagegen  der  Mangel  des  weiblichen  Kennzeichens  in  uooör-, 
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GepiahUnn ,  das  ohne  Zweifel  auch  noch  hiehergfehört, 
ohne  dass  schon  gelungen  wäre,  seinen  Ursprung  a^ifzu- 
decken. 

Noch  zahlreicher,  als  die  ohen  bereits  besprochenen 
Bildungen  auf  zog,  sind  im  Griechischen  unter  denen, 
rferen  alte  Suffixgestalt  wir  iar  nennen  dürfen,  diejenigen, 
welche  den  in  der  Langvocaligkeit  mit  dem  lateinischen 
for  übereinstimmenden  Ausgang  tijQ  zeigen.  Die  ho- 
merischen Formen  dieser  Art  wollen  wir  wieder  YoUstän- 
dig  aujfführen,  es  sind :  dXxTfJQ-,  Abwehrer,  dfjbakXo-SsT^Q', 
Garbenbinder  (nur  Dias  18,  553  imd  554),  ßoiTJg-,  Hirt 
(nur  Odyssee  15,  504),  nebst  finko-ßot^Q-,  Schäfer  (nur 
Dias  18,  529),  dot^Q-  (nur  Hias  15',  44)  und  ömt^q-  (nur 
Odyssee  8,  325),  Geber,  dQfjfrT^Q-  und  vno-dori(ST^q-.  Die- 
ner, iXaztiQ-,  Treiber,  Wagenlenker,  iTt-ccxT^Q-,  Jäger, 
FoiPo-noTfJQ',  Weintrinker  (nur  Odyssee  8,  456), 
fgfjTfJQ-,  Redner,  Sprecher  (nur  Ilias  9,  443),  fQvtfJQ-, 
Spanner,  Zugseil,  tf^fTv^Q-^,  Gürtel,  Leibgurt,  xh^T^Q-j 
Lehnstuhl,  Ruhebett  (nur  Odyssee  18,  190),  xQfjtiJQ'j 
Mischkrug,  XafiTTzrJQ-,  Leuchter,  (AVfj(St^Q-',  Freier,  öIst^q^^ 
Verderber,  Mörder  (nur  Ilias  18,1 14),  ömijQ-  und  öi-om^g- 
(nur  Rias  10,  562),  Späher,  Kundschafter,  ttqijxt^q^.  Voll- 
bringer, Handelsmann,  QataziJQ',  Hammer,  nur  Rias  18, 
477,  wo  es  durch  den  Zusatz  xgarsQijv ,  kräftig,  auffal- 
lender Weise  als  weiblich  gekennzeichnet  ist,  ^vt^q-,  Be- 
schützer, Bewacher;  —  ferner  a^liji^Q-^  Wettkämpfer, 
Fechter  (nur  Odyssee  8,  164),  airrvfiVfjiiJQ-j  fürstlich  (nur 
Hias  24,  347  neben  xovqo-^  Jüngling),  dls^'^v^Q-j  Abweh- 
rer, Helfer  (nur  Ilias  20,  396),  dfiTjT^Q-,  Mäher,  Schnit- 
ter (nur  lUas  11,  67),  doqxfiQ-,  Tragband,  Wehrgehenk, 
dFoaaijT^Q-^  Helfer,  Retter  (Rias  15,  254;  735;  22,  333; 
Odyssee  4,  165  und  23,  119),  das  sich  wohl  an  das  alt- 
indische dvaS'y  Gunst,  Förderung,  Beistand,  und  damit 
auch  an  das  altindische  üü-,  Förderung,  Hülfe,  eng  an- 
schliesst,  dTrsdfjT^Q',  Grossprahler  (nur  Rias  7,  95),  aTto- 
'XVfiavt^Q-j  Verderber,  Vertilger  (nur  Odyssee  17,  220 
und  377),  ä^jyt^^-,  Priester,  ccQVsvTfJQ-,  Luftspringer, 
Taucher,  dgat^Q-,  Pflüger,  Ackermann,  dgriaxt^Q-j  Räu- 
ber (Ilias  24,  262),  d^fjfiit^Q',  Beschauer,  Kenner  (nur 
Odyssee  21,  397),  x^fjQtjT^Q'j  Jäger,  ifi^^Q-^  Arzt,  xvßsq^ 
PfjT^q'j  Steuermann  (nur  Odyssee  8,  557),  xvßiaxi^tfjq^^ 
Gaukler,  Taucher,  XtjF^ariJQ-j  Räubef,  Seeräuber,  Atxju^. 
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t^Q-^y  Worflör ,  Getrai^ereiniger  (nur  Ilias  13,  59d),  Xvd- 
(ftjT^Q'j  Wüthender  (nur  Ilias  8,  299  neben  xvva,  Hund), 
XcoßrjT^Q'^  Lästerer,  Schandbube,  öfigjdnixiiJS'j  Zurufender, 
Scheltender,  dQXfjttr^Q'j  Tänzer  (nur  Ilias  18,  494  neben 
xovQOi,  Jünglinge),  (favQaoriJQ'j  die  untere  Schaftspitze 
(nur  lUas  10,  153),  (pvlaxt^g-j  Wächter,  Hüter.  Sehr 
auffallend  ist  die  von  uns  schon  Seite  89  erwähnte  Form 
sd^eXovziJQ-j  Freiwilliger  (nur  Odyssee  2,  292),  in  der 
vielleicht  das  Suffix  v/jq  mit  der  Participform  s&eXovx-, 
wollend,  verbunden  ist.  In  der  nachhomerischen  Zeit 
begegnen  Bildungen  auf  vriq  auch  in  Menge,  wie  dgvT^Q-j 
Schöpfgefäss,  KeUe,  aiU^r^^-^  Flötenbläser,  xakvm^Q-, 
Schleier,  Decke,  nQKft^Q-,  Säge,  ^fa^axr^^-^  Eingegrabe- 
nes, Kennzeichen,  xpaltriQ-,  Spieler  eines  Saiteninstru- 
ments, (foov^Q'y  Retter,  Befreier,  welches  letztere  im  An- 
schluss  an  die  älteste  Bildung  im  Vocativ  (fcotsQ  noch 
den  kurzen  Vocal  bewahrte. 

Mit  den  bisher  betrachteten  Bildungen  auf  das  alte 
tar  hängen  im  Griechischen  weiter  nun  auch  noch  un- 
verkennbar ziemlich  viele  andre  aufs  Engste  zusammen, 
die  im  Nominativ  den  Ausgang  Ttjg  zeigen  und  auch  in 
ihrer  ganzen  Flexion  das»  r  nirgends  mehr  hervortreten 
lassen.  Gar  nicht  selten  werden  die  Formen  auf  t^q 
auch  neben  andern  der  schon  oben  betrachteten  Aus- 
gänge gebraucht,  so  begegnen  in  der  homerischen  Spra- 
che ai^vpri^iiic ,  Kampfrichter,  Kampfordner  (Odyssee  8, 
258),  xvßeQPtJTfjg,  Steuermann,  und  oqxifify^Q,  Tänzer,  ne- 
ben den  schon  aufgeführten  Formen  auf  ttiq,  unter  denen 
altWfivflT^o- ,  fürstlich,  allerdings  durch  seine  Bedeutung 
abweicht.  Bisweilen  ist  neben  einer  Bildung  auf  vtjg  die 
auf  tfjQ  noch  aus  einer  unmittelbar  zugehörigen  Ableitung 
herauszunehmen,  wie  neben  xgiryg.  Richter,  aus  xpycijpiop^ 
Entscheidungsmittel,  Gerichtsplatz,  Gericht,  die  Form 
xQitfJQ-,  Ausser  den  eben  genannten  hat  die  homerische 
Sprache  von  den  Bildungen  mit  nominativischem  Tfjg,  deren 
Grundform  wir  als  auf  Ttj  ausgehe»d  werden  angeben 
dürfen,  noch  die  folgenden:  dFfJTfi-,  Wind,  das  Wehen, 
ßvxTfj-,  heulend,  sausend  (nur  Odyssee  10,  20  von  den 
Winden),  dixtfj-,  Empfänger,  Bettler  (nur  Odyssee  4,  248), 
Ig^-^  Ruderer,  dem  altindisches  aritar-  entsprechend  ge- 
genübersteht, wie  auf  der  andern  öeite'äus  dem  abgeleite- 
ten iq^a^siVj  rudern,  sich  auch  eine  zu  iget-  verstümmelte 
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Form  daneben  ergiebt,  IxSti^-,  Schutzflehender,  Schutz- 
auebender, xl^mti',  Dieb  (nur  Hias  3,  IT,  im-axaTq-, 
der  Herantretende,  Bettler  (nur  Odyssee  17,  455),  ftfra- 
vü(fz^^,  Ankömmling,  Fremdling,  nagai^'ßätfj'^  der  Neben- 
stehende (nur  nias  23,  132),  negt-xtittj-  (in  der  Mehr- 
zahl), die  Umwohnenden,  Nachbaren  (nur  Odyssee  11, 
288),  nQO'Utfi',  Bettler  (nur  Odyssee  17,  449  und  352, 
an  letzterer  Stelle  neben  dvdqiy  einem  Manne),  aivxi^^ 
räuberisch  (nur  Ilias  11,  481  neben  Xtv^  Löwe,  20,  165 
neben  A^wv,  Löwe,  und  16,  353  neben  Xvytoi,  Wölfe), 
TQtüxxfl',  Gauner,  Betrüger  (nur  Odyssee  14,  289  und  15, 
416  neben  OoXvil^  dv^g,  fönikischer  Mann),  vno-ffift^-^ 
Verkünder,  Ausleger  (nur  Hias  16,  235),  \i)svatii',  Lügner, 
Betrüger  (nur  Dias  24,  261),  (oii'fjtfrij-  (wohl  aus  «/»o- 
-€d'Tii'\  rohes  Fleisch  fressend ,  blutgierig ;  —  ferner  als 
auf  abgeleitete  VerbaKormen  zurückleitend  noch:  dyo- 
QijTjj',  Redner,  Sprecher,  axoi^wcr^'-,  Lanzenschwinger, 
dXeitfi',  Frevler  (nur  Hias  3,  28  und  Odyssee  20,  121), 
dXiJTfi',  Landstreicher,  Bettler,  dkcpfjanj-j  betriebsam,  Ge- 
winn suchend  (nur  Odyssee  1,  349;  6,  8  und  13,  261 
neben  dvÖQsg,  Männer),  dqYsari^-^  schnell,  reissend  (nur 
Hias  11,  306  and  21,  334  neben  Noxoio,  des  Südwest- 
winds), dcttsQOTTfjTij';  Blitzschlcuderer ,  ßovXsvn^-,  rathge- 
bend,  berathend  (nur  Hias  6, 114  neben  y^govatv,  den  Grei- 
sen), fflanivaonj'.  Schmauser,  Tischfreund  (nur  Rias  17, 
577),  infjv^'j  verständig,  vernünftig  (nur  Odyssee  13, 
332  und  18,  128),  Fougictrij-,  Genosse,  Gesellschafter 
(nur  Odyssee  19.  179),  ijnsQOTtsvT'^-,  Betrüger,  Verführer, 
x^fjQsvT^'j  jagend  (nur  Hias  11,  325  neben  xvai,  Hunden, 
und  Ilias  12,  41  neben  dvdqda^,  Männern,  wo  aberBek- 
ker  S^fjQ^T^Q'  hat),  x^iOQfjxnj-,  gepanzert,  (laxrjt^'y  Käm- 
pfer, Krieger,  olcovKrnj-,  Vogelschauer,  naXaiat^-j  Ein-* 
ger  (nur  Odyssee  8,  246),  nsgi-vaUrri' ,  Herumwohner, 
Nachbar  (nur  Hias  24,  488  in  der  Mehrzahl),  TtroXsium^-^ 
Krieger,  Kämpfer,  To^svvq-,  Bogenschütz  (nur  Hias  23, 
850),  vßQKfz^'j  Uebermüthiger ,  Gewaltthätiger,  und  x^ 
Qiaavij-,  Seitenverwandter  (nur  Hias  5,  158).  Die  Bil- 
dungen sind  noch  nicht  alle  gan^  deutlich;  zum  Theü 
weisen  sie  vieUeicht  auch  immitteibar  auf  schon  fertige 
Nomina,  wie  etwa  &coQ^xtil',  gepanzert,  auf  S'oaQfjx-,  Pan- 
zer, was  weiterhin  noch  mal  geprüft  werden  muss.  Ge- 
rade diese  Bildungen  auf  tij  sind  auch  in  der  nachhome- 
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Tischen  Sprache  sehr  gewöhnlich,  ans  der  hier  die  folgen- 
den wenigen  Beispiele  genügen  mögen:  aMyjtij^,  Wett- 
kämpfer, air^Tij',  Forderer,  rXvTtr^-,  Bildhauer,  l^aot^w, 
Liebhaher,  Anhänger,  ^stTfio-^hTj',  Gesetzgeher,  Ttotfitij*, 
Verfertiger,  Dichter,  ngo-rpijt'^' ,  Vorhersager,  aoqi^arij-, 
ein  Kundiger,  Redekünstler ,  cSvfjTij'j  Käufer,  Pächter. 

Was  das  lautliche  Verhältniss  der  Suffixform  riyg  im 
Nominativ  zu  den  übrigen  schon  betrachteten  mit  g  an- 
betrifft, deren  engster  Zusammenhang  unter  einander 
doch  nicht  wohl  geleugnet  werden  kann,  so  bleibt  der 
völlige  Verlust  des  alten  r,  wie  man  ihn  gewöhnlich  an- 
nimmt, immerhin  höchst  auffallend.  Man  hat  zur  Stütze 
dieser  Annahme  wohl  auf  die  altindischen  Nominative 
wie  dätä^  Geber,  von  dätär-,  und  auch  zum  Beispiel  piM, 
Vater,  von  pitär- ,  hingewiesen,  aber  dass  hier  im 
Altindischen  der  alte  unbequeme  Nominativausgang  -ars 
vermieden  wurde,  erweist  für  das  Griechische,  wo  von 
den  genannten  altindischen  durchaus  abweichend  die  ih- 
nen entsprechenden  Nominative  natfJQ,  Vater,  und  dcarr^q, 
Geber,  also  mit  festgehaltenem  q,  lauten,  nichts  und  ins- 
besondere nichts  für  die  ganze  übrige  Flexion.  Es  wird 
daher  gerade  durch  die* Bildungen  auf  tt/-  Benfeys  oben 
vorgetragene  Ansicht  neu  gestützt,  dass  die  Bildungen 
auf  tar  ursprünglich  solche  auf  tan  waren.  Die  Verdrän- 
gung eines  alten  Nasals  ist  schon  von  Seite  145  an  von  uns 
in  manchen  Wörtern  wahrscheinlich  gemacht,  und  in  Be- 
zug auf  die  in  Frage  stehenden  Bildungen  auf  vri'  darf 
man  hier  insbesondere  auch  wohl  noch  das  hervorheben, 
dass  sie  im  Sijogularvocativ  den  Ausgang  tcc  zeigen,  wie 
zum  Beispiel  nQöcpfjra,  Wahrsager,  neben  dem  "Nominativ 
TtQotp^tTjc,  dianora,  Gebieter,  neben  dem  schon  oben  an- 
geführten ds(fn6%fiQ,  moXsindTd,  Kämpfer  (Ihas  16,  492); 
I  gerade  bei  Verlust  eines  ursprünglich  folgenden  Nasals 
/  ist  der  Vocal  a  im  Griechischen  besonders  oft  unversehrt 
/  erhalten.  Einige  Male  hat  die  homerische  Sprache  den 
'  Ausgang  %a  bei  hiehergehörigen  Wörtern  auch  im  Nonii- 
/  nativ  eintreten  lassen,  so  begegnen  alxfAfjrcc^  Lanzenschwin- 
ger (nur  Ilias  5,  197),  äxax^ray  Heilbringer,  Retter  (nur 
Ilias  16,  185  und  Odyssee  24,  10),  ffinvta,  Rufer  (nur 
Ilias  7,  384  neben  x^^i;?,  Herold),  Inn-fiXatay  der  Ros- 
'  selenker,  innoza^  Wagenlenker,  das  aber  nicht  eigentlich  l 
Ihieher  gehört,  iMfjnira,   der  Berathende,    der  Waltende,  I 
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reqisX'fjysQ^Ta ,    Wolkenversammler ,    und   (StfQon'tiYsqi'm, 

Blitzesammler  (nur  Dias  16,  298).  Diesen  Bildungen  auf 
ra  sehen  einige  lateinische  ganz  ähnlich,  die  den  griechi- 
schen aber  wohl  nur  nachgebildet  wurden,  oder  auch  ent- 
lehnt wie  namentlich  poeta  =  noitjvijg,  Dichter,  und 
clepta  =  xXiTTtijg,  Dieb,  neben  denen  lanista,  Fechtmei- 
ster, Unruhstifter,  Bösewicht,  und  lixa,  Marketender, 
vielleicht  auch  noch  genannt  werden  dürfen.  Das  Alter 
dieser  des  q  ganz  beraubten  Formen  ergiebt  sich  auch 
schon  daraus,  dass  daneben  auch  einige  weibliche  vor- 
kommen, die  jenen  Consonanten  ebenso  entbehren,  wie  die 
homerischen  dccffTtXfjtig^  schwer  nahbar  (nur  Odyssee  15, 
234  von  der  Erinnys),  x^Q^V'^^^  Spinnerinn  um  Lohn 
(nur  Ilias  12,  433  neben  yt^vfj,  Weib),  neben  denen  wir 
auch  äxomg  und  nagccxomg,  Lagergenossinn,  Gemahlinn, 
noch  nennen,  obwohl  sie  nicht  eigentlich  hieher  gehören. 


Nomina  auf  türo  und  Htra. 

Mit  den  Nominalbildungen  auf  die  alte  Suffixform 
tar  stehen  ein  paar  im  Lateinisfhen  eigenthünilich  aus- 
gebildete und  wie  es  scheint  auch  auf  das  Lateinische 
ganz  beschränkte  Arten  von  Bildungen  offenbar  im  eng- 
sten Zusammenhang,  deren  Betrachtung  wir  hier  gleich 
anschliessen,  da  ihre  Suffixe,  wenn  sie  auch  nicht  verken- 
nen lassen,  dass  sie  neben  dem  zu  Grunde  liegenden  tar 
noch  jüngere  suffixale  Elemente  hinzunahmen,  doch  früh 
in  ihrer  Ganzheit  eine  gewisse  Selbstständigkeit  erlangt 
haben  müssen,  wir  meinen  die  Bildungen  auf  türo  und 
die  mit  ausgeprägtem  weiblichem  Geschlecht  auf  türa. 
Die  ersteren,  die  Bildungen  auf  turo,  sind  im  Lateini- 
schen die  lebendigen  Participia  für  die  zukünftige  Zeit, 
wie  dictüro-,  das  sagen  wird,  oder  arndtüro-^  das  Heben 
wird,  wobei  das  sehr  auffallend  ist,  dass  sie  mit  dem 
gewöhnlichen  Futur,  wie  hier  amabit,  es  wird  lieben, 
und  dicet,  es  wird  sagen,  irgend  welche  äussere  Verbin- 
dung ganz  und  gar  nicht  zeigen,  während  doch  zum 
Beispiel  im  Griechischen  neben  dem  Futur  doicet,  es 
wird  geben,  oder  ganz  entsprechend  im  Altindischen  ne- 
ben däsyäti  die  Participformen  dwffovT-  =  däsydnt-'y  das 
geben  wird,   eben  so  deutlich  zugehörig  neben  liegen, 


trtfe  iztün  Befepiel  die  präsentischen  (i>igovT-:i±  'f&thd'  t= 
altindisch  hhärant-,  tragend,  neben  den  Präsensfonnöti 
(f>^Q€$  =  fert  =  altindisch  hhäratiy  es  trägt.  Der  Zu- 
sammenhang der  lateinischen  Participia  anf  türo,  die  ins- 
besondere gern  mit  dem  Verbum  esse,  sein,  gebraucht 
werden,  mit  den  Bildungen  auf  altes  tar  wird  nament- 
lich durch  das  Altindische  deutlich  gemacht,  da  hier,  wie 
Bopp  zuerst  erkannt  hat,  eine  Art  des  Futurs  nichts  an- 
deres ist,  als  die  Verbindung  der  Verbalformen  der  Wur- 
zelform as,  sein,  mit  einer  Nominalform  auf  ta?-  im  sin- 
gularen  Nominativ.  So  ist  ddtasmi,  ich  werde  geben, 
nichts  anderes  als  die  Verbindung  des  Nominativs  ddfä 
der  früher  schon  genannten  Grundform  dätär- ,  Geber, 
mit  äsmi,  ich  bin,  ferner  dätas%  du  wirst  geben,  =  data 
mit  äsi,  du  bist,  und  ebenso  datSsti,  er  wird  geben,  die 
Verbindung  jenes  Nominativs  mit  äsü,  er  ist,  welches 
letztere  aber  gewöhnlich  ausbleibt,  so  dass  dann  data 
allein  schon  »er  wird  geben«  ist.  Auch  in  der  dritten 
Person  der  Mehrzahl  und  ebenso  in  der  Zweizahl  pflegt 
die  Verbalform  ausgelassen  zu  werden,  dass  dort  einfach 
der  Pluralnominativ  dätaras  bezeichnet  »sie  werden  ge- 
ben« und  hier  der  Nominativ  des  Duals  dätSräu  »sie 
beiden  werden  geben«.  In  allen  übrigen  Personen  ist 
ohne  weitere  Veränderung  der  singulare  Nominativ  auf 
tä  der  allgemeine  Stellvertreter,  dass  also  zum  Beispiel 
ddtasmas  (aus  data  und  smäs,  wir  sind)  für  »wir  wer- 
den geben«  gesagt  wird. 

Die  Suffixform  türo  scheint  aus  dem  im  Lateinischen, 
wie  wir  oben  Seite  342  sahen,  an  Stelle  des  alten  tar 
früh  langvocalig  ausgeprägten  tor  einfach  durch  Hinzu- 
nahme eines  alten  Suffixes  a  entstanden  zu  sein,  das 
vielleicht  in  ganz  der  nämlichen  Weise  hinzugefügt  wurde, 
wie  wir  es  schon  Seite  88  annahmen,  um  etwa  dem  da- 
mit gebildeten  Worte  wieder  eine  gi'össere  adjcctivische 
Lebendigkeit  zu  verschafi'en,  da  die  Bildungen  auf  tar 
doch  offenbar  schon  sehr  früh  nicht  gern  für  das  Unge- 
schlechtige  gebraucht  wurden.  Mit  der  äusseren  Form- 
erweiterung scheint  dann  auch  der  Uebergang  des  älte- 
ren 6  in  ü  zusammenzuhängen,  der  vielleicht  aber  auch 
einen  tieferen  Grund  hat,  wie  man  denn  bei  der  Suffix- 
form türo  von  einer  wirklich  abschliessenden  ganz  gesi- 
cherten Erklärung  noch  nicht  wird  sprechen  dürfen. 
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Mit  seiner  participiellen  Lebendigkeit  kann  die  Bil- 
dung auf  twt'O  neben  jeder  Verbalfomi  auftreten.  Was 
noch  weiter  die  Anfügung  des  Suffixes  türo  betriflft,  so 
pflegt  sie  ganz  eben  so  zu  geschehen  wie  die  des  von 
Seite  307  an  betrachteten  lateinischen  Suffixes  to  für  das 
passive  Participium ,  so  liegt  datüro-,  das  geben  wird, 
neben  dato-,  gegeben,  lätüro-,  das  tragen  Avii^d,  neben 
lato-,  getragen,  pölüro-j  das  trinken  'wird,  neben  poto-^ 
getrunken.  Im  Uebrigen  mag  genügen  hier  die  folgen- 
den Formen  zu  nennen:  positüro-^  das  legen  wird,  solü- 
furo-,  das  lösen  wird,  junciüro-,  das  verbinden  wird, 
pictürO",  das  malen  wird,  actüro-^  das  treiben  wird,  lic- 
türO",  das  verlassen  wird,  doctüro-,  das  lehren  ^\drd,  scrip- 
türo-,  das  schreiben  wird,  sumptüro,  das  nehmen  wird. 
missüro-j  das  senden  wird,  fissüro-,  das  spalten  wird, 
clausüro-,  das  schliessen  wird,  repertüro-,  das  finden  wird, 
und  von  abgeleiteten  Verben  amätüro-,  das  lieben  wird, 
parätüro-,  das  bereiten  wird,  monitüro-,  das  ermahnen 
wird,  auditüro-j  das  hören  wird.  Einige  Male  besteht 
aber  auch  eine  kleine  Verschiedenheit  in  der  Anfügung 
der  Suffixe  türo  und  to  im  Lateinischen,  so  schliesst  sich 
das  erstere  mehrfach  an  eine  präsentische  abgeleitete 
Form,  wo  die  Bildung  auf  to  kürzer  geblieben  ist,  wie 
in  juvätüro-,  das  unterstützen  wird  (h^i  Sallust  Jug.  47), 
neben  jüto-,  unterstützt  (Seite  312),  sonätüro-,  das  ertö- 
nen wird,  neben  sonito-,  ertönt  (Seite  313),  secätüro-, 
das  schneiden  wird,  neben  secto-,  geschnitten,  und  se- 
cärey  schneiden  (Seite  309),  refricätüro-^  das  Avieder  er- 
regen wird ,  neben  fricto-  oder  fricäto- ,  gerieben  (Seite 
309).  Mehrere  Bildungen  auf  türo  haben  vor  diesem 
Suffix  den  Vocal  i,  während  er  in  der  Participform  auf 
to  nicht  oder  doch  nur  selten  auftritt ,  so  ruitüro- ,  das 
stürzen  wird,  neben  ruto-  (Seite  308)  oder  ruito-^  ge- 
stürzt (Seite  313),  tuitüro-,  das  schützen  wird,  neben 
tüto-^  geschützt,  sicher  (Seite  318),  paritüro-^  das  gebä- 
ren wird,  neben  ^ötr^o- ,  geboren  (Seite  312),  fruitüro-^ 
das  gemessen  wiid,  neben  fruito-  oder  fructo-^  das  ge- 
nossen hat  (Seite  313),  oritüro-^  das  entstehen  wii-d,  ne- 
ben or^o-,  entstanden  (Seite  312),  arguitüro-,  das  bewei- 
sen oder  beschuldigen  wird  (bei  Sallust),  neben  argüto-, 
bewiesen,  beschuldigt  (Seite  316),  uhmiitüro-^  das  ver- 
weigern wii'd,  neben  ahnütO',  verweigert,  wie  es  aus  dem 
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abgeleiteten  ahnütäre^  verweigern,  sich  ergiebt.  Auch 
moriturO'^  das  sterben  wird,  neben  dem  abweichenden 
mortuo-,  todt,  darf  hier  noch  genannt  werden,  so  wie  in 
ähnlicher  Beziehung  noch  nascitüro-^  das  geboren  werden 
wird,  neben  näto-^  geboren  (Seite  307),  und  näsct,  ge- 
boren werden.  Neben  agnito- ,  erkannt ,  liegt  ohne  die 
dort  eingetretene  Vocalverkürzung  agnötüro-^  das  erken- 
nen wird ,  und  neben  pinsito- ,  pinso-  oder  pisfo^ ,  zer- 
stossen,  zerstampft,  als  Bildung  auf  ttiro  nur  pinsüro-^ 
das  zerstampfen  wird.  Möglicher  Weise  gehört  auch 
mätüro-,  reif,  zeitig,  ursprünglich  hieher. 

Auffallend  ist,  dass  die  Bildungen  auf  türo  auch  ne- 
ben den  sogenannten  Deponentien  oder  den  alten  reflexi- 
ven Verben,  deren  zu  Grunde  liegende  active  Formen 
meist  ganz  eingebüsst  oder  doch  sehr  zurückgedrängt 
wurden,  in  der  einfachen  Deponontialbedeutung  gebraucht 
werden,  während  zum  Beispiel,  wie  wir  schon  Seite  306 
ausführten,  für  miserto-  oder  miserüo-  die  scheinbar  ac- 
tive Bedeutung  »bemitleidend«  und  für  fructO'  oder  fruito- 
die  von  »geniessend«  sich  ganz  natürlich  entwickelte,  da 
jenes  eigentlich  »betrübt,  bekümmert«  und  dieses  eigent- 
hch  »genährt,  erfreut«  ist.  Erklärt  wird  jener  Gebrauch 
wohl  nur  so,  dass  neben  der  deponentialen  Form  auf 
türo  das  reflexive  se,  mit  dem  ursprünglich  alle  lateini- 
schen Deponentia  und  Passiva  gebildet  wurden,  wie  man 
aber  gewiss  schon  frühe  nicht  mehr  deutlich  fühlte,  zu- 
zudenken ist  und  also  zum  Beispiel  frtiitüro-  eigentlich 
sagt  »das  nähren  wird  oder  erfreuen  wird«  (nämlich 
»sich«).  Ganz  ähnlich  ist  das  vorhin  genannte  oritüro-, 
das  entstehen  wird,  eigentlich  »das  (sich)  erheben  wird«, 
wie  orto-^  entstanden,  eigentlich  passiv  »erhoben,  empor- 
gebracht« ist,  oder  zum  Beispiel  üsüro-^  das  gebrauchen 
wird,  eigentlich  »das  (sich)  fördern  oder  Nutzen  ver- 
schaffen wird«.  Dass  aber  neben  den  Deponentien  nicht 
etwa  die  participiellen  Formen  auf  endo-  (ando-,  undo-) 
als  einfache  Futurparticipe  gebraucht  werden,  hat  darin 
seinen  Grund,  dass  sie,  wie  wir  schon  Seite  91  bei  ihrer 
genaueren  Betrachtung  hervorhoben,  überhaupt  keine  ein- 
fache Futurparticipe  sind,  sondern  vielmehr  Adjective 
der  Nothwendigkeit,  wie  wir  heber  sagen,  weshalb  denn 
auch  zum  Beispiel  üte-^' " »-  bezeichnet  »das  gebraucht 
werden  muss«  und  -^ichi  etwa  »das  gebrauchen  wird.« 
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Noch  deutliclier  als  die  soweit  betrachteten  adiecti- 
vischen  oder  participiellen  Bildungen  auf  türo  sind  von 
den  einfacheren  Formen  auf  tör^  ursprünglich  tar^  wirk- 
lich abgeleitet  die  weiblichgeschlechtigen  Wörter  auf  türa^ 
die  wir  deshalb  auch  lieber  erst  weiterhin  behandeln 
würden,  wenn  sich  nur  ihre  letzte  Bildung  schon  ganz 
klar  durchschauen  Hesse.  Gemeiniglich  nimmt  man  in 
ihnen  einfach  ein  letztes  altes  Suffix  ä  an,  vor  dem  der 
vorausgehende  Vocal  6  zu  ü  getrübt  sei,  aber  wir  zwei- 
feln noch  immer,  dass  die  Frage  sich  so  leicht  abthun 
lässt.  Hätte  man  im  Lateinischen  nicht  auch  Bildungen 
mit  ganz  deutlichem  iä  neben  zu  Grunde  liegendem  tor^ 
wie  victöria^  Sieg,  neben  victör-^  Sieger,  so  möchte  man 
fast  vermuthen,  in  türa  stecke  eine  dem  griechischen  vtjr- 
qia  zum  Beispiel  in  acorfjQla,  Rettung,  Befreiung,  neben 
acoT^Q'j  Retter,  genau  entsprechende  Suffixform  mit  altem 
iä  als  Schlusstheil.  Da  nun  aber  das  Suffix  ttira  als 
solches  jedenfalls  schon  sehr  früh  eine  gewisse  Selbst- 
ständigkeit erlangt  hat,  so  dürfen  wir  auch  hier  seine  Be- 
ti^achtung  gleich  noch  anreihen.  Der  enge  Zusammenhang 
der  Bildungen  auf  türa  mit  denen  auf  tor  ist  im  Allge- 
meinen noch  ganz  unverkennbar  und  das  Verhältniss  von 
pictüra^  Malerei,  zum  Beispiel  zu  dem  ihm  zu  Grunde 
liegenden  pictor-^  Maler,  ist  ganz  ähnlich  dem  von  un- 
serm  Malerei  zu  Maler^  auf  das  jene  Form  ebenso  erst 
zurückkömmt  wie  Druckerei^  Weberei^  Bächerei  auf 
Drucker^  Weber  und  so  fort.  Die  Bildungen  auf  türa 
sind  im  Lateinischen  sehr  gewöhnlich  und  manche  sind 
auch  unter  ihnen,  neben  denen  die  einfacheren  Bildungen 
auf  tor  gar  nicht  mehr  auftreten,  nur  gefolgert  werden 
können;  genannt  sein  mögen  hier  die  folgenden:  admis- 
süra^  Zulassung,  Belegung,  apertüra^  OefFnung,  armätüra^ 
Bewafinung,  Rüstung  (armätor-  zu  muthmassen),  caelär 
türa^  Gravirkunst,  caesüra,  das  Abhauen,  Abschnitt  (cae- 
sör-  zu  folgern),  captüra^  Fang,  Lohn  {^captör-)^  ce^tisüra^ 
Amt  des  Censör-,  Untersuchung,  ürtheil,  coetüra^  das 
Kochen,  Schmelzen,  commissüra^  Verbindung,  Fuge,  com- 
positüra^  Verbindung,  conjectüra^  Muthmassung,  consitüray 
Bepflanzung,  cultüra^  Bearbeitung,  Besorgung,  Pflege, 
nebst  agricuUüräj  Ackerbau,  dictätüra^  Amt  des  Dicta- 
tors,  faciüra^  Verfertigung,  Bildung,  fetüra,  Fortpflanzung, 
Befruchtung,  die  Jungen,  fi-w»    a  Spaltung,  Ritze,  flexüra^ 
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Biegung  (flexor-  zu  folgera),  gmitüra,  Zeugung,  das  Ge- 
bären, Samen,  jactüra^  das  Werfen,  Verlust  (jactor-  zi^i 
folgern) ,  jiwctüra ,  Verbindung ,  lUeratüra ,  Buchstaben- 
scln-ift,  Sprachkunst,  litüra,  das  Streichen,  das  Ausbesi- 
sern,  mensüra^  das  Messen,  Mass,  mercätüra^  Handel, 
mistüra^  Vermischung,  Vereinigung  {mistdr-  zu  folgern), 
natura^  Geburt,  Beschaffenheit,  Schöpfung,  Wesen  (inUorr 
zu  folgern),  polUüra,  Glättung,  Bearbeitung,  polhuitura^ 
köstliche  Mahlzeit  (pollucfor-  zu  folgern),  praefectüra^ 
Vorsteheramt,  Statthalterschaft  {praefectör-  zu  folgern), 
praetüra^  Prätoramt,  pressüra^  Druck,  quaestüra^  Quäs- 
toramt,  redemptüra^  Uebernehmung ,  Pacht,  scalpttira, 
das  Schneiden,  das  Graviren,  scissüra^  Spaltung,  Ritze, 
scriptüra^  das  Schreiben,  Schrift,  sectüra^  das  Schneiden, 
Schnitt,  sepultüra,  Bestattung ,  statüra ,  Grösse  ,  Leibes- 
grösse,  structüra,  Erbauung,  Ordnung,  Bau,  temperdtiira, 
gehörige  Beschaffenheit ,  textüra  ,  Gewebe ,  Zusammenfü- 
gung, ionsüra^  das  Scheeren,  Schur,  tmctüra^  das  Salben, 
üsüra^  Nutzung,  Zinsen  {usör-  zu  folgern),  vcctüra^  das 
Fahren,  Fuhr,  velldtüra^  Fuhrwesen  {vclldtör-  zu  folgern), 
venätüra^  Jagd,  versüra^  das  Umwenden,  Veränderung 
des  Gläubigers,  Anleihe,  volsüra^  das  Abrupfen. 


Noiniiia  auf  tra  (rgo,   ho,    cro,  cIo ,  culo ^   t),o ,  (^qo ,  S-Xo ,  bro,  bnh; 
TOQOj  TVQO,  jvko,  lero ;  r(>i7,  tqTk,  O^Qa,  S-ltj,  rkrj ,  tra ,  tern ,  cula ,  bra, 

bula). 

Noch  eine  weitere  Art  von  Bildungen,  die  einen  auch 
ganz  engen  Zusammenhang  mit  denen  auf  altes  /ar  zei- 
gen, deren  besondere  Ausbildung  aber  auch  schon  in  die 
älteste  Zeit  zurückreicht ,  bilden  die  auf  die  Suffixform 
tra,  Ihr  naher  Zusammenhang  mit  denen  auf  tar ,  mit 
denen  sie  ja  ganz  dieselben  suffixalen  Elemente  wenn 
auch  in  andrer  Ordnung  enthalten,  ist  namentlich  auch 
in  Bezug  auf  die  Bedeutung  nicht  wohl  zu  verkennen. 
Die  Bildungen  auf  ira  sind  nämlich  zu  sehr  grossem 
Theil  ungeschlechtige  Substantive,  wälirend  bei  denen  auf 
tar  das  männliche  Geschlecht  in  bedeutender  Weise  über- 
wiegt, wie  aber  die  letzteren  vornehmUch  handelnde  be- 
zeichnen, so  war  bei  der  Hinwegnahme  des  Persönlichen 
in  dieser  Begriffsgestaltung  der  üebergang  in  den  Begriff 
des  Werkzeuges  oder  Mittels,    mit  dem  etwas  geschieht, 

n.  23 
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wie  wir  ihn   meist  bei  den  Wörtern  auf  tra  finden,  ein 

;  durchaus  natürlicher.      So  ist  im  Altindischen  das  unge- 

/  schlechtige   vastra-   »das  Mittel   zum  Bekleiden,   Kleid*, 

/  während  vastar-   »den  Bekleidenden«  bezeichnen  würde, 

I    und  zum  Beispiel  das  hiehergehörige  lateinische  arätro-j 

^      \    »Pflug,  Werkzeug  zum  Pflügen«,    neben  dem  das  männ- 

j/y  /  I  liehe  arätör-  »den  Pflügenden«  bezeichnet. 

Im"T3nechischen  entspricht  der  alten  Suffixform  tra 
gewöhnlich  tqo,  wie  es  sich  in  der  homerischen  Sprache 
in  folgenden  Wörtern  findet :  Xi^Too-,  Lager,  Bett,  iihqo-, 
Mass,  neben  dem  wir  die  zu  (jrunde  Hegende  einfache 
Verbalform  noch  im  Altindischen  mclti,  er  misst,  haben, 
ßX^zQo-j  Klammer,  Nagel  (nur  Bias  15,  678),  aargo-j 
Gestirn,  das  jedenfalls  unmittelbar  zu  dem  oben  (Seite 
339)  genannten  äaxsQ'^  Stern,  gehört,  dass  also  das  tqo 
doch  vielleicht  gar  nicht  suffixal  ist,  dango-,  zugetheilte 
Portion  (nur  Bias  4,  262),  ösqjqo-^  Darmfell,  Netzhaut 
(nur  Odyssee  11,  579),  ini-aaonQo-^  Radbeschlag,  Reif, 
neben  dem  das  einfache  aooiqo-.  Radumfang,  Felge,  erst 
in  nachhomerischer  Zeit  begegnet ,  ^tZaroq-,  Gürtel  (nur 
Odyssee  6,  38),  ijXexTQo-,  kostbare  Metallmischung  (nur 
Odyssee  4,  73;  15,  460  und  18,  296,  wo  indess  unent- 
schieden bleibt,  ob  das  Wort  nicht  etwa  auch  männlich 
oder  weibUch  ist),  S-gsnigo-  (aus  tq€(ptqo-) ,  Kosten  für 
Unterhalt  (nur  Bias  4,  478  und  17,  302  in  der  Mehrzahl), 
xivTqo-,  Stachel  (nur  Bias 23, 387  und  430),  Xiaigo-,  Schaufel, 
Grabeisen  (nur  Odyssee  22,  455),  ax^niQo-,  Stock,  Stab, 
'Herrscherstab,  Herrscherwürde,  (piorgo-^  Tragbahre  (nur 
Dias  18,  236),  XoFetg6-j  das  Baden,  Bad,  olyxKttgo-,  An- 
gelhaken, ägotgo-,  Pflug,  dem  das  gleichbedeutende  am- 
trO'  abgesehen  von  der  Quantität  des  innem  Vocals  genau 
entspricht,  T^gsrgo- ,  Bohrer,  und  ^vgsxgo- ,  Thürflügel 
(nur  Bias  2,  415;  Odyssee  18,  385;  21,  49  und  22,  137 
in  der  Mehrzahl).     Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mö- 

fen  noch  hinzugefügt  sein:  ßdztgo-y  Stab,  Stütze,  H^d" 
sinxgo-j  Salbenbüchse,  dldaxtgo-,  Lehrgeld,  ^tgo-^  Un- 
terleib, Bauch,  das  aber  vielleicht  nicht  hiehergehört, 
'd^^lxtgo-j  Zaubermittel,  xiargo-,  ein  spitziges  Eisen,  Grif- 
fel, /.ccToo-j  Arbeitslohn,  Sold,  falls  es  wirklich  hieher  ge- 
hört, fiaxTgo'^  Tuch  zum  Abwischen,  vintgo-y  Waschwas- 
ser ,  l^v(StgO' ,  Schabwerkzeug ,  sv-omgo-  und  xar-orrrßo-, 
Spiegel,  nX^xtgo-,  Schlagwerkzeug,  gomgo-,  Knittel,  Hand- 
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pauke,  Thürring,  ahXatQo-^  Klapper,  crcScrreo-,  Rettmigslolm, 
«xfCTgo-,  Heilmittel,  sXtnqo-,  Hülle,  Behälter,  tvYct(STqo-^ 
hölzerner  Kasten,  Mäzqo-^  Schauplatz,  d^elrfjTQO-^  Bezau- 
berung, Ergötzung,  &iqiarqO' ^  Sommerkleid,  Kopftuch, 
x^r^QäxQO' ,  Jagdgeräth,  Fangnetz,  xctvaaxqa-^  Korb  aus 
Rohr  geflochten,  xöfnazqo^^  Errettungslohn,  (haiüntqQ^,  Heb- 
ammenlohn, fjbijpviqO',  Anzeigelohn,  fiiojjiqo-^  Mittel  Hass 
zu  erwecken,  6fjb'7iXa(fTqo-,  aufgeschmierte  Salbe,  Pflaster, 
atiyacrqo- ,  Decke ,  Behältniss  (zu  aisyd^siv ,  bedeckeij), 
(fößfjzqO'^   Schreckmittel,   Schreckbild. 

Auch  im  Lateinischen  ist  eine  dem  griechischen  €qo 
ganz  genau  entsprechende  Suffixform  tro  nicht  ungewöhn- 
Hch,  \sie  wir  sie  ausser  im  schon  genannten  arätro-, 
Pflug,  noch  finden  in :  Castro-,  Festung,  Lagerzelt,  dam- 
tro-  (aus  claiidtro-;  alt  auch  clöstro-),  Schloss,  Riegel, 
Wall,  Damm,  Behältniss,  flustro-  (in  der  Mehrzahl),  Mee- 
resstille, haustro-j  Schöpfmaschine,  hcstro-,  Reinigungs- 
opfer, Sühnopfer,  Jahrfünft,  lustro- ,  Pfütze,  Wildhöhle, 
Hurenhaus,  monstro-,  ungewöhnliche  Erscheinung,  Wun- 
der, Ungeheuer,  jpZati^^ro-  oAqv  plöstro-,  Wagen,  Last- 
wagen, rastro-,  Karst,  Hacke,  rostro-,  Schnabel,  Schiffs- 
schnabel, transtro-j  Querbalken,  Ruderbank;  femer  infe- 
retro-  =  cpiqzQO-^  (psqexqo-^  Tragbahre,  mulctro- ,  Melk- 
fass,  spectro-,  Bild  in  der  Seele,  Vorstellung,  vitro-,  Glas, 
dessen  Telaut  aber  vielleicht  auch  nicht  zum  Suffix  ge- 
hört, 7'utro-j  Grabscheit,  Schaufel,  Mauerkelle,  veretro-, 
Schamghed,  fulgetro-,  Blitz,  Wetterleuchten,  verdtro-, 
Nieswurz,  talitro-,  ein  Schnippchen  mit  dem  Finger,  ca- 
pistro-,  Halfter,  Band,  räpistro-,  Küchenkraut,  wilde  Rübe, 
porcastro-,  Portulak,  calamistro-  (auch  männlich),  Brenn- 
eisen, Künstelei,  Sclmörkelei,  colostro-  (auch  weiblich  co- 
lostra-),  Biestmilch,  oleastro-  (auch  männhch),  wilder  Oel- 
baum,  welche  letzteren  aber  nicht  den  Eindruck  echt  la- 
teinischer Bildungen  machen,  wie  denn  weiterhin  auch 
canistrO'  (vereinzelt  männUch)  =  xaVaorr^o-,  geflochtener 
Korb,  astro-  :=:•  äatqü-^  Gestii-n,  centro-,  Zirkelschenkel, 
Mittelpunct,  =  xsvtqo--^  Stachel,  Mittelpunct,  ostro-,  Meer- 
schneckenblut, Purpur,  =  Savqso-^  Auster,  Muschel,  Pur- 
purfarbe, pUctro-  :=:  nXfjxtqO'^  Schlagstäbchen,  und  sis~ 
tro-  =  aslaiqo"^  Klapper,  ohne  Zweifel  nur  den  zur  Seite 
gestellten  griechischen  Wörtern  entlehnt  wurden.  Er- 
wähnt werden   mag  hier   auch  noch  das  Wort  tonitru" 
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oder  tonitruO',  Donner,  das  ausser  den  tr  auch  noch  ein 
anderes  suffixales  Element  enthält. 

Beachtenswerth  ist,   wie  unter  den  aufgeführten  la- 
teinischen Wörtern  auf  fro  diejenigen  überwiegen,  in  de- 
nen   dem    genannten    Suffix    der   Zischlaut    vorhergeht, 
wobei  sich  nicht  wohl  verkennen  lässt,  wie  gerade  durch 
diesen  letzteren  Laut  jenes   t  des  Suffixes  besonders  ge- 
schützt wurde.     Dieses  einfache  Zahlenverhältniss  schon 
macht  sehr  wahrscheinUch,    dass ,   wie   auch  längst  von 
Benfey  erkannt  und  sonst  wohl    geahnt  worden  ist ,    zu 
den  Bildungen   auf  die    alte  Suffixform    tra    auch   noch 
zahlreiche  andre  im  Lateinischen  gehören,    die  das  suf- 
fixale t  in  seiner  ürsprünglichkeit  nicht  bewahrten.     Ganz 
ähnlich  wie  wir  zum  Beispiel  in  exancläre,  ausschöpfen, 
ertragen,  dulden,  das  Quintilian  (1,  6,  40)  zu  mehr  alter- 
thümlichen  Wörtern  zählt,  und  dem  selteneren  einfachen 
ancldre,  schöpfen,  herbeiholen,  den  griecliischen  dpzXstv 
und  i^avtXsTv^  ausschöpfen,  ertragen,  aushalten,  gegenüber 
an  Stelle  des  alten  Telautes  den  Kalaut  finden,  der  wohl 
vornehmlich  durch  den  Zusammenstoss  mit  dem  folgenden 
l  erzeugt  wurde ,    so   treffen  wir   im  Lateinischen    auch 
mehrere  Bildungen  auf  suffixales  cro,  in  dem  das  Abbild 
des  alten  tro   nicht  zu  verkennen  ist.      Solche  sind  am^ 
huläcrO'  und  später  auch  deamhtiläcro-,  Spazierort,  Spa- 
ziergang,   involücrO'^  Hülle,  Decke,  Futteral,  laväcro-j 
Bad,  simuldcro-,  Aehnlichkeit .  Bild,  Erscheinung,  sepul-- 
cro-,  Grab,  Grabmal,  liicro-,  Gewinn,  Vortheil,  und  viel- 
leicht auch  fiilcro-,  Stütze,  Bettstelle,  das  wohl  für  ftilc- 
cro^  steht  und  dann  also  nicht  bloss  altes  suffixales  ra 
enthält,  wie  wir  schon  Seite  216  andeuteten.     Alle  diese 
Wörter  haben  in  ihrem  Kerne   den  Laut  l  und  zeigen 
damit  klar ,    wie    dieser  Laut  zu  dem  r  des  Suffixes  in 
einer  ganz  ähnUchen  Beziehung  steht,  wie  wir  sie  schon 
Seite  279  des  ersten  Bandes  besprachen.      Die   zahlrei- 
cheren  hier  noch   zu  nennenden  Wörter  haben  nämHch 
das  Ruffix  clo  oder  gewöhnlich  mit    eingeschobenem  Vo- 
cal  culOy  dass  wir  so  die  eigentliche  Suffiixform  hier  nen- 
nen dürfen;  (Jarin  steht  das  l  an  Stelle  des  alten  r,  wie 
wir  es  auch  im  Folgenden  noch  mehrfach  finden  werden, 
und    der  Vergleich   in  Bezug   auf  die  Umgestaltung  der 
Laute   mit  dem   oben    genannten  ancläre  neben  dpzXetv 
wird  dadurch  noch  genauer  zutreffend.     Von  den  fragil- 
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chen  Bildungen  mögen  hier  genannt  sein:  baculö^  (auch 
männlich),  Stock,  Stab,    das  vielleicht  für  bacclO"  steht 
und  dann  mit  dem  gleichbedeutenden  ßccxtga-  ganz    das 
selbe  sein  könnte,  ferculo- ,  Tragbahre ,    Tracht  Speisen, 
und  prae-fericulo-,  weites  Opfergefäss,  operculo-,  Deckel, 
poculo'  und  vereinzelt  pöclo-j  Trinkgefäss,  Becher,  sar^ 
culo-  (auch  männlich),  Hacke,  seculo-  oder  seclo-,  Mensch- 
heit, Menschenalter,  Jahrhundert,  sptcuh-  oder  spiclo-, 
Spitze,  Stachel,  Pfeil,  in  dem  aber  der  Kalaut  eher  wur- 
zelhaft zu  sein  scheint,  ob-stdculo-j  Hinderniss,  crepiculo^^ 
rauschender  Kopfputz,  cuhiculo-,  Schlafzimmer,  curriculo->f 
Wettlauf,  Rennbahn,  deverticulo- ,  Seitenweg,  Ausflucht, 
Einkehr,  und  reverticulo- ,  Rückkehr,    dwidiculo-,  Haus 
zum  Einsammeln  des  Wassers,  offendiculo- ,  Bedenklich- 
keit,  Hinderniss,  perpendiculo-,  Bleiloth,  Richtblei,  vehi- 
culO'j  Fahrzeug,  Schiff,  Wagen,  verriculo-,  Fischemetz, 
Zuggam,  und  everriculo',  Ausfegewerkzeug,  Zuggam,  ad" 
miniculO'^   Stütze,  Unterstützung,  Beistand,   terricülo-, 
Schreckmittel,  pertculo-  und  alt  pertclo-,  Versuch,  Ge- 
fahr, redimteulo-,  Stirnband,  Halskette,  cenäculo-,  Spei- 
sezimmer, Oberstübchen,  crepitdculo-^  Kinderklapper,  de- 
meäculo-,  das  Hinabsteigen,  und  remedctüo^,  Wiederkehr, 
habitäculo",  Wohnsitz,  Äifcerwacwio-,  Wintergemach,  Win-» 
terquartier,  Iiospitäculo-^  Herberge,  jentdculo-j  Frühstück, 
objectdculo-,  Hinderniss,  Damm,  obtürdculo-,  Stöpsel,  oc- 
cursdculo-,  Erscheinung,  Gespenst,  ordculo-^  göttliche  Ant- 
wort, Weissagung,  perfordculo- ^  Bohrev ,  pidculo- ^   Ver- 
söhnungsmittel, Sühnopfer,  Verbrechen,  pugndculo^^  be* 
festigter  Ort,  receptdculo-,  Behältniss,  Schlupfwinkel,  rß- 
tindculo-,  Halter,  Haken,  Klammer,  und  tenuculo-^  Hai-? 
ter,  sendculo-,  Versammlungsort  des  Senats,  sentindculo-, 
Schaufel  zum  Ausschöpfen  des  Wassers,  spectdculo-^  Sitz 
im  Schauspielhause,  Schauspielhaus,  Anblick,  Schauspiel, 
spträculo-,  Luftloch,  Dunsthöhle,  und  respirdculo-,  Luft- 
röhre, siihliffdculo- ^  Schürze  (bei  Cicero),   sustentdculo-, 
Stütze,  Nahrungsmittel,  taberndculo-^  Zelt,  iomdclo-  oder 
tomdculo-^   Bratwurst,    tüidculo-^  Schutzmittel,    Schutz, 
umbrdculo-,  Hütte,  Laube ,  Sonnenschirm.    Vielleicht  ge- 
hören  hieher   auch  noch  vinclo-  oder  vincülo-^   Fessel, 
Band,  falls  es  aus  vincclo-  verstümmelt  ist,  und  amiculo^, 
Obergewand,  Mantel,  das  auch  neben  seinem  c  noch  ein 
zweites  eingebüsst  haben  könnte. 
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Neben  bewahrtem  t  des  Suffixes  scheint  der  Ueber- 
gang  des  alten  r  zu  l  nur  sehr  selten  eingetreten  zu  sein. 
Nennen  lässt  sich  in  dieser  Hinsicht  aber  wohl  %vtIo'^  Flüs- 
sigkeit, Mischung  von  Wasser  und  Oel,  Flusswasser,  und 
vielleicht  obvtXo-^  attisch  vsixXo-,  Mangold,  während 
ävzXo'  (gewöhnlicher  männlich),  das  Wasser  im  untern 
Schiffsraum,  Meer,  sich  schwerlich  noch  dazu  stellen  lässt. 
Dagegen  ist  eine  andre  kleine  Umgestaltung  des  alten 
Suffixes  tra  hier  noch  anzuführen,  die  im  Griechischen 
gar  nicht  ungewöhnUch  ist,  nämlich  die  Aspirirung  seines 
Telauts  in  Folge  des  nebenstehenden  r^  dass  die  Suffix- 
form also  als  3qo  entgegentritt.  In  der  homerischen 
Sprache  finden  wir  sie  in:  ^ni-ßadqo-,  Fährgeld  (nur 
Odyssee  15,  449),  ß^qs&qo-  (attisch  ßccQccS'Qo-),  Schlund, 
Abgrund  (nur  Ilias  8,  14  vom  Tartaros  und  Odyssee  12, 
94  von  der  Skylle),  Xvd'QO-  (vielleicht  männhch^,  Besu- 
delung, Blutschmutz,  fiiXa&Qo-,  Dachgebälk,  Dach,  Woh- 
nung, [A^Xnijd-Qo-^  Ergötzlichkeit,  Spiel,  niXs^oo-  (später 
nls&Qo-),  Morgen,  Hufe  Landes,  ^^fsd^go-,  Strömung, 
Wellen,  und  nwUs&qo-y  Stadt,  das  wie  aus  einem  Zeit- 
wort TVüoXlsiv  geleitet  scheint.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  nennen  wir  noch :  äqS^qo-^  Gelenk,  Glied,  x^qd^qo-, 
das  Aeusserste,  Ende  der  Segelstange,  ßdd-qo-j  Grund- 
lage, Fussgestell,  Schwelle,  Stufe,  ^Xx^O^qo-^  ein  Theil  des 
Pfluges,  ^vycod^qo-^  Querbalken  über  den  Thorflügeln,  ^o- 
qvßijd^qo-j  eine  Pflanze,  xava&qo-^  Korbwagen,  xaqxivfj- 
d^qo-  und  xaqxivoad^qo-y  Pflanzennamen,  xijXfj^qo-j  Zau- 
bermittel, xivf^K^qO'  (oder  xtvijTqo-)^  Werkzeug  zum  Be- 
wegen oder  zum  umrühren,  xkitd^qo-  (attisch  xXijd^qo-^ 
Sblt  xX^r^d'qo),  Schloss,  Riegel,  xoXv&qo- (oder  xöXvtqO"), 
eine  reife  Feige,  xonti&qo-y  eine  wildwachsende  Gemüse- 
art, xöqij&qo-j  Besen,  xi^xfjd^qo-,  Rührkelle,  Xslßn- 
^qO'j  Wassergraben,  Kanal,  fAccqad'qO',  Fenchel,  f**- 
Gfi&qo-  (auch  fiiaijxqo-) ,  Mittel  Hass  zu  errsTcken ,  ni^qs- 
^qo-,  eine  gewürzige  Pflanze,  (Sdqco&qo-,  Besen,  cfxdXsV" 
&qo-  oder  andXad^qo-,  Ofenkrücke  zum  Feuerschüren, 
(SxavddXfi&qo- y  krummes  Stellholz  in  der  Falle,  (Pt^qyti" 
^qO'^  Reizung  zur  Liebe,  Liebe,  fivXco&qO'j  Mülile,  und 
iptXcüt^qo'j  Mittel  die  Haare  zu  entfernen.  Ein  paar  For- 
men sind  hieneben  auch  noch  mit  suffixalem  X  anzufüh- 
ren, näniHch  die  homerischen  SFe&Xo-  (später  d&Xo-), 
Kampfpreis,  Geschenk,  Wettkampf,  worin,  wie  wir  schon 
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Seite205  bemerkten  schwerlich  das  Xo  allein  suffixal  ist, 
d^^fisd'Xo'  (nur  in  der  Mehrzahl),  Grundlage,  Grund  (nur 
Ilias  14,  493  vom  Auge  und  Dias  17,  47  von  der  Kehle), 
und  d-vad^Xo-,  heilige  Geräthe  zum  Bakchosdienst  (nur 
Dias  6,  134  in  der  Mehrzahl),  und  die  nachhomerischen 
yivsS^Xo-y  Abstammung,  Geschlecht,  Sprössling,  und  sds" 
S^Xo'j  Grund,  Grundlage,  (pvysd'Xo^,  Entzündung,  Drüsen- . 
Verhärtung. 

Die  Aspirirung  des  Telauts  in  den  genannten  und 
ähnlichen  Bildungen  trat  ohne  Zweifel  zum  Theil  schon 
sehr  früh  ein  und  daher  finden  wir  ganz  wie  zum  Bei- 
spiel rubro-  dem  gleichbedeutenden  griechischen  iQV&Qo-, 
roth,  genau  entspricht,  den  Suffixformen  O^qo  und  S-Xo 
an  Stelle  des  ursprünglichen  tra  gegenüber  im  Lateini- 
schen mehrfach  auch  die  Suffixe  bro  und  blo  oder  bulo, 
welchen  Zusammenhang  wir  schon  Seite  241  andeuteten, 
ohne  ihn  indess  dort  bestimmt  genug  auszusprechen.  Es 
gehören  deshalb  die  schon  Seite  235  aufgezählten  unge- 
schlechtigen  Wörter  auf  brOj  wie  crtbro-,  Sieb,  Durch- 
schlag, fläbro-,  das  Blasen,  ventiläbro-y  Wurfschaufel,  Ge- 
traideschwinge ,  durchaus  noch  hieher,  denen  möglicher 
Weise  auch  noch  candeläbro-,  Leuchter,  zugefügt  werden 
könnte,  wenn  nicht  dessen  unmittelbare  Ableitung  aus 
candela,  Wachslicht,  Kerze,  wahrscheinhch  wäre  mittels 
eines  Suffixes,  das  wohl  »damit  versehen«  bezeichnete. 
Unmittelbar  aber  zu  jenen  Bildungen  auf  bro  sind  dann, 
wie  wir  ganz  ähnUch  oben  Bildungen  auf  crOy  clo  und 
culo  neben  einander  hatten,  die  ungeschlechtigen  Wörter 
auf  bulo  zu  stellen,  wie  wir  sie  Seite  240  aufi'ührten,  wie 
päbulo-,  Futter,  trihiäo-^  Dreschmaschine,  venäbulo-,  Jagd- 
spiess,  und  die  übrigen,  denen  wir  hier  noch  ziifügen: 
acetäbulo-y  Essignäpfchen,  Hüftpfanne,  Blumenkelch,  das 
aber  möglicher  Weise  unmittelbar  aus  aceto-,  Essig,  ab- 
geleitet wurde ,  wie  es  zum  Beispiel  auch  von  türibulo-, 
Räucherpfanne,  neben  Uis-^  Weihrauch,  zu  vermuthen  ist, 
desidiäbulO',  FauUenzerort  (bei  Plautus),  digitäbulo-j  Obst- 
brecher ,  vertibulo' ,  Gelenk ,  Wirbelknochen ,  cartibulo-y 
eine  Art  Tische,  d!as  aber  vielleicht  doch  nicht  hieher 
gehört,  und  das  abweichend  gebildete  sessibulo-,  Sessel, 
Stuhl. 

Wenn  gleich  bei  den  Wörtern  auif  altes  tra  die  Ge- 
schlechtslosigkeit bedeutend  überwiegt,  so  findet  sich  je- 
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nes  Snffix  doch  auch  in  einigen  männlichen  sowohl  als 
weihlichen  Wörtern,  die  ihrer  Bedeutung  nach  zum  Theil 
sich  näher  an  die  Bildungen  auf  iar,  zum  Theil  auch  an 
die  zuvor  betrachteten  ungeschlechtigen  auf  tra  anschlies- 
sen.  Von  männlichen  Wörtern  dürfen  zimächst  aus  der 
homerischen  Sprache  hier  genannt  werden,  irjrj^'y  Arzt 
(von  i'tt<r^ir#,  heilen),  dessen  Nebenform  J:i|^i^- schon  oben 
(Seite  344)  angeführt  wurde,  dmiqo-,  Zerleger,  Vorleger, 
oföTQö-,  Bremse  (nur  Odyssee  22,  300),  vielleicht  auch 
(ftTQO'y  Baimistamm,  Block,  das  in  andrer  Auffassung 
schon  Seite  215  eine  Stelle  fand;  femer  digyrogo- ,  das 
den  Hermeias  vielleicht  als  »eilenden«  bezeichnef ,  und 
ficcQniQO'j  Zeuge,  dessen  nachhomerische  Nebenform  fiaQ^ 
TVQ'  Seite  341  angegeben  wurde.  Mit  gehauchtem  Te- 
laut  stellen  sich  noch  dazu  olsd^qo-,  Verderben,  Unter- 
gang, x6?,v^Qo-,  Hode,  und  Ii/&qo',  Besudelung,  Blnt- 
schmutz.  falls  letzteres  nicht  ungeschlechtig  ist,  und  dann 
noch  mit  l  im  Suffix  cUe&Xo-  (äd-lo-  Odyssee  8,  160), 
Kampf,  Wettkampf,  Arbeit,  Beschwerde.  Nachhomerisch 
sind  tvxQO-,  ionisch  xt^^go-  oder  xvtqo-^  Topf,  Kochtopf, 
älczötoQO',  Missethäter,  Nebenform  des  gleichbedeutenden 
äXatJtoQ^,  äXdßaaxQO',  Alabaster,  Fläschchen,  falls  das 
wirklich  hier  genannt  werden  darf,  fivkto&Qo-,  Müller, 
und  SqO-qo-,  früher  Morgen,  das  vielleicht  auch  noch  hie- 
her  gehört  und  dann  also  Seite  215  nicht  hätle  mit  ge- 
nannt werden  dürfen.  Das  als  auch  ungeschlechtig  vor- 
hin schon  genannte  ävtXo-,  Wasser  im  untern  Schiffsraum, 
Meer,  gehört  schwerlich  hieher;  möglicher  Weise  aber 
noch  ddxtvlo'^  Finger,  und  vielleicht  auch  v&Xo-y  leeres 
Geschwätz,  Posse. 

Einzelnes  bietet  auch  das  Lateinische,  das  liier  wird 
angeführt  werden  dürfen,  so  rastro-  (auch  ungeschlechtig), 
Karst.  Hacke,  cuUro-,  Messer  (zu  xeiqsiv,  scheeren,  ab- 
schneiden), arhifro-j  Zeuge,  Mitwisser,  Schiedsrichter,  das 
sich  möglicher  Weise  an  unser  rathcn  anschliesst ,  in 
dem  ja  ein  altes  th  steckt,  an  dessen  Stelle  im  Lateini- 
schen mehrfach  b  trat,  adultero-y  Ehebrecher,  das  wohl 
zu  adüldri^  schmeicheln,  gehört,  olme  indess  unmittelbar 
daraus  abgeleitet  zu  sein ;  invasiro-,  wilder  Fichtenbaum, 
und  recalvastrO' ,  ein  Halbkahlköpfiger.  Auch  utera-^ 
Mutterleib,  Bauch,  das  wohl  dem  altindischen  jathdrc^, 
Bauch,  entspricht,  scheint  hieher  zu  gehören.     Vielleidit 
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kömmt  auch  postiüäre,  verlangen,  begehren,  zunächst  auf 
eine  hiehergehörige  Form  mit  l  im  Suffix  zurück.  Mit 
suffixalem  6  dürfen  wir  wohl  noch  patibulo-,  Richtholz, 
an  das  Richtholz  gehefteter  Mensch,  das  auch  ungeschlech- 
tig  vorkömmt,   hieher  ziehen. 

Auch  weibliche  Wörter  mit  der  ursprünglichen  Suf- 
fixfomi  tra  sind  nicht  ungewöhnlich,  die  hinsichtlich  ih- 
rer Bedeutung  an  die  oben  betrachteten  ungeschlechtigen 
sich  meist  anschliessen ;  so  bietet  die  homerische  Spradae 
xcckvntQfjj  Hülle,  Schleier,  qictgsTQi^,  Köcher,  zä(fWfi*  ßaudi 
eines  Gefässes,  dessen  Nebenform  ycccfTSQ',  Unterleib,  Bauch, 
schon  oben  angeführt  wurde,  und  Fq^w^,  Verabredung, 
Vergleich  (nur  Odyssee  14,  393),  neben  denen  vielleicht 
auch  noch  das  schon  Seite  354  genannte  ^^sxtQo-,  kostbare 
Metallmischung,  angegeben  werden  darf,  dessen  Geschieht 
aus  der  homerischen  Sprache  nicht  zu  bestinmien  ist,  bei 
Spätem  aber  in  verschiedener  Weise  auftritt.  Die  ho- 
merischen ^Q^TQfj,  Volksabtheilung,  Geschlecht  (nur  Ilias 
2,  362  und  363),  und  ndrQfj,  Vaterland,  Heimath,  nebst 
oßQ$fjiO'nccTQfi ,  Tochter  eines  gewaltigen  Vaters,  gehören 
nicht  eigentlich  hieher,  da  das  erstere  auf  muthmassli- 
ches  (fQrjt^Q-,  Bruder,  die  beiden  letzteren  aber  auf  na- 
T8Q'^  Vater,  erst  zurückkommen.  Nachhomerische  For- 
men sind  noch  (jiäxtQä,  Backtrog,  Badegefäss,  ^vavQa, 
Schabewerkzeug,  Badestriegel,  niaxqa^  Trinkgefäss,  tprjxxqa, 
Pferdestriegel,  xvtQct  (ionisch  xvü^qcc  und  xvzqcc),  irdener 
Topf,  Kuss  bei  dem  man  den  andern  an  die  Ohren  fasste, 
x€(fTQfjc^  Spitzhammer,  Streitaxt,  ein  Fisch,  äxemqa,  Nadel 
zum  Flicken,  d^iQiiaatQa^  Schmiedeofen  (zu  d^eqiidl^eiVy  er- 
wärmen, erhitzen),  xoviaxqa,  Staubplatz,  Ringplatz,  xv- 
Xustqa,  Wälzplatz  für  die  Pferde,  oqxi^azQa^  Tanzplatz, 
nodi(S%Qa,  Fussfalle,  Fussschlinge  (zu  nodtteiv,  die  Füsse 
binden).  Mit  gehauchtem  Dental  kommen  noch  hinzu 
ßdx^Qa,  Stufe,  Schwelle,  nebst  seinen  Zusammensetzungen 
wie  äva-ßä^qa,  Leiter  zum  Hinaufsteigen,  dk^vöij&Qcc 
oder  xahvdrj^Qa^  Tummelplatz,  xoifAijt^gaj  Schlafstätte, 
xQffid&gaj  Hängematte,  Hängekorb,  xoXvijßijö'Qa^  Ort  zum 
Untertauchen,  Badeplatz,  xvx^^qu^  Verwirrung,  Vermen- 
gung, o^Qijx^Qay  Uringang,  iv-ovQfjd'Qaj  Nachttopf,  daxtv- 
Xij^Qa,  Handschuh,  denen  möglicher  Weise  auch  noch 
das  schon  bei  Homer  (nur  Odyssee  5,  64  und  239)  auf- 
tretende ari^'i^^^  Erle,  Eller,  zugefügt  werden  darf.    Mit 
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l  im  Suffix  sind  aus  der  homerischen  Sprache  noch  zu 
nennen  y^vid-Xti,  Geschlecht,  Stamm,  Vaterland,  Nach- 
komme, und  Ificeo^Xfi,  Geissei,  Peitsche  (zu  Ifidaaeiv, 
geissein},  das  später  auch  zu  iida&Xri  verstümmelt  wurde, 
wie  aus  der  nachhomerischen  Sprache  dann  weiter  auch 
noch  ix^rXif,  Pflugsterz,  in  dem  der  alte  harte  Telaut  un- 
beeinflusst  blieb,  hier  anzuführen  ist. 

Das  Lateinische  weist  auch  mehrere  Bildungen  auf, 
die  den  eben  genannten  sich  zur  Seite  stellen  lassen,  so 
(enestra  oder  auch  festra,  Oeffnung  in  der  Wand,  Fen- 
ster (zu  (faivsiVy  sichtbar  machen,  zeigen),  mulctra^  Melk- 
fass,  frustra,  das  man  wohl  aus  dem  adverbiellen  Ablativ 
frusirä,  betrüglich,  umsonst,  vergeblich,  folgern  darf, 
fulgetra,  Blitz,  Wetterleuchten,  Uteray  Buchstabe,  :^^2^ 
Schale ,  Opferschale ,  das  mit  dem  altindischen  pcdra-, 
Opfergefäss,  übereinzustimmen  scheint,  scutra,  Schüssel, 
Schale,  falls  man  darin  den  Telaut  wirklich  mit  zum 
Suffix  ziehen  darf,  pullastra,  junge  Henne,  und  porcetrOf 
Sau,  die  einmal  geworfen  hat.  Dazu  kommen  mit  suf- 
fixalem c  noch  indücula,  Unterkleid,  novdcula,  Scheer- 
messer,  Dolch,  pavtcula,  ein  Schlägel  (zu  pavire ,  schla- 
gen), und  weiter  die  noch  etwas  zahlreicheren  mit  innerm 
b  an  Stelle  des  alten  Telauts,  wie  wir  sie  Seite  235  und 
240  grossentheils  schon  genannt  haben:  doldbra,  Haue, 
Hacke,  e-lecebra^  Herauslockerinn,  nebst  illecebra,  Anlo- 
ckerinn,  Lockspeise,  Anlockung,  und  pellecebra,  Verfüh- 
rerinn ,  terebra  ,  Bohrer ,  tenebra  (nur  in  der  Mehrzahl), 
Finstemiss,  latebra,  Schlupfwinkel,  Verborgensein,  Ent- 
schuldigung, salebra^  Rauhigkeit,  unebener  Ort,  scafebra, 
Sprudel,  vertebra,  Gelenk,  Wirbelbein,  ßbra  (alt  auch 
ungeschlechtig  fibro-),  Faser,  libra,  römisches  Pfund, 
Wage,  colubra  (auch  männlich  colubro-),  Schlange,  Haus- 
schlange ,  Unke ,  wenn  man  das  letztere  wirklich  mit 
Recht  hieherstellt ;  ferner:  fäbula,  Erzählung,  fibula, 
Schnalle,  Heftel,  nebst  confibula,  Holzklammer,  sübula, 
Pfriemen,  Ahle,  mandibula  (auch  ungeschlechtig  mandi- 
bulO')y  Kinnbacke,  prösiibula,  öffentliche  Dirne,  trtbula 
(gewöhnlich  ungeschlechtig  irtbulo-),  Dreschmaschine,  unS 
tabula,  Brett,  Tafel,  das  vielleicht  aber  nicht  hiehergehört. 

Am  Wenigsten  häufig  zeigen  die  Bildungen  auf  das 
alte  tra  noch  die  beweglichere  Natur  unselbstständiger 
Adjective,    doch  darf  in  dieser  Beziehimg  hier  aus  dem 
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Lateinischen  wohl  das  schon  oben  als 

aufgeführte  aduUero-,    ehebrecherisch,    ^ 

An  griechischen  Wörtern   darf  man  dane 

^Qo-^  geschwätzig,  erwähnen  und  yielleich 

faul,  hinfällig,  schwach,  (Txs^^qö-,  knapp,  ge 

und  (^xöXvd'QO-,  niedrig,  geizig.     Möglichei 

auch  ätro-f  schwarz,  dunkel,  und  teiro-  odi 

stig,  abscheuHch,  schändlich,  nochhieherge ry^rüen. 


Komin  auf  tva  (ftio,  tua;  tvan,  doy  =  don,  dti)yfj,  cToj»',  dotnj,  daiva). 

Noch  eine  weitere  Art  von  Bildungen,  in  deren  Suf- 
fix der  harte  Telaut  einen  Hauptbestandtheil  ausmacht 
und  diesem  auch  noch  ein  anderes  consonantisches  Ele- 
ment yerbunden  ist,  haben  wir  in  denen  auf  die  alte 
Suffixform  tva  anzuführen.  Aus  den  ältesten  indischen 
Denkmälern  hat  Benfey  in  seiner  Grammatik  (§.  904) 
die  folgenden  mit  dem  fraglichen  Suffix  gebildeten  nicht 
sehr  zahlreichen  Formen  gesammelt,  die  die  Bedeutimg 
des  sogenannten  passiven  Futurparticips  enthalten  sollen: 
snatva-,  zu  waschendes,  Mrtva-,  zu  machendes  Werk, 
Geschäft  (Egvedas  1,  10,  2;  1,  25,  11;  1,  161,  3  und 
sonst),  jäitda-,  zu  gewinnendes,  zu  erbeutendes  (Rgvedas 
6,  47,  26),  häitva,  zu  schickendes,  säutva-y  zu  pressen- 
des rSämavedas  22,  9),  vdktva-,  zu  sagendes,  jänitva- 
(Rgvedas  1,  66,  8;  4,  18,  4;  10,  45,  10)  oder  jäntva- 
(Rgvedas  8,  78,  6),  was  entstehen  soll,  was  geboren  wer- 
den soll,  nantva-y  was  sich  niederbeugen  soll  (zu  nam, 
sich  niederbeugen),  sdnitva- ,  zu  verehrendes,  zu  geben- 
des, bhavUva-,  zu  werdendes,  und  hätva-,  zu  tödtendes 
(von  han  j  tödten),  neben  denen  dann  auch  noch  aus  §. 
410  die  Bildung  da  tva-,  Geber,  (ungeschlechtig)  Opfer- 
handlung, und  aus  §.411  die  Bildungen  jänitva-  er- 
zeugend ,  gebärend ,  (im  Dual)  Eltern ,  und  pditva-  (von 
päj  trinken)  genannt  werden  dürfen. 

Ausserdem  ist  diese  Bildung  auf  tva  im  Altindischen 
nur  noch  in  einer  bestimmten  alten  Casusfonn  bewahrt 
geblieben,  die  aber  sehr  gebräuchlich  ist  und  im  alt- 
indischen Satzbau  keine  unwichtige  Rolle  spielt.  Wir 
meinen  das  sogenannte  Absolutiv  auf  tva,  das  von  jedem 
Verbum  gebildet  werden  kann  und  sehr  gewöhnlich  eine 
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laupthandlung  unmittelbar  vorausgehende  oder  auch 

ihr  gleichzeitige  Handlung  bezeichnet,  wie  zum  Bei- 
spiel im  Satze  täd  ulctva  (aus  vaMva)  ägacchat,  als  er 
dies  gesprochen  hatte  (oder  auch  »während  er  das  sprach«) 
ging  er.  Ohne  Zweifel  ist  diese  Bildung  auf  tvä  nicht» 
anderes  als  der  Instrumental  eines  alten  wohl  abstracten 
Nomens  auf  tva,  in  der  jener  Casus  wohl  noch  seine  alte 
sinnhche  Bedeutung  des  Mit  hat,  dass  also  der  oben  ge- 
gebene Satz  eigentlich  sagen  würde  »mit  dem  Sprechen 
ging  er«. 

Aus  dem  Griechischen  meinte  ich  noch  im  sechsten 
Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  als  mit  jenen  altindi- 
schen Bildungen  auf  tvä  im  engsten  Zusammenhang  ste- 
hend die  Verbaladverbien  auf  öov,  da  und  rf^yV  auflfassen 
zu  dürfen,  wie  zum  Beispiel  äva-aradov,  aufrecht  stehend, 
worin  wir  darnach  einen  ursprünglichen  Accusativ  eines 
alten  Nomens  maöo-  zzz  statva-  anzunehmen  hätten. 
Diese  Auffassung  halte  ich  indess  nicht  mehr  für  richtig 
und  werde  weiterhin  an  ihrer  Stelle  eine  andre  als  die 
wahrscheinlichere  zu  begründen  suchen.  Es  scheint  im 
Griechischen  sich  vielmehr  gar  keine  Bildung  mehr  zu 
bieten,  in  der  man  das  alte  Suffix  tva  mit  einiger  Si- 
cherheit annehmen  dürfte.  Dagegen  treten  im  Lateini- 
schen mehrere  Wörter  auf,  die  man  als  durch  das  alte 
tva  gebildet  wohl  hieher  stellen  darf,  nämlich  zunächst 
mortuo-,  todt,  das  neben  mori,  sterben,  auch  die  Stelle 
des  einfachen  sonst  durch  to  gebildeten  Particips  vertritt, 
iemer  mütuo-  {2i\i  moituo-),  geborgt,  geliehen,  wechselsei- 
tig (zum  altindischen  mäyafai,  er  vertauscht),  und  fättw-^ 
weissagend,  das  sowohl  in  männhcher  als  in  weiblicher  Form 
zum  mythischen  Namen  wurde.  Auch  fatiio-,  albern,  ein- 
fältig, närrisch,  gehört  vielleicht  noch  hieher.  Dann  ist 
aber  noch  zu  nennen  das  weibliche  staiuay  Bildsäule,  und 
wohl  auch  Fotua,  Göttinn  des  Trinkens,  zu  denen  aber 
fioctua,  Nachteule,  Käuzchen,  als  aus  noct-^  Nacht,  offen- 
bar abgeleitet  nicht  mit  gestellt  werden  darf. 

Sehr  deutlich  tritt  die  alte  Suffixform  tva  in  einigen 
gothischen  Bildungen  hervor,  die  deshalb  hier  noch  eine 
Stelle  finden  mögen,  in  denen  die  Verscliiedenartigkeit 
der  Stufe  des  Telauts  nicht  weiter  auffallen  kann,  es  sind 
die  ungeschlechtigen  vaurstva-,  Werk,  That  (zu  vaurk- 
jtm,  machen,  bewirken),  und  gaidva-,  Mangel,  das  mit 
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dem  gleichbedeutenden  x^rog-  eng  zusammenhängt,"  und 
die  weiblichen  saliftva  (in  der  Mehrzahl),  Herberge  (zu 
sdljan,  einkehren,  bleiben),  frijapva  oder  friapya,  Liebe, 
fijapva  oder  fiapva,  Feindschaft,  bandva^  Zeichen,  das 
sich  an  tpafvHV,  zeigen,  anschliesst,  und  wohl  auch  nidva^ 
Rost.  Aus  dem  gothischen  ufarshadvjan^  übei'schatten, 
scheint  sich  ein  hieher  gehöriges  sJcadva-,  Schatten,  auch 
noch  zu  ergeben.  Neben  diesen  Formen  finden  sich  im 
Gothischen  dann  auch  noch  ein  paar  unmittelbar  anzu- 
schliessende  Bildungen,  die  an  dem  alten  Saffix  tva  auch 
noch  den  Nasal  zeigen,  nämlich  das  männliche  vaurs- 
tvan-j  Arbeiter,  und  die  weiblichen  gatvön-,  Gasse,  das 
unmittelbar  zu  gehen  gehört,  vahtvön-y  Wache  (zu  vaJcan, 
wachen),  uhtvön-,  Frühe,  Morgenzeit,  und  handvön-,  Zei- 
chen, eine  Nebenform  des  gleichbedeutenden  eben  schon 
genannten  bandva. 

Diese  Verbindung  des  Nasals  mit  dem  alten  Suffix 
tva  ist  entschieden  keine  bloss  deutsche  etwa  mehr  zu- 
fäUig  entwickelte,  sondern  eine  schon  in  sehr  früher  Zeit 
ausgebildete,  wie  denn  auch  schon  im  Altindischen  meh- 
rere Bildungen  auf  tvan  und  auf  tvmta  entgegen  treten. 
Die  erstere  Suffixform  haben  wdr  in  präirtvan-  (aus  pra- 
'ir-tvan-y  vonir,  gehen),  Ocean,  eigentlich  »der  vorwärts 
gehende«,  und  j^ra^a^^ycm- aus  ^ra-^ac?-^i^an-),  Ocean,  ei- 
genthch  »der  vorwärtsfallende«,  und  dann  noch  in  meh- 
reren Bildungen,  in  denen  nach  der  durchaus  nicht  zu 
billigenden  Auffassung  der  indischen  Grammatiker  der 
Telaut  rein  eingeschoben  sein  soll,  \vie  in  hrtvan-,  her- 
vorbringend, bewirkend,  thätig,  rührig,  zauberisch  (zu  kar, 
machen),  das  auch  in  mehreren  Zusammensetzungen  als 
Schlussglied  auftritt,  in  den  zusammengesetzten  abhUvan- 
(aus  abhi-itvan-)  ,  anlaufend ,  anstürmend ,  agrditvan- 
(aus  agra-itvan-),  vorangehend,  und  prätaritvan",  früh- 
Konmiend,  mit  deren  Schlusstheil  itvan-  wahrscheinlich 
das  lateinische  iter-  und  itmus-,  Reise,  Weg,  überein- 
stimmt; ferner  in  j itvan-  nebst  sa-jitvan-  und  vi-jitvan-, 
siegreich,  ä-pra-yutvan- ,  achtsam  (Rgvedas  6,  48,  10), 
vi'bhrtvan- j  Träger,  srtvan- ,  gehend,  hsMtvan-,  Wind, 
ährtvan-,  ein  kluger  Mann,  Tugend,  Meer,  Luft  (unbe- 
legt) ,  sauma-sutvan- ,  Somapressend,  Auch  in  dem  ab- 
geleiteten sanitvan-  (Rgvedas  10,  36,  9)  findet 
sich  das  Suffix  tvan  noch,   während    das   vollere  Suffix 


ivana  überhaupt  nur  in  einigen  alten  abgeleiteten  Wör- 
tern vorkömmt,  nämlich  in  vastUvanä-,  ßeichthum  (Rgve- 
das  8,  1,  6),  saJchiivand" ,  Freundschaft  (ßgvedas  8,  12, 
6),  mahitvanä-,  Grösse,  Herrlichkeit  (Rgvedas  1,  166,12; 
2,  23,  4;  5,  54,5),  patitvanä-,  Gattenschaft,  Eheverbin- 
dung (Rgvedas  10,  40,  9),  und  janitvand-,  Ehestand, 
(Rgvedas  8,  2,  42).  Jenes  Suffix  tvan  ist  schon  im  zwei- 
ten Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  (Seite  226)  Ton 
Benfey  im  griechischen  und  lateinischen  dov  =  ciow  wie- 
dererkannt, worin  ohne  Zweifel  durch  erweichenden  Ein- 
fluss  des  nebenstehenden  v  das  ä  an  die  Stelle  des  al- 
ten t  trat. 

Bei  Homer  kommen  von  den  Bildungen  auf  dov  nur 
wenige  vor,  nänJich  xXsf'fjäöv-  (Odyssee  18,  117  und 
20,  120)  oder  xXfiFfjdov-  (nur  Odyssee  4,  117;  nachho- 
merisch xlfjdov-),  Vorbedeutung,  Kunde,  Gerücht,  das 
sich  an  das  Seite  28  besprochene  xAfr^w^  ich  mache  be- 
kannt, ich  preise,  anschliesst,  tfjxsdöv-,  Abzehrung,  Aus- 
zehrung (nur  Odyssee  11,  201),  und  xorvXfjdop-j  Saug- 
warze an  den  Fängen  der  Meerpolypen  (nur  Odyssee  5, 
433  in  der  Casusform  xozvXfjdoröipiv ^  aus  der  sich  noch 
eine  alte  vollere  Grundform  xoivkfiäovo-  zu  ergeben  scheint), 
das  freilich  unmittelbar  aus  xorvlfj,  Höhlung,  Näpfchen, 
abgeleitet  zu  sein  scheint ,  aber  doch  wohl  zunächst  erst 
auf  eine  daraus  gebildete  Verbalform  zurückführt.  Miß- 
licher Weise  gehört  auch  das  schon  Seite  141  genannte 
XsXidov-  =:  hirmidon-,  Schwalbe,  noch  hieher.  Auch  die 
nachhomerischen  Bildungen  auf  dop  haben  fast  sämmt- 
lich  vor  dieser  Suffixform  den  Vocal  f/  oder  «^  so  aAy'^ 
66p-j  Schmerzgefühl,  ävO'fjddp-^  Biene,  äx^ffdov-,  Schmerz, 
Widerwillen,  iöfjdöv-j  Fressgier,  sQnfjdov-j  das  Kriechen, 
nxridov-,  Kamm,  Schiefersteinschicht,  Holzfaser,  kafA7¥f- 
dijv-j  das  Glänzen,  das  Strahlen,  (lelTjdöv-,  Sorge,  |»t^ 
fjbfjdov-  (männlich),  Ameisenhaufe,  TtsfKpQjjdöv  •,  eine  Wes- 
penart, das  Benfey  als  alte  reduplicirte  Form  zu  bhram^ 
umherschwirren,  stellt,  wie  ganz  entsprechend  rspd-Qffdöiß's 
eine  Wespenart,  zum  alten  dhran,  tönen,  an  das  auch 
avd-qridov-^  Waldbiene,  Biene,  sich  anschliesse,  nQfjdoP-j 
Brand,  entzündliche  Geschwulst,  SsiQfjdop",  eine  später 
genannnte  Nebenform  zu  JSsiq^v-,  Sirene,  aTalf^döp-, 
Tropfen,  u^ffdov-,  Holzwurm,  Knochenfrass,  dem  teredim-y 
Holzwurm,  ohne  Zweifel  nur  entlehnt  wurde,  le^x^qijdi^' 
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(männlicli),  üntersteueriDann,  vrQfjäov-,  Näsöe,  x^ig^dv-y 
Freude  (Aristofanes  Achamer  41;  ferner:  dxijxsdoy^,  Kmn- 
mer,  aqnsdov-y  Seil,  Strick,  käxsoov-  (dorisch)  Stimme,  ijj^*«- 
(^oV-j Vergessenheit,  tw^cööp-,  Fäulniss,  örinedov-,  Fäulniss, 
eine  Schlange, Feuchtigkeit,  Nässe,  aTqevysdov-^  Bedrängniss, 
Qual,  TtXpsdoP'j  Entzündung,  Fackel,  ip^^xsSov-^  (männlich), 
Staubwirbel,  und  (fledov-,  Geschwätzigkeit,  das  schon  Seite  • 
141  genannt  wurde,  aber  doch  vielleicht  auch  suffixalen 
Telaut  enthält.  Dazu  kommen  dann  noch  (T/racJoV-j  das 
Keissen,  das  Zerren,  Krampf,  cxccäöv-,  Bienenlarve,  Brut- 
zelle, Honigscheibe,  ßa^ißgadöv-  (dorisch),  eine  Sardellen- 
art, und  dlo(pvyd6v-j  Blatter,  Blase.  Dass  auf  ein  auch 
hieher  gehöriges  igidoV',  Streit,  die  abgeleitete  Verbal- 
form sQidaivsiv,  streiten,  hinzuweisen  scheint,  bemerkten 
wir  schon  Seite  105. 

Gleich  hier  anreihen  dürfen  wir  auch  noch  ein  paar 
griechische  Wörter,  die  eine  kleine  Erweiterung  des  in 
Frage  stehenden  Suffixes  dov  zeigen,  so  zunächst  iJbsXe- 
öwvfj,  Sorge,  das  an  Stelle  des  gleichbedeutenden  oben- 
genannten fAsXfjdöv-  schon  in  der  homerischen  Sprache 
(nur  Odyssee  19,  517,  wo  aber  Bekker  die  Pluralform 
lislsdvdvsq  giebt,  wie  denn  die  Grundform  fislsdcop-  auch 
sonst  noch  vorkömmt)  auftritt.  Ganz  ähnlich,  doch  ohne 
die  Vocaldehnung  im  Suffix,  tritt'neben  dem  vorhin  schon 
genannten  ctQnsöov-y  Seil,  Strick,  ein  gleichbedeutendes 
ccQnsdövfi  auf.  Nicht  zu  verkennen  ist,  dass  auch  (payS- 
ÖHPa^  krebsartiges  Geschwür,  Fresssucht,  noch  hieherge- 
hört, das  als  zunächst  durch  das  weibliche  la  gebildet 
ein  zu  Grunde  liegendes  (faysdov-  muthmassen  lässt,  wie 
ganz  entsprechend  neben  t^xtop-,  Holzhauer,  Zimmermann, 
das  weibliche  rdxTaipa  liegt. 

Die  aufgeführten  griechischen  Bildungen  auf  dop  ha- 
ben bis  auf  die  bezeichneten  wenigen  Ausnahmen  sänamt- 
lich  weibliches  Geschlecht  und  grossen  Theils,  wie 
sich  zeigte,  abstracto  Bedeutung.  Ganz  ebenso  verhält 
sichs  mit  den  genau  entsprechenden  lateinischen  Bildun- 
gen auf  don,  die  im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift, Seite  369  und  370,  schon  einmal  von  uns  zusam- 
mengestellt worden  sind.  Auch  sie  tragen  wie  die  grie- 
chischen ein  ziemlich  gleichmässiges  Gepräge,  die  meisten 
haben  inneres  e,  wohl  als  zunächst  auf  abgeleitete  Verba 
auf  ^e  zurückweisend,  mehrere  auch  langes  t    Was  (Ja- 
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von  abweicht,  läsßt  sich  nur  mit  geringerer  Sidierheit 
hieherstellen,  so  das  schon  oben  genannte  MrundoU'^, 
Schwalbe;  femer  hirüdon-,  Blutegel,  testüdon-,  Schild- 
kröte, das  eher  unmittelbar  aus  testa^  Schale,  abgeleitet 
zu  sein  scheint,  und  armidon-,  Rohr,  Schilf.  Erwähnt 
werden  darf  daneben,  dass  auch  das  männliche  ordon^, 
Reihe,  Ordnung,  ursprünglich  wohl  hiehergehört,  daß 
Benfey  als  durch  die  alte  Suffixform  ttan  gebildet  un- 
mittelbar zum  altindischen  durch  Suffix  Ui  gebildeten  rtu-, 
bestimmte  Zeit,  Zeitabschnitt,  Regel,  bestimmte  Folge, 
Ordnung,  stellt,  welche  Formen  durch  das  Seite  77  ge- 
nannte dqzevBiV,  zusammenfügen,  bereiten,  anordniMi, 
noch  deutHch  vermittelt  zu  werden  scheinen. 

Während  die  Bildungen  auf  don  mit  vorhergehendem 
e  gi'ossentheils  nur  ganz  vereinzelt  vorkommen,  sind  ei- 
nige der  minder  zahlreichen  auf  don  mit  vorausgehendem 
^  besonders  gebräuchhch,  so  cuptdon-,  Verlangen,  Be- 
gierde ,  das  hinsichtUch  seines  ^  mit  Formen  wie  ciipivt, 
ich  begehrte,  übereinstimmt,  wogegen  bei  Lukrez  einige 
Male  (1,  1082;  4,  1090  und  5,  45)  die  Form  cuppedoiHr 
auftritt,  formidon-,  Furcht,  Besorgniss,  Schreckbild,  das 
auf  ein  abgeleitetes  Verb  formire  hinzuweisen  scheint, 
und  libidon-,  Verlangen,  Begierde,  Willkühr,  das  mit  ab- 
weichendem Vocal  ein  libere,  beliebt  sein,  zur  Seite  hat. 
Das  erst  spät  begegnende  turpidon-,  Schändlichkeit,  Häss- 
Hchkeit,  weist  auf  ein  muthniassliches  hirpire,  währen^ 
crepidon-,  Grundlage,  Einfassung,  Rand,  Damm,  wohl 
unmittelbar  zu  ^Qt/nZd-,  Grundlage,  Uferrand,  gehört.: 

Die  Bildungen  auf  edon  scheinen  zunächst  auf  ab- 
geleitete Verba  auf  ere  zu  weisen,  die  grossentheils  JX^ 
ben  ihnen  aber  nur  gemuthmasst  werden  können,  sp 
dulcedon- ,  Süssigkeit ,  Lieblichkeit ,  das  duicescere ,  süss 
werden,  aber  kein  dulcere  mehr  zur  Seite  hat,  und  gra- 
vedon-,  Schwere  der  Glieder,  Schnupfen,  Beschwerlich- 
keit, neben  dem  auch  nur  noch  ein  gravescere,  schwer 
werden,  begegnet.  Weiter  sind  zu  nennen  oLbedon-., 
weisse  Farbe  (albere,  weiss  sein),  acredon-,  Schärfe,  schar- 
fer Geschmack,  alcedon-,  Eisvogel,  aspredon-,  Rauhheit, 
axedon-,  Brett,  das  erst  später  begegnet  für  das  gleich- 
bedeutende axi'  der  älteren  Schriftsteller,  capedori^,  Qp- 
ierschale,  das  bei  Cicero  (Paradoxen  1,  2,  11)  vorkömmt 
und  unmittelbar  zu  capid-,  Schale,  gehört,  inter-capedon', 


m 

Unterbrechung,  Zwischenraum,  'tUpSäofi^,  tedtöfWss^ti; 
frigedon-y  Kälte  (frtgere,  kalt  sein),  ßvf^^on-,  das  durch 
Schlagen  hervorgerufene  Blaue  Qivere,  blau  sein)",  müc^- 
don-y  Rotz  (mücere,  schimmlig  sein),  mulc^don',  AnmutW, 
AnnehmUchkeit  (mulch-e,  streicheln,  liebkosen),  nigredon^^ 
Schwärze  (nigrere,  schwarz  sein),  oscMon-,  Neigulig  zurh 
Gähnen,  Gähnsucht,  bei  Gelhus  4,  20,  der  es  durch  oi?- 
citdtio  erklärt,  pinguedon-,  Fettigkeit,  Fett  {pingiiiescerd, 
fett  werden),  piitredon-,  Fäulniss  {ptttrere,  faul  seift),  ru- 
bedon-,  Röthe  (rubere,  roth  sein),  salsedon-,  Salzigkeit, 
salziger  Geschmack,  scabredon-,  Rauhigkeit  der  Haut, 
Krätze,  ab-sumedon-,  das  Verzehren,  das  Aufzehren  '  nur 
Plautus  Captivi  4,  124  im  ^Vortspiel  mit  stimen-,  Saug- 
warzen), iorpedon-j  Erstarren,  Betäubung.  Trägheit ,  Zit- 
terfisch, Zitterroche  {torpere,  erstarrt  sein),  tussedon-y 
Husten,  ting^iedon-,  Salbe  ,  und  üredon- ,  Brand  der  Ge- 
wächse, brennendes  Jucken. 

Nümiim  auf  tma  [tmaUf  r/utp,  T^tj,  r/uo,  r^at;  timo,  tumoy  lima;  S-fjiOf 

Es  ist  bereits  oben  Seite  262  bei  Besprechung  der 
Bildungen  durch  suffixales  m  auf  mehrfache  Berührungen 
dieses  Lautes  mit  dem  suffixalen  v  hingewiesen  worden 
und  dort  insbesondere  auch  das  griechische  noQvhfid-j 
üeberfahrtsort,  Meerenge,  hervorgehoben,  das  mit  dem 
lateinischen  portu-,  Hafen,  im  Grunde  vielleicht  ganz 
dasselbe  sei,  da  beiden  eine  alte  Bildung  durch  die  Suf- 
fixform tva  zu  Grunde  hegen  könne.  In  derselben  Be- 
ziehung mag  hier  auch  noch  axa&iiö',  Standort,  Stall, 
Pfeiler,  angeführt  sein,  dem  man  statu-,  Stand,  Beschaf- 
fenheit, Zustand,  unmittelbar  zur  Seite  stellen  kann.  In- 
nerhalb des  griechischen  Gebietes  darf  man  auf  das 
Nebeneinanderlegen  von  dg^^fio-  und  dgri',  Verbindung, 
noch  hinweisen.  Noch  deutlicher  ist  der  enge  Zusam- 
menhang des  schon  Seite  364  genannten  mütuo-  (alt 
moituo-,  ^rmoitvO'),  geborgt,  geUehen,  wechselseitig, 
mit  dem  gothischen  maipma-,  Geschenk,  das  im  Nomina- 
tiv mai^ms  Markus  7,  11  dem  giiechischen  dw^o^  gegen- 
übersteht, aus  dem  eine  alte  Suffixform  tma  sich  ergiebt 
Darnach  mag  uns  gestattet  sein,  neben  den  zuvor  be. 
trachteten  Bildungen  auf   tva  als  wahrscheinlich  mit  ih- 

n.  24 
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nen  in  engem  Zusammenhang  stehend  hier  noch  solche 
auf  altes  tma  einzureihen,  die  man  öfters  fast  wie  gar 
nicht  existirend  angesehen  hat,  indem  man  ihren  inneren 
Telaut  für  leer  zugefügt  erklärte. 

Im  Altindischen  scheint  die  einzige  Spur  der  fi^agli- 
chen  Suffixform  in  einem  Worte  enthalten  zu  sein,  des- 
sen Suffix  auch  noch  den  Nasal  als  Schlusstheil  aufweist, 
nämlich  in  ätmän-.  Hauch,  Seele,  das  nach  Benfey  als 
zu  dFfjfu  =  altindisch  vffmi,  ich  hauche,  ich  wehe,  ge- 
hörig aus  avätmän-  zusammen  gezogen  wurde  und  mit 
dem  gleichbedeutenden  homerischen  dvTfjiey-  (nur  Iliaa 
23,  765  imd  Odyssee  3.  289)  genau  übereinstimmt.  Un- 
mittelbar daneben  liegt  das  auch  homerische  des  Nasals 
entbehrende  weibliche  dvifi^,  Hauch,  Athem,  Wind,  Dampf, 
fiauch,  so  wie  dann  mit  einer  ganz  ähnlichen  Lautver- 
engung wie  jene  altindische  Form  sie  zeigte  auch  nodi 
oTjtüjf,  Rauch,  Gluth  (Hesiodos  Götter  862),  und  das 
männliche  dtfiö'.  Dampf,  Dunst,  Hauch,  dazu  gehören; 
im  Deutschen  entspricht  jenen  Formen  Athem  und  mit 
etwas  andrer  Gestaltung  der  Laute  Odem. 

Neben  jenem  dvrfi^.  Hauch,  zeigt  auch  noch  ein  an- 
dres weibliches  Wort  der  homerischen  Sprache  den  Aus- 
gang jfA^,  nämlich  iq>'€Tfiij,  Auftrag,  Befehl,  Gebot.  Als 
ungeschlechtig  sind  als  hiehergehörig  noch  zu  nennen  die 
homerischen  XatTf/taV',  Schlund ,  Tiefe .  das  die  alte  Suf- 
fixform inm  noch  mit  einem  weiteren  consonantischen 
Elemente  versehen  zeigt,  und  iqttno',  Ruder,  das  später 
gewöhnlich  männliches  Geschlecht  hat.  Und  so  ent- 
spricht ihm  genau  das  gleichbedeutende  remo-,  alt  resm<h 
(aus  retmO'),  neben  dem  das  Lateinische  indess  gar  kein 
andres  hieherzustellendes  Wort  mehr  zu  bieten  scheint. 
Möglicher  Weise  sind  indess  solche  Bildungen  noch  zu 
folgern  aus  aesfimäre,  schätzen,  und  etwa  auch  auitwidref 
sagen;  das  weibliche  victimay  Opfer,  dagegen  wird  man 
kaum  auch  noch  hieher  ziehen  dürfen. 

Ln  Gegensatz  zu  den  bereits  namhaft  gemachten 
griechischen  Bildungen  auf  altes  tma  liaben  die  meisten 
übrigen,  oflfenbar  durch  Einfluss  des  nebenstehenden  m, 
den  suffixalen  Telaut  aspirirt  werden  lassen,  so  dass  sie 
den  Ausgang  x^fio  zeigen.  Am  Gewöhnlichsten  haben 
sie  männliches  Geschlecht  und  die  Bedeutung  einfacher 
Abstracta;    so  bietet  schon  die  homerische  Sprache:   iX* 
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x^d'fAo^j  das  Zerren,  das  Fortschleppen  (nur  Ilias^  6,^465),' 
xTjXtjd'fjkO' ^  Bezauberung ,  Entzücken,  xXav&fM>ö',  Weinen^ 
Wehklagen,  xw^ffd-fio-^  das  Knurren,  Gewinsel  (nur  Odys- 
see 16,  163),  fjLfjvid-ßö',  das  Zürnen,  das  Grollen,  fiv- 
xfi&fio^j  Gebrüll ,  ÖQxti^fid- ,  Tanz  ,  Reigentanz ,  und  die 
schon  oben  genannten  noqd'fw-,  TJeberfahrtsort,  Meer- 
enge, und  ata&fjtö-j  Stall,  Gehöft,  Pfeiler ,  Gewicht  in  der 
Wage,  das  in  nachhomerischer  Sprache  auch  ungeschlech- 
tig  vorkömmt.  Auch  dQt&fiö-,  Zahl,  Menge,  und  /va^fiö-, 
Kinnbacken,  gehören  wolil  noch  dazu.  An  nachhomeri- 
schen Formen  sind  dann  noch  zu  nennen  dQ&/ji,6' ,  Ver- 
bindung, Freundschaft,  ßux^fio-j  Stufe,  Tritt,  Schritt, 
Gang,  ysv&iio-,  das  Kosten,  Geschmack,  lad^ftö-j  schma- 
ler Zugang,  Hals,  Landenge,  Ictvä^fio-,  Schlafstätte,  Auf- 
enthaltsort, Stall,  nebst  fifjX-iavd^fid-  (nicht  fifikiai^fW")^ 
Schafstall,  xavd^fiö-,  Brand  (Baumkrankheit),  qvd-fiö-, 
gleichraässige  Bewegung,  Tact,  Ebenmaass,  axceg'lfiö'j 
Sprung,  Lauf,  Fusstritt;  ferner  (igd^d^fiö-,  Bewässerung, 
Tränke,  ßXi^x^^f^d-jB^oken,  Geschrei^  ßqvxi^d'^o-,  Geheul, 
Gebrüll ,  öaid'fAÖ'j  Theilung  (auf  Inschriften) ,  eilvä-fiö-j 
Schlupfwinkel,  ix-fiv^tjd'/jK)',  das  Aussaugen,  Iv^d'fid-j  Aus- 
leerung, Reinigung  {ivsXv,  ausleeren),  xiyfjd^fiö' ,  Bewe- 
gung, Xvxfj&fAÖ-,  Wolfsgeheul  (bei  Suidas),  dyxf^d-fAÖ'.  das 
Brüllen  (des  Esels),  TTfjdijd^/iö-,  das  Schlagen,  das  Klop- 
fen (der  Adern),  axiQTji&fjbö' ,  das  Springen,  das  Tanzen, 
(äQvd^fiO'y  das  Gebrüll. 

Nicht  selten  und  namentlich  im  Ionischen,  zum  Theil 
auch  schon  in  der  homerischen  Sprache,  ist  in  den  hie- 
hergehörigen  Bildungen  vor  dem  suffixalen  m  der  Telaut 
durch  die  Mittelstufe  des  gehauchten  0-  auch  zum  Zisch- 
laut geworden.  So  begegnet  statt  des  eben  genann- 
ten ßa^fiö-j  Scliritt,  Gang,  später  auch /^ac/ito-,  für  ^vd-- 
fAO'j  gleichmässige  Bewegung,  Tact,  im  Ionischen  QV^fid-, 
für  oQx^^fW',  Tanz  ,  im  Ionischen  dQXfi(^fi6"  und  anderes 
ähnlich.  Es  ist  nicht  immer  leicht  zu  entscheiden,  ob 
der  Zischlaut  vor  suffixalem  (i  nicht  etwa  auch  der  Wur- 
zel angehört,  wie  es  zum  Beispiel  ohne  Zweifel  in  daöfiö-, 
Theilung,  Steuer,  der  Fall  ist,  da  auch  daUa^ai,  theilen, 
für  altes  ddajsa^m  steht ,  aus  der  homerischen  Sprache 
darf  man  aber  als  mit  altem  tma  gebildet  hier  wohl  noch 
nennen  &€0fi6-y  Festgesetztes,  Gebrauch,  Sitte  (nur  Odys- 
see 23,  296),  (las  im  Dorischen  noch  tex^fiö-^  (aus  d^si^fio-) 
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lautet,  und  die  schon  Seite  298  aufgeführten  d^q^tsikö-^ 
Erhöhung,  Anhöhe,  xhüfio-,  Lehnsessel,  Lehnstuhl,  deafko-, 
Fessel,  Band,  und  vielleicht  auch  difkoKSiio-j  Schaum, 
Geifer  (nur  Ilias  15,  607),  denen  wir  an  nachhomeri- 
Bchen  Bildungen  noch  hinzufügen  iqvaiio- ,  Schutzmittel, 
dgaafio-,  ionisch  ÖQtjafio- ,  Entlaufen,  Flucht,  xvi^afjbo-, 
das  Jucken,  Kitzel,  Reiz,  vaofid-,  das  Fliessen,  Quell, 
Xsvaiiö-,  Steinigung,  fisXXriafxo-,  Zögern,  Zaudern,  naztits- 
fio-y  das  Zertreten,  anaafjto-j  Zuckung,  Krampf,  x^iyo/io-, 
Orakelspruch. 

Ungeschlechtige  Bildungen,  die  hier  genannt  werden 
können,  sind  nur  spärlich  zu  finden;  mit  einfachem  &fAO 
scheint  nur  xQ^d^fio-  oder  xQid^fio- ,  ein  Küchenkraut, 
Meerfenchel,  zu  begegnen,  dagegen  zeigen  einige  Wörter 
ganz  ähnlich  wie  das  oben  schon  angeführte  XaXriiar-, 
Tiefe,  Schlund,  ein  durch  ein  consonantisches  Element 
noch  erweitertes  Suffix  d^nax,  so  die  homerischen  tx^fjtar-, 
Gang,  Schritt,  Bewegung  (nur  Ilias  5,778),  und  äaS-fiat-j 
Keuchen,  Beklemmung  (nur  Rias  15,  10;  241  und  16, 
109),  und  die  nachhomerischen  IXvd^iiaz- ,  Blatt,  und 
nQ^ti^fiaT-,  Kopf  oder  Fangfüsse  des  Polypen,  welche  letz- 
teren beiden  Hesychios  anführt.  Die  angeführten  liildun- 
gen  auf  rf^ar  und  S^fiar  sind  vielleicht  nur  im  Anklang 
an  die  von  Seite  264  an  betrachteten  sehr  zahlreichen  auf 
liat  (für  ursprüngliches  manf)  entstanden,  ohne  dass  man 
nun  auch  hier  ein  wirklich  ursprüngUches  tmant  vermu- 
then  dürfte;  die  Bildungen  auf  Suffixe  mit  anlautendem 
m  und  mit  anlautendem  tm  konnten  sich  überall  leicht 
berühren,  möglicher  Weise  darf  man  sie  im  Grunde  auch 
gar  nicht  aus  einander  reissen. 

Ein  paar  weibliche  Wörter  gehören  auch  noch  hie- 
her,  nämUch  die  homerischen  GTccd^fitjj  Richtscheit,  Richt- 
schnur, elg-i&fjtti,  Eingang,  Einfahrt  (nur  Odyssee  6,  264), 
und  mit  hervorgetretenem  Zischlaut  dva-ditffjtfj ,  Binde, 
Haarband  (nur  Rias  22,  469). 


Nouilna  «of  fu  (tu,  su,  tv). 

Dass  die  sehr  zahlreichen  Bildungen  auf  altes  tu, 
zu  deren  Betrachtung  wir  jetzt  übergehen,  mit  denen  auf 
altes  tva^  die  schon  im  Vorhergehenden  besprochen  wur- 
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den,  aufs  Innigste  zusammenhängen  und  also  am  Natär> 
liebsten  sich  gleich  hier  anreihen,  wird  im  Allgemeinen 
schon  durch  das  wahrscheinlich,  was  wir  oben  von  Seite 
250  an  über  die  Bildungen  auf  einfaches  u  ausführten, 
an  dessen  Stelle  vielfach  noch  ein  älteres  volleres  va 
nachzuweisen  ist.  Weiter  bestätigt  wird  jener  Zusam- 
menhang dann  noch  insbesondere  durch  das  Nebeneinan- 
derliegen von  Formen  wie  poriu-y  Hafen,  und  nog^fkö-, 
Ueberfahrtsort,  wie  statu- ,  Zustand,  Beschaflfenheit ,  und 
atad^fjbö'j  Standort,  wie  dgri'-  und  äq&iio-^  Verbindung, 
wenn  wir  über  alle  diese  Bildungen  im  nächstvorherge- 
henden Abschnitt  richtig  urtheilten.  Einzelnes  Andre 
lässt  sich  aber  auch  noch  weiter  dafür  beibringen;  so 
das  gothische  slcadu-,  Schatten,  das  durch  altes  tu  ge- 
bildet wurde,  in  dem  abgeleiteten  ufar-skadv/an,  über- 
schatten, aber  eine  alte  noch  durch  tva  gebildete  Neben- 
form nicht  verkennen  lässt. 

Im  Altindischen  zeigt  sich  das  Suffix  tu  in  einer 
Anzahl  von  Wörtern  mit  eigenthümlich  entwickelter  Be- 
deutung, wie  rtü-,  bestimmte  Zeit,  Zeitabschnitt,  Regel, 
duiu-,  Einschlag  des  Gewebes  (zu  väyati,  er  webt),  gä- 
tü-j  Gesang  (gffyati,  er  singt),  gätü-,  Gang,  Weg,  Bahn, 
jantü-,  Geschöpf,  Wesen,  Mensch,  und  andern,  am  Ge- 
wöhnlichsten aber  wird  es  verwandt  zur  Bildung  derje- 
nigen mit  dem  Verb  in  stets  lebendigerer  Verbindung 
stehenden  Form,  die  wir  als  Infinitiv  zu  bezeichnen  pfle- 
gen, der  zu  der  unveränderlichen  Starrformigkeit,  in  der 
man  sich  den  Infinitiv  gewöhnlich  zu  denken  pflegt,  sich 
entscliieden  überall  erst  nach  und  nach  ausgebildet  hat. 
Im  ältesten  Indischen  kommen  deshalb  von  diesen  For- 
men auf  tu  je  nach  verschiedenen  Verhältnissen  des  Sat- 
zes auch  verschiedene  Casus  infinitivärtig  vor,  so  Sin- 
gulardative wie  dStavaiy  geben,  kärtavaiy  machen,  ätta- 
vaiy  essen  (zu  ddmi,  ich  esse),  ditavai,  gehen  (äimi,  ich 
gehe),  hdntavaiy  schlagen,  tödten,  oder  auch  solche  auf 
tavdi  mit  auffallender  Weise  doppelter  Betonung  wie 
pcitavSiy  beherrschen,  beschützen,  IcdrtavSiy  machen,  mdn- 
tavai,  denken,  ferner  Genetive  oder  Ablative  wie  stha- 
taus^  stehen,  äitaus,  gehen,  Tcdrtaus^  machen,  jdnitauSy 
erzeugen,  und  andre,  oder  endlich  Accusative.  Diese 
letzteren  nun  aber  mit  dem  Ausgang  tum  bilden  im  spä- 
tem Altindischen  regelmässig  den  sogenannten  Infinitiv, 
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wie  wir  ihn  haben  in  dnfum ,  geben,  stdutum,  preisen, 
kärtum,  machen,  pdMum,  kochen,  hhdittum  (aus  hJidid- 
-tum)^  spalten,  hhdvitum,  werden,  sein,  und  sonst.  Seine 
Form  ist  in  dieser  bestimmten  Ausbildung  so  fest  ge- 
worden, dass  wir  nur  noch  im  Anfanor  von  Zusammen- 
setzungen, wo  nach  allgemeiner  Regel  die  Grundform 
des  Wortes  steht,  ohne  das  accusativische  m  ihren  Aus- 
gang tu  finden,  wie  in  bhouJcfu-l'dma-,  Verlangen  zu  es- 
sen, neben  einfachem  hlidnMum,  essen. 

Mit  dieser  altindischen  sogenannten  Infinitivform 
auf  tum  stimmt,  ^vie  längst  erkannt  ist,  im  Lateinischen 
genau  die  ebenso  ausgehende  Bildung  überein,  die  man 
mit  dem  Namen  des  Supinums  früh  belegt  hat,  dass 
also  zum  Beispiel  dattim ,  zu  geben ,  jenem  altindischen 
dntum,  und  coctum,  zu  kochen,  jenem  altindischen  pak- 
tum  ganz  gleich  ist.  Der  Name  Supinum  aber  ist  an 
und  für  sich  ganz  werthlos,  da  er,  wie  Schoemann  in 
seinem  vortrefflichen  Buche  über  die  Lehre  von  den  Re- 
detheilen  angiebt,  wahrscheinlich  nur  veranlasst  wuitle 
dui'ch  die  Aehnlichkeit  mit  dem  passiven  Perfectparticip 
(wie  datum,  gegeben);  das  letztere  nannten  nämlich  ei- 
nige Supinum,  das  griechische  virnov  übersetzend,  mit 
dem  man  das  Passivum  bezeichnete,  weil  es  das  Subiect 
als  ein  einer  Thätigkeit  unterliegendes  {vttho-  zu  vn6, 
unter)  darstellt.  Das  sogenannte  Supinum  auf  tum  steht 
gewöhnlich  bei  Verben  der  Bewegung,  und  zrsar  um  das 
Ziel  oder  die  Absicht  auszudrücken,  und  dieses  letztere 
liegt  eben,  wie  bei  der  Betrachtung  des  Satzes  weiter 
auszuführen  ist,  in  seiner  Accusativform;  als  alte  Bil- 
dung auf  tu  aber,  und  nur  in  sofern  gehört  es  eigent- 
lich hieher,  bezeichnet  das  Supinum  dem  Infinitiv  ganz 
ähnlich  nur  den  reinen  Begriff  des  Verbs,  so  in  cubitum 
eunt,  sie  gehen  sich  schlafen  zu  legen,  esum  me  vocat, 
er  ruft  mich  zum  Essen,  grätuldtum  convenerutft ,  sie 
versammelten  sich  zum  Beglückwünschen,  vendtum  d4- 
cere,  zum  Jagen  oder  auf  die  Jagd  führen,  venit  at/xi- 
lium  postuldtum,  er  kam  um  Hülfe  zu  erbitten,  oppugnä" 
tum  erat  profectus,  er  war  abgegangen  um  zu  belagern. 

Dass  zu  diesem  Gebrauch  die  alte  Bildung  auf  tu 
im  Lateinischen  aber  noch  gar  nicht  so  ganz  und  gar 
erstarrt  ist,  vne  wir  es  in  gleicherweise  auch  in  Bezug 
auf  den  altindischen  Infinitiv  auf  tum  zu  bemerken  hat- 
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ten,  zeigt  sich  darin,  dass  für  manche  andre  Verhältnisse 
auch  ein  sogenanntes  Supinum  auf  tu  zur  Verwendung 
kömmt.  Darin  haben  wir  aber  nichts  anderes  als  den 
Singularablativ,  für  einzelne  Fälle  möglicher  Weise  auch 
den  Dativ,  jener  alten  Bildungen  auf  tu.  Am  Deutlich- 
sten ist  der  Ablativ  in  vereinzelten  alten  Verbindungen 
wie  cubitü  surgere,  vom  Liegen  (Schlafen)  aufstehen,  oh- 
sönätü  redtre,  vom  Speiseeinkaufen  zurückkommen,  re- 
deimt  pastü  oveSy  die  Schafe  kommen  vom  Weiden  oder 
von  der  Weide  zurück.  Am  Häufigsten  aber  findet  sich 
diess  Supinum  auf  tu  bei  Adjectiven  oder  zum  Beispiel 
auch  bei  opus  est,  es  ist  nöthig  (eigentlich  wohl  »es  ist 
zu  thun  um  — «,  »es  handelt  sich  um«),  um  sie  näher 
zu  bestimmen,  wie  in  scitü  opus  est,  es  handelt  sich  um 
das  Wissen,  es  ist  nöthig  zu  wissen,  juciindum  oder 
dulce  audUü,  angenehm  zu  hören,  cognitü  facile,  leicht 
zu  erkennen,  turpe  dictü,  schimpflich  zu  sagen,  mollissi- 
mum  tactü,  sehr  weich  anzufassen,  dictü  dignum,  nen- 
nenswerth,    nefds  est  dictü,   es  ist  unrecht  zu  sagen. 

Die  lateinischen  Supina  auf  tum  und  tu  würden, 
wie  aus  dem  eben  Ausgeführten  hervorgeht,  eigentlich 
nur  in  der  Lehre  vom  Gebrauch  des  Accusativs  und  Ab- 
lativs, im  Satze  genauer  zu  betrachten  sein,  man  hat 
sie  aber  von  jeher  als  etwas  besonderes  angesehen  und 
sie  ganz  der  Verbalflexion  mit  einzufügen  sich  ge- 
wöhnt, da  ihre  Bildung  im  Lateinischen  eine  sehr  geläu- 
fige ist  und  leicht  von  jedem  Verbum  geschieht,  auch 
manche  Bildungen  auf  tu  nur  in  den  Supinalcasus  vor- 
kommen. Die  Bildungen  auf  tu  sind  aber  auch  sonst  im 
Lateinischen  sehr  lebendig  und  zwar  sind  sie  fast  aus- 
nahmslos männhchen  Geschlechts  und  bezeichnen  mei- 
stens den  einfachen  Begriff  des  Verbs,  doch  gewöhnlich 
80,  dass  mehr  das  Ergebniss  der  Handlung  als  die  le- 
bendige Handlung  selbst  in  ihnen  zum  Ausdruck  gekom- 
men ist.  Einige  sind  auch  unter  ihnen,  die  kein  leben- 
diges Verb  mehr  zur  Seite  haben  und  zum  Theil  auch 
mehr  eigenthümliche  Bedeutungen  entwickelt  haben,  so 
das  schon  oben  genannte  portu- ,  Hafen ,  lerner  aestu-, 
Wallung,  Hitze,  Gluth  (zu  alO^siVj  entzünden),  artu-,  Ge- 
lenk, Glied,  astu-,  List,  Verschlagenheit,  caestu-,  Kampf- 
riemen, castu-,  Enthaltung  von  sinnhchen  Genüssen,  in- 
'Cestu-,  Verunreinigung,  Blutschande,  fdstu-,  Stolz,  stolze 
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Verachtung,  fetu^^  das  Hervorbringen,  das  Gebären,  Er- 
trag, Frucht  (zur  altindischen  Causalform  bhdvdyati^  er 
bringt  hervor),  fretu-  (meist  ungeschlechtig  freto-)^  das 
Brausen,  Meerenge  (vielleicht  zu  fremere,  brausen),  gustu-^ 
Genuss,  Geschmack  {ysthad^ai,  geniessen),  luxu-,  Frucht- 
barkeit, grosse  Pracht,  metu-^  Furcht,  Besorgniss  (wohl 
zum  alten  man^  denken),  pöiu-^  Trank  (zu  nsn(07ca^  ich 
habe  getrunken),  ructu-^  Aufstossen,  Rülpsen,  ritti-^  Ge- 
wohnheit, Gebrauch,  saltn-,  Waldgebirge,  Waldung,  sexu-^ 
Geschlecht,  singultu-,  das  Schluchzen,  das  Röcheln,  tu- 
miiltii" ,  Unruhe ,  Lärm ,  Verwirrung ,  voltu-  oder  vultu-, 
Gesicht,  Gesichtszüge,  mit  denen  im  Griechischen  sich 
nur  das  einzige  (firv-,  Vater,  Erzeuger  (Lykofron  462; 
486),  vergleichen  lässt,  das  sich  an  cfieiv,  erzeugen,  an- 
schliesst. 

Aus  der  grossen  Menge  der  übrigen  Wörter  auf  tu 
mag  es  genügen,  die  folgenden  hier  namhaft  zu  machen: 
actU'j  Bewegung,  Verrichtung,  nebst  coactu-^  Zwang,  ahs- 
cessU'  (aus  abs-cedtu-) ^  Weggang,  nebst  accessu-^  Zu- 
gang, und  decessu-^  Abgang,  Tod,  adventu-,  Ankunft, 
nebst  con-ventu-^  Zusammenkunft,  Versammlung,  und  e- 
"Ventu-,  Ausgang,  Begebenheit,  und  noch  andern  Zusam- 
mensetzungen, amictu-,  üeberwurf,  Mantel,  amplexu-  und 
compUxu-,  Umschlingung,  Umarmung,  aspectU",  Hinblick, 
Anblick,  nebst  conspectu- ^  Betrachtung,  Anblick,  Nähe, 
und  re-spectU'^  Rücksicht,  auctu-,  Zunahme,  Wachsthum, 
cantU'j  Gesang,  Lied,  captu-y  Fassungsvermögen,  Einsicht, 
nebst  re-ceptU'^  Rückzug,  cäsu-,  Fall,  Zufall,  nebst  oc- 
-cäsu-,  Untergang,  censu-,  Abschätzung,  Vermögen,  coeptu-^ 
Anfang,  Unternehmen,  coetu-  (aus  co-itu-X  Versammlung, 
contemptu-,  Verachtung,  cuhitu-,  das  Liegen,  und  con- 
'Cuhitu-,  Begattung,  cultu-,  Pflege,  Erziehung,  Lebens- 
weise, cursu-,  Lauf,  Reise,  nebst  con-cursu-^  Zusammen- 
lauf, Angrifl^,  und  de-eursu-,  Ablauf,  Lauf,  datu-,  das 
Geben,  ductu-,  Führung,  Zug,  e-lectu-,  Wahl,  und  intel- 
'lectu-y  Verständniss,  e-mersu-,  das  Auftauchen,  Sichtbar- 
werden, esu'y  das  Essen,  factu-^  das  Verfertigen,  nebst 
af'fectu^,  Gemüthszustand,  Liebe,  und  de-fectu-y  Mangel, 
und  ef'fectU'y  Wirkung,  flatu-y  das  Blasen,  Hauch,  fletu-^ 
das  Weinen,  flexu-,  Krümmung,  Biegung,  fliictu-^  Welle, 
Fluth,  und  fluxu-,  das  Fliessen,  fremitu-,  das  Brummen, 
Getöse,  frtictur,  Genußs,  Nutzen,  Frucht,  gemitu-^  Seuf- 
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zeri,  gesttc-j  das  Tragen,  Gebärden,  yrtssu-^  Gang,  Schritt, 
nebst  cofi-gressu' ,  Zusammenkunft,  Vereinigung,  Angriff^ 
und  prö-gressu-,  das  Hervorgehen,  Fortschreiten,  haustu-, 
das  Schöpfen,  Trunk,  ictu-^  Schlag,  Hieb,  in-stinciu-^  An-  ■ 
reizung,  Eingebung,  iiu- ,  Gang,  nebst  ad-itu-,  Zugang, 
und  red-itu-,  Rückkehr,  und  andern  Zusammensetzungen, 
jactu- ,  Wurf ^  jussU'f  Befehl,  lapsit-^  Fall,  Bewegung, 
luctu-,  Trauer,  lüsu-,  Spiel,  missu-,  das  Senden,  Werfen, 
nebst  per-missu'^  Erlaubniss,  morsu-^  Biss,  mötu-^  Bewe- 
gung, natu-  (nur  im  Ablativ),  Geburt,  Alter,  nexu-,  Ver- 
bindung, nisU'  oder  nixii-^  Anstrengung,  nütu- ^  Wink, 
orsU'  und  ex-orsu- ,  Anfang ,  Beginnen ,  m'in- ,  Aufgang, 
Entstehung,  nebst  db-ortu- ,  Fehlgeburt ,  partu- ,  Geburt, 
Leibesfrucht,  pastü- ^  Weide,  Futter,  plausu-^  das  Klat- 
schen, Beifall,  pressu-,  Druck,  promptu- ^  Sichtbarkeit, 
Bereitschaft,  pulsu-^  das  Stossen,  Schlagen,  nebst  m- 
-pulsu'^  Anstossen,  Antrieb,  quaestu-^  Erwerb,  Gewinn, 
Vortheil,  quaestu-^  Klage,  raptu-^  Rauben,  Plünderung, 
rictu-,  aufgesperrter  Mund,  Rachen,  mw-.  Lachen,  Ge- 
lächter, saltU'^  Sprung,  satu-^  Saat,  Hervorbringung,  Ge- 
schlecht, scitU'^  Verordnung,  sensu- ^  Empfindung,  Denk- 
art, nebst  aS'Sensu-^  Beistimmung,  sitti-^  Lage,  Stellung, 
Gegend,  sponsu-^  Versprechen,  Bürgschaft,  statu- ^  Stand, 
Stellung ,  BeschaiBfenheit ,  sircpitu- ,  Geräusch ,  sumptu^, 
Aufwand,  Kosten,  tactu-^  Berühren,  Gefühl,  Wirkung, 
Einfluss,  textu-^  Gewebe,  Zusammenhang,  nebst  con-textu-^ 
Zusammenhang,  Verbindung,  und  prae-textu-^  Vorwand, 
iractu-^  Ziehen,  Zug,  Strecke,  Gegend,  trltu-^  das  Reiben, 
ob-tütu-^  Hinblick,  Anschauen,  üsu-^  Gebrauch,  Nutzen, 
versu'^  Wendung,  Vers,  victu-^  Leben,  Lebensart,  Nah-' 
rung ,  visii- ,  Anblick ,  Gesicht ,  Gestalt ,  nebst  prö-visu-^ 
Fürsorge. 

Auch  einige  auf  abgeleitete  Verbalformen  zurückfüh- 
rende Bildungen  auf  tu  mögen  noch  zugefügt  sein:  ap- 
-parätu-^  Zubereitung,  Zurüstung,  Werkzeug,  auditu-^ 
das  Hören,  Gehör,  comitätu- ^  Begleitung,  Gesellschaft, 
conätu-^  Versuch,  Bemühung,  crepitu-^  das  Klappern,  das 
Rauschen,  crucidtu-^  Qual,  Hinrichtung,  domitti-^  Bezäh- 
mung, ex-ercitu-,  Uebung,  Heer,  fortuitu-^  Zufall,  hahitu-^ 
Beschaffenheit,  Haltung,  Tracht,  hidtu-^  Oefftiung,  Spal- 
tung, Kluft,  hortätu-^  Ermahnen,  in-vUätu-^  Einladung, 
laniätU'^  Zerfleischung,  mandätu-  (nur  im  Ablativ),  Auf- 
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trag.  jifff'ffH',  Gang,  Lauf,  Weg.  mercdfu-,  Handel.  Markt, 
momtti-,  Ermahnung.  Warnung,  mugitu-^  Brüllen,  Getöse, 
odorätu- ,    Genich.  ap-peühi- ,  leidenschaftliches  Verlan- 
gen. Begierde.  lAoraUi',  das  Heulen.  pKrgdfu-,  Reinigung, 
rogditi-,  das  Bitten.  saWdti-,  das  Tanzen,  sonitu',  Schall, 
Geräusch,  sphitu-,  das  Wehen,  Athem,  Hauch  (iyjrirdre, 
wehen,  hauchen),  tinnifti',  Geklingel,  tractdtU',  Behand- 
lung, Bearbeitung,    venäfit-,    das  Jagen.  Jagd,    vestifu-, 
Kleidung.  Bekleidung.     An  diese  letzteren  Bildungen  und 
insbesondere  die  auf  äfi(  unter  iknen  schliessen  sich  noch 
einige  an,  die  unmittelbar  auf  Nominalformen  zurückzu- 
kommen scheinen    und  Verbalformen   auf  dre    gai*  nicht 
mehr  zur  Seite  haben.     Unbedenklich  dürfen    ^vir   aber 
die  letzteren  folgern,  wenn  auch  vielleicht  nur  in  so  fem 
als  jene  Formen  auf  ätu  jedenfalls   urspiünglich    durch 
Verba  auf  dre  vermittelt  wurden,    wenn  sie   dann  auch 
später  ganz  ohne  diese  neu  hervortreten  konnten.     Voran 
mag  hier  jüdicätu-,  Amt  des  Richters,  genannt  sein,  das 
wohl    unmittelbar  auf  jüclic-,    Richter,    zurückzuführen 
scheint,  aber  doch  zunächst  auf  judicdre,  richten,  Rich- 
ter  sein,    zurückleitet,    das  ihm  noch    zur    Seite    geht. 
Ganz  ähnlich  führt  magisträtu-,  obrigkeitliches  Amt,  nicht 
unmittelbar  auf  magistro-,  Vorgesetzter,  sondern  auf  ein 
magistrdre,  Vorgesetzter  sein,  wie  es  von  Späteren  wirk- 
lich gebraucht  ist;  principdtU',  Befehlshaberstelle,  nicht 
unmittelbar  auf  privcep-  Befehlshaber ,  sondern  auf  eine 
Verbalform,  als  welche  später  wirklich  principdri,  herr- 
schen, begegnet.     Weiter  sind  hier  noch  zu  nennen  con- 
suldtti'y  Würde  des  Consuls  (consul')^  ducdtu-,  Anführer- 
steile  {duc-,  Führer),  pontiftcdtu-y  Oberpriesteramt  (pon- 
tifeC'j  Oberpriester),  quinquevirdtn-,  Amt  eines  der  Fünf- 
männer   (quinqueviri) ,    senäki- ,     Senatorenversammlung 
(senes,  die  Alten),  trihtindtu- ,  Amt  eines  Tribunen  (iH- 
bünO"),  primätu,  die  erste  Stelle,    Stellung  des  Ersten 
(primo-,  erst),  quadrirndtu-j  Alter  von  vier  Jahren  (qua- 
drimo-,  vierjährig),  summdtu-,  Oberherrschaft  (Lukrez  5, 
1142),  von  summO'j  oberst. 

Den  lateinischen  Bildungen  auf  tu  genau  entspre- 
chende auf  TV  bietet  auch  das  Griechische  in  ziemlicher 
Anzahl  und  zwar  übereinstimmend  mit  jenen  mit  auch 
vorwiegend  abstracter  Bedeutung,  während  in  beachtens- 
werther  Abweichung  von  jenen  ihr  Geschlecht  durchaas 
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das  weibliche  ist.  Sie  begegnen  insbesondere  zahlreich 
im  Ionischen,  die  homerische  Sprache  bietet  clie  folgen- 
den: ßgcovi-,  Essen,  Speise  (nur  Ilias  19,  205  und  Odys- 
see 18,  407),  ygccntif-,  das  Ritzen,  Verletzung  (nur  Odys- 
see 24,  229),  fiv^atv-,  das  Freien,  Werben  fnur  Odyssee 
2,  199;  16,  294  und  19,  13),  xkiti',  Abhang,  Hügel  (nur 
Odyssee  5,  470  und  flias  16,  390),  dairv-,  Mahl  (nur 
Ilias  22,  496),  ayogfiTv-,  Redegabe  (nur  Odyssee  8,  168\ 
ßoFrjTV',  das  Schreien,  Rufen  (nur  Odyssee  1,  369),  idtj- 
TV-,  Speise,  Essen,  iXffjn'',  Mitleiden  (nur  Odyssee  14, 
82  und  17,  451),  inriTv- ,  Milde,  Freundlichkeit  (nur 
Odyssee  21,  306),  dXaFwrv-,  Blendung  (nur  Odyssee  9, 
503),  di^ovnmv-,  Lanzenwerfen,  Speerkampf  (nur  Ilias  23, 
622),  KixhaQidvv',  die  Kunst  des  Zitherspielens  (nur  Ilias 
2,  600),  Fo(XQi(Trv'j  vertrauliches  Gespräch,  Umgang  (nur 
Ilias  14,  291;  14,  216  und  17,228),  oQxvcTrv-,  das  Tan- 
zen, Tanz,  TavvtTTv-,  das  Spannen  (nur  Odyssee  21,  112), 
otQvvtV',  Antrieb  (nur  Hias  19,  234  und  235),  und  fQvtf- 
TctxTx^',  das  Herumzerren,  Misshandlung  (nur  Odyssee  18, 
224).  Möghcher  Weise  dürfen  auch  die  schon  Seite  257 
mit  aufgeführten  Fiw-,  Radkranz  (nur  Ilias  4,  486  und 
5,  724),  und  niw-,  Fichte,  noch  hieher  gestellt  werden. 
Beachtenswerth  ist,  dass  überall  wo  der  Vers  zu  ent- 
scheiden erlaubt  das  suffixale  v  der  erstaufgeführten  ab- 
stracten  Wörter  ausser  im  Singulai^enetiv  auf  tvoc  sich 
als  lang  erweist.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mö- 
gen ausser  dem  bereits  oben  erwähnten  äQxv-y  Verbin- 
dung, hier  noch  genannt  sein :  än-efpiv-,  Abwesenheit  (bei 
Hesychios),  dno-daatij',  Abtheilung,  Thell,  danaarv-^,  Be- 
grüssung,  oicjoxxv'j  Verfolgung,  ^fIxtv-,  Bezauberung, 
xnrfTv-,  Gründung,  fiaart^-,  das  Suchen,  Untersuchung, 
xaxa-nlaütV'^  das  Aufgestrichene,  Salbe,  Pflaster,  TTQaxri)', 
Handlung,  Geschäft,  fpqadw-y  Nachdenken,  Ueberlegung, 
und  difQciaiiU,  Unverstand;  femer  dßoXfitv-,  Begegnung, 
dXfixv",  das  Herunürren.  ßaXXriTv-,  das  Werfen,  rfw^^tf-,  das 
Erbauen,  noxf^r^tv-j  Verlangen,  ncoQffn^',  Elend,  Unglück, 
uQnaxTV',  Raub,  ysXaOTV-,  Gelächter,  xQffji>ßaXia(frr-j  Spie- 
len mit  der  Klapper,  Xfj'iaTif',  Beutemachen,  Plündern, 
^^iq^^Kfti}',  kriegerischer  Tanz,  o^otet^rt'- ,  Kunst  des  Pfeil- 
schiessens, aonifQovimv-,  Witzigung,  Züchtigung,  und  %«- 
AffiTi'-,  Beschwerlichkeit.  Im  Anschluss  an  die  aufgeführ- 
ten Bildungen   haben  sich   im   Griechischen   auch  noch 
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eine  Anzahl  von  Woltern  auf  tv  ohne  nebenliegende 
Verba,  in  ganz  ähnlicher  Weise  wie  wir  es  kurz  vorhin 
auch  von  lateinischen  Bildungen  auf  tu  hervorzuheben 
hatten ,  gebildet  aus  den  Zahlwörtern ,  wie  sxaroiTvv-j 
(wohl  zunächst  aus  ixarovT-Ti>-)  ^  eine  Anzalil  von  hun- 
dert, aus  sxavöyj  hundert,  nevifjxoaTij-j  Anzahl  von  fünf- 
zig (nfVTTJxoPTa) ,  nevxaxoaioa^v-,  Anzahl  von  fünfhundert 
(n€VTaxö(SiO'),  Xi^iofTiv-^  Anzalil  von  tausend  (x^ho-)j  fjtv- 
Qto(ST\\-,  Anzahl  von  zehntausend  {^vqio-)^  TSTQaxzv-,  die 
Zahl  vier,  das  neben  TitTag-j  vier,  wie  aus  einer  Verbal- 
forni  rsigd^iv  gebildet  wurde,  tqixtv-  oder  tqittv-  (auch 
TQirv-\  die  Zahl  drei  ('t^Qt-) ,  Opfer  aus  drei  verschiede- 
nen Thieren,  Drittheil. 

Im  Lateinischen  scheint  es  weibliche  Wörter  auf  tu 
gar  nicht  zu  geben,  denn  auch  aus  dem  adverbiellen 
tioctitj  nachts,  wird  man  schwerlich  ein  weibliches  noctu- 
als  Nebenform  des  noch  Seite  331  aufgestellten  nocti^^ 
Nacht,  mit  einiger  Sicherheit  folgern  dürfen ;  ungeschlech- 
tige  Wörter  aber  auf  tu  lassen  sich  überall  nur  sehr  we- 
nige finden.  Aus  dem  Griechischen  ist  äazv-j  Stadt, 
Burg,  das  bei  Homer  noch  rdatv-  lautet  und  mit  dem 
altindischen  västu-  (auch  männlich),  Haus,  übereinstimmt, 
zu  nennen,  aus  späterer  Zeit  (plTV-,  Keim,  Sprössling. 
Was  das  Lateinische  bietet,  beschränkt  sich  wohl  auf 
artu-,  Gelenk,  Glied,  das  aber  gewöhnlich  männlich  ist, 
auf  testu-,  irdenes  Geschirr,  eine  Nebenform  von  te&* 
to-,  und  auf  das  schon  Seite  330  erwähnte  vereinzelt 
neben  ossi-j  Knochen,  begegnende  ossu-  (aus  ostu-). 


NoiiilM  auf  tavja  {rno,  uo,  Hvo). 

Mit  den  im  Nächstvorhergehenden  betrachteten  Bil- 
dungen auf  tu  und  also  weiter  auch  den  früher  schon 
behandelten  auf  tva  stehen  weiterliin  auch  die  auf  die 
alte  Suffixform  tavja,  zu  deren  Betrachtung  wir  jetzt 
übergehen,  noch  in  unverkennbarem  Zusammenhang,  wie 
namentUch  im  Altindischen  noch  deutlich  ist,  wo  die 
fragUchen  Bildungen  auf  tavya  genau  dieselbe  Bedeutung 
haben,  wie  sie  oben  Seite  363  eine  Anzahl  alter  indi- 
scher Bildungen  auf  tva  zeigten,  nämlich  die  von  Adjec- 
tiven  der  Nothwendigkeit.    Eine  vereinzelte  Fonn  dieser 
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Bedeutung,  nämKch  das  altindische  trivpä-,  it  ii^cVetk-: 
des  (von  jfear,  machen),  das  aber  im  Petersbui'ger  Wör- 
terbuch mit  den  Bedeutungen  »wirksam,  thatenreich«  auf- 
geführt wird,  begegnet  auch  mit  der  Suffixform  ivm^  das 
nichts  anderes  ist  als  eine  Verbindung  der  Suffixe  tva 
und  ya,  welches  letztere  sich  auch  zunächst  in  tavya 
deutlich  ablöst.  Die  Bildungen  auf  das  alte  tavja  wür- 
den darnach  also  zunächst  eigentlich  zu  den  durch  ja 
abgeleiteten  gehören,  jene  Suffixvereinigung  ist  aber 
offenbar  schon  eine  so  alte  und  fest  in  sich  ausge- 
bildete, dass  wir  sie  hier  sehr  wohl  als  selbstständiges 
Suffix  behandeln  können.  Das  als  letztes  Element  darin 
deutlich  sich  ablösende  ja  kömmt  im  Altindischen  auch 
allein  sehr  häufig  mit  der  Bedeutung  vor,  Avie  sie  sonst 
tavya  zeigt,  so  in  vädya-,  zu  sprechendes,  yugya- ^  zu 
verbindendes,  jüshya- ,  zu  liebendes ,  ärcya^ ,  zu  preisen- 
des, Mrya-^  zu  machendes,  und  sonst  oft.  Mehrfach 
findet  sich  dafür  auch  fya^  wie  in  vrtya- ,  zu  wählendes 
(vaTj  wählen),  stütya-^  zu  lobendes,  bhrtya-,  zu  tragen- 
des (bhar,  tragen),  und  sonst,  wovon  im  folgenden  Ab- 
schnitt noch  weiter  die  Rede  sein  muss.  Als  Schlusstheil 
einer  volleren  Suffixverbindung  zeigt  sich  das  ya  auch 
noch  in  amya^  mittels  dessen  im  Altindischen  auch  viel- 
fach die  Nothwendigkeitsadjective  gebildet  wurden,  wie 
karantya-^  zu  machendes,  chaidantya- ,  zu  spaltendes, 
baudhamya^,  zu  wissendes,  bhaidaniya-,  zu  spaltendes, 
nayantya-y  zu  führendes,  und  andre.  In  diesen  letzte- 
ren Bildungen  scheint  jenes  ya  sich  einfach  mit  alten 
Abstractbildungen  auf  ana  vereinigt  zu  haben,  wie  wir 
sie  Seite  183  erwähnten  zum  Beispiel  in  bhäidana-^  das 
Spalten,  und  bdndhana-,  das  Binden;  und  so  könnte 
tavya-  ganz  ähnlich  eine  Verbindung  des  ya  mit  Ab- 
stracten  auf  tu  sein,  wie  sie  im  vorausgehenden  Abschnitt 
besprochen  wurden.  Dass  der  Zusammenhang  der  Suf- 
fixform tavja  mit  tu  lautlich  sehr  wohl  möglich  ist,  das  zeigt 
die  ganze  Flexion  der  Wörter  auf  w,  die  statt  dieses  Vo- 
cals  mehrfach  av  zeigen,  wie  denn  zum  Beispiel  das  oben 
genannte  altindische  jantü-,  Geschöpf,  Mensch,  den  Dativ 
jantävai,  dem  Geschöpf,  und  den  Pluralnominativ  jantä- 
vaSj   Geschöpfe,   bildet. 

Die  Bildungen  auf  tavya  mit  der  bezeichneten  Be- 
tonung oder  auch  einer  solchen,  die  auf  altes  tavia  deut- 
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lieh  hinweist,  sind  im  Altindischen  sehr  gebräuchlich,  wie 
wir  welche  haben  in  ddtävya-,  zu  gebendes,  mätävya-, 
zu  messendes,  liartävya-,  zu  machendes,  jaitdvya-,  zu 
besiegendes,  stmitavya-,  zu  lobendes,  yauktävya-,  zu  ver- 
bindendes, bhavitavya-,  das  sein  muss,  Icdmayitdvya-  oder 
'kamitdvya-,  zu  liebendes,  varitdvya-^  zu  wählendes,  und 
sonst.  Im  Griechischen  entsprechen  ihnen  die  nament- 
lich in  späterer  Zeit  sehr  gebräuchlichen  Bildungen  auf 
€80,  wie  öotso'j  zu  gebendes,  das  mit  dem  eben  genann- 
ten altindischen  dätdvya-  genau  übereinstimmt;  die  bei- 
den Halbvocale  des  Suffixes  wurden  im  Griechischen 
spurlos  aufgegeben.  Bei  Homer  kömmt  beachtenswer- 
ther  Weise  keine  einzige  solche  Bildung  vor,  wohl  aber 
bietet  Hesiodos  eine  unmittelbar  zugehörige  und  zwar 
ganz  vereinzelt  auf  raJ  ausgehende  Form,  nämlich  tpa- 
%8i6-,  das  in  seinem  *  noch  das  alte  j  sich  bewahrte  und 
in  späterer  Weise  cparso-,  zu  sagendes,  lautet.  Es  be- 
gegnet nur  drei  mal  (Götter  310;  Schild  144  und  161) 
und  zwar  stets  versschliessend  mit  jedesmal  vorausgehen- 
dem ovti  in  der  Bedeutung  »unsäglich,    erschrecklich«. 

Ausser  doiso-j  zu  gebendes,  und  cpar^o- ,  zu  sagen- 
des, mag  genügen  hier  noch  die  folgenden  Bildungen  auf 
T€o  namhaft  zu  machen:  hio-,  das  zu  gehen  ist,  statt 
dessen  auch  hrjTso-  wie  aus  einer  abgeleiteten  Verbalform 
h€ir  gebildet  wurde,  Üsiio-  —.  altindisch  dhätävya-y  zu 
setzendes,  zu  machendes,  atatio-,  zu  stellendes,  notSo-j 
zu  trinkendes,  äip-etso-y  loszulassendes,  taiio-,  auszu- 
streckendes, zu  spannendes,  nlsyctio-y  zu  flechtendes, 
TQbntso- ,  zu  wendendes,  x^qsmio-,  zu  ernährendes  (fi^- 
{f'€iv ^  ernähren),  navtszio^ ,  zu  beendigendes,  (STaXido-, 
auszusendendes,  zu  rüstendes  (oTslkeip,  senden) ,  zfnitdo-i 
zu  schneidendes  {ti^veiv,  schneiden),  nsKnso-,  zu  bere- 
dendes, äno-dinso-j  abzulegendes,  x^^crr^o-,  zu  gebrau- 
chendes {xQV^^^h  gebrauchen),  dmxzso-,  zu  verfolgendes, 
iqyaaxso-y  zu  verrichtendes  (^Qyd^ead'ai ,  verrichten) ,  (ft* 
XtjT^O'y  zu  liebendes,  xoXaauo-j  zu  strafendes,  ßiamith, 
zu  zwingendes,  fiifitiiso-j  nachzuahmendes,  evQstso-,  zu 
findendes,  algeiio-,  zu  wählendes,  zu  nehmendes,  icrrfo-, 
zu  wissendes,  aweazso-,  das  zusammen  sein  soll  (in  Pia- 
tons Protagoras). 

Der  Bedeutung  nach  entsprechen  also  diesen  ursprüng- 
lich auf  tavja  ausgehenden  Bildungen  ganz  genau  die  oben 
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undo,  wie  amando-,  zu  liebendes  oder  das  geliebt  wer- 
den muss,  canendo-,  zu  singendes,  und  die  übrigen,  und 
es  tritt  im  Lateinischen  keine  einzige  jenen  auf  altes 
tavja  entsprechende  Bildung  entgegen,  die  auch  hinsicht- 
hch  des  ihnen  inwohnenden  Begriffes  der  Nothwendig- 
keit  mit  ihnen  genau  übereinstimmte.  Die  Bildung  auf 
altes  tavja  selbst  scheint  indessen  im  Lateinischen  aller- 
dings bewahrt  zu  sein  und  zwar  in  den  adjectivischen 
an  die  Verbalformen  sich  noch  sehr  eng  anschliessenden 
Bildungen  auf  tivo-y  wie  nätwo-,  geboren,  angeboren. 
Das  gedehnte  i  ist  darin  höchstwahrscheinlich  durch  Eück- 
tritt  des  suffixalen  j  in  die  vorhergehende  Silbe  gebildet, 
wie  wir  schon  im  ersten  Bande ,  Seite  272 ,  angaben. 
Genannt  sein  mögen  hier  als  Bildungen  der  fraglichen  Art 
ausser  nätwo-^  angeboren,  noch  acttvo-,  thätig,  captioo-, 
gefangen,  kriegsgefangen,  coctivo-,  was  leicht  reif  wird, 
festivo-,  angenehm,  vortrefflich,  artig  (von  einer  erlosche- 
nen Verbalfomi),  fugittvo-^  flüchtig  geworden,  furtivo-^ 
gestohlen,  heimlich,  neben  dem  als  Verbalform  nur  das 
abgeleitete  füräri^  stehlen,  lebendig  blieb  aber  auch  ein 
damit  gleichbedeutendes  altes  fürere  zu  muthmassen  ist, 
genetivo-j  angeboren,  optivo-^  verlangt,  erwünscht  (von 
einer  erloschenen  einfachen  Verbalform),  passivo-,  hie 
und  da  befindlich  (zu  pandere,  ausbreiten),  passico-,  em- 
pfindsam (patt,  leiden),  sativo-,  was  gesäet  wird,  sectivo*, 
was  geschnitten  wird  oder  sich  schneiden  lässt,  stativo-, 
stehend,  still  stehend,  fest  stehend,  stricUvo-^  was  ge- 
streift oder  abgestreift  vord,  torüvo-,  das  gemartert  oder 
nachgekeltert  wird,  vötivo-,  dem  Gelübde  gemäss,  ge- 
weiht, mit  einem  Gelübde  verbunden.  Von  abgeleiteten 
Verbalformen  gehen  aus  dönäüvo- ^  geschenkt,  substan- 
tivisch für  »Geschenk«,  hortäüvo- ,  zur  Aufmunterung 
dienend,  laudättvo-,  lobend,  hicrdtivO',  Gewinn  bringend, 
probdtivO'^  den  Beweis  betreffend,  prürtttvO'^  Jucken 
verursachend ,  ratiöcinätwo- ,  einen  Vernunftschluss  ma- 
chend, schliessend  (bei  Cicero),  spectättvo-,  zur  Betrach- 
tung gehörig,  stilldtivO',  träufelnd,  üsurpäUvo-^  miss- 
bräuchlich,  ungewöhnlich,  und  andre,  die  aber  nur  zum 
Theil  etwas  gebräuchlicher  sind  oder  schon  in  ältere 
Zeit  sich  zurückverfolgen  lassen,    wie    denn   die  Bildun- 
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gen   «if  Uro   überhaupt    erst   in  späterer  Zeh  beliebter 
trerden  und  sieb  weiter  ausbreiten. 

Etwas  beliebter  im  Gebraneh  scheint  das  ifro  schon 
frnb  bei  VerbaWormen  mit  vorpefiieten  Wörtchen  wie  in 
ad^jpt$vO'.  au  Kindes  Statt  angenommen  Ton  einer  er- 
losinbenen  Verballbrm).  a-i^cripüro- .  dazn  geschrieben, 
nberzählig.  as-suMptfro- .  hinzunehmend.  co^-Mftto-,  zu- 
sammengetragen, rereinigt.  dick,  col-hrnc:".  gesammelt^ 
schliessend.  eon-ditivo-.  eingelegt,  als  ungeschlechtiges 
Substaotiv  »Grab«.  de-thtUho- .  bestimmend,  erklärend, 
diS'juiH'th:o- ,  einander  entgegengesetzt,  einen  Gegensatz 
enthaltend,  ef-fecthro-.  schaffend,  darstellend,  ex-orfiro-, 
da?t  Aufgehen  betreffend,  östlich.  m-dkürO'.  angesagt, 
in-sitho-.  gepfropft,  unecht,  untergeschoben,  iu-staurd' 
Uro-,  erneuert.  prae-rogatUo- .  zuerst  abstimmend.  ^m6- 
'difh'o-,  untergeschoben,  verkappt,  suc-ceniho-,  dazu  sin- 
gend, begleitend,  fra/is-läffvo-,  ablehnend,  fians-positho- 
oder  trans-sumpüvo-,  hinübeitragend.  yersetzend,  und  an- 
dre. Besonders  bemerkt  sein  mag  hier  noch,  wie  na- 
mentlich die  Sprachbeschreiber  gern  ihre  Benennungen 
aus  der  Reihe  der  Bildungen  auf  tao  entnommen  haben, 
wie  fiir  die  Casus  nominäthO'  (benennend),  dativo-  (ge- 
bend), acensätno-  ("anklagend ).  abläfiro-,  (fortnehmerä). 
vocafh'o-  (rufend),  für  die  Fürwörter:  possesstvo-  ('be- 
sitzend), relativo-  (bezüglich),  demonstrativ o-  (hinweisend), 
für  die  Aussagearten  des  Verbs:  conjutidho-  oder  svb^ 
juncth'o-  (verbindend),  imperativo-  (befehlend),  opiatfvih 
(wünschend),  und  sonst  mehrfach.  Vereinzelt  scheint 
das  tivo  sich  auch  an  Nominalformen  angefugt  zn  haben, 
wie  in  prmitwo- ,  ursprünglich  [^nino-,  erst),  und  temh 
ppstivo-,  zeitig,  reif  (temptts-,  Zeit). 


KMiioa  aor  tja  (d$o,  diti,  Ho,  tia ,  <^''7*'.  <^*'7^  <^9*'»  ^^^^t  <^«,  '»nt,  lernt 
tiÖH,  ifyri,  ff^füyij). 

Wie  in  der  im  Nächstvorausgehenden  behandelten 
Suffixform  tavja  sich  als  ursprünglich  ohne  Zweifel  selbst^ 
ständiger  Schlusstheil  deutlich  das  Suffix  ja  ablöste ,  si 
ist  dieses  letztere  auch  wieder  unverkennbar  enthalten 
in  dem  eben  genannten  noch  zu  betrachtenden  tja ,  das 
aber  auch  wieder  früh  zu  einer  besondern  Selbstständig- 
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keie  ach  ^twickelt  haben  ttiuss.  D^s  letztem  ^igt  mi. 
zum  Beispiel  schon  darin,  dass  iiaa  Altiildischen  gaaa  m 
üebereinstimmung  mit  dem  von  Seite  380  an  beqarodhenen 
iavya  und  dem  daneben  erwähnten  einfe^chen  ya  feo:?«rie 
dem  vereinzelten  fvya,  wie  weiterhin  auch  noch  mitd^m 
Seite  363  erwähnten  tva  das  Suffix  ^t/a  öfters  Adjetetive 
der  Nothwendigkeit,  wie  wir  sie  auch  früher  schon  nantn- 
ten,  macht,  in  denen  nach  einer  von  uns  durchaus  ab- 
zuweisenden Auffassung  der  indischen  Grammatiker ;  das 
innere  t  rein  lautlich  eingeschoben  sein  soll.  So  werden 
angeführt  itya-j  zu  gehendes  (t,  gehen),  kutya-,  zu  schrei- 
endes Qcu,  schreien),  hrlya-,  zu  machendes  (kar,  machen), 
gütya-,  cacandum,  iitya-,  zu  besiegendes,  drtya-,  zu  be- 
rücksichtigendes, an-ä-drlya-,  nicht  zu  berücksichtigendes 
(Rämäyanam  53,  43),  dhrutya-,  fest  zu  stehendes,  mitya-, 
zu  lobendes,  hhrtya-,  zu  tragendes,  vrtya-,  zu  wählen- 
des,  stütya-,  zu  lobendes,  grülya-,  zu  hörendes. 

In  genau  entsprechender  Bedeutung  scheint  den  eben- 
genannten Bildungen  weder  im  Lateinischen  noch  im 
Griechischen  etwas  gegenüber  zu  stehen ;  dem  bloss  Aeus- 
sem  nach  finden  wir  sie  indess ,  wie  auch  von  anderen 
bereits  bemerkt  ist,  in  einigen  griechischen  Wörtern  un- 
verkennbar wieder,  nämhch  in  solchen  auf  d*o,  deren 
Dental  ohne  Zweifel  durch  Einfluss  des  an  Stelle  des  » 
ursprünghch  folgenden  Halbvocales  j  aus  altem  t  h^- 
vorging,  wie  wir  einen  ganz  ähnüch  erweichenden  Ein- 
fluss des  ursprünglich  nebenstehenden  halbvocalen  v  be- 
reits oben  (Seite  366)  in  den  Bildungen  auf  doi^  =  don 
anführten.  Ein  paar  der  bezeichneten  Bildungen  auf 
dio  treten  uns  in  der  homerischen  Sprache  entgegen, 
nämlich  (Hadw-,  stehend,  feststehend,  das  nur  in  der 
Verbindung  iv  (fradlrj  vrrfiivrj  (IHas  13,  314)  oder  atadlfi 
vttfiivfi  (Ilias  13,  713),  im  stehenden  Kampfe,  im  Nah- 
kampi^e,  vorkömmt  und  in  dem  damit  ganz  gleich  ge* 
brauchten  M  atadiri  (Hias  7,  241;  13,  514  und  15,  283), 
womit  gleichbedeutend  auch  ip  avioatadiri  (nur  Ilias  13, 
325^  auftritt;  iTc^mdio-,  ausgedehnt,  weit  (nur  Ilias  10, 
134),  und  äfjt>-(pddio-',  öffentlich  (nur  Odyssee  6,  288,  in 
Verbindung  mit  ydfiov,  Vermählung),  denen  das  weibh- 
che  axBÖirj .  leichtes  Schiff,  Floss,  wohl  auch  noch  ange- 
reiht werden  darf.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache 
lassen  sich  hinzufügen  (pd^id^o-,  schwindend,  vergänglich, 
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Jhw'&ndiio-,  abgeris^n.  fffidto-,  nahe,  plötzliob.  mier- 
"j»rartet-  nebst  dem  gleichbedeutenden  iv-cxidii^-  und  nebst 
(tt'TO'Cjidio-,  unvorbereitet,  aus  dem  Stegreif,  ^'ielleidlt 
das  Ton  Hesvchios  angefiihn-e  i!»cedi*-.  abschüssig,  nnd 
neben  dem  auch  schon  aus  der  homerischen  Sprache  an- 
geführten ^tddiö-,  stehend,  unbeweglich,  steif,  zugewo- 
gen,  noch  das  tmgeschlechtige  (bisweilen  auch  männliche) 
otdöio-,  Strecke.  Eennbahn.  Länorenmaass .  das  dorisch 
tmddiO'  (Ahrens  2.  Seite  109i  lautet. 

Im  Lateinischen  finden  sich  den  eben  ftufgefiihrten 
griechischen  Bildungen  auf  djo  genau  entsprechende  nicht, 
und  auch  solche,  die  mit  Bewahrung  des  alten  i  den 
Ausgang  Ho  zeigten,  scheinen  wenigstens  mit  noch  le- 
bendigem adjectirischem  Charakter  nicht  Torhanden  zu 
sein,  dagegen  scheinen  mit  der  eben  angegebenen  Suf- 
fixform Ho  einige  substantivische  Wörter  als  hiehergehö- 
rig  namhaft  gemacht  werden  zu  dürfen.  So  namentlich 
die  ungeschlechtigen  spatio-,  Strecke.  Laufbahn.  Zwi- 
schenraum, das  wohl  mit  dem  eben  genannten  dorische« 
(rndd&o-j  Strecke,  Rennbahn,  genau  übereinstimmt,  ex^- 
tiO'j  Ausgang,  üntei^ang.  nebst  in-itio-.  Eingang.  Anfang, 
otio-.  Müsse,  Ruhe.  vitiO',  Fehler,  Gebrechen.  Mangel^ 
Schuld,  laufiO'  (in  der  Mehrzahl).  öfi*entliche  Bewirthung, 
ah'Ortio-.  unzeitiges  Gebären  (bei  Spätem),  romituh, 
das  Erbrechen,  exercitio-,  Labung,  und  ausserdem  viel- 
leicht auch  noch  praepüfio-,  Vorhaut,  und  ostio-,  Tbür, 
Eingang,  das  aber  doch  eher  unmittelbar  auf  fo-,  Mund, 
Oeflnung,  zurückzufuhren  scheint;  schwerlich  ^ber  auch 
noch  sölätio-,  Trost,  das  besser  mit  c  statt  des  t  ge- 
schrieben wird  und  wohl  auf  ein  Adjectiv  söläc-  hui- 
weist.  Auch  einige  weibliche  Wörter  scheinen  sich 
hieherstellen  zu  lassen,  wie  hosfia,  Opferthier,  Sühnopfer. 
hestia,  Thier,  in-dutia  (in  der  Mehrzahl"),  WaflFenstill- 
stand,  nuptia  (in  der  Mehrzahl),  Hochzeit,  und  gratia, 
Guns-t,  Gunstbezeigung,  Dank.  Bei  allen  diesen  lateini- 
schon  Bildungen  auf  tia  und  tio  ist  indess  mehr  oder 
weniger  wahrscheinlich,  dass  sie  zunächst  durch  das  Suf- 
fix ja  von  Grundformen  auf  ta  abgeleitet  wurden  und 
nicht  schon  ursprünglich  durch  die  Suffixform  tja,  wie 
zum  Beispiel  inscUia,  Unwissenheit,  unzweifelhaft  zu- 
nächst aus  insdto-,  unwissend,  abgeleitet  ist  und  keine 
Bildung  durch  tia  genannt  werden   kann.     Ebenso  weist 


wohl  auch  gratia^  Gunst,  zunächst  auf  ^m^o-,.a^g^t]^iJ*?. 
erfreulich,  dankbar,  nupüa,  Hochzeit,  auf  d^s.rarticip 
nupto-^  vermählt,  und  diese  Formen  Hegen  daxui  neb.en 
einander  wie  zum  Beispiel  con-cord-y  einträchtig,  und 
das  daraus  abgeleitete  concordia,  Eintracht,  oder  wie  m- 
däc-,  kühn,  und  das  abgeleitete  auddcia^   Kühnheit,, 

Diese  selbe  Entstehung,  also  die  Bildung  zunächst 
durch  das  alte  Suffix  ja,  ist  auch  durchaus  wahrschein- 
lich für  alle  griechischen  weiblichen  Bildungen  auf  «rtö 
(aus  tiä),  die  man  mehrfach  sehr  unpassend  mit  den 
zahlreichen  lateinischen  Wörtern  auf  tiön,  von  denen 
bald  weiter  gehandelt  werden  wird,  zusammengestellt 
hat.  Namentlich  wird  diese  Entstehung  jener  Bildungen 
auf  aiäy  ihre  Ableitung  aus  schon  zu  Grimde  liegenden 
Nominalformen,  deutlich  durch  zahlreiche  unter  ihnen, 
die  neben  Zusammensetzungen  liegen ,  wie  dypooaiä,  Un- 
kenntniss,  das  unmittelbar  auf  d-yvcow-  oder  ä-yvoot-, 
unkundig,  zurückführt,  me  xvpijysaiä,  Jagd  (von  xvp-tjye- 
tfjgj  Jäger),  dxccx^aQalä,  ünreinigkeit  (von  ä-xd&aqto-, 
unrein),  evsQysaiä^  Wohlthätigkeit  (sv-sQyhfjg,  Wohlthä- 
ter),  noXvnoaiäj  das  Vieltrinken  (nolv-nÖTrig,  Vieltrinker), 
und  andre.  Einfachere  Bildungen  auf  akc  sind  seltener, 
so  sind  zu  nennen  elgsalcc,  das  Rudern  (von  igh^g^  Eu- 
derer),  iXaaiä,  das  Antreiben  (^iariyg,  Treiber),  kmia,  ho- 
merisch Fiattfi^  Heerd,  das  den  lateinischen  Göttinnen- 
namen Vesta  als  einfachere  Form  zur  Seite  hat,  dvaiä, 
das  Opfern,  Opfer  {-d-vztiq,  Opferer),  lxs<siäj  das  Schutz- 
suchen (ixit;f^g.  Schutzflehender),  xX^aiä  (homerisch  xXtaifj^ 
Lagerhütte,  Lehnstuhl,  aus  dem  die  zu  Grunde  liegende 
-Form  nur  zu  folgern  ist,  igyaaiä,  das  Arbeiten,  Arbeit 
ißqydTfiq^  Arbeiter),  ifavraalä,  das  Sichtbarwerden,  das 
Aussehen  (zu  (f^avTalsad^ai.^  sichtbar  werden),  neben  dem 
die  zu  Grunde  liegende  einfache  Form  auch  nur  gemuth- 
masst  werden  kann,  wie  auch  noch  bei  einigen  andern 
auf  abgeleitete  Verbalformen  zurückführenden  Bildungen 
auf  tf*^  wie  yvfivaaia,  Uebung  {yviivdl^(^d^ai>  ^  sich  üben), 
äoxifAaüiä,  Prüfung  {doxifid^siPj  prüifen),  eixaaiä,  Abbildung 
(tixd^^Vj  abbilden),  axsvaaiäj  Zubereitung  (.(rx£t;a£g*)',  be- 
reiten), und  den  übrigen. 

lioa  Gegensatz  zu  diesen  letztangeführten  Bildungen, 
deren  letztes  Suffix  also  höchstwahrscheinlich  nur  iä  oder 
ja  ist,  bietet  das  Altindische  noch  eine  Anzahl  von  weih 
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Kchen  Wörtern  auf  iyä,  in  denen  unverkennbar  dieses 
Suffix  als  solches  an  eine  Wurzelform  antrat,  die  also 
wieder  eigentlich  hiehergehören,  so  bhrtyff ^  Lohn,  Nah- 
rung (von  hhaTj  tragen,  nähren),  Jcrtya  ^  That  (Ärar,  ma- 
chen), das  in  einigen  Zusammensetzungen  auftritt,  wie 
pclpa-lcrtyclj  Missethat,  su-JcrtyS,  schönes  Opfern,  und  ar- 
tha-lcrtyä  (auch  ungeschlechtig  als  artha-lcrtya),  eine  auf 
den  Nutzen  gerichtete  Handlung,  hatyä,  das  Tödten  {hav, 
tödten),  in  agva-hdtyäy  Pferdetödtung,  vrtra-hatya ,  Töd- 
tung  des  Writras,  und  andern  Zusammensetzungen;  fer- 
ner itya^  Gang,  jityä,  Gewinn,  Sieg,  ciiydj  das  Aufliäufen, 
nebst  agni'CUyä^  Anlegung  des  heihgen  Feuers.  Neben 
den  letzteren  Formen  begegnet  auch  ein  ungeschlechtiges 
citya- ,  Grabmal ,  und  das  noch  adjectivische  cityci- ,  was 
aufgehäuft  wird,  was  aufgeschichtet  Avird.  Mit  den  an- 
geführten Bildungen  hängt  im  Altindischen  auch  eine  An- 
zahl sogenannter  Absolutiva  unverkennbar  zusammen:  es 
tritt  nämlich  in  der  selben  Bedeutung  wie  wir  sie  Seite 
363  für  die  Formen  auf  tvä  angaben,  die  ja  als  soge-^ 
nannte  Absolutiva  eine  der  Haupthandlung  unmittelbar 
vorausgehende  oder  auch  eine  ihr  gleichzeitige  Handlung 
zu  bezeichnen  pflegen,  im  Altindischen  bei  mit  vorgeset«- 
ten  Wörtchen  engverbundenen  Verbalformen  in  der  Re- 
gel ya  an  oder  in  manchen  Fällen  auch  tya,  und  dieses 
letztere,  bei  dem  die  alten  Grammatiker  wieder  ganz 
ohne  Grund  das  t  für  rein  zugesetzt  ansehen,  schliesst 
sich  offenbar  noch  unmittelbar  hier  an.  Es  findet  sicfi 
zum  Beispiel  in  sam-jitya^  gewonnen  habend  (von  ji,  ge- 
winnen, neben  dem  als  einfaches  Absolutiv  jiivfl  besteht), 
in  sam-stütya^  gelobt  habend  {stu^  loben),  pra-Wtya,  be- 
gonnen habend,  und  anu-kriya,  nachgeahmt  habend  (fear, 
machen),  pra-vrtya,  gewählt  habend  (var,  wählen),  ä^gd^ 
tya,  hinzugehend  (gamy  gehen),  ava-mdtya^  verachtet  ha- 
bend (man,  denken),  vi-hätya,  getödtet  habend  {han,  töd- 
ten), pari'kshätyaj  verwundet  habend  {kshan,  verwunden), 
pra-jdgdhya  (zunächst  für  -jäghtya),  verzehrt  habend 
(jaksh,  verzehren,  das  wahrscheinUch  aus  jaghas  hervor- 
ging), und  sonst.  Man  darf  in  diesen  und  den  ähnlichen 
Bildungen  wohl  mit  Bopp  alte  Instrumentale  vermnthen, 
ganz  wie  wir  oben  auch  welche  in  den  Formen  auf  tvä 
fanden,  und  zwar  solche  von  Grundformen  auf  fya,    die 


das    ursprünglicli   auslautende   instrumentalische  d  früli 
wieder  verkürzt  haben  müssten.  >, 

In  engstem  Zusammenhange  mit  den  letzt  aufgefiUar-^ 
ten  altindischen  Bildungen  stehen  unverkennbar  die  grie- 
chischen Verbaladverbia  auf  dtTjv^  die  wohl  nichts  ande- 
res sind  als  Accusative  alter  weiblicher  Abstracta  auf 
di^.  Die  homerische  Sprache  bietet  die  folgenden  drei: 
dfi(f>adifjy ,  öffentlich,  unverhohlen  (nur  IHas  7,  196;  13, 
356  und  Odyssee  5,  120),  axsdiriVj  nah,  in  der  Nähe 
(nur  Ilias  5,  830),  und  adw-axföCt/v  ^  ganz  in  der  Nähe 
(nur  Ilias  12,  192;  17,  294  und  Odyssee  11,  536),  ne- 
ben welchem  letzteren  auch  einmal  (Ilias  15,  510)  die 
Dativform  vorkömmt  in  der  Verbindung  atro-cxftf/j  fM^t^m 
X^^ccg  %B  fjb4vog  te,  ganz  in  der  Nähe  handgemein  werden. 
Neben  dieser  letzteren  Dativform  ist  auch  noch  zu  nen- 
nen naa-oväifi,  mit  aller  Hast,  mit  allem  Eifer  (nur  Ilias 
2,  12;  29;  66,  und  11,  709  und  725).  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  stellt  sich  TtqO'^fd-ctdinv  ^  zuvorkom- 
mend, hieher.  Alle  übrigen  zugehörigen  Bildungen  haben 
aber  das  *  des  Suffixes  völlig  eingebüsst  und  gehen  also 
auf  dfiv  aus,  wie  denn  von  solchen  in  der  homerischen 
Sprache  die  folgenden  vorkommen:  ßddfjv^  gehend,  schritt- 
weise (nur  Dias  13,  516),  xgtßä^y^  verbergend,  heimUch 
(nur  Odyssee  11,  455  und  16,  153),  im-ygdßdiip,  dran 
streifend,  ritzend  (nur  Dias  21,  166),  Xlyötjpj  streifend, 
ritzend  (nur  Odyssee  22,  278),  nebst  im-Xiyd^v,  ritzend^ 
dran  streifend  (nur  Ilias  17,  599),  s^-nX^yötiv ,  hinein- 
stürzend, unbesonnen  (nur  Odyssee  20,  132),  tfMJ6fjp^ 
schneidend,  streifend  (nur  Rias  7,  262)j  vno-ßlriöriv^  ein- 
werfend, in  die  Eede  fallend  (nur  Ilias  1,  292),  nebst 
nccQu-ßX^dfjv j  emporwerfend,  heftig  inur  Ilias  22,  476\ 
xXijöfjVj  bei  Namen  nennend,  das  nur  Hias  9,  11  auf- 
tritt und  ausserdem  noch  dreimal  (Odyssee  4,  278;  Ilias 
22,  415  und  Odyssee  12,  250)  mit  unmittelbar  voraus- 
gehendem opofAa  verbunden  ist.  Vielleicht  ist  an  diesen 
Stellen  gar  nicht  mit  den  Ausgaben  SvofiaxX^d^v  in  ei- 
nem Worte  zu  schreiben ,  jedenfalls  aber  an  den  beiden 
letztgenannten  Stellen  nicht  i^ovofiaxX^öfjP,  wie  die  Ver- 
bindung i«  d""  opofjLaxXfjdfjp  (Odyssee  4,  278)  deutlich 
genug  macht,  sondern  ^5  öpofAaxXijöi^p  oder  vielleicht  ilS 
ovofia  K^dfjV.  Einige  Male  geht  dem  drjv  ein  kurzes  et 
voraus,    das  möglicher  Weise  einer  zunächst  zu  Grunde 
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liegenden  Xominalform  angehört,  so  sind  aus  der  home- 
rischen Sprache  noch  zu  nennen  innqoxddtp^y  darüber 
hinlaufend,  kurz  (nur  Ilias  3,  213  und  Odyssee  18,  26), 
(MtaSgofidd^v ^  nachlaufend,  verfolgend  (nur  Dias  5,  80\ 
nQotgonQccdijp  j  vorwäils  gewandt  (nur  Ilias  16 ,  304), 
äiißoXddfjv ,  aufwerfend,  aufwallend  (nur  Dias  21,  364), 
und  imajQOipddiiv ,  sich  umher  wendend  (nur  Ihas  10, 
483;  21,  20;  Odyssee  22,  308  und  24,  184).  Schwerlich 
gehört  zu  diesen  Bildungen  auch  noch  adiyv,  hinlänghch, 
genug  (nur  Hias  5,  203;  13,  315;  19,  423  und  Odyssee 
5,  290),  das  an  der  erstgenannten  Stelle  mit  gedehntem 
ä  auftritt.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  sich 
manche  hinzufügen,  wie  äydijv,  führend,  äigdr^Vy  erhe- 
bend, hiydfiv,  anstürmend,  heftig,  äy-^drjv,  losgelassen, 
ungehemmt,  dno-xadtiv,  ausgedehnt,  weitläuftig,  ßQvr^i/r» 
knirschend,  beissend,  dta-QQ^dijVj  ausgesprochen,  aus- 
drücklich, ÖQdydijv,  fassend,  ergreifend,  Xslßdriv,  tröpfelnd, 
Xvydfiv^  schluchzend,  fjbiydfjv,  vermischend,  vv/dt/y^  ste- 
chend, Tveqt-nXiydfiv,  umflechtend,  umwickelnd,  tmiQy^^i 
eilend,  heftig,  trvdfiv^  stürmend,  heftig,  (fvydriv,  fliehend, 
X^dtjy,  giessend,  reichlich,  ungeordnet,  nebst  gleichbedetf 
tendem  xata-xvSf^p,  und  andre. 

Neben  diesen  Bildungen  auf  dfjv  und  ditjVj  die  wir, 
wie  schon  bemerkt,  gewiss  als  Singularaccusative  alter 
weiblicher  Wörter  auf  ditj  aufzufassen  haben,  hegen  nah 
verwandt  auch  noch  zahlreiche  auf  6oy  und  manche  bxA 
da.  In  diesen  haben  wir  gewiss  nichts  anderes  als  alte 
ungeschlechtige  Accusative  hier  der  Mehrzahl,  dort  d^ 
Einzahl,  auch  von  alten  Bildungen  auf  rf*o,  die  aber  in 
Uebereinstimmung  mit  den  eben  besprochenen  auf  di^ 
das  alte  ^  ihres  Suffixes  spurlos  scheinen  eingebüsst  m 
haben.  Denn  kaum  wird  man  für  die  Bewahrung  des- 1 
hier  noch  die  Formen  ivtvnddiov  oder  irtvndäia  geltenfl 
machen  dürfen,  die  erst  bei  Spätem  begegnen  als  ErkS- 
rung  des  nicht  ganz  deutUchen  homerischen  ivtvndg  (nur 
Hias  24,  163),  das  *  tieftrauernd«  zu  bedeuten  scheiiit 
Von  Bildungen  auf  dov  begegnen  in  der  homerischen 
Sprache  äva-rsxaäov ,  aufrecht  stehend  (nur  Dias  9,  671 
und  23,  469),  nsQi-atadöVj  umherstehend  (nur  Dias  18, 
551),  naqa-üiadov,  daneben  tretend  (nm-  Dias  15,  22; 
Odyssee  10,  173;  547  und  12,  207),  dno-azaSöy^  fern- 
stehend, entfernt  (nur  Dias  15,  556),  sm-ctatiSv,  hiniü- 
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tretend,  hinangehend  (nur  Odyssee  12,  392;  13,  54;  16, 
453  und  18,  425),  i/i^-ßadöv,  gehend,  zu  Fusse  (nur  Ilias 

15,  505),  dfA-(pad6v^  offenbar,  öffentlich  (nur  Ilias  7, 
243;  9,  370;  Odyssee  1,  296;  11,  120;  14,  330  und  19, 
299),  dia-xQidövj  abgesondert,  entschieden,  bestimmt  (nur 
Dias  12,  103  und  15,  108),  TtaQa-xX^döv ,  sich  zur  Seite 
neigend,  ausweichend  (nur  Odyssee  4,  348  und  17, 139), 
^vdöv,  fliessend,  überflüssig  (nur  Odyssee  15,  426), 
Xocpööp^  gähnend,  sperrend,  gierig  (nur  Odyssee  21,  294), 
äva-ifavadv,  sichtbar,  offenbar  (nur  Ihas  16,  178),  nebst 
ilavatpcivdov^  deutlich  (rmr  Odyssee  20,  48),  und  a%€döv^ 
nahe,  nebst  airo-üjuedov ,  ganz  in  der  Nähe,  die  beide 
sehr  gebräuchlich  sind.  Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che stellen  sich  dazu  noch  tno-(fd^ad6v  ^  zuvorkommend, 
ly-nhdov^  sich  neigend,  geduckt,  (oqvdov,  heulend,  brül- 
lend, (fxi^fjdöp,  springend,  sprungweise,  ßofAßfjdop^  sum- 
mend, Shetidöv,  ziehend,  ^o*&y(foV^  rauschend,  heftig,  xa- 
vaxfiiov,  rauschend,  und  andre.  Mehrere  andre  adver- 
bielle  Bildungen  auf  dov  wie  das  homerische  cfcpaioijdöv^ 
nach  Art  einer  Kugel  {^(paXqa;  nur  Ilias  13,  204  wo 
Bekker  wegen  des  im  Verse  folgenden  ^  (^(paiQfjdd  liest), 
ctysXfidoVj   heerdenweise   (von  dyiXij^    Heerde;    nur  Hias 

16,  160),  und  zum  Beispiel  das  nachhomerische  xvpijdöv^ 
nach  Hundeart  (xvov-j  Hund),  und  andre  weisen  zunächst 
auf  Nominalformen  zurück  und  gehören  also  nicht  eigent- 
lich hieher. 

Die  bereits  bezeichneten  Bildungen  auf  da  sind  min- 
der zahlreich,  die  homerische  Sprache  bietet  uno-tstadd, 
fernstehend,  entfernt  (nur  Odyssee  6,  143  und  146), 
avTO-axsdd,  ganz  in  der  Nähe  (nur  Hias  16,  319),  ä^i- 
-(padd,  offenbar  (nur  Odyssee  19,  391),  nebst  dva-(pav3dj 
sichtbar,  offenbar  (nur  Odyssee  3,  221;  222  und  11,  455), 
xQvßdaj  heimhch  (nur  Hias  18,  168),  und  fiiyda^  ver- 
mischt (nur  Ilias  8,  437  und  Odyssee  24,  77).  Erst  bei 
Späteren  begegnen  xavaxtiäd^  rauschend,  nsqi^xodd^  rings 
begiessend,  und  andre. 

Unter  den  Bildungen  2i\ÄdifiVj  dtjp,  dov  und  da,  die 
wir,  wie  wir  bereits  im  zweiten  Bande  von  Benfeys  Orient 
und  Occident  (Seite  603)  im  Gegensatz  zu  einer  frühe- 
ren Auffassung  bemerkten,  also  sämmtlich  zu  den  Bil- 
dungen auf  altes  lya  glauben  stellen  zu  dürfen,  haben 
die  beiden  ersteren,  näinlich  die  auf  dltjp  und  diyr,  wahr- 
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scJh.ei^Kch  ein  getreues  Abbild  im  Lateinischen,  und  zwar 
in  den  zahlreichen  Adverbien  auf  tinif  von  denen  im 
sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift,  von  Seite  301 
biß  309,  ein  einigermassen  vollständiges  Verzeichniss  gege- 
ben worden  ist.  Die  dort  (Seite  301)  von  uns  gegebene 
Erjdärung,  nach  der  die  Adverbia  auf  Um  nichts  anderes 
als  Accusative  alter  weiblicher  Äbstracta  auf  ti,  wie  sie 
von  Seite  330  bis  334  besprochen  worden  sind,  sein  wür- 
den, ist  allerdings  nicht  als  unrichtig  erwiesen,  bei 
der  gar  nicht  sehr  grossen  Zahl  lateinischer  Äbstracta 
a,uf  ti  aber  im  Verhältniss  zu  den  sehr  zahlreichen  Ad- 
verbien auf  Um,  so  wie  auch  bei  der  deutlich  ausgepräg- 
ten Verschiedenheit  zum  Beispiel  des  adverbiellen  par- 
^im,,  theils,  Yon  partem,  dem  eigentlichen  Accusativ  zu 
parU-,  Theil,  halten  wir  jene  Erklärung  nicht  für  die 
richtige.  Ist  aber  die  Zusammenstellung  jener  Adverbia 
saxi  Um  mit  den  griechischen  auf  Sitjv  und  d^v  die  rich- 
tige, so  steht  das  Um  zunächst  für  altes  Uem,  noch  äl* 
teres  Uem,  ganz  wie  sim,  ich  sei,  für  altes  siem,  noch 
älteres  siem  =  €XfiP  (aus  iai^v),  Dass  aber  die  gemuth- 
nxassten  alten  Formen  auf  Uem  nicht  mehr  vorzukommen 
scheinen,  im  Gegensatz  zu  dem  doch  noch  mehrfach  anzu- 
tr^enden  siem  erklärt  sich  für  diese  letztere  Form  wohl 
durch  seine  Kürze,  bei  der  die  Sprache  seine  Verküm- 
merung zur  Einsilbigkeit  länger  abwehrte. 

Nach  dem  Ausgeführten  würde  also  staUm,  sogleich,, 
auf  der  Stelle,  eigentlich  »stehend«,  einem  griechischen 
ataäifiv  genau  entsprechen,  und  zum  Beispiel  co-actim, 
gedrängt,  kurz,  in  seinem  Schlusstheile  genau  dem  oben 
genannten  äyd^p  (aus  dydlfjp),  treibend,  oder  per-plexim, 
verworren,  versteckt,  in  seinem  Schlusstheile  dem  grie- 
chischen nXiydfiv  (aus  nlsydifjp),  flechtend,  flechtweise. 
Weiter  mögen  aus  der  grossen  Menge  der  Bildungen  auf 
Um  hier  noch  genannt  sein:  carpUm,  stückweise,  theil- 
weise,  passim,  zerstreut,  überall,  prae-serUm',  vorzüglich, 
zumal,  besonders,  das  möglicher  Weise  zum  altindischen 
säraUy  er  geht,  gehört,  rapüm,  reissend,  hastig,  sensimy 
allmählich,  das  vielleicht  mit  dem  altindischen  ganäis^ 
langsam,  zögernd,  zusammenhängt,  falls  es  nicht  doch 
zu  senttre,  wahrnehmen,  bemerken,  gehört  und  das  Lang- 
same als  das  Bemerkbare  bezeichnet  im  Gegensatz  zum 
unbemerkt  Ueberraschenden,  striciim,  eng,  knapp,  flüchtig, 
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cursim,  eilends,  schnell,  coni^mp^im,  verächtlich,  cd^siUHj 
hiebweise,  mit  einem  Schlage,  nebst  in-cisim,  in  kurzge- 
gliederter Rede  (bei  Cicero),  ef-flictim,  «um  Sterben  hef- 
tig, junctim,  vereinigt,  nebst  cmi-ßmctim,  vereint,  bei- 
sammen, und  dis-junctim,  getrennt,  mit  der  abweichend 
gebildeten  Nebenform  juxtim ,  in  der  Nähe ,  nahe  bei, 
con-festim,  sogleich,  unverzüglich,  das  mit  fesünäre,  ei- 
len, eng  zusammenhängt,  tractim,  ziehend,  nach  und 
nach,  langsam,  furtim,  verstohlen,  unvermerkt,  pedetem- 
tim  oder  pedetemptim,  Schritt  für  Schritt,  allmählich, 
perditim,  unmässig,  punctim,  stichweise,  mistim,  vermischt 
(bei  Lukrez),  ex-sulüm,  aufspringend,  lustig,  nebst  sub- 
sultimy  in  die  Höhe  springend,  hüpfend,  und  as-sultim, 
anspringend  (bei  Plinius),  re-cessim,  rückwärts,  con-fer- 
Um,  zusammengedrängt,  dicht,  üniversim,  überhaupt,  im 
Allgemeinen,  cautim,  vorsichtig,  behutsam,  con-füsim,  un- 
geordnet, verwirrt,  sparsim^  zerstreut,  hier  und  da,  nebst 
di-spersimj  vereinzelt,  zerstreut,  ex-puMm^  heraustreibend, 
taxim,  berührend,  sachte,  siuguUim,  schluchzend  (von  ei- 
nem erloschenen  Verbum).  AuchsaZ^em,  wenigstens,  mit 
der  selteneren  Nebenform  saltim  scheint  noch  hieher  zu 
gehören. 

Auf  abgeleitete  Verbalformen  weisen  ex-quisUim, 
sorgfältig,  minütim,  klein,  in  kleine  Stückchen,  tolütim, 
trabend,  und  namentlich  viele  Formen  auf  atim^  wie 
privatim^  besonders,  für  sich  [pHvärey  absondern,  berau- 
ben), se-parätim^  abgesondert,  besonders,  certätim,  um 
die  Wette,  eifrigst,  ordindtim,  reihenweise,  gliederweise, 
moderätim,  gemässigt,  allmählich,  ad-mnhräthn^  nur  im 
ümriss,  nur  dunkel,  acervätim,  haufenweise,  citätim,  hur- 
tig, schnell,  cumulätim,  haufenweise,  in  Menge,  discri- 
minätim,  gesondert,  getrennt,  rLBh^iin-discriminätim^  un- 
gesondert, ohne  Unterschied,  festinätim,  eilends,  prope- 
räum,  eilends,  fortünätim,  zum  Glück,  gravätim,  ungern, 
stillätim,  tropfenweise,  undätim,  wallend,  wellenförmig, 
datätim,  wiederholt  gebend,  zuwerfend,  cuspidätim,  spit- 
zig, saliatim^  sprungweise,  circulätimj  kreisförmig,  in  Ge- 
sellschaften,  centuriätim,  centurienweise ,  cuneätim,  keil- 
förmig, gregätimy  heerdenweise,  schaarenweise.  Die  auf- 
geführten Wörter  auf  ätim  haben  sämmtlich  noch  Verba 
auf  äre  zur  Seite,  weisen  aber  doch  zum  Theil  wie  zu- 
nächst auf  Nominalfonnen ,   wie  etwa  siülätim,  tropfen- 
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weise,  auf  stUla,  Tropfen  (neben  stüläre,  träufeln),  gre- 
gätim,  heerdenweise ,  auf  ^r^-,  Heerde  (neben  gregäre, 
zu  einer  Heerde  versammeln),  und  andre.  Ohne  Zweifel 
kommen  sie  ursprünglich  alle  auf  abgeleitete  Verba  auf 
dre  zurück,  später  wurden  sie  aber  auch  ohne  die  be- 
stimmte äussere  Vermittlung  neu  gebildet,  ganz  ähnlich 
wie  wir  oben  bemerkten,  dass  manche  griechische  Ad- 
verbia  auf  öoy  geradezu  auf  Nomina  zurückweisen.  So 
g^ört  mmiipulatim,  bündelweise,  manipelweise,  zu  )nani' 
ptdo-f  Bündel,  Manipel,  ohne  nebenliegendes  Verb  und  in 
derselben  Beziehung  sind  noch  zu  nennen  sunimcUim, 
überhaupt  (summa,  das  Oberste),  minütutim,  in  kleinen 
Stücken  (minüto,  klein),  particuldtim,  insbesondere  (jpar- 
ticula,  kleiner  Theil\  paulatim,  einzeln,  nach  und  nach, 
allmählich  (paulo-,  Idein),  catervätim,  schaarenweise  (ca- 
terva,  Schaar),  singillätim  oder  singulätim,  einzeln  (ain* 
gulo^,  einzeln),  und  viele  andre.  Besonders  zu  erwähnen 
sind  noch  gradätim,  schrittweise,  stufenweise  (neben 
gradu-^  Schritt),  tribütim,  tribusweise,  nach  den  Tribos 
(tribu-)j  Übertim,  reichlich  (über-,  reichlich,  fruchtbar), 
follUimj  geldsackweise  (bei  Plautüs),  von  foUi-^  Schlauch, 
Geldsack,  vvrUim,  Mann  für  Mann  (viro-^  Mann).  Auch 
vicissim,  gegenseitig,  wiederum,  darf  wohl  noch  hieher- 
gestellt werden,  das  sich  an  vic-,  Wechsel,  anschliesst 
An  die  durch  die  alte  Suffixform  tja  gebildeten 
Wörter  reiht  sich  als  in  unverkennbarem  Zusammenhang 
mit  ihnen  stehend  nun  weiter  auch  noch  eine  Bildung 
an,  die  sich  fast  ganz  auf  das  Lateinische  zu  beschran- 
ken scheint,  hier  aber  auch  ausserordenthch  gewöhnlich 
ist,  wir  meinen  die  der  weiblichen  Abstracta  auf  ücu^ 
Namentlich  im  Altindischen  scheint  gar  nichts  unmittel- 
bar zugehöriges  vorzukommen,  aber  vielleicht  giebt  es 
doch  auch  von  ihm  aus  einige  Belehrung  für  jene  in 
Frage  stehenden  lateinischen  Wörter.  Es  ist  schon  oben 
klar  geworden,  dass  die  Bildungen  auf  tva  und  tja  man- 
che Berührungspuncte  haben,  wie  denn  im  Altindischen 
sowohl  durch  tva  als  durch  tya  manche  Adjective  dnr 
Nothwendigkeit  gebildet  sind,  wie  weiter  sowohl  das  tva 
als  das  tya  zur  Bildung  der  sogenannten  Absolutiva  im 
Altindischen  verwandt  wird,  und  anderes  mehr.  Wie 
wir  nun  aber  neben  den  Bildungen  auf  tva  oben  (Seite 
365)  auch  manche  auf  tvan  kennen  lernten,  die  sich  ge- 
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wiss  nicht  als  etwa  vollständig  fremd  von  deneii  auf  iva 
abreissen  lassen,  so  darf  man  neben  denen  auf  tja  Skvich 
wohl  solche  auf  tjan  mnthmassen,  von  denen  alletdings- 
im  Altindischen  keine  Spur  vorzukommen  scheint.  ¥oä 
solchen  alten  Bildungen  auf  tjaUj  in  denen  das  n  woM 
ein  verhältnissmässig  jüngeres,  aber  doch  entschieden 
auch  schon  sehr  altes  Element  ist,  zunächst  auszugehn, 
wie  es  auch  schon  Schweizer  im  dritten  Bande  der  Kuhn«^ 
sehen  Zeitschrift  (Seite  363)  wenn  gleich  noch  zweif^nd 
thut,  scheint  uns  jetzt  viel  besser,  als  wir  es  noch  bei 
unserm  Erklärungsversuch  der  lateinischen  iBildungen  auf 
tion  im  zweiten  Bande  von  Benfeys  Orient  und  Occident 
(Seite  586  bis  613)  gethan. 

Zunächst  vergleichbar  sind  hier  einige  gothische  Bil- 
dungen, nämlich  die  weiblichen  nipjön',  Verwandte  (nur 
Lukas  1,  36),  Mf^jon-,  Kammer  (nur  Matthäus  6,  6), 
das  ohne  Zweifel  zu  xohri^  Lager,  Bett,  und  auch  zu 
xtSfiar-,  fester  Schlaf,  gehört,  und  raffjon-y  Zahl,  Rechen- 
schaft, welches  letztere  allerdings  unmittelbar  zu  der  Parv. 
ticipform  ga-rapana^  gezählt  (nur  Matthäus  10,  30),  zu 
gehören  scheint,  auf  der  andern  Seite  aber  doch  zu  genau 
mit  dem  lateinischen  ratim-j  Rechnung,  Rechenschaft, 
Rücksicht,  übereinstimmt,  als  dass  man  nicht  auch  sei-- 
nen  Telaut  für  suffixal  halten  müsste,  wie  er  es  unzwei- 
felhaft in  ration-  ist.  Vielleicht  gehören  beide  Wörter 
zum  altindischen  rtd-,  gehörig,  ordentlich,  feste  Ordnung, 
Entscheidimg,  götthches  Gesetz,  Wahrheit,  und  auch  in 
ga-rapanüy  gezählt,  könnte  sehr  wohl  der  Telaut  ursprüng- 
Uch  auch  einem  Nominalsuffix  angehören.  In  meinen 
Buche  über  die  Flexion  der  Adjective  im  Deutschen  habe 
ich  nun  aber  von  Seite  46  an  ausführlicher  nachzuwei- 
sen gesucht,  dass  der  Ausgang  m  in  weiblichen  Wörtern 
des  Gothischen  aus  altem  an  durch  Antritt  des  alten 
weiblichen  Kennzeichens  ja  entstanden  ist ,  wie  wir  es 
ganz  ähnlich  auch  oben  (Seite  142)  bei  den  griechischen 
Wörtern  auf  w  im  Nominativ  angegeben  haben.  Bei  der 
unverkennbaren  genauen  Uebereinstimmung  des  gothi- 
schen rapjön-j  Zahl,  Rechenschaft,  und  des  lateinischen 
ration-,  Rechnung,  Rechenschaft,  Rücksicht,  wird  daher 
jene  Erklärung  auch  durchaus  für  ration-  und  die  übri- 
gen entsprechenden  Bildungen  gelten  müssen  und  also 
ihr  tiori  auf  ein  altes  tionja,  ursprünglich  tjaiyäj  zurüfsk- 
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zuführen  sein,  das  zunächst  wohl  in  ein  tiöni  über- 
ging. Trifft  diese  Ansicht  das  Rechte,  so  darf  man 
ni^t  jenen  Bildungen  auf  tion,  und  zwar  zunächst  mit 
(täfion-,  das  Geben,  auch  vielleicht  noch  unmittelbar 
das  homerische  öoonvfjj  Gabe  (nur  Ilias  9,  155; 
297;  Odyssee  9,  268  und  11,  352)  zusammenstellen, 
das  zunächst  aus  (JwwwV^  zusammengezogen  zu  sein 
scheint.  Ganz  offenbar  haben  wir  die  angedeutete  Zu- 
sammenziehung nämlich  in  den  homerischen  weiblichen 
Vatemamen  *^d^3y(rwV^,  Tochter  des  Adrestos  (nur  Ilias 
5,  412),  und  Evfjvtpij,  Tochter  des  Euenos  (nur  Ilias  9, 
557),  im  Vergleich  mit  der  volleren  Form  ^ yfxQ&(TKüPij, 
Tochter  des  Akrisios  (nur  Ilias  14,  319),  in  denen  das 
^(ovfJ  wohl  nichts  anderes  ist,  als  die  durch  ursprüngliche 
Zunahme  des  Suffixes  ja  gebildete  weibliche  Nebenform 
der  männlichen  Vaternamen  auf  ieap,  wie  wir  zum  Bei- 
spiel welche  haben  in  den  homerischen  *-^T^«f*«i'-^  Sohn 
des  Atreus,  und  nfjlerioov-,  Sohn  des  Peleus.  Unmittel- 
bar zusammenstellen  lassen  sich  mit  dcoTtvij,  Gabe,  viel- 
leicht noch  QfjTiv^,  Harz,  und  nvTivfj,  mit  Bast  umfloch- 
tene Weinflasche,  und  möglicher  Weise  auch,  wie  aus 
dem  Letzausgeführten  sich  ergiebt,  lamwptj^  eine  Pflanze, 
und  stQeffioivfj,  ein  mit  WoUe  umwundener  Oliven-  oder 
Lorbeerzweig.  Vielleicht  findet  im  Anschluss  an  dmtiyv^ 
Gabe,  auch  das  homerische  weibliche  cfxzTr-,  Strahl,  seino 
Erklärung,  das  als  mit  dem  altindischen  aMü^^  Lichti 
Strahl,  zusammengehörig  bereits  Seite  144  erwähnt  wurde» 
Die  Bildungen  auf  üön  sind  im  Lateinischen  ausser- 
ordentlich zahlreich  und  es  sind  im  Ganzen  nur  wenige 
Verba,  neben  denen  sie  nicht  begegnen.  Eine  AuswaU. 
haben  wir  schon  im  zweiten  Bande  von  Benfeys  Orient 
und  Occident,  von  Seite  587  bis  595,  zusammengestelljk, 
hier  mögen  die  folgenden  genügen,  an  deren  Spitze  wir 
einige  nennen,  neben  denen  die  zugehörigen  einfachen  Ver- 
balformen nicht  gebräuchUch  gebheben  sind ;  es  sind  ausser 
dem  schon  genannten  ratiön-^  Rechnung,  Bechenschaft, 
Rücksicht,  noch  ditvon-^  Gewalt,  Gerichtsbarkeit,  pötion-f 
Trank  (zunächst  zu  libOj  ich  trinke,  für  ursprüngliche« 
pipo)^  Option-^  Willkühr,  Belieben,  nebst  ad-optiön-^  An- 
kindung,  Annahme  an  Bandes  Statt,  portion-,  Antheil, 
Verhältniss,  neh^i  prö-portim-y  Verhältniss,  Ebenmass, 
faction-,  Partei,  das  von  faction-j  das  Machen,  das  Thun, 
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ganz  verscMeden  zu  sein  scheint  und  sich  wohl  anscUfesst 
an  das  altindische  bhäjati,  er  verehrt,  er  liebt,  er  ist  er- 
geben, mentiön-^  Erwähnung,  Meldung  (zu  com-minisct^ 
ersinnen),  con^sortiön- ,  Genossenschaft,  Gemeinschaft, 
das  vielleicht  erst  aus  consort-,  theilhaft,  abgeleitet  wurde, 
contion-,  Versammlung,  Vortrag,  Rede,  das  aus  con-ven- 
tiön-  zusammengezogen  zu  sein  scheint.  Weitere  Bildun- 
gen sind  dann  noch  actidn-,  Bewegung,  Handlung,  Ver- 
handlung, ad-eption-y  Erlangung,  ad-ditidri',  Hinzufügung, 
nebst  con-dition-,  Stellung,  Zustand,  apertion-j  OefFnung, 
auctiön-j  Vermehrung,  Versteigerung,  ca^ifiön- ,  Gesang, 
Lied,  caption-^  das  Nehmen,  das  Fangen,  nebst  ac-cep- 
tion-j  Annahme,  Empfang,  oc-cäsiöri',  Gelegenheit,  cau- 
tiön-,  Vorsicht,  Bürgschaft,  cession-^  das  Abtreten,  Ueber- 
geben,  nebst  ac-cessiön-,  Annäherung,  Wachsthum,  und 
andern  Zusammensetzungen ,  cretion- ,  Erbschaftsüber- 
nahme, con-cretion- ,  Verdichtung,  cultiön-^  Bearbeitung, 
dictiön-,  das  Sprechen,  Vortrag,  dt-visiön-,  Theilung, 
emption-y  Kauf,  of-fensiön-,  Anstoss,  Aergemiss,  con-fes^ 
siön-y  Zugeständniss ,  Bekenntniss,  fiction-,  Gestaltung, 
Umbildung,  Erdichtung,  fissiön-^  das  Spalten,  affixidn-,. 
das  Anheften,  in-flätiön-,  Blähung,  flexion-^  Biegung, 
fluction-,  das  Fliessen,  fossion-^  das  Graben,  functidn-, 
Verrichtung,  füsion-^  das  Giessen,  Guss,  gestiön-y  Füh- 
rung, Ausführung,  ag-gression- ,  Angriff,  in-cension-y  das 
Verbrennen,  Brand,  itim-y  das  Gehen,  nebst  ab-itidn-, 
Weggehen,  amh-itiön-,  Bewerbung,  Ehrgeiz,  und  andern 
Zusammensetzungen,  junctiofi',  Verbindung,  Vereinigung, 
nebst  ad-junctiön- ,  das  Hinzufügen,  das  Anschliessen, 
laesiön- ,  Verletzung  ,  Idtidn- ,  das  Bringen ,  Vorschlag, 
nebst  e-läfiön-,  Erhebung,  Schwung,  lection-,  das  Lesen, 
Auswahl,  circiim-lüidn' ,  das  Bestreichen,  lüsidn-,  das 
Spielen,  ah-lütiön-y  das  Abspülen,  mensiön-y  das  Messen, 
mession-j  das  Mähen,  missiön- ,  das  Absenden ,  das  Los- 
lassen, nebst  ad-mission-,  Zulassung,  Zutritt,  mötiön-, 
Bewegung,  nätion-y  Geburt,  Geschlecht,  Völkerstamm, 
nebst  co-gfiätidn- y  Verwandtschaft,  nötiön-y  das  Kennen- 
lernen, Begriff,  Kenntnissnahme ,  nebst  co-gnitiön- y  das 
Erkennen,  Vorstellung,  ab-ortion-,  unzeitiges  Gebären, 
pactim-y  Verabredung,  Vertrag,  pensiön-,  Wägung,  Aus- 
zahlung, quaestiön-^  Untersuchung,  raption-,  Entführung, 
rectiön-,  Regirnng,  Leitung,  ab-ruption-,   das  Abreissen, 
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and  co^rMpixim-,  Verführung.  Verdorbener  it.  >  if  jV»>-,  das 
Siien.  scrh'tion-,  das  Schreiben.  Abfassung,  o> ■.^•3/l-.  Zer- 
sorj^eidiiniT,  Zt-rtheiluni:.  .^^-^•  ..-:"*.•.-.  BT:s:::.:!//.in^.  >*.<.>>Vfji-, 
d:is  Sitzen.  Sitzung.  >/'•;>; ^^'>:-.  Ver>prene::.  Ve:i,rl:oLtung. 
^H2''.Tst.t.}tf-,  Aberdanbe.  ^.ch''}}  -.  En-piel-lun::.  intiön-, 
RäoLe,  Be>tr:u\:r:^ .  iK-v^hnön-.  Eidniur..:.  j'.v";-.  An- 
blick .    Ersclieiniing. 

Von  Abgeleiteten  Verbal: :r.r.en  Crhon  :-us  atcusa- 
:>>.  Anschuldigung.  Ankln^e.  >;  r.r^l  -.  Br-r^ung.  Ree- 
san.keit.  K^-i't'.-M-.  d:is  Witsserliclen .  <f"U:.''-,  Ci\^  Hu- 
ren, Geriiciit .  v.jj 'h'-V'/i-.  d:is  Tr:i':L:eZi .  -i;-'. '  ".».-riVm-. 
das  Zuitiien.  Zujauchzen,  c'^  /.•:.;-.  Vriknilprung.  Ver- 
einigung. .1^  '.'.-•::•"».  das  Zügrin.  -.♦J/  ■  ."'-.  Ee-rrgung. 
Priece."  (i.:ti:>  'In'i  -.  Verurt'nrilung.  .".•.•.:.'  -.  Herr- 
schaft. '■:{}:d.i:i''i''.  Verbesserung.  -Vi:/r-  -.  W^ohcr. 
'V ."'.■•.*."■;>  .  H;.s:.  Ungeduld.  *.  ::."•-.  Ki—unt-riiiiig. 
imir<l:i'')--.  ya.:hiihuiung.  iiir  r.'* -.  \c,<  >:h':::cln.  PriiL- 
lerei.  lir^j::  ;>.  das  Schenken.  Fre:gvl■iJk^::.  '  ,  J  '  »jn-. 
d?.s  Loben.  Lcbrede.  .Vvi-?"  -.  GesAuhs.h:-::.  Au::i-ag. 
ffi-:  liTiUiyfi-,  das  Xa:hder.ken.  Vor':  v:e::v^.g.  .:  ■--  "vii-. 
Bevundeiung.  >;:'."'•■*.■/>.  Zurüstung.  /••';  J.'  -,  Eiinne- 
ruEsi:.  Warnung.  ;''>»;-.  Bere-ticun^.  .*  *  -.  Er- 
zählung. •  c-;i#Mir.V» -.  Einnehn.ung.  Evs:h::r::::u:.g.  Vti- 
nV-^-.    d.is  Reden.   Rede.  BeredMii^kvi:.  -^» -.;r  ..-">#*-. 

Verr'ieichung.  }  trcj^-rdii!  -.  Erkun.ligu'jg.  j-:.:  "i-.  Be- 
^er'' ung.  Angriz.  /'?■..:::./-.  Vers  hnurg.  ■  -^^ .'.  :.V.i4-. 
Erl.rschung.  /•*--.i  •:.•".-.  Prüfung.  Guiheissuug.  »: .  .vij- 
:/'.'«-.  Erinnerung.  .<.;»..;•.•.'>.  Heilung.  >.'-'-  • -.  d.ts  Lc»o- 
sen.  mf.HriV;  -.  TheilaniT.  Einfnellung.  .;.::.  -.  F-.ririuBg. 
das  Befreirsein,  rfri"--».  dus  Vermeiden.  .  -.  •..Ts.f/t-. 
Einladung,  und  zahlreiche  andre. 

In  der  E-:  gel  bez-:  lohnen  die  Bildungen  .vi:  "...  to 
auch  -ch:n  aus  dtui  eben  gegrhrnfn  Vrr~-::l.n:ss  vien:- 
iich  h-jrr.rgeht.  den  einrVi.len  F.^L.z'iz  :-f  je  ^u  Gruüd^ 
hegenden  Ve:bs.  sie  sind  Abs:r:\cta  n.\ch  Iru.  g-~».  hnii- 
chen  Ausdru.k.  niehr-ere  M.ile  sind  sie  :-.l -::  ..u:l-  ".-ledtr 
zu  sinnlicherer  Bedeutung u't-r^t gingen.  --.^^  in  .*  .:  s.w«-. 
Au:cn:hal:s^:•^.  Wohnung.  N;.;.h:!..grr.  j  ^-  ■-.  W^ide- 
piaiz.  srt3 :•..*■ -.  Man.I«:::.  S.l.ild"^- Mch: .  -.w    '.  ■-.  S'ueisc- 

Mi;i-:.  v*'-!  .    .'••.-    .n  a-.:  Airr^.  ..l.  .      ..r -.1   a^'i-üe: 

"c'eiCi/erc  .  -r  ::*.'.•--.  rni:gl.-nh  -.  '  -.  Iivh  \  Suppe. 
2*\i.".ii.'.:' It;' ,    Z'«^ls'.heni..ui.-   j'«is.hei.  chn  / 


■'""^    ..icicr- 


sitzen  im  Schauspielhause ,    v^nMidn-,   Jftgd,>  Wfldpipet^ 
gustätion-^   das  Vorgericht,   nnd  noch  sonst.- 


Nomina  auf  in,    auf  Suffixe  mit  KehUautm^  und  xäie 

übrigen. 

Nomina  Mt  ja  {to,  to,  io,  m,  itj,  in  ^  ia,  t^,  tot^,  mj¥,  iti^,  iön). 

Ausser  den  bisher  betrachteten  lassen  sich  unter  den 
unabgeleiteten  Nominalformen  keine  umfangreichere  Grup- 
pen von  Bildungen  weiter  zusammenstellen,  wir  fassen 
daher  alle  noch  übrigen  zum  Theil  fast  ganz  vereinzel- 
ten Bildungen  in  einem  letzten  Hauptabschnitt  zusam- 
men, in  dem  wir  die  noch  etwas  zahlreicheren  Nominal- 
bildungen auf  altes  ja  voran  stellen. 

Es  ist  im  Vorausgehenden  schon  an  mehreren  Stel- 
len (Seite  381  und  385)  aus  dem  Gebiete  des  Altindi- 
schen einer  kurzen  Suffixform  ya  Erwähnung  geschehen, 
die  vornehmlich  verwandt  worden  ist  zur  Bildung  von 
Adjectiven  der  Nothwendigkeit,  wie  wir  welche  haben  in 
sohya-^  zu  ertragendes  (sdhaiai^  er  erträgt),  gäsya-  oder 
(dnsya",  zu  preisendes,  ärcya-,  preisenswerth ,  y«is%a-, 
zu  hebendes,  chdidya-^  zu  spaltendes,  varya-,  zu  wäh- 
lendes, Mrya-^  zu  machendes,  und  sonst.  Wie  wir  ganz 
damit  übereinstimmend  im  Vorausgehenden  (Seite  385) 
auch  tya  mehrfach  verwandt  fanden,  so  findet  eine  wei- 
tere genauere  Uebereinstimmung  auch  insofern  wieder 
Statt,  als  ebenso  wie  jenes  tya  auch  die  Suffixform  ya 
im  Altindischen  regelmässig  das  sogenannte  Absolutiv  von 
Verbalformen,  die  mit  einem  Präfix  verbunden  sind,:  bil- 
det, wie  ä-gamya^  hinzugehend,  ni-kshipya,  niederwerfend, 
ä^ruhya,  besteigend,  sam-grhya,  ergreifend,  ava-ttrya, 
herabsteigend.  Auch  eine  Anzahl  substantivisch  selbst- 
ständig gewordener  Wörter  trägt  das  gleiche  Suffix  im 
Altindischen,  was  auch  von  dem  tya  und  seiner  weibli- 
chen Form  tya  oben  (Seite  388)  bereits  bemerkt  werden 
konnte,  wie  denn  hier  genannt  werden  können  die  unge- 
schlechtigen  vahya-,  Wagen,  väkya-^  Satz,  Rede,  galya- 
(auch  männlich),  Pfeil,  jdnya-,  Gemeinde,  Volksstamm, 
Jcupya-^  unedles  Metall,  ajya-^  Opferschmalz,  das  männ- 
liche mdrya-,  Mann,  und  die  weibhchen  ijy^^  Opfer,  Vey- 
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ebnmg  (zu  yäjatiy  er  opfert,  er  verehrt),  gayyäy  das  lie- 
gen, Lager  (zu  gditai  =  hbXtm,  er  liegt),  vidya^  Wissen- 
schaft, Kenntniss,  vrajya,  Wanderung,  Icdriyä  (alt  Jcanla), 
Mädchen,  chäyS,  Schatten,  mäya,  Trug,  Täuschung. 

Bei  dieser  Fülle  von  Bildungen  auf  ya  ini  Altindi- 
schen ist  es  von  vornherein  durchaus  wahrscheinlich,  dass 
wir  ihnen  entsprechende,  in  denen  wir  an  der  Stelle  der 
alten  Suffixfomi  ja  hier  in  der  Regel  lo  =.-  io  werden 
zu  erwarten  haben,  auch  im  Griechischen  und  Lateinischen 
manche  antreffen  werden,    und   so  ist  es  auch  der  Fall. 

Bei  manchen  Bildungen  auf  *o  =  io  indessen,  und 
bei  altindischen  auf  ya  ohne  Zweifel  zum  Theil  auch,  ist 
es  gar  nicht  leicht  mit  Sicherheit  zu  entscheiden,  ob  wir 
wirkhch  ein  unabgeleitetes  oder  von  uns  so  genanntes 
Wurzelnomen  vor  uns  haben,  oder  ein  abgeleitetes.  Bei 
den  abgeleiteten  Wörtern  ist  nämlich  ursprüngliches  ja 
gerade  die  allergewöhnlichste  Suffixform  und  vor  ihr  wer- 
den die  auslautenden  Vocale  zu  Grunde  liegender  Wör- 
ter sehr  häufig  eingebüsst,  wie  denn  zum  Beispiel  som- 
niO'^  Traum,  auf  somno-,  Schlaf,  zurückführt,  und  rtfjio^j 
geehrt,  auf  vifiTJj  Ehre,  wo  denn  dort  das  suffixale  n  hier 
das  suffixale  ji*  über  die  wirkliche  Abgeleitetheit  der 
Wörter  somnio-  und  f//uio-  ganz  und  gar  keinen  Zweifel 
übrig  lassen.  In  regio-^  königlich,  von  rey-^  König,  und 
zum  Beispiel  öoXio-,  Hstig,  von  döko-,  List,  sichern  ge- 
rade keine  bestimmte  suffixale  Elemente  aber  doch  der 
ganze  Charakter  der  Bildungen  über  ihr  Abgeleitetsein, 
und  so  auch  vielfach  sonst. 

Was  nun  aber  durch  die  alte  Suffixform  ja  w^irklich 
unmittelbar  aus  Wurzelformen  gebildet  zu  sein  und  dan» 
also  hieher  zu  gehören  scheint,  beschränkt  sich  auf  die  fol- 
genden Bildungen,  von  denen  wir  wieder  die  adjectivischea 
und  unter  ihnen  die  homerischen  voranstellen.  Durch 
Assimilation  ist  das  alte  j  des  Suffixes  verschlungen  in 
Xi,aa6^  (aus  X^tjö-),  glatt,  vielleicht  auch  in  Fgvcfd^  (wohl 
aus  FQVv/d-;  nur  Ilias  9,  503),  runzlig,  und  in  /u^cMXO- 
(aus  fj^xß'jo'  z=  media-)  oder  fidao-^  mittler,  w^elches  leto- 
tere  aber  wahrscheinlich  pronomineller  -Herkunft  ist  und 
dann  also  nicht  hiehergehört.  Hier  nennen  wir  aber 
weiter  noch:  ^nio-,  mild,  sanft,  gütig,  und  vijmo-j  thö- 
richt,  kindisch,  das  vielleicht  als  ersten  Theil  das  vernei- 
nende Pfj'  enthält,  nXsto-,  voll,  für  das  Odyssee  20,  355 
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nX4o'  (aus  yvX^jo-)  steht,  nebst  £i^t-nX€i:0''lMt 
14,  113;  17,  300;  19,  580  und  21,  78)  oder  Sfx-TtXetO' 
(nur  Odyssee  18,  119;  20,  26  und  22,  3),  voll,  uri^ 
iv-nkeio-,  ganz  voll  (nur  Odyssee  17,  467),  noXiö-,  \7elss- 
lich,  grau  (zum  altindischen  ^a?i^a-,  grau),'  n^hst  fjkcfai- 
'jtoXiO',  halbgrau  (nur  Ilias  13,  361),  axoXiö-,  krumm, 
verkehrt,  falsch  (nur  Ilias  16,  384),  äXio-,  fruchtlos,  ver- 
gebHch,  ^övf'iO'j  rauschend,  brausend  (nur  Odyssee  5, 
412),  nebst  7ra^*^^c/t^*o-,  zurückrauschend,  zurückfluthend, 
dQxiO'j  sicher,  zuverlässig  (nur  Ilias  2,393;  10,  304;  15, 
502  und  Odyssee  18,  358).  Auch  das  adverbielle  fgeta, 
leicht,  ohne  Mühe,  mit  der  minder  gebräuchlichen  Ne- 
benform fg^a  gehört  seiner  Grundform  nach  wohl  hie- 
her.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  sich  etwa 
noch  hinzufügen :  ayio- ,  heilig  (zu  d^stv ,  verehren) ,  nd- 
yio-,  fest,  derb,  dauerhaft,  nXdyto- ,  quer,  schräg,  (Sipd- 
yio-,  schlachtend,  tödtend,  (pgvyto-^  dürr,  trocken,  covio-j 
käuflich,  feil,  ßaXiö-,  scheckig,  schnell ,  ßmo- ,  klein,  ge- 
ring, mit  dem  möglicher  Weise  das  auch  homerische 
^ßaiO'y  wenig,  gering,  zusammenhängt.  Einige  Male 
scheint  ein  altes  ja  im  Griechischen  auch  zu  «o  gewor- 
den zu  sein,  wobei  aber  wohl  weniger  der  unmittelbare 
Uebergang  von  j  zu  s  angenommen  werden  darf ,' als 
eine  auf  aja  ausgehende  Mittelform;  so  sind  wohl  auf- 
zufassen die  homerischen  ixiXeo-,  eitel,  vergeblich,  re- 
vsd'j  eitel,  leer,  für  das  ein  paar  Mal  auch  xftvö-  (Ilias 
3,  476;  11,  160  und  15,  453)  steht,  atsgeo-,  steif,  starr, 
hart,  und  ^Xsö-,  verwirrt,  thöricht,  bethörend,  mit  der 
verkürzten  Nebenform  rjXö-  (lUas  15,  128).  Nur  wenige 
Adjectiva  bietet  das  Lateinische,  die  man  den  aufgeführ- 
ten scheint  zufügen  zu  dürfen,  so  ex-imio-,  ausgenommen, 
ausgezeichnet ,  badio- ,  braun ,  nimiO"  ,  übermässig ,  un- 
messbar,  das  wahrscheinlich  verneinendes  ni-  als  ersten 
Theil  enthält,  phivio-,  regnicht,  regenhaft,  pro-fluvio-; 
dahiiifliesserid,  unbeständig ,  ef-fugio- ,  entfliehend ,  in-fe- 
riö'^  dargebracht,  geopfert,  ne-sapio-,  unklug,  dumm  (sa- 
pere,  Verstand  haben),  saucio-,  verwundet,  verletzt,  sS- 
rio'y  ernstlich,  ernsthaft,  spurio^^  unehelich,  unecht,  vä- 
rio-,  mannigfaltig,  bunt,  und  vaUo-,  einwärts  gebogen, 
krumm. 

Von  den  substantivischen  Wörtern,  die  hieher  zu  ge- 
hören scheinen,    stellen   wir   die  männlichgeschlechtigen 
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Yoran.  Die  homerische  Sprache  bietet:  ßv^ad-.  Tiefe 
(nur  Ilias  24,  80),  das  wahrscheinlich  aus  ßvx^jo-  her- 
Yorging,  ^a£^-  Brustwarze,  Brust,  o^-y  Zweig.  Ast, 
Sprössling,  fgoilo-,  das  Schwirren,  das  Pfeifen  (nur  Ilias 
16,  361  und  Odyssee  9,  315),  7rf£o-^  Fussgänger,  das 
vielleicht  unmittelbar  zum  altindischen  |;a(7j^a^ai,  er  geht, 
gehört,  Tieüao',  Stein  im  Brettspiel  (nur  Odyssee  1,  107), 
das  auch  ein  altes  jo  zu  enthalten  scheint,  xqvao-^  Gold, 
das  wohl  auf  ein  altes  XQvtjo-  zurückweist,  vmd  xov(^j 
Jüngling,  Knabe,  die  männhche  Form  des  weiblichen 
novQfi,  Mädchen,  Tochter,  das  mögUcher  Weise  sein  ^ 
an  der  Stelle  eines  alten  Nasals  enthält  und  dann  un- 
mittelbar zum  altindischen  laayäj  Mädchen,  Tochter,  ge- 
hört; femer  aiyvnio- ,  Geier,  ßov-yäfiO'j  Grossprahler 
(nur  Ilias  13,  824  und  Odyssee  18,  79),  iqwdko-^  Reiher 
(nur  Rias  10,  274),  iy*o-  (unverständliches  Beiwort  des 
Foibos;  Ilias  15,  365  und  20,  152),  vio-,  Sohn,  das  we- 
gen einiger  Wunderlichkeiten  seiner  Flexion  doch  viel- 
leicht gar  nicht  hieher  gehört,  und  (floto-,  Rinde  (nur 
Ilias  1,  237).  Mit  dem  Ausgang  so  sind  möglicher  Weise 
noch  hieherzusteUen  sXto-,  Mitleid,  Erbarmen  (nur  Ilias  24, 
44),  und  iiUo-j  Küchentisch,  Anrichte.  Nachhomerisch 
sind  yloio-,  schmutzige  klebrige  Feuchtigkeit,  und  xlotö- 
(in  der  Mehrzahl  ungeschlechtig) ,  Hundehalsband,  die 
aber  doch  kaum  hieher  gestellt  werden  dürfen.  An  la- 
teinischen Bildungen,  die  sich  den  eben  aufgeführten  wohl 
anreihen,  lassen  sich  die  folgenden  namhaft  machen :  ror 
dio-,  Stäl3chen,  Radspeiche,  gladio-,  Schwert,  genio-y  Ge- 
burtsgott, Schutzgeist,  socio-,  Genosse,  Theilnehmer,  das 
sich  an  das  altindische  säJchi-,  Freund,  anschliesst,  flit- 
vio'j  Fluss,  modio-,  Getraidemass,  Scheffel,  das  aber  doch 
eher  unmittelbar  auf  modo- ,  Mass ,  zurückführt^  conguh^ 
Flüssigkeitsmass,  und  corio-  (meist  ungeschlechtig),  Le- 
der, Fell. 

An  hieherzustellenden  ungeschlechtigen  Wörtern  bie- 
tet zunächst  die  homerische  Sprache:  (fvX)jo-  (aus  ffv^jor) 
=  foUo-^  Blatt,  rvlo-,  Ghed,  ^lo-j  Spreu,  Hülsen  (nur 
Odyssee  6,  368  im  Pluralgenetiv  f7«y),  f*o-,  Reisekost, 
das  nur  in  der  Mehrzahl  vorkömmt  und  zweimal  (Odys- 
see 5,  266  und  9,  212)  am  Versende  auch  zu  j^o-  zu- 
sammengedrängt ist,  sigiO'  oder  Sqio-  (so  nur  Odyssee 
4,  124),  Wolle,  das  aber  vielleicht  doch  unmittelbar «rf 
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^Igog-y  Wolle,  erst  zurückweist,  higio-,  Lilie,  das  die 
homerische  Sprache  nur  im  abgeleiteten  htQio  fevt-^  li- 
lienfarbig, enthält,  rfvio"  (in  der  Mehrzahl),  Zügel,  und 
Iflio-i  Saat,  die  aber  schwerlich  alle  wirkhch  hieher 
gehören.  Mit  dem  Ausgang  so  erwähnen  wir  noch 
xoXsO'  oder  xovXsö-  (später  männlich),  Scheide,  als 
möglicher  Weise  hieher  gehörig.  Aus  der  nachhome- 
rischen Sprache  darf  hier  vielleicht  noch  cr/o-,  Ei,  das 
aus  altem  oJfto-  hervorging  und  bei  einigen  Dich- 
tem auch  in  der  Form  «fo-  auftritt,  namhaft  ge- 
macht werden,  dessen  entsprechende  lateinische  Form 
OVO'  (aus  ovjO")  das  alte  j  vollständig  einbüsste,  wie 
denn  im  Griechischen  auch  vielfach  nur  wo-  geschrie- 
ben wurde;  wahrscheinlich  sind  indess  diese  Formen,  zu 
denen  auch  unser  Ei  unmittelbar  zugehört,  nur  abge- 
leitete. 

Im  Lateinischen  giebt  es  manche  ungeschlechtige 
Wörter  auf  io  j  die  man  auf  den  ersten  Blick  wohl  hie- 
herzuziehen geneigt  sein  möchte,  die  aber  doch  wahrschein- 
licher als  abgeleitete  anzusehen  sind.  Das  letztere  ist 
namentlich  der  Fall  bei  einigen  Zusammensetzungen  wie 
ancupiO'^  Vogelfang,  das  deutlich  erst  auf  au-cep-,  Vo- 
gelfänger, zurückweist,  wie  praesidio-^  Schutz,  Hülfe,  das 
auf  prae-scd'^  Beschützer ,  Vorsteher ,  zurückführt ,  und 
andern.  Bei  derartigen  mehrtheiligen  Bildungen  wiid 
man,  auch  wo  die  zu  Grunde  hegende  einfach  zusam- 
mengesetzte Wortform  nicht  mehr  vorliegt,  eine  solche 
am  Ersten  vorauszusetzen  haben,  so  wohl  bei  colloquio^^ 
ünteiTedung  (col-loquo-^  sich  unterredend,  ist  zu  muth- 
massen),  adagio-,  Sprichwort,  compendio- ^  Erspamiss, 
Abkürzung,  contägio-,  Berührung ,  Gemeinschaft,  diluvio-, 
üeberschwemmung ,  effugio-^  Ausweg,  Flucht,  excidio-j 
Zerstörung,  Vernichtung,  imperio-^  Befehl,  Gewalt,  Herr- 
schaft, jiirgio-,  Wortwechsel,  Zank,  officio-^  Verpflich- 
tung, Dienst,  praemio-^  Vortheil,  Belohnung,  prödigio-, 
Wunderzeichen,  und  andern.  Auch  die  einfacheren  un- 
■geschl echtigen  Bildungen  auf  io  sind  mehrfach ,  wie  die 
eben  genannten,  abstracter  Art  und  als  solche  daher  auch 
als  unabgeleitete  verdächtig,  so  odio-,  Hass,  Feindschaft, 
fragio-,  Bruch,  ordio-  (in  der  Mehrzahl),  Anfang  (Lu- 
krez  4,  28),  nebst  dem  gleichbedeutenden  prim-ordio', 
pretio^^  VI evih^  Preis,  Lohn,  s^oZio-,  Beute,  Raub,  .si^^ 

26* 


404 

äüh^  Bestrebung,  Eifer,  taedio-^  Ekel,  Ueberdruss.  Wei- 
tere Bildungen  auf  io,  die  etwa  noch  hiehergehören,  sind 
ausser  dem  bereits  oben  genannten  folio-,  Blatt,  noch 
coriO'  (selten  männlich).  Leder,  Fell,  forio-  (in  der 
Mehrzahl).  Excremente,  gladio-  (meist  männlich),  Schwert, 
gremio-,  Schooss,  worin  aber  das  ni  möglicher  Wdse 
auch  suffixal  ist,  labio-.  Lippe,  lamio-.  taube  Nessel, 
müiO',  Hirse,  solio,  erhabner  Sitz. 

Auch  weibliche  Wörter  lassen  sich  noch  einige  hier 
aufführen,  doch  ist  auch  bei  ihnen  wieder  die  Gränze 
zwischen  den  wirklich  unabgeleiteten  und  den  abge- 
leiteten schwer  zu  bestimmen.  Zu  den  ersteren  schei- 
nen im  Griechischen  namentlich  solche  zu  gehören,  die 
im  Nominativ  imd  Accusativ  kurzes  a  im  Ausgang  ha- 
ben. In  diesen  Bildungen  scheint  nämlich  niemals  dn- 
faches  a  Suffix  zu  sein,  sondern  überall,  auch  wo  es 
nicht  mehr  entgegentritt ,  ein  ihm  vorausgehendes  «  oder 
älteres  j  noch  mit  zum  Suffix  zu  gehören.  Sehr  häufig 
ist  dieses  $a  im  Griechischen  eben  nichts  weiter,  als  der 
Ausdruck  des  weiblichen  Geschlechts,  vde  in  twtpui^ 
Herrinn,  niXmva  (aus  /uc/avia).  schwarze,  und  zum  Bd- 
spiel  in  })Maaa  oder  yhavta,  Zunge,  Sprache,  wie  wir 
schon  Seite  101  angaben,  mehrfach  scheint  aber  auch 
das  iä  das  einzige  wortbildende  Element  zu  sein.  Jenes 
erstere  «a  ist  im  Altindischen  im  Nominativ  des  Singu- 
lars in  der  Regel  als  «  vertreten  wie  in  pdfui,  Herrinn, 
das  dem  eben  genannten  noxvia  genau  entspricht,  das 
zweite  (wenn  man  wirklich  diesen  Unterschied  machen 
darf)  steht  auch  wohl  mehrfach  da,  wo  wir  im  Altindi- 
Bchen  den  Ausgaug  yä  haben,  wie  wir  dergleichen  Bil- 
dungen wie  vidyä.  Wissenschaft,  bereits  Seite  108  einige 
angaben.  Li  dieser  letzteren  Weise  darf  man  unter  den 
homej'ischen  Wörtern  wohl  die  folgenden  auflassen :  qi^ 
(aus  fvrja),  Flucht,  FqI^  (aus  fq^äja),  Wurzel,  x»" 
kaiß  (aus  xdXadja,  x^ddja)^  Hagel,  Schlössen,  g^ICb 
(aus  cxidja)^  Holzstück,  Scheit  (nur  im  Singulardativ 
hxit'H  Odyssee  14,  424,  und  im  Pluraldativ  o)^%g  Ilias 
1,  462  und  Odyssee  3.  459  und  oxi^^^iv  Ilias  2,  426), 
ni^  (aus  ntdja)^  der  Fuss,  das  Aeusserste,  das  Ende 
(nur  Ilias  24,  272  im  Dativ  niCfls  von  der  Deicfasd), 
nebst  f^dra^a^  Tisch,  Tafel,  eigentlich  »Vierfuss«,  das 
vielleicht  nur  weibliche  Form  eines  zu  Giiinde  liegenden 
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TQa-neS-  ist,  «?«•,  Schmutz,  Staub  (nur  Odyssee  22, 184 
im  Dativ  ä^j))^  niaaa  (aus  nixja\  Pech  (nur  Ilias  4,277), 
föaaa  (aus  Fonja  oder  noch  Foxja),  Ruf,  Gerücht,  Sage, 
v^(f(fa,  Ziel  auf  der  Rennbahn,  xgotraa,  Zinne,  Brustwehr 
(nur  Hias  12.  258  und  444  in  der  Mehrzahl),  Xvaact, 
Wuth,  Raserei,  ß^ctrfa,  Schlucht,  Waldthal,  ^aVo*«,  wilde 
Taube,  das  die  homerische  Sprache  nur  im  zusammen- 
gesetzten (pa(t(SO'(p6vO',  wilde  Tauben  tödtend  fnur  Iliaa 
15,  238),  aufweist,  t^aAoro'ö'a  (vielleicht  zunächst  aus  O-ä-- 
^«5(l/«),  Meer,  bewegtes  Meer,  nsXXct  (wohl  aus  ndlfa), 
Milcheimer  (nur  Ilias  16,  642  im  Pluralaccusativ  nsXXäg\ 
netaa  (vielleicht  aus  netd-ja) ,  üeberredung,  Beschwichti- 
gung, Fassung  (nur  Odyssee  20,  23  im  Dativ  nelaji), 
atpatga  (aus  (fcpccQJa)^  Ball,  fiotgcc  (aus  fioQJce),^  Theil, 
Antheil,  Gebühr,  (fcpvga  (aus  atpvgjcc)^  Hammer,  Schlä- 
gel (nur  Odyssee  3,  434),  ^fAari^or  (zunächst  aus  )cA«V/a), 
Oberkleid,  Mantel,  fjbata^  Mütterchen  (stets  im  Vocativ), 
fivTa  (wahrscheinlich  aus  iivaia).  Fliege ,  Stechfliege,  nebst 
xvvd-fivi(x,  Hundsfliege  (nur  Ilias  21,  394  und  421  als 
Schimpfwort),  yata  (aus  raFia)^  Erde,  Land,  das  ein 
paar  Mal  auch  schon  in  der  homerischen  Sprache  zu  y^ 
verengt  vorkömmt,  und  ata,  Erde,  Land,  das  zum  eben- 
genannten rata  vielleicht  unmittelbar  zugehört.  Wie  es 
scheint ,  gehören  von  homerischen  Wörtern  mit  dem  No- 
minativausgang fj  ohne  ihm  zur  Seite  bewahrtes  *  nur 
zwei  hieher,  nämlich  xvtftafj,  Fettdampf,  Fett  (der  No- 
minativ begegnet  Ilias  1,  317  und  Odyssee  17,  270,  und 
der  Accusativ  xvha^v  Ilias  8,  549),  das  vielleicht  aus 
xvi^jri  hervorging,  und  xovgvj ,  Mädchen,  Jungfrau,  Toch- 
ter (der  Nominativ  xovgrj  steht  Hias  2,  872 ;  3,  426  und 
sonst  oft),  falls  unsere  oben  (Seite  402)  gewagte  Zusam- 
menstellung mit  dem  gleichbedeutenden  altindischen  kanyä 
das  Rechte  trifft,  die  durch  die  nachhomerische  Form 
xoQfi  (aus  xögjä  mit  spurlosem  Verlust  des  Halbvocals) 
und  das  dorische  xogä  noch  gestützt  wird. 

Unter  den  homerischen  Formen  mit  dem  Ausgang 
iff  (attisch  iä)  im  Nominativ  scheinen  eher  abgeleitete  zu 
stecken,  als  unter  den  eben  zusammeugestellten.  Ohne 
weiteren  Entscheidungsversuch  mögen  hier  einfach  genannt 
sein:  xqadifi  oder  xagdii^  (so  nur  Dias  2,  452;  11,12  und 
14, 152  zu  Anfang  des  Verses),  Herz,  xoviii.  Staub,  Sand, 
Asche,  das  vielleicht  auf  xoV»-,  Staub,  zurückführt,  ^^ 
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Xiti^  Freude,  Glück,  Festfreude,  lotpltjj  Kamm,  Kamm- 
borsten  (nur  Odyssee  19,  446),  fj^ari^^  vergebliches  Be- 
mühn  (nur  Odyssee  10,  79),  fAeXlij,  Esche,  Lanzenscbaft, 
'^fiii^j  Sohaffnerinn,  Wirthschafterinn,  ipvXifjy  wilder  Oel- 
baum  (nur  Odyssee  5,  477),  ävivi,  Plage,  Last,  das  we- 
gen seines  gedehnten  *  doch  kaum  hieher  gehört,  crx^ijV 
Schatten,  das  man  wohl  unmittelbar  zum  gleichbedeuten- 
den altindischen  chäyä  stellen  darf,  ftvoiri^  Wehen,  Bla^ 
sen.  Wind  (der  Nominativ  Tryo^ijf  steht  Ilias5,697;  Odys- 
see 6,  20  und  10,  507),  und  noltj.  Gras,  Kraut  (der  No- 
minativ Ttolij  Odyssee  18,  370).  Möghcher  Weise  darf 
man  auch  noch  hieher  stellen  x^^V»  Loch,  Höhle  (nnr 
Ilias  22,  93  und  95  im  Dativ  x«*^),  (pXtij^  Thlirpfosten 
(nur  Odyssee  17,  221  im  Pluraldativ  g)Xifiai),  ^o^tj,  Gra- 
nate (nur  Odyssee  7,  115  und  11,  588  in  der  MehrzaM 
^oiai)^  und  ^i^^  Dinkel,  Spelt  (nur  Odyssee  4,  604  im 
Pluralnominativ  ^lai,  und  Odyssee  4,  41  im  Pluralaccu- 
sativ  ^i'äg).  Mit  dem  Ausgang  «^  mögen  hier  noch  ge- 
nannt sein  yspsrij  Geschlecht,  Stamm,  Nachkommenschaft^ 
ßaXiij,  Sonnenwärme  (nur  Odyssee  17,  23),  und  Fivifi, 
Weide  (nur  Ilias  21,  350  und  Odyssee  10,  510),  und  das 
nachhomerische  Idiäy  Ansehen,  Erscheinung,  Wesen,  Be- 
schaffenheit. Aus  der  nachhomerischen  Sprache  verdien 
nen  hier  sonst  vielleicht  noch  Beachtung:  ahiä^  Grund, 
Ursache,  Beschuldigung,  iiccvia,  Raserei,  Leidenschaft, 
Begeisterung,  Xeia,  alt  Xtfia,  Beute,  und  ijr^ö,  Zügel. 

An  weiblichen  lateinischen  Wörtern  auf  ia  mögen 
die  folgenden  hier  genannt  sein,  obgleich  ohne  Zweifel 
auch  unter  ihnen  mehrere  abgeleitete  sich  finden:  avia^ 
Grossmutter,  das  wohl  nur  eine  alte  weibliche  Bildung 
zu  avo-\  Grossvater,  ist,  effigia  (gewöhnlicher  effigie^y^ 
Abbild,  Ebenbild,  exuvia  (in  der  Mehrzahl),  AJaznff, 
und  reduvia,  Nietnagel,  feria  (in  der  Mehrzahl), 
Feiertage,  fluvia,  Fluss,  furia^  Wuth,  Raserei,  gävia, 
Möwe  oder  ein  anderer  Vogel,  inedia,  das  Nichtessen, 
Fasten,  insidia  (in  der  Mehrzahl),  Hinterhst,  Nachstd- 
lung,  labiai  Lippe  (auch  Jaftea),  muria  (auch  murii^}^ 
Salzlake,  pluvia,  Regen,  läni-pendia,  die  Wolle  zuwki^ 
gende  Spinnmeisterinn,  praestigia,  Blendwerk,  Gaukelei, 
rubia,  Färberröthe,  seria,  Tonne,  Fass,  tibia,  Schien^ 
bein.  Pfeife,  uncia,  ein  Zwölftheil  eines  As,  venia,  GfH 
fäUigkeit,  Gnade,  Erlaubniss,  vicia,  Wicke.     Wie   be* 
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reits  neben  effigia^  Abbild,  die  Nebenform  effigie--  und 
neben  muria,  Salzlake,  die  Nebenform  murie-^  angege* 
ben  wurden,  so  sind  hier  weiter  auch  noch  einige  andre 
weibliche  Bildungen  mit  dem  Ausgang  ie  namhaft  zu 
machen,  deren  einige  höchst  wahrscheinlich  auch  ab- 
geleitete sind:  acie-y  Schärfe,  Blick,  Schlaohtreihe, 
carie-,  Morschheit,  Fäulniss,  facie-^  Gestaltung,  Bildung, 
Anthtz,  glacie-^  Eis,  Härte,  macie"^  Magerkeit,  Dürre, 
rabie-y  Wuth,  Tollheit,  Ungestüm,  sanie-y  Jauche,  Gei- 
fer, Gift,  scabie-^  Rauhigkeit,  das  Jucken,  serie-,  Reihe, 
specie-,  Anblick,  Ansehen,  Gestalt;  ferner  cohluvie-y  Zu- 
sammenfluss,  Gemisch,  dtluvie-,  Ueberschwemmung,  Was- 
serfluth  ,  eluvie ,  Ueberschwemmung ,  Ausfluss ,  Schmutz, 
illuvie-  und  proluvie-y  Ueberschwemmung,  Schmutz,  in- 
ghcvie-y  der  Vormagen  der  Vögel,  Kropf,  Gefrässigkeit, 
progenie-,  Abstammung,  Nachkommenschaft. 

Ebensowenig  als  wir  oben  eine  anderswoher  erschlos- 
sene Suffixform  tjan  im  Altindischen  fanden,  weist  hier 
etwas  auf  eine  alte  Suffixform  jaUf  die  in  den  verwandten 
Sprachen  doch  von  verschiedenen  Seiten  entgegentritt. 
So  liegt  sie  deutlich  vor  in  den  gothischen  arbjan-,  Erbe, 
viljan-,  der  Willen,  gasinpjan-,  der  Gefährte ,  bi-haitjan^^ 
Zänker,  arbi-numjan-,  Erbnehmer,  und  sonst  zugehörigen 
Bildungen.  Aus  der  homerischen  Sprache  darf  man  wohl 
das  weibliche  ^*oV-j  Ufer,  Meeresufer,  Gestade,  hieher- 
stellen, das  höchstwahrscheinlich  aus  ^(fiöp-  hervorging 
und  zu  öra  (aus  osa)^  Küste,  Gränze,  gehört.  Auch  das 
männliche  ßgccxiop-.  Arm,  gehört  vielleicht  hieher  trotz 
seines  gedehnten  i,  so  wie  ferner  auch  wohl  noch  das  ad- 
jectivische  ru^rTTw'cö^-j  gradausfliegend  (nur  Ilias  21,  169), 
in  dem  die  eben  hervorgehobene  Vocaldehnung  auch  wie- 
der zu  beachten  ist.  Bei  dem  oben  von  Seite  146  an 
über  die  griechischen  Wörter  auf  fjg  Bemerkten  darf  man 
möglicher  Weise  auch  noch  rafjiiTjg,  Schaffiier,  Wirthschaf- 
ter,  und  dyysXli^g,  Bote  (Ihas  15,  640),  als  ursprünghch 
in  ihren  Grundformen  auf  Nasal  ausgehend  hieherziehen. 
Aus  der  naclihomerischen  Sprache  darf  vielleicht  nXsmv-^ 
Zeit,  Jahr,  hiehergezogen  werden. 

Mit  der  Suffixform  jan  kann  sehr  wohl  auch  das  aus 
dem  lateinischen  ariet-y  Widder,  parieU,  Wand,  und 
abiet'y  Tanne,  die  schon  Seite  99  angeführt  wurden,  sich 
ergebende  Suffix  iet  eng  zusammenMngen ,    das  auf  ein 
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altes  j.a<  und  wahrscheinlich  volleres  jant  zurückkömmt. 
Diesen  selben  ursprünglichen  Ausgang  haben  wir  am  eben 
allgeführten  Orte  auch  im  lateinischen  pedet- ,  Fussgän- 
g'er ,  worin  dann  also  der  alte  Halbvocal  ganz  eingebüsst 
sein  würde,  vermuthet  und  zugleich  bemerkt,  dass  es 
vielleicht  einer  altindischen  Participform  pädyant-^  ge- 
hei^d,  genau  entspreche,  womit  weiterhin,  wie  Seite  151 
bei  Prüfung  der  vocalisch  auslautenden  Grundformen  und 
ihres  häufigen  Hervorgehens  aus  volleren  consonantisch 
auslautenden  bemerkt  wurde,  auch  ns^ö-  (aus  7tsdj6^\ 
Fussgänger,  unmittelbar  zusammengehören  kann.  Tref- 
fen alle  diese  Bemerkungen  nicht  ganz  fehl,  so  drängt 
sich  unwiderstehlich  die  Vermuthung  auf,  dass  die  Bil- 
dungen auf  jat ,  Jan  und  ja ,  so  weit  sie  wirklich  unab- 
geleitete sind,  ganz  eng  mit  der  Bildung  der  Verba  zu- 
sanamenhängen ,  die  ihre  Präsensformen  durch  den  Zu- 
satz ja  bilden.  Jenes  altindische  pädyant- ,  gehend, 
würde  einfaches  Particip  sein  zu  einem  pädyati,  er  geht, 
statt  dessen  aber  im  Altindischen  ein  mediales  pädyatai, 
er  geht,  lebendig  war,  mit  medialem  Particip  pddy^ 
mäna- ,  gehend.  Vielleicht  erhalten  von  dieser  Seite  auch 
die  oben  (von  Seite  395  an)  schon  betrachteten  Bildun- 
gen auf  tjan  einiges  Licht,  für  die  sich  im  Altindischen 
gar  kein  Anknüpfungspunct  zu  bieten  schien. 

Wie  nun  aber  bei  der  Prüfung  der  durch  altes  tjan 
gebildeten  Wörter  namentlich  eine  grosse  Menge  latei- 
nischer weibHcher  Formen  auf  tiön  entgegen  trat,  so 
ist  auch  hier  noch  eine  Anzahl  lateinischer  Bildungen 
auf  iön  anzuführen,  die  grossentheils  weibliches  Ge- 
schlecht haben  und  in  sofern  genau  mit  einigen  gothi- 
schen  Wörtern  auf  jön  übereinstimmen ,  wie  wir  welche 
haben  in  saJcjön-^  Streit ,  ga-runjon-,  Wasserfluth ,  vaih" 
Jon-,  Kampf,  und  einigen  andern.  Ihrer  Bedeutung  naich 
sind  jene  Bildungen  vorwiegend  Abstracta,  wie  die  auf 
Hon,  sehr  zahlreich  sind  sie  nicht,  wir  nennen  capion^j 
das  Nehmen,  nebst  üsü-capiön-,  Ersitzung,  durch  Ver- 
jährung erlangtes  Eigenthumsrecht,  legiön-,  Schaar,  Heer, 
Heeresabtheilung ,  region-^  Richtung,  Gegend,  Gebiet, 
optnion- ,  Vermuthung,  Meinung  (zu  optnäri,  vermuthen), 
postilion-,  Forderung  einer  Gottheit  an  die  Menschea 
(zu  postuläre,  fordern ,  verlangen) ,  adagiön- ,  Sprichwort 
(zu  a/ö,  ich  sage,  aus  agjö)^  colluviön-,  Zusammenfluag, 
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Gemisoli,  nebst  dUuviSn-  und  prdhwtdn-;  Üöberöih^öiqt- 
mung,  und  subterluvion-,  das  Üntenbespiilen,  conidgidh-j 
Berührung,  Ansteckung,  conspicidn-y  das  aufmerfcsatne 
Schauen  des  Augurn,  internecion-^  gänzliche  Tödtung, 
völliger  Untergang  (zu  necäre^  tödten),  obltvidn-,  das 
Vergessen,  Vergessenheit,  ohsidiön^,  Einschliessung,  Be- 
lagerung, occtdiön-,  Niedemietzelung ,  Untergang,  nebst 
exctdion-,  Zerstörung,  religidn-,  Berücksichtigung,  Be- 
denklichkeit, Gewissenhaftigkeit,  Gottesverehrung  (zu  dem 
ungebräuchlichen  religere,  berücksichtigen,  von  dem  nur 
das  Particip  religent',  gottesfürchtig ,  aus  einem  alten 
Dichter  von  Gellius  4,  9,  1  bewahrt  wurde) ,  nebst  ir- 
religiön-,  Gottlosigkeit  (bei  Spätem).  Ein  paar  männ- 
liche Bildungen  auf  iön,  die  aber  vielleicht  säramtlich 
abgeleitete  sind,  mögen  hier  auch  noch  genannt  sein: 
pugion-f  Dolch  (zu  ptmgere^  stechen),  farion-,  Lachsfo- 
relle oder  ein  anderer  Fisch,  cociön-,  Mäkler,  das  aber 
wegen  der  auch  vorkommenden  Schreibungen  coction-  oder 
cotidn-  vielleicht  ganz  anderwärts  hingehört,  lüdiön-, 
Schauspieler,  ptpidn-^  ein  junger  piepender  Vogel,  sce- 
lion-,  verruchter  Mensch,  sctpiön- ^  Stab,  und  triön-j 
Dreschochse. 


Nomina  auf  SuflGxe  mit  Kehllauten  {xri,  xo,  axo,  vxo,  coj   ca;  ax,  tfx, 

vx,    iXj    iX,    vx,   ox,   ecy    ic;    vy ,  fy,    vyy ^   vyy,    ayy,    ay,    ägon, 

igon,  ügon). 

Während  mit  der  alten  Suffixform  ja,  die  unter  den 
abgeleiteten  Bildungen  weitaus  die  häufigst  vorkommende 
ist,  doch  auch  im  Vorausgehenden  unter  den  unabgelei- 
teten Bildungen  sich  eine  ziemliche  Anzahl  mit  grosser 
Wahrscheinlichkeit  aufi'ühren  liess,  so  scheint  dagegen  die 
alte  Suffixform  ha,  die  unter  den  ableitenden  auch  zu  den 
häufigeren  gehört ,  zur  Bildung  unabgeleiteter  Nomina 
so  gut  wie  gar  nicht  verwandt  worden  zu  sein.  Viel- 
leicht darf  man  aus  dem  Griechischen  hieherstellen  ^i^^fi, 
Aufbewahrungsort,  Behältniss,  das  auch  in  mehreren  Zu- 
sammensetzungen vorkömmt  wie  (fTCsvo-x^^xfi,  Vorraths- 
kammer,  Zeughaus,  (rvp-d^jjxfj ^  Uebereinkunft ,  Vertrag, 
und  das  sich  an  ti&ivai,,  setzen,  legen,  unmittelbar  an- 
zulehnen scheint ;  ein  lautlich  genau  entsprechendes  dTiaka 
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und  männlich  dhäkd-,  Behälter,  wird  auch  im  Altindi- 
schen angeführt.  Viel  zweifelhafter  ist  das  Hiehergehö- 
ren Ton  Bildungen  wie  n^gxo-,  schwarzblau,  dunkel,  und 
(pOQxo-'j  weissgrau ,  weiss,  oder  auch  von  solchen,  die  vor 
ihrem  suffixalen  Kehllaut  noch  einen  nicht  zur  Wurzel 
gehörigen  Vocal  aufweisen,  wie  (faßaxo-,  morsch,  ttoq- 
daitO'  =  naQÖaxd-,  nass,  feucht,  ö^x^kaxo-.  Sack,  Beu- 
tel, oder  die  homerischen  fiaXaxo-,  weich,  sanft,  mild, 
fiol^axo-,  weich,  feige  (nur  Hias  17,  588),  und  xciQVtco-, 
Sack,  Beutel  (nur  Odyssee  5,  267  und  9,  213).  Was 
sich  aus  dem  Lateinischen  etwa  hieherstellen  lässt,  ist 
auch  nur  äusserst  Weniges,  so  vielleicht  die  adjectivi- 
schen  spurco-,  unfläthig,  schändlich,  pauco-,  wenig,  und 
casco-j  uralt  (bei  Ennius),  und  die  männUchen  loco-,  Ort, 
Stelle,  das  durch  seine  alte  Form  stloco-  sich  als  zur 
Wurzelform  st  dl  gehörig  erweist,  vodA  joco-,  Scherz,  das 
zum  altindischen  divyati,  er  spielt,  er  scherzt,  zu  ge- 
hören scheint,  von  dem  im  Altindischen  zum  Beispiel 
auch  die  Form  dyütä-,  Glücksspiel,  Würfelspiel,  ausging. 
Schwerlich  gehören  auch  noch  Bildungen  wie  pedtca^ 
Fessel,  Schlinge,  tunica,  Leibrock,  und  vomicay  Ge- 
schwür, Ungemach,  hieher. 

Etwas  häufiger,  als  in  der  alten  Suffixgestalt  Jca, 
scheint  sich  in  unabgeleiteten  oder  sogenannten  Wurzel- 
nominen  der  Kehllaut  so  zu  finden,  dass  er  den  Auslaut 
des  Wortes  bildet  mit  einem  vorausgehenden,  scheinbar 
unmittelbar  zugehörigen,  Vocal.  So  findet  sich  das  Tc  in 
dQOfAaX"^  laufend,  einer  allerdings  erst  in  späterer  Zeit 
auftauchenden  Form,  die  dem  gleichbedeutenden  schon 
Seite  103  genannten  dQOftdö-  zur  Seite  steht.  Wie  diese 
letztere  Form  auch  in  eine  grössere  Gruppe  von  Bildun- 
gen hineingehört,  die  in  beachtenswerth  gemeinsamem 
Gegensatz  zu  der  grossen  Mehrzahl  der  Nominalbildungen 
consonantischen  Auslaut  haben,  so  hat  Josef  Budenz  in 
seiner  scharf  einschneidenden  kleinen  Schrift  über  das 
Suffix  xog  im  Griechischen  (Göttingen  1858)  den  woU 
erwägenswerthen  Versuch  gemacht,  die  Bildungen  md 
Gutturale  als  im  allerengsten  Zusammenhang  mit  denen 
auf  Dentale  stehend,  ja  als  geradezu  aus  ihnen  entsprin- 
gend ,  nachzuweisen.  Er  stellt  Seite  70  zu  weiterer  Stütze 
seiner  Ansicht  QdSnax-  =  ^fandä-,  Gesträuch,  Gebäscfa, 
X^^-  T=z  xoldd'j  Eingeweide,  dqdfux-  =  iQäfud^^ 
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Art  Brot,  (ftdhx-  =  (naXid-,  Stellbofa,  Stange;,  Xi&aH*> 
=  hd'dd',  Steinchen,  Stein,  xpiäTt-  =  ipmd-,  Tropfen^ 
n^lAifiY'  ^=  nsfMpld-,  Hauch,  Odem,  und  andre  Bildun* 
gen  auf,  die  zum  Theil  unverkennbar  abgeleitete  sindj 
zum  Theil  aber  auch  noch  hieher  gehören  können. 

Was  nun  insbesondere  noch  die  homerische  Sprache 
an  Bildungen  auf  Je,  die  hier  vielleicht  namhaft  gemaeht- 
werden  dürfen,  bietet,  sind  zunächst  die  männlichen  rfo- 
vax-,  Rohr,  Pfeilschaft,  (pvlax-,  Wächter,  Hüter,  neben^ 
dem  einmal  (Ilias  24,  566)  auch  die  Form  qmXaxo-  be*=^ 
gegnet,  nlvait',  Brett,  Schüssel,  fAvXax-.  grosser  Stein 
(nur  Ilias  12,  161),  das  doch  eher  eine  abgeleitete  Form 
ist,  und  mit  langem  Vocal  im  suffixalen  Theile  S-viqfix-, 
Panzer,  Fiorix-,  Habicht,  Falke,' o^Triyx-,  Sprössling,  Zweig, 
Ast  (nur  Dias  21,  38),  cxw^^^x-,  Regenwurm  (nur  Ilias 
13,  654),  füii]X',  Jochring  (nur  Ilias  24,  269),  xiy^Ox-, 
Herold,  Rufer,  das  aber  eher  abgeleitet  zu  sein  scheint, 
und  (polvix-^  Purpurfarbe,  Palme  (Odyssee  6,  163),  braun- 
roth  (Ilias  23,  454),  das  wohl  auch  kaum  hieher  gehört. 
Ausser  der  letztgenannten  Form  in  der  zuletzt  bemerk- 
ten Bedeutung  ist  als  adjectivische  Form  hier  wohl  noch 
zu  nennen  Fslix-^  das  dunkle  Beiwort  der  Rinder,  das 
vielleicht  auf  deren  schwerfälligen  hinundherwankenden, 
Gang  deutet,  neben  dem  später  auch  die  Form  Hixö-- 
sich  windend,  wirbelnd,  auftritt.  An  weibhchen  Wör- 
tern lassen  sich  mit  mehr  oder  weniger  Wahrscheinlich- 
keit hieherziehen:  (fxvXax-  (später  auch  männlich),  jun- 
ger Hund,  ntdax-,  Quelle  (nur  Ilias  16,  825),  dfi(pax-,  un- 
reife Weintraube  (nur  Odyssee  7,  125),  xd^ax-,  Stange, 
Weinpfahl  (nur  Ilias  18,  563),  TtoQTax-,  junges  Rind  (nur 
Iliasl7,4),  nijXfjx-;  Helm,  iXtx-,  Arm-  oder  Ohrring  (nur 
Dias  18,  401),  xdXvx",  ein  Frauenschmuck  (nur  Ilias  18, 
401),  äfß>nvx',  Stirnband  (nur  Dias  22,  469);  auch  wohl 
noch  /^cüAx-,  Furche  (nur  Dias  13,  707  und  Odyssee  18, 
375),  das  durch  die  nachhomerischen  Formen  avXax-  und 
äXoX'  sich  als  zusammengezogen  zu  ergeben  scheint  und 
ebenso  xrix-,  Seemöve  (nur  Odyssee  15,  479),  für  dessen 
Zusammenziehung  aus  älterer  zweisilbiger  Form  die  nach- 
homerischen xavTiX",  xdßtjX'  und  xijvx-  sprechen. 

Nachhomerische  Bildungen,  die  hier  noch  erwähnens- 
werth  scheinen,  sind  die  folgenden,  die  fast  sämmtlich 
männliches   Geschlecht    haben:    xögccx-j   Rabe,   xökate^. 
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ScJiQxeicMer ,  jfa^ax-  (auch  weiblich),  Pfahl,  Spitzpfahl, 
ävy^Qax-,  Kohle,  das  aber  eher  abgeleitet  ist,  (fnäkax-  oder 
äffffalax"  oder  (x(rq}dXaX',  Maulwurf,  ßccQaX'  (von  dunk- 
ler Bedeutung),  äSXcpax-,  Schwein,  Ferkel,  dqwnaH"^ 
Pechmütze  zum  Haarausziehen,  h^qocx-^  Haar,  Bogen, 
Schamglied  (bei  Hesychios),  xigxax-j  Habicht  (bei  Hesy- 
chips),  xwßctx-,  grosse  Baumgrille,  fietgax-,  Knabe,  meist 
weiblich  »Mädchen«,  fAilXax-,  Jüngling,  fiöd^ax- ,  Sohn 
eines  Bürgers  aus  einer  Landstadt  bei  den  Lakedaemo- 
niern,  ndpax-,  eine  Pflanze,  (fdlax-,  Bergmannsstab,  (wi- 
(?«x-,  Lanzenschaft,  avgfpax-j  Kehricht,  Ünrath,  (Tvcpccx^, 
Most,  (fxiäax-,  Holzscheit,  Splitter,  rQVcpax-^  Schwelger, 
vQax-,  Spitzmaus,  dem  das  gleichbedeutende  sorec-  ent- 
spricht, QÖfiox-,  Holzwurm;  ferner  (piväx-,  Betrüger, 
ßdäx-,  ein  Fisch,  xövdäx-  oder  xoVrax-,  Nagel,  das  wohl 
eine  abgeleitete  Form  ist,  xögöäx-,  ein  komischer  Tanz, 
vccQ&tjx-j  eine  hochwachsende  Doldenpflanze,  eine  Büchse, 
nid^ijx-^,  Affe,  mit  der  häufigeren  Nebenform  nlS-f^xo-, 
TQdnfjX'  oder  TQdtprix-^  Balken,  Schiffsbord,  rQontjx-,  Ru- 
dergriff, Ruder,  %dhx-  (auch  weiblich),  kleiner  Stein, 
Kies,  dXiX'y  Speltgraupen,  dfißix-,  Becher,  mit  der  Ne- 
benform äfißixo".  Weiblich  sind  xvkix-,  Becher,  zu  dem 
das  gleichbedeutende  calic-  trotz  seines  männlichen  Ge- 
schlechts wohl  unmittelbar  zugehört,  ßooXax-,  Erdscholle, 
das  wohl  abgeleitet  ist,  ßsfißix-,  Kreisel,  Wirbel,  Stru- 
del, als  adjectivische  Form  bietet  sich  xti/Jax-^  beweglich. 
Auch  das  Lateinische  bietet  mehrere  auf  den  haiiien 
Kehllaut  ausgehende  Bildungen,  die  sich  mit  den  eben- 
aufgeführten unmittelbar  zusammenstellen  lassen  und  zum 
Theil  wenigstens  wohl  als  unabgeleitete  angesehen  wer- 
dendürfen: apeC'y  Spitze,  Gipfel,  Kuppe,  cawr?f?c-,  Bäumt 
stamm.  Stamm,  Klotz,  =  cödec-,  Stamm,  Block,  Buch, 
(AmeC'y  Wanze,  cortec-  (zuweilen  weibHch),  Rinde,  Schale, 
Hülle,  culec'y  Mücke,  famec-^  durch  Quetschung  entstan- 
dener Blutunterlauf,  frutec-,  Zw^eig,  Stengel,  Staude, 
Gebüsch,  ibec-,  Steinbock,  irpec-^  grosser  Rechen  mit  ei- 
sernen Zinken,  latec-  (selten  weiblich),  Flüssigkeit,  mih 
rec-,  Purpurschnecke,  das  eine  abgeleitete  Form  zu  sein 
sdieint,  pantec-,  Wanst,  Gedärme,  pödec-^  der  Hintere, 
polleC'^  Daumen,  pümec-^  Bimstein,  das  wohl  auch  rine 
abgeleitete  Form  ist,  ramec-,  Aderbruch,  Hodenbrxwi, 
rumec"  (auch  weiblich),   Sauerampfer,  eine  Art  Gesohois, 
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rupec-,  roher  Mensch ,  Klotz ,  ^ifec-  (selten  weibKdi?), 
Kiesel,  harter  Stein,  wfec-,  ein  Strauch,  i)aTiC'^'^  (Aach 
weiblich),  Krampfader.  Neben  den  aufgeführten  Bildün*- 
gen ,  die  sämmtlich  männliches  Geschlecht  habeh ,  -  sind 
weibliche  nur  sehr  wenige  zu  nennen:  cärec-^  Riethgra^; 
filic-^  Farnkraut,  tlec-,  Stecheiche,  Steineiche ^'öerfe-, 
Weide,  vihic-,  Strieme,  Schwiele;  als  adjectivisohe  Bil- 
dung darf  man  vielleicht  senec- ^  alt,  bejahrt,  das  'auch 
oft  selbstständig  männlich  gebraucht  wird-,  hieherrife- 
hen,  das  sich  so  nur  ergiebt  aus  dem  Nominativ  semx 
und  aus  dem  vereinzelt  aufbewahrten  alten  Genetiv 
senicis. 

Einige  Male  scheint  auch  der  weiche  Kehllaut,  das 
^,  suffixal  zu  sein  in  unabgeleiteten  Wörtern,  aber  kaum 
wird  man  als  solche  die  homerischen  weiblichen  ävn>y^, 
Schildrand,  Wagenrand,  und  istriy^,  Baumgrille  (nur 
Ilias  3,  151),  auffassen  dürfen.  Eher  lassen  sich  wohl 
einige  Bildungen  mit  dem  Nasal  vor  ihrem  auslautenden 
Y  hieherziehen,  für  deren  Bildung  möglicherweise  auch 
das  Seite  270  in  Bezug  auf  die  homerischen  (poQfJ^^yr^j 
Harfe,  und  Qa&dfjuyy-^  Tröpfchen,  Krümchen,  Vermuthete 
hier  in  Betracht  kömmt.  An  Bildungen  der  angegebe- 
nen Art  bietet  die  homerische  Sprache  (pdXayy-^  Schlacht- 
reihe, Schaar,  adlrnry-j  Trompete  (nur  Ilias  18,  219), 
Ofiwdiyy-,  Schwiele,  Beule,  und  (SvQiyy-^  Pfeife,  Hirten- 
pfeife, Speerbehälter,  die  sämmtlich  weibliches  Geschlecht 
haben,  wie  auch  das  hier  noch  zu  nennende  (fccqvy-, 
Schlund,  Kehle  (nur  Odyssee  9,  373  und  19,  480),  des- 
sen Nominativ  später  (fccQvy^  lautet.  An  nachhomerischen 
Wörtern  darf  man  daneben  wohl  noch  nennen  XccQvyy-, 
Kehlkopf,  Schlund,  Kehle,  ^cofi^yy-,  Schnur,  Band,  Fa- 
den, ÖQvyy-  oder  o()vy-j  Bohreisen,  Spitzeisen,  nXduyy-'y 
Platte,  (STiqayy-,  Höhlung,  Spalt,  (Tn^Xvyy-,  Höhle,  Grotte, 
atqoifiyy-^  Thürangel,  Wirbelknochen,  fpaQayy-,  schi'of- 
fer  Fels,  Felsschlucht,  (iX^yy-,  Furche,  Falte,  und  ohne 
den  Nasal  das  adjectivische  a^Tra;'-^  raubend,  räuberisch, 
und  das  schon  oben  erwähnte  niiKfiy^^  Hauch,  Odem. 

Im  Lateinischen  giebt  es  eine  Anzahl  weiblicher  Ab- 
stractbildungen  mit  dem  Ausgang  gon  und  ihm  stets  vor- 
ausgehendem langem  Vocal ,  die  sich  möglicher  Weise  am 
Nächsten  zu  den  oben  aufgeführten  griechischen  Wörtern 
stellen.    Sie  scheinen   zum  Theil  allerdings  unmittelbar 
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auf  Nominalfonnen  zurückzuführeii,  also  abgeleitete  Bil- 
dungen zu  «ein,  yielleicht  aber  weisen  sie  doch  sämmt- 
lieh  zunächst  auf  wenn  auch  zum  Theil  nur  noch  vor- 
aus2U8etzende  Verbalformen  und  würden  also  dann  mit 
vollem  Recht  noch  hieherzustellen  sein.  Wir  nennen 
imägofi' ,  Bild ,  Abbild ,  aus  dem  man  ein  imdre  oder 
imäii^  nachahmen,  folgern  kann,  origon-,  Ursprung,  Ab- 
stammung (oriri^  entstehen),  verttgon-^  das  Drehen,  das 
Wenden,  Schwindel  (vertere,  wenden),  prüHgon- ^  das 
Jucken  (prürire,  jucken),  robigon-  oder  rübig on- ,  Rost, 
planiägoH"^  Wegerich,  Wegebreit,  scatungon-^  Quellwas* 
^er  (scaiürire-,  hervorsprudeln);  ferner  o^r^^^on-,  Kupfer- 
rost, Grünspan,  Scheelsucht,  albügon-,  das  Weisse,  ein 
weisser  Fleck,  cäligon-^  Dampf,  Rauch,  Finsterniss,  d&* 
peUgon-^  Aussatz,  Räude,  farrägon-^  Mengfutter,  ferrA- 
gön-,  Eisenrost,  dunkle  Farbe,  Scheelsucht,  füligon-^ 
Russ,  Schwalk,  indägon-,  Umzingelung,  Umstellung,  Er* 
forschung,  intertrigon- ^  Wundreibung  durch  Gehen  oder 
Reiten,  Wolf,  länügon-^  Wolle,  Flaum,  lolligon-,  Black* 
fisch,  Tintenfisch ,  meZZe^ow- ,  Bienenharz,  plumbägon''^ 
Bleiglanz,  Bleifarbe,  porrtgon-,  Grind,  serrägon-,  Win- 
terweizen, Weizenmehl,  similägon-^  Semmelmehl,  striblp- 
gon-,  Sprachfehler,  üligon-^  Feuchtigkeit,  virägon-,  männ- 
liche Jungfrau,  vitüigon-,  Hautausschlag,  Flechte,  und 
vordgon-,  Schlund,  Strudel. 


KomlDa  auf  Suffixe  mit  LIppcD Jaulen  und  andere. 

Von  allen  Lauten  sind  in  den  suffixalen  Theilen  der 
Nomina  keine  weniger  häufig  vertreten  als  die  Lippen* 
laute  und  wenn  wir  noch  die  lateinischen  Bildungen  ab* 
rechnen,  in  denen  ein  suffixivales  b  wahrscheinlich  Skr 
altes  V  steht,  wie  von  Seite  237  gezeigt  wurde,  und  fer- 
ner die,  in  denen,  wie  bei  Betrachtung  der  Bildungien 
durch  altes  tra  Seite  359  zur  Sprache  kam,  das  b  wahr- 
scheinlich zunächst  auf  den  gehauchten  Telaut  zurück» 
kömmt ,  so  bleiben  überhaupt  kaum  noch  Nomina  zu  neli* 
nen,  die  suffixale  Lippenlaute  enthalten.  Es  scheinet 
aber  in  dieser  Beziehung  einige  griechische  und  nameM* 
lieh  homerische  Wortformen  angeführt  werden   zu   kön» 


neu  mit  auslautendem  tt,  das  möglicher  Weise  md^slUm 
feebUaut  zurückkömmt;  so  wohl  fiiQon-  (Dias  1,  250;vi3^ 
.402  und  sonst),  das  dunkle  Beiwort  der  Menschen,;  des* 
|sen  neuere  Erklärung  »sterblich«  wegen  der  Verbindung 
mit  ßqoioi^  die  Sterblichen  (Ilias  2,  285),  durdiaus  un*- 
wahrscheinlich  ist.  Ferner  mögen  hier  genannt  sein  «*- 
O^on-,  funkelnd  (?),  öfters  von  Erz  und  auch  vom  Weiisw 
gebraucht,  iiijlon-,  gelb  (?,  nur  Odyssee  7,  104  von  Geh 
traidekörnern) ,  und  axöXon-,  Pfahl,  neben  denen  andre 
eher  wie  abgeleitete  Bildungen  aussehen,  so  F^votti-i, 
funkelnd  (?,  nur  Ilias  16,  408;  18,  349  und  Odyssee  10^ 
360  vom  x«^«öe,  Erz),  xökkon-,  Wirbel  an  der  Lyra  (nur  ^ 
Odyssee  21,  407),  vcoQon-,  ein  häufigeres  auch  ganz  dunk- 
les Beiwort  des  x^^^o^>  Erzes,  Foivon-^  weinfarbig,  dun-^ 
kelfarbig,  Beiwort  des  Meeres  und  der  Stiere,  und  xw* 
Xi^n-y  Kniekehle  (nur  Ilias  23,  726).  Aus  der  nachho^ 
merischen  Sprache  darf  man  etwa  xiavoan-,  Mücke,  und 
fidiXcon-j  Schwiele,  Beule,  hier  namhaft  machen,  und 
möglicher  Weise  auch  xdXvß-^  Stahl;  aus  dem  Lateini* 
sehen,  wie  es  scheint,  gar  nichts.  — 

Der  Zischlaut  ist  im  Vorausgehenden  schon  an  ver» 
»chiedenen  Stellen  als  suffixales  Element  entgegengetre-* 
ten,  namentlich  aber  in  den  von  Seite  106  an  betrach- 
teten zahlreichen  Bildungen  auf  die  alte  Suffixform  as, 
die  wahrscheinlich  auf  ein  noch  älteres  at  zurückfuhrt. 
Im  Anschluss  an  die  Bildungen  auf  as  hätten  vielleicht 
schon  früher  auch  solche  auf  die  Suffixform  sa  angege- 
ben werden  sollen,  wie  wir  deren  bereits  Seite  147  zwei 
aus  dem  Altindischen  anführten,  nämlich  vatsä-,  Lieber, 
Trauter ,  und  divasa- ,  Tag ,  deren  letzteres  auf  ein  ein- 
facheres divas-,  zurückführt,  während  vatsd-  wohl  auf 
ein  zu  Grunde  liegendes  vätas-  zu  schliessen  erlaubt.  In 
ganz  entsprechender  Weise  darf  wohl  das  homerische 
T^kao-^^  Ende,  Gränze,  neben  %iloq-,  Ende,  Ziel,  genannt 
werden.  Bisweilen  mag  auch  ein  suffixales  sa  gradezu 
aus  ta  ent8pi:ungen  sein,  was  namentlich  für  lateinische 
Wörter  wahrscheinlich  ist,  wie  zum  Beispiel  das  Seite  326 
genannte  noxa  (aus  nociä)^  Schaden.  Ohne  bestimmter 
entscheiden  zu  wollen,  führen  wir  noch  ein  paar  home* 
rische  Wörter  an,  aus  denen  sich  möglicher  Weise  ein 
altes  suffixales 50  herauslöst:  do?a,  Meinung,  Erwartung, 
das  sich  an  doxiXVi  meinen,  scheinen.,  anschliesst,  irf^^^ofi 
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I)iifil',^(4M^rS6hlä&  (tnir  Ilias  4,  502;  5,  584  und  13, 
57^j^>M|g^^  Feuerbraod,  Feuerzeicfaea  (nur  Sias  18, 
23^^|>^4lkk''a6di  cAi^t<  abgeleitet  ist,  »fAo-  (aus  Sfuso)^ 
=  utnerO'  =:  altindisch  ämsa-,  Sclialter,  und  aJU^^b-^ 
Pokal,  das  wahrscheinlich  doch  auch  abgeleitet  ist.  — 

um  hinsichtlich  des  homerischen  Wörterschatzes  ei- 
niger Massen  vollständig  zu  sein,  mag  hier  nun  noch 
eine  Anzahl  von  wahrscheinlich  auch  unabgeleiteten  Bil- 
dinigen  <^ne  bestimmte  Ordnung  sich  einfach  anreihen, 
die^  wir  in  irgend  eine  der  im  vorausgehenden  zusammen- 
gestellten Wörtergruppen  mit  öicheriieit  einzuordnen  nickt 
.  wagten  und  die  ^m  Theil  auch  vielleicht  ganz  vereinzelt 
stehen:  xQorafpo-,  Schläfe,  das  zu  xqozo-,  das  Klopfen, 
Geräusch,  zu  gehören  scheint,  xQiarallo-,  Eis,  worin 
wohl  mehrere  Suffixe  eng  verbunden  sind,  dtpS-aifuf^^i 
Auge,  dessen  erster  Theil  oipi^aX-  nach  Benfey  genau  mit 
dem  altindischen  akshän-,  Auge,  übereinstimmt,  an  dUB 
nOoh  ein  ableitendes  /uo  trat,  ÖQvid--  (männlich  oder  weib^ 
lieh),  Vogel,  dorisch  cgyiX'f  deren  gehauchte  Laute >^ 
und  X  ableitende  Elemente  zu  sein  scheinen,  alaa,  Göt- 
t^rbeschluss,  Antheil,  Schicksal,  Lebensdauer,  Gebuhlt, 
(pvtf(»^  Blasebalg,  das  mögUcher  Weise  aus  (pvvna  hei^ 
vorging. 

In  ijw-,  einjährig,  steckt  wohl  eine  alte  Zusammen« 
Setzung,  und  ebenso  vielleicht  in  ipvlomd-,  Schlachtg©» 
timmel,  Heer,  möglicher  Weise  auch  in  vinoi-,  deoB 
unverständlichen  Beiwort  der  Robben  (nur  Odyssee  4,  404^ 
Wdter  nennen  wir  nätccj^o-j  Krachen,  Klappern,  Klai- 
scheel,  und  xtffAßaxo-s  mit  dem  Kopf  vorgeneigt,  kofl^. 
über,  -  als  mänliches  Substantiv  »Helmbügel«,  die  vielleidii; 
schon  oben  unter  den  Bildungen  mit  Kehllauten  hättan 
eingereiht  werden  dürfen,  während  in  fpccQfiaxo- ,  Heil- 
mittel, Zaubermittel,  Gift,  und  ebenso  wohl  auch  in  owr* 
f^X^s  Schlund,  Kehle,  der  suffixale  Theil  schon  mit  dem 
f*  beginnt,  vielleicht  auch  in  d^t;/ua;<do-,  Getöse,  Lämi, 
Brausen,  Krachen,  und  in  xvikivdi-,  Nachthabicht  (bd 
Dias  14,  291).  Im  weiblichen  fgaßdo-,  Stab,  Rutto^ 
Slift,  steckt  vielleicht  ein  altes  suiffixales  ta,  dens&k^Tib: 
laut  aus  irgendwelchem  Gnmde  erweicht  wurde.  Pür.yair 
Aot^S  Mannesschwester,  Schwägerinn,  scheint  durch. dfli. 
entsprechende  glds»  der  Ausfall  eines  alten  Zischlauts  es* 
wiesen  zu  werden;  laymo^  (nachhomerisch  Xaym^\  HaaOf 
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ist  wöU  ond^^  gebildet.  Die  Bildmig  deif  IW^rUm^i^Psti^tiß 
Getöse,  Kriegsgetümmel,  and  n^i^ßm^-,  die  BJb^iHrdis^rl 
die  Hehre,  ist  durch  die  imyerständlicbe  Lairtvet^tiinduiigy 
cß  undeutlich  geworden»  ^ '  \    — 

Die  Zahlwörter.  i       -fr 

Wenn  auch  die  einfachen  Zahlwörter   in  ihrer  JBÜt»'. 
düng  nur  zum  Theil  eine  gewisse,  schon  Seite  137  und  320», 
berührte,  Gleichmässigkeit  zeigen,   so  fordert  doch  ihre«: 
festgestellte  Ordnung  und  ihre  ohne  Zweifel  schon  in  uralter-. 
Zeit  so  eigenthümUch  ausgebildete  Bedeutung  unwillkühr- 
lieh  auf,  sie  hier  am  Schlüsse  der  sogenannten  Wurzeln» 
nomina  noch  mal  in  ihrer  Gesammtheit  kurz  zu  über-., 
blicken.    Man  darf  vielleicht  vermuthen,  dass  alle  alten 
einfachen  Zahlwörter  unabgeleitete  Bildungen  sind,  überi^ 
ihren  Ursprung  aber  und  ihre  erste  nothwendig  sinnUche 
Grundbedeutung  sind  wir  noch  völlig  im  Unklaren  und  es. 
ist  durchaus  unnöthig  auf  die  zahlreichen  bis  jetzt  noch 
ganz  unsichern  Muthmassungen  darüber   hier  auch  nur' 
irgendwie  näher  einzugehen.     Nur  so  viel  darf  als  au8h 
gemacht  gelten,  dass  das  erste  Zahlwort  seiner  Bildung- 
nach  fast  ganz  dem  Gebiete  der  Fürwörter  angehört  und 
dass  es  erst,   als  die  weitere  Zahlenreihe  fertig  gebildet 
war,    auch  als  deutHches  Zahlwort  sich  ausprägte  und- 
den  übrigen  als  bestimmter  Ausgangspimct  sich  zugesellte. 
Es  folgt  das  schon   aus  der  Mannigfaltigkeit    seiner  Be^* 
nennungen  in  den  verschiedenen  indogermanischen  Spra-> 
chen,  im  Gegensatz   zu  der  fast  durchgehenden  üeber*/ 
einstimmung  aller  übrigen  Zahlwörter. 

Auch  im  Griechischen  und  Lateinischen  stimmt  die . 
Benennung  der  ersten  Zahl,  wenigstens  im  lebendigen- 
eiofechen  Gebrauche,  nicht  überein.  Das  lateinische  ünq^^ 
alt  oinO' ,  das  mit  dem  gothischen  ainon ,  unsensk  em,y. 
genau  übereinstimmt  und  durch  seine  Flexion,  den  Gerfi 
netiv  ^ias,  eines,  imd  den  Dativ  «iwl,  dinem,  noch  deutr  i 
lieh  als  Pronomen  gekennzeichnet  wird,  ist  im  Griechi*--^ 
sehen  nur  in  der  weibUchen  Form  oi^^  oder  auch  ajisf 
männliches  olya-  als  Bezeichnung  der  Eins  auf  denL'Wür^^ 
fei  bewahrt  und  in  dem  daraus  abgeleiteten  Jt>JiKf^«Pü» : 
einzehd  sein.      Ohne  Zweifel  entspricht    ioi^  Altiadis 
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der  Pronominalstamm  aina-,  der  nur  in  wenigen  Castis- 
foinnen,  wie  den  Singularaccusativen  ainam,  ihn,  ainäm, 
sie,  ainad,  es,  bewahrt  blieb.  Das  griechische  iv-  (aus 
Sern-),  ein,  dagegen  zeigt  sich  im  Lateinischen  nur  noch 
in  den  abgeleiteten  oder  zusammengesetzten  Bildungen 
semel,  einmal,  simplec-,  einfach,  singulo-,  einzeln^  und 
auch  wohl  semper,  in  einem  fort,  immer.  Es  schliesst 
sich  nebst  seiner  weiblichen  Form  fila,  eine,  die  zunädist 
wohl  aus  ojw^a,  weiter  aber  aus  (fsfiia  hervorging,  unmit- 
telbar an  das  gothis'che  sama-,  das  selbe,  mit  dem  es 
sich  auch  der  Bedeutung  nach  sehr  leicht  vermittelt,  wie 
zum  Beispiel  ganz  deuthch  wird  aus  Sätzen  wie  Markus 
10,  8:  xai  aaoviai  ol  dvo  €lg  adgxa  fiiav,  und  werden 
sein  die  zwei  ein  Fleisch,  das  der  Gothe  übersetzt  jah 
sijaina  p6  tva  du  leiJca  samin  (dem  selben  Leibe).  Mit 
dem  gothischen  sama-^  das  selbe,  aber  schliesst  sich  h- 
an  das  pronominelle  altindische  samd-,  gleich,  wie  zum 
Beispiel  in  ganz  dem  nämlichen  Bedeutungsverhältmss 
aequo-,  gleich,  zum  altindischen  dika-,  eins,  steht.  Her- 
vorgehoben werden  darf  noch,  dass  das  iv-  möglicher 
Weise  auch  in  S-xarov,  einhundert,  steckt,  dass  es  aber 
sonst  in  Zusammensetzungen  stets  durch  das  ohne  Zwei- 
fel auch  pronominelle  fiöpo-j  das  sonst  unserm  »einzig, 
allein«  entspricht,  vertreten  zu  werden  pflegt,  wie  in 
fbovo-nod-j  einfüssig,  oder  fiov-ö^d^aXfio-j  einäugig.  Dem 
lAovO'  liegt  in  der  Bedeutung  oh-^  homerisch  otfo-j  *«!- 
lein,  einsam,  sehr  nah,  das  wieder  im  altpersischen  aim- 
und  altbaktrischen  a^va-,  eins,  als  einfaches  Zahlwort 
entgegentritt.  Noch  eine  besondere  griechische  Form  fftr 
das  erste  Zahlwort,  deren  pronomineller  Ursprung  attth 
nicht  wohl  zu  bezweifeln  ist,  lautet  16-,  das  öfters  bei  Ho- 
mer auftritt,  ausser  im  ungeschlechtigen  Dativ  iw  (ütir 
nias  6,  422)  aber  nur  weibUchgeschlechtig  (la)  'vorzu- 
kommen scheint. 

Das  zweite  Zahlwort  war  in  griechischlateinisdier 
Form  höchstwahrscheinlich  schon  als  duo  oder  dnd  «te- 
geprägt,  seine  ursprüngliche  Form  scheint  aber  dött, 
obwohl  es  auch  in  den  ältesten  indischen  DenkmaMn 
mehrfach  mit  vocalischem  u  zum  Beispiel  RgvMas  -TO, 
27,  17  in  der  Form  dua  :=i  dvaa  auftritt,  dva^  geW«M 
zu  sein.  Für  das  Alter  des  Halbvocals  darin  spricht  to- 
mentUch  die  Bildung  des  Zahlworts  viginü  =  ^fsroc»^-alt 
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FcUaet  =  altindisch  vingäti,  zwanzig,  das  ^Jbioiji  m  sehr 
früher  Zeit  sein  anlautendes  d  eingebüsst  haben  ioi^s, 
femer  zahlreiche  Zusammensetzungen  wie  hi-ped-^  (aus 
dvi'ped-)  =  dl-nod'  (aus  dfi-nod-)  =  altindisch  dvi-päd-, 
zweifüssig,  und  zum  Beispiel  das  adverbielle  bis  (aus 
dvis)  =z  dig  (aus  dfig)  =  altindisch  dvis,  zweimal,  das 
aber  zum  Beispiel  Rgvedas  10,  120,  3  auch  als  duis 
auftritt.  Auch  dcodsxa,  zwölf,  darf  dafür  noch  geltend 
gemacht  werden,  das  in  der  homerischen  Sprache,  in 
der  övcoSexa  daneben  lebt,  wohl  noch  dfoidsxa  lautete. 
Wegen  besonderer  Formeigenthümlichkeit  sind  noch  er- 
wähnenswerth  dsviego-y  zweites,  das  wohl  auf  ein  altes  dva- 
tara-  zurückweist,  und  ötäxöüto-,  homerisch  äifjxdato-^ 
zweihundert,  das  vielleicht  au5  öF^äxoaio-  hervorging. 
Für  das  einfache  ävo  oder  övcoj  zwei,  aber  ist  noch  zu 
bemerken,  dass  es  bei  Homer  gar  nicht  flectirt  wird  und 
auch  später  noch  sehr  oft  ohne  Flexion  auftritt;  es  ist 
ohne  Zweifel  eine  alte  Dualbildung  und  das  lateinische 
duo,  das  als  männlicher  und  ungeschlechtiger  Nominativ 
und  Accusativ  gebraucht  wird,  sonst  plurale  Flexion  ein- 
treten lässt  imd  zwar  gewöhnlich  auch  im  männlichen 
Accusativ  duös,  ist  überhaupt  neben  ambo^  beide,  das 
letzte  deutliche  üeberbleibsel  alter  Dualbildung  im  La- 
teinischen. 

Wie  das  zweite  Zahlwort  seinem  Ursprung  nach  noch 
durchaus  dunkel  ist,  so  ist  es  auch  das  dritte,  dessen 
alte  Grundform  tgi-  =  tri-  lautet.  Zu  weiterer  Prüfung 
ist  möglicher  Weise  die  altindische  weibliche  Form  tis- 
ras  (Nominativ  und  Accusativ)  noch  besonders  wichtig, 
die  man  gewöhnlich  als  alte  Reduplication  des  zu  Grunde 
liegenden  tri  ansieht.  In  tertio-,  drittes,  ter,  dreimal, 
und  ternO'^  je  drei,  veränderte  das  r  seinen  alten  Platz. 

Als  griechischlateinische  Form  für  Vier  wird  man 
kvatvar-  ansetzen  dürfen,  das  im  Lateinischen  mit  gerin- 
ger lautlicher  Veränderung  zu  quatuor,  meist  quattuor 
geschrieben,  wurde,  im  Griechischen  zu  viaoaq-  oder  tiv- 
zag-  (zunächst  aus  xhfaq-)^  und  daneben  auch  zu  nlavq- 
(Dias  15,  680;  23,  171  und  sonst).  Weitere  Verände- 
rungen sind  untergeordneter  Art ,  wie  in  «t^to^tp-  =  quarto- 
(aus  quatvorto-)^  viertes,  quater^  viermal;  mehrfach  sind 
im  Linern  die  Laute  umgestellt,  wie  in  tsT^äxig^  vier- 
mal, T$%Qax6ai4)-,  vierhundert,  quadrägintä,  vierzig,  qua- 
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dru^ed-,  vierfiissig,  und  sonst.  Aus  dem  Altindischen 
mag  die  dem  vorhingenannten  tisräs^  drei,  ähnliche  weib- 
lidie  Form,  die  im  Nominativ  und  Accusativ  cätasras 
lautet,  hier  nodi  erwähnt  sein,  die  dem  einfachen  cat- 
vdr-,  vier  (männlicher  Nominativ  catvaraSy  ungeschlech- 
tiger  catvari),  gegenübersteht. 

Des  fünften  Zahlworts  wurde  schon  Seite  137  ge- 
dacht; als  altindische  Grundform  ergiebt  sich  aus  seiner 
Flexion  deutlich  päncan^^  aus  nspts,  dem  äolischen  ni^ns 
und  aus  quvnque  aber  wird  sich  nur  ein  dl\^^penlii:e  ansetzen 
lassen  ohne  auslautenden  Nasal,  auf  den  auch  kaum  noch 
das  a  in  griechischen  Zusammensetzungen  wie  navta-Fs- 
tsg-j  fünfjährig  (Odyssee  3,  115)  hindeutet.  Wie  in  je- 
nem äoUschen  nifAne,  so  zeigt  sich  das  zweite  n  auch 
in  ndfjtmo-,  fünftes;  im  Lateinischen  traten  Verkürzun« 
gen  ein  in  quinto-  (zunächst  aus  quincto-),  fünftes,  in 
quingenti,  fünfhund^,  und  in  quino-  (aus  quinaW'%  je 
fünf. 

Aus  IJ  =  sex^  sechs,  scheint  sich  die  letztere  Form 
auch  als  griechischlateinische  zu  ergeben,  dem  wider- 
spricht aber  entschieden  die  auf  dorischen  Inschriften 
begegnende  Form  Fsl^  (Ahrens,  dorischer  Dialekt,  Seite  43), 
die  ohne  Zweifel,  wie  ich  schon  im  neunten  Bande  der 
Kuhnschen  Zeitschrift  (Seite  343)  genauer  begründete, 
auch  die  homerische  ist  und  die  auch  dem  armenischen 
weths  auffallend  ähnlich  sieht.  So  scheiut  ein  griechisch- 
latdnisches  svex,  sechs,  sich  sicher  zu  ergeben,  das  wei- 
ter wieder  sehr  schwierig  mit  dem  altbaktrischen  khshvas 
zu  vermitteln  ist ,  und  auch  mit  dem  altindisdien  shd^j 
das  sehr  eigenthümlich  steht  durch  seine  Zischlaute,  da 
das  $h  sonst  im  Altindischen  so  gut  wie  nie  anlautend  sich, 
findet  und  überhaupt  nur  unter  bestimmten,  hier  gar 
nicht  sichtbaren,  Einäüssen  aus  einfachem  s  hervorzu-, 
gehen  pflegt. 

Das  siebente  Zahlwort  wurde  als  deutlich  durch  das 
Suffix  ta  gebildet  schon  Seite  320  und  als  auf  alten  Na84 
ausgehend  noch  Seite  137  erwähnt.  Seine  Grundfoirmim 
Altindischen  lautet  saptdn-^  später  säptan-,  und  ein  dajnä 
fast  ganz  genau  übereinstimmendes  altes  septdn-  wird  maja 
aus  inm  zzz  Septem ,  sieben,  entnehmen  dürfen,  da  in  der 
letzteren  Form  das  m  wohl  mx^  durch  die  Vorliebe  de» 
Lateinischen  für  diesen  Laut  im  Auslaut  an  die  Stelle  eines 
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alten  n  gebracht  wurde.  Von  untergeordneter  Bedeu- 
tung ist  (£e  Verkürzung  der  Form  in  septimo- ,  Bieberites, 
dessen  neues  Suffix  das  mo  ist,  oder  in  septiSs,  siebfen- 
mal,  oder  die  Umwandlung  in  septuägintd^  siebzig;  auf- 
fällig die  Erweichung  der  innem  Laute  in  ißdofio-j  sieben- 
tes. Es  mag  hier  noch  erwähnt  sein,  dass  unser  sieben, 
das  gothische  sibun,  keine  Spur  des  alten  Telautes  mehr 
zeigt. 

Auch  dxTüi  ~  ocfo,  acht,  wurden  bereits  auf  Seite  320 
und  138  erwähnt,  sie  entsprechen  genau  dem  altindischen 
Nominativ  und  Accusativ  ashtS  (oder  ashtSu),  später 
dshtäu,  worin  eine  alte  Dualbildung  nicht  zu  verkennen 
ist,  dass  man  also  möglicher  Weise  für  das  einfache 
ashtä'  die  Bedeutung  »vier«  (etwa  die  Finger  ohne  den 
Daumen)  vermuthen  kann.  Neben  jener  dualischen  Form 
wird  aber  auch  eine  einfache  Grundform  ashtän-,  später 
äshtan-,  gebraucht.  Bemerkenswerth  ist  ganz  ähnlich 
me  bei  dem  deutschen  eben  erwähnten  sieben  der  Man- 
gel des  Telautes  in  dem  durch  neuzutretendes  ti  gebil- 
deten agitl,  achtzig,  dessen  g  deutlicher  als  das  sh  der 
andern  Formen  auf  alten  Kehllaut  zurückweist.  An  be- 
sondem  Umbildungen  mögen  noch  erwähnt  sein  octdvO' 
■ziz  öydoo-,  achtes,  in  welcher  letzteren  Form  wir  ganz 
die  nämliche  Lauterweichung  haben  wie  in  dem  kurzvor- 
hingenannten  l/?rfofM>-,  siebentes. 

Von  dem  altindischen  nävan-  und  dem  damit  über- 
einstimmenden lateinischen  novem,  unserm  neun,  weichen 
alle  zugehörigen  griechischen  Formen  darin  etwas  ab, 
dass  sie  ein  noch  nicht  verständliches  i  zu  Anfang  ha- 
ben, so  dass  jenem  novem  kein  etwa  zu  erwartendes  i'^a^ 
sondern  die  Form  iypia,  homerisch  wohl  noch  iwiFa^ 
gegenübersteht,  in  der  auch  die  Verdopplung  des  Na- 
sals einer  sichern  Erklärung  noch  entbehrt.  In  den  Bil- 
dungen svatO'  (oder  swato-),  neuntes,  statt  dessen  ho- 
merisch auch  elvato-  (Hias  2,  295  und  8,  266)  gebraucht 
wird ,  iva^odiO"  (oder  ippaxö(Tto-) ,  neunhundert ,  ipdxig 
(oder  ivmxtg],  neunmal,  wird  das  v  wieder  viel  lieber 
einfach  gebraucht,  als  verdoppelt;  statt  der  letztgenann- 
ten Form  begegnet  auch  ippecexig  und  BMch  stpdx^g  {OAjS' 
see  14,230),  wie  Formen  mit  eiva-  auch  sonst  noch  be- 
gegnen, so  das  homerische  dvü-fetBq-,  neunjährig.  Es 
scheinen  fast  diese  tlvtt",  ivva-  und  iva-  auf  ein  altes 
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ipftK"  zurückzuführen,  bei  dem  aber  doch  zum  Beispiel 
ivev^xopta,  neunzig  (Hias  2,  602;  dagegen  ivp^xovra 
Odyssee  19,  174),  ganz  unverständlich  bleibt.  Möglicher 
Weise  steckt  darin  wie  im  entsprechenden  »xöwa^m^  eine 
mit  nono-,  neuntes,  übereinstimmende  Ordinalform,  wäh- 
rend in  nongent%  neunhundert,  wohl  das  einfache  novem 
verkürzt  wurde. 

Wieder  möglichst  genau  ist  die  lieber einstimmung 
des  altindischen  dägan  mit  d4xa  z=z  decem,  zehn,  aus  de- 
nen man  ein  griechischlateinisches  dekan  wird  folgern 
dürfen.  Die  nächstliegenden  Ableitungen  wie  dixato-, 
decimo-,  zehntes,  deno-  (zunächst  aus  decno-)^  je  zehn, 
schliessen  sich  möglichst  eng  an,  ausserdem  aber  steckt 
das  zehnte  Zahlwort  dann  ohne  Zweifel  auch  noch  als 
Schlusstheil  in  den  Zehntzahlen  von  Zwanzig  bis  Neunzig, 
aus  denen  es  zwar  nicht  mehr  deutlich  herausblickt,  aber 
doch  noch  sehr  wohl  sich  herausfinden  lässt.  Es  scheint  hier 
nämlich  durchgehends  das  alte  de,  noch  ältere  da,  eingebüsst, 
auf  der  andern  Seite  aber  statt  des  oben  angegebenen  an 
(altindisch  dägan,  griechischlateinisch  dekan)  ein  alter  volle- 
rer Ausgang  ant  oder  auch  anta  bewahrt  zu  sein.  So  erklärt 
sich  zunächst  sixotth  alt  felxoai>,  dorisch  fixau  und  f  «f- 
xac^»  =  viginU  =:  altindisch  vingäti,  zwanzig,  deren  aus- 
lautende i  vielleicht  auf  eine  alte  ungeschlechtige  Dual- 
bildung hindeuten.  Der  suffixale  Nasal  ist  sowohl  in  der 
griechischen  als  in  der  altindischen  Form  ausgefallen,  in 
der  lateinischen  dagegen  bewahrt.  Hier  wurde  aber  der 
alte  Kehllaut  erweicht  imd  ebenso  in  aUen  folgenden  For- 
men bis  neunzig,  wie  zum  Beispiel  in  trigintä  im  Gegen- 
satz zu  mäxopfa  und  zum  altindischen  tringät-^  dreissig. 
Innerhalb  der  bezeichneten  Gränze  blieb  der  harte  Kehl- 
laut nur  in  vicesimo-  (auch  vigesimo-),  zwanzigstes,  und 
iriceßimO'  (auch  trtgesimo'-)  ^  dreissigstes ,  in  den  stark 
verkürzten  vicies^  zwanzigmal,  und  trieies  (vereinzelt 
trigies),  dreissigmal,  und  in  viceno-  (selten  vigenO')^  je 
zwanzig,  und  triceno-,  je  dreissig.  Die  folgenden  Zehnt- 
formen bis  Neunzig  stimmen  in  der  Bildung  ihrer  Schluss- 
theile  sämmtlich  mit  xqidxovja  und  trigintä,  dreissig, 
überein,  ausser  dass  sie  die  Erweichung  des  alten  Gut- 
turals im  Lateinischen  überall  eintreten  liessen.  Das  kurze 
^at  (zunächst  aus  paw^)  wie  in  jenem  tHngät,  dreissig, 
findet  sich  im  Altindischen  nur  noch  in  catvdrifmcUj  vier- 
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zig ,  und  pancägdt ,  fünfzig ,  während  hier  die  weiteren 
Zehntzahlen  einfach  ti  an  die  Grundzahl  anfügen:  shashU^ 
sechzig,  saptat i,  siebzig,  agttiy  achtzig,  navati,  n^mnzig. 
Wie  die  Schlusstheile  der  aufgeführten  Zehntzahlen,  von 
den  letzten  vier  altindischen  abgesehen,  trotz  des  in  ih- 
nen überall  mangelnden  da-  also  höchstwahrscheinlich 
sämmtlich  die  alte  Form  des  zehnten  Zahlworts,  die  wir 
in  ältester  Gestalt  wohl  als  daJcant  angeben  können,  ent- 
halten, so  schliesst  sich  weiter  nun  auch  noch  ohne  Zwei- 
fel die  Benennung  für  hundert  eng  daran,  die  auch  im 
Aeussern  nur  durch  Mangel  des  anlautenden  da  dem  zehn- 
ten Zahlwort  entfremdet  ist.  Am  Vollsten  ist  die  Form 
noch  im  lateinischen  cento-^  im  Gegensatz  zu  dem  das 
altindische  gatä-  so  wie  auch  ^-xmo-  den  innern  Nasal 
einbüssten.  Bewahrt  ist  er  auch  noch  in  unserm  seinem 
Schlusstheil  nach  noch  nicht  genügend  aufgeklärten  hun- 
dert y  das  sich  an  das  gothische  hunda-,  hundert,  wie  es 
zum  Beispiel  in  niun-hunda,  neunhundert,  steckt,  an- 
schliesst.  Für  das  einfache  Hundert  gebraucht  aber  statt 
dessen  der  Gothe  taihuntehund  (oder  taihuntaihund),  das 
als  ersten  Theil  taihun,  zehn,  enthält,  als  Schlusstheil 
aber  das  selbe  -tehund,  das  zum  Beispiel  auch  in  niun- 
tehundy  neunzig,  enthalten  ist,  und  darnach  mag  man 
vermuthen,  dass  auch  jenes  einfache  Wort  für  Hundert, 
das  wir  in  alter  Form  kanta  nennen  können,  ursprüng- 
lich noch  das  zehnte  Zahlwort  vor  sich  hatte.  Die  wei- 
tem Ableitungen  aus  i-xaw-  und  cento-,  hundert,  sind 
durchaus  deutlich.  Im  Griechischen  sind  rf*ß-3eo(»o-  (zu- 
nächst aus  -xoVio-),  zweihundert,  roiäxoöio-,  dreihundert, 
und  die  übrigen  durch  adjectivisches  »o  abgeleitet;  ha- 
zocTTo-,  hundertstes,  und  ixaroi^ofx*^ ,  hundertmal,  aber 
sind  den  Formen  tqiöxootO's  dreissigstes ,  und  tf^anoy" 
tdx^gj  dreissigmal,  und  den  übrigen  einfach  nachgebildet. 
Im  Lateinischen  sehen  ducento-,  zweihundert,  trecento-, 
dreihundert,  und  die  folgenden  ganz  wie  adjectivische 
Zusammensetzungen  aus,  von  quadringento-,  vierhundert, 
an  geht  wieder  die  Erweichung  des  alten  harten  Kehl- 
lautes durch. 

Mit  dem  hundertsten  Zahlwort  hört  die  alte  üeber- 
einstimmung  auf;  unser  tausend,  njit  dem  das  litauische 
tükstanti'  und  das  altbulgarische  tüsanshta  übereinstim- 
men, hat  weder  im  Griechischen  oder  Lateinischen  noch 
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im  AltmdkcheB  etwa«  Entepredendes.  Im  Letzteren  gik 
^dsra-.  mit  dem  möglicher  Weise  das  zBnächst  durch 
w  a^^leitete  z^'iUo-  eng  zusammenhangt,  darin  müsste 
die  ^e  anlautende  Silbe  und  auch  der  innere  Zityhlaut 
eingebüßst  sein,  auf  den  alten  innem  a-Vocal  weist  noch 
deutlich  zum  Beispiel  che  lesbische  Form  x«'i^*<^  (Ahr^** 
Seite  58).  Daß  lateinische  ungeschlechtige  miUe,  tausend, 
mit  der  Grundform  mUIi',  gehört  möghcher  Weise  imn 
griechischen  itiff^-j  sehr  viel,  das  mit  Yeränderter  Beto- 
nung als  fttVQto-  auch  als  bestimmtes  Zahlwort  für  »zehn- 
tausend«, doch  noch  nicht  in  der  homerischen  Sprache, 
in  Gebrauch  kam. 


Die  Fürkcörier. 

Eine  Zusammenstellung  der  Pronominalwurzeln  ist 
schon  im  ersten  Bande  von  Seite  323  bis  Seite  335  ver- 
sucht worden,  wobei  sich  ihre  Zahl  als  eine  im  Verhält- 
niss  zu  der  grossen  Menge  der  Begriffs-  oder  Verbalwur- 
zeln äusserst  geringe  ergab.  Es  ist  nun  hier  wohl  der 
passendste  Ort,  noch  zu  übersehen,  was  im  Griechischen 
und  Lateinischen  an  eigentüchen  Pronominals/a«w»€«,  das 
heisst  lebendig  flectirten  Pronominalformen,  entg^entritt, 
wobei  natürlich  von  denen  ganz  abgesehen  wird,  die  deut- 
liche Zeichen  der  Ableitung,  von  der  erst  weiterhin  die 
Rede  sein  wird,  an  sich  tragen.  Mehrere  Pronominal- 
wurzeln sind,  wie  auch  schon  früher  hervorgehoben  wurde, 
ohne  weiteres  auch  als  Pronominalstämme  verwandt  w<h:- 
den,  das  heisst  durch  blosse  Anfügung  der  Gasuszeichen 
sogleich  zu  Wörtern  lebendig  gemacht ,  andere  sind  erst 
zu  grösseren  Wortganzen  vereinigt  worden:  alle  mehr*^ 
theUigen  Pronominalstämme  sind  offenbar  nichts  anderes 
als  Zusammensetzungen  aus  verschiedenen  Pronominal'^ 
wurzeln  und  insofern  doch  auch  wieder  den  NominsJstäm** 
men  sehr  ähnlich ,  in  deren  suffixalen  Theilen  man  pro- 
nominelle Elemente  muthmassen  darf. 

f'ür  die  erste  Person,  das  Ich,  ergiebt  sich  aus  den 
Casusformen,  dem  Accusativ  me,  mich,  dem  Ablativ me, 
von  mir ,  alt  med,  dem  Dativ  mihi  (altindisch  mähi-am), 
dem  Genetiv  mei,  meiner,  und  femer  aus  dem  Accusatir 
fii,  mich,  dem  Dativ  /aoI  (=  altindischem  tonlosem  nia«),  mir, 
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und  dem  Gen^iv  jt*aC?,  meme^,  ^  welche  l^Ü^feftdf^i 
aber  bei  grösserem  Nachdruck  der  ReibA*  näöh  nti^-SgiU?, 
mich,  ifjboij  mir,  tmd  ifAOv^,  meiner;  gebraürihf^ftSI^, 
und  ferner  aus  den  he^itzhdien  ifiö-j  meo-,  mdn,  ein  äl- 
ter Pronominalstamm  wa-,  bei  dem  aber  doch  das  liotph 
nicht  weiter  verständUche  anlautende  i  dfer  angegöbeli'^li 
volleren  griechischen  Formen  sehr  auffalHg  ist.  Iri  die 
älteste  Zeit  zurück,  das  zeigt  schon  die  üebereinstiin- 
mung  mit  dem  altindischen  ahäm  und  unserm  tcA,  reicht 
das  fiir  sich  Stehen  des  vocahsch  anlautenden ''  Nominativs, 
der  bei  der  genauen  Uebereinstimmung  der  Formen  iyoi 
=z  ego  so  schon  in  die  griechischlateinische  Zeit  zurück- 
zureichen scheinen  könnte ,  wenn  nicht  daneben  ein  vol- 
leres und  daher  höchstwahrscheinUch  älteres  iyüiv  stände, 
das  in  der  homerischen  Sprache  (Ilias  1,  549;  2,  377: 
399  und  sonst)  sehr  oft  vor  folgenden  Vocalen  und  sonst 
besonders  häufig  im  Dorischen  auftritt. 

Für  das  Wir  beiden^  das  ein  »ich  und  du«  oder 
auch  ein  »ich  und  ein  andrer«  in  sich  schliesst,  also 
keinesweges  ein  eigentlicher  Dual  der  ersten  Person,  was 
»zwei  ich«  sagen  würde,  heissen  kann,  ergiebt  sich  aus 
dem  Nominativ  und  Accusativ  vm  oder  verkürzt  vm,  wir 
beiden  (uns  beiden),  dem  Dativ  und  Genetiv  vwiv^  uns 
beiden  (unser  beider),  und  dem  adjectivischen  vmixsqo-, 
unser  beider,  wenn  wir  von  seinem  vorläufig  noch  un- 
verständlichen »  absehen,  eine  Grundform  fw-,  die  mit 
dem  altindischen  unbetonten  nd,  später  wdw,  das  für  Ac- 
cusativ, Dativ  oder  Genetiv  gebraucht  wird,  genau  übefr- 
einstimmt,  und  die  dann  unverkennbar  auch  in  den  la- 
teinischen pluralennoÄ,  wir  (auch  Accusativ  »uns«),  deni 
Dativ  und  Ablativ  noUs,  uns  (von  uns),  und  den  soäst 
dazugehörigen  Formen  enthalten  ist.  unter  den  letzteren 
ist  aUerdings  der  innere  Zischlaut  im  Genetiv  riostfi-  irir- 
ser,  und  im  adjectivischen  nostro-y  unser,  noch  aufiSllig, 
vor  dem  sich  nicht  mit  voUer  Sicherheit  ein  wirklich  al- 
tes gedehntes  d  ansetzen  lässt ,  da  sich  hier  ein  altindi- 
sches unbetontes  nas.  das  für  Accusativ  »uns«,  Dativ 
»uns«  oder  Genetiv  »unser«  gebraucht  wird ,  zu  unmit- 
telbarer Hinzustellung  aufdrängt. 

Für   das    Wir,   das   auch  wieder  keine   eigentliche 

Mehrzahl  der  ersten  Person  (»mehrere  ich«)  ist,  sönderii 

ein  »ich  und  sindre«  in  sich  bcgrdft,   stallt  sich  aus  al- 
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len  zugehörigen  griechischen  Formen,  wie  äi^fAsg  (aus 
ao/^ßg),  wir  (Ilias  21,  432;  Odyssee  9,  303  und  sonst), 
dem  gewöhnlichen  fjfjbetg  (aus  einem  dcffihg)^  wir,  und  den 
übrigen,  eine  älteste  Grundform  asmä-  heraus,  wie  sie 
auch  im  Altindischen  zimi  Beispiel  im  Accusativ  asman, 
uns,  ganz  deutlich  voriiegt. 

Als  alte  Grundform  der  zweiten  Person  wird  man 
tva-  ansetzen  dürfen,  wie  es  zum  Beispiel  deutlich  in  dem 
altindischen  Accusativ  tvSm  oder  unbetont  tvä,  dich, 
Ablativ  tvdty  von  dir,  und  andern  altindischen  Casus- 
formen steckt,  wenn  auch  im  Lateinischen  und  Griechi- 
schen nichts  mehr  mit  voller  Sicherheit  auf  jene  Form 
hinzuführen  scheint  ausser  etwa  dem  kretischen  Accu- 
sativ tQi^  dich  (aus  t^^;  Ahrens  2,  Seite  257).  Sonst  ist 
das  alte  v  mehrfach  zu  u  erstarrt,  so  im  altindischen 
Dativ  tübhi-amy  dir,  womit  das  lateinische  tibi  (iürtubi) 
genau  übereinstimmt,  und  dann  in  der  lateinischen  und  den 
alten  griechischen  Nominativformen,  in  tu,  im  äolischen 
und  dorischen  tv,  im  böotischen  %ov  oder  rovi^,  in  dem 
durch  suffixales  ij  erweiterten  lakonischen  tovptj  oder 
irpy^,  welche  letztere  Form  auch  in  der  homerischen 
Sprache  einige  Male  (Dias  5,  485;  6,  262  und  sonst)  be- 
gegnet. Die  gewöhnliche  homerische  Nominativform  aber 
und  die  attische  lautet  <tvj  du,  wie  denn  das  Attische 
durchgehends  und  das  Ionische  fast  durchgehends  in  den 
Formen  für  die  zweite  Person  den  Zischlaut  an  die  Stelle 
des  Telauts  hat  treten  lassen.  Neben  dem  Zischlaut  ist, 
ausser  eben  im  Nominativ,  wo  er  zum  Vocal  erstarrte, 
der  alte  Halbvocal  stets  ganz  verdrängt,  so  im  Accusa- 
tiv (fi,  dich,  im  Dativ  rroT,  dir,  neben  dem  die  homeri- 
sehe  Sprache  auch  unbetontes  tot  gebraucht,  im  Genetiv 
<so€,  deiner ,  der  homerisch  ffsv  oder  aio  oder  auch  noch 
voller  aelo  lautet,  und  im  adjectivischen  co-,  dein.  Aber 
auch  neben  dem  bewahrten  Telaut  ist  der  alte  Halbvo- 
cal mehrfach  verdrängt,  so  schon  im  altindischen  unbe- 
tonten Dativ  oder  Genetiv  tai,  dir,  deiner,  im  lateini- 
schen Accusativ  tS^  dich,  und  Ablativ  te,  alt  ted,  von 
dir,  und  im  Griechischen  zum  Beispiel  im  dorischen  Ac- 
cusativ T^,  dich,  und  den  sonstigen  dorischen  Formen, 
im  böotischen  Accusativ  «fv,  dich,  im  schon  erwähnten 
homerischen  unbetonten  Dativ  to*  (Ilias  1,  28;  Odyssee 
2,  286  und  sonst)  und  in  der  auch  homerischen  Dativ- 
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fonn  fsfc',  dir  (Ilias  11,  201;  Odyssee  4,619  und'ßenslA^ 
die  wohl  dem  altindischen  tübhi-am,  dir,  zunächst  Heffi 
aus  dem  ein  noch  älteres  tvobhi-am  zu  entnehmen  iöi. 
Einzelne  Formen  weisen  dann  auch  noch  auf  ein  altöfi 
tava^  das  man  meist  gewissermassen  als  Spaltung  AM 
alten  tva  ansieht;  es  zeigt  sich  im  altindischen  Genettt 
tdva^  deiner,  im  adjectivischen  wrf-,  dein,  das  in  der 
homerischen  Sprache,  die  cd-  daneben  gebraucht,  ohne 
Zweifel  noch  rs^o-  lautet  und  wohl  genau  mit  dem  1ä- 
teinischen  tuo-  (zunächst  aus  tovo-)^  dein,  übereinstimmi, 
und  ferner  in  den  dorischen  Genetiven  r^o,  ttv,  t8o9, 
Tsovg,  rioq^  xsvg,  deiner,  und  der  in  der  homerischen 
Sprache  nur  einmal  (Ilias  8,  37)  auftretenden  mit  döm 
eben  genannten  dorischen  rsov  am  Genausten  überein- 
stimmenden Genetivform  teFoto,  mit  der  das  latinische 
tut  (aus  tovi),  deiner,  wohl  ganz  genau  übereinstimmt. 

Für  den  Dual  der  zweiten  Person,  das  Ihr  beiden, 
das  sich  in  »du  und  du«  zerlegt,  aber  auch  »du  und 
ein  andrer«  sein  kann,  ergiebt  sich  aus  dem  griechischen 
Nominativ  und  Accusativ  a(pm  oder  verkürzt  arpcS,  ihr 
beiden  (euch  beiden),  dem  Dativ  und  Genetiv  ctcpmPj 
euch  beiden  (euer  beider),  und  dem  adjectivischen  cyidl- 
t€QO',  euer  beider,  wenn  wir  von  den  *  in  der  erst-  und 
letzgenannten  Bildung  vorläufig  wieder  absehen  dürfen, 
die  Grundform  (ftpai-j  mit  der  im  Altindischen  und  Lä- 
teinischen  gar  nichts  genau  übereinzustimmen  scheint. 
Im  Altindischen  begegnet  für  den  Accusativ  oder  Dativ 
oder  auch  Genetiv  ein  unbetontes  väm,  euch  beiden 
(euer  beider),  womit  wieder  das  plurale  lateinische  vS- 
im  Nominativ  und  Accusativ  vos^  ihr,  euch,  und  Dativ 
und  Ablativ  voMs,  euch  (von  euch),  eng  zusammenzu- 
gehören scheint,  während  man  das  adjectivische  vestr(h, 
euer,  und  den  Genetiv  vestri,  euer,  vielleicht  wieder  un- 
mittelbar zum  altindischen  vaSj  einer  tonlosen  Form  fiir 
den  pluralen  Accusativ  »euch«,  Dativ  »euch«  und  Gene- 
tiv »euer«  stellen  darf  Dürfte  man  in  all  diesen  For- 
men mit  anlauendem  v  etwa  den  Abfall  eines  alten  Zisck- 
lautes,  der  im  Griechischen  doch  schwerlich  müssig  zu- 
getreten sein  kann,  annehmen,  so  würde  man  an  ihrer 
Uebereinstimmung  mit  dem  vorhingenannten  crycö-  nicht 
wohl  zweifeln  können. 

Im  Plural  der  zweiten  Person,   der   »mehrere  du« 
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uiulassen,  aber  doch  auch  »du  und  andre«  bedeuten 
kann,  stimmt  wieder  dem  Lateinischen  entfremdet  das 
Griechische  mit  dem  Altindischen  genau  überein,  aus 
d^sen  AcGUßativ  ynshman-,  euch,  zum  Beispiel,  wenn  wir 
von  der  eigenthümlich  indischen  Behandlung  des  Zisch- 
lauts darin  absehen,  die  alte  Grundform  yusmä-  sich 
deutlich  herauslöst,  auf  die  auch  vfAfAsg  (sLUSjvofieg)^  ihr 
(Ilias  1,  274;  335;  14,  481  und  sonst),  das  gewöhnliche 
hfjtetg  (aus  Jvöfbieg),  ihr,  und  die  sonst  zugehörigen  For- 
men zurückkommen. 

Für  die  dritte  Person  ist  die  Bezeichnung  viel  rei- 
cher als  für  die  beiden  ersten;  es  werden  bei  ihr  man- 
cherlei Beziehungen  fein  unterschieden  und  dann  ist  für 
fast  alle  Fürwörter  der  dritten  Person  auch  namentlich  die 
Unterscheidung  der  Geschlechter  ausgeprägt.  Das  letz- 
tere ist  indess  doch  nicht  der  Fall  bei  der  Form,  die  in 
der  Regel  nicht  als  ganz  selbstständiges  Fürwort  auftritt, 
sondern  nur  die  unmittelbare  Zurückbeziehung  auf  ein 
schon  vorausgehendes  Nomen  oder  auch  Fürwort  aus- 
drückt, bei  dem  Reflexiv  der  gewöhnlichen  Bezeichnung 
nach.  Seine  alte  Grundform  tritt  als  sva-  am  Deutlich- 
sten im  Altindischen  entgegen,  wo  das  svä-  als  selbst- 
ständiges Wort  stets  adjectivisch  aufzutreten  scheint,  wie 
in  sväina  rdsaina,  mit  seinem  Safte,  Rgvedas  9,97,  12, 
sonst  aber  auch  noch  in  manchen  andern  Bildungen  steckt 
wie  zum  Beispiel  in  svaydm^  selbst.  Im  Lateinischen  ist 
das  alte  v  in  einigen  zugehörigen  Formen  ganz  verdrängt, 
nämlich  im  Accusativ  se,  sich,  im  Ablativ  se,  alt  sed, 
von  sich,  und  im  Dativ  «ifei,  sich,  sonst  aber  in  der  äl- 
testen Bildung  durch  einen  Vocal  von  dem  Zischlaut  ge- 
trennt, später  zu  u  vocahsirt ,  nämlich  im  adjectivischen 
6W0-,  sein,  das  alt  sovo-  lautet,  und  im  unmittelbar  dazu- 
gehörigen Genetiv  sul^  seiner.  Bei  der  zunächst  zum 
Subject  des  Satzes  zurückkehrenden  Bedeutung  kann  das 
Reflexiv  den  Subjectscasus ,  den  Nominativ,  nicht  selbst 
haben,  ausserdem  ist  aber  noch  zu  bemerken,  dass  es 
fast  überall  und  namentlich  immer  im  Lateinischen  die 
Mehrzahl  von  der  Einzahl  ununterschieden  lässt,  und  also 
zum  Beispiel  se,  sich,  ganz  vne  imser  sich  ebensogut  von 
einem  als  von  mehreren  gebraucht  wird.  Ln  Griechischen 
besteht  diese  Nichtunterscheidung  der  Zahlformen  nur  in 
so  fem ,  als  das  zu  blossem  b-  verstümmelte  alte  sva  in 
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Ztisaimnensetzung  mit  dem  Pronominalstamm  «^tt>-i/ööl%Bt^ 
wie  wir  sie  in  der  homerischen  Sprache  noißh  nicht  fin^^ 
den,  das  Reflexiv  vertritt,  wie  im  Accusativ  €ccvio^  odex^ 
verengt  avtovgj  sich  (von  mehreren;  kttvmv  oder  airrfr,' 
sich,  von  einem).  Die  homerische  Sprache  hat  noch  da^ 
alte  V  zn  Anfang  festgehalten  und  büdet  daher  den  Ac- 
cusativ f^,  sich,  der  später  ^  lautet,  den  Dativ  /oIJ> 
sich,  später  of,  den  Genetiv  i^tXo,  F^o  oder  fev  (dafüt* 
auch  fix^€v)^  seiner,  später  ov,  und  das  adjectivischia^ 
F6-J  sein,  später  o-;  daneben  bietet  sie  einige  Formen 
aber  auch  noch  mit  anlautendem  i,  nämlich  den  Accu- 
sativ 6  Fi,  sich  (nur  Ilias  20,  171  und  24,  134),  den  Da- 
tiv kfot,  sich  (nur  Ilias  13,  495  und  Odyssee  4,  38),  und 
das  häufigere  adjectivische  kfo--,  sein,  das  am  Genau- 
sten dem  altlatöinischen  sovo-  entspricht,  von  dem  schon 
oben  die  Rede  war.  Besonders  hervorzuheben  ist  noch, 
dass  die  angeführten  in  der  Regel  reflexiv  gebrauchten 
Formen  in  der  homerischen  Sprache  gar  nicht  selten  ein- 
fach hinweisend  auftreten,  wie  f^,  ihn  (Ilias  3,  408; 
Odyssee  4,  355),  es  (Ilias  1,  236),  Fol,  ihm  (Ilias  1,  72),' 
und  andre.  Für  den  Dual  und  Plural  zeigen  die  zudeü 
aufgeführten  zugehörigen  gewöhnlich  sich  zurückbezie-^ 
henden  aber  doch  auch  öfters  einfach  hindeutenden  For- 
men anlautende  tS(f,  die  ohne  Zweifel  auch  auf  die  alte 
Verbindung  sv  zurückführen.  So  hat  die  homerische 
Sprache  im  Dual  den  Accusativ  atfoaiy  sie  beide  oder  sich 
beide,  den  Dativ  oder  Genetiv  dfftiAtv,  ihnen  beiden  oder 
sich  beiden,  und  im  Plural  den  Accusativ  (Stfiag  oder 
atpi,  sie,  sich,  den  Dativ  cyy/<r*  oder  aqi,  ihnen,  sich, 
den  Genetiv  cqiitav  oder  aq^sieav,  ihrer,  und  das  adjecti- 
vische Gip6-  oder  ({(pixsqO",  ihr.  Das  nominativische  atfstg, 
sie,  und  das  ungeschlechtige  tf^pia,  sie,  sind  erst  nach- 
homerisch,  ebenso  der  singulare  Gebrauch  des  Accusa-'- 
tivs  (Ty^,  sich,  und  des  Dativs  acpiv,  sich. 

Die  Bezeichnung   des  Geschlechtsunterschiedes  f ehlt ^ 
im  Griechischen  auch  noch  bei  dem  ohne  weiter  zugehö- 
rige Casus  vereinsamt  stehenden   SingularacCusfttiv  /wfo',* 
ihn,  sie,  es  (Bias  1,  29;  100;  3,  35  und  sonst),  derhie^' 
und  da  auch  sich  zurückbezieht  und  vereinzelt  auch  für ^ 
die  Mehrheit  gebraucht  worden  ist ,    und  ferner  in  dem 
nachhomerischen  auch  ganz  vereinsamten   Accusativ  viv, 
ihn,  sie,  es,  der  auch  bisweilen  pluralisch  für  »sie^  auftritt/ 
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Das  eififachste  Fürwort  für  die  dritte  Person  ist  der 
im  Lateinischen  ganz  durchflectirte  Pronominalstamm  t-, 
mit  den  Nominativen  is,  er,  ea,  sie,  id,  es,  von  denen 
das  weiblicJie  ea  aber  so  wie  alle  übrigen  Casusformen, 
wie  zum  Beispiel  die  Acicusative  eum^  ihn,  und  eam,  sie, 
ganz  gebildet  sind,  als  laute  die  Grundform  eo-  (viel- 
l^ht  alt  ejo).  Von  zugehörigen  Formen  ist  im  Griechi- 
schen nur  ganz  vereinzelt  der  Nominativ  *  oder  t,  er  (in 
mem  Bruchstück  des  Sofokles  und  bei  Grammatikern), 
und  der  von  Hesychios  als  kyprisch  angegebene  Accusa- 
tiv  tv,  ihn,  sie ,  aufbewahrt.  Im  Lateinischen  findet  sich 
der  Pronominalstamm  i  noch  in  der  Zusammensetzung 
ipso-,  selbst,  mit  den  Nominativen  ipse  (alt  auch  ipsus), 
ipsa^  ipsum,  worin  ursprÜDglich  nur  der  erste  Thml 
flectirt  und  ein  pse  unverändert  angehängt  zu  sein  scheint, 
wie  sich  aus  dem  alten  weiblichen  Accusativ  eampse, 
sie  selbst,  folgern  lässt  und  aus  den  alten  Ablativen 
eopse,  von  ihm  selbst,  und  dem  weiblichen  eäpse,  von 
ihr  selbst,  welcher  letztere  länger  bewahrt  blieb  in  der 
Verbindung  reäpse,  in  derThat,  wirklich,  aus  re  eä-pse, 
durch  dieselbe  Sache.  Das  pse  ging  aus  altem  pte  her- 
vor, wie  es  noch  in  Verbindung  mit  manchen  andern 
Fürwörtern,  namentlich  Ablativen,  wie  suopte,  durch  sein 
eignes,  suäpte^  durch  ihre  eigne,  oder  in  älterer  Zeit 
auch  in  mepte,  mich  selbst,  mihipte^  mir  selbst,  und 
sonst  hervortritt;  das  Utauische  pdts  (männlich;  weib- 
lich ^a^f),  selbst,  das  sich  zum  altindischen ^^^^-^  Herr, 
»teilt,  scheint  unmittelbar  dazuzugehören,  und  jenes. la- 
teinische pte  oder  pse  ist  wohl  zunächst  eine  alte  unge- 
schlechtige  Form  dazu. 

Bestimmter  hinweisend  auf  nahe  li^ende  Wörter 
und  mehrfach  eng  mit  ihnen  verbuoden  wird  der  alte 
Pronominalstamm  ta-  gebraucht,  der  im  GriechischeiL  latf- 
lautet,  aber  in  wunderbarer  üebereinstimmung  mit  dem  Alt- 
indischen  und  zum  Beispiel  auch  dem  Gothischen  im  männ- 
lichen und  weiblichen  Singulamominativ  einen  ursprünglidi 
mit  s  anlautenden  Samm  eintreten  lässt,  daher  o  (zunächst 
aus  üö ;  altindisch  und  gothisch  sa)^  der,  und  ^  ^auß  altem 
oä;  altindisch  sä^  gothisch  so)^  die,  bildet  im  Gegensatz 
zum  ungeschlechtigen  %6  (aus  rod;  altindisch  täd,  go- 
thisch pata),  das,  und  zum  Beispiel  dem  männlichen 
Accusativ  top,  den.    Die  Pluralnominative  lauten  in  der 
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homerischen  Sprache  noch  häufig  männKch  wl  (aithidisch 
täi^  gothisch  pai)  und  weiblich  ml  (altindisch  t^,  igo- 
thisch  pos) ,  daneben  aber  schon  häufiger  im  Anschluss 
an  den  Singularnominativ  ol  und  «I  und  so  im  Attischen 
immer.  Den  nämlichen  Unterschied  der  verschiedenen 
Stänmie  zeigt  der  mehrtheilige  Pronominalstamm  tovto^, 
diess ,  der  den  einfachen  Stamm  ro-  zweimal  enthält  und 
dazwischen  noch  ein  pronominelles  v,  das  mit  dem  alt- 
indischen u,  wie  es  oft  verstärkend  zu  pronominellen 
Formen  tritt,  zum  Beispiel  Rgvedas  2,  20,  4  zum  männ- 
lichen Accusativ,  tdmu,  den,  genau  übereinstimmt.  Die 
Nominative  zu  jenem  tovto-,  diess,  lauten  oitog,  dieser, 
avT9i,  diese,  tovio  (aus  tovTod)^  dieses,  und  iniAnschluss 
daran  die  pluralen  ovto$j  diese,  avtcn,  diese,  tavta, 
diese.  Im  Lateinischen  begegnen  den  aufgeführten  ein- 
fachen Formen  gegenüber  als  wieder  einfache  auffälliger 
Weise  nur  die  alterthümlichen  Accusative  sum^  ihn,  und 
mm^  sie ,  und  die  pluralen  männlich  sös ,  sie,  und  weib- 
lich säs^  sie;  der  Pronominalstamm  to-  aber  findet  sich 
lebendig  flectirt  nur  als  Schlusstheil  des  zusammenge- 
setzten isto-^  dieses,  mit  den  Nominativen  iste,  dieser, 
ista,  diese,  istud,  dieses.  Im  Griechischen  findet  sich 
das  to-  als  Schlusstheil  ausser  im  vorhin  genannten  rodw*, 
diess ,  noch  in  adtö-,  selbst,  dessen  erster  Theil  mit  dem 
altbaktrischen  hinweisenden  Pronominalstamm  ava-\,  je- 
nes, übereinstimmt,  mit  den  Nominativen  avwg,  er, 
avrijj  sie,  «t?ro,  es,  und  dann  in  den  Verbindungen  to- 
tfövTO",  so  gross,  so  viel,  das  auch  in  der  homerischen 
Sprache  einige  Male  auftritt,  und  «yA^xovio-^  so  alt,  so 
gross,  und  in  dem  erst  allmähhg  aus  lo  aitö-j  dasselbe, 
zusammengedrängten  ravro-. 

Mit  wvtO'y  diess ,  stimmt  in  der  nah  hinweisenden 
Bedeutung  im  Lateinischen  ein  Pronominalstamm,  von 
dessen  lebendiger  Flexion  im  Griechischen  sich  keine 
Spur  mehr  findet,  genau  überein,  nämlich  äö-,  zu  dem 
die  Nominative  Mc  (oder  Ate),  dieser,  haec^  diese,  hoc, 
(oder  hoc) ,  diess ,  lauten ,  unter  denen  das  männliche 
Mc  aber  vereinzelt  auf  eine  Grundform  At-  zu  weisen 
scheint.  Das  noch  zugefügte  verstärkende  c  findet  sich 
ausser  im  Nominativ  nur  noch  im  Dativ  huic,  diesem, 
dieser,  in  den  Accusativen  hune,  diesen,  Äa«c,  diese, 
Mc ,  dieses ,  in  den  Ablativen  Mc,  von  diesem,  und  Aac, 
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von-  dieser,  und  im  tmgescMeclitigeii  PliiralnoiniiiatiY  hitee, 
diese,  neben  welchem  letzteren  zum  Beispiel  männliches 
AI,  diese,  nnd  weiblidies  hae,  diese,  liegen. 

Als  ferner  hinweisendes  Fürwort  gilt  im  Griechischen 
exftvo'j  jenes ,  oder  ohne  den  anlautenden  Vocal  xsXvo-, 
welche  letztere  Form  aber  der  attischen  Prosa  durchaus 
abgeht.  Im  Dorischen  besteht  statt  dessen  x^vo-  und 
auch  tfivo-,  welches  letztere  sich  vielleicht  näher  an  den 
alten  Demonstrativstamm  ta-  anschliesst.  Der  Bedeutung 
nach  entspricht  dem  ixsXvo-,  jenes,  im  Lateinischen  der 
Pronominalstamm  ?7/ö-,  mit  den  Nominativen  iUe,  jener, 
illa^  jene,  ülud,  jenes,  statt  dessen  aber  im  älteren  La- 
tein noch  sehr  gewöhnlich  Formen  mit  anlautendem  o 
auftreten,  so  als  männlicher  Nominativ  oUe  oder  olluSy 
als  weiblicher  oUa,  iene,  als  männlicher  Pluralnominativ 
oZß,  jene,  als  Pluraldativ  ollis  und  die  übrigen.  Wahr- 
scheinlich schliessen  sich  diese  Formen  an  einen  alten 
Pronominalstamm  anä-^  der  im  Altindischen  in  den  Instru- 
mentalen anäina ,  mit  diesem  (männlich  und  ungeschlech- 
tig),  und  andyä,  mit  dieser  (weiblich),  und  im  dualen 
Genetiv  (auch  Locativ)  anäyaus,  dieser  beider,  steckt, 
im  Altbaktrischen  aber  im  männlichen  oder  ungeschlech- 
tigen  Instrumental  anä  oder  ana^  mit  diesem,  und  im 
pluralen  Instrumental  andis,  mit  diesen. 

Der  fragende  Pronominalstamm  hatte  in  seiner  alte-? 
sten  Gestalt  höchstwahrscheinlich  die  Consonantenver- 
bindung  hv  im  Anlaut  und  daneben  den  Vocal  a,  in  ei- 
nigen Formen  aber  ohne  Zweifel  schon  sehr  früh  den 
Vocal  i.  Auf  dieser  letzteren  Form,  also  kvi-^  beruht 
im  Lateinischen  der  männliche  und  weibliche  Nominativ 
quis^  wer,  der  ungeschlechtige  Nominativ  (auch  Aceusa- 
tiv)  quid,  was,  ferner  der  männliche  Singularaccusativ 
quem,  wen,  und  noch  der  allgemeine  Pluraldativ  (und 
-Ablativ)  quibus,  welchen.  Alle  weiter  zugehörigen  Fot- 
men  beruhen  im  Lateinischen  auf  der  Grundform  gvö-, 
80  die  Ablative  quo,  von  welchem,  und  weiblich  qua,  von 
welcher,  der  Genetiv  cujus  (aus  qvojus)^  wessen,  un4" 
die  übrigen.  Mit  quis^  wer,  stimmt  genau  überein  das 
griechische  tig^  so  wie  das  altindische  Ms,  mit  quid^  was, 
genau  das  griechische  %i  (aus  tid),  was,  von  dem  das 
Altindische  Mm,  was,  in  seinem  Nasal  etwas  abweicht. 
Vielleicht  gehört  zu  demselben  einfachen  Stamm  r(-  (fSr 
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Jcvi-y  sonst  nur  noch  der  Pluralds^tiv  ir/jo^^,  wejphej^  jyjQryjv 
der  AusJEiall  eines  Innern  Nasals,  kaum  an^^nßl^inQpL  i|iJ|^ 
die  übrigen  Formen  aber  mit  Innerm  Kasal ,  wie  dßr.  A^-^v 
netiv  Tipog,  wessen,  und  der  Dativ  t*»'*^  wem,  sindpbne 
Zweifel  erst  innerhalb   der   Geschichte  dei'  grlechisd^i^ftij 
Sprache  nach  und  nach  entwickelt.    In  der  homi^rische»^. 
Sprache  treten  sie  noch  sehr  zurück  und  in  ihr  sind  zuo^j. 
Beispiel  nur  der  Singularaccusativ  tii^a^   wen,   ujpid^  dei:. 
Pluralnominativ  xivegj  welche,   von  ihnen  etwas  bäitfge^, 
sonst  gilt  als  Genetiv  t€o    oder  tev    (später   zov    nebei;i. 
livoq)^  wessen,   als  Dativ  %i(o    (später   tw  neben  xivi!^^ 
wem,    als  Pluralgenetiv  tsanv^   welcher,   als  Pluraldatiy 
TsoKti,  welchen.     Ohne  die  bestimmte  Eichtung  der  Frage 
ist  das  fragende  Fürwort  das  unbestimmte,  nicht  weit^f 
äusserlich  von  jenem   geschieden   als  durch  schwächere» 
Betonung,   so  ist  tlg  »wer?«,  zig  »irgend  wer«.      In  ge;- 
wissen  Verbindungen  ist  bei  dem  unbestimmten  Fürwort,, 
darf  noch  besonders  bemerkt  werden,   statt  des   sonsti- 
gen ungeschlechtigen  Pluralnominativs  (und  Accusativs) 
Tivä  noch  ein  kürzeres  aus  altem  nd  hervorgegangene^ 
CTO*» (attisch  wo)  bewahrt ,  wie  es  zum  Beispiel  in  önnoXä^  . 
'(S(Sa^  was  für  welche  (Odyssee  19,218),  steckt,  bewahrt.: 
Im  Lateinischen  ist  ausser  in  bestimmten  Verbindungen  . 
wie  st  quiSj  wenn  jemand,  ne  quis,  dass  keiner,  und  an*/; 
dern,  das  unbestimmte  Fürwort  durch   ein   vorgesetztes 
all'  deutlicher  gekennzeichnet,  sonst  vom  fragenden  nichti 
weiter  verschieden^   als  dass  es  sich  bei  mehr  adjectivi-:^ 
scher  Bedeutung  enger  an  das  Relativ,  von  dem  sogleicfc., 
die  Rede  sein  muss,  anschliesst,  wie  im  männlichen  No- 7 
minativ  dliqui^  irgend  welcher,  statt  des  mehr  suhstau;^,, 
tivischen  aliquis ,  irgend  wer.      Mehrfach  ist  die  Bedeu- 
tung des  Unbestimmten  auch  durch  die  an  das  Fragefür^- 
wort  eng  angefügten  adverbiellen  piam  oder   quam  her? .. 
vorgebracht,  wie  inquispianty  irgend  jemand,  und  quis-^ 
quam,   irgend  jemand,    durch  angehängtes  que  dagegen; 
die  Bedeutung  »jedes«,  wie  in  quisque,  jeder.    Ganz  eng,, 
an  das  Fragewort,   wie  zum  Beispiel  auch  unser  bezüg-., 
Hohes  it?e?c7ier  ursprünglich  nur  fragend  ist,  schliesst  ^idb^j 
im  Lateinischen  das  bezüghche  Fürwort,   es  weicht  nur;, 
im  Nominativ  ab,   der  männlich   qut^   welcher,   lautet,, 
weiblich  quae^  welche,  und  imgeschlechtig  quod^  '^xlchei^/ 
(auch  Apcusativ) ,   welches  letztere  sidbL  alsp;  im  GßgejD^T  / 
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«atz  znm  fragenden  quidy  was,  deutiich  an  den  alten 
Pronominalstamm  kva-  anschliesst.  der  im  Griechischen 
nur  in  abgeleiteten  Bildungen  wie  noxfqo-^  welches  von 
beiden,  womit  das  gleichbedeutende  lateinische  utro-ifai 
cutro-)  genau  übereinstimmt,  noao-j  wie  gross,  und  ad- 
vcrbiellen  Wörtchen  wie  nov,  wo,  und  andern  zu  Tage 
kömmt. 

Der  griechische  Relatistamm  S-  stimmt  in  gänzlicher 
Abweichung  vom  Lateinischen  genau  mit  dem  altindischen 
yd-  überein  und  so  stehen  sich  zum  Beispiel  die  Nomi- 
native deutlich  entsprechend  gegenüber :  og  =  altindisch 
yäSj  welcher,  f  =  altindisch  ya,  welche,  o  —  altindisch  yarf, 
welches.  Dass  diess  bezügliche  Fürwort  auf  ein  ursprüng- 
lich einfach  hinweisendes  zurückführt,  geht  aus  manchen 
griechischen  Verbindungen  noch  unverkennbar  hei-voi:, 
wie  aus  ^  8*  og,  sagte  er,  und  andern,  in  denen  von 
irgend  welcher  Bezüglichkeit  noch  nicht  die  Rede  B€(m 
kann.  Sehr  gewöhnlich  ist  im  Griechischen  der  Relativ- 
stamm mit  Ableitungen  des  Fragestammes  no-  (aus  altem 
Teva-)  zusammen  gewachsen,  wie  in  oncogj  homerisch  auch 
onncog  (aus  onFcog)^  wie,  onoTsqo-,  homerisch  oTTTro'rego-, 
welches  von  beiden,  und  sonst. 

Erst  in  nachhomerischer  Sprache  tritt  das  eigeft- 
thümliche  imbestimmte  dsTva  auf,  das  stets  in  Verbin- 
dung mit  vorausgehendem  Demonstrativpronomen  ge- 
braucht wird  und  daneben  im  Nominativ  gar  keine  wei- 
tere Veränderung  zeigt:  6  delva,  irgend  einer,  der  und 
der,  ^  dttva,  irgend  eine,  %d  dsXva,  irgend  eins.  Biswei- 
len bleibt  auch  in  den  übrigen  Casus  das  dsXva  unverändert 
wie  im  Genetiv  vov  deXva,  irgend  eines,  gewöhnlidber 
aber  wird  es  flectirt  als  sei  seine  Grundform  detv-  uäd 
bildet  daher  den  Genetiv  vov  dsXvog,  irgend  eines,  t^g 
dsXvog,  irgend  einer,  den  Dativ  r«  d^Xva,  irgend  einem, 
und  so  fort.  An  sonstigen  pronominellen  Formen,  die 
als  solche  durch  ihre  Flexion  grossentheils  noch  deutlich 
gekennzeichnet  sind ,  nennen  wir  noch  aXXo-  (aus  äXj^) 
~  aliO'^  ander,  das  mit  dem  gleichbedeutenden  altindi- 
schen anyä'  übereinstimmt  und  zum  Beispiel  in  der  uh- 
geschlechtigen  Form  dXlo  =zz  aliud  —  altindisch  anydd^ 
anderes,  lautet,  und  im  Lateinischen  den  Genetiv  o/Cws, 
anderes,  und  Dativ  aZn,  anderem,  bildet.  Im  Griechi- 
schen ist  durch  seine  Verdopplung   das  plurale  äXkfihh 
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(aus  äXlo  -  aXXo'),  einander ,  gebildet ,  das  keinen  Nomi- 
nativ hat.  Das  genetivische  ius  und  d&tivische  t  haben 
im  Lateinischen  ferner  noch  ullo-,  irgend  ein  (ungeschlech- 
tig  idlum)^  nebst  dem  damit  gebildeten  nutlo- ,  kein, 
loto-j  ganz ,  und  solo-,  allein,  einzig,  welche  vier  Formen 
im  Griechischen  nichts  genau  entsprechendes  haben,  falls 
nicht  die  letztgenannte  im  Grunde  dieselbe  ist  mit  dem 
griechischen  dXo-  (aus  aoXFo)-^  ganz,  und  dann  also 
auch  mit  dem  altindischen  särva-,  all ,  mit  welchen  letz- 
teren beiden  jedenfalls  genau  übereinstimmt  das  lateini- 
sche solli-  zum  Beispiel  in  solli-ferreo- ,  ganz  eisern. 
Weiter  mögen  hier  genannt  sein  die  bereits  bei  Bespre- 
chung der  Zahlwörter  erwähnten  oto-,  alt  olfo-j  allein, 
und  ofid'  (aus  oofiö-^  sama-)^  ähnlich,  gleich,  das  selbe, 
mit  welchem  letzteren  im  Gothischen  sowohl  sama-^  das 
selbe,  als  suma-,  irgend  eins,  eng  zusammenhängt,  und 
damit  auch  noch  ccfAÖ-j  irgend  eins,  wie  es  im  pluralen 
ovö-aiW',  kein,  steckt.  Mit  äficpco  und  dem  altindischen 
ubhä,  später  ubhau  (männlich),  beide,  stimmt  mit  sei- 
ner im  Lateinischen  vereinzelt  stehenden  Dualbildung, 
wie  schon  bei  der  Betrachtung  des  zweiten  Zahlworts 
erwähnt  wurde,  amho  genau  überein,  das  aber  doch 
vielfach  und  namentlich  stehend  im  Genetiv  ambörnm^ 
beider ,  und  im  Dativ  und  Ablativ  oinbobus^  beiden,  Plu- 
ralflexion annahm.  Zu  den  pronominellen  Bildungen  ge- 
hört auch  wohl  noch  medio-  zz:  (Aico-,  alt  /it^öö-  =  alt- 
indisch mädhya-,  mittler,  das  schon  Seite  400  genannt 
wurde ,  ferner  das  comparative  cetero-,  übrig ,  und  viel- 
leicht auch  noch  das  schon  Seite  189  aufgeführte  und 
zum  gothischen  ibna-y  eben,  gleich,  gestellte  omni-,  all, 
ganz.  Möglicher  Weise  dürfen  auch  noch  die  schon  Seite 
87  als  wahrscheinlich  mit  dem  altindischen  gägvat^  (aus 
sagvat'^  sdgvant-)^  fortwährend,  häufig,  zusammengehörig 
genannten  änavT-  und  ndvt-y  all,  hierhergezogen  werden. 
ZumSchluss  nennen  wir  hier  noch  das  comparative  ixa- 
w^o-,  jedes  von  beiden,  und  das  Superlative  IxaCro-,  je- 
des (von  vielen),  die  in  der  homerischen  Sprache  noch 
fexateQO'  und  Fixaaw-  lauten  und  aus  der  Verbindung 
der  bereits  oben  betrachteten  Pronominalstämme  sva- 
und  des  fragenden  hva-  gebildet  zu  sein  scheinen. 
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Die  Äusrufungswortchen. 

unter  den  kleinsten  adverbiellen  Wörtchen,  den  so- 
genannten Partikeln,  giebt  es  manche,  wie  ti  =  que^  » 
und,  ds,  aber,  ys,  gewiss,  und  andre,  die  wirklich  nichts  W 
zu  enthalten  scheinen,  als  einfache  Pronominalstämme  " 
und  sich  insofern  also  wohl  am  Angemessensten  hier 
würden  anschliessen  können.  An  und  für  sich  aber  ist 
es  doch  durchaus  unwahrscheinlich,  dass  irgend  ein  ad- 
yerbielles  Wörtchen  ursprünglich  nicht  irgend  ein  Casus 
sei,  wie  es  alle  wirkhch  ganz  verständlichen  Adverbia 
unverkennbar  sind,  und  es  lässt  sich  bis  jetzt  wenigstens 
nicht  bestimmt  widerlegen,  dass  ganz  kurze  Wortgebilde 
der  oben  bezeichneten  Art  doch  gar  nicht  etwas  so  ganz 
einfaches  sind  und  nur  uralte  Verkürzungen  und  lautli- 
che Beeinträchtigungen  erfahren  haben.  Desshalb  sehen 
wir  hier  von  ihnen  auch  noch  ganz  ab,  und  wenden  uns, 
ehe  wir  zu  den  abgeleiteten  Wörtern  übergehen,  nur 
noch  kurz  zu  einer  ganz  besonderen  Art  von  Wörtern, 
den  sogenannten  Ausrufungswörtem  oder  Interjectionen, 
denen  die  meisten  Grammatiker  gar  keinen  Platz  zu  gön- 
nen scheinen,  die  wir  aber  jedenfalls  erwähnen  müssen 
schon  deshalb  weil  sie  manchen  Ableitungen  als  einfache 
Elemente  zu  Grunde  liegen.  So  weist  cöSsty,  oh  rufen, 
nebst  (oyfjtögj  das  Ohrufen,  auf  das  Ausrufwörtchen  c5, 
oh,  zurück;  ebenso  (psv^e^v^  wehe  rufen,  auf  ifsv,  wehe, 
dto%ij^iv,  wehklagen,  auf  ototoZ,  ach,  weh,  alä^ip,  äch- 
zen, wehklagen,  auf  al,  wehe,  oder  ein  dem  gleichwer- 
thiges  denkbares  afa,  xmd  anderes  ähnlich.  Und  als 
wirkliche  Wörter  hat  man  diese  Äusrufungswortchen  je- 
denfalls anzusehen,  wenn  auch  das  ihnen  zugehörige  Gei: 
stige  mehr  eigenthümlicher  Art  ist.  Sie  pflegen,  ohne 
ursprünglich  irgend  welchen  wirkUchen  Begriff  zu  enthal- 
ten, was  ja  die  Fürwörter  auch  nicht  thun,  bei  lebhaf- 
teren Gefühlsäusserungen  sei  es  der  Freude  oder  des 
Schmerzes,  des  Staunens,  des  Unwillens  oder  sonst  wie, 
die  eigentliche  Sprache  gleichsam  nur  zu  begleiten  und 
im  grossen  Sprachganzen  bilden  sie  jedenfalls  einen  nicht 
unwichtigen  Bestandtheil.  Wie  aber  alles  Sprachliclw 
auf  einer  tiefliegenden  Nothwendigkeit  beruht,  keine  Will- 
kühr  duldet,  so  thun  es,  wenigstens  in  ihrer  Grundlage, 
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auch  die  Ausrufwörter  und  kömmt  dagegen  nicht  weiter 
in  Betracht,  wenn  ganz  vereinzelt  von  Schriftstellern  auch 
reine  Spielerei  damit  getrieben  zu  sein  scheint. 

Wenn  aber  auch  in  der  Bildung  der  Ausrufwortchen 
eine  tiefere  Gesetzmässigkeit  unbedingt  liegt,  so  ist  doch 
schwierig,  hier  bestimmte  Formen  mit  Sicherheit  schon 
in  die  alte  Zeit  zurückzuverfolgen,  wie  es  eben  die  Auf- 
gabe der  vergleichenden  Grammatik  ist.  Eigentlich  ver- 
gleichen und  so  in  der  Geschichte  der  Sprache  zuriick- 
schreiten  lässt  sich  bei  den  Ausrufwortchen  fast  gar 
nicht.  Man  darf  etwa  sagen,  dass  w  =  ö  oder  oh  und 
&  =  ä  oder  äh  sich  im  Griechischen  und  Lateinischen 
begegnen  und  das  ist  zugleich  das  Einzige,  was  die  ho- 
merische Sprache  an  Hiehergehörigem  bietet,  da  das  oft 
verwundernd  gebrauchte  w  nonoi  (Dias  1,  254;  2,  157 
und  sonst)  vielleicht  wirklich  eigentlich  »o  Götter«  sagt. 
Das  homerische  a  findet  sich  nur  vor  dem  scheltend  ge- 
brauchten SFsdö-,  feig,  so  in  a  öFhH,  Feigling  (Ilias 
11,  441;  452;  16,  837  und  sonst).  Besonders  häufig 
sind  ganz  vocalische  Ausrufwortchen,  wie  ausser  den  ge- 
nannten noch  (ari  (beim  Anrufen),  s  s  (bei  Schmerz  und 
Trauer),  al  (bei  Schmerz),  atat  (bei  Schmerz  oder  Ju- 
bel), öd  (bei  Schmerz),  oX  (bei  Schmerz  oder  Verwun- 
derung), ovd  (bei  Verwunderung  und  Staunen),  odal  (bei 
Schmerz  oder  Unwillen),  loS  =  iö  (beim  Anruf,  bei 
Schmerz  oder  Freude),  lov  (bei  Schmerz  oder  Missbeha- 
gen), sia  (bei  Ermunterung)  =  Sia  oder  heia,  sdoX  (bak- 
chischer  Jubelruf) ,  dem  euoe  nur  nachgebildet  wurde, 
fiaiai  und  tSoiol  (bei  Schmerz),  au  oder  hau  (bei  Ver- 
wunderung),   Ol  (bei  Jammer). 

Noch  einige  andre  Ausrufe  sind  nanat  (bei  tiefem 
Schmerz  oder  Verwunderung),  das  auch  öfter  wiederholt 
wird  und  auch  ins  Lateinische  als  papae  (bei  Verwunde- 
rung) aufgenommen  wurde ,  (psv ,  dem  phy  (bei  Terenz) 
nachgebildet  wurde  (bei  Schmerz  und  Unwillen;  auch 
Verwunderung),  rorot  oder  dzototj  auch  öfter  wiederholt 
(bei  Schmerz  und  Trauer^ ,  nöna^  (bei  staunendem  Un- 
willen), nvnna%  oder  ifvnna%  (bei  Verwunderung),  ^a- 
ßal  =  hahae  oder  ßaßaid^  oder  ßofißd^  z=:  hombax  (bei 
Verwunderung),  dnnanaX  (bei  freudigem  Beifall),  arra- 
raX  oder  dwataid^  (bei  Schmerz) ,  ^vnnanal  (Ruder- 
knechtsruf), evdv  (Jubelruf  der  Bakchantinnen),  aißoT  (bei 
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Scliinerz,  Unwillen,  auch  Lachen),  td(p  (bei  Abscheu), 
(Sön  oder  d^fc  dn  (ermunternder  Zuruf  der  Ruderer  und 
Schiffer) ,  cifvia  (Zuruf  der  Hirten) ,  sXsXei)  oder  iXeXslsv 
^Kriegsgeschrei) ,  atat  oder  attat,  auch  öfter  wiederholt 
(bei  Schmerz,  Freude,  Verwunderung  und  sonst),  euax 
(bei  Freude),  heu  oder  e?ieu  (bei  Schmerz,  Klage,  Ver- 
wunderung), ehern  (bei  Freude),  eho  (bei  nachdrücklicher 
Frage  öder  Aufforderuög),  hui  (bei  Verwunderung),  hem 
(bei  Verwunderung,  Freude  und  sonst),  hei  (bei  Klagen 
und  Furcht),  heus  (beim  Anruf),  hahae  oder  hahahae 
(beim  Lachen),  ohe  (beim  Anruf),  oho  (bei  Verwunderung, 
vae  (bei  Schmerz  und  Unwillen). 

Neben  den  Ausrufwörtchen  mag  ganz  kurz  auch  noch 
der  Lautgebilde  Erwähnung  geschehen,  mit  denen  man 
die  Stimmen  der  Thiere  nachzuahmen  versucht,  die  man 
also  gewissermassen  als  der  Thiersprache  entlehnte  Wört- 
chen ansehen  kann,  die  aber  doch  im  Uebrigen  den 
Ausrufwörtchen  am  Nächsten  verwandt  heissen  dürfen. 
In  den  Acharnern  (Vers  780;  801;  802  und  803)  giebt 
Aristofanes  xot  xot  als  Stimme  der  Schweine;  in  seinön 
Fröschen  lassen  sich  diese  öfters  (Vers  209;  210;  220; 
225  und  sonst)  mit  ßQ€X€X£)cs^  xodi  xod^  vernehmen,  in 
seinen  Vögeln  hört  man  (Vers  741  und  sonst)  die  Nach- 
tigall mit  wo  no  uo  t^otI^j  den  Wiedehopf  (Vers  227) 
mit  inonononononononononoX  und  noch  andre  Vogel- 
stimmenu 


Die  abgeleiteten  Nomina. 

In  ganz  der  nämlichen  Weise  wie  neben  den  schon 
früher  betrachteten  unabgeleiteten  oder  den  sogenannten 
Wurzelverben  sich  das  grosse  Gebiet  der  abgeleiteten 
Verba  ausbreitete,  haben  wir  neben  den  unabgeleiteten 
oder  den  sogenannten  Wurzelnominen  nun  auch  noch 
die  grosse  Fülle  der  abgeleiteten  Nomina  zu  betrachten, 
das  heisst  derjenigen  Nomina,  die  nicht  unmittelbar  attf 
die  Wurzel  oder  die  Verbalgrundform,  sondern  zunächst 
auf  ein  schon  fertiges  Nomen  zurückführen.  So  führt 
das  abgeleitete  nerqaTo-^  felsig,  Felsen  bewohnend,  des- 
sen letztes  Suffix  »o  lautet,  zunächst  auf  das  Nomen  irf- 
rQ&,   Fels,   zurück,    das   selbst  durch  das  Suffix  ra  aoB 
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der  Wurzelform  tut  gebildet  \yurde,  und  ganz  ähnlic^ 
zum  Beispiel  das  abgeleitete  regio- ^  königlich,  z^naclist 
auf  das  unabgel^itete  reg- ,  König.  In  äbnlicher  WeisS 
wie  nsxQoXO',  felsig,  und  r^io- ,  königlich,  sind  die  al^- 
geleiteten  Nomina  ausserordentlich  häufig  auf  Substanz 
tive  zurückweisende  Adjective,  während  andrerseits  unter 
ihnen  auch  wieder  Substantive  auf  Adjective  zurückfüh- 
ren können,  wie  ßqaxvx'qt-  =  hrevität-,  Kürze,  auf  ßga,* 
^v-  =  hrevi'^  kurz.  Weiter  ist  dann  auch  möglich,  dass 
ein  Adjectiv  seinen  adjectivischen  Charakter  durch  diie 
Ableitung  gar  nicht  verliert,  wie  fiaxccgio-,  glückselijg. 
das  auf  das  gleichbedeutende  fiäxag-  zurückkömmt,  und 
wie  zum  Beispiel  Uberali-,  frei,  edel,  anständig,  von  ß- 
hero-,  frei,  und  dann  auch,  dass  ein  abgeleitetes  Substan- 
tiv schon  von  einem  Substantiv  ausgeht,  was  ja  na- 
mentlich auf  dem  Gebiete  der  Verkleinerungswörter  häu- 
fig ist,  wie  bei  ykadlo-j  Zweiglein,  von  xXdö-j  Zweig, 
oder  bei  lünula,   Möndchen,  von  lüna^  Mond. 

Was  nun  aber  noch  weiter  die  Bildung  der  abgelei- 
teten Nomina  im  Allgemeinen  betrifiFt,  so  geschieht  die- 
selbe nicht  wie  bei  den  abgeleiteten  Verben  auf  im 
Wesentlichen  ein  und  dieselbe  Art,  sondern  durch  An- 
fügung sehr  verschiedenartiger  Suffixe  an  die  zu  Grunde 
liegenden  Wortformen.  Diese  Suffixe  selbst  aber  schei- 
nen mit  den  bei  den  unabgeleiteten  Wörtern  bereits  ken- 
nen gelernten  grossentheils  ganz  dieselben  zu  sein  und 
kommen  wohl  auch  wenigstens  der  Hauptmasse  nach  auf 
einfache  pronominelle  Elemente  zurück.  Zum  Theil  er- 
scheinen die  ableitenden  Suffixe  allerdings  als  sehr  schwer- 
fällig und  gewissermassen  breit,  sie  lassen  sich  aber  fast 
alle  leicht  in  einfachere  Elemente,  die  erst  nach  und 
nach  mehr  zusammengewachsen  sein  müssen,  zerlegen, 
und  viele  andre  sind  auch  nur  sehr  einfach  und  kurz. 
In  manchen  Fällen  ist  daher  auch  bei  den  in  der  Ge- 
schichte der  Sprache  so  vielfach  eingetretenen  Verkür- 
zungen und  lautlichen  Beeinträchtigungen  gar  nicht  ganz 
deutlich,  ob  ein  «Wort  wirklich  als  ein  abgeleitetes  oder 
noch  als  ein  unabgeleitetes  anzusehen  ist,  wie  wir  es 
namentlich  noch  bei  den  nicht  viel  früher  betrachteten 
Bildungen  auf  das  alte  Suffix  ja  hervorheben  mussten, 
unter  denen  dort  schon  manche  genannt  sein  mögen,  die 
eigentlich  zu  den  abgeleiteten  Wörtern  gehören.     Die 
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mmün  der  abgeleiteten   Wörter  sind  als  solche    aber 
doch  gar  nicht  sehr  schwer  zu  erkennen. 

Hinsichtlich  der  Eintheilung  und  üebersicht  der  ein- 
zelneJDL  Arten  der  Ableitung  nun  aber  kann  hier  bis  jetrt 
noch  eben  so  wenig  Ton  einer  streng  wissenschaftlichen 
ilach  allen  Seiten  hm  wohlbegründeten  Ordnung  die  Rede 
sein,  Üs  eine  solche  oben  bei  der  Darstellung  der  Wur- 
zelnomina  möglich  war,  auf  der  andern  Seite  ist  aber  dodi 
hier  ebenso  wenig  als  sie  es  früher  war  etwa  eine  ganz 
starre  alfabetische  Aufzählung  wünschenswerth.  Es  ord- 
net sidi  wohl  wieder  am  Zweckmässigsten  nach  einigen 
Huuptgruppen ,  die  sich  nach  den  darin  auftretenden 
hauptsächlichsten  Lautelementen  bequem  zusammenstellen. 


Nomina  auf  ja. 

(*o,  t#,  tiiQM  =  förio,  dtOj  A*o,  drt'o,  äcio,  icio ,  tcto,  ato,  ^$o,  ot0, 
»0,  iOf  Xfo,  vto,  dneo,  dceo;  Koy,  lov,  iön,  eon,  nav,  oir;  monto,  ct- 
nioj  lio,  Ho ;  dd&o,  tdi^o,  ^m^  vXXkJ$o,  axtdio^  &ffxtd&Oj  ccgidto,  äffidko,  Tv^dto, 
agto ,  ufaQio  ,  Krxagto ,  vdgto ,  taxvdg&o ,  tXXvdgio ,  vdio ,  vgto ,  ^ffx^o, 
tdnfxto,  ax^o,  vvocxko,  vytOf  äckOf  ^x^^o,  v^y^o ,  vho,  vXUof  agvXlto, 
§lXio,  akkM,  vffiOy  tt(f}to,  9j(f>io;  &fjj^  »ä,  ia,  entia,  aniia,  mdniä,  aria, 
M,  erj,  stt  t  ea;  tön). 

Das  weitaus  häufigste  Suffix  unter  den  abgeleiteten 
Wörtern  lautet  in  ältester  Gestalt  wohl  ja,  für  das  Grie^ 
ehische  und  Lateinische  aber,  wie  es  scheint,  ausnahmsh 
los  mit  vocalischem  Anlaut  io.  Mit  derselben  Vocalisation 
des  alten  Halbvocals  tritt  aber  auch  im  Altindischen,  wo 
das  entsprechende  Suffix  ya  nicht  minder  häufig  ist,  als 
im  Griechischen  und  Lateinischen,  aji  dessen  Stelle  in 
den  ältesten  Denkmälern  vielfach  ia  entgegen,  wie  in 
dQvia-  rz:  %nmo-,  zum  Pferde  gehörig  (Rgvedas  1,  32,  12: 
ägvias  varas^  ßossschweif ;  9,  108,  6 :  vrajdm  ägviam,  den 
Pferdestall),  in  märtia-,  Mensch  (Rgvedas  8,  63,  15: 
märtia^f  Mensch),  das  aus  märta-,  Mensch,  abgeleitet 
wurde,  und  in  dem  dazugehörigen  dmartia-y  imsterblicfa 
(Rgvedas  4,  8,  1  und  1,84,  4:  dmartiam,  den  unsterbK*- 
eben),  dem  das  gleichbedeutende',  dfißQÖ(ko-  sehr  nah 
steht,  und  zum  Beispiel  noch  in  süria-  =  ^JUo-,  Sonne 
(Rgvedas  1,  50,  1;  8,  81,  3  und  10,  141,  3:  suriatn  = 
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^Xiov)/und  sonst.  Ja  es  bcfgegnetf  auch  majwilie  Meii«r- 
gehörige  Bildungen  in  den  ältesten  indischeil  Denkaiäiw&, 
die  auf  dem  suffixalen  i  den  Häuptton  häbeÄ/ wie  tin'a-, 
Kraft  (Rgvedas  8,  50, 18;  10,  87,  25);  'manrnhln-^,  Menisiii 
(Egvedas  3,  29,  2),  pastia- ,  Wohnsitz,  Haus  (RgvieidÄB 
1,  25,  10;  1,  40,  7),  daivia-,  Göttlichkeit,  Hitmnfelswürde 
(Rgvedas  1,  140,  7;  4,  36,  1),  namasia-,  ehrwürdig  (Rg- 
vedas 1,  72,  5;  2,  1,  3  und  10),  uhtMa-,  preisend,  priÄ- 
voU  (Rgvedas  1,  38,  14;  1,  40,  5),  varshia-,  mit  Reget 
verbunden  (Rgvedas  10,  91,5),  und  andre,  die  öich  kauln 
verstehen  bei  der  Annahme  der  Ursprünglichkeit  dee 
Halbvocales  in  unserm  Suffix.  Doch  lässt  sich  das  hSJr 
nicht  weiter  verfolgen  und  daher  auch  durchaus  nicHt 
endgültig  entscheiden,  ob  das  suffixale  ^a,  wie  man  ge- 
wöhnlich kurzweg  annimmt,  mit  dem  altindischen  Rela- 
tivstamm yd=  d  (aus  j6-)  ganz  das  selbe  ist.  Sehr  ge- 
wöhnlich bezeichnen  die  durch  das  in  Frage  stehende 
Suffix  gebildeten  Wörter  als  adjectivische  Bildungen  ganz 
im  Allgemeinen  die  Beziehung  auf  das  zu  Grunde  lic^ 
gende  Wort,  und  so  namentlich  häufig  auch  im  Griechf- 
schen  und  Lateinischen.  Um  hier  aber  eine  einiger  Ma- 
ssen deutliche  üebersicht  über  die  sehr  grosse  Menge 
des  Hiehergehörigen,  das  wir  aus  der  homerischen  Spra- 
che wieder  vollständig  geben,  zu  gewinnen,  ordnen  wir 
nach  dem  Auslaut  der  je  zu  Grunde  liegenden  Bildungen. 
Am  Einfachsten  fügt  sich  das  suffixale  io  an  conso- 
nantisch  auslautende  Grundformen :  <f  A*o-,  zum  Meere  (c?^^^ 
gehörig,  nebst  dv-dXio-,  im  Meere  lebend,  v^ifio-,  zufca 
Schiff  (y^P")  gehörig,  adx^vto-j  zum  Nacken  (at^x^p-)  gi^ 
hörig  (nur  Odyssee  3,  450),  duifAÖvtO',  wunderlich,  wfc- 
glücklich  (6c^fiov-j  Gt)ttheit),  dto-  (aus  diFto),  himmliscÄ^ 
edel,  herrlich,  imx^ovto-^  auf  der  Erde  (x^oV-)  lebeniS, 
irdisch,  nebst  ^«ra-^j^oVio-,  unterirdisch  (nur  Ilias  9,  457?^, 
^fidno-,  den  Tag  (ijfJtctTA  über,  täglich,  in^aünidio-y  m^ 
ter  dem  Schilde  {äonld-S,  mit  dem  Schilde  bedeckt,  m^ 
XoiQio-,  riesig,  gewaltig,  vnoxsiqio-j  unter  der  Hand  {x^TQ-^ 
befindlich  (nur  Odyssee  15,  448),  ofAoydrttQio-y  dem  selc- 
hen Mutterleibe  (yacr^g-)  entsprossen,  dx^gto-^  entseelt, 
todt,  feige  (x^q-j  Seele),  dxijgto-j  unbeschädigt,  unvit- 
sehrt  (x^Q-,  Tod),  d^sfiitmo-,  gesetzlos,  frevelhaft  (^M^ 
fiiüv-.  Recht) ,  yeqovaiO'  (aus  y^QÖPtto-) ,  die  Greise  l^ifi' 
treffend,  nvyovüto-^  eine  Elle  lang,  von  7n>yoV->  Elle.;  ife- 
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bcn  dem  man  ein  altes  nvydyi-  wohl  muthmassen  darf, 
(pt^0Til(f$O'^  zur  Liebe  gehörig  {(pMtfit-,  Liebe,  Freund- 
schaft), /"avofÄTO^io-,  herrschaftlich,  ßaift^Fto^,  königlich, 
^ciXx^Fio^,,  zum  Schmiede  gehörig,  reaaaQcc-ßoiO-  (aus 
-ßoF$<h),  vier  Kinder  werth  (nurllias23,  705),  äneQsia^o- 
und  än€iQi(SiO-,  unendlich,  unermesslich  (zu  neXqat-,  Ziel), 
dveiqstO'y  den  Traum  betreffend  (zu  ovf*^air-^  Traum), 
yeloiio--,  lächerlich  (nur  IHas  2,  215),  das  wohl  besser 
2'«^ft)iO-  geschrieben  wird  und  sich  an  ySXcoT-,  Gelächter, 
anschliesst,  aldoto--  (aus  aldoöio-),  schamhaft,  ehrwürdig 
{aidög-,  Scham),  ^foXo-^  früh,  östlich  (zu  fjFog-,  Mor- 
genröthe),  nebst  vnfjFoTO',  gegen  Morgen,  früh,  sQxeZO'^ 
haußbeschützend  {^xog-,  Schutz),  d(pP€i6-,  reich  («y«- 
vog^,  ßeichthum),  dvsldsio-,  tadelnd  (öV^^dos-,  Tadel), 
Tskeio-,  vollkommen,  zweckmässig  (tfXog-,  Ende,  Ziel), 
rfjv^sto-j  werth,  vertraut  (F^^og-,  Wohnsitz),  xijdeio-,  lieb, 
theuer  (x^äog-,  Sorge),  ysgaiö-j  alt  (zu  y^^a?-^  Alter,  das 
möglicher  Weise  aus  yi^Fctg-  entstand),  xqu^mo-,  kräf- 
tig, gewaltig  {wohl  zu  xgcccog-s  Kraft).  Auch  x«/i*^^»o-, 
winterlich,  darf  man  wohl  hieherstellen,  worin  x^^CfQ- 
nur  eine  Nebenform  von  xetiiwv-,  Winter,  zu  sein  scheint, 
und  ganz  ähnlich  ist  auch  wohl  '^Figio-,  früh,  neben  ij- 
Fdg-,  Morgenröthe,  zu  beurtheüen  imd  vielleicht  aud* 
das  adverbielle  avqiovy  morgen.  Ob  nappvx^o-,  die  ganze 
Nacht  dauernd ,  und  ippvxto- ,  nächtlich ,  die  eigenthüm- 
lich  neben  ptfxt-,  Nacht,  stehen,  noch  hieher  gehören, 
ist  fraglich,  aber  dUyxto-,  gleich,  ähnhch,  und  das  ihm 
gleichbedeutende  äpaXiyxto-  darf  man  hier  vielleicht  noch 
nennen  als  dem  altindischen  sadrg-,  ähnlich,  gleich,  zu- 
nächst stehend.. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  hier  noch 
genannt  sein:  alcSpio-,  langdauernd,  ewig  (altop-j  lange 
Zeit),  äyoiphO',  zum  Wettkampf  gehörig,  al&iqio-,  äthe- 
risch, bimmlisch,  d^optO',  zur  Achse  gehörig,  dc^tiQto^ 
gestirnt  (äaTiQ-,  Stern),  i^elovato-,  freiwillig  {s^iXopv-, 
wollend),  ixovato-,  freiwillig,  imovato-j  ausreichend,  noth- 
dürftig  (nur  Matthäus  6,  11  und  Lukas  11,  3  im  Vater- 
unser), das  aus  einem  zu  denkenden  im-oPT-  gebildet 
wurde,  «xao-,  jährlich  {hog-,  Jahr),  ^ÖPto-^  am  Ufer 
(ijf^rfy-)  befindlich,  &iQ€io-y  sommerlich  (d'iQog-,  Sommer), 
xp€g>ato*,  finster  {xviq>ag- ,  Finsterniss) ,  Xsi/AcdPiO- ^  zur 
Wiese  gehörig,  Aif*Mci->    zum  Hafen  gehörig,  fj^xdqto-j 
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glückseKg  ((MäxaQ-,  glückselig),  im-f^^vio^^  monatlich' 
{fi^y-j  Monat),  oQHO'j  zum  Berge  (<?öo^-)  gehörig,  yrrfv 
TQio-,  väterlich  (natiQ-j  Vater),  no$fiivio»y  zn  den  Hirten 
gehörig,  tQOTtidiO-,  zum  Schiffskiel  gehörig,  (pw^iO-,  ge^ 
stöhlen  {(ptaQ-^  Dieb),  xsifiddio- ^  winterlidi  (zu  x«^/i*«i^ 
Winter),  x^c/no-,  von  der  Erde  (x^öv-)  stammend,  un- 
terirdisch, i^-iamo'j  aus  dem  Gesicht  (coTt-)  entfernt. 
Dazu  kommen  dann  noch  zahlreiche  Formen  mit  dem 
bestimmten  Ausgang  nJQio,  die  von  Bildungen  auf  «^jy^y 
die  zum  Theil  nur  zu  folgern  sind,  ausgehen,  wie  Af/^ih' 
XfjtriQto-,  zum  Wettkampf  gehörig  (äfAiX^.f/r^Q" ,  Wett- 
kämpfer), iicißatfiQiO' y  auf  glückliche  Ueberfahrt  bezüg» 
Hch  {diraßa%fiq' ,  üebersetzender ,  zu  muthmassen),  dorij^- 
QiO",  vertbeilend  {datfjQ-,  Vertheiler,  ist  zu  muthmassen), 
drjxTiJQiO'j  beissend ,  kränkend,  dtiXfjtiJQiO' ,  schädlich, 
ÖQaCTiJQiO'j  thätig,  thatkräftig,  svd^vvriJQiO'',  gerade  ma- 
chend, herrschend,  S^sIkttiq^o- ,  bezaubernd,  verlockend, 
S^sQnv^Qio-j  ernährend,  auf  Ernährung  bezüglich,  Ixst^^o-j 
Schutzflehende  betreffend,  x^kfjtiJQiO' ,  besänftigend,  be- 
zaubernd, XvfiavTi^QiO'^  verderblich,  viHTjtiJQto- ,  den  Sie- 
ger betreffend,  navcnijqio-,  zum  Beruhigen  gehörig,  ngOx- 
tiJQi4>'j  vollbringend,  nQocftccTfjgio- ,  vorstehend,  beschüt- 
zend, (Ja>TiJQio-^  rettend,  heilbringend.  Im  Lateinischen 
stehen  diesen  letztaufgeführten  Bildungen  eine  grosse 
Menge  solcher  auf  iorio  entsprechend  gegenüber,  neben 
denen  die  zu  Grunde  liegenden  auf  tor  zum  Theil  auch  nur 
gefolgert  werden  können;  wir  nennen:  accüscUorUh,  an- 
klägerisch,  adülätorio-,  schmeichlerisch,  kriechend,  am4- 
torio-^  buhlerisch,  verliebt,  ambtUätorio- ,  beweglich,  a- 
strictörio-,  zusammenziehend  {astrictör-  ist  zu  muthma- 
ssen), belldtdriO'y  kriegerisch,  censdrio-,  zum  Censor  ge- 
hörig, sittenrichterlich,  eonsöMtoriO' ,  tröstend,  damnätf^ 
rio-y  verurtheilend ,  deversörio- ,  zum  Einkehren  gehörig, 
dicidtorio'f  dictatorisch,  explörätörio^  ^  Kundschafter  be- 
treffend, gladiätörio'^  Schwertfechter  betreffend,  imperä^ 
törio-,  feldherrlich,  messörio-^  Schnitter  betreffend,  oh- 
jurgätörio-,  scheltend,  ordtöriO',  rednerisch,  pastorioi-^ 
Hirten  betreffend,  piscdtdrio-,  zu  den  Fischern  gehörig, 
pötdrio'j  zum  Trinken  gehörig,  pugndtorio-^  Fechter  be- 
treffend, quaestörio-,  den  Quästor  betreffend,  specuMtS' 
rio-,  Kundschafter  betreffend,  sütorio-,  Schuster  betrei- 
fend, tixoriO'y  die  Gattinn  betreffend,  von  i*«j&^-,  Gattimi, 
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daß  iancli  eine  alte  Bildung  auf  tdr  zu  sein  scheint,  wie 
fe  auch  sorör-,  Schwester,  ist,  von  dem  sororio-,  schwe- 
sterlich, gebildet  wurde.  Von  weiblichen  Formen  auf 
ific  gingen  aus  meretrtcio-,  buhlerisch  {meretric^,  Hure), 
fiiüMciO',  säugend,  ernährend,  und  obstetricio-,  zur  Heb- 
simme  gehörig. 

•'  Einfachere  adjectivische  Ableitungen  durch  io  sind 
fci" Lateinischen  viel  weniger  häufig  als  im  Griechischen; 
Als' von  consonantisch  auslautenden  Grundformen  ausgehend 
Können  hier  noch  angeführt  werden  regio -^  königlich 
(r'Sg-,  König),  augurio-,  den  Augur  betreffend,  dio-j 
himmlisch,  göttlich,  edel,  das  vielleicht  mit  dem  oben 
genannten  dto-^  himmlisch,  edel,  genau  übereinstimmt 
tmd  dann  also  für  alles  divio-  stehen  würde,  egregio-, 
ttngewöhnlich,  ausgezeichnet  {greg-^  die  Menge),  injuria-^ 
tingerecht  (jus-,  Recht),  lanionio-,  zum  Fleischer  {lamon-) 
gehörig,  lendnio-,  Kuppler  (?ewöw-)  betreffend,  nefärio-, 
gottlos,  verrucht  {nefäs,  unrecht,  Frevel),  patrio-  = 
ndxQto- ,  väterlich  (jpater- ,  Vater) ,  und  praecönio- ,  den 
Ausrufer  (praecön-)  betreffend. 

Für  die  Bildungen  auf  altes  a  und  an  dessen  Stelle 
im  Griechischen  und  Lateinischen  auf  o  ist  es  uraltes 
Gtesetz,  dass  vor  dem  ableitenden  ja  oder  io  jener  Vocal 
ganz  eingebüsst  wird,  wie  es  schon  bei  dem  oben  ange- 
nihrten  altindischen  ägvia-,    später  ägvya-,  zum  Pfe^e 

Sihörig  (von  dgva-,  Pferd),  und  mdrtia-,  später  mdrtya-^ 
ensch  (von  mdrta- ,  Mensch) ,  hervortrat ,  und  wie  es 
:*tim  Beispiel  auch  im  Gothischen  durch  Bildungen  wie 
iff-aipja-,  vereidet  (Nehemia  6,  18),  von  aif>a',  Eid,  und 
aUvja-,  Oel  betreffend  (Markus  11,  1  und  Lukas  19, 29), 
Tön  äleva-,  Oel,  bestätigt  wird.  Die  homerische  Sprache 
bietet  an  hieher  gehörigen  Bildungen  die  folgenden: 
äjrQiO'j  wild,  roh  {äyqo-^  Acker,  Feld),  al^ijio-^  jugend- 
lich, kräftig  (nur  Ilias  17,  520  und  Odyssee  12,  83),  von 
at^flö-,  junger  Mann,  ä^fiqddio-^  ungemischt  (nur  Odyssee 
9*,*  205  vom  Weine),  von  dxijQato-j  ungemischt,  unver- 
sehrt, dXXötQio-,  fremd,  feindlich,  aus  dem  man  ein  äl- 
Dotsqo-  wird  folgern  dürfen,  dfißgöry^o-j  göttlich,  heilig 
(iSfAßgow-j  unsterblich),  dno  -  d^üfjiio-,  unangenehm,  miss- 
lallig  (nur  IHas  14,  261),  nebst  iy-Mgjno-j  am  Herzen 
Etegend  ^nur  Odyssee  13,  421),  und  xata-d^Vfiio-j  im 
Hörzen  hegend   (zu  t>D/irf-^  Herz,  Sinn),  ägd^fAto-j  vier- 
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bunden,  befreundet  (ä^fioj  Verbü4ui;ig).,  €V,-qi(!(^*i^ 

mit  eingezählt  (ägt^fid-j  Zahl), .  äffnätuo-j  erwüiiscjii,  4^ 
neben  äanaüTÖ-^  erwünscht,  aus,  dem  ein;  (JcTrar^'-.gQ- 
muthmasst  werden  mag,  in  ganz  der  näi)alicb,§n.!^e^i^ 
liegt  wie  das  nachhomerische  &avfid<rto-^  wunderl^^, 
neben  gleichbedeutendem  t>ai;/iaö'ro- ;  ferner  y^^(^ip-,  ecj^^t, 
rechtmässig  {ypfjiö-  =  näto- ,  geborep ,  ist  zn  folgern), 
dfg^o-,  auf  der  rechten  Seite  befindlich,  nebßi.ey-öil^iQ-ri 
auf  der  rechten  Seite,  im-öe^io-j  zur  rechten  Seite,  uiwl 
nsQA'ds^io  ,  auf  beiden  Seiten  rechts  (zu  den  altindischeq 
däkshina-,  auf  der  rechten  Seite  befindlich,  und  ^aJcshä-y 
tüchtig,  geschickt),  di^Tio-,  brennend  (altindisoh  dävdr^ 
Brand),  d'^io-j  feindlich  (altindisch  dasa-  oder  däsd-i 
feindlicher  Dämon),  dijfiio-j  das  Volk  (d^fjbo-)  angehend, 
öfientlich,  nebst  irct-d^fAio-j  einheimisch,  fjb€ta'd^fiw-j  im 
Volke  befindlich,  und  nap-d^fiio-,  im  ganzen  Volke  sidt^ 
herumtreibend  (nur  Odyssee  18,  1),  doXio-^  listig,  be- 
trügerisch (66i>0'j  List),  doi^Xio-,  knechtisch  (dovko-^ 
Knecht),  döxiito-,  schräg,  in  die  Quere  {öox^-y  schräg^ 
dvödi.0-,  aiif  dem  Wege  (nur  Ilias  16,  260),  irtava^o-^ 
jährig  (iptavw-,  Jahr),  ivvnvio-,  im  Schlafe  {vnvo--) 
vorkommend,  imdlipqio- ^  auf  dem  Wagensitze  (di(pqo-y 
befindlich,  inofAipdho-^  auf  dem  Nabel  (pybtfaXo-)^  in-- 
ovQdvio-,  im  Himmel  {pvqavo-)  befindlich,  nebst  vn- 
ovQccvio-j  unter  dem  Himmel,  f€aniQio-,  abendlich  (f€<yn 
nsQO'j  Abend),  ^avx^o-j  ruhig,  leise  {^avxo-,  ruhig),. 
x^sTo-,  göttHch  (d'sö-,  Gott) ,  x^saneciO'j  göttlich,  herrlich 
(d-ianeio-  ist  zu  muthmassen),  Innf^Xdüw-,  zum  Fahren 
bequem  (Inn^laro- ,  von  Rossen  befahren),  xaiQio-x  anjL 
rechten  Orte,  tödtlich  (xaiQo-,  der  rechte  Zeitpunct,  Ge7 
legenheit),  xdnQio-,  Eber  (xango-^  Eber),  das  Ilias  11^ 
414  und  12,  42  allerdings  selbstständig  steht,  aber.Ilia^ 
11,  293  und  17,  282  noch  rein  adjectivisch  mit  avg^ 
Schwein,  verbunden,  dem  sich  einige  Male  (Ilias  5,  783 
und  17,  21)  aber  auch  jenes  einfache  xdnqo-  zur  Seite 
findet,  x€q%öiJbio-,  höhnend,  spottend  (xsqiofAo-^  höhnend),. 
xXomo-,  diebisch,  heimlich  (xkonö-,  Dieb),,  ^of/io-,  ver-r 
derblich  {loiyo-y  Verderben),  iieilixio-,  müd,  freundlic{\ 
(jieihxo-j  mild),  liSTa-dö^mo- ,  nach  der  Abendmahlz^t 
{döqno-),  nebst  nqon-doqmo-,  zum  Essen  gehörig  (nur 
Odyssee  9,  234  und  249),  fAsiccfid^o-,  zwischen  den  Jßrfe 
sten  (juai^o-),  v6uo-j  nass,  feucht  {pövu-j  regenferingendw 
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Sthhrestwind),  ^dyto--  =  $^l'i<^->  gastfreundlich  (g^to«©-  «= 
fi§yo',  Gastfreund),  Slßio-^  glückselig  (oAj^-,  ölück), 
ikid^Qi^-r  verderblidi  {öXe^qo  ,  Verderben),  ÖQ^to-j  hoch, 
laut  (nur  Ilias  11,  11),  von  oqx^o-,  aufrecht,  =  altiii' 
disch  urdhvd",  aufgerichtet,  erhoben,  laut,  ovho^j  ver- 
derblich, schädlich  (nur  Ilias  11,  62),  von  ovXo-,  ver- 
derblieh (Ilias  5,  461;  21,  536),  nav-oxpio-y  allen  sidit- 
bar,  hellstrahlend  (nur  lUas  21,  397),  nebst  v/r-J^^«-, 
ton  unten  angesehen,  verdächtig,  verhasst  (nur  Ilias 
-3, 42),  von  OTWO",  gesehen,  naq&ipi^o-,  jungfräulich  (7ja$- 
iHvo-,  Jungfrau),  nk^alo-,  nah  (nXfp^ö-  ist  zu  muthma- 
ssen),  moXtnoQ&iO-,  Städte  zerstörend  (ntoXtTuiQ^', 
Städte  zerstörend),  (Xxorw)-,  dunkel,  heimlich  (nur  Ilias 
,6^  24),  von  axÖTO'^  Dunkelheit,  vnoTaQTaQ^o-j  unten  im 
Tartaros  wohnend  (nur  Ilias  14,  279),  vnoäQotfio-,  unter 
<lem  Dache  {oqotpo-)  befindlich,  vamno-,  letztes  (tJcrwx«©-, 
letztes),  (folviO'j  dunkelroth  {(foivö-,  dunkelroth),  x^y^o*, 
nach  langer  Zeit  (nur  Odyssee  17,  112).  Auch  sQiOvv^o-^ 
hülfreich,  heilbringend  (zu  igiovpfig,  Heilbringer) ,  darf 
hier  noch  genannt  werden. 

Mit  mehr  oder  weniger  Wahrscheinlichkeit  darf  man 
-  den  aufgeführten  Bildungen  noch  hinzufugen :  iawo-, 
schuldig,  strafbar  (mögücher  Weise  zum  altindischen 
ärtha-j  Zweck,  Grund,  Ursache),  dy^xga^-j  abhold,  feind- 
lich (ävagio-  zu  muthmassen),  äl^io-  und  dyt-dl^tQ^j  an- 
gemessen, gleich werthig ,  uquo-,  passend,  treffend,  d*«J- 
nQV(tio-,  durchdringend,  das  nur  adverbiell  als  i^unqv- 
iSMv  auftritt,  imxdQüiO",  vomübergeneigt  (nur  Odyssee 
9,  70),  Fi(p$0',  kräftig,  feist,  wenn  man  wirklich  diese 
Form  und  nicht  vielmehr  rtcfi-  aus  dem  allein  vorkoior 
inenden  ungeschlechtigen  Plural  fiipia  (Ilias  -5,  556 ; 
8,  505;  545  und  sonst)  entnehmen  darf,  AaCto-,  dicht- 
behaart, rauh,  (i€zafi(j6yio- ,  vergeblich,  unnütz,  jttv^to-, 
«ehr  viel,  dessen  schon  Seite  424  bei  den  Zahlwörtern 
gedacht  wurde,  axhlio-,  rücksichtslos,  grausam,  vniqßu>-^ 
übermüthig,  frevelhaft,  das  vielleicht  unmittelbar  xu  sn- 
perbo'^  übermüthig,  gehört,  vntio-j  zurückgelehnt,  icxera- 
«o-,  wie  viel  (nur  Ilias  5,  758),  vfjnvito-j  unmündig, 
thöricht,   und  auch  wohl  x^^*<^'y  tausend. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  auch  noch 
einige  wenige  Bildungen  auf  w  namhaft  gemacht  sein, 
die  vor  diesem  Suffix  das  suffixale  o  einbüssten:  dv^^Uo^, 
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karapfs^oll,  unglücklich  (d*Ao-,  Kampf),  /y$rf/»io-/ lärmend; 
rauschend  (ßgö/io-j  Geräusch),  ßv^to-^  tief  (ßv&ö-.  Tiefe), 
iXsv&iQio-,  freisinnig  (iXsi^&sQO- ,  frei),  ^stfVQio^y  zum 
Westwind  (t^q^vQo-)  gehörig,  ^vy^o-,  ans  Joch  {Cvyö-)  ge- 
spannt, d^Süfiio.,  gesetzmässig  (ß'scfjbo-y  Gesetz),  xoö)i*t<H, 
ordentlich,  anständig  (xöafjio-j  Ordnung,  Schmuck),  xvxA*€h, 
kreisförmig  (xt/'xAo-,  Kreis),  xvqio-,  herrschend,  entschei- 
dend (xvQo-,  Hauptsache,  Macht),  fiUrS'to-,  gemiethet 
(fiicM-y  Lohn),  ofißQio-,  regnerisch  (pfißgo-j  Regen), 
4qxio-,  beeidigt,  wobei  man  schwört  (oqxo-j  Eid),  nXo^- 
(fiO'j  reich  (nXovto-j  Reichthum),  noXsiiio-^  feindselig 
{TvöXsfw-,  Krieg),  nö%zio-j  zum  Meere  {növto-)  gehörig, 
OTcodio-,  aschfarbig  {(modo-,  Asche),  aiqduo-,  zum  Heere 
{(Srqcno-)  gehörig,  ifiXio-,  befreundet  {(fiXo-,  lieb),  (pövio*, 
mörderisch  (cpöpo-,  Mord). 

Einige  Bildungen  scheinen  auch  noch  hieher  zu  ge- 
hören, in  denen  der  Ausgang  ffio,  der  auch  schon  im 
Vorausgehenden  hie  imd  da  hervortrat,  bestimmt  ausge- 
bildet ist,  nämhch  die  homerischen  instt^aio-^  jährlich, 
das  Jahr  hindurch  dauernd  (nur  Odyssee  7,  118),  ix6w/K 
oio-,  beschützend  (nur  Odyssee  13,  213),  nsQuoato-,  über- 
mässig, sehr  gross  (nur  Ilias4,  359  und  Odyssee  16,  203 
als  adverbielles  Neutrum  nsgiciaiop)^  itodato-,  vergeblich, 
erfolglos,  und  tfjvatO',  vergeblich,  fruchtlos,  eitel,  in  de- 
nen allen  der  Zischlaut  ohne  Zweifel  zunächst  auf  den 
harten  Telaut  zurückführt.  Aus  der  nachhomerischen 
Sprache  mögen  mit  dem  Ausgang  tno  hier  noch  zuge- 
fügt sein  dQOT^tfio-,  zum  Beackern  gehörig,  ijfA€Qijcto--j 
zum  Tage  gehörig,  einen  Tag  lang  dauernd,  und  vvxte- 
Q^aiO'j  nächtlich. 

Auch  der  eigenthümlich  ausgeprägte  suffixale  Aus- 
gang dio  wird  wohl  am  passendsten  hier  genannt,  da 
sein  Schlusstheil  auch  deutlich  lo  ist  und  das  ihm  vor- 
ausgehende d  wohl  in  einer  ganz  ähnlichen  Weise,  wie 
wir  es  schon  Seite  385  bemerkten,  durch  Erweichung  aus 
altem  t  entstand ,  das  selbst  ohne  Zweifel  auch  auf  ein 
altes  volles  des  vocahschen  Elementes  nicht  entbehrendes 
Suffix  hinweist.  Die  homerische  Sprache  bietet  mit  dem 
Ausgang  d^o;  dix^dö^o-j  zweifach,  doppelt,  intVBtpqidiO-^ 
über  den  Nieren  {yBcpqo-)  befindlich  (nur  lUas  21,  204), 
uatüifAccdtO"  y  von  den  Schultern  (tSfio-)  her  geschwungen 
(nur  Rias  23,  431),    an  das  auch  das  adverbielle  xaTc»- 
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l!i|^.(JoV 4  yon^  den  Schultern  her,  sich  wohi  unjmittelbai: 
äji^chliesstj  xöiißifAo-) Jungfräulich,  ehelich,  xqvmdd^O'^ 
t^f borgen ,.  heimlich  ,  inyvvd^ddio-^  kurze  Zeit  dauernd, 
'^^mdio-,  jeicht,  mühelos  (zum  altindischen  vrthä^  leichtj 
mühelos,  Rgyedas  1,  92,  2;  8,  20,  10),  iyoond^io-,  im 
!^gesicht,  sichtbar  (nur  Odyssee  23,  94  als  Adverb 
.pf(onccdi(og)j  iiaipidio-,  bedachtlos,  grundlos^  frevelhaft 
(hiir  als  Adverb  naipi6i(üg)j  und  noch.  rW*o-j  eigen,  ei- 
gäathümlich  (nur  Odyssee  3,  82  und  4,  314).,.  das  sich 
a»  den  alten  Pronominalstamm  sva-  anschliesst,  .von 
dem  Seite  428  und  429  die  Rede  war.  Auch  da^  ad- 
y^rbielle  xaialotfddia  ^  auf  dem  Nacken  {loffo-),,  das 
nur  Odyssee  10,  169  auftritt,  statt  dessen  Bekk^r  abei; 
9{aTa?.o(fdd£ta  liest,  gehört  wohl  noch  hieher.  An  nach', 
homerischen  Bildungen  schliessen  sich  noch  an  aitfytSiO-, 
unvorhergesehen,  plötzlich,  ^uatdio-j  Thiere  betreffend, 
fw^xiöto-j  ehebrecherisch,  aus  dem  vielleicht  ein  iio^xid- 
zu  entnehmen  ist,  vvTczBQidto-^  nächtlich,  ohidio-j  z\m 
Hause  (oho-)  gehörig,  häusHch,  öma&idio-j  hinteres, 
hinten  befindüch,  navqtdio-,  wenig,  nixQidio-,  bitterlich, 
nQOCTsqvidio- ,  vor  der  Brust  befindhch,  (poogiätO',  ge- 
stohlen. 

Noch  eine  weitere  besonders  zu  bemerkende  Suffix- 
verbindung mit  dem  Schlusstheil  «o^  nämlich  hoj  dürfen 
wir  wohl  auch  hier  anreihen,  da  darin  das  to  Ursprung-, 
lieh  auch  »an  eine  auf  altes  suffixales  a,  das  dann  selbst 
eingebiisst  wurde,  ausgehende  Grundform  angetreten  zu 
sein  scheint.  Sehr  wahrscheinlich  ist  diese  Entstehun^j 
jedenfalls  für  das  männliche  fi*o-^  homerisch  ^/iXu^- 
(dafür  ^Xio  nur  Odyssee  8,  271),  Sonne,  d^  es  dem 
gleichbedeutenden  altindischen  sürya-^  das  sell)st  wieder 
aas  kürzere  süra-^  Sonne,  zur  Seite  hat,  genau  entspricl^t. 
Hie  und  da  mag  dann  später  vielleicht  auch  jjßnes'\A»i 
angetreten  sein  ohne  sicheren  etymologischen  Grund. 
Bei  Homer  haben  wir  es  ausser  im  schon  oben  genanu- 
ten  axitXio-,  rücksichtslos,  grausam,  in  den  fölgendeu 
ädjecti vischen  Formen :  dfeixsXio-,  unziemlich,  unwürdi^g. 
l^ässlich ,  das  sich  wohl  an  FeixsXo'  j  ähnlich ,  zunächst 
anschliesst,  dFsx^Xio-j  schmählich  (nur  Ilias  18,  f'n, 
änavfiXiO'y  trügerisch,  das  das  einfachere  dnari^Xd-  gleich-- 
lj6deutend  zur  Seite  hat.,  dysfioSXio-j  unnütz,  vergeblich^, 
lüchts  ausrichtend  i.a/i;o^w7»o-,  nichtig,  untaugliÄ,  er-r. 
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foiglos,  das  mögKcher  Weise  mit  Jfjp^iog-^^  NuizekrW^^ 
sammenhängt  und  dann  also  nicht  hiehergeliören  wtti?Äe, 
alfii^ho-,  schmeichlerisch,  trügerisch  (riurOdyssee  1,  S6)J 
dem  das  nachhomerische  aJ/tiv^-^  schmeichelnd,  zu  Grutldö 
liegt.  Auch  das  männliche  C(fop6vX$o  - ,  Wirbelknoöh^ 
(nur  Iliaß  20,  483) ,  hat  ein  gleichbedeutendes  päcöiö- 
merisches  otpövdvXo-,  zur  Seite.  Ausserdem  neriüen  ynt 
gleich  hier  auch  noch  die  beiden  ungeschlechtigen  ,^i' 
fulXiO'  (nur  Uias  12,  28  und  23,  255  in  der  Mehrzahl), 
Grundlage,  und  ntjöJXto-,  Steuerruder.  Nachhomeriscn 
ist  vrjwccXto-y  nüchtern. 

Was  aus  dem  Lateinischen  den  vorhergehenden 
Bildungen  auf  *o ,  soweit  ihnen  Grundformen  auf  o  zu 
Grunde  lagen,  sich  zur  Seite  stellen  lässt,  ist  nur  sähr 
t^enigeÄ ,  wie :  grandiscäpio  - ,  grossstämmig  ( scäpo  -, 
Stamm) ,  faednio- ,  viel  Bodensatz  habend ,  aas  sich  an 
das  gleichbedeutende  faecino-  anschliesst,  invinio-,  sich 
des  Weins  (vmo~)  enthaltend,  läticldvio-^  mit  einem  brei- 
ten Purpurstreifen  {cldvo-)  versehen,  lixtvio^,  ausgelaugt, 
das  auf  das  gleichbedeutende  lixwo-  zurückführt^  lucrio-^ 
den  Gewinn  (lucro-)  betreffend,  7wdiö-,  Spieler,  Schau- 
spieler {lüdo-^  Spiel),  poscmummiO'^  Geld  {nummo-)  for- 
dernd, taminio-^  vom  Gewächs  famnus-  stammend.  Au- 
sserdem aber  gehört  hieher  noch  eine  sehr  grosse  Menge 
abgeleiteter  Eigennamen  oder  auch  von  Eigennamen  ab- 
geleiteter adjectivischer  Bildungen,  wie  Claudio^  {daudo-^ 
fehm),  CurtiO'  (curto-,  verkürzt,  kurz),  Fldvio-  (ßävö-y 
Wond),  FulviO'  (f'ulvo-^  rothgelb),  Grätio-  (^rd^o-,  er- 
wünscht), NaeviO'  (naevo- ,  Muttermal),  Neptünio-  nep- 
tunisch, OciäviO'  (octävo-,  achtes),  Septimio-  (septimo-, 
siebtes),  Sextio-  oder  Sestio-  {sexto-^  sechstes),  Opimio^ 
(optmO',  feist"),  Postumio-  {posiumo-^  letztes),  Serviör^ 
(servo- ,  Knecnt) ,  Und  andre.  Unter  den  Eigennamen 
sind  auch  manche  besondere  Suffixverbindungen  mit  iä 
als  Schlusstheil  entstanden,  wie  lio  in  ServtliO"  (wohl 
zunächst  zu  servtli",  sclaviseh),  Vergilio-,  I^ublilio-,  Pom- 
pilio-,  Popillio-,  Mamilio-,  MäniliO'^  Caecilio',  CornSlio-y 
und  sonst,  wie  tio  in  Horätio-,  Lutdtio^,  Mundtio-,  und 
andre,  die  wir  hier  nicht  weiter  verfolgen.  D^egen 
reihen  wir  gleich  hier  noch  einige  andre  adjectiyische 
Bildungen  an,  deren  je  zu  Grunde  liegende  Formen  nipht" 
deutlich  mehr  entgegentreten,  zum  Theil  aber  wohl  auch* 
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ÜtS'  aftes  Suffixales  a  mögen  ausgegangen  sein:  ehriO", 
fehinken,  softm-,  nüchtern,  visrständig,  proprio-^  eigen- 
ÖHhnlich,  nebst  im-proprio-,  nneigenthümlich,  industrio-^ 
tyiötriebsani ,  regsam,  caesio-,  bliragrau,  sofiivio-,  ertö- 
frend,  aus  dem  man  ein  einfacheres  sonivo-  wohl  ent- 
nehmen darf,  oblivio-,  überspült,  überwaschen,  unklar 
^macht,  dubio-,  zweifelhaft,  unbestimmt,  nebst  in-dubio-, 
Unzweifelhaft,  nuntio-  (oder  nuncio-),  verkündigend,  mel- 
dend (meist  substantivisch  selbstständig  gebraucht),  ter^ 
ffo-,  drittes,  das  vielleicht  mit  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  triit/a-  (aus  tritiya-)  genau  übereinstimmt, 
propitiO'^  geneigt,  günstig,  das  sich  an  nqonsTig",  vor- 
Mrts  geneigt,  geneigt,  bereitwillig,  unmittelbar  anzu- 
stihliessen  scheint,  ünipetio-,  einstengelig ,  abstemio^, 
iiüchtem,  sich  berauschender  Getränke  enthaltend,  das 
auf  das  aus  temulento-^  berauscht,  wohl  zu  entnehmende 
tSmO'  zurückführt.  Auch  hortensio-,  zum  Garten  {hortth) 
gehörig,  mag  hier  noch  genannt  sein,  das  von  dem  gleich- 
bedeutenden einfacheren  hortensi-  ausging. 

Ausser  den  eben  aufgeführten  von  verschiedenartigen 
Grundformen  ausgehenden  Bildungen  auf  io  ist  nun  wei- 
ter noch  eine  grosse  Menge  lateinischer  Bildungen  nam- 
haft zu  machen,  die  auch  das  Suffix  io  als  letztes  Suffix 
enthalten,  es  aber  mit  bestimmten  vorausgehenden  suf- 
fixalen Elementen  zu  besondern  Suffixverbindungen  eng 
verwachsen  Hessen.  Von  solchen  Suffixverbindungen 
nennen  wir  zunächst  ärio-,  mit  dem  ausserordentÖch 
viele  Wörter  gebildet  sind.  Gewöhnlich  sieht  man  es 
als  aus  altem  äsio-  hervorgegangen  an  und  pflegt  sich 
für  diese  Annahme  auf  eine  Anzahl  umbrischer,  o^scher 
tmd  sabinischer  Bildungen  auf  asio  und  (xsia  zu  berufen, 
die  von  Corssen  im  elften  Bande  der  Kuhnschen  Zeit- 
schrift (Seite  337)  angegeben  werden,  deren  Erklärung 
aber  noch  mehr  oder  weniger  unsicher  im  weiten  Meeve 
der  Vermuthungen  umherschwimmt.  Meines  Wissend  ist 
keine  einzige  Bildung  auf  ärio  als  altlateinisch  auf  äwö 
ausgehend  mit  Sicherheit  nachgewiesen,  und  wenn  auch 
Ntoiensformen  wie  Valerio-,  Papirio-,  Veturio-,  NumeHo- 
tind  andre  in  älterer  Gestalt  wirklich  als  Fateöio-,  Pa- 
ptsio-,  Vetusio-,  Numisio-  (Corssen's  AusspraKjhe  der 
Lateimschen  Sprache,  Band  1,  Seite  86)  und  8ö  fort 
Ikigegnen,  so  beweist  das  für  die  adjectrvis^hen  WiMM»» 


i 


4SfX 

auf  4rio  noch  gar  aichts.  Und  au98erdom9  igt  he^ryorK»^ 
heben,  finden  sich  allerdings  einige  ähnlich. ^us$^he^d^ 
Bildungen  mit  innerm  Zischlaut  wiQ  mmsior,  Li^bhabisr^ 
oder  Namensformen  wie  VespcLsiäno-  und  sonstige;,  si^ 
halten  aber  stets  ihr  inneres  5  unverändert  fest.  .  J^ 
scheinen  sich  daher  die  Bildungen  auf  ano. vielmehr ; an 
die  auf  äri  oder,  wo  keiu  l  im  Worte  schon  vorausging, 
meist  auf  äli  ausgehenden  an^uschUessen ,  wie  sie  auoft 
sehr  häufig  unmittelbar  neben  ihnen  liegen.  So  lieg^ 
halneärio-^  zum  Bade  gehörig,  neben  dem  gleicbbedeu^ 
tenden  halneäri-j  caligärio-,  zum  Soldatenschuh  gehörig, 
neben  gleichbedeutendem  caligäri-,  cellärio-  neben  cdlärit^ 
zur  Vorrathskammer  gehörig,  coqulnärio-  neben  coguir. 
näri'y  zur  Küche  gehörig,  lactdrio-  neben  lactdri-^  säu- 
gend, UneäriO'  neben  Unedri-,  Linien  betrejBFend,  mani-r 
puläriO"  neben  mampuldri-,  zu  einer  Compagnie  (pimnr 
pulo")  gehörig,  oculärio-  neben  oculdri-^  zu  den  Augea 
gehörig,  vulgdrio-  neben  vulgdri-,  alltäglich,  gewöhnlich, 
anndriO'  neben  anndli-,  das  Jahr  betreffend,  origindrio-!' 
neben  ortgindli-,  ursprünglich,  und  anderes  mehr.  Das 
freilich  bleibt  zu  bemerken,  dass  sich  das  Suffix  drio 
als  solches ,  da  es  von  dem  in  dri  und  dli  unter  be- 
stimmten Veranlassungen  eintretenden  Wechsel  von  l  und 
r  ganz  unberührt  bleibt,  sich  schon  früh  festgesetzt  ha- 
ben muss.  Die  Bildungen  auf  dri  und  dli  aber,  von 
denen  weiterhin  noch  die  Rede  sein  muss,  entsprechen 
griechischen  auf  fjQO-  wie  dvd^ijQÖ-,  blühend,  blumig, 
f^ox^fjQo-,  mühselig,  elend,  nopfjQÖ-j  lästig,  beschwerlich, 
schlimm,  und  ähnlichen  genau,  es  ging  also,  wenn  unsre 
Ansicht  über  die  Suffixverbindung  drio  richtig  ist,  darin 
vor  dem  io  wohl  schon  ein  altes  o  verloren  und  um  so 
mehr  durften  dann  also  die  Bildungen  auf  drio  gerade 
hier  eingereiht  werden.  Wir  nennen  aus  der  grossen 
Menge :  adversdrio- ,  entgegen  gekehrt ,  Widersacher, 
aerdrio-,  Erz  (aes-)  betreffend,  agrdrio-,  zu  denAeckem 
{agro-)  gehörig,  alimenidrio' ,  zur  Nahrung  gehörig,  aw-r 
niversdrio-,  jährlich  wiederkehrend,  argentdrio-,  Silber 
betreffend,  aurdrio-,  zum  Golde  gehörig,  auxüidrio-^  Hülf^ 
leistung  betreffend,  carbondrio- ,  Kohlen  betreffend,  clas-? 
sidrio'y  zur  Flotte  gehörig,  condimentdrio-^  zum  Gewürz 
gehörig,  consilidriO' ,  zur  Berathung  gehörig,,  contrdrio-^ 
gegenüberliegend,  entgegengj^setzi,^e^c4^;^'0T«.  Speise  Jb^t 
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Ipe^nd,  e^ßträriO",  äusserlich,  februärio-y  zum  Beinigen 
odw  Söhnen  gehörig  (von  februo-,  reinigend),  frigida/na^^ 
z^un  Kalten  gehörig,  frümentwriO'^  zum  Getraide  gehörig, 
g^UnäriO"^  zu  den  Hühnern  gehörig,  gregärio",  zur 
ijöerde  gehörig,  gemein,  honorärio-,  Ehren  halher  ge- 
schehend, fudiciario-^  zum  Gerichte  gehörig,  legimäHo^j 
nur  Legion  gehörig,  librärio-,  zu  Büchern  gehörig,  mo- 
Uirio^y  zur  Mühle  gehörig,  necessä/rio-,  nothwendig,  tfum- 
märio^y  zum  Gelde  gehörig,  operärio^,  zur  Arbeit  gehörig, 
jp^ewanO',  zum  Vieh  gehörig,  piscärio-,  Fische  betreffend, 
preeäriO'j  auf  Bitten  oder  aus  Gnaden  gewährt,  primärio-^ 
yjPmehm,  ansehnlich,  qtMdrigärio-^  zum  Viergespann  ge- 
hörig, ripärio-,  am  Ufer  befindlich,  rosärio-y  aus  Bösen 
pestehend,  secundärio-,  der  Ordnung  nach  der  zweite, 
^tpendiärio^y  steuerpflichtig,  sulsidiärio- ^  zur  Beserve 
gehörig,  tälärio-,  zu  den  Würfeln  gehörig,  temerärichy 
wbedachtsam,  verwegen,  temporärio-,  der  Zeit  angemes- 
sen, nur  eine  Zeit  dauernd,  testämentärio-,  zum  Testa- 
ment gehörig ,  tignärio- ,  Balken  betreffend ,  tribüidrio-, 
steuerpflichtig,  tumultuärio-,  in  Eile  und  Hast  zusammen- 
gebracht, eilig,  voluntäriO'j  freiwillig. 

Eine  weitere  sehr  gebräuchliche  lateinische  Suffix- 
verbindung  mit  dem  Sclüusstheil  io,  die  hier  zu  nennen 
ist,  lautet  cio  oder  vielfach  auch  mit  dem  Telaut  ge- 
schrieben tio.  Dass  die  letztere  Schreibung  hie  und  da 
einen  besondem  etymologischen  Grund  haben  mag,  wie 
zum  Beispiel  in  den  Eigennamen  Domitio-  (wohl  zu 
domitO'y  bezähmt),  Lutätio-  und  andern,  ist  gewiss  nicht 
za  leugnen ,  in  den  weitaus  meisten  Fällen  aber  und 
namentiich  wohl  in  allen  hier  anzuführenden  adjectivi- 
achen  Formen  scheint  durchaus  cio  einzig  etymologisch 
berechtigt  imd  das  dafür  mehrfach  auftretende  tio  nur 
durch  eine  ungenauere  Wiedergabe  der  in  ihrer  Aus- 
sprache einander  wohl  früh  fast  gleichgewordenen  Laut^ 
Tterbindungen  veranlasst,  die  ja  zum  Beispiel  auch  das 
ck^  griechischen  i^fsaov  (aus  ^mov)  genau  ents^nrechende 
&6cit^y  weniger,  und  zwar  in  der  besseren  Zeit  der  la-» 
teiniBchen  Sprache,  in  der  Begel  zu  einem  seti%i^  machte. 
(Jtewöhnlich  geht  dem  Suffix  cio  der  Vocal  i  vorher; 
di»ron  abweichende  Formen  wie  dlutäcio'-y  aus  Alaunle* 
4er  {aluia)y  focäcio-,  zum  Heerde  (foco-)  gehörig  (bei 
W^r) h.-. ^/3NiW'-iQder  hed^acectr^,  ws  Efeu^ .  fßb4i?iür 
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oder  fijibäceo'j  aus  Bohnen  bestehend,  w<>>wi{>^;-f^ 
helvenäcio^  oder  helvenäco-^  blassroth,  gelblich;  PMlHiSf^^ 
der  Aufschliesser  (Beinamen  des  Janus) ,  Und  »di^ft  ning^ 
schlechtigen  violädo"^  Veilchenwein  (tHoläeeo-,  vcftlch^äü^ 
färben),  und  pirdcio-,  Bimmöst,  Bimwein,  begegne»' niii 
sehr  vereinzelt  und  meist  erst  in  spätei^r  Zett.  •-  *'••>'' 
Hinsichtlich  des  dem  cio  vorausgehenden  iötifiknifeÄ 
die  damit  gebildeten  Wörter  mit  deö  zahllosen  griedW^ 
sehen  Adjectiven  auf  xo  genau  überein,  mit  denen*^1»# 
sie  auch  wohl  sonst  unmittelbar  zusammen  Ätelleü  dth*i 
fen;  das  Lateinische  fügte  den  Bildungen  auf  cö  tröhl 
nur  das  Sufifix  io  noch  neu  hinzu.  Das  Sufiix  ko  hat 
in  den  bei  Weitem  meisten  Fällen  den  Vocal  »  vor  öichl 
wie  in  ßaatXixö^^  königlich  (ßatttlav-,  König),  avxXMi<ä4 
kreisförmig  (xt'xAo-,  Kreis),  tpl>x^xiS',  zur  Seele  gehörige 
zum  Leben  gehörig  {tpt>xv^  Seele),  und  sonst.  An  fii& 
düngen  auf  icio^  über  die  von  Aufrecht,  der  aber  sehr 
unglücklich  das  c  darin  für  »eingeschaltet«  erklärt,  im 
zweiten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift  von  Seite  210 
bis  215  eingehender  gehandelt  worden  ist,  nennen  wit 
hier  die  folgenden:  aedtlicio-,  den  Aedilis  betreffend^ 
canälicio-',  in  Schachten  (canäli")  gegraben,  cathedräli" 
cio-,  dem  Armsessel  angehörig,  compitälicio-,  zum  Com*» 
pitalienfest  gehörig,  Flörälicio-,  zum  Fest  der  Flora  ge* 
hörig,  genülicio-,  zum  Geschlecht  gehörig,  nätdliciO',  zxnä 
Geburtstag  gehörig,  nuptdlicio-,  hochzeitlich  (bei  ülpian), 
PartliciO'  oder  PaUlicio^,  zum  Palilienfest  gehörig,  v^ 
nälicio' ,  verkäuflich,  quinquennälicio^,  der  der  Behörde 
der  Quinquennalen  angehört  hat,  sodalicio-,  genossen*» 
schaftlich,  sponsälicio-^  zur  Verlobung  gehörig,  cvnericio^^ 
aschenähnlich,  nebst  subcinericio-,  in  der  Asche  gebackeifj 
dibanicio',  in  der  Brotpfanne  gebacken,  latericiO",  airt 
Ziegeln  Qater-)  bestehend,  pdlmido-  oder  palmiceo-,  ätft 
Palmen,  pafrido-,  zu  den  Vornehmen  (eigentlich  ♦Vä'^ 
tern«)  gehörig ,  pastMdo-,  zum  Hirten  gehörig ,  pT'ötetÖ^ 
rido-,  prätorisch,  sütofido-^  den  Schuster  bet]^effelid| 
tribümciO'^  m  den  Tribunen  gehörig.  An  substantivii 
sehen  Formen  sind  anzuführen  Srido-,  Igel  (aü  ^-,  IgcJ); 
und  das  ungeschlechtige  länidö-,  Wolle  {lana-j  Wolle); 
Weiter  gehören  noch  hieher  armentido-j  zum  Gtoss^ 
vieh  gehörig,  caementido-,  aus  Bruohrteinen  börtdiefitfj 
caespifido-y  aus  Blasen,  enl^tV;  aus  Fl^t^rk/*Mf<u 
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mentieio-y  aus  Reishok,  strämenticio- ,  strohern.  Beson- 
ders beliebt  ist  dann  aber  noch  die  Anfügung  des  Suf- 
ftses  cio  an  Participformen  auf  tOy  in  welchen  Bildungen 
aber  die,  wie  es  scheint,  durchgehende  Dehnung  des  dem 
W>\  vorausgehenden  i  besonders  beachtenswerth  ist.  Die 
letztere  findet  sich  ganz  ähnlich  auch  in  novicio-,  neu, 
NeuHng  (Plautus  Captivi  718  und  Terenz  Eunuch  582), 
"iforin  sie  sich  vielleicht  erklärt  durch  ein  zunächst  zu 
Grunde  liegendes  novio-,  das  man,  wie  ganz  entsprechend 
auch  im  Altindischen  ndvya-  und  näva-^  neu,  neben  ein- 
ander liegen,  neben  dem  einfachen  novo-^  neu,  noch  ver- 
muthen  mag.  Darnach  würde  novicio-  ganz  ähnlich  wie 
^um  Beispiel  tibicen-,  Flötenbläser,  aus  einem  tibiicen- 
liervorging  aus  eiuem  noviicio'  entstanden  sein,  und 
i^nso  mag  man  dann  weiter  muthmassen,  dass  die  in 
Frage  stehenden  Bildungen  auf  ficio-  zunächst  durch 
-tio  von  solchen  auf  tio ,  die  an  die  Participform  auf  to 
schon  unmittelbar  ein  io  anfügten,  abgeleitet  wurden. 
Bieht  man  von  dieser  Lauteigenthümlichkeit  ab ,  so  kann 
•Dian  die  Adjective  auf  Udo-,  wie  wir  schon  oben  die  auf 
<)fö  an  die  griechischen  auf  xo  glaubten  anlehnen  zu  dür- 
fen, wohl  am  Nächsten  zu  den  zahlreichen  griechischen 
auf  uxO'j  wie  didaxuxo^,  zum  Unterricht  gehörig ,  ^gen- 
f»xo-,  nährend,  ni.aanx6-s  zum  Bilden  geschidtt,  und 
anderen,  mit  denen  mütuätico',  geborgt,  geliehen  (Gellius 
20,  1  §.  41)  zum  Beispiel  genau  übereinstimmt,  stellen, 
die  ohne  Zweifel  auch  von  participiellen  Bildungen  auf 
to  ausgehen.  Genannt  sein  mögen  hier  suppositicio-,  an 
die  Stelle  gesetzt  (Plautus  Pseudulus  1167),  und  surrup- 
tieio^,  gestohlen  (Plautus  Menaechmi  prolog  60  und  68), 
die  einzigen  Formen  der  fraglichen  Art,  die  nach  Auf- 
rechts (bei  Kuhn  2,  212)  Angabe  in  den  genannten  Stüc- 
ken des  Plautus  vorkommen;  ferner  suhrepttcio-y  ver- 
gtohlen  (Plautus  Curculio  205),  adopiäticio- ^  an  Kindes 
Statt  angenommen  (Plautus  Poenulus  5,  2,  85),  advecti- 
cio-,  aus  dem  Auslande  eingeführt,  adventtciO',  von  aussen 
kommend,  ausländisch,  afficticio-,  hinzugefügt,  ascripttöio', 
als  neu  hinzugekommen  eingetragen,  caestcio-,  dicht  ge- 
kettet, dicht  gewebt,  circumcisicio-j  nachgekeltert  mit  in 
die  bereits  ausgeprea^ste*  Traubenmasse  gemachten  Ein- 
sehnitten,  coHMicio-^  zusammen  getragen,  colUciicio-^  zu- 
sammen gelesen,  commendättciO',  zur  Elnpfeiilung  gehörig, 
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commenttcio-,  ersonnen,  erdichtet,  conducücio-,  gemiethet, 
congesticio-,  aufgehäuft,  convenUcio-,  zum  Zusammenkom- 
men gehörig,  dediticio-,  der  sich  auf  Gnade  und  Ungnade 
ergeben  hat,  demisstcio-,  herabgelassen,  herabhangend 
(Plautus  Poenulus  1161),  edittcio-,  angegeben,  vorgeschla- 
gen, ejecticiO'^  zum  Auswerfen  gehörig,  SmissiciO',  ausge- 
schickt, spähend  (Plautus  Aulularia  1,  1,  2),  empttdo-, 
gekauft,  excepttcio-,  aufgefangen,  aufbehalten,  exposi^do-, 
ausgesetzt,  facttcio-,  durch  Kunst  gemacht,  nachgemacht, 
ficttcio-,  künstlich,  fosstcio-,  ausgegraben,  fünerdtieiO'^ 
zur  Leiche  gehörig,  importäUcio-,  aus  dem  Auslände  ein- 
geführt, imposittcio-j  beigelegt,  zugelegt,  insUtcio-;,  ein- 
gefügt, eingepfropft,  instaurättcio- ,  erneuert,  invecMeio-y 
eingeführt,  nicht  einheimisch,  locäticio-,  vermiethet,  verdun- 
gen, missim-,  aus  dem  Kriegsdienste  entlassen,  abgedankt, 
multattciO'y  zur  Strafe  gehörig,  oblättcio^,  freiwillig  ange- 
boten, occupäticiO'j  zur  Besitznahme  gehörig,  pacMcio-, 
verabredet,  perpessicio-^  der  viel  ausgestanden  hat,  ge- 
duldig, postulättciO'j  verlangt,  erbeten,  praeddttcio- ,  er- 
heutet^  projecticio-,  ausgesetzt  (Plautus  Cistellaria  191), 
recepticiO'j  vertragsmässig  vorbehalten,  subdittdo^,  unter- 
geschoben, unecht,  tracücio-,  geschleppt,  transUttdo-, 
übertragen,  hergebracht,  gewöhnlich,  v^ättcio-,  zur  Jagd 
gehörig. 

Wie  das  kurze  o,  so  pflegt  im  Lateinischen  auch 
das  auslautende  weibliche  a  trotz  seiner  ursprünglichen 
Gedehntheit  vor  dem  antretenden  Suflix  io,  so  weit  sich 
Beispiele  dafür  beibringen  lassen,  spurlos  zu  verschwinden, 
so  in  noxio-,  schädlich  (noxa,  alt  noxä,  Schaden),  nebst 
in-noxio-,  unschädlich,  und  ob-noxio-^  der  Strafe  verfeilen, 
unterworfen,  ergeben,  schwach,  FloriO",  zur  Flora  ge- 
hörig, das  selbst  auf  das  einfache  flds-^  Blume,  zurück- 
weist, crassiveniO' ,  dickaderig  (vena,  Ader),  sublido-, 
aus  Balken  (sublica)  oder  Pfählen  bestehend,  primic^O', 
der  erste  unter  denen,  die  ein  gleiches  Amt  bekleiden 
^yon  cera,  Wachs,  Wachstafel,  abgeleitet).  Auch  im 
Griechischen  begegnet  diese  Verkürzung,  die  Einbusse 
des  weiblichen  Uj  et  oder  fj  vor  sufiSxalem  io,  in  manchen 
Formen,  so  in  den  homerischen  tt/Aio-,  geschätzt,  geehrt 
(nur  Odyssee  10,  38),  von  i$(iij-j  Schätzung,  Ehre,  «{j^»o-, 
was  die  Jahrszeit  («517)  mit  sich  bringt  (nur  Ody«see 
9,  131),  nebst  naycuoQio-,  ganz  unzeit^  (mür  DiaB  24, 
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540),  iipfj^i^qtO',  6inen  Tag  ({f»^C9]  dauernd,  nebst  nav^^ 
fjtiQio-y,  den  ganzen  Tag  dauernd,  d^aldadio- ^  das  Me» 
[&dXaß(fa]  betreffend,  noXvdixpio-,  sehr  durstend,  wasser- 
arm (nur  Uias  4,  171  von  Argos),  von  diiiia,  Durst,  af- 
o>ö*.,  zum  Glück  [aha]  gesandt  (nur  uias  24,  376),  nel>st 
i^tnO",  ungebührlich,  unbillig,  und  naQaia^o^^  unglück- 
andcfutend  (nur  Ilias  4,  381),  axoTOfi^vio-,  mit  verfinster- 
tem Monde  ;nur  Odyssee  14,  457),  von  fiijpfj,  Mond. 
Auch  taXecmlQio-,  elend,  unglücklich,  darf  man  wohl 
noch  hier  nennen,  das  von  nstga.  Versuch,  auszugehen 
scheint  und  dann  auch  wohl  noch  diaTQvyio-j  das  viel- 
leicht zu  tQv/fi,  Ernte,  Herbstfrucht,  Getraide,  gehört 
und  ehm  »mit  Getraide  durchzogen«  bezeichnet.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  bieten  sich  an  ähnlichen 
Bildungen  noch  al&oto-,  hell,  heiter  [ai&Qvt-y  Himmels- 
heitre), änno-,  am  Meeresgestade  (cfxiiy)  gelegen,  «vAiG-, 
zum  Vorplatz  {avXi^]  gehörig,  äcpQodta^o-,  zum  Liebesge- 
nuss  ^Aifqodtvri)  gehörig,  ßovXto-y  zum  Eath  (ßovX^)  ge- 
hörig, rathgebend,  iaxccQto-j  zum  Heerde  {i(^x^Qä)  gehö- 
rig, ysrdtkXiO'j  zum  Geschlecht  gehörig,  zur  Geburt  ge- 
hörig, von  revid^Xfjy  Geschlecht,  Geburt,  Zeugung,  ne- 
ben dem  gleichbedeutend  auch  yived'Xo-  gebraucht  wird, 
pvfjbfpio",  Bräutigam  (zu  vi^fi^fj,  Braut),  (oXivio-^  zum  El- 
lenbogen [iSX^vffj  gehörig. 

Im  Ganzen  sind  solche  Bildungen  aber  doch  nicht 
sehr  zahlreich  und  auch  nicht  sehr  viel  gebraucht;  in 
der  Regel  nämlich  hält  sich  das  weibliche  a  vor  dem  ablei- 
tenden *o  und  schmilzt  mit  ihm  zu  dem  Ausgang  cuo  zu- 
sammen. So  geschah  es  in  den  homerischen  drsXalo^, 
zur  Heerde  [äyiXfi)  gehörig,  dvayxato-y  nothw endig,  ge- 
zwungen (dvdpcfij  Zwang),  ßlaio-,  gewaltsam  [ßlti,  Ge- 
walt), r^waX(H,  angeboren  (nur  Ilias  5,  253),  von  y^vya, 
Ursprung,  Erzeugung,  p^vato^,  ein  Weib  [yvi^^]  betreffend, 
SixcuQ^,  gerecht  {dix^,  Recht),  ivsvvato-j  im  Bett  [svy^] 
befindlich,  x^iyvorro-^  zur  Quelle  [xQijv^)  gehörig  (nur 
Odyssee  17,  240),  dqtpvaXO'^  finster,  dunkel  [0Qq)vp  Fin- 
stemiss),  oiqato- ^  zum  Schwänze  [ovqä]  gehörig  (nur 
Ilias  28,  Ö20),  navofAtpato-,  alle  Vorbedeutungen  (o/n^fl) 
veranlassend  (nur  Ilias  8,  250),  nsTQato-j  an  Felsen 
[nitQti)  wohnend  (nur  Odyssee  12,  231).  Mit  innerm  ^ 
sind  noch  zu  nennen  noi[Ay^to-,  zur  Heerde  {nolfAV^)  ge- 
hörig (nur  Odyssee  9,   122),  und  ta^i^tO",   zum  Be^gräb-- 
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nisa  (ixxipif)  gehörig;  ausserdem  aber  scbemön  Ä0ch  hxe^, 
her  zu  gehören:  ödaTo-,  zum  Wece  gehörig,   von  oAf^ 
Weg,    das  weibKch  ist  und  vielleicht  dessjbalb  behandelt > 
wurde  als  laute  es  ddtj,  wie  ganz  ähnlich  auxjh  das  nach^:> 
homerische  vnttato-,   zur  Insä  gehörig,   auf  ein  weiWak  > 
ches  vrjfSO'y  Insel,  führt;  femer  nsikmccTo-s  am  fünf ten- Tag«' 
(nur  Odyssee  14, 257),  daswolilauf  das  weibliche  Tr^/w/rff  (mit 
Ergänzung  von  r^(*^Qfi)^  der  fünfte  Tag,  führt,  dpxh^ie^atoHii 
gegenüberKegend  (nur  Ilias  2,  635],  das  auf  einem  alten 
weiblichen  nigä,  gegenüberliegendes  Land,   zu  beruhen > 
scheint.    Möglicher  Weise  dürfen  auch  hier  noch  genannt 
werden  xQatatö-j  gewaltig,  mächtig,  nalaU-,  alt,  «y^a*o-, 
wenig,  gering,  dgaiö-,  dünn,  schwach,  zart,  sfirmko-j  kun*- 
dig,  erfahren,  die  allerdings  fast  alle  auch  durch  die  Be* 
tonung  von  den  vorausgenannten  Bildungen  abweichen. 
Aus  der   nachhomerischen   Sprache  mögen  noch   ange- 
schlossen  sein  äyoQato-j     zu  den   Volksversammlungen 
(ayo^ä)  gehörig,    äyviato-j    zu   den   Strassen   (dyvtä)  ge- 
hörig, deXlato-j  sturmschnell  (dslka,  Sturm),  dxjiato-,  in 
voller  Blüthe  [dxfi.^)^  kräftig,  äfAOißato-,  abwechselnd  {dfß^o^ß^^ 
Wechsel),    dQxceto-,   alt  (dQxv»   Anfang),   ßovlato-,   zum 
Rath  (ßovlfj)  gehörig,  yoiviato-,  winkelig  irwi'*«^  Winkel), 
Sdgato-,  Sitz  [^dgä]  betreffend,  elgtipato-j  friedlich  (sigijy^, 
Frieden),  d^vqato-,  vor  der  Thür  [d^vqä]  befindlich,  nsipa-- 
Xato-j  den  Kopf  [x^tpaXi^)  betreffend,  xoQV(paXo-^  obenan 
stehend  {xoQvq)i}j   Gipfel),   Xfi&ato-,   vergessen  machend 
[Xri&fl,  Vergessenheit),  fActTaio-,  eitel,  nichtig,  vergeblich 
((Advfj,  vergebliches  Bemühen,  Fehler),  ranato-j  waldig, 
gebirgig  (vdnjj,  Waldthal),  vofAato-^  zur  Weide  (t^ofjuj)  ge- 
hörig, ni^ato-j  zur  Quelle  [n^r^]  gehörig,  nofiTieuo-,  ge* 
leitend   [nofinij,    Geleit),    aeXfiyato-^   zum  Monde  (csl^Pfj) 
gehörig,  Gnovdcao-,  eifrig,  emsig  {anovd^^  Eifer),  cxoltxto^p 
mit  Müsse  {(fx^Xij),  gemächlich,   langsam,   iXato,  waldig, 
holzig,  stofflich  [SXy,  Holz,  Wald,  Stoff),  w^aro^  rechtzei- 
tig, zeitig  {(JoQä,  Zeit).    Neben  einigen  Bildungen  auf  «J5p 
ist  die  je  zu  Grunde  liegende  weibliche  Form  auf  &  nur  zu 
muthmassen,   so  neben  iQvd^Qato-j   roth,  sifxffctto-,  ge- 
wünscht, nodtaXo-,  einen  Fuss  lang,  (ifinato-,  monatlich, 
^(WxatO',  ruhig,   Xa&^ato-,  heimlich,  verborgen,   welche:, 
letzteren  beiden  die  hier  vielleicht,  in  Betracht  kommen-  ; 
den  Adverbia  Xäd^gß ,   heimlich ,    und  ^^vx^f .  ruhig,  3ßu? : 
Seite  haben. 
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Kurzes  o  ist  im  Griechischen  vor  dem  suffixalen  «o 
nur  in  einigen  von  pronominellen  Grundformen  ausge- 
henden Bildungen  bewahrt,  so  in  den  homerischen  noTo-j 
wie  beschaffen,  mit  dem  cüjo-  (aus  qvojo-),  wem  ange- 
hörend, genau  übereinstimmt,  nebst  ÖTmoto-  {onoto-  nur 
Odyssee  17,  421  und  19,  77),  wie  beschaffen,  wto-,  so 
beschaffen,  äXXoZo-j  anders  heschafien,  öfioto-,  gleich, 
ähnlich,  gemeinsam,  navwtO'j  mannigfach,  allerlei,  und  in 
dem  eigenthümlichen  do$6-,  doppelt,  zwei,  das  aus  d/'o-W- 
entstanden  zu  sein  scheint.  Nachhomerisch  ist  iw^oHo-, 
yerschiedenartig.  Ein  paar  vereinzelte  homerische  Bil- 
dungen haben  den  Ausgang  mo-y  nämlich  (AfitQfai^O's  müt- 
terlich (nur  Odyssee  19,  410),  das  auf  fi^t^Q-^  Mutter, 
eurückführt,  aber  wie  zunächst  aus  fsiJTQco-s  Mutterbruder, 
gebildet  ist,  natQodto-,  väterlich,  vom  Vater  stammend, 
und  oXoipmo-,  verderblich,  schädlich.  Aus  der  nachho- 
merischen Sprache  kann  Xsx^^o-,  die  Kindbetterinn  (JU- 
%w)  betreffend,  daneben  genannt  werden.  Nicht  minder 
eigenthümlich  ist  der  Ausgang  ouo  in  öfiotto-,  gleich, 
ähiilich,  gemeinsam,  das  von  dem  gleichbedeutenden 
kurz  vorhin  genannten  6^*0*0-  durch  ein  neues  *o  abgelei- 
tet zu  sein  scheint,  und  in  ysloUo-,  lächerlich  (nur  Dias 
2,  215),  das  vielleicht  als  auf  ein  y^Xcog-  =  yHtat^^  Ge- 
lächter, zurückführend  yslmo-  lauten  sollte.  Die  Suffix- 
gestalt fii.0  findet  sich  ausser  in  den  beiden  schon  oben 
genannten  von  weiblichen  Formen  auf  i]^  ausgehenden  Bil- 
dungen minder  verständlich  noch  in  den  homerischen 
XoKtd^i^O'j  für  den  letzten  (Xot<j&(h']   bestimmt  (nur  Dias 

23,  785  und  751  von  Kampfpreisen),  ^sinjw-,  gastfreund- 
lich, gastlich  (von  l^stpo-^   Gastfreund),    das  nur  Odyssee 

24,  273  adjectivisch  neben  öcoqo-,  Gabe,  steht,  sonyst 
selbstständig  ungeschlechtig  für  »Gastgeschenk,  Lohn« 
gebraucht  wird,  ^vijio-j  gemeinschaftlich  (von  |t»o-,  ge- 
meinsam), und  TTtoXsfiijiO'j  den  Krieg  {nToksfko-)  betref- 
fend ;  femer  noch  in  den  nachhomerischen  d^aXa^i^ko-y 
zum  Wohnzimmer  [d^aXa^xo-]  gehörig,  und  fASQamjuh-f 
menschlich  (fjbsgon- ,  Mensch).  Einige  Bildungen  auf  «0 
scheinen  unmittelbar  von  adverbiellen  Wörtchen  ausge- 
gangen zu  sein,  so  die  homerischen  ävilo-,  entgegenge- 
kehrt, gegenüber  (zu  äv%i,  gegen),  nebst  dem  gleichbe- 
deutenden ivaptio-y  femer  «mö-j  fem,  entlegen,  das  wohl 
auf  »770-^  ab;  von,  zurückfuhrt,  dt^yah-j  lange  daui^md, 


459 

lange  lebend  (nur  Ilias  5,  407),  das  sich  wohl  airtiächst 
an  dFfjpj  lange,  anschliesst,  ngcSio-,  früh  (nur  Ilias  15, 
470  als  ungeschlechtiges  adverbielles  itq^wv  /  für  ■  das 
aber  Bekker  wohl  besser  TT^cöi^i' liest),  vonnqiat,  früh,  von 
dem  auch  mit  üebergang  des  alten  affixalen  j  in  C  die  Bil- 
dung nqm^ö^^  früh,  vorgestrig  (nur  Ilias  2,  303  im  ad- 
verbiellen  ungeschlechtigen  Plural  nqm^d),  ausging,  mit 
der  xd-i^d-,  gestrig  (zu  x^^?>  gestern),  überein  stimmt. 
Auch  die  nachhomerischen  avtato-,  entgegengerichtet 
{ävxa,  gegenüber,  entgegen),  und  i^amvato-,  plötzlich 
{H^dmva  zu  i^anivijg,  plötzlich),  scheinen  unmittelbar 
auf  die  neben  genannten  adverbiellen  Bildungen  zurüdc- 
zuleiten. 

Eine  ohne  Zweifel  schon  in  sehr  früher  Zeit  eigen- 
thümlich  ausgebildete  Suffixgestalt,  deren  Schlusstheil 
auch  ganz  deutlich  io  ist,  lautet  eio,  die  im  Griechischen 
aber  schon  in  ältester  Zeit  auch  die  des  i  beraubte  Ne- 
benform so  zeigt.  Im  Lateinischen  wurde  das  eio  nrit 
ganz  dem  nämlichen  üebergang  wie  wir  ihn  Seite  21 
fiir  die  Zeitwörter  auf  Sre  angaben  zunächst  zu  So  und 
weiter  mit  Verkürzung  des  e  auch  zu  eo,  wie  das  Suf- 
fix in  der  Blüthezeit  der  lateinischen  Sprache  regel- 
mässig entgegentritt.  Die  durch  das  alte  eio  gebildeten 
Adjective  sind  sowohl  im  Griechischen  als  im  Lateini- 
schen gewöhnlich  solche,  die  die  Dinge  als  aus  einem 
bestimmten  Stoff  bestehend  näher  bezeichnen,  oder  so- 
genannte Stoffiadjective.  Was  die  Suffixform  eio  aber 
noch  selbst  anbetrifft ,  so  weist  ihr  e  natürlich  auf  ein 
altes  a  zurück,  ihre  weitere  Erklärung  aber  scheint  sich 
doch  kaum  schon  damit  zu  erledigen,  dass  das  alte  ja 
einfach  an  zu  Grunde  liegende  Formen  auf  a,  wie  es  ja 
eben  in  der  Regel  vor  antretendem  ja  gänzlich  abzufal- 
len pflegt,  antrat.  Es  ist  aber  sehr  schwierig  schon  jetzt 
etwas  ganz  entscheidend  abschliessendes  darüber  zu  sa- 
gen, doch  darf  wohl  vermuthet  werden,  dass  im  Altin- 
dischen die  Suffixgestalt  aiya  am  Nächsten  steht,  wie 
sie  zum  Beispiel  steckt  in  pSurushaiyd^ ,  von  Mensehen 
(pürusha")  kommend,  agnaiyd-,  dem  Feuer  (agni-)  ge- 
weiht, dem  Feuer  ähnlich,  und  in  dem  ungeschlechtigen 
pSthaiya-,  Wegekost  (zu  pathä-  oder  päikr  ^  Weg),  die 
sämmtlich  ausserdem  die  eigenthümlich  indische  Verstär- 
kung ihrer  ersten  Voeale  zeigen. 
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Schon  in  der  homerischen  Sprache  ist  das  verkürate 
8»  etjwas  häufiger,  als  das  vollere  bm,  einige  Male  liegen 
böide  neben  einander;  mit  dem  Alisgang  b^o  bieten  ach 
aH^&.ö'^  {aXyBO^  nnr  Odyssee  9,  196),  von  Ziegen  (afy-X 
asiegenledem ,  Innsio-- ,  vom  Pferde  (Jtttio-),  ravQsw^  =2 
iaureO",  vom  Stier  [taCgO"  =  tauro-),  rindsledem,  ^fA$6-' 
v$%o^s  für  Maulesel  («yj^tovo-)  bestimmt,  ßoFB^o-  und  et- 
wa» weniger  häufig  ßoFBO-^  vom  Rinde  (j^o^-),  rindsle^ 
dem,  yvrmxBXO",  den  Weibern  [yvyaZx-)  eigen,  weiblidi 
(nur  Odyssee  11,  437),  dovlBiO",  knechtisch  (rfövAo-, 
Knecht),  ;f^o**o-oder  x^o'^o-^  golden,  nebst  7ra/x^i7(»a-> 
ganz  golden  (nur  Ilias  2,  448),  x«Ax»o-  oder  x«A*»<^j 
ehern,  kupfern,  hart,  fest,  nebst  nayx^^^^o-y  ganz  ehern^ 
(»rfiy^fiiö-  oder  (Uö^qbO"^  eisern,  xvavongciQBW-,  mitdon^ 
keim  Vordertheil  [nQciq^)^  dunkelgeschnäbelt  (nur  Odjs* 
see  8,  299),  avlBio--,  zum  Hofe  (avX^)  gehörig,  xijieuH 
(nur  Ilias  15,  744)  oder  x^Ibo-  (nur  in  der  stets  zwei- 
silbig gebrauchten  Dativform  xij^Ja}),  brennend,  flaiBh 
mend  (?).  Nur  mit  dem  Ausgang  so  kommen  in  der  hiK 
merischen  Sprache  vor:  ägyvQBo-,  silbern  (aQyvgo-,  Sil- 
ber), paQf$,dQ60^,  flimmernd,  glänzend  (wohl  zu  ficcQfktx^ 
^-,  glänzendweisser  Stein),  Xid-so-,  steinern,  vBxtaQBO^^ 
nektarisch,  wie  Nektar  duftend,  noqtpvqso-^  wogend,  ubh 
ruhig,  dunkelfarbig,  xoiqBO-^  vom  jungen  Schweine,  Jiif* 
VBo^,  hündisch,  frech  (nur  Ilias  9,  373),  xxidso^,  vom 
Wiesel  (xiid-),  ßgötBO",  menschlich  (nur  Odyssee  16^ 
545),  öovQccTBO",  hölzern,  (ployso-,  funkelnd,  glänzend, 
dcaadlBo-y  künstlich  gearbeitet,  datfoiVBo-,  ganz  blutig 
(nur  Hias  18,  538),  vijydtso-,  (von  ganz  unsichrer  Bedeu- 
tung), ^ydd'BO^,  heilig  {?),  xf)dp€0-j  schwarzblau,  dunkel, 
tiyeo',  bedacht,  wohlbedacht  (nur  Ilias  6,  248;,  x^det^ 
(nur  nias  23,  160),  Nebenform  des  schon  Seite  442  ge*» 
nannten  xijdBiO-,  lieb,  theuer  (nur  Ilias  19,  294),  iis4'^\ 
wahr,  wirklich;  femer crw^^J-,  steif,  starr,  hart,  ihiXs^^ 
eitel,  vergeblich,  ^^«o-^  verwirrt,  thöricht,  bethörend, 
und  XBV€9^,  leer,  eitel,  welche  letzteren  Formen  bereitB 
Seite  401  aufgeführt  wurden. 

Mehrfach  hat  sich  die  Suffixgestalt  so  auch  mitTOiP» 
ausgehenden  suffixalen  Elementen  zu  bestimmteren  Sufi- 
öxverbindungen  fester  vereinigt,  ohne  dass  gerade  h& 
diesen '  auch  Nebenformen  mit  « «o,  wie  doch  auch  in  -der 
späteren  Gesduehte  ^af'  griechisehen  Sprache  ijumM^rli^ 
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noch  manche  bewahrt  blieben^  en^egentreten.  Ba- wird 
es  mehr  oder  weniger  ws^scheinlich,  da$s  jeiie  •  Suffisi^ 
gestalt  eo  gar  nicht  in  allen  Bildungen,  in  denen  sie  enjtrt 
gegentritt,  auf  ganz  dieselbe  Grundform  eurücklüh^fa 
und  ohne  Zweifel  haben  wir  zum  Beispi«!  das  demialteÄ 
«40  als  im  Altindischen  entsprechend  gegenüber  stehend 
vermuthete  aitfa  keinesfalls  als  ur^rünglichen  Ausgai:)g 
anzusehen  fiii'  das  im  Griechischen  ganz  v^einijelt  atfty 
hende  arÖQVfjtso-j  zum  Menschen  (dv^g-)  gekörig-,  ft>m 
Mensehen  kommend,  aus  Menschen  bestehend  (Ilias  11, 
538;  17,  571  imd  sonst),  dessen  Suffixfwm./^fio  ganÄ 
genau  übereinstimmt  mit  dem  im  Altindischen  sehr  ge*» 
wohnlichen  maya,  wie  es  zum  Beispiel  vorUegt  in  ayaS'* 
mäf/a*,  ehern,  haimamäya-  und  hiranmäya-y  golden, .  <m*^ 
namäya-^  aus  Speise  bestehend ,  und  andern,  Ebensa 
vereinzelt  wie  /»«o  tritt  y«o  auf,  nämlich  nur  in  äq^v^so-^g 
silberglänzend,  silberweiss  (Ilias  18,  50;  Odyssee  5,  230 
und  10,  543),  dem  das  gleichbedeutende  äqyvqio^  (Ilias 
24,  621  und  Odyssee  10,  85)  zunächst  zu  Grnnde  liegtr 
Gebräuchlicher  ist  die  Suffixgestalt  Xto^  die  zum  Bei^ 
spiel  in  xhxqaaXso-y  muthig,  kühn,  und  xegdaXior»,  vor-» 
theilhaft,  listig,  klug,  steckt,  die  sich  möglicherweise  aa 
die  neben  liegenden  ungeschlechtigen  v^dgaog-'^  Muth,  und 
xsQdog-,  Vortheil,  in  so  weit  unmittelbar  anschliessend 
als,  wie  früher  darzulegen  versucht  wurde,  die  Bildungen 
auf  altes  as  mit  solchen  auf  altes  an  eng  zusammenhän- 
gen und  weiter  auch  wieder  suffixales  n  vielfach  in  l 
übergegangen  ist.  So  könnten  die  abgeleiteten  Bildun*^ 
gen  auf  keo  überhaupt  von  Bildungen  auf  as  oder  an 
ausgegangen  sein,  und  später  dann  auch  ohne  diese  be- 
stimmte Grundlage  freier  entsprungen.  Ausser  den  bei-f 
den  bereits  genannten  bietet  die  homerische  Sprache  an 
abgeleiteten  Adiectiven  auf  k€o  noch  folgende :  äCixUo^, 
trocken,  dürr,  agyakSo-,  lästig,  beschwerlich,  schwer  zu 
ertragen,  agnalio^,  gierig,  gierig  gesucht,  dvtnaXso^^ 
schmutzig,  wu«tig  (nur  Odyssee  19,  327),  rqwycdio^s 
zerrissen,  laxaX^o-,  trocken,  dürr  (nur  Odyssee  19,  233), 
xecQipakeo",  trocken,  dürr,  dumpf,  xaQxaXeo-,  rauh,  scharf, 
(nur  Ilias  21,  541),  Xsmalio-,  dünn,  schwach,  zart  (nur 
tlias  18,  571),  kevfaUo-,  traurig,  elend,  unheilvoll,  (iv*i 
iakia-^j  durc^ässt,  nass  (nur  Ilias  11,  54),  inmÜon, 
gßhreJLmy  iwqu^BO^  (aua  denxi  Adverb  ßffaUmg  ifsk  esA^ 


Ildamen),  hurtig,  hafitig,  ffiie^alio-,  fnrchtbar,  graim- 
▼oUk  An  nacbhomerischen  Formen  nennen  wir  dazu  noch: 
ofAoüJa-,  trocken,  entkräftet,  matt,  yij^A^o-^  alt,  be- 
jahrt (zu  r^Qccg-j  Alter),  de^fiakio-^  furchtsam,  furGhtbaXi 
di^aXia-'j  durstig,  VfHpaUo-,  nüchtern,  mit  der  gebräuch- 
Kcheren  Nebenform  yri^dho-,  Qm^ialiO",  stark,  kräftige 
6i^fMkio^,  Zeichen  gebend  (als  Beiname  des  Zeus,  Pau- 
sanias  1,  32,  2),  TaQßaiJo",  furchtsam,  ifonaXio-^  um- 
herirrend, umherschweL^cnd ,  tpiogod^o-j  krätzig,  räudig. 
Auch  ein  v€0  ist  als  besondere  Suffixverbindung  mit  dem 
Schlusstheil  so  hier  noch  namhaft  zu  machen.  Sie  be- 
gegnet nicht  sehr  häufig;  in  der  homerischen  Sprache 
nur  in  iXötfipso-s  vom  Oelbaum,  aus  OelbaumholÄ  (nur 
Odyssee  9,  320  und  394),  dem  gleichbedeutend  auch  ein 
einfacheres  iXäftvo"  zur  Seite  steht,  und  in  läfk^eo-, 
steinern  (nur  Ilias  22,  154),  neben  dem  mit  derselben 
Bedeutung  auch  ein  einfacheres  Xäf$po^  liegt,  das  häu- 
figer begegnet.  Das  homerische  g>ijytvo^j  aus  Buchen- 
holz, hat  in  der  nachhomerischen  Sprache  auch  ein  sel- 
tener gebrauchtes  fffiyivBO^,  das  hier  noch  genannt  wer- 
den kann,  zur  Seite,  wie  wir  ausserdem  auch  noch  etqi^ 
vso's  wollen,  von  Wolle  {siQio-),  anführen.  Sind  die  Bil- 
dungen der  letztgenannten  Art  gleich  nicht  sehr  häufige^ 
so  sind  sie  doch  entschieden  schon  sehr  früh  entwickelt 
gewesen,  da  ihnen  im  Lateinischen  genau  entsprechende 
gegenüber  stehen,  wie  denn  zimi  Beispiel  auch  ein  mit 
dem  eben  genannten  (pT^ylvso--  genau  übereinstimmendes 
fägineO'^  buchen,  vorkömmt. 

Ehe  wir  zu  den  lateinischen  Bildungen  auf  eo  über- 
gehen, mögen  auch  aus  der  nachhomerischen  Sprache 
noch  einige  einfachere  Bildungen  auf  ew  sowohl  ak  auf 
9o  namhaft  gemacht  werden.  Von  der  ersteren  Art  sind 
äfm4X€$0''y  vom  Weinstock  (äfAneXo"],  äpÖQaXo^,  einem 
Manne  {äpiq-)  geziemend,  mannhaft,  a^^v^^ojTrfio-,  menßchr 
lieh,  äqxt^O'-  oder  äQxteM-j  vom  Bären,  äqvsio-'^  vom 
Lamm,  ßagno^,  nördlich,  dovQe^O",  hölzern,  i^igifu}^, 
vom  Böcklein,  xegdfino-  oder  xsQcifuo-,  thönem,  irden, 
»Xivsto^,  zum  Bett  gehörig,  »vursio-j  vom  Schwan,  ^Lsattn 
WM>-,  vom  Löwen,  livatO"  oder  klveo"  =«  lineo-*^  leinen, 
Xvxsio-,  vom  Wolf,  (MyaXetO",  gross,  ansehnlich,  (M^Xfio-^ 
vom  Schaf,  fk^X€$o-j  vom  Apfelbaum,  fAUie&o»,  aus  Men- 
m§^  v^^yo^  T€im  Hirschkalb,  Ki^f^^-r.^  >hrä^tli^>.i«J[l^T^ 
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Hch,  i&vBtO",  fremd,  ausläiidisch,  ^nt^--,  tiifflteliöh|f''*i*T 
genthümKoh,  dqvi^s^o-  oder  oQpi^eo-,  vom  ViögeJ,  mti^k 
d«ro-,  kindlich,  Kinder  betreffend,  TtQoßctTsio»^  vom  Scbafey 
^ode^o-  oder  ^oöbo-  ,  rosig ,  anovdeXo-^  zum  Trankopfön 
gehörig,  rgocyeio-^  oder  r^ayfö-^  vom  Boöke,  tJ^^t^-,^  tcäü» 
Schweine,  ;gifv€*o-,  von  der  Gans.  Mit  dem  Ausgang  «d 
nennen  wir  ausser  den  eben  schon  mitangeführten  nodale 
dpöQ€0-j  mannhaft,  muthig,  xQoieeo^j  saffi-anfarbig,  jtto^ 
XvßdsO"  =  plumbeo-,  bleiern,  idXso^,  gläsern,  (fXHviicso^ 
purpurroth,  x^^'^^-j  schneeig,  und  das  dunkle  schwerlich 
auch  noch  hieher  gehörige  ivsö^  oder  ipvsd-,  sprachlos; 
stumm. 

Im  Lateinischen  sind. die  Bildungen  auf  eo,  das  aa 
die  Stelle  des  alten  eio  trat,  auch  sehr  gewöhnlich;  ge^ 
nannt  sein  mögen  hier  die  folgenden:  aereo-,  ehern,  ar- 
boreo*,  vom  Baume,  arhuteo-,  vom  Erdbeerbaum,  argen- 
teO",  silbern,  aureo-,  golden,  hitümineO',  erdharzig,  buxeo-ij 
aus  Buchsbaumholz,  cereo-,  wächsern,  corneo-j  hörnen, 
corneo'y  cornelkirschen,  corporeo-,  körperlich,  eorticeo-, 
aus  Rinde,  eboreo-,  elfenbeinern,  fägeo-,  buchen,  femi" 
nco-,  weiblich,  ferreo-,  eisern,  ferrügineO',  eisenrostfar- 
big, dunkel,  feneo-,  aus  Heu,  farreo-^  aus  Spelt,  flam-* 
meo'j  flammend,  feurig,  ftöreo,  aus  Blumen,  flümineO'-, 
zum  Fluss  gehörig,  frondeo-,  belaubt,  fümeo-,  rauchige 
gemmeo,  aus  Edelsteinen,  grämineo-,  aus  Gras,  herbeo^, 
grasartig,  grasgrün,  igneo^j  feurig,  junceo-,  aus  Binsen, 
lacteO'j  aus  Milch,  milchweiss,  Idneo-^  wollen,  lapideo-, 
steinern,  laureo-,  vom  Lorbeerbaum,  ligneo-j  hölzern, 
linteo-,  leinen,  von  föwo-,  Lein,  Flachs,  an  das  also  auch 
noch  suffixaler  Telaut  trat,  Ittoreo-,  zum  Ufer  gehörig, 
luteo-j  kothig,  musteo-,  aus  Most,  frisch,  niveo,  schneeig; 
osseo-,  knöchern,  pampineo-^  von  Weinlaub,  jptc^o-,  aus 
Pech,  ptneO'j  aus  Fichten,  plümeo-,  flaumig,  mit  Flaume* 
federn,  pulvereo^,  staubig,  rämeo-,  aus  Aesten,  ro$e(h, 
aus  Rosen,  rosenroth,  sanguineo-,  blutig,  saxeo^i  felsige 
scorteo-^  aus  Fell,  ledern,  stdereo-,  gestirnt,  spieeo-,  aus 
Aehren  bestehend,  spümeo-^  schaumig,  ulmeo-^  von  Ul* 
men,  i^lmmeo-,  aus  Flechtwerk  bestehend,  vl^^reo-,  von 
Schlangen,  virgineo-^  jungfräulich,  vUeo-,  vom  Wein* 
stocke,  vitreo-,  gläsern. 

Von  lateinischen  Suffixverbindungen  mit  dem  Suffix 
eo  als  Sehlusstheil  wurde  neo  bereita  o'ben  erwähnt  und 


eliQQ  i$,  ßXLck  dAS-  damit  gebildete  mit  dem  giriechischeit 
ipfl/ivso-  genau  übereinstimmende /"d^neo-,  buchen,  Nock 
^ji4epe  solche  Bildungen  sind :  aeneo-  oder  aheneo-,  ehern 
(/SU  ^e^T^=  altindisch  dgfos-,  Erz),  an^mneo-,  von  Schlan- 
gßn^  eburneO'  oder  kürzer  eburno",  elfenbeinern,  /^ul» 
n^-,  vom  Feigenbaum  {ficula-^,  kleiner  Feigenbanm), 
tUgneo-  (auch  Uigno-),  aus  Steineichen  (Uee-)^  lactineo*^ 
milchfarbig,  populneo-  (auch  pöpulno-),  von  Pappefai, 
gii^rn^o-  oder  ^werwo-,  von  Eichen  (gwö^c«^),  rdbti/me(H^ 
von  Eichen,  saUgneo-  oder  saligno- ,  vom  Weidenbftiim 
(soZtc-),  vitineo-,  vom  Weinstock.  Einige  Male  geht  dem 
n  in  hiehergehörigen  Bildungen  auch  noch  suffixales  jr 
vorher,  das  ohne  Zweifel  ebenso  wie  zum  Beispiel  im 
ebengenannten  saligneo-,  weiden,  auf  altes  c  hmweist, 
so  in  oleägineo'  oder  oleägino-,  vom  Oelbaume  {olea*), 
tüiägineo-,  aus  Lindenholz  (tilia-y  Linde),  und  vUigineo*^ 
vom  Weinstock  (viti-).  Etwas  eigenthünalicher  Art  sind 
iJiröneO'j  freiwillig  (von  ultrö,  jenseits,  aus  freien  Stüc- 
ken), und  das  dunklere  idöneo-,  geeignet,  tüchtig.  Dann 
ist  aber  weiter  hier  noch  eine  Anzahl  von  grösstentheils 
mehrgliedrigen  Bildungen  zu  erwähnen,  die  auch  auf  die 
Suffixverbindung  neo  ausgehen,  davor  aber  beständig  ein 
der  zu  Grunde  liegenden  Form  ohne  Zweifel  im  Wesent- 
lichen zugehöriges  gedehntes  ä  haben  und  mit  diesem 
festen  Ausgang  äneo  eine  offenbar  schon  früh  bestimmt 
ausgeprägte  Bedeutung  verbinden.  Hieher  gehören  cir- 
cumforäneo-,  am  Markte  [foro-)  befindlich,  collactemeo*, 
Milchbruder,  Milchschwester,  condttäneo-y  eingelegt,  ein- 
gemacht, confüsäneo;  vermischt,  consentäneo- ^  übereift* 
stimmend,  nebst  in-consentäneo-,  unpassend,  unschicklich^ 
und  dis-Sßw^an^o-, nicht übereiastimmend,  exträneo-^^v&^eh 
{extra)  befindlich,  focäneo-,  schlundartig  (/awc-,  Schlund), 
mediterräneO",  mittelländisch,  binnenländisch,  opertäneo-, 
geheim,  pedäneo-,  das  Mass  eines  Fusses  enthaltend, 
nebst  semi-pedäneO' ,  halbfüssig ,  sequi-pedäneö" ,  andert- 
halbfüssig,  und  tri-pedäneo-^  dreifüssig,  praeddäneo;^  vor- 
hergesqblachtet,  praeligäneo-,  vorher  ausgelesen,  prae* 
sentdneO',  sogleich  wirkend  ^  rejectäneo,  zurückweislicdi, 
verwerflich,  sextäneo-j  zum  sechsten  gehörig,  siecdneih, 
(auch  siccänO'')^  von  trockner  Beschafi'enheit,  trockeiif 
sponiäneo-^  freiwillig,  stditäneo-,  plötzlich,  5tt6fejruid«co-, 
uiM^r  ^B^^Dachß  bejßndUch^  . .suli^rän^-,  ttnteiii^dfecli^ 


sueceddneo^  oder  suceidS^khj  Melliettri^ji^ä,^^^ 
liw^  überflüssig,  übeFzählig.  -  -  -i^  -  i^;  0',.4x\tv 
Ausser  mit  ^rausgehendem  8«ffit€tteiÄ  n,*  ^wfe  äi  ^Jüt 
eben  angeführten  Bildungen,  ist  dÄs  Sufflx'  H)  aucli  Iftoüh- 
öfters  zusammengewachsen  mit  vorausgehend^ü'c^^oHöÖ^ 
Zweifel  dem  Rest  des  alten  Suffixes  *«,  V(»i  dfeöi  weiter-^^ 
hin  noch  mehr  die  Bede  Sein  musö.  In  dfen  üiefelißÄ' 
Bildungen  auf  ceo  ist  diess  mittels  etries  gedefcttletf'tJ- 
mit  der  je  zu  Grunde  liegenden  Form  vef knüpft V'wif' 
nenneai:  ampuMäceo-j  flaschenförmig ,  von  einer  Fteschfe 
(ampulia)  herrührend,  (wgilläceo-^  thonartig,  aruncHnäh 
ceo-,  rohrähnlich  {anrndon-,  Rohr),  betäceo-,  ton  Man- 
gold, critdceo^,  kreideartig,  farrdceo-  [oder  farräcio-]^ 
aus  Spelt,  faviUdceo-,  aschenähnlich,  feruläceo-^  derii 
Pfriemenkraut  ähnlich,  aus  Pfriemenkraut,  furndceo-y 
zum  Backofen  gehörig ,  gebacken ,  gallmdceo- ,  zu  den 
Hühnern  gehörig,  hederdceo-  (oder  hederdcio),  aus  Efeu, 
herbdceo-,  grasartig,  grasgrün,  hordeäceo-,  aus  Gerste 
bestehend,  iniubdceo-^  von  Endivien  (intubo-)^  lappdceo-^ 
klettenartig,  Ulidceo*,  aus  Lilien,  lolidceo-,  aus  Lolch, 
malvdceO",  malvenförmig,  membrdndceo- ,  aus  einer  Haut 
bestehend,  hautähnlich,  minidceo- ^  aus  Zinnober,  olerd- 
ceo-  (holerdceo*)j  krautartig,  papyrdceo-^  aus  der  Papy- 
russtaude, pdv&näceo-^  pfauenartig,  buntfarbig,  po/rdceo-, 
von  Lauch,  lauchartig,  pullejdceo-,  schwarz,  r^^ndceo-, 
harzig,  rosdceo-^  aus  Rosen,  rütdceo-,  aus  Raute,  sUdr- 
ceo-,  okergelb  (zu  sU-,  Oker),  surculdceo^,  holzig,  holz- 
artig, testdceO'^  aus  gebrannter  Erde,  tofdceo-,  tofstein- 
artig,  violdceo'',  veilchenfarbig,  violett;  i^m^r  pdniceo-^' 
aus  Brot  {pdni-)  gemacht,  palmiceo-  (oder  palmcio-), 
von  Palmen,  und  pannüceo-  (oder  pannücio-)^  zerlumpt, 
runzlig,  welk. 

Die  abgeleiteten  Wörter  auf  io  sind,' wenn  airch kei- 
neswegs ausschliesslich,  so  doch,  wie  aus  dem  bis  dahin 
Ausgeführten  hervorgeht ,   zu  sehr  grossem  Theile  Adjec- ' 
tive,    und  zwar  solche,   die  im  Allgemeinen  die  Bezic-' 
hung   auf  die  je  zu  Grunde  liegenden  Wöftler  bteeich-^ 
•  nen.    Nun  giebt  es  aber,    ganz  abgesehen  von  sblchen 
zunächst  rein  adjectivischen  Bildungen,  vrie  sie  mit  leich- 
ter Ergänzung  substantivischer  Wörter  vielfacSi  selböt  zu 
Substantiven  geworden  sind,  doch  aueh  hocü  -gaf  man-' 
che  durch'  das  in  Fragö  stehende  Stiffix  gebildete  \^^^ 
n.  ^Q 
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sonders   zu  nennende  Substantive  und  zwar  namentlich 
zahlreiche  ungeschlechtige  und  weibliche.   Am  Wenigsten 
sind  hier  mit  eigenthümlich  ausgeprägter  Bedeutung  märni- 
lichgeschlechtigc   anzuführen.      Die   homerische    Sprache 
bietet  ausser  den  von  den  bereits  Seite  402  genannten  viel- 
leicht noch  hierhergehörigen  wie   alyvmö-,  Geier,   noch 
die  folgenden,  bei  deren  Aufzählung  wir,  wie  dann  auch 
bei  den  weiterhin  zu  nennenden  ungeschlechtigen   und 
weiblichen  Wörtern,  nicht  weiter  nach  den  je  zu  Grunde 
liegenden  Formen   sondern:    äveiptö-,    Geschwistersohn, 
Verwandter  (zu  nepdt-,  Neffe,  Enkel  =  altindisch  näpät-j 
Abkömmling),  xoAoio-^  Dohle,    PVfi(plo-j   Bräutigam  (zu 
vvf*q>fi,  Braut),  vfi^pato-j  Hochzeitsgesang  (nur  Ilias  18, 
493),   und  die  schon  oben  (Seite  449  und  448)  genann- 
ten dipovdiiho',  Wirbelknochen,  und  ^FiXio  (dafür  ^iUo- 
nur  Odyssee  8,  271),  Sonne.    Mit  dem  Ausgang  «eooder 
eo  dürfen  genannt  werden  dqvsio-y  Widder,  avq)€&d-  (nur 
Odysee  10,  389  versschliessend)  und  avcpsd    (Odyssee  10, 
238;  320-  14,  13  und  73),  Schweinestall,  ädskipeo^  (so 
auch  IHas  5,  21;  6,  61;  7,  120  und  13,  788  statt  aVei- 
ifBiö-)^  leiblicher  Bruder,    igipsö-j  wilder  Feigenbaum, 
x^vQBÖ-,  Thürstein  (zu  ^iQ^,  Thür),    und  ^id'so- ^    Jüng- 
ling, welches  letztere  aber  vielleicht  nicht  hieher  gehört. 
Ausser  den  schon  Seite  407  genannten  rafiit^g,  Schaffner, 
Wirthschafter ,   und  dyysXliig,   Bote,  mag  mit  dem  Aus- 
gang Itjg  hier  noch  angeführt  werden  vsr^viijg,  Jüngling, 
das   aber  an  beiden  Stellen  (Odyssee   10,  278  und  14, 
524),  wo  es  vorkömmt,  mit  äviq-,  Mann,  verbunden  ist, 
also  adjectivisch  auftritt.    Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che mögen  an  männlichen  Wörtern  auf  lo  noch  zugefügt 
sein:   yoiiipio^,  Backenzahn  (zu  roficpO"^  Nagel,   Pflodt), 
zu  dem  das  männliche  dödw-,  Zahn,  sich  leicht  ergäazt, 
daxTvXiO'j    Fingerring,    After,    &€tO',    Oheim,    das  aber 
wohl  kaum  hierhergehört,  xavd^ijho',  Lastesel,   Packesel 
(zu  ndvd'iav-',  Packesel),  (ifjTQvtö--  und  natQtHÖ'-j  StiefVa- 
ter,  fi6d$o-  z=.  modio-,   ein  Getraidemass,   Scheffel,   und 
acoQnlo-,  Skorpion.    Mit  der  Suffixgestalt  eo  stellen- sich 
noch  hinzu  dösX^^dsö-,  Bruderssohn,  Schwestersohn,  ^i;- 
rccTQideo^,  Tochtersohn,  Enkel,  Xoxeö-,  Hinterhalt  (He- 
siodos  Götter  178),  ytaXeo-j  Lager,  Schlupfwinkel,  Höhle. 
An  lateinischen  Bildungen  mit  männhchem  Geschlecht 
mögen  hier  namhaft  gemadit  sein:   ßUo-,  Sohn,    w(Hin 
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das  l  ohne  Zweifel  auch  suffix^  is^,  amäsio-j  Lieb]^aber, 
auch  adjectivisch  »verliebt«,  äupondio-^  eine  Mäiiie^'  ein 
Längenmass,  ericio-j  Igel  (zu  er-  oder  Ä6"r-,  Igel),  fävp- 
nio-,  der  laue  Westwind,  gubermo-^  Steuermann,  iwitji- 
niO'j  Nachtigall,  longurio-y  lange  Stange,  volturio-,  Gei^r, 
Stossvogel;  ferner  columhärio-y  Taubenwlirter ,  commen- 
täriO'j  Mittheilungen,  Denkwürdigkeiten,  (hmartQ-t  ejiie 
Münze,  emissärio-,  Spion,  herbdrio-,  Kräutcitenixer,' Lo- 
rano, Riemer,  Zuchtmeister ,  parärio-^  Unteiliändler, 
Mäkler,  pröUtärio-,  Bürger  der  untersten  Clause^  rUia- 
rio-,  Netzfechter,  sextäno-,  ein  Mass,  triurio-^  ein  Krie- 
ger des  dritten  Gliedes ,  und  andre.  Dazu  stellen  sich 
an  Bildungen  auf  ßo:  cäseo-^  Käse,  calcm-  {auch  cato'ö-), 
Schuh,  Halbstiefel,  alveo-^  Mulde,  Waime^  Kahn,  I^luss- 
bett,  ialteo'  (auch  ungeschlechtig) ,  Gürtel,  clipeo-  (slÜ 
clupeo-),  Schüd,  cöleo-,  Hodensack,  cüleo-,  Sack,  Schlauch, 
cuneo-,  Keil,  laqueo-,  Schlinge,  malleo-,  Hammer,  püleo- 
oder  pileo-  (auch  ungeschlechtig),  Filzmütze,  pluieo-  (au,ch 
ungeschlechtig),  Sclurmdach,  Brustwehr,  puteo-,  Grube, 
Brunnen,  urceo-,  Krug,  aräneo-y  Spinne,  ein  Seefisch; 
erinäceo-,  Igel,  cädüceo-  (auch  ungeschlechtig),  Herolds- 
stab, das  dem  gleichbedeutenden  ungeschlechtigen  iciy- 
qvxsio-  zu  entsprechen  scheint,  mustäceo-  (aucn  unge- 
schlechtig), Mostkuchen,  Hochzeitskuche^,  vmäceo-^  Wein- 
beerkern, Weinbeerhülse ;  acüleo-^  Stachel,  equuleo-,  Fül- 
len, hinnuleo-,  junger  Hirsch,  männüches  Hirschkalb, 
mtcleO'f  Kern. 

An  die  männlichgescblechtigen  durch  die  alte  Suf- 
fixgestalt ja  gebildeten  Wörter  schliessen  wir  sogleich 
auch  noch  eine  Reihe  von  Bildungen,  die,  ganz  wie. die 
oben  von  Seite  407  an  bereits  betrachteten  unabgeleiteten 
grössten  Theils  weiblichgeschlechtigen  Wörter,  in  ihrem 
Suffix  noch  auslautenden  Nasal  zeigen,  der  natürlich 
nicht  müssig  zugetreten  sein  kann,  sondern  ursprünglich 
auch  einen  bestimmten  etymologischen  Werth  haben  müss, 
wie  jedes  andere  suffixale  Element.  Einige  hjiehergehö- 
rige  Formen  machen  wohl  den  Eindruck,  als  ob.  der  Na- 
sal für  sich  erst  als  verhältnissmässig  junges  Jllement 
zugetreten  sei,  wie  etwa  centurim- ,  Befehlshaber  einer 
Centuria,  Hundertschaft,  in  der  Regel  aber  schei^it  das 
Jan,  wie  wir  die  in  Frage  stehende  Bildungssilbe  in  äl- 
tester Gestalt  werden  nennen  müssen.,  eijie  früh  in  sich 
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vetWÄchsene  zu  fester  Einheit  gelangte  Suflfixgestalt  zu 
fim  Hervot^nheben  ist  wieder,  dass  das  Altindische 
d>en  80  wenig  ein  entsprechendes  Suffix  yan  aufweist, 
als  sich  dem  Seite  395  von  uns  angesetzten  tjan  gegen- 
über ein  altindisches  tyan  bot.  Im  üebrigen  ist  zu  be- 
merken, dass  der  Vocal  o,  der  sich  im  Suffix  der  hie- 
fii^Jrgehörigen  griechischen  und  lateinischen  Bildungen  an 
Stielle  des  ursprüngUchen  a  bestimmt  ausgebildet  hat, 
im  Lateinischen  immer,  im  Griechischen  in  der  Regel 
vAs  gedehnt  erscheint 

Was  nun  zunächst  die  homerische  Sprache  von  sol- 
che Bildungen  auf  t<AV  oder  lov  bietet,  gehört  aus- 
schliessKch  dem  Gebiete  der  Eigennamen,  von  denen 
weiterhin  noch  ein  besonderer  Abschnitt  handeln  soll, 
an  und  mag  deshalb  hier  nur  ganz  in  der  Kürze  be- 
rührt werden.  Einige  unter  ihnen  sind  bestimmt  ausge- 
prägte Vatemamen,  so  "^AxtoqIcoV',  Aktors  Sohn,  ZTif^- 
ffa^y-j  Sohn  des  Peleus,  ""AzQsfidav-^  Sohn  des  Atreus, 
/iet^davifAV' ,  Nachkomme  des  Dardanos,  und  Kqoviwv- 
oder  Kgoviwv-,  Sohn  des  Kronos,  woneben  in  der  Gene- 
tivform  Kqwiovoi;  (nur  Ilias  14,  247  und  Odyssee  11, 
620)  auch  mal  die  Grundform  Kqöviov-  auftritt.  In  die 
Beihe  dieser  Vatemamen  darf  man  auch  wohl  noch  stel- 
leil OdifavifAV-  (nur  in  der  Mehrzahl  als  Bezeichnung  der 
Götter),  von  üranos  stammend,  und  vielleicht  'TTr^^oi^, 
deö  Beinamen  des  Sonnengottes  EveHos,  und  Mohov^ 
(Dias  11,  709  und  750),  welches  letztere  indess  Dias  11, 
S22  auch  als  selbstständiger  Name  vorkömmt.  Sonst  ha- 
ben wir  selbstständige  homerische  Namensformen  auf  i«i» 
zum  Beispiel  noch  in  E^Qvtitov-^  ein  Kentaur,  ^Avd^iiimp-, 
BovKQXitov-,  Fiifi^titöv-^  und  solche  auf  lov  in  KvXXonv- 
^OP",  einem  Namen  des  Hefaistos,  "Aftifiov-^  Joköniov- 
(fiur  Ilias  5,  77),  No/iiov-  (nur  Ilias  2,  871)  und  ndv- 
diPP"  (nur  Ilias  12,  372  im  Nominativ  Tlavöimv). 

Was  von  Eigennamen,  die  wir  hier  nicht  weiter  ver* 
fidgen,  abgesehen  die  nachhomerische  Sprache  noch  an 
Wörtern  auf  #«y  aufweist,  ist  auch  nur  weniff,  wir  neat- 
n€ln  f*alaH§my^j  Weichling  (bei  Aristofanes),  oetXanqtoay-, 
Eknder  (bei  Aristofanes),  von  ösiXakgo-,  sehr  elend,  ai- 
^aUinüp^j  schwarzbraun  (Beiwort  der  Baumgrille),  nv^ya-- 
A^j^-,  der  drückende  Alp,  »tjuicor-j  Wachsücht,  kauimr-^  mit 
Gebüsch  bewachsener  Ort,   neben  denen  auch  noch  Jf- 
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riov^;  Priöster  (Apollohymnus  389);  '  genannt  s«^^tftag: 
Dann  erwähnen  wir  hier  noch,  dass  die  Namen* der  at- 
tischen Monate  fast  sämmtlich  auf  kav  ausgehen,  pfe 
heissen  der  Reihe  nach  exawfAßMtav-  (der  Schlusshälffe^ 
unsers  Juli  und  Anfangshälfte  unsers  August  entspre* 
chend) ,  in  dem  das  Fast  tot  ixarSfAßata  gefeiert  wiiöxie,; 
fAstayeitvidov- ,  die  Zeit  des  Nachbarwechseins  oder  üm-i^ 
Ziehens,  ßo^dgofiiMV- ^  die  Zeit  des  Festes  der  ßofid^- 
fAia,  nvarstpidSv-,  die  Zeit  des  Festes  der  nvapitpi^, 
fimfiaxTfigKov-j  Festzeit  des  Zeus  Matfiäntfi^j  notfsidic^*' 
oder  in  älterer  vollerer  Form  TioffsidiiKSp- ,  yaijkfjhvav^ 
{yafAijXiO',  hochzeitlich),  dv&stftfiQidov-j  in  dem  die  An- 
thesterien  gefeiert  wurden,  iXatpijßoXitSv" ,  die  Zeit  des 
Festes  der  sXatprißoXta^  [Aovwxtcav-j  in  den  das  Fest  der 
Artemis  von  Munychia  fiel,  S^aqyfiXmv^,  die  Zeit  des  Fe- 
stes der  S^aQyviha,  und  dnhqoifoquav^ ,  nach  dem  Feste 
axiQOfOQ^a  benannt.  Grade  diese  Namen  machen  fast- 
sämmtlich  den  Eindruck,  als  ob  ihnen  alte  Bildungen 
auf  »o  schon  bestimmt  zu  Grunde  lägen,  die  nur  den  Na-» 
sal  als  weiter  ableitendes  Element  hinzugenommen. 

Im  Lateinischen  sind  die  abgeleiteten  männlichge* 
schlechtigen  Bildungen  auf  im  grade  nicht  so  sehr  spärlich 
vorhanden,  es  sind  darunter  aber  manche  nur  wenig  ge^ 
brauchte  oder  auch  erst  später  auftauchende  Wörter. 
Ausser  dem  schon  erwähnten  cew^möw-,  Befehlshaber  einer 
Centurie,  Hauptmann,  mögen  noch  genannt  sein  cürion-y 
Vorsteher  einer  Curie,  decurion-,  Vorsteher  einer  Deourie 
(Abtheilung  von  zehn);  femer  püsion",  kleiner  Knabe 
(ptiSO'j  Knabe),  pümiliön-^  Zwerg  {pümüo-,  Zwerg),  da-r 
maUdn-,  kleines  Rind,  matelliön',  kleiner  Naohttopf  (wa- 
teUa^  Nachttopf),  homunciön-y  kleiner  Mensch  (Aowton-), 
und  seneciön-,  ein  Greis  (zu  senec-,  Greis),  in  denen  durdi 
das  neue  Suffix  offenbar  verkleinernde  Bedeutung  er- 
zeugt wurde;  ausserdem  cucullim'^  Kappe  am  Kleide, 
die  auch  cucullo-  heisst,  curculion' ,  Kornwurm,  gurgu- 
Udn-j  Luftröhre,  Gurgel,  libellion-j  Notar,  Buchhändlej; 
(libellö'y  kleine  Schrift),  dpiMon-  oder  üpiliön-,  Schafhirt, 
päpiUdn-y  Schmetterling,  porceüiön-,  Kellerwtotn,  ttifteZ- 
liön-j  ein  röthlicher  Fisch  {rubello-,  röthlich),  tabeüiönr^ 
Notar  {tabeUa,  Schrift),  vesperUliön- y  Fledermaus*,  Ws- 
pellidn-,  Leichengräber;  amäsi&H'  (neben <imaei(h),  hiffb-^ 
haber,  ^mridn-,   Hungerleider  (bei  Plautüs),-  guber^Qn-y 
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Steueniann  (bei  Isidor),  histnon-^  Schauspieler,  lorigu. 
ridn^^  ein  langer  Kerl,  lalision- ,  Waldeselfiillen ,  laver- 
nidn^i  Dieb,  iöwiiöw-,  Fleischer,  Metzger,  lüdion-  (neböÄ 
Zöäw)-),  Spieler,  mtriön-,  ein  sonderbar  gestalteter  Mensch, 
mdriön-,  ein  Erznarr  (bei  Plautus),  müliön-j  Maulthier- 
treiber  (mülo-,  Maulthier),  pelliön-,  Kürschner  (pellir^ 
Fell),  peimion-,  Frostbeule  an  den  Füssen,  rebellidvir, 
Empörer,  restion-,  Seiler  (resti-,  Seil),  samnon-^  Grimas- 
s«öschneider  {sanna,  Grimasse),  scöpiön-  (neben  scopio-), 
Stiel,  stellidn-,  Sterneidechse  {stella-j  Stern),  fenebriön-, 
lichtscheuer  Mensch,  turion-y  ein  junger  Zweig ,  nnidn-, 
grosse  Perle,  vipiön-,  ein  kleiner  Kranich;  nnion-,  dte 
Zahl  Eins,  senion- ,  die  Zahl  Sechs ,  terniön- ,  die  Zahl 
Drei,  qtmternion',  die  Zahl  Vier. 

•  Wie  wir  oben  neben  den  Bildungen  auf  io  auch 
solche  auf  eo,  die  grösstentheils  auf  vollere  mit  dem 
Ausgang  eio  deutlich  zurückweisen,  bereits  anführten,  sd 
mögen  im  Anschluss  an  die  letztgenannten  auf  ton  hier  ntöi 
auch  noch  einige  auf  eön  namhaft  gemacht  werden,  der'eÄ 
indess  das  Lateinische  kaum  ganz  vereinzelte  wie  bütedn-i 
eine  Falkenart,  aufweist;  Die  homerische  Sprache  bietet 
mit  dem  angegebenen  Ausgang  auch  nur  weniges,  ävd^eqB&p-^ 
Kinn,  xalm^v-,,  Schmiede  (nur  Odyssee  8,  273,  wo  aber 
«»  einsilbig  zu  lesen  ist),  xvxsmv-  (nur  Odyssee  10,  290 
und  316  im  verkürzten  Accusativ  xvxscS)  und  xuxetoSy- 
(nur  Dias  11,  624  und  641  im  Accusativ  xvxsm).  Misch- 
trank, und  xsveiav-,  die  Weichen,  lauter  männliche  Wör- 
ter: Vielleicht  ist  auch  fivdtv^,  Muskelknoten  (nur  Hias 
16,  315  und  324),  das  auf  f*tfg-,  Muskel,  zurückführt,  so 
aufzufassen  und  dafür  ein  altes  (jbi)€(ap-  anzusetzen.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  treten  entgegen  cinazsdSP^j 
Betrüger,  Verführer,  xonvoanewr-j  Mückennetz,  At)/^<»v-, 
Verderber  (Xifiii,  Verletzung),  Sgyscop-^  Priester,  no- 
dsfov^,  Zipfel  der  abgezogenen  Thierhaut,  äusserstes  Ende, 
TwXsiaV'  oder  nvXwp-'j  grosses  Eingangsthor,  (pagstgecov^, 
Köcher,  und  dann  gehören  hieher,  da  sie  mehrfach  noch 
die  Nebenform  auf  €(oy  zeigen,  wohl  auch  noch  die  zahl- 
reichen Wörter  auf  cop,  die  Oertlichkeiten  bezeichnen  mit 
der  Bedeutung  des  Angefülltseins  mit  dem  was  das 
Gr  undwort  sagt  oder  auch  nur  des  dafür  Bestimmtseins, 
wie  dfkTisXtap-  oder  äfbuslsfap-,  Weinberg  (aiiTteXo-^  Wein- 
stock), äpÖQcop^  oder  ionisch  dpdQstap-j  Speisezimmer  för 


471 

Männer  (ävdQsg)^  yvvaixoov-j  Frauenwohnung,  Innäv-  und 
vielleicht  auch  iTtnsd^v-,  Pferdestall  (tn7va>*^  Pferd),  w^ 
ncLQKStswv-,  Cj'pressenwald,  XovtQmV",  Baderimmer  {Xo^^ 
TQÖ-j  Bad),  Xvxvsdop'j  Leuchterbehältniss  (itJ^vo-,  Lampe)f 
fislKf(fcüv-j  Bienenbaus,  (ivlscSp-,  Ort,  worin  die  Mähla* 
{fivXij)  ist,  fivqqtvviv-,  Myrtenhain,  Wf^pdov*-,  Brautge« 
mach,  Zimmer  des  Brautpaars,  iS^Pwy-j  Fremdenzimmer^: 
olvüüv-  oder  olvsdöv-,  Weinlager,  ögvid-cSv" j  Vogelhaug;; 
Hühnerstall,  naQd^svwv-  oder  naq&Bvswv-,  Jungfrauenge-^ 
mach,  n€Qi,(fT€Q(aP'  oder  neqifStsqeiav- ^  Taubenschlag,  fov* 
(Jwv-  oder  qodscSv-j  Rosengarten,  yo*v*xc3v-^  Pafanenwald, 
XaqadQsfov-,  Ort  voller  Erdspalten  oder  Schluchten. 

unter  den  substantivisch  selbstständigen  Wörtern  auf 
einfaches  *o,  zu  denen  wir  nach  dem  Auslauf  über  die 
eben  betrachteten  mit  auslautendem  Nasal  wieder  zurück-J 
kehren,  sind,  wie  wir  schon  oben  hervorhoben,  die  ww- 
geschlechtigen  sehr  zahlreich  und  zwar  sind  diese,  die 
meistens  es  noch  deutlich  erkennen  lassen,  dass  sie  sich 
erst  aus  zu  Grunde  liegenden  Adjectiven  zur  Selbststän^' 
digkeit  erhoben,  zu  bei  weitem  grössten  Theile  abstrac- 
ter  Bedeutung.  Häufig  lehnen  sie  sich  zunächst  an  ein-» 
fächere  Bildungen,  die  einen  Handelnden  bedeuten,  zh 
denen  sie  in  sehr  verschiedenartigem  Beziehungsverhältis 
niss  stehen  können.  So  sind  aus  der  homerischen  Spra-^ 
che  anzuführen  alnöho-,  Ziegenheerde  (von  alniX^, 
Ziegenhirt),  (Tr/^oöTo-^  Schweineheerde  {(Wßöt^g^  Schwdi* 
nehirt),  avdQayqiO'^  Waffenbeute  (nur  IHas  14,  509  in 
der  Mehrzahl),  aus  dem  man  ein  ävdqayqo-,  Mann  fan- 
gend, entnehmen  kann,  ^(adyqio-^  Lohn  für  Lebensret-* 
tung  {t^iä-ayQO- ,  lebendig  nehmend),  (AOkxc^yq^o- ,  Strafe 
für  Ehebruch  (nur  Odyssee  8,  332  in  der  MehrzsAl), 
ivayysho-,  Lohn  für  gute  Botschaft  (ivdyysXo-j  gutes 
verkündend),  ^eonqönio-y  Weissagung  (ß^sonqöno-,  Wek«- 
sager),  IsqtjfiO'j  Opferthier,  Schlachtvieh  (Uqev-,  Opfer- 
priester), (AavTfjf^o-,  Weissagung,  Götterspruch  (nur  Odys* 
see  12,  272;  iiavTev-,  Seher,  darf  man  folgern),  I^bivi^^o^, 
Gastgeschenk  {l^stvo-,  Gastfreund),  odomöqio-^  Reiseiohn 
(ddomöqo'j  Wandrer).  An  nachhomerischen  Bildungen 
sind  ähnlich  vavdyio-y  Schiffstrümmer  (vaväyö-,  schiff- 
brüchig), dqitmtO',  Preis  des  ersten  Siegers  (a^#flrx»i/~), 
yvaifetO',  Walkerwerkstatt  (yracpsv-,  Walker),  yqaq>ito-, 
Griffel  [yqcctpsv',   Schreiber),   yvfiydüto- j   üebungsplatzr, 


472 

das  wohl  auf  ein  yv^ivatti^  als  Nebenform  zu  yvpA^cufti^^^ 
der  Leibesübungen  anstellt,  zurückweist,  doxeXo-,  Behäl- 
ter {doxsv-,  der  Aufnehmende),  i(poQBto-j  Versammlungs- 
platz der  Eforen  (itfOQsv-j  Aufseher),  ^vpi^yio-j  Jagd 
{Hvr^yö',  Jäger) ,  xanr^Xsto-,  Kramladen  (xanf^Xsv-  zu 
muthmassen  neben  xan^lö-,  Krämer),  xegafAsto-j  Töp- 
ferwerkstatt {xeqaiisv",  Töpfer),  fiaQTVQio-j  Zeugniss, 
Beweis  {ficcQWQ^,  Zeuge),  fAovofjbccxto-,  Zweikampf  (fiovo" 
fAcexo-^  mit  einem  kämpfend),  nog^fisto-,  Fährplatz,  Fähr- 
geld (noQ&iiev-^  Fährmann),  avfinottto-,  Gastmahl  ((fvfk- 
noxTiq-y  Mittrinker),  o*d^^€*o-,  Schmiede  [a^dtjQsv-y  Schmied), 
tQ0(f6To-,  Kostgeld  (TQO<psv-,  Ernährer),  p^ttAxcro-^  Schmiede 
'(^cd^sv-j  Erzschmied). 

Auch  im  Lateinischen  sind  ähnliche  Bildungen,  ne- 
ben denen  die  zunächst  zu  Grunde  liegenden  Formen 
aber  mehrfach  nur  noch  gemuthmasst  werden  können, 
sehr  gewöhnlich  und  es  gehören,  wie  bereits  Seite  403 
fingedeutet  wurde,  auch  wohl  mehrere  der  dort  an- 
geführten wirklich  noch  hieher.  Genannt  sein  mögen 
hier:  adulterio-,  Ehebruch  {adultero-^  Ehebrecher),  dUo- 
quio-,  das  Anreden  (alloquo-^  anredend,  ist  zu  folgern), 
a/rlitrio-^  Entscheidung,  ürtheil  (arhitro-^  Schiedsrichter), 
artificio-,  Handwerk,  Kunst  (artifec-,  Künstler),  aucu^ 
piO'y  Vogelfang  (aucep-,  Vogelfänger),  auspicio-,  Vogel* 
schau  {auspeC'y  Vogelschauer),  collegio-,  Amtsgenossen- 
schaft (collega-,  Amtsgenosse),  colloquic-^  Gespräch  (aus 
niuthmasslichem  coltoquo-y  sich  unterredend),  compendio-, 
Ersparniss,  Abkürzung,  concubio-,  Beischlaf  {concubo-,  zu- 
sammenschlafend, zu  folgern),  confugio-,  Zuflucht,  can- 
jugio-,  Verbindung,  Ehe  (conjug-,  Gemahl)  connübio-f 
Vermählung,  convivio-,  Gesellschaft,  Gastmahl  (cofimvcty 
Tischgenoss),  deliquio-,  Mangel,  Verfinsterung  {delicuo-y 
mangelnd),  desiderio-,  Verlangen  (von  einem  muthmass- 
lichen  destdero-,  verlangend),  diffugio- ,  das  Auseinan- 
derfliehen ,  diluvio-,  üeberschwemmung,  discidio^,  Zer- 
reissen,  Trennung  (discido-^  zerreissend,  zu  folgern),  do- 
minio'j  Herrschaft  (domino-^  Herr),  effluvio-,  Ausfluss 
(effluo-,  ausfliessend),  excidio-,  Vernichtung,  fenicisio-y  das 
Heumähen  (fenisec-,  Heumäher),  heredio- ,  Erbgut  {he- 
rid'j  Erbe),  Iiomicidio-,  Mord  (homicida,  Mörder),  äo5- 
pitio-,  Gastfreundschaft,  Bewirthung  (hospet-,  Gastfreund), 
illiciO',  Anlockung,  imperio-^  Befehl,  Herrschaft  (impero-, 
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gebietend,  wohl  zu  folgern),  ifidicio,  Anzeijge,  Atissage 
(indic-,  anzeigend),  jejüniO',  das  Fasten  {jejüno-,  nüch- 
tern), jüdido',  Gericht  (jüdic-,  Richter),  jurgio-,  Zänke- 
rei, lUigiO'y  Streit,  magisterio-,  Vorsteheramt  (magistro-, 
Vorsteher),  mancipio-,  Eigenthumserwerbung  (mancep-, 
Käuler),  mendäcio-,  Lüge  (mendäc-,  lügend),  nävigio-, 
Schifffahrt,  oblivio-,  Vergessenheit,  obseqtäo-,  Nachgiebig- 
keit, Gefälligkeit,  officio-,  Pflicht,  Dienst  (offec-  zu  muth- 
massen),  perjürio-,  Meineid  (perjuro-,  meineidig),  pervi- 
güio-,  das  Wachbleiben  {pervigü-,  wachsam),  praecönio-^ 
öffentliche  Bekanntmachung  (praecdn-.  Ausrufer),  prae- 
sidio-,  Vorsitz,  Schutz  (praesed-,  Vorsteher,  Beschützer), 
puerperio-,  Kindbett  (puerpera,  Wöchnerinn) ,  remigio-^ 
das  Rudern  (remeg-^  Ruderer),  sacrilegio-,  Tempelraub 
(sacrüegO'y  Tempelräuber),  sttpendio-,  Steuer,  Löhnung, 
suspirio-,  Seufzer,  tihiciniO',  Flötenspiel  (tibicen-^  Flöten- 
bläser), vigiliO'j  Wache  (vigil-,  wachend). 

Zu  den  ungeschlechtigen  Bildungen  auf  io,  die  auf 
Namen  von  Handelnden  zunächst  zurückkommen,  gehö- 
ren femer  noch  die  zahlreichen  auf  TtiQ^Oy  die  meist  Oert- 
lichkeiten  oder  auch  ein  Werkzeug  bezeichnen.  Es  lie- 
gen ihnen  Formen  auf  tfjQ  zu  Grunde,  wie  sie  von  Seite 
344  an  behandelt  wurden,  die  zum  Theil  auch  nur  noch 
gemuthmasst  werden  können.  Die  homerische  Sprache 
bietet  nur  eine  einzige  Bildung  der  fraglichen  Art,  näm- 
lich ^slxvfJQto-,  Zaubermittel,  Ergötzung,  das  auf ^«Ax- 
TiJQ',  Beschwichtiger,  zurückführt,  sonst  nennen  wir  noch: 
d/üivtat^giO",  Kampfplatz,  axpoöi^gio-,  Hörsaal,  ax^«- 
iiJQ^o-y  Hervorragendes,  änoövvijQio-,  Auskleidezimmer, 
ßaaotVi(Stfiqi,o- ,  Folterkammer,  ßovXsvTfJQ^O',  Rathhaus, 
östnPfjT'^QiO'-,  Speisezimmer,  dsxatevriJQiO',  Zollhaus,  dea- 
^/.(AvfiQiO'',  Gefängniss,  dtatt^T^Qio-,  Wohnstube,  dixaat^^ 
Qto-^  Gerichtshof,  ifMßt(aziJQiO',  Aufenthaltsort,  iQyaat^Qio-, 
Werkstätte,  evpa(Tti}Q&o-,  Schlafgemach,  Bett,  d^saQfjiij- 
Qio-,  Ort,  von  wo  man  einem  Schauspiele  zusieht,  x^Qsn- 
t^Q$o-,  Erzieherlohn,  xaHvytiJQiO',  Schmuck,  xavaxfJQiO'^ 
Brenneisen,  xriXffCTiqio- ,  Besänftigungsmittel,  xoiiJt^ifJQiO', 
Schlafzimmer,  xolaüTfjQ^o-,  Züchtigungsmittel,  Gefängniss, 
xQiTiJQiO',  Entscheidungsgrund,  Gerichtsplatz,  Xfjat'^Qio-^ 
Räuberbande,  Räuberei,  fislerr^z^QiO'^  Uebungsort,  (iva- 
tiJQ$0',  Geheimniss,  Geheimlehre,  oixfir^QiO',  Wohnhaus, 
oQfAfjtiJQiO'j  Anreizungsmittel,   Ausgangspunct ,   naidevtij' 


474 

ofo-,  Pflanzstätte  der  Bildung,  noir^gio-j  Trinkgefäss,  ngä^ 
ti}^io-j  Verkaufsplatz,  Markt,  noalfizriQiO',  Verkaufsplatz, 
afjfAaf^^o-j  Siegel,  Stempel,  üroXKfziJQio-,  Ankleidezim- 
mer,  o^coAtto'Tiy^jo- ,  Ort  zum  Ausruhen,  (pQovnctTrJQio-, 
Studirstube,  (pvXaxTiJQiO',  Wachposten,  Schutzmittel,  XQV^" 
T^QiO' ,  Orakelsitz,  Orakelspruch,  ^aknJQio-,  Saitenin« 
strument,  neben  denen  auch  noch  IffnfjroQio-,  Speisehaus 
(Herodot  4,  35)  angeführt  werden  darf.  Im  Lateinischen 
entsprechen  genau  die  Bildungen  auf  törio,  die  auch  nicht 
ungewönlich  sind :  accubitdrio-^  Speisesaal,  adjictdrio-,  Un- 
terstützung, audttdriO',  Verhör,  Hörsaal,  calcatörio-,  Wein- 
kelter, cinctorio-,  Degengehenk,  circumcisdrio-,  Mittel  zum 
Beschneiden,  commemorätdrio-j  Verzeichniss,  commonitö^ 
rio' ,  Verhaltungsregel ,  conditorio- ,  Aufbewahrungsort, 
Sarg,  Grabmal,  coopertörio-,  Decke,  deversörio-,  Abstei- 
gequartier, diribitdrio'f  Haus  wo  allerlei  vertheilt  wurde, 
emunctorio-,  Lichtscheere,  factörio-,  Oelpresse,  frixörio*^ 
Röstpfanne,  Tiegel,  füsdrio-,  Gosse,  gustätörio-,  Essge- 
schirr, Schüssel,  hostorio-,  Streichholz,  liquätörio- ^  Seih- 
gefäss.  Durchschlag,  opertorio,  Decke,  Grab,  portörio-^ 
Zoll,  Abgabe,  praetorio-,  Wohnung  des  Prätors,  Haupt- 
quartier, repertörio-^  Verzeichniss,  repositörio-,  Tafelauf- 
satz, Grabmal,  srälptdrio-^  Werkzeug  zum  Kratzen,  5^ 
clüsöriO',  Verschluss,  sessdrio-,  Sessel,  Wohnsitz,  tectör 
rio-,  Tünchwerk,  Bekleidung,  Stuckarbeit,  tentörio-^  Zelt, 
und  territorio'y  Gebiet,  welche  letztere  Form  auflFälliger 
Weise  unmittelbar  aus  terra^  Land,  gebildet  zusein  scheint. 
Es  giebt  im  Lateinischen  auch  noch  mehrere  andre 
Gruppen  ungeschlechtiger  Wörter  mit  dem  Schlusssuffix 
io,  in  denen  dieses  io  mit  einem  ihm  vorausgehenden 
Suffix  zu  einer  mehr  einheitlichen  Suffixgestalt  verbun- 
den ist,  die  wir  hier  auch  gleich  anreihen.  Eine  Anzahl 
von  Bildungen  zeigt  so  den  Ausgang  mönio^  über  dessen 
ersten  Theü  mön  weiterhin  noch  wird  zu  reden  sein,  so 
gaudimönio'^  Freude,  mätrimonio-^  Ehe,  mendtcimöniO", 
Bettelarmuth,  mercimonio-j  Waare,  miserimömo-,  Elend, 
Jammer,  moechimönio-,  Ehebruch,  patrimönio-j  Erbgut, 
Erbvermögen,  sessimonio-,  Sitz,  Versammlung,  testimd- 
mo-,  Zeugniss,  tristimonio-,  Traurigkeit,  und  vadimmio-^ 
Bürgschaftsleistung.  Mehrere  Bildungen  zeigen  den  suf- 
fixalen Ausgang  cinio-,  nämlich  latröcinio-,  Räuberei^ 
Ränke,  aus  dem  zunächst  ein  latröcino-  zu  entnehmen  sein 
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wird,  auf  das  auch  latröcinäri-,  Räuberei  treiben,  zh- 
rückführt,  ISnocinio-,  Kuppelei,  pairöcinio^^  Vertretun® 
Beschützung,  ratiöcinio-,  Berechnung,  Rechnungsführung^ 
tirdciniO'j  der  erste  Soldatendienst,  Unerfahrenheit ,  und 
väticiniO' ,  Weissagung,  neben  dem  das  zunächst  zu 
Grunde  liegende  väticino-,  weissagend,  noch  begegneti 
In  einigen  Wörtern  hat  sich  das  in  Frage  stehende  io 
mit  vorausgehendem  suffixalem  l,  das  möglicher  Weise 
aus  einem  alten  d  hervorging,  zu  der  Suffixgestalt  lio 
vereinigt,  so  in  auxilio-,  Hülfe,  Beistand,  condlio'^  Ver»- 
bindung,  Versammlung,  domicilio-,  Wohnung,  peculio^^ 
Vermögen,  und  proelio-,  Treffen,  Gefecht.  Deutlicher  ist 
der  Ursprung  des  lio  in  exsUio-,  Verbannung,  das  aug 
exsul-,  Verbannter,  gebildet  wurde,  und  in  consilio-^  Rath, 
Berathung,  das  man  wohl  unmittelbar  auf  consul-,  das 
zunächst  »den  Berather«  zu  bezeichnen  scheint,  zurück- 
führen darf.  Auch  ein  tio  hat  sich  mit  dem  Schlusstheil 
io  als  selbständigere  Suffixgestalt  ausgeprägt,  die  wahr- 
scheinlich schon  sehr  alt  ist,  wie  wir  auch  schon  bei  de» 
unabgeleiteten  Wörtern  von  Seite  384  an  eine  alte  Suffix- 
form tja  zu  betrachten  hatten.  Es  findet  sich  das  tio  in 
avitio-,  das  Vogelgeschlecht,  barbitio-,  Bartwuchs,  calvitio*^ 
Glatze,  kahle  Stelle,  capillitio-,  das  Haar,  equitio-^  eine 
Heerde  Pferde,  Gestüt,  famulitio-j  Dienstbarkeit,  Diener-»' 
Schaft,  ostiO",  Eingang,  servitio-,  Sclavendienst,  Sclaven- 
menge,  nebst  con-servitio-^  Mitknechtschaft. 

Sehr  häufig  sind  auch  Bildungen  auf  ärio^  von  de- 
nen von  Seite  450  an  bereits  gehandelt  wurde,  zu  substantivi- 
scher Selbstständigkeit  gelangt  und  zwar  gewöhnlich  ohne 
Geschlecht.  Als  solche  mögen  die  folgenden  hier  noch 
besonders  genannt  sein:  acStärio-  (in  der  Mehrzahl), 
mit  Essig  Eingemachtes,  Salat,  aestuärio-,  Niederung, 
Seelache,  altärio-  (in  der  Mehrzahl),  Opferherd,  Hochal- 
tar, armämentäriO' ^  Rüstkammer,  Zeughaus,  ärmdrio-. 
Schrank,  dtictärio-^  Zugabe,  Zulage,  calenddrio-,  Schuld- 
register, Schuldbuch,  columbdrio-^  Taubenbehältniss,  Loch, 
Oefihung,  commentdrio-^  Entwurf,  Denkwürdigkeiten,  co- 
roUdrio-^  Geschenk,  Zulage,  didrio-^  tägliche  Kost,  Ta- 
gebuch, dondrio-,  Weihgeschenk,  Schatzkammer,  Altar, 
electdrio^  Latwerge,  emissdrio-,  Abzugsgraben,  fümdrio'^ 
Rauchkammer,  fustudrio-^  das  Todtwerfen  mit  Knitteln 
und  Steinen,  grdndno-^  Kornspeicher,   igniärio-^  Feuere 
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zeug,  immissärio'^  Einfang,  Rölirkästen,^)a?man(>-,  Hatipt- 
werk,  pändrio^  'Bro^orh^  plantärio-^  Baumschule,  promp- 
tnäriO',  Vorrathskammer,  pidmentärio',  Zukost,  sacrä- 
riO'^  Bethaus,  Capelle,  sanctuärio-^  Geheimarchiv,  secri- 
täriO'^  geheimer  Ort,  süddrio^^  Schweisstuch,  siimmärio-, 
kurzer  Inhalt,  turddrio-,  Behältniss  für  Drosseln,  veldrio-, 
grosses  Tuch,  viriddrio-^  Garten,  Lustgarten. 

Ohne  etwaige  weitere  Aussonderung  hesond^er  Grup- 
pen mögen  die  ungeschlechtigen  Wörter  auf  io,  die  sich 
in  der  homerischen  Sprache  finden,  soweit  sie  nicht  schon 
ohen  Seite  471  genannt  wurden,  noch  vollständig  zusam- 
mengestellt sein :  dfi&Xio-,  Kampfpreis,  Wettkampf,  Waf- 
fen (von  äFsb-lo-,  Wettkampf),  aldoto-,  Schamtheile  (nur 
Ilias  13,  568  in  der  Mehrzahl;  von  aldöq-,  Scham),  dii- 
pio'j  Opferschale  (nur  Odyssee  3,  444),  dQclxvio-,  Spinn- 
gewebe (zu  äqdxvtj-,  Spinne),  ßordyQio-j  Schild  aus  Stier- 
haut, yivsio-,  Kinn,  d^fAVio-^  Bettstelle,  Bett,  iy(6mo-(m 
der  Mehrzahl),  die  vorderen  Hauswände,  initmo^,  Ob- 
dach, Schirmdach,  imxSipvqiO' ,  Knöchelspange  ((ffp^go-, 
ICnöchel),  ig^lo-,  ümhegung,  Zaun,  scpölnaio-,  Steuerru- 
derbalken (nur  Odyssee  14,  350),  FeX^giO",  Beute  (nur 
Ilias  1,  4;  zu  F^Xcoq-,  Beute),  ffjQto^,  Grabhügel  (nur 
Ilias  23,  126),  Fivio-,  Genick,  Fon^io-y  Steuerruder,  Foi- 
nlo-,  Wohnsitz  (Fotxo--,  Haus),  FQüornjiD-j  Gebüsch,  Ge- 
sträuch, ^aXiaio-,  Emteopfer  (nur  Dias  9,  534  in  der 
Mehrzahl),  d^ifsio-  oder  ^^fio-  (so  nur  Odyssee  23,  49 3\ 
Schwefel,  S-eftsiXio-j  Grundlage  (nur  in  der  Mehrzahl), 
^flQlo-y  Thier,  wildes  Thier  (^^Q-,  Thier),  XTcgi^o^  (in  der 
Mehrzahl),  Schiffsrippen,  Verdeck,  io&fiiO'j  Halsgeschmei- 
de (nur  Odyssee  18,  300),  Itrrio-,  Segel  (zu  latd",  Mast- 
baum), Ic^x'^o-,  Hüftgelenk,  Hüfte,  h^^^-^  Fussspur,  Fährte, 
lüdvsio-  (so  nur  Odyssee  10,  355  ;  sonst  ^dveo-),  Korb, 
Schüssel,  xsifiijlio-,  Kostbarkeit,  Kleinod,  TCKrfJvß^o^j  höl- 
zerne Schale,  Napf,  xXitJio-,  Wirthschaftsgebäude,  Gesin- 
dewohnung, xQävio-,  Schädel,  xqsto- ,  Fleischtisch  (nur 
Ilias  9,  206 ;  zu  xqiFaq-,  Fleisch),  XaKt^to-,  leichter 
Schild,  fjisiXio-  (nur  Ilias  9 ,  147  und  289  in  der  Mehr- 
zahl), erfreuliche  Gaben,  fAeraimo-  (neben  fx^itoano-)^  Stirn, 
fMIQio'j  Schenkelstück  (zu  iJtfjQÖ-j  Schenkel),  viydtt*o-,  Ein- 
geweide (in  der  Mehrzahl;  zu  Vfjdv-y  Bauchhöhle),  oy- 
no-y  Kasten  (nur  Odyssee  21,  61),  oqxiO",  Eid,  Bönd- 
niss   (zu  oq%o-,   Eid),  rtitQfjFiO'y  Wange,   Backeößtück, 
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Ttsdh'^ ,  Ebene ,  Fläche  (zu  nido"  ^  Boden) ,  $€^ddkio-, 
Steuerruder,  n'^vio-,  Einschlagsfaden  (nur  Hias  23,  762) 
ngsaß^fiO",  Ehrengeschenk  (nur  Ihas  8,  289),  nQVfi* 
viyor*©-,  Hintertaue  (nur  in  der  Mehrzahl)  ^w*o*>  Beute, 
Geissei  (nur  Ilias  11,  674),  a^Lfindv^o- ,  Stab,  Scepter, 
axsiXetO'^  Axtstiel  (nur  Odyssee  5,  236),  vs^xio-',  Mauer, 
vnsq&vqio-j  Oberschwelle  (nur  Odyssee  7,  90),  vnsqvi^o-, 
oder  vnsQ^O'j  Obergemach,  Söller,  vnvdjuo-,  Gesicht 
(nur  Ilias,  12,  463),  und  x^Qf^ddio-,  Stein.  Auch  in  yt)- 
x^ofspt",  voll  Seegras  (nur  Ilias  23,  693),  steckt  noch 
eine  hiehergehörige  Form  und  ebenso  wohl  auch  in  dem 
nicht  ganz  verständlichen  tsqixioFsvT-;  ausserdem  scheint 
noch  xvnsXXo-j  Becher,  hieher  zu  gehören,  das  wohl  aus 
altem  xvneXjo-  hervorging.  Mit  dem  Ausgang  eo  schlies* 
sen  wir  ausser  dem  eben  schon  erwähnten  xdvso-^  Korb, 
Schüssel,  dann  noch  an  6Mq€0',  Baum,  oqvso-,  Vogel 
(nur  Dias  13,  64),  und  oatso-j  lüiochen,  Bein. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  auch  noch 
ein  paar  Formen  sich  anreihen:  dyyblo-y  Gefäss,  dfAdq- 
t^o-j  Vergehen,  äQyvq^o-^  Silbergeld,  agdaX^o-  oder  dq- 
ödvto-^  Wassergefäss,  avho-^  Hütte,  Hürde,  ysgdPiO-, 
Storchschnabel  (eine  Pflanze),  ddvsbo-,  Darlehen,  «dwAeo-j 
Sitz,  Wohnsitz,  sqeimo'  (in  der  Mehrzahl),  Trümmer, 
fjzqio-j  Aufzug,  ^x*^o-,  tönendes  Instrument,  xaqx'^oto-, 
Becher,  oberer  Theil  des  Mastbaums,  fivi^fAeto-,  Anden- 
ken, Merkmal,  fwvaeTo-j  Musensitz,  Gebäude  für  Betrieb 
der  Künste,  pvficpai^o^,  Nymfentempel,  Nymfensitz,  naiy- 
vio^^  Spielwerk,  arnjbsto^y  Zeichen,  Kennzeichen,  axöho-, 
Tischlied,  Rundgesang,  önrikaio-,  Höhle,  anovästo-^  Ge-» 
fäss  zur  Weinspende,  atoi>x^to^,  Buchstabe,  Element,  Cr^o- 
(feXO'y  Drehmaschine,  acp^yyio^^  Halsband,  a^oho-,  An- 
merkung, Erklärung,  lexfAfjqio-^  Zeichen,  Beweis,  %q6nmo-y 
Siegeszeichen,  zqcßydho-^  Knupperwerk,  Nachtisch,  tpaldy- 
y*o-.  Spinne,  efösto-,  Gesanghaus.  Mit  der  Suffixgestalt 
€0  nennen  wir  noch  iqivso-,  wilde  Feige,  olvdqso-.  Wein- 
blatt, .o(nq€o-  (auch  dfSTqsto-^),  Auster,  Muschel,  und  ycö- 
A«o-  (auch  männlich),  Lager,  Versammlungsort.  Aus  dem 
Lateinischen  mag  genügen  an  ungeschlechtigen  Bildungen 
auf  io  noch  die  folgenden  hier  anzuführen:  aequinoctio-, 
Tag-  und  Nachtgleiche,  allio-^  Knoblauch,  dtrio-,  Halle, 
bäsio-,  Kuss,  capitio-,  Ueberwurf,  cat)aedio-,  Hofraum 
innerhalb  des  Hauses,  cisio-j  zweirädriger  Wagen,  com- 
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merdo-,  Handelsverkehr,  Verkehr,  confmio-,  Gränzscheide, 
Band,  conücmio-^  Abendzeit,  contubemio-,  Zeltgenossen- 
schaft, Umgang,  cordolio-^  Herzeleid,  dämio-^  Opfer  un- 
ter freiem  Himmel,  dejürio-^  Eid,  fastidio-^  Ekel,  üeber- 
druss,  fastlgiO'y  Erhebung,  Gipfel,  Giebel,  glandio-^  ein 
besonderes  Stück  Schweinefleisch,  ingenio-y  natürliche 
Beschaflenheit,  natürUche  Anlagen,  Scharfsinn,  insomnio-, 
Schlaflosigsigkeit,  wterlünio-^  Neumond,  länicio-y  Wolle, 
lüdibrio'^  Gespött,  Kurzweil,  manübrio-^  Handhabe,  Griff, 
müciniO'^  Schupftuch,  mütoniO'^  männhches  Glied,  pal- 
lio-,  Bedeckung,  Mantel,  pönwerio-^  Raum  längs  der  Mauer, 
praedio'^  Besitzthum,  Gut,  prandio-,  Frühstück,  priviU- 
gio-,  Ausnahmegesetz,  Vorrecht,  prodigio-,  Wunderzei- 
chen, Ungeheuerlichkeit,  pröpudio-^  Schamlosigkeit ,  pu- 
legiO'  oder  pulejo-,  Flöhkiaut,  quinquennio-^  fünf  Jahre, 
remediO'  Heilmittel,  Hülfsmittel,  rtcinio'^  kleines  Kopf- 
tuch, scrhiio-,  Kapsel,  somnio-^  Traum,  5^ergwiZmio-,  Mist- 
grube, suäviO',  Mund,  Mäulchen,  Kuss,  tUiviUicio-y  eine 
Faser,  Kleinigkeit,  tripiidio-^  Waffentanz,  Siegestanz,  tu- 
gurio'^  Hütte,  Schuppen,  vesügio- ,  Fusssohle,  Fussspur. 
Dazu  fügen  wir  mit  dem  Ausgang  eo  noch ;  erneo-^  Asch- 
kuchen, gäneo'  (auch  weiblich  gänea-)^  Garküche,  Kneipe, 
hordeO'  (auch /brdeo),  Gerste,  Aörreo-,  Scheune,  Speicher ; 
femer  clipeo-  (alt  clupeo-),  Schild-,  galbeo- ^  Armbinde, 
pilleo-  oder  pUeo-  Filzmütze,  pluteo-,  Schirmdach ,  und 
puteo'^  Grube,  Brunnen,  die  auch  mit  männlichem  Ge- 
schlecht vorkommen  und  deshalb  schon  Seite  467  ge- 
nannt wurden ;  ausserdem  noch  :  casioreo-j  Bibergeil,  in- 
Uräneo-,  Eingeweide,  Darm,  tnelläceo-y  Mostsaft,  mt^stä' 
ceO'  (auch  männlich),  Mostkuchen,  vinäceo-^  Weiubeer- 
kern,  Weinbeerhülse. 

Ausserordentlich  häufig  haben  die  ungeschlecbtigen 
Wörter  auf  »o  im  Griechischen  verkleinernde  Bedeutiuig. 
Wie  es  scheint,  bietet  indess  die  homerische  Sprache,  de- 
ren zahlreiche  ungeschlechtige  Bildungen  auf  *o  wu*  schon 
oben  vollständig  aufzählten,  kein  einziges  Beispiel,  das 
wii-  in  dieser  Weise  auffassen  dürften.  So  tritt  zuna  Bei- 
spiel in  FotxiO'y  Wohnsitz  (von  Fotxo-,  Haus),  oder  in 
T6$x^o-,  Mauer  (zu  tftxogs  Mauer),  das  auch  in  va$x*o- 
FiVT",  unmiauert,  steckt,  die  Bedeutung  des  Kleinen,  die 
man  wohl  in  jenen  beiden  Wörtern  zu  finden  genaeint 
hat,  keines  Wegs  besonders  hervor.     Es  hat  sich  wahr- 
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scheinKch  die  deutlichere  Bedeutung  des  Verkleinernden 
bei  den  in  Frage  stehenden  ungeschlechtigen  Bildungen 
auf  «o  erst  allmählich  im  Griechischen  entwickelt,  wie 
wir  denn  auch  nicht  ein  einziges  genau  entsprechendes 
Beispiel  im  Lateinischen  finden,  wo  vielmehr  das  Gesetz 
gilt,  dass  verkleinernde  Wörter  das  Geschlecht  des  Grund- 
worts bewahren.  Genannt  sein  mögen  hier:  dyui^ätio-^ 
Bildchen  {ayaXfjbat"^  Bild,  Schmuck),  ädiXifio-s  Brüder- 
chen, «i/ooVio-,  kleine  Nachtigall  (äfidör-y  Nachtigall), 
dO^VQiidno-j  Spielchen,  axöptto-j  kleiner  Wurfspiess,  dp- 
ndho-,  Weinstöckchen ,  dvöglo-,  Männchen,  dp&QcSTuo-j 
Menschlein,  dqäxviO",  kleine  Spinne,  dqvio-.  Böckchen, 
dtfxio-,  kleiner  Schlauch,  äcfmdlo-j  kleiner  Schild,  avlij" 
tQiSio-,  kleine  Flötenspielerinn,  ßißUo-j  Büchlein,  Buch, 
yaXdxuo-,  ein  wenig  Milch,  ysQÖPtw-,  Greislein,  ysifv- 
Qio-,  Brückchen,  öSvögio-j  Bäumchen-,  difpQiO",  Stiihl- 
chen,  öogauO",  kleiner  Speer,  dgendvio-j  Sichelchen,  d«- 
fidtio-y  Häuschen,  Gemach,  yvvaixio-j  Weibchen,  slxöp&o-, 
Bildchen,  ifißadio-j  kleiner  Schuh,  igtipio-j  Böckchen,  Jiw- 
no-,  Gürtelchen,  ^gävio-.  Bänkchen,  t^gofAßlo-,  Klümp- 
chen,  d^qvaXXidvo-y  kleiner  Docht,  Mq^o-^  Thürchen,  i^w- 
Qdxio-^  kleiner  Panzer,  xaldd^to-,  Körbchen,  xaAaji»»o-, 
Hälmchen,  xagnlo-,  Früchtchen,  xavUo^ ,  Stengelchen,  xif- 
xidio-.  Galläpfelchen,  xrinio-^  Gärtchen,  xladio-^  Zweig- 
lein, xhtdio'^  Schlüsselchen,  xofAio-^  wenig  Haar,  xvdfjuo-, 
Böhnchen,  xwjitio-,  Dörfchen,  xoDVcSnio-j  Mückchen,  Xa/ti- 
nddtO',  kleine  Fackel,  ^ßiJTU)-,  Kessel,  Aryxfo-,  Lüchs- 
löhen,  Av;fWo-,  Lämpchen,  fAsiQdxio-^  Knäbchen,  VBipiXio-^ 
Wölkchen,  vfjato-,  Inselchen,  dqvix>iO~^  Vögelchen,  mvd- 
xto-,  Täfelchen,  ttAox^o-,  Haarlöckchen,  ngoßduo-,  Schäf- 
chen, Q^fiduo-^  Wörtchen,  asklöiO'^  kleine  Seite,  (Snoyyio-^ 
Schwämmchen,  atfatgio-^  Kügelchen,  Tamjno-^  Deckchen, 
Xirwvio-^  Hemdchen,  xXa^vio-^  Mäntelchen,  xkaviöto'-^  klei- 
nes Gewand,  xpiUo-,  Kiümchen. 

Zu  grossem  Theile  sind  die  gegebenen  Beispiele  auch 
angeführt  in  dem  vortrefflichen  Buche  meines  Freundes 
Ludwig  Schwabe  »de  deminutivis  Graecis  et  Latinis« 
(Giessen  1869),  an  das  ich  mich  auch  bei  der  Betrach- 
tung der  zunächst  noch  zuzufügenden  Bildungen  gern  an- 
schliesse,  wenn  sie  auch  bei  ihm  etwas  anders  geordnet 
sind  und  die  Aufifassung  im  Einzelnen  von  der  meinigen 
vielleicht  sehr  abweicht.     Das  ungeschlechtige  vo  findet 
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sich  sehr  oft  auch  als  Schlnsstheil  vollerer  Suffixe,  cBe 
allerdings  in  ihrer  Ganzheit  verkleinernd  zu  sein  schei- 
nen, ursprünglich  aber  ohne  Zweifel  die  Bedeutung  des 
Verkleinerten  nur  durch  ihr  schliessendes  lo  herrorbrach- 
ten.  Nicht  selten  geht  dem  w  ein  d  voraus ;  wie  diesB 
letztere  aber  zum  Beispiel  im  oben  genannten  danldto-s 
kleiner  Schild,  deuthch  der  schon  zu  Grunde  liegende 
Form  (äanld-,  Schild)  angehört,  so  ist  es  ursprlmg- 
lich  wahrscheinlich  auch  nur  so  zu  denken  und  erst 
nach  und  nach  auch  in  vielerlei  Bildungen  eingedrun- 
gen, in  die  es  eigentlich  gar  nicht  hineingehört.  Die 
Möglichkeit  wollen  wir  allerdings  nicht  abweisen ,  dass 
sich  auch  schon  in  früher  Zeit  neben  dem  Suffix  Ja  eine 
mehr  einheitliche  Suffixgestalt  tja  ausgebildet  haben  mag, 
wie  von  einer  solchen  ja  auch  schon  früher  (von  Seite 
384  an),  wo  im  Griechischen  sich  mehrfach  das  dto  ge- 
genüber zeigte,  die  Rede  gewesen  ist.  Nicht  sehrhäiäg 
geht  dem  J*o,  wie  wir  also  die  zunächst  in  Frage  ste- 
hende Suffixform  gleich  bestimmter  nennen  können,  der 
Vocal  a  vorher ,  so  in  xQsddiO" ,  Stückchen  Fleisch ,  von 
xqiag.  Fleisch,  in  dessen  alter  Seite  102  genannter  Grund- 
lorm  ytqiaT"  das  d  noch  seine  bestimmte  Erklärung  fin- 
det; ferner  in:  arjfiddio-  (neben  cruiduo-)^  kleines  Zei- 
chen (von  oijfiaT'^  Zeichen),  ntjyddio-,  Brünnlein  (nf/yijj 
Brunnen),  d(5(fQddio-,  Riechmittel  {oatfqa-^  Duft),  csiqcc- 
dto-j  Seilchen,  Tvxddto-^  kleiner  Glücksznfall ,  vyadfo-, 
kleines  Gewebe. 

Am  Gewöhnlichsten  geht  dem  dio  der  Vocal  » ,  der 
bisweilen  dann  allerdings  auch  wieder  von  einem  der 
Grundform  schon  angehörenden  Vocale  ganz  verschlun- 
gen wurde,  voraus,  und  es  zeigt  sich  also  der  Ausgang 
*rfto;  so  in  dygldio-,  kleines  Feld  (dygo-,  Acker,  Feld), 
ädeXtfiäiO' ^  Brüderchen,  dq&Qldio~^  Gliedchen,  agtidio-^ 
Brötchen,  druiidiO'^  Völkchen,  ^(üld^o--  oderf«rf*o-,  Thier- 
chen,  &€arQtdiO''y  kleines  Schauspielhaus,  Innidio-^  Pferd- 
chen, xanoldiO'  Eberchen,  väWjo-,  Tempelchen,  rmMM-^ 
kleine  Wurfschaufel,  ß^ßlldto-  (aus  ßißXUdio-)^  Büchel- 
chen, dixaatfjQidtO' ,  Gerichtshöfchen  (dnca(ftiJQto^ ,  Ge- 
richtshof), Ifiaiidio-^  Kleidchen,  anfjXqdio-^  kleine  Höhle 
(onijlaio-^  Höhle) ;  dgxiSio-^  Aemtchen  [ccQXij^  Herrschaft, 
Amt),  hcetgldio'^  kleine  Freundinn,  von  halQct^  Freun- 
dinn,   das  aber  auch  ein  gleichbedeutendes  htnqld^^  zur 
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Seite  hat,  &VQidiO'^  Thürchen,  xo^iäio-^  Mägdlein,  xQfj^ 
vtdhO',  kleine  Quelle,  (Haiidio-  oder  crwrfio-,  kleine  Säulen- 
talle,  yaavidio-  (aus  ytopUdio-),  Eckchen;  aiyidio-y  Zick- 
lein («?/->  Ziege),  xvytdio'y  Hündchen,  ßotdio-,  junge  Kuh, 
d-VYCLiqidiO',  Töchterchen,  9iX^vtfiqidi,0',  kleines  Ruhebett, 
XaQvaxidw-^  Kästchen,  mvaxidio-,  Schreibtäfelchen,  tto- 
TijQidio-,  Becherchen,  ^^(ptdiO'j  Schwertchen  (5%oc-, 
Schwert)  ;  vidio-.  Schweinchen,  Xs^sidio-,  Wörtchen  (Afijf-, 
Wort),  ixstdio-^  kleine  Otter,  ßaiSiXsldto-,  kleiner  König 
(ßaüiXsi^-j  König),  Yqq^i^O",  altes  Weibchen.  Ganz  ver- 
schluckt ist  das  dem  6  vorausgehende  i  durch  den  be- 
nachbarten Vocal  in  laycSdio-j  Häschen,  xaAcJJto-,  klei- 
nes Tau,  xaQvd^O",  Nüsschen  (xagvo-,  Nuss),  d(fvdw', 
kleine  Sardelle  («yviy,  Sardelle),  (tfAtvvdto-,  kleine  Hacke 
{aiAivvri,  Hacke),  yjjdio-,  Landgütchen,  ßorgvöio-,  kleine 
Traube  (ßÖTQV-,  Traube),  Ix^vdio-,  Fischchen. 

Mebürfach  ist  das  *rf*o  auch  noch  mit  andern  vor- 
ausgehenden Elementen,  wie  sie  auch  noch  sonst  in  den 
Verkleinerungsformen  hervortreten  werden,  zu  volleren 
Suffixgestalten  verwachsen;  so  mit  vorausgehenden  IX 
in  fJbSiQaxvXXldio-,  Knäbchen,  mit  x  in  dri(jiäxidio-j  Völk- 
chen, mit  (fx  in  xAaj^*ö'x*d*o-j  Kleidchen;  mit  q  mß^ßXa- 
Qidio-,  Büchlein,  X^&aqidi,o-^  Steinchen,  und  noXtagidio-, 
Breichen;  mit  ö*  in  xoqaaidio-^  Mägdlein,  mit  v  in  p^Aai;- 
xividiO'j  ein  kleiner  Seefisch. 

Nicht  selten  ist  das  verkleinernde  lo  an  vorausge- 
hendes aq  angetreten,  dessen  ursprüngliche  Bildung,  die 
dann  aber  bald  über  die  alte  Gränze  hinüberwucherte, 
sich  wohl  in  Anschluss  an  die  von  Seite  125  an  betrach- 
teten Nomina  erklärt.  Ganz  wie  die  oben  Seite  130  ge- 
nannten fi^x^g-  und  [ji^^x^Q'*  Hülfsmittel,  neben  einander 
liegen,  findet  sich  zum  Beispiel  neben  x^gdog-,  Gewinn, 
Vortheil,  das  verkleinernde  xegdccgio-j  kleiner  Gewinn, 
Vortheilchen,  aus  dem  sich  ein  einfacheres  xigdaq-  zu- 
nächst herauslöst,  und  ebenso  C^v/dg^o-,  kleines  Gespann, 
neben  ^svyog-j  Gespann.  Sonst  mögen  mit  dem  Ausgang 
agio  hier  noch  genannt  sein  dvägägto-j  Männlein,  dv^gco- 
ndgto-,  Menschlein,  ß^ßXdgio-  oder  ßißX^dgio-,  Büchlein, 
welcher  letzteren  Form  schon  ein  verkleinerndes  ßtßXio-^ 
Büchelchen,  zu  Grunde  liegt,  yvvaixdgio-,  Weiblein,  öetn- 
vdgiO",  kleine  Mahlzeit,  dovXdgio-,  kleiner  Knecht,  kleine 
Dienerinn,  Inndgio-,  Pferdchen,  xfindgio-,  Gärtchen,  xv- 

n.  31 


482 

vaQM-,  Hündchen,  olvdqi^o-^  ein  wenig  Wein,  dvdqtm-. 
Eselchen,  nko^dQ^o-,  Schiffchen,  nodagto-j  Füsschen,  ^- 
tagiO'^  Pflänzchen,  ipvxdQ^o-j  Seelchen.  Wie  sich  das 
aQ  schon  oben  in  mehreren  verkleinernden  Bildungen 
wie  h&aQidio-,  Steinchen,  niit  schliessendem  *d*o  eng  ver- 
bunden zeigte,  so  findet  sich  einige  Male  auch  das  in  der 
eben  genannten  Suffixform  enthaltene  iS  mit  schliessen- 
dem  aQio  vereinigt;  so  in  ßißhdaQio-j  Büchelchen,  fiy- 
äagto-j  Thierchen,  Ifiattdag^O' ,  Kleidchen,  (XfjmddQkO-, 
kleiner  Tintenfisch  {(trinia^  Tintenfisch),  xqvaiddqiO",  ein 
Bischen  Gold.  Mehrfach  hat  sich  die  Suffixverbindung 
aqio  auch  mit  vorausgehendem  «cx  (»cxo)  vereinigt,  wie 
sich  das  letztere  suffixale  Element  auch  sonst  sehr  häufig 
in  griechischen  Verkleinerungsbildungen  findet  wie  zum 
Beispiel  in  cciyltrxo-.  Ziegenböckchen,  x).adi(rxo-,  Zweig- 
lein,  naidiaxfj-,  Mädchen.  Das  so  entstehende  ifTxagto 
tritt  entgegen  in  pmaxagio- j  Tempelchen,  vsävKSxdQta-, 
Jüngling,  naidtaxdgio-,  Mägdlein,  naq&eviaxdqio-y  Jungfrau, 
nvQyKfxdgio-j  Thürmchen,  und  xi,T(aviaxdQio-j  Hemdchen. 

Das  Q  findet  sich  bei  den  verkleinernden  Wörtern 
der  griechischen  Sprache  ausser  in  den  Formen  auf  o^o 
noch  in  der  Suffixverbindung  vöqio,  wie  sie  sich  bietet 
in  sXxvdq^o-y  kleine  Wunde  (6^x0^-^  Wunde),  kayvögto-^ 
kleine  Rede,  Schriftchen,  ^tXvdq^o-,  Liedchen,  vriardgiB-, 
Inselchen,  '^evvdqi>o-y  Gastfreundchen,  oksXvöqio  ,  Schen- 
kelchen, GxfjvvdQio-j  Zeltchen,  axicpvögio-,  Schwertchen, 
r£*x^rf^*o-,  kleine  Mauer,  tsxt^vSgiO-,  kleine  Kunst,  tQtß- 
ylvdgto-,  kleine  Höhle,  x^Q^^Q^^-j  Händchen,  und  sonst. 
Wie  sich  die  Suffixgestalt  vdgi^o^  die  sich  in  vsänaxtidg^^, 
Jüngling,  und  in  dem  scherzhaft  gebrauchten  Ugiaful- 
Xvdgio-j  kleiner  Priamos,  mit  noch  vorausgehenden  aoch 
sonst  verkleinernd  gebrauchten  Suffixen  eng  vereinigte, 
selbst  gebildet  hat,  ist  noch  nicht  deutUch.  Eng  damit 
zusammen  hängt  ohne  Zweifel  auch  vöt^o  in  dei^ÖQvdiä^, 
Bäumchen,  j^a^rrfto-,  geringe  Schwere  (ßdgog-j  Schwere), 
und  Toxagvdto-j  kleiner  Wucher,  in  denen  Schwabe  ge- 
wiss recht  hat,  den  Ausfall  des  g  neben  dem  d  wegen 
des  schon  vorhergehenden  g  anzunehmen.  Auch  iJUv- 
dio-j  kleine  Wunde,  stellt  sich  noch  zu  diesen  Forniaii, 
neben  denen  dann  vielleicht  auch  noch  die  auf  vgio  aus- 
gehenden vereinzelten  yaxvgw^  kleines  Vliess  (vaaro^-, 
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Vliess),  und  xäXvgto-^  etwas  Holz  (xäXo-,  Holz),  genannt 
werden  dürfen. 

Mit  dem  vorhin  schon  berührten  suffixalen  k^xo  h^t 
sich  das  verkleinernde  w  mehrfach  zu  der  Suffixgestalt 
iOxM  vereinigt,  so  in  dcfmätcrxtO'.  Schildchen,  &vXaxla- 
xw-j  Säckchen,  xogiaxw-,  Mägdlein,  xvxXiaxto-^  Kügel- 
chen,  Xexiaxio-,  Schüsselchen,  Xifieyiaxw^ j  kleiner  Hafen, 
fi€iQaxiaxio-j  Knäbchen,  fisiiaxw-j  Liedchen,  mpaxiax^o-j 
Täf eichen,  rgaylaxw-y  Böckchen,  rgox^c^xio-,  Rädchen, 
X^rcovlaxio^,  Leibröckchen ,  %Aawd*ö'x*o-  oder  xXcct'iaxio-^ 
kleines  Gewand,  und  sonst.  Ohne  die  Begleitung  des 
Zischlautes  findet  sich  das  x  in  griechischen  Verkleine- 
rungsformen seltener,  so  in  dsXcpdxio-,  Ferkelchen  {641- 
(pccx-,  Ferkel,  von  einem  zu  vermuthenden  noch  einfa- 
cheren dsXfö-)^  und  ampd^tjQctxw-y  Fünkchen  [amv&riQ-^ 
Funke,  neben  dem  auch  ein  gleichbedeutendes  amvd^i^- 
Qax--  auftritt),  die  gleich  deutlich  machen,  wie  die  Suf- 
fixverbindung axw  durch  Antritt  des  w  an  ein  schon  zu 
Grunde  liegendes  suffixales  ax  entsprang.  Weiter  tre- 
ten mit  dem  Ausgang  axio  zum  Beispiel  noch  entgegen 
xaipccxiO",  Kapselchen,  Kistchen  (xclifja,  Kapsel),  (ict  vä- 
xio-,  Halsbändchen,  (pXv^dxw-,  Bläschen,  neben  dem  man 
wohl  ein  einfaches  (pXvC^c  muthmassen  darf,  und  Ttid^vvd- 
xwj  kleine  Muschel  (T^O-og-^  eine  Muschelart),  worin  dem 
ccxio  noch  ein  anderes,  wie  es  scheint  verkleinerndes,  Suf- 
fix vorausgeht,  mit  dem  man  wohl  den  Ausgang  des  ver- 
einzelten air^Mvio-,  Brüstchen  {at^O-og-,  Brust),  zusam- 
menstellen darf.  Möglicher  Weise  erklärt  sich  der  Na- 
sal in  diesen  letzten  beiden  Bildungen,  neben  denen  die 
zu  Grunde  liegenden  Formen  auf  og  ausgehen,  in  An- 
schluss  an  das  von  Seite  132  an  über  die  Bildungen  auf 
altes  an  Ausgeführte,  die  manche  Berührungen  mit  de- 
nen auf  altes  as  nicht  verkennen  Hessen.  Ob  sich  im 
Zusammenhange  mit  diesen  letzteren  etwa  auch  noch  das 
in  seiner  Bildung  ganz  vereinzelt  stehende  xogäato-,  Mäd- 
chen (zu  xoQii,  Mädchen),  erklärt,  mag  hier  nur  ganz  un- 
sicher gefragt  werden.  Ein  paar  Mal  zeigt  sich  in  ver- 
kleinernden Bildungen  auf  w  noch  der  diesem  Suffix 
vorausgehende  Nasal  mit  dem  Kehllaut  %  vereinigt,  der 
ohne  Zweifel  an  der  Stelle  eines  älteren  x  steht  und  nur 
durch  Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals  gehaucht  wurde; 
so  in  xvXixvio-^  Becherchen,  Büchschen,  neben  dem  das 
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zu  Grunde  liegende  xvXix-^  Becher,  schon  den  Kehllaut 
hat,  noXixviO'j  Städtchen,  cnvqixvio-i  Körbchen,  und  uoir 
Xvxvio-i  Nussschale. 

Der  im  Lateinischen  in  verkleinerten  Bildungen  sehr 
häufig  auftretende  Laut  Z  findet  sich  in  solchen  Bildun- 
gen auch  im  Griechischen  nicht  selten  und  zwar  mehiv 
fach  noch  in  Vereinigung  mit  dem  Schlusssuffix  *o.  So 
sind  zu  nennen  koy%vXio-^  kleine  Muschel  {z\jLx6yx'i>  ¥^" 
schel,  neben  dem  auch  ^OYXvlri,  Purpurschnecke,  auftritt), 
äv&vXho-^  Blümchen  [avh-oq-^  Blume),  ßaQvXXio-^  ein 
kleines  Gewicht ,  ßQstfvXXto- ,  Kindlein ,  eldviX^o- ,  m 
schilderndes  Gedicht  {afdog^-j  Gestalt),  invXho-,  kleines 
Gedicht,  ^covXho-j  Thierchen,  x§fi;AA*o-j  Stückchen  Fleisch, 
(ji€iQ(xxvXXio^j  Knäbchen,  ^«rt/AAio-,  Gastfreundchen,  y«- 
yvXho-,  Beutelchen  mit  Lebensmitteln,  und  ncudaQvi.iuh-, 
Knäbchen,  in  welchem  letzteren  das  auch  sonst  in  Ver- 
kleinerungswörtchen nicht  ungewöhnhche  q  noch  auftritt. 
Andre  Vocale  als  das  v  sind  vor  der  Suffixgestalt  Xho 
selten,  das  e  findet  sich  in  xQix^Xlw-y  Ringlein  (xqUo-, 
Ring) ,  aaxiXlio- ,  Säckchen  (adico-,  (fdxxo-  ,  Sack) ,  und 
liaqy^XXio-,  Perle,  neben  dem  die  zu  Grunde  liegende  ein- 
fache Form  nicht  mehr  begegnet,  das  «  in  xoQdXX&o-  oder 
xo^QaXXiO'  oder  xcoqcxXXw-'j  Mädchen,  Püppchen,  Koralle. 

Während  im  Allgemeinen  die  Lippenlaute,  wie  irir 
schon  Seite  414  hervorhoben,  unter  den  wortbildenden  Ele- 
menten die  weitaus  seltensten  sind,  lassen  sich  grade  unter 
den  Verkleinerungswörtern  auf  w  doch  noch  mehrere  an- 
führen, in  denen  dem  genannten  Suffix  noch  ein  suffixa- 
les (p  vorausgeht,  über  dessen  Herkunft  wir  hier  nicht 
weiter  forschen  wollen.  Nur  das  mag  wieder  hervorge- 
hoben werden,  dass  den  fraglichen  Bildungen  ohne  ZweSel 
zunächst  einfachere  Formen  mit  nur  suffixalem  q>  zu 
Grunde  liegen,  wie  zum  Beispiel  d^eidipto-j  etwas  Schwe- 
fel {^stO",  Schwefel),  noch  gleichbedeutendes  S^ag)0''  znr 
Seite  hat.  Die  auf  die  bezeichnete  Art  gebildeten  Wör- 
ter, mit  denen  wir  den  Abschnitt  über  die  verkleinern- 
den Wörter  auf  lo  und  damit  über  die  ungeschlechtigen 
Wörter  auf  io  überhaupt  schliessen ,  zeigen  theils  den 
Ausgang  dcpwj  theils  vq)iOj  vereinzelt  auch  i]q>iQ:  dey- 
dqvq)io-.  Bäumchen,  d^fiqdtfio- ^  Thierchen,  x€i^ävqf%<y-, 
kleiner  Gewinn,  ^ijQdq)iO',  trocknes  Heilmittel,  Pülver- 
chen,  5rAay*o-  oder  ^vX^y>io-j  Stückchen  Holz,  ivfä- 
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(pio-  Scheermesserchen ,  dQVVifio-,  Vögelchen,  (fxsviftpto-, 
kleines  Gefäss,  ts%vxq^ho-,  kleine  Kunst,  vldipio-j  Söhn- 
chen,  x^Q^f'O-j  Landgütchen,  (avcfio-,  Eichen. 

Es  bleiben  von  den  zahlreichen  Bildungen  durch  d|e 
alte  Suffixform  ja  nun  noch  die  lüeillichgeschhchligen 
übrig,  deren  auch  eine  sehr  grosse  Zahl  ist,  Sie'sind  in 
überwiegender  Mehrzahl  Abstracta,  die  homerische  Spra- 
che bietet  so;  äyysXii^,  Botschaft  (äyyslo' ,  Bote),  a/iy- 
vogiy,  Mannhaftigkeit,  Uebermuth  {äyfjvoQ-^  mannhaft), 
oyXaFifjj  Glanz,  Schönheit,  Freude  [äylaFö-j  glänzend), 
döafjfMovifj  j  Unkunde,  Ungeschicktheit  (nur  Odyssee  24, 
244),  ccF€M€irf  (aus  äFsixsülfj-),  Beleidigung,  Unbül,  äFsQ- 
yifj,  ünthätigkeit  (nur  Odyssee  24,  251),  dFtdQslfj,  Un- 
kunde, Unwissenheit  (äFiOQi-,  unwissend),  äxoiiiattri, 
Mangel  an  Pflege  (nur  Odyssee  21,  284),  dXaFo<rxom^, 
blindes  Sehen,  Achtlosigkeit,  älfj^sifi,  Wahrheit,  afia- 
TQOxt^,  Zusammenlaufen,  Zusammeniahren  (nur  Ilias  23, 
422),  dfiijx^vii^^  Rathlosigkeit,  Bedrängniss  (nur  Odyssee 
9,  295),  dfAfWQi^,  Unglück  (nur  Odyssee  20,  76),  a>y«- 
0^7,  Sprachlosigkeit,  dpayxalfjj  Nothwendigkeit,  Zwang, 
dvccidsifi^  Unverschämtheit,  Frechheit,  dvaXxeiij^  E[raftlo- 
ßigkeit,  Schwäche,  dvdqoxiaairi ^  Männermord,  Mord, 
dqsn^  ,  Verwünschung  ,  Drohung ,  Schelten ,  dQfiatQOx^ijy 
das  Wagengleis  (nur  Ilias  23,  505),  ä^ovl^,  Verbin- 
dung, Klammer,  Vertrag,  dTaad'aXtfi- ^  Uebermuth,  Mis- 
sethat,  düfii^^  Entehrung,  Verachtung  (nur  Odyssee  13, 
142),  dcpQadifjj  Unverstand,  Unerfahrenheit,  ßoFfiXaali^, 
Einderwegtreiben ,  Plünderung,  do^fj^  Zweifel,  Ungewiss- 
heit  (nur  Hias  9,  230),  aiqeairi^  das  Rudern,  iXsyxetfi, 
Vorwurf,  Schande,  ipvsatfj,  Eingebung,  Befehl  (nur  Ilias 
5,  894),  iv^si^,  Sanftmuth,  Müde  (Ilias  17,  670),  i^saifj, 
Aussendung,  Botschaft,  imaxsGifj^  yorwand.  Vorgeben 
(nur  Odyssee  21,  71),  iaxanij  ^  das  Aeusserste,  Gränze, 
Rand,  svö^xlti,  Gerechtigkeit,  ivsQysalfj,  Guthandeln,  Wohl- 
that,  iiffiye^li^^  gute  Regirung  (nur  Odyssee  19,  114), 
ivxXsFif^^  guter  Ruf,  Ruhm,  svvofjblfj,  Gesetzlichkeit,  Recht- 
lichkeit (nur  Odyssee  17,  487),  e^nXoFi^^  glückliche 
Schifif^'hrt  Tnur  Ilias  9,  362),  FsxtißoXlti ,  das  Treffen  in 
die  Feme  (nur  Rias  5,  54),  FensaßoXiij,  dreistes  Ge- 
schwätz (nur  Odyssee  4,  159),  FiÖQslfi,  Kunde,  Erfah- 
rung, FoM(ü(p£Xüi,  HäusUchkeit,  hausliche  Pflege  (nur 
Odyssee   14,    223),    FQfi^f/voQtfj,   Kraft   und   Muth   zum 


486 

Kampf  ^nnr  Odvssee  14.  217),  f^)jxt^,  Alter,  Altersge- 
nossen, f,rtvy}ri,  Ruhe.  Zufriedenheit  ^nur  Odyssee  18.  22), 
-^Bonqondj^  Weissaprunjr.  Göttergebot.  xaxof^^T'/^.  schlechte 
That  -nur  Odyssee  22.  374  ,  xaxoooceffi^,  Hinterlist,  Heim- 
tücke, xafifiovlfj,  Beharrlichkeit.  Sieg.  xntrj(f^irj,  Demüthi- 
gung,  Beschämung,  xfQTOfiirj.  Verspottung,  foänkung,  f*«^- 
Tvgtfj,  Zeugniss  nur  Odyssee  11.  325),  fM^dix^i ,  Sanft- 
muth,  Milde  .nurllias  15.  741),  vavnXifi,  Schiffiahrt  mur 
Odyssee  8,  253),  vsFottjj  Jugendlichkeit  (nur  Dias  23, 
604),  vfjvffiirj,  Windstille,  voix^Xifi,  Langsamkeit,  Träg- 
heit ("nur  Ilias  19,  i\\)/^svirj,  Gastfreundschaft,  gastli- 
che Pflege,  dhrfjmXitj,  Schwäche,  Ohnmacht  (nur  Odys- 
see 5,  468),  öfiTjhxijj,  das  gleiche  Alter,  Altersgenossen, 
itrifj,  natürliches  Recht,  heiliger  Brauch,  nsviii,  Armuth. 
Dürftigkeit  (nur  Odyssee  14,  157),  nodiaxstfi,  Schnellig- 
keit der  Füsse  (nur  Ilias  2,  792  im  Pluraldativ  nodm- 
jff/iyrr*),  no).vfidQsiri,  vieles  Wissen,  Klugheit,  nolvxegdct^^ 
grosse  Schlauheit,  List  (nur  Odyssee  24,  167  im  Plural- 
dativ  noXvxsQdsiijfnv) ,  noXvxoigavli],  Vielherrschaft  (nur 
Ilias  2,  204),  ndXvfifjxccvlrj,  Erfindsamkeit,  Klugheit  (nur 
Odyssee  23,  321),  ngo^fffiirj ,  guter  Wille,  guter  Muth 
(nurllias  2,  588),  nQVfivooQsi?!,  Fuss  des  Berges  (nur  Dias 
14,  307  im  Singulardativ  nQVfiviaQsifi),  nvYtiaxifi,  Fanst- 
kampf,  nvQxccFlri^  Brandstätte,  Scheiterhaufen,  axonnf,  das 
Spähen,  Warte,  Anhöhe,  aotplfj,  Geschicklichkeit,  Klugheit 
(nur  Hias  15,  412),  avv&s(r(tj,  Üehereinkunft,  Vertrag,  Auf- 
trag, fnegßaalfj^  Frevel,  Uehermuth,  vnsqonUri^  Uebermnth, 
Trotz  (nur  Hias  1,  205),  inods^irf^  Aufnahme,  gastliche 
Bewirthung  (nur  Ilias  9,  73),  inoax^airi ,  Versprechen, 
Verheissung  (nur  Ilias  13,  369),  vncnqsiti^  Fuss  des  Ber- 
ges (nur  II  as  20,  218  im  Pluralaccusativ  vnwQsiäg)^  xo- 
Qottvnifj,  Reigentanz  (nur  Hias  24,  261).  Vielleicht  ge- 
hören auch  einige  der  schon  Seite  405  und  406  genann- 
ten Bildungen  auf  itj  noch  hieher. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mag  genügen  zu- 
zufügen: «/^«^^ö»  Unkenntnis,  dass  nebst  mehreren  anderen 
auch  noch  liiehergehörigen  Bildungen  schon  Seite  387  er- 
wähnt wurde,  ädixict^  Ungerechtigkeit,  cf/ieagiiä,  Fehler,  Irr- 
thum,  ävdqia^  Mannheit,  Tapferkeit,  dg^rTsiä^  Heldenthat, 
dvccgxict^  Herrenlosigkeit,  ßaCiXsla,  königliche  Herrschaft, 
ycgovatä^  Rathsversammlung,  y€(üygaq>laj  Erdbeschreibung, 
dsdtü,  Furchtsamkeit,  Feigheit,  ö&datfxccUä^  Lehre,  ÜB- 
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terricht,  äovXeia,  Knechtschaft,  dxxXfidä^  Volksversamm- 
lung, ilsvd'SQiä^  Freiheit,  hv(AoXoytä^  Wortableitung,  xv- 
vijysoiä  oder  xvhijyiä,  Jagd,  ^QSfitä^  Stille,  Ruhe,  d^egansiä^ 
Dienst,  Dienstleistung,  ^soDgia,  das  Beschauen,  Betrachtung, 
v^vaiä^  Opfer,  laxoqia^  Nachforschung,  Kenntniss,  Geschichte, 
fiaxagiä^  Seligkeit,  vavfiaxiä^  Seeschlacht,  ohopüfiiä^  Haus- 
verwaltung, Hauswirthschaft ,  ovaiä^  Wesen,  Vermögen, 
naideiä^  Erziehung,  noXitelä^  Bürgerrecht,  Staatsverwal- 
tung, Staatsverfassung,  atgccTeiä^  Feldzug,  avvvoia^  Nach- 
denken, üeberlegung,  (foDTijgia^  Rettung,  (fiXiä^  Liebe, 
Freundschaft,  (piXo^oyiä,  Liebe  zum  Sprechen,  Liebe  zur 
Wissenschaft,  (fiXoaotpiä ^  Liebe  zur  Gelehrsamkeit,  (fv^ 
Tsiä^  Pflanzung,  Erzeugung,  XQ^ict^  Bedürfniss,  Benutzung, 
Gebrauch,  vScpi^lsiu  oder  ulcpsUä^  Hülfe,  Beistand.  An 
entsprechenden  lateinischen  Bildungen,  die  bisweilen  auch 
den  Ausgang  ie  zeigen,  bieten  sich:  argütia  (in  der 
Mehrzahl),  scharfer  Ausdruck,  Schlauheit  {argütO'^  aus- 
drucksvoll, geistreich),  audäeia,  Kühnheit  (auddc-,  kühn), 
iarbaria  oder  barbarie-,  Ausland,  Rohheit,  calumnia, 
Ränke,  falsche  Anklage,  dementia,  Milde,  Schonung,  co- 
lönia^  Niederlassung,  Pflanzstadt,  concordia^  Eintracht, 
controversia,  Streitigkeit,  Streitfrage,  contumäcia,  Wider- 
spenstigkeit ,  contumelia ,  Beschimpfung ,  Misshandlung, 
cuppedia,  Naschhaftigkeit,  custodia,  Bewachung,  Hut 
(custod-,  Hüter),  dementia,  Verrücktheit,  Narrheit,  dis^ 
cordia-^  Zwietracht,  facetia,  Anmuth,  Witz,  Spottreden, 
falläcia.  Betrügerei,  familia,  Dienerschaft,  Hausgenossen- 
schaft, Hauswesen,  Familie  (/*amwZo-,  Diener),  feröcia, 
Wildheit,  Uebermuth,  ftdücia^  Zuversicht,  Vertrauen  (ft- 
düco'  ist  zu  muthmassen),  glöria,  Ruhm,  Ehre,  grätia, 
Gunst,  Dank,  ignävia,  Trägheit,  ignominia,  Beschimpfung, 
incüria^  Vernachlässigung,  Leichtsinn  (incüro-  ist  zu  fol- 
gern),  industria,  Betriebsamkeit,  ineptia,  Albernheiten, 
inertia,  Arbeitsunlust,  infämia,  Schande,  Schimpf,  inju- 
ria, Ungerechtigkeit,  Verletzung,  inopia,  Mangel,  Ar- 
muth,  insänia,  Unsinn,  unsinniges  Betragen,  inscUia,  Un- 
erfahrenheit ,  Unverstand,  intemperia  (in  der  Mehrzahl) 
oder  intemperie-,  ungemässigte  Beschaffenheit,  Unwetter, 
invidia,  Neid,  Missgunst,  Missfallen,  träcundia^  Zomes- 
ausbruch,  lascivia,  Muthwille,  Ausgelassenheit,  luxuria 
oder  luxurie-,  Ueppigkeit,  Vergnügungssucht,  memoria, 
Gedächtniss,   Andenken,  militia,  Kriegsdienst,  minäcia^ 
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Drohung,  miseria^  Jammer,  Elend,  misericordia,  Mitleid, 
Mitgefühl,  modestia,  Mässigung,  Besonnenheit,  Beschei- 
denheit, molestia,  Beschwerde,  Verdruss,  noxia,  Schuld, 
Vergehen,  Schaden,  pmiperie-^  Armuth,  penüria,  Mangel, 
pervicäcia,  Beharrhchkeit,  pestilentia,  Seuche,  ungesunde 
Gegend,  provincia,  Amt,  Wirkungskreis ,  Provinz ,  söcor- 
dia,  Geistesschwäche,  Sorglosigkeit,  sollerfia^  Geschick- 
lichkeit, superbiay  Uebermuth,  Hochmuthy  temperie-,  rechte 
Eintheilung,  gemässigte  Beschaffenheit,  temulentia^  Trun- 
kenheit, vehementia,  Heftigkeit,  Stärke,  verecundia,  Sitt- 
samkeit, Scham,  Achtung,  vlctnia,  Nachbarschaft,  victo- 
ria,  Sieg,  vigilia,  das  Wachen,  Wache,  vindemia,  Wein- 
ernte ,  Wein ,  vindicia  (in  der  Mehrzahl) ,  gerichtlicher 
Anspruch,  violentia,  Gewaltsamkeit,  Heftigkeit  Es  ge- 
hören hierher  auch  wohl  noch  mehrere  der  schon  Seite 
406  und  407  genannten  Bildungen,  wie  etwa  insidia, 
Hinterlist,  Nachstellung,  aus  dem  man  wohl  ein  insed- 
öder  auch  insido-^  auflauernd,  folgern  darf,  wie  zum  Bei- 
spiel ein  invidO'^  neidisch,  neben  dem  eben  schon  ge- 
nannten abgeleiteten  invidia^  Neid,  Missgunst,  liegt  oder 
desed-,  müssig,  träge,  neben  desidia,  Trägheit.  In  glei- 
cher Weise  sind  auch  wohl  noch  aufzufassen  delicia 
(meist  in  der  Mehrzahl),  Ergötzlichkeit,  Lust,  Liebling, 
dtvidia,  Zerwürfniss,  Kummer,  exsequia  (in  der  Mehr- 
zahl), Leichenbegängniss  {exsequo-,  bestattend,  ist  zu  fol- 
gern), imperfundie-,  Unreinigkeit,  infitia  (in  der  Mehr- 
zahl), Ableugnung  (zufatert^  bekennen),  malluvia  (in  der 
Mehrzahl),  Waschwasser,  pernicie-^  Verderben,  prösdpia 
oder  prosäpie-,  Geschlecht,  FamiUe,  suppetia  (in  der 
Mehrzahl),  Hülfe,  Beistand. 

Sehr  häufig  schUesst  sich  das  weibliche  ia  an  prä- 
sentische Participformen  auf  nt^  wie  in  audentia,  Drei- 
stigkeit (audent- ,  wagend) ,  audientia ,  Aufmerksamkeit, 
Gehör,  beneficentia,  Gutthätigkeit,  henevolentia  ^  Wohl- 
wollen, brevüoquentia,  Kürze  im  Ausdruck,  cohaerentia, 
Zusammenhang,  confidentia,  festes  Vertrauen,  Unver- 
schämtheit, conscientia,  Mitwissen,  Bewusstsein,  Gewis- 
sen, consequentia  ^  Folge,  constantiaj  Stetigkeit,  Bestän- 
digkeit, continentia,  Enthaltsamkeit,  convenientia,  Ueber- 
einstimmung,  despicientia,  Verachtung,  differentia\  Un- 
terschied, diligentia,  Aufinerksamkeit,  Genauigkeit,  di^- 
erepantia,  MissheUigkeit ,  elegantia,  Feinheit,  Anstand, 
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eloquentia^  Beredtsamkeit,  excellentia,  Vorzüglichkeit,  ex- 
perientia,  Versuch,  frequenüa,  Häufigkeit,  Menge,  hae- 
sitantia,  Stottern,  ignörantia,  Unkunde,  impotentia^  Un- 
bändigkeit, Despotismus,  indulgentia,  Nachsicht,  Gnade, 
Zärtlichkeit,  infanfia,  Kindheit,  innocentia^  Unschuld,  Un- 
bescholtenheit,  intelligentiay  Einsicht,  Verständniss ,  li- 
centia ,  Ungebundenheit ,  Zügellosigkeit ,  magnificentia, 
Hochherzigkeit,  Pracht,  negligentia,  Vernachlässigung,  06- 
servantia,  Ehrerbietung,  Hochachtung,  patientia,  Erdul- 
dung,  Ausdauer,  petulantia^  Leichtfertigkeit,  Uebermuth, 
poenitentia,  Eeue,  potentia,  Vermögen,  Macht,  Einfluss, 
praesentia,  Gegenwart,  praestantia ,  Vorzüglichkeit ,  Pro- 
videntia^ Vorsehung,  prüdentia,  Wissenschaft,  Klugheit, 
reticentia,  Stillschweigen,  reverentia,  Ehrerbietung,  Ehr- 
furcht, sapientia,  Weisheit,  scientia,  Kenntniss,  Wissen- 
schaft, sententia^  Meinung,  Urtheil,  temperantia,  Mässi- 
gung,  tolerantia,  Ertragung,  Erduldung,  valentia,  Stärke. 
Einige  Bildungen  mögen  noch  besonders  genannt  sein, 
in  denen  sich  das  ia  mit  noch  anderen  suffixalen  Ele- 
menten zu  einer  bestimmt  ausgeprägten  volleren  Suffix- 
gestalt vereinigte.  Zunächst  nennen  wir  mehrere  Bildun- 
gen auf  mönia,  die  den  schon  oben  Seite  474  genannten 
ungeschlechtigen  auf  mönio  ganz  ähnlich  sind,  so  acri- 
mönia,  Schärfe,  Lebhaftigkeit,  agrimönia,  Odermennig 
(eine  Pflanze),  castimönia^  Reinheit,  Sittenreinheit,  ceri- 
mönia^  Verehrung,  Ehrfurcht,  Verehrungswürdigkeit,  faU 
simönia,  Betrug,  parsimonia,  Sparsamkeit,  querimonia, 
Klage,  Beschwerde,  sanctimönia,  Heiligkeit,  Ehrwürdig- 
keit, Unschuld,  tristimonia,  Traurigkeit.  Wie  oben  zahl- 
reiche Bildungen  auf  ärio  aufgeführt  wurden,  so  giebt 
es  auch  einige  ihnen  sich  eng  anschliessende  auf  äria^  in 
denen  das  weibliche  Geschlecht  sich  bestimmt  ausprägte, 
wie  brümdria,  echtes  Löwenblatt  (eine  Pflanze),  caepä^ 
ria,  eine  Krankheit  in  den  SchamgUedern,  calväria^  Hirn- 
schale, Schädel,  herhäria,  Kräuterkenntniss,  serpentdria, 
Schlangenwurzel,  statümäria,  Blutkraut,  und  andre.  Die 
Bildungen  auf  tia  wie  amicitia,  Freundschaft,  laetitia,  Fröh- 
lichkeit, in  denen  das  ia  mit  einem  vorausgehenden  t  fest 
zusammengehört,  werden  erst  weiterhin  betrachtet  werden. 
Ausser  den  oben  genannten  zahlreichen  abstracten 
Wörtern  auf  ^  finden  sich  mit  demselben  Ausgang  in 
der  homerischen  Sprache  noch  die  folgenden:  d^ßqotshi 
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Götterspeise,  Göttersalbe,  d«?»^',  die  Rechte,  Handschlag, 
Versprechen,  iyx^l^i  Speer,  laTiri^  Heerd,  xhaitj^  Lager- 
hütte, Hütte,  Xav^aviri,  Kehle,  Schlund,  votiri.  Regen  (nur 
Ilias,  8,  307),  TraQfjroQiij,  der  Riemen  des  Beipferdes, 
axeiiei,i^^  Loch  oder  Oehr  in  der  Axt  (nur  Odyssee  21, 
422),  v7i€QT€Qifj^  Obergestell  des  Wagens  (nur  Odyssee 
6,  70),  VTisQüifj,  Gaumen  (nur  Hias  22,  495),  x^oi^;/,  Kör- 
per, Leib  (nur  Dias  14,  164),  und  ausserdem  noch  meh- 
rere mit  betontem  Schlussvocal,  in  denen  die  Gemein- 
samkeit der  Bedeutung  des  Saramelns  oder  Zusammen- 
fassens unverkennbar  ist:  al(jLaai,j]\  Domgebüsch,  Um- 
zäunung, dvd'Qaxiij^  Kohlenhaufen  (nur  Ilias  9,  213),  von 
äpv^Qax-^  Kohle,  äxvggjbnj^  Spreuhaulen  (nur  Ilias  5 ,  502), 
anodi^^  Aschenhaufen  (nur  Odyssee  5,  488),  und  (f>v%a^ 
XhTJ^  Baumgarten,  Weingarten.  Den  letztgenannten  Bil- 
dungen entsprechen  auch  mehrere  nachhomerische  genau 
wie  (jbVQfATjxiä ,  Ameisenhaufen  (fivQ/AfjX',  Ameise) ,  und 
aiffjxKx^  Wespennest.  Sonst  mögen  aus  der  nachhomeri- 
schen Sprache  hier  noch  genannt  sein:  äfia^id^  Wagen- 
gleis (äfAa^cc^  Wagen),  yco^a,  Winkel,  Ecke,  Ifiopiä,  Seil, 
Brunnenseil,  oQfJU'd ^  Angelschnur,  Schnur,  qccxIcc^  Meer- 
gestade, Brandung,  ar^ai*«,  Heer,  vÖQicc^  Krug,  Was- 
serkrug. 

Es  ist  schon  Seite  404  hervorgehoben,  dass  wahr- 
scheinHch  alle  griechischen  weiblichen  Wörter  mit,  auch 
in  der  homerischen  Sprache,  kurzem  a  im  Nomina- 
tiv neben  diesem  Vocal  ursprünglich  noch  ein  ^ ,  das 
vielfach  allerdings  auch  bewahrt  wurde,  enthielten  imd 
also  zuerst  auf  ta  oder  ja  ausgingen.  Sehr  oft  ist  die- 
ses *a,  wie  am  angeführten  Orte  auch  bereits  bemerkt 
wurde,  nichts  weiter  als  der  Ausdruck  des  weiblichen 
Geschlechts,  wie  in  den  homerischen  norvta,  Herrinn, 
&iatva  (aus  ^sav$a),  Göttinn,  ßaaiksi^a  (aus  ßaailsF^a)^ 
Königinn,  wie  ohne  Zweifel  zum  Beispiel  auch  in  yQctXa^ 
alte  Frau  (nui'  Odyssee  1,  438),  in  x^H'^^Q^  (aus  x^/cta- 
Qiro)^  Ziege  (nur  Rias  6,  181),  und  andern  Wörtern,  die 
weiterhin  noch  im  Zusammenhange  betrachtet  werden 
sollen.  In  andern  Bildungen  mit  dem  Gepräge  des  Ab- 
geleitetseins aber  liegt,  wenigstens  für  uns,  grade  diese 
Bedeutung  des  icc  nicht  mehr  so  deutlich  vor;  sie  schei- 
nen sich  mehr  in  selbstständiger  Bedeutung  ausgebildet 
zu  haben  und  mögen  deshalb,  so  weit  sie  sich  in   der 
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homerischen  Sprache  finden,  hier  noch  zusammengestellt 
sein:  äFslXa  (wahrscheinlich  aus  äFeXja)^  Sturm,  äyv^a 
(Ihas  20,  254  im  Accusativ  äyviav)^  Strasse,  cä&ovca  (aus  * 
al&opna),  Säulengang,  Halle,  äfia^a,  Wagen,  Lastwagen, 
ägovQa,  Ackerland,  Feld,  Land,  Erde,  yicpf^qa^  Damm, 
Weg,  yXojaaa^  Zunge,  Sprache,  das  schon  Seite  404  er- 
wähnt wurde,  Fi&siQa^  Haar,  d^vsXXa^  Sturmwind,  x^a- 
vna^  Hartriegel,  Kornelkirschbaum ,  xoideia^  Mohnkopf 
(nur  Hias  14,  499),  ficixslXa^  breite  Hacke  (nur  Ilias  21, 
259),  fjkccxcciQa,  Schlachtmesser,  Opfermesser,  fiikKttsay 
Biene,  (jb^xattaa  (in  der  Mehrzahl),  Schafe  mittleren  Al-^ 
ters  (nur  Odyssee  9,  221),  fAiayäxsta^  Thal,  Schlucht  (nur 
Ilias  4,  453),  fjtoXvßdatva,  Bleikugel  (nur  Ilias  24,  80), 
oXi>Qcc,  eine  Getreideart,  niXeia^  wilde  Taube,  rgiaipa, 
Dreizack,  xQvtpdXsta^  Helm.  Hinzugefügt  sein  mögen  auch 
noch  die  weiblichen  alysigo-  (aus  aiyBQio-)^  Schwarzpappel, 
und  fjTteiQO"  (aus  ijnsqio)-^  festes  Land. 

Es  mögen  nun  auch  noch  aus  dem  Lateinischen  eine 
Anzahl  weiblicher  Wörter  auf  ia  oder  ie  angeschlossen  wer* 
den,  die  sich  zum  Theil  auch  wohl  schon  in  das  oben  ge- 
gebene Verzeichniss  der  zahlreichen  auf  ia  ausgehenden 
Abstracta  hätten  einreihen  lassen:  asciu,  Axt,  attegia^ 
Erdhütte,  caesarie-,  Haar,  Haupthaar,  centufia^  Abthei- 
lung von  hundert,  und  decuria^  Abtheilnng  von  zehn, 
cicdnia,  Storch,  collicia  (in  der  Mehrzahl),  Wasserrinne, 
corrigia,  Schuhriemen,  curia,  bestimmte  Volksabtheilung, 
Curiengebäude,  Amtsgebäude,  fascia,  Binde,  Band  (zu 
fasci-,  Bund,  Bündel),  fidelia,  Gefäss,  Topf,  ftlia,  Toch- 
ter (weibliche  Form  des  früher  genannten  fUio-y  Sohn), 
fimbria,  Krause,  krause  Spitzen,  hernia,  Bruch  (Leibes- 
schaden), lacinia,  Zipfel,  luscinia  (auch  männhch  lasci" 
niO')^  Nachtigall,  mäceria  oder  mäcerie-,  Mauer,  Umfrie- 
digung, mdteria  oder  mäterie-^  Stoff,  nenia  oder  naenia, 
Leichengesang,  Lied,  Gesang,  patria,  Vaterland,  pecü- 
nia^  Vermögen,  Geld,  silicia,  Fönnkraut,  Bockshorn,  si- 
mia  (auch  männlich  stmio-],  Affe,  stiria,  Eiszapfen,  stria, 
Streifen,  Falte,  Vertiefung,  das  aber  vielleicht  doch  nicht 
hierher  gehört,  succidia,  Speckseite,  tilia,  Linde,  vibia, 
Balken  der  auf  dem  Querholz  {vära)  ruhete,  viria  (in 
der  Mehrzahl),  Armschmuck. 

Den  im  Vorausgehenden  schon  betrachteten  Bildun- 
gen auf  eo,    deren  enger  Zusammenhang  mit  denen  auf 
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10  nicbt  wohl  zu  yerkennen  war,  genau  entsprechend 
lassen  sich  n^ben  den  weibliehen  Bildungen  auf  ia  nun 
auch  noch  melirere  auf  ea  angeben,  wie  mit  diesem  sel- 
ben Ausgang  auch  schon  mebrere  bei  den  unabgeleiteten 
Wörtern  Seite  406  namhaft  gemacht  werden  konnten.  Die 
homerische  Sprache  bietet  airaydrjj  Wurfspiess,  f^yoQ^^j 
Mannheit.  männlicher  Muth.  das  sich  doch  wohl  an  dväg-. 
Mann,  anschliesst.  xw^rj,  Helm.  Pickelhaube,  Ivxsri,  Wolfe- 
haut  Cnur  Dias  10,  459),  iAr}?Jfi  (nur  Odyssee  7,  114 
und  11,  589)  oder  fAijXf^  Yso  nur  Odyssee  24,  340  vers- 
schliessend),  Apfelbaum  (jATflo-y  Apfel),  vr^miriy  Kindheit, 
kindisches  Wesen,  Thorheit.  nagSaXsi^,  Pantherfell,  /ro- 
/^if,  Ulme,  Rüster,  und  avxifj,  Feigenbaum,  das  aber  in 
Wirklichkeit  nur  in  der  zusammengezogenen  Form  (fP»^ 
(nur  Odyssee  7,  116;  11,  590;  24,  246  und  341)  auf- 
tritt, neben  denen  an  nachhomerischen  Formen  noch  die 
folgenden  genannt  sein  mögen:  aly^^,  ZiegenfeU,  diniä 
oder  dx%^^  Holunderbaum,  FUeder,  aQxriä  oder  a^xif, 
Bärenfell,  yf^Uti  oder  ^ai^,  Wiesel,  Marder,  Katze,  y^r- 
fkia,  Gerumpel,  Rumpelkasten,  dongsä,  Gabe,  Ehrenge- 
schenk, ^oddä,  Rosenstrauch,  tpioXsä,  Schlupfwinkel,  Von 
den  angeführten  Bildungen  lassen  diejenigen,  die  einen 
»Baum«  oder  »Haut,  Fell«  bezeichnen,  nicht  verken- 
nen, dass  sie  mit  leichter  Ergänzung  der  genannten  Sub- 
stantivbegriffe erst  aus  zu  Grunde  liegenden  adjectin- 
schen  Formen  hervorgingen,  wie  es  vielleicht  bei  allen 
weiblichen  Bildungen  auf  ea  der  Fall  war. 

Im  Lateinischen  sind  weibliche  Bildungen  auf  ea, 
die  sich  den  eben  genannten  griechischen  zur  Seite  stal- 
len lassen,  auch  nicht  ungewöhnHch,  wie  aräfiea  (auch 
männlich  aräneo-)^  Spinne,  ardea^  Reiher,  ärea,  freier 
Platz,  Hofraum,  Tenne,  baxea,  eine  Art  Schuhe,  blattea 
(oder  hlatta),  Purpursaft,  hrattea  (oder  hracfea),  dünnes 
MetaUblech,  Goldblättchen,  buccea,  Mundbissen,  caprea, 
Reh,  caveaj  Höhlung,  Käfig,  Gehege,  Zuschauersitze  im 
Theater,  fascea  (Nebenform  zu  fascia)^  Binde,  fovea, 
Grube,  Fallgrube,  gdlea,  Lederhelm,  gäjica  (auch  unge- 
schlechtig  gäneo-)^  Garküche,  Kneipe,  glärea,  Kies,  iWr- 
nea,  Schenkkanne,  lahea  (auch  Idbia  oder  ungeschleeh- 
tig  labio-),  Lippe,  lancea,  Lanze,  laurea^  Lorbeerbaum, 
Lorbeerkranz,  Unea,  Schnur,  Linie,  Strich,  manulea^  lan- 
ger Aennel,  mattea,   Leckerbissen,   ocrea,  Beinschiene, 
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orea  (in  der  Mehrzahl),  Gebiss  am  Zaume,  os^rea  (auch 
ungeschlechtig  ostreo  =  öctqsO')^  Auster,  Muschel,  ^a- 
Utty  Spreu,  picea,  Pechföhre,  Kiefer,  platea,  Kropfgane, 
solea,  Fusssohle,  Sohle,  tdleay  Setzling,  Reis,  Pflock, 
tinea,  Motte,  trahea,  Staatskleid,  trahea  (auch  Pmh^), 
ein  Fahrzeug,  vindcea  (auch  männlich  oder  ungeschlech- 
tig vindceo-),  Weinbeerhülse,  vtnea^  Weinberg,  Weingar- 
ten, Weinstock.  Vielleicht  sind  auch  einzelne  Formen 
darunter,  die  als  unabgeleitete  gelten  dürfen. 

Weibliche  Bildungen  auf  altes  ia  oder  ja  mit  no«h 
zugefügtem  n,  also  auf  iön,  wie  deren  schon  eine  Anzahl 
männlicher  von  Seite  468  an  und  mehrere  auch  schon 
auf  Seite  408  und  409  unter  den  unabgeleiteten  Wör- 
tern aufgeführt  wurden,  scheint  nur  das  Lateinische  auf- 
zuweisen, freilich  auch  nur  in  geringer  Zahl.  Genannt 
werden  dürfen  hier  wohl  commünidn-^  Gemeinschaft  (au 
coimnüni'^  gemeinsam),  consortiön-^  Genossenschaft,  Ge- 
meinschaft (zu  consort'^  theilhaft),  duplion-^  das  Doppelte 
(duplo-,  doppelt),  perduellion-,  feindliches  Betragen,  Hoch- 
verrath  (perduelU- ,  Feind) ,  rebelliön- ,  Erneuerung  des 
Krieges,  Aufstand  {rebelli-^  empörerisch),  ruhellion-j  ein 
röthßcher  Fisch  {ruhello-,  röthlich),  tälion-,  gleiche  Ver- 
geltung (täli',  solch),  und  Union-,  die  Eins,  Vereinigung 
{üno-j  eins). 


Nomina  auf  ktkund  auf  einige  andere  Suffixe  mit  Kehllauten, 

{xo,  XII,  cOf  »xo,  vxo,  icOf  nxo,  Hcoj  qvo,  oco;  laxo^  tco,  ica, 
ücOf  üca,  äcOf  äcOf  ica,  icu,  uco^  &xti;  laxo,  laxtj,  isco,  isca^  icio, 
dciOf  iidOf  äceo,  ttxvtjy  i'X^fi,  aj(yo,  ctno,  cina;  croy  cri;  culo;  axtg, 
ax^tjeag,  cusy  «^,  »|,  t^,  *xa;  äc,  äci,  6c y  Ic,  «c,  cc,  ic,  ax,  äx,  iTx, 
17X,  *x,  *x,  vx;  vy,  fy,  §yy,  vyy;  ägon,  l&gon,  igon,  ügon;  gineo, 
gneoy  gino^  gno). 

Nächst  dem  im  vorausgehenden  Abschnitt  behandel- 
ten alten  Suffix  ja  darf  man  im  Gebiete  der  abgeleite- 
ten Wörter  das  Suffix  Jca  als  das  häufigste  bezeichnen, 
das,  wie  wir  Seite  409  hervorhoben,  zur  Bildung  unab- 
geleiteter Wörter  gerade  so  ausserordentlich  selten  v-er- 
wandt  wurde ,  wie  ganz  ähnlich  auch  das  ja  in  verhält- 
nissmässig  nur  sehr  wenigen  unabgeleiteten  Bildungen 
entgegentritt.  Noch  viel  mehr  aber  als  jenes  ableitende 
ja  ist  das  SufBx  ka  auf  Bildungen  mit  lebendigem  Ad- 
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jectivcharacter  beschränkt,  dass  damit  gebildete  Wörter 
mit  substantivischer  Selbstständigkeit  überhaupt  nurwe- 
mge  genannt  werden  können.  Es  breitet  sich  auch  über 
die  verschiedenen  Zweige  der  indogermanischen  Sprachen 
weithin  aus  und  steckt  zum  Beispiel  im  Deutschen  noch 
in  dem  sehr  häufigen  ig^  wie  wir  es  haben  in  gütig^  ar- 
tig, einig^  ruhig^  blumig,  blutig^  heilig,  laubig,  rasig,  lus- 
tig ,  dtsrstig,  waldig,  sandig^  muthig  und  sonst,  deren 
g  an  die  Stelle  eines  alten  Je  trat  und  ursprünglich  noch 
ein  auslautendes  a  neben  sich  hatte,  wie  denn  zum  Bei- 
spiel die  letztgenannte  Form  in  gothischer  Grundform 
noch  modaga-  lautet.  Besonders  häufig  aber  ist  unser 
Suffix  im  Griechischen,  wo  die  damit  gebildeten  Wörter 
in  runder  Zahl  sich  etwa  auf  zweitausend  belaufen.  So 
finden  wir  es  angegeben  von  Josef  Budenz  in  seiner 
schätzenswerthen  schon  Seite  410  erwähnten  Schrift  Das 
Suffix  xoq  ($x6g,  axög,  vxög)  im  Griechischen  (Göttingen 
1858),  die  auch  die  entsprechenden  Bildungen  in  einer 
Reihe  von  verwandten  Sprachen  in  Erwägung  zieht  und 
für  die  folgende  Ausführung  dankbar  von  uns  benutzt  ist. 
Der  genannte  Gelehrte  handelt  namentlich  eingehend 
auch  über  die  Entstehung  des  Suffixes  und  vertheidigt 
scharfsinnig  als  seine  Ansicht  die,  dass  das  in  den  Bil- 
dungen auf  ixo  auslautende  o,  alt  a,  das  letzte  Suffix 
sei,  das  sich  an  alte  weibliche  Abstracta  auf  x  ange- 
schlossen habe,  die  im  Grunde  von  denen  auf  d  nicht 
verschieden  seien,  wie  zum  Beispiel  /U6^»xo-,  zum  Theil 
gehörig,  theilweis,  neben  (isqCö-,  Theil,  liege,  an  dessen 
Stelle  also  ein  gleichwerthiges  fisQiX"  sollte  zu  denken 
sein.  Trotz  alles  aufgewandten  Scharfeinns  aber,  wobei 
allerdings  manches  einzelne  wohl  Beachtenswerthe  ans 
Licht  kömmt,  tritt  die  behauptete  Entstehung  des  Suf- 
fixes doch  durchaus  nicht  als  wirklich  erwiesene  heraus, 
und  es  ist  namentlich  gar  nichts  geschehen,  um  das 
wirkliche  Vorhandensein  eines  ableitenden  kurzen  Suf- 
fixes a,  wie  es  ohne  weiteres  angenommen  wird,  weiter 
zu  begründen.  Alles  Beigebrachte  reicht  nicht  aus,  um 
die  von  vornherein  durchaus  wahrscheinliche  Annahme 
als  unmöglich  darzustellen,  wie  doch  versucht  wird,  dass 
die  alte  Gestalt  des  in  Frage  stehenden  Suffixes  ein  Jca 
ist  und  der  dem  k  vorausgehende  Vocal  dem  Suffixe  ur- 
sprünglich nicht  angehörte.     Ob   dann   aber  dasÄa  im 
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Grunde  mit  dem  gleichlautenden  fragenden  Pronominal- 
stamm  wirklich  dasselbe  ist,  wie  gemeiniglich  Angenom- 
men wird,  wollen  wir  hier  nicht  weiter  prüfen;  di«  da- 
gegen vorgebrachten  Gründe  sind  jedenfalls  nicht  durch- 
schlagend. 

Es  ist  sehr  beachtenswerth ,  wie  spärlich  die- sonst 
so  häufigen  Bildungen  auf  ha  oder  in  griechischem  Ge- 
wände auf  9to  in  der  homerischen  und  überhaupt  in  der 
älteren  griechischen  Sprache  entgegentreten.  Die  home- 
rische Sprache  bietet  von  jenen  Bildungen  eben  nur  zwei, 
nämlich  dgcpav^xö-^  verwaist,  vaterlos  (nur  Ilias  6,  432; 
11,  394  und  22,  490),  von  ogifavö-,  verwaist,  und  das 
weibliche  nag&enxfj ,  jungfräulich ,  Jungfrau  (nur  Ilias 
18,  567;  Odyssee  7,  20  und  11,  39;  von  nciQ&ivo-y 
Jungfrau),  welche  letztere  zugleich  die  einzige  Form  ist, 
die  sich  aus  Hesiodos  (Werke  und  Tage  63;  519  und  699) 
hier  anführen  lässt.  Bei  Herodot  finden  sich  Bildungen 
auf  xo  fast  nur  in  Ableitungen  von  Eigennamen  wie  in 
^Ivöixo-,  indisch,  UsQaixo-^  persisch,  2xv&ix6-,  skythisch, 
und  anderen.  Sehr  häufig  treten  sie  dann  aber  bei  den 
Attikern  entgegen  und  namentlich  bei  den  Filosofen  und 
später  bei  den  Sprachgelehrten. 

Im  Griechischen  hat  das  Suffix  xo  in  der  Regel,  wie 
es  auch  im  Lateinischen  der  Fall  ist,  den  Vocal  i  zur 
Seite ;  wo  aber  eine  Bildung  auf  lo  oder  weibliches  *ä, 
also  altes  ja  oder  jä^  zu  Grunde  liegt,  pflegt  der  Aus- 
gang «axo  zu  enstehen,  also  mit  einer  ohne  Zweifel  durch 
Einfluss  des  nachbarlichen  *  veranlassten  Bewahrung  des 
alten  innem  a,  wie  wir  sie  ganz  ähnlich  haben  in  Bil- 
dungen wie  ^asQuddijg,  Sohn  des  Laertes,  im  Gegensatz 
zum  Beispiel  gegen  KQoviöfjg  ^  Sohn  des  Kronos.  Nur 
sehr  selten  geht  dem  x  ein  v  voraus,  nämlich  in  äXvxö-, 
salzig  (zu  aX-,  Salz),  worin  das  v  wohl  durch  Einfluss 
des  nachbarlichen  X  hervorgerufen  wurde ,  in  datvxo-, 
neben  äauxö-y  städtisch  {äarv-y  Stadt),  x^fjkvxö"^  weib- 
lich (d-^Xv-j  weibhch),  und  Avßvxo-,  libyisch  (^ißv-,  Li- 
byer). Das  dem  x  vorausgehende  *  steckt  mehrfach  schon 
in  der  zu  Grunde  liegenden  Form,  so  in  övvafitxd-, 
vermögend,  wirksam,  mächtig  [dt^vafn-,  Macht)^  fiavT^xo-j 
zum  Weissager  (f*aVw-)  gehörig,  Xs^^xö-y  ein  Wort  (AiJ»-) 
betreffend,  (pvc^xo--,  natürlich  ((fvoi-,  Natur).  Ebenso 
ists  der  Fall  in  den  lateinischen  Bildungen  amnico*^  zum 
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Fluss  {amni')  gehörig,  ctvico-y  bürgerlich  (cw-,  Bürger^, 
classico-,  die  Flotte  (elassi")  betreffend,  famelico-,  hungrig 
(famSli-  ist  zu  muthmassen),  familiärico',  zum  Gesinde 
gehörig,  zur  Familie  gehörig,  vom  gleichbedeutenden /a- 
miliäri-,  gentico-,  einer  Nation  (gentir)  eigen,  national, 
hostico-,  feindlich,  imbrico-,  regnig  {imhri-,  Regen),  spü- 
fätilicO'^  anspeienswerth  {spütätiU"  zu  folgern),  tussico-, 
zum  Husten  geneigt,  urbico-,  zur  Stadt  (urbi-)  gehörig, 
und  in  dem  aus  commünicäre^  mittheilen  (zu  commüni-f 
gemeinsam),  zunächst  zu  entnehmenden  commünico. 

Sehr  oft  gingen  die  Bildungen  auf  iko  von  Grund- 
formen auf  0  aus,  so  dass  man  dort  das  i  als  eine  Schwä- 
chung des  ursprünglichen  a-Vocales  wird  anzusehen  ha- 
ben. Es  hat  das  für  das  Lateinische  ganz  und  gar 
nichts  auffälliges,  im  Griechischen  aber  ist  jener  Vocal- 
übergang  auch  keineswegs  so  unerhört,  dass  man  ihn 
hier  nicht  auch  für  durchaus  wahrscheinlich  halten  dürfte. 
Möglicher  Weise  ist  das  i  in  dem  Suffix  durch  einen  be- 
sonderen Einfluss  des  k  hervorgerufen ;  dass  es  aber  schon 
sehr  früh  sich  vorgedrängt  haben  muss,  zeigt  sich  darin, 
dass  auch  schon  im  Altindischen  sehr  viele  Ableitungen 
auf  Jca  diesem  ein  i  vorausgehen  lassen,  neben  denen 
die  je  zu  Grunde  liegenden  Wörter  es  noch  nicht  ent- 
halten, wie  dhdrmiJcd-j  pflichtmässig  (von  dÄarma-,  Pflicht), 
däivHca-,  göttlich  (daivä'^  Gott),  däigiM',  örtlich  (daigä'^ 
Ort,  Gegend),  und  ähnliche.  An  griechischen  Bildungen 
mögen  genannt  sein  ädtlif^xo-^  brüderlich  {aäslipo-^  Bru- 
der), daTQovo(iixd-j  einen  Sternkundigen  betreffend,  dv^ 
^giamKÖ-y  menschlich,  aQyvQiTio-,  zum  Gelde  gehörig, 
ßaqßaQixö',  ausländisch,  fremd,  ßovxohxö-y  hirtlich,  länd- 
lich, ysMygaftxö- ^  Erdbeschreiber  betreffend,  rVfAVixo-, 
nackt  angestellte  Leibesübungen  betreffend,  dfjfxaycoyixö^, 
nach  Art  der  Volksführer,  dovhxö-^  knechtisch,  ifAno- 
Qixo-,  Kaufleute  betreffend,  etaiqixo-^  genossenschaftlidi, 
^fnovixö-,  Maulesel  betreffend,  d^avanxö-,  zum  Tode  ge- 
hörig, &V(iixö',  leidenschaftlich,  heftig,  Inmrxo-^  zum  Pferde 
gehörig,  zur  Reiterei  gehörig,  xa&ohxo-j  allgemein,  xai- 
Qi,x6'^  Zeit  betreffend,  xaqjxQixö-,  im  Aushalten  geübt, 
xfjnovQixd-,  zum  Gartenbau  gehörig,  xofffAtxö-,  weltlich, 
irdisch,  xvxhxo-,  kreisförmig,  kreisartig,  xcofaxö-j  zur 
komischen  Dichtkunst  gehörig  {xdofio-j  Gelage,  Festlich- 
keit), X&ixö-,  zum  Volke  gehörig,  hd^xo-.  Steine  betref- 


fend,  Xor$x6"y  das  Sprechen  hetreffei^d^  yep^wftgeijiii^j 
(äsjQiK^j  zum  Silbenmass  gehörig,  ^*/A*xqV^  nach  Art  c^^^ 
SdMiiißpielers,  ^vd-ixo-,  zur  Saga  gehörig,  fahelhstf^,  ^^>;^^ 
fkiKö-,  gesetzlich,  ^ev^xo-j  den  Fremden  betreffend^  ;.^^% 
ländis(£,  fremd,  olpixd^,  zum  Weine  gehörig,  ogro^p^i^o-^ 
durch  Werkzeuge  hervorgebracht,  oQxntö-j  zutu  Eide  g^^ 
hörig,  ox^icd-,  zum  grossen  Hauien  gehörig,  volkis^j^^^ 
ssig,  naq^eviKO'y  jun^räulich,  n&iixö^,.  zum  Fus9gäi?g^ 
gehörig,  aus  Fussgängem  bestehend,  noXsfuxö^j,  &ieg<^-/ 
risch,  nqoßauKÖ-,  zu  den  Schafen  gehörig,  Jirc^nzö'^j,  bej^ 
telhaft,  zum  Bettler  gehörig,  ^vO^fAixö-,  nach  dem  Eben- 
mass  gemacht,  tactmässig,  ainxo-^  zum  Getraide  gehö,«! 
rig,  <rvfifAaxixö-,  Bundesgenossen  betreffend,  w^mo-s  zmpoi. 
Bogen  gehörig,  TQaytxö-j  zum  Bock  gehörig,  der  Traggt^f 
die  gemäss,  tragisch,  yU*xo-,  ireundschaftUch ,  (ponxörjf 
Mord  betreffend,  mordlustig,  (fvXhxö-,  zu  den  Blätter?^ 
gehörig,  xqovi,xö-,  die  Zeit  betreffend,  xpihxo-^  zu  den 
Leichtbewaffneten  gehörig.  Im  Lateinischen  sind  so  ger 
bildet :  Africo-y  africanisch  (-4/iö-,  Bewohner  von  Africa), 
Germänico-y  germanisch,  und  zahlreiche  andere  von  Ei- 
gennamen ausgehende  JBildungen;  ferner  bellico-  (alt 
dveUico-)yZum  Kriege  (helloA  gehörig,  coelico-y  himmlisch, 
colönico-,  Landwirthschaft  betreffend,  zu  den  Colonieen 
gehörig,  dominicO'y  zum  Herrn  gehörig,  herrschaifthcHp 
histricO'y  zu  den  Schauspielern  (histro-)  gehörig,  lubrico-r^ 
schlüpfrig  (lubro-  darf  man  wohl  muthmassen),  lustricor^ 
zur  Keinigung  gehörig,  modico-,  massig,  pägdnico-,  ländr 
hch  (pägd'iiO'y  Landmann),  publico-,  öffentlich  {populorp 
Volk),  taxicO'y  vom  Taxusbaum  (taxo-)  kommend,  ^7 
trico-,  ernsthaft,  unfreundlich  (vielleicht  zu  tetro-,  häs^- 
lich,  abscheulich),  ünicO",  einzig.  Vielleicht  gehören  hie^'f 
her  ^uch  noch  medico-y  heilend,  Arzt,  mutico-,  gestut;5£, 
abgestutzt,  opico-,  altfränkisch,  roh,  neben  denen  die  j^ 
zu  Grunde  hegenden  Formen  nicht  mehr  begegnen.  Dam 
sind  noch  ein  paar  abgeleitete  Verba  zu  njennen ,  ai|^ 
denen  hiehergehörige  Adjectivformen  sich  entnehmen  las- 
sen, so  aibicdre,  weiss  machen,  weisslich  sein,  das  av^f 
ein  albicO'y  weisshch,  zurückweist,  da wdicarß, , hinken, 
von  einem  claudicO'j  lahm,  cawdicare,  weisslich  .§615, 
pastiUicdrey  die  Gestalt  eines  Kügelchens  {pastilloA  \^ 
ben,  und  dann  wohl  auch  noch  fodicäre,.  stechen,  trän- 
ken, morsicare^  beissen,  zusammenkneifen,  ^jjtl^ndicdt^f 
n.  32  ' 
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glänzen,  echunmern,  und  veHücärey  raufen,  kneipen,  krän- 
ken. Neben  väricare^  die  Füsse  von  einander  sperren, 
begegnet  noch  das  Adjectiv  vänco-.  die  Füsse  auseinan- 
der sperrend. 

Höchst  wahrscheinlich  gehören  zu  den  zahh^ichen 
von  Grundformen  auf  o  ausgehenden  Bildungen  auf  Tw 
auch  die  im  Griechischen  sehr  zahlreichen  und  auch  im  La- 
teinischen nicht  ungewöhnUchen  auf  üho ,  wie  zum  Bei- 
spiel ftad^tjUKÖ-,  zum  Lernen  gehörig,  gelehrig,  das  sich 
wohl  zunächst  an  |i4a^iyw>-,  erlernt,  erlernbar,  anschliesst. 
Die  Ansicht,  dass  sich  die  Bildungen  auf  nxo  vielmehr 
unmittelbar  an  die  weiblichen  Abstracta  auf  0*  (für  al- 
tes w)  anschUessen  und  also  fia&tjuxo- ,  gelehrig,  zu- 
nächst an  fAd^fjoi-y  das  Lernen,  die  namentheh  Budenz 
vertheidigt,  sich  insbesondere  auf  die  Bedeutungsentwick- 
lung stützend,  bleibt  wegen  der  verschiedenartigen  Be- 
handlung des  alten  suffixalen  Dentals  in  jenen  Abstrao- 
ten  sehr  unwahrscheinlich.  Wo  aber  der  Zusammen- 
hang mit  einem  weibUchen  Abstractum  der  bezeichneten 
Art  wirklich  vorhegt,  wie  in  (pvcfixo-j  natürUch,  von 
ifvCi-,  Natur,  fehlt  die  dort  vermisste  lautHche  Ueber* 
einstimmung  keineswegs.  Aus  der  grossen  Fülle  der  fragil* 
chen  griechischen  Bildungen  mag  es  genügen  die  folgenden 
hier  namhaft  zu  machen :  ala^^TiHÖ- ,  empfindend,  füh- 
lend, empfindbar,  dnoXo/ijTtxO'-j  zur  Vertheidigung  gehö- 
rig, aQtd'ftijuxo^j  zum  Rechnen  oder  Zählen  gehörig,  /Jn»^ 
wxo-j  zum  Leben  gehörig  oder  dienlich,  Aa*riywxo-,  zur 
Lebensweise  gehörig,  igtavt^xo-j  des  Fragens  kund%, 
iifiYffaxö- ,  zum  Erklären  gehörig,  xXfiuxO',  zum  ßufen 
gehörig,  xoafAijuxö-j  das  Schminken  betreffend,  Xdnfnxo^^ 
betrübt,  fwtf^wwxo-,  zum  Vermiethen  gehörig,  naxh^ni^ 
empfindungsfahig,  non^uxii-^  zum  Schaffen  gehörig,  dich- 
terisch, tnsqijuxO'j  beraubend,  verneinend,  üfx^oDQfjttxv^^ 
zum  Rächen  gehörig,  ffdfjuxo-j  zum  Lieben  geneigt^ 
(pt^vfjuxö'j  das  Sprechen  betreffend ;  alQSTtxö--,  geschi<it 
zum  Wählen,  eiQeiixö-j  erfinderisch,  nccQcuvsttxo-y  zum 
Zureden  oder  Rathgeben  gehörig;  xQinxo--^  zum  Urthri- 
len  gehörig,  ßovltvnxö-,  zum  Rathen  gehörig,  d^eganev- 
uHÖ'j  dienend,  dienstfertig,  m(n€vux6-j  zum  Glauben  ge- 
hörig, noQ€vuxö-j  gehend,  den  Marsch  betreffend,  (pv^ 
tsvuxo-,  zum  Pflanzen  gehörig;  ^eXaanxo-j  zum  Lachen 
geschickt,  %€X%cuxq-,  zu  der  Weihe  gehörig,  zu  den  Mjs- 


49d 

terien  gehörig;  dnowtnutö-,  das  HSren  betr^Ä^/-  ^tf#i 
««(/-,  brennbar,  brennend,  fvavtmxd';  zum  Beruhigöil 
gehörig,  ßkctTVTMO-,  schadend,  schädlich,  (fe*»m**,  MH'^ 
weisend,  dtöaxtixö-j  zum  Unterricht  gehörig,  x^virtixö^, 
versteckt,  verfänglich,  nlsKuxu-y  zum  Flechten  oder  We- 
ben gehörig,  (fx€7tnnö-^  zum  Betrachten  oder  Bedenken 
gehörig,  taxnxö-,  zum  Anordnen  gehörig  oder  geschickt; 
Yviivatfuxo-y  zu  den  Leibesübungen  gehörig,  qictvtafPaitO', 
zur  Vorstellung  gehörig,  der  Vorstellung  fähig,  O^^Q^iav^ 
uxo-,  erwärmend,  xa&aQuxo^j  zum  Reinigen  gehörig. 

Die  lateinischen  Bildungen  auf  (ico  zeigen  grössten* 
theils  ein  dieser  Suffixverbindung  vorhergehendes  gedehn- 
tes d,  so  cenätico-,  zur  Mahlzeit  gehörig  {cSnäre,  spei* 
sen),  errdtico-,  umherirrend,  umherschweifend,  fänätieo*, 
schwärmerisch,  begeistert  {fänärt^  umherrasen),  herbäti- 
co^,  Gras  fressend,  lymphätico-^  wahnsinnig,  besinnungs- 
los (lymphäriy  wahnsinnig  werden),  mütuätico-,  geborgt; 
geliehen,  pompätico-,  Aufsehen  machend,  prächtig,  venä- 
ticO'y  zur  Jagd  gehörig,  volätico-,  fliegend,  flüchtig ;  dann 
sind  noch  zu  nennen  cantico-^  musicalisch,  pastico-,  ge- 
füttert, gemästet,  und  das  aus  mdsticäre,  kauen,  zu  fol- 
gernde masHcO',  kauend.  Die  Mehrzahl  der  lateinischen 
Bildungen  auf  tico  scheint  aber  doch  das  co  zunächst 
an  solche  von  Substantiven  ausgehende  Grundformen  auf 
ü^  wie  wir  eine  haben  in  agresti-,  auf  dem  Felde  {agro) 
lebend,  ländlich,  haben  antreten  lassen,  so  domestico-^ 
häuslich,  zur  Familie  gehörig,  rüsHco-,  ländlich,  bäue- 
risch, und  noch  manche  mit  innerem  langem  äi  aquä^ 
iic(h,  am  Wasser  lebend,  wässerig,  eavätico',  in  Höhlert 
lebend,  fluviätico-,  am  Flusse  lebend,  lünäüco-i  äerä 
Mondwechsel  unterworfen,  epileptisch,  muriäticO',  M 
Salzlake  (muria-)  eingemacht,  pluviätico^,  zum  Begelsr 
gehörig,  sc^mfico-,  auf  der  Bühne  lebend,  süvätico-,  zuni 
Walde  gehörig,  wild  lebend,  umbrätico-j  im  Schatten  be-^ 
findlich,  viätico-,  zur  Reise  gehörig,  villätieo-,  auf  detiie 
Landgute  befindfeh,  vineätico-,  zum  Weine  gehörig  (vtf 
nea^  Weinberg).  "^ 

Wo  den  Bildungen  auf  ho  Formen  auf  aHes  ä  ztr 
Grunde  liegen,  hat  an  Stelle  dieses  Vocales  das  i  v<M* 
dem  k  durchaus  nichts  auffallendes ,  wie  ja  auch  soiM 
vielfach  die  Wörter  auf  altes  d  ganz  wie  die  auf  o  ber^ 
handelt  werden,  zum  Beispiel  in  Zusammensetzungen  idiö* 
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sii^o-noio-^  Frieden  stiftend  (von  fiQ^yij,  Frieden).  An 
Bildungen  der  bezeichneten  Art  mögen  genannt  sein : 
draiokixo',  znm  Sonnenaufgang  (dvaxoX'q)  gehörig,  öst- 
lich, dqxtxo-,  zur  Herrschaft  (a^Zif)  ^'ehörig.  ßotartxd-^ 
Kräuter  betreffend  {ßotdvfi,  Kraut),  f/^iyrixo'-^  zum  Frie- 
den gehörig,  fidovixo-,  zum  Vergnügen  gehörig,  xXiv^xo-, 
zum  Lager  (xXivii)  gehörig,  bettlägerig,  litjxavixö-,  erfin- 
derisch, kunstreich  (ß^x^^^i^  Werkzeug,  Kunstgriff,  Mit- 
tel), rv(i(f$xö'j  bräutUch,  (fxtivixö-,  zur  Bühne  gehörig, 
theatermässig,  ttx^*xrf-,  kunstmässig,  künstUch,  xrx*»c^-, 
vom  Glück  herrührend,  zufallig.  tpvxtxö-,  zur  Seele  ge- 
hörig, dem  irdichen  Leben  zugehörig.  Ln  Lateinischen 
sind  ähnlich:  satirico-,  zur  Satire  gehörig,  satirisch,  ^ 
nebrico-y  finster,  dunkel,  villicO',  zum  Landgut  gehörig, 
Gutsverwalter.  Von  männlichgeschlechtigeh  Grundfor- 
men mit  dem  Nominativausgang  ^g  gingen  aus:  y««/ti€- 
tQtxö",  zum  Landmessen  gehörig  (yscofiitQ^-^  Landmesser), 
deanonxö-j  den  Herrn  betreffend,  herrisch,  Jxfwxo-,  den 
Schutzflehenden  betreffend,  vavnxö-^  zum  Schiffer  gehö- 
rig, Schifffahrt  betreffend,  noXinxö-^  bürgerlich,  staats- 
bürgerlich, und  andere. 

Grundformen  auf  den  Zischlaut  verlieren  diesen  beim 
Antritt  des  Suffixes  xo  völlig,  so  in  dvdtxo-,  Blumen 
{äui^og-)  betreffend,  i&txo-,  gewöhnlich  {i&og-,  Gewohn- 
heit;, ixhvixo-,  volksthümlich ,  nev&ixö-,  zur  Trauer  ge- 
hörig, trauernd,  cn^&ixo-,  auf  oder  in  der  Brust  befind- 
lich ;  auch  auslautendes  bv  pflegt  vor  dem  Suffix  xo  gan« 
eingebüsst  zu  werden,  wie  in  ßaaili^xö-,  königlich  (/Ja- 
(hls^-,  König).  Von  consonantischauslautenden  Grund- 
formen gingen  aus  dywPixö-,  zum  Wettkampf  (dywy^) 
gehörig,  alfAanxö-,  blutig,  dvÖQ&xö-^  männlich,  ysQoynxö-^ 
Greise  betreffend,  ^yefAOP^xö-,  den  Anführer  betreffend, 
führend,  ^nanxö-j  die  Leber  betreffend,  loto^xo-,  wis- 
senschaftlich-, geschichtlich,  xavovixd-^  regelmässig,  fiaxHf- 
fAanxO",  gelehrig,  zur  Mathematik  gehörig,  lAvtniovixö^, 
das  Gedächtniss  betrefiend,  gut  behaltend,  vofjtadixö-^, 
herumstreifend,  nrnd^xö-,  knabenhaft,  kindlich,  noti^fice- 
uxö-,  zum  Dichten  geschickt,  ^^toQ$x6-j  rednerisch,  den 
Redner  betreffend,  aagxixö-,  fleischlich,  sinnlich,  aMfAce^ 
nxö",  leiblich,  körperlich,  (fkfyfiattxo-,  schleimig  {iplsy- 
f^ctV",  Schleim),  ;p^7f*aT»xo-,  Vermögen  betreffend,  und 
andere,   in   denen  der  sonst  entstehenden  harten  Conso- 
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nantenverbindung  wegen  in  Ansohluss  aix  die  grqöse  MeJu;- 
zahl  der  Bildungen  auf  xo  überall  vor  diesem  Suffix  aiic^ 
leicht  das  *  hervortrat.  Aus  dem  Lateinischen  sind  da- 
neben zu  nennen  fullönico-,  zum  Walker  (fullon-)  gehö* 
rig,  histriönico-y  zu  den  Schauspielern  gehörig,  lenmicctr^ 
(nur  als  Adverb  lenonice),  nach  Art  der  Kuppler,,  m^aiä■' 
wico-,  zum  Maulthiertreiber  gehörig,  patrico-^  den  :Vater 
betreffend,  pugilico-  (nur  als  Adverb  pugilice),  nach 
Art  der  Faustkämpfer,  sontico-,  gefährlich,  bedenklich 
(sont-^  schädlich).  Im  Lateinischen  ist  das  co  einige 
Male  unmittelbar  zu  Consonanten  getreten,  so  in:  jun 
vencO'j  jung  (juven-,  jung),  ferner  in  homuncion-,  Mensch- 
lein  (zu  homon-^  Mensch),  das  auch  noch  ein  Suffix  ion 
zunahm,  von  dem  schon  Seite  469  die  Rede  war;  dann 
noch  in  dem  aus  alter cäri,  im  Wortwechsel  streiten,  zu 
entnehmenden  alterco-,  in  bubulco-,  Rindertreiber,  suhulr- 
cO'y  Schweinehirt,  petulco-^  stossend,  muthwillig,  das  auf 
ein  einfacheres  petulo^  zurückführt,  von  dem  auch  petit- 
lant-,  muthwillig,  ausging,  hiulco-,  klaffend,  gespalten 
(Molo-  ist  zu  muthmassen),  mollusco-,  weich,  zart,  das 
vielleicht  ganz  ähnlich  wie  prisco-,  alt  (zu  prim^  eher), 
auf  die  Comparativform  molliös-,  weicher,  zurückführt. 
Vielleicht  ging  auch  verruncäre,  sich  kehren,  sich  wen- 
den, von  einem  hiehergehörigen  verruneo-  aus.  —  In 
longinqvo",  lang,  entfernt,  entlegen  (zu  longo-,  lang), 
propinqvO",  nahe,  angränzend  (zum  Adverb ^^ro^,  nahe), 
und  antiqvo-,  alt,  friiher  (zu  ante^  vor),  steckt  schwerlich 
das  Suffix  Jco^  in  das  das  v  doch  jedenfalls  nicht  müssig 
eingetreten  sein  könnte,  sie  scheinen  vielmehr  altindir 
sehen  Bildungen  mit  dem  Schlusstheil  anc,  gehend,  ger 
richtet,  also  mit  dem  Gaumenlaut  c,  dem  im  Lateinir 
sehen  oft  qv  gegenübersteht,  zu  entsprechen  wie  apänc^ 
(aus  äpa-omo-),  rückwärts  gelegen,  hinten  liegend,  üdanc^ 
aufwärts  gerichtet,  welche  sind,  neben  denen  auch  Ner 
bea^lormen  auf  äJca  auftreten,  wie  dpäka-,  hinten  liegend, 
entfernt,,  üpä1ca-f  nahe  bei  (zu  üpa,  bei).  MögUcher 
Weise  stellt  sich  dazu  auch  reciproco-,  zurückkehrend, 
wechselseitig,  in  dem  dann  das  alte  v  ganz  verdrängt 
sein  müaste.  w 

.  Es  wurde  bereits  oben  bemerkt,  dass  bei  zu  Grunde 
Hegenden  Formen  auf  *o  oder  weibliches  *ä,  also  altß* 
ja.  oder  jd,  wenn. das  Suffix  ko  antritt,  im  Griechischen 
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3der  Ausgang  nxne  entsteht ,  wie  in  äffiQodiüutxö*;  zum 
•Liebesgeirass  gehörig  (dg>Qo6i(Tto^,  Liebe  betreiFend),  ß^ 
■ßhaüö^,  zu  den  Büchern  (ßtßXio^)  gehörig,  drifiO<Ttux6*^^ 
das  Volk  betreffend,  öffentlich,  C«d*a«o->  niit  Thieren 
j(^St4h)  versehen,  ^hccxö--^  zur  Sonne  gehörig,  xagdtaxd-, 
«um  Herzen  (xagdiä)  gehörig,  xoihaxö^,  am  Magen  (jco*- 
ii€c)  leidend,  xt)^*axd-,  dem  Herrn  (xvqiO")  gehörig,  den 
•Herrn  betreffend,  naQo$fi$axö''j  sprichtwörtlich  (naQOtfUä^ 
-Spridiwort),  nlovcfiano",  dem  Reichen  (nriotJcio-)  gezie- 
mend, öijwajcd-^  schattig  (tfxiß.  Schatten),  (rvfinociaxö", 
.zum  Trinkgelage  gehörig,  und  auch  in  manchen  von  Ei- 
gennamen ausgehenden  Bildungen  wie  Alyvitnaxo-y  ägyp- 
tisch (zunächst  vom  gleichbedeutenden  AlyvTmO')^  Ko- 
■ftPv^iaxd-,  den  Korinthem  {KoqIv&^o-)  eigen,  und  andern. 
Genau  entsprechende  echtlateinische  Bildungen  auf 
iaco  bieten  sich  nicht,  dagegen  sind  aus  dem  Lateinischen 
noch  mehrere  Bildungen  auf  co  aufzuführen  mit  anderen  Vo- 
calen  vor  diesem  Suffix  als  dem  gewöhnlichen  i,  ja  zum 
Theil  auch  mit  gedehnten  Vocalen.  Zusanunen  mit  ihnen 
nennen  wir  auch  gleich  noch  eine  Anzahl  von  Wörtern  auf 
CO,  die  substantivische  Selbstständigkeit  erlangten.  Mit  ge- 
dehntem %  sind  zu  bemerken  owico-,  befreundet,  Freund, 
nebst  in-imico*^  feindselig,  anttco-^  vorderes,  aprioO'-, 
der  Sonnenwärme  ausgesetzt,  sonnig,  lumbrico-,  Einge- 
weidewurm, Regenwurm,  mendtco-,  bettelarm,  bettlerisch, 
ndsica,  ein  Spitznasiger,  posUco-y  hinteres,  ptidieo^,  scham- 
haft, züchtig,  nehst  im-pudicO'j  schamlos,  unzüchtig,  um** 
Aä^a-,  Nabßl,  Mittelpunct,  und  die  weiblichen  formte»*, 
Ameise,  das  zu  dem  gl^chbedeutenden  männlichen  /m^- 
/Mupr-  gehört,  lecttca,  Sänfte,  Tragbett,  Idri&o^,  Panaer^ 
rubrtca,  rothe  Erde,  rother  Thon,  roth  gesd^iebeneEt 
Titel,  Urtica^,  Brennnessel,  und  vesieor,  Blase.  Audi 
mit  innerm  ü  sind  mehrere  Formen  zu  nennen,  so:  al- 
büco-,  Asfodillpflanze,  cadüco-,  fallend,  abfällig,  ßäv^o^, 
vertrauend,  das  man  wohl  aus  ßdüda-,  Vertraue»,  ent- 
nehmen  darf,  wie  man  auch  aus  mandüeäre,  kauen,  eis 
hieherg^öriges  mandüco-  wird  folgern  dürfen,  sambüeo^ 
oder  mbüco-  (männlich  oder  weiblich),  Holunderbamn, 
und  die  weiblichen  aeruca ,  künstlicher  Grünspan ,  cwr- 
rüca,  singende  Grasmücke,  Sruca,  Raupe,  Kohlraupe, 
festäca,  Halm,  Freiheitsstab,  fistüea,  Rammwericzeug, 
Sctä&gel,  lactüeayLsiiicky  Gartensalat,  ürüea,  Raup^,  und 
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Verruca,  AjxsmichB,  Warze.  Auch- jjaiw^.,  jirett%,,.^mag 
hier  noch  angeführt  werden,  da«;  >unxmttelba4r'TOmi^aid]i^ 
bedeutenden  gothischen  fava-  gehöut  ^  Gedehntes  v>«^.feiv 
det  sich  vor  dem  suffixalem  c  in  hdvmiäcor^  («4^  hdr 
venäeio-\  blassroth,  gelblich,  meräco-^^  rein,  unverßjfcseht, 
apäco-,  schattig,  dunkel,  lingulaca  (männlich  oder  weib- 
lich), geschwätzig,  Plappermaul,  und  den.  weiblichen  ctea- 
ca,  ßeinigungscanal,  Abzugsgewölbe,  Ziw^aca,  Zungen- 
&ch,  pastinäca,  ein  Küchengewächs,  Staohelroche,  jww'ce?- 
laca  oder  portuläca,  Portulak,  proserpinäoa  oder  ^or- 
pindca,  eine  Pflanze,  und  verbenäca,  Eisenkraut.  —  Von 
den  substantivischen  Bildungen  mit  dem  Suffix  co  lassen 
ihm  das  gewöhnliche  kurze  i  vorausgehen:  burrico- ode^ 
bürieo',  ein  kleines  Pferd,  vitrico^^  Stiefvater,  die  unge- 
ßchlechtigen  cantico-,  Gesang,  Lied,  pämco^y  wälscher 
Fench  (eine  Getraideart),  peratico-,  eine  Baumart,  triti- 
CO-,  Waizen,  ulpico-,  eine  Art  Lauch,  und  die  weibli- 
chen alica^  Speltgraupen,  Speltmus,  calautica,  eine  weib- 
liche Kopfbedeckung,  canica  (in  der  Mehrzahl),  Kleie, 
fabrica,  Kunst,  Bearbeitung,  Öildung,  Werkstätte,  fen*- 
dica  (in  der  Mehrzahl),  K^daunen,  forica^  öflfentlicher 
Abtritt,  fulicüf  Blässhuhn,  manica,  Aermel,  Handfessel, 
mantica,  Banzen,  Quersack,  pedica,  Schlinge,  Sprenkel, 
I>ohne,  i^eri^ica,  Stange,  Messruthe,  ridica,  ein  vierecki- 
ger Weinpfahl,  mMica,  Balken,  Pfahl,  trabica,  ein  Floss^ 
tuniea^  römisches  Gewand,  vettonicay  dine  Pflanze,  W' 
miea,  Geschwür,  Unheil,  und  4as  mit  smem  auslauten^ 
den  «t  vereinzelt  stehende  porüm-y  Säldengang,  Halle. 
SGiaBt  dürfen  hier  etwa»  ]M>ch  genant  sein  die  unge* 
achledxtigen  <i?i^6rco- j  Bilsenkraut,  und  verhoscor^  yf^)^ 
kra.ut,  ^%  weibliche  saliimca,  eine  wohlrieohende  Pflanze^ 
ä&d  da&  männliahe^^  u{t«00T,  Käuzcben. 

Im  Griechischen  ist  dm  Suf&c  no  faat  immer  adjeo- 
tividoh  I^endiger  geblieben  und  was  an  selbstständi^ 
gen  Sub$iantivformen  hier  etw^  noch  zu  nennen  wäre^ 
corklärt  sich  meistens  leicht  durch  irgend  welche  Ergäa*« 
zang4>  wie  noHji^ij,  die  Dichtkunst  (zu  no^jum^^  zmm 
Sdhtaffen  gehörig ,  zum  Dichten  gehörig) ,  durch  Ergän- 
zung von  Ti^vfi,  Kunst,  und  anderes  ähnlich.  Das  ho- 
merische p^vginti,  Tamariske  (IliasJlO,  466 ;  467  and  21, 
IS),  aber  gehört  schwerlich  hierber,  da  es  auch  ganz 
i^gesehen  von  seiner  eigenlhiömMim^  Bet(mung  j^^ 
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(Dias. 21,  350:  f^VQtxm)  mit  gedehntem  i 
^  irai^i^,  wird,  und  ebenso  in  dem  daher  geleiteten  fkv- 
^txiPO',  von  der  Tamariske  (nur  Ilias  6,  39).  Es  giebt 
|iö|ann  aber  im  Griechischen  eine  Anzahl  hier  wohl  noch 
IjßBuenswerther  und  bereits  Seite  482  vorübergehend 
^^rwähnter  männlicher  Bildungen  mit  dem  bestimmten 
Äußgang  *ö^o  und  daneben  auch  einige  weibliche  auf 
id^^fl,  denen  beiden  in  der  Regel  die  Bedeutung  der  Ver- 
Jßeinerung  innewohnt.  Ohne  mit  Entschiedenheit  über 
diese  Bildungen  aburtheilen  zu  wollen,  dürfen  wir  doch 
wohl  die  Vermuthung  aussprechen,  dass  in  ihrer  Suffix- 
jg^talt  unser  altes  Suffix  ka  den  Schlusstheil  bildet. 
Tbre  Gesammtsumme  giebt  Schwabe  in  seinem  schon  frü- 
her genannten  Buche  über  die  Verkleinerungswörter  aut 
«etwa  hundert  und  achtzig  an;  in  der  homerischen  Spra- 
che findet  sich  von  ihnen  keine  einzige.  Genannt  sein 
mögen  hier :  dßaxiaxo"^  Täfelchen  (aßax-^  Tafel) ,  akitt- 
ToqUsxo-,  Hähnlein,  äfKpoQiaxo-^  Eimerchen,  dvd-QwnkfuO'-, 
Menschlein,  ärtTsqiaxo-^  Sternchen,  ßaaiXUrxo-,  ideiner 
König,  eine  Eidechsenart,  ßoXßidxO'y  kleine  Zwiebel,  cfccr- 
noilaxo-,  Herrchen,  dgänevlaxo-j  kleiner  Flüchtling,  awr- 
dioxo-,  kleiner  ICrug,  xXadiirxo-,  Zweiglein,  xowXiaxo-, 
Becherchen,  fiaysiQiaxo-,  kleiner  Koch,  oixiaxo',  Häus- 
oheji,  kleines  Zimmer,  natöioxo-,  Knäblein,  /rflfötfaJlkftco«, 
kleiner  Pflock,  noälaxo-,  Füsschen,  (Tarda Uaxo-j  kleine 
Sandale,  üvsipaviaxo-,  Kränzchen,  xo^laxo-,  Schweinchen. 
^ie  weiblichen  Formen  auf  laxi^  sind  viel  weniger  zahl- 
reich, es  begegnen  dajndißxfj,  Sohildchen^  Kogicxf^,  Mägdr 
lein,  xvXlaxfi,  kleiner  Becher,  xvt^laxfj,  junge  Hündinn, 
Xexavidxfi,  Schüsselchen,  fjba^iaxfi,  Gerstenbrötohen^  fis^qa- 
xUsxrjs  Mädchen,  olxiftxfj,  Häuschen,  naidUtxTi^  Mädchen, 
naq&sviaxTi,  Mädchen,  cxiadiaxii,  kleiner  Sonnenschirm, 
cütpavidxin y  Kränzchen,  tfÖQitfXf^,  Krüglein,  imd  wenige 
andre.  Üngeschlechtige  Formen  auf  Kfxtk  kommen  nioht 
yor,  statt  ihrer  aber  manche  auf  ^axio,  wie  sie  Seite  483 
erwähnt  wurden,  die  von  einfacheren  auf  i<txo  ausgegan- 
gen sein  müssen.  Im  Lateinischen  lässt  sich  den  Bil- 
dungen auf  KTxo  und  «rx^y  kaum  etwas  zur  Seite  stellen, 
doch  dürfen  hier  vielleicht  genannt  werden  marisco^, 
eine  Art  Binsen,  scordisco-,  lederner  Sattel,  vopisco-y 
ein  nach  dem  Tode  des  ersten  geborner  Zwilling,  nnd 
die  weiblichen.  W3^me%  eine  Art  Feigen, -Feigwarze,  und 
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l'etdisco'  (auch  uiigeschlechtig)/ MastixlmumJ'!^ 

bei  denen  allen  aber  von  der  Bedeutung  dcis  Verkleinems 

wohl  nicht  die  Rede  sein  darf. 

Ausser  in  diesen  Bildungen  auf  isho  sind  aüdh  sotist 
noch  mehrfach  mit  suffixalem  Je  andere  suffisrale  Ele- 
mente zu  bestimmten  Suffixgestalten  fest  verwachsen,  so 
wurden  schon  oben  von  Seite  453  an  die  zahlreichen  Bildun- 
gen auf  icio  und  dcio  betrachtet,  wie  zum  Beispiel  late- 
riciO'^  aus  Ziegeln  bestehend,  von  Seite  454  an  die  auf 
ticio^  wie  coUecttdo-^  zusammengelesen,  von  Seite  465 
an  die  auf  äceo^  wie  favilläceo-^  aschenähnlich,  in  denen 
allen  das  k  ein  wesentliches  Element  ist.  Unter  den 
griechischen  Verkleinerungsbildungen  auf  #o  wurden  Seite 
483  einige  auf  ccxio  ausgehende  genannt,  auf  die  we- 
gen ihres  x  hier  auch  wieder  hingewiesen  werden  darf. 
Dann  dürfen  hier  auch  noch  die  vereinzelten  Verkleine- 
rungsbildungen auf  axvfi  und  tx^ii  und  ax^o,  in  welchen 
beiden  letzteren  Suffixgestalten  der  Kehllaut  ohne  Zwei- 
fel nur  durch  Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals  gehaucht 
wurde,  aufgeführt  werden:  m&dxpfj,  Fässchen  {ni&O'-, 
Fass),  nolixPfj ,  Städtchen  (nöh- ,  Stadt) ,  xvXix^fj ,  Be- 
cherchen, das  aber  wohl  zunächst  zu  xiU^x-,  Becher,  zu 
stellen  ist  und  erst  weiterhin  zu  dem  ihm  gleichbedeu- 
tenden «vA^,  nütaxyo-^  flaches  Trinkgeschirr,  neben  dem 
die  zunächst  zu  Grunde  liegende  Form  nicht  mehr  be- 
gegnet. Unmittelbar  hieran  schliessen  sich  natürlich  auch 
die  schon  Seite  484  genannten  wenigen  Verkleinerungs- 
wörter auf  $xy^o  und  vx^^o.  Wie  in  den  letztgenannten 
Bildungen,  so  ist  der  suffixale  Nasal  auch  sonst  noch 
eng  mit  vorausgehendem  suffixalem  k  eng  verbunden  in 
einigen  lateimschen  Wörtern,  in  deren  Reihe  auch  die 
schon  Seite  474  erwähnten  ungeschlechtigen  auf  cinio 
gehören,  wie  latröcinio-,  Räuberei,  Ränke,  au6  dem  wir 
zunächst  ein  IcUrocino-  folgern  durften.  Nur  neben  dem 
mit  genannten  väüeinio^^  Weissagung,  aber  begegnet 
noch  "das  zunächst  zu  Grunde  liegende  väticino-,  weis- 
sagend. Sonst  darf  ausser  den  am  angefahrten  Orte  er- 
wähnten Bildungen  als  hiehergehörig  wohl  noch  genannt 
werden  düradno-,  harthäutig,  hart,  falls  nicht  etwa  eine 
alte  Zusammensetzung  darin  steckt;  femer  älücinäri^ 
gedankenlos  schwatzen,  faseln,  aus  dem  ein  älücinö' 
wurde    zu    entnehmen    sein;     ausserdem    sermocindri^ 
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idmmtzaiu  ack  imterredeii.   und  TidkicU  aodi  imburci' 
Mari,  fserig  TenchUiifra.  wod  tamacvKL  eine  Art  Würste. 

Ob  d^  inDere  c  der  schon  aml  Seite  97  betndile- 
tm  nicht  sdr  zahlreichai  lateinischen  Bildungen  auf 
emmdo.  wie  ir^iarjuio-.  zomiff.  eine  ist,  mit  don  einfn- 
chen  Snffix  cg  in  ir^:aid  einem  Zusammenhange  steht, 
wagen  wir  mcht  zn  entscheiden ;  es  ist  aber  wohl  stisr 
imwahrsidieinlich.  Eben  so  wenig  möchten  wir  schon  et- 
was Abschließendes  anssprechen  aber  ein  paar  lateini- 
sdie  Adjective.  in  deren  suffixalen  Theilen  das  c  mit 
Mgendem  r  fest  TerbmMlen  ist.  wir  meinen  Udicro-^ 
kmrzweilis.  znm  Sdianspid  gehörig  iJmdo-.  Spid^.  äma- 
aro-,  zum  Ausspülen  dienend  »zaefirere,  ansspälen).  wnd 
mmdioeri-.  mittehnassig.  nnbedentend  (mediO',  das  mitt- 
lere), die  einige  mit  ffinweisnng  anf  ^  ake  Yahatforai 
Aar.  madien.  geglaubt  haben  id)thHn  zu  können :  nnmot- 
telhar  zu  ihnen  lasst  sich  Tielleicht  auch  noch  das  ho- 
merische jsmxi^-.  arm.  dürftig  !nur  Odjsee  3«  348>. 
stellen.  Von  einem  hteinkch^i  Suffix  cro  und  daneben 
anch  emlo .  die  in  einer  Anzahl  unabgeleiteter  Wörter 
hcrvoitreten  und  mit  dem  ungewäm^Jm  Uebeigang 
des  ahen  f  in  den  Kehllaut  beide  auf  die  atta  äi^Bfac- 
fam  fm  zurüdiuhren.  war  anf  Seite  354^  und  3a7  diu 
Bade.  Das  im  Latdmscben  sehr  gewnboliGhe 
nemde  enfe.  wie  es  zum  Beispiel  in  oannado-.  Flu 
den.  und  /hitonaifo-.  Braderdnot,  veriiegt.  wird  ent 
wuttahm  hetradiet  werden  bei  der  Suffizfann  2o«  nnfc* 
Ms  denff  hsi  aDe  YeatMeincnmgsnöi  ler  des 
sehen  griuldet  woiden  sind,  hk  den  Rihluiigen 
das  aber  doch  sehr  früh  zu  dieser  beslimmJ 
ten  Suffizgestah  fest  Terwnchaen  sein  meas.  vai 
aprnnpürh  höAstwahrarheinKdi  das  ebengemnlB  lo 
ScUnsssuffix  an  zunadist  zu  Grunde  hegoide 
Fonnenauf  CO.  dass  man  also  ans  jenesa ostHicnfe-v FUns* 
dien,  zmachst  ein  altes  einisch«es  unnuttrHiar  aas  —k 
FlnssL  heniggegangcnes  obmmco  wurde  zu  i<dgciutaften. 

Erwähnt  wenden  mag  hier  nun  auch  nodi  eine  An- 
zahl adrerbieller  Wörtchen,  in  denen  auck  ein  ^i^i^Srmmim^ 
k  sXedkL  das  aber  doch  wahrscfaeiubdi  mit  dm  im  ¥of- 
jUBgehenden  behandelten  den  Rehllam  fihslii  mi  n  8nf> 
fixen  gar  nicht  enger  *'i^  "m^ihangt  fin  tisifioksschen 
tau  zur  fiexesAnang  des  »so  und  so  oft.  so  und  so  «1 
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mal«  an  die  Zahlwörter  nnd  andian  eim  Beihfr  asidiFer 
den  Zahlwörtern  begrifflidi  mehr  oderi  mkider  nahver* 
wandter  Bildungen  regelmässig  das  Suffix  »g  am,  dessen 
auslautender  Zischlaut  bisweilen  auch  ^ingebüsBt  wurd«^ 
mit  stets  unmittelbar  vorausgehehendem  betontemi'  nf- 
Von  solchen  Bildungen  finden  sich  schon  in  der  homeri-» 
sehen  Sprache  tsrQccxigy  viermal  (nur  Odyssee  5,  306)^ 
sipccxig^  neunmal  (nur  Odyssee  14,  230)^  Ssxihugy  zehai»- 
mal  (nurllias  9,  379),  und  iFstxwrdiug,  zwanzigmal  (nur 
Ilias  9,  379);  femer  noXXdmg  (nur  Ilias  8,  362;  2a, 
281  und  Odyssee  4,  101),  vielmal,  oft,-  das  aber  öfr 
ters  ohne  sein  auslautendes  g  auftritt,  und  die  des  auSf» 
lautenden  Zischlauts  stets  entbehrenden  oaadxi,  wie  oft^ 
und  raaaäxi,  so  oft.  Aus  dem  übrigen  Griechischen  mÄ* 
gen  noch  genannt  sein  nsPToinig,  fünfmal,  e^äxig,  sechs- 
mal, intdxig  (selten  ißöofjbdmg)^  siebenmal,  ^xvax^,  acht** 
mal,  %q%äxovTdxig^  dreissigmal,  ixavovrdxig^  hundertmal, 
d&äxo(ftdxtg,  zweihundeitmal,  x^Aioac*^,  tausendmal;  femer 
dX^ydxtg,  wenigmal,  selten,  nkeovdxig,  öfter,  nksiiTTäxtg^ 
mdstentheils,  iXattordxig,  wenigermal,  seltener,  noadx^g, 
wie  oft,  onoadxtg,  so  oft  als,  %oaav%dxtg^  so  viel  mal, 
ii^dxig,  gleichvielmal,  aTutQdxtg,  unendlich  oft,  ixa^dmg, 
jedesmal,  ixateqdxtg,  beide  Male,  dtffodxig,  zweimal,  dQ^ 
udx^g,  gerade  mal,  mit  einer  geladen  Zahl  vervielfältigt« 
Im  Altindischen  li^en  der  Bedeutung  nach  unverkenn^ 
bar  nah  die  Bildungen  auf  gas^  wie  dvigäs^  paarweise, 
oatagäs^  hundert&ch,  aahodrctgd^^  tausendfach,  und  wir 
dürfen  wohl  nicht  zweifeln,  iass  auch  formell  jenes  alt- 
indische ga^  ganz  das  selbe  ist  wie  das  griechische  xig, 
in  dem  aJso  mit  der  im  Griechischen  nicht  so  sehr  häu^* 
figen  LautsQhwäich«ng  das  &  an  die  Stelle  des  alten  a 
trat.  Eäne  einzige  Form,  nämlich  dvögandg.  Mann  für 
Mann,  das  auch  in  der  homerischen  Sprache  einmal 
(Odyssee  13,  14)  auftritt,  zeigt  indess  auch  ein  im  Vocai 
mit  jenem  altiikdischen  g(zs  noch  genau  übereinstimmen'- 
des  Suffix  xc^y  dass  man  also  jenem  dvdqwtdg.  Mann 
für  Mann,  ein  altindisches  nrgäs  oder  naragds^  das  sich 
nur  muthmassen  lässt,  als  genau  entsprediend  würde  ge-^ 
genüber  stellen  können.  Dass  das  altindische  gas  auch 
seiner  Bedeutung  nach  mit  jenem  xag  mehrfach  genau 
überdnstimmt,  zeigen  pädag&s,  einen  Fuss  nach  dem  an^ 
d^m,   und  ähnliche  Formen.     Im  Xjatemischen  scheint 
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nidbta  genau  xu  entsprechen,  mit  einem  adverbiellen  Sui- 
&f..€i4S,  das  doch  auf  altes  Jcas  zurückführt,  lässt  sich 
9ihQr.mQrdicus^  bissweise,  beissend,  hier  anführen,  das 
mh  vielleicht  unmittelbaj*  zu  einigen  griechischen  Ad- 
verbien auf  ?  stellen  lässt,  deren  auch  die  homerische 
Sprache  einige  aufweist,  wir  meinen  evgd^,  von  der  Seite 
her,  seitwärts  (zu  svQog",  Breite),  xovgl^^  bei  den  Haa- 
ren (nur  Odyssee  22,  188;  zu  xovqcc,  Haarschur),  r^v^j 
mit  gebogenem  Knie,  knielings  (zu  yörv-.  Knie),  ööci^, 
beissend,  mit  den  Zähnen,  das  unmittelbar  zu  ddoW-, 
Zahn,  zu  gehören  und  also  im  Innern  lautlich  beeinträch- 
tigt m  sein  scheint,  und  jiiowa|,  einzeln,  allein  (nur 
Odyssee  8,  371  und  11,  417  ;  zu  fiovyo-j  allein).  Das 
qa^ihhomerische  ohXcc^,  mit  gebogenen  Knieen,  kauernd, 
lässt  sich  wohl  dazu  stellen.  Vielleicht  darf  man  diese 
letzteren  Bildungen  oder  doch  einige  von  ihnen  aber  auch 
nicht  losreissen  von  den  adverbiellen  ötd^,  durch,  durch 
hin,  nagi^i  neben  hin,  an  vorbei,  und  vm^,  unter  her,  die 
in  der  homerischen  Sprache  oft  entgegentreten,  und  von  den 
nachhomerischen  dm^,  aus  (Hymnus  auf  ApoUon  110), 
und  ;j^^»5,  ringsherum,  die  zu  den  Seite  501  genann- 
ten altindischen  Bildungen  wie  üdane-,  aufwärts  gerichr 
tet,  und  äpdnc^,  rückwärts  gelegen,  hinten  liegend,  ge- 
hören, deren  Schlusstheil  awc,  gehend,  gerichtet,  ist.  Zu 
dem  genannten  dpänc-,  rückwärts  gelegen,  oder  in  ad- 
yerbiell  gebrauchter  ungeschlechtiger  Form  äpäk^  rück- 
wärt», gehört  jenes  dnd^,  aus,  unmittelbar,  so  wie  das 
ipitgenannte  tt^^*?,  rings  herum,  dem  gleichbedeutenden 
altindischen  pdryah  (aus  päri-aJc)  entspricht.  —  Npcih 
andrer  Art  ist  das  vom  pronominellen  Stamme  adtd-j 
selbst,  ausgehende  adrlxa^  sogleich,  nebst  den  gleichbe- 
deutenden in  nachhomerischer  Sprache  auftretenden  ^- 
lavTixa  und  nagccviixay  deren  Ausgang  *xa  auch  no<jh 
in  einigen  andern  Bildungen  wie  ^vlxa,  wann,  als,  und 
isiipixcf,  damals,  dann,  entgegentritt,  die  wir  ihres  suffixa- 
len Kehllautes  wegen  hier  noch  mit  nennen,  ohne  über 
ihre  Suffixform  schon  ein  bestimmtes  ürtheil  zu  wagen. 
Wie  wir  bereits  oben  im  Gebiete  der  unabgeleiteten 
Wörter  unter  den  mit  suffixalem  Kehllaut  entgegentre- 
tenden Bildungen  von  Seite  410  an  manqhe  zu  nennuen 
hatten,  in  denen  der  Kehllaut  sich  auslautend  fand,  so 
It^^en  sich  solche i nun  auch  noch  in  der  B^iba.der  idbb 
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geleiteten  Wörter  aufführen.  Zwischen'  diesen^a^bgelrfte* 
ten  und  jenen  unabgeleiteten  Bildtingenmit  auslaute»* 
dem  Kehllaut  nun  aber  eine  durchaus  sichere  «Gränze-M 
ziehen  bleibt  sehr  schwierig,  und  es  mögen  von  den  toüi 
Seite  411  an  genannten  Bildungen'  wohl  noch  manche 
in  Wirklichkeit  hieher  gehören  und  Tielleioht  auda  tau- 
che von  denen ,  die  wir  vorläufig  noch  zu  den  abge- 
leiteten Wörtern  meinen  stellen  zu  dürfen,  zu  den  M* 
her  betrachteten  nicht  abgeleiteten.  Am  Wenigsten  he^ 
zweifeln  darf  man  vielleicht  das  Abgeleitetsein,  also  da^ 
Ausgehen  von  bereits  zu  Grunde  li^enden  Nominalstäm- 
men, wenn  sich  gleich  diese  in  den  einzelnen  Fällen 
grösstentheils  nicht  mehr  nachweisen  lassen,  bei  einör 
Reihe  adjectivischer  Bildungen  mit  regelmässig  dem  Kehl-^ 
laut  vorausgehendem  gedehntem  Vocal  und  zwar  gewöhn- 
lich gedehntem  ä ,  wie  wir  eine  haben  in  fugäc- ,  fluch* 
tig,  das  wohl  unmittelbar  auf /kz/a,  Flucht,  zurückweist, 
obwohl  die  meisten  so  gebildeten  Wörter  wohl  zunächst 
den  Eindruck  machen,  unmittelbar  zu  einer  Verbalform 
zu  gehören,  und  mit  dem  activen  Präsensparticip  eine 
gewisse  Verwandtschaft  zu  haben  scheinen.  Einige  Ca- 
susformen der  in  Fra^e  stehenden  Bildungen,  wie  der 
Singularablativ  von  dem  genannten  Beispiele  fugact ,  von 
dem  flüchtigen ,  der  ungeschlechtige  PluraJnominativ  ft/h- 
gäcia^  die  flüchtigen,  und  der  Pluralgenetiv  fugdcitmi^  der 
flüchtigen,  zeigen  es  nun  aber  ganz  deutlich,  dass  wir  es 
hier  gar  nicht  mit  consonantisch  auslautenden  Grundfor- 
men, ßondem  solchen  mit  dem  .alten  Ausgang  äci  zu 
thun  haben,  d^en  schhessendes  i  wie  auch  sonst  viel- 
fach im  Lateinischen  auf  noch  älteres  o  also  altes  a  ztk* 
rückführen  wird ,  dass  also  im  Grunde  nichts  anderes 
entgegentritt,  als  die  mit  vorausgehendem  gedehntem  Vo* 
cal  verwachsene  alte  Suffixform  ka.  Ausser  jenem  fU'^ 
gäe-,  flüchtig,  das  auch  in  der  Zusammensetzung  lüci^ 
'fugäc-,  lichtscheu,  auftritt,  sind  hier  noch  die  folgenden 
Wörter  zu  nennen,  die  wir  nach  der  gewöhnlichen  An* 
schauung  als  auf  c  ausgehend  noch  angeben  wollen,  da 
ja  doch  eine  solche  Grundform  auch  aus  ihrem  auf  x 
ausgehenden  Nominativ,  wie  fugax,  sich  zu  ergebeib 
scheint:  atfddc->  kühn-,  nebst  in-audäc-,  zaghaft,  beU 
lac-,  kriegerisch  {hello- ^  Krieg),  bibäC',  trunksüchtig,  c«- 
päc-,  fassend,  fähig,  nebst  tn-oap«c*,  unfähig,  eatnc^j  hin- 


610 

kend/ ^Ishm^tontumäc*^  widerspenstig,  trotzig,  nebst  per- 
-{jitw^wwiMMJ-,  Behrtrotrig,  crepäc-j  knisternd,  curräc^,  laufend, 
schnell,  dicäe^,  witzelnd,  satirisch,  eääc-^  gefrässig,  Terzeh- 
Fend,  «^cdü-,  wirksam,  erfolgreich,  nehst  in-efßeäc^,  unwirk- 
aton,  sdiwadi,  emäc-,  kauflustig,  fcUläe-j  betrügerisch,  feräe-^ 
frmehtbar;  füräc*^  diebisch,  mcursäc-^  oft  Einfälle  machend, 
loquäC'^  geschwätzig,  nebst  mali-loquäe-y  übel  redend,  men- 
d&e^,  lügenhaft,  täuschend,  mindc-,  überragend,  drohend, 
mordäc*y  beissend,  bissig,  nügdc-,  possenhaft,  närrisch,  oläc-, 
riechend,  pelläc-,  rerfuhierisch,  das  doch  kaum  zu  peüi- 
eere^  an  sich  locken,  gehören  kann,  pervicäc-y  beharrlich, 
hartnäckig,  petäc-,  begierig,  praegnäc*,  schwanger,  pro- 
oac-,  frech,  ausgelassen,  pugndc-,  streitbar,  kriegerisch, 
nebst  per'pugndc-,  sehr  streitsüchtig,  und  ex-pHgriäc-^y 
bezwingend,  rapäc-,  reissend,  räuberisch,  sagäe-,  leicht 
spürend,  scharfsinnig,  saläc-,  geil,  geil  machend,  sequäc-, 
leicht  folgend,  nachgiebig,  nebst  per-sequäc- ,  eifrig  ver- 
folgend, sonäc-,  sehr  ertönend,  per-spicäc-,  scharfsichtig, 
nebst  su-spicäe'^  argwöhnisch,  spernäc-,  verachtend,  sfeT' 
näc-,  zu  Boden  werfend,  tagäc»,  gern  zugreifend,  räube- 
risch, tenäc-,  festhaltend,  jäh,  geizig,  nebst  abs-tinäC', 
enthaltsam,  und  per-tindc-,  fest  haltend,  beharrlich,  und 
re*tindc^,  zurückhaltend,  trahdc-^  gern  an  sich  ziehend, 
gern  plündernd  (bei  Plautus),  vatrdc-,  krummfüssig,  ven- 
ddc-j  verkaufsüchtig,  v&rdc-,  wahrredend,  wahrhaftig,  m- 
giiäc-,  wachsam,  vivac-^  lebenskräftig,  lebhaft,  vomäe-j 
zum  Erbrechen  geneigt,  und  vordc-,  gefrässig.  Mit  ge- 
dehntem 6  vor  dem  suffixalen  Kehllaut  bieten  sich  nur 
ein  paar  Wörter  mit  innerem  r  oder  l:  atroe-,  furdit- 
bar,  schauderhaft,  unbändig,  wild,  feröc",  wild,  mutldg, 
übermüthig,  nebst  prae-feroo-,  sehr  heftig,  übermüthig, 
soloc-,  struppig,  und  vcloc-,  schnell,  nebst  prcte-v^lde", 
sehr  schnell.  Auch  ein  paar  Formen  mit  innerm  lan- 
gem t  lassen  sich  noch  nennen:  feliC"^  glücklich,  reich, 
und  pemic-,  behende,  hurtig ;  ausserdem  noch  das  dem 
griechischen  (rnddix-*  entlehnte  spadic^  ^  dattelfarben, 
braunroth,  und  das  bisweilen  adjectivisch  gebrauchte  wte-' 
tric-,  siegreich. 

Unter  den  substantivisdien  Grundfowaen  auf  a,  die 
zum  Theil  gewiss  auch  früher  auf  ci  ausgingen,  darf  man 
wohl  auch  am  Ersten  die  mit  gedehntem  Vocal  vor  je* 
neuD  Kehlla»t  für  abgeleitete  halten,   wie  Umäe^,,  W^ 
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schHedce,  BuUdime^  formäc-y  OienyyBstckok^v(4^^MksMc^^ 
eine  Art  Lorbeer^  ceUc^^  sdmeU  segelnde  &efas£v^^«^«y^ 
vic'j  Hammel.  Ausser  den  genannten^  Ton^  d^eii  juip 
das  zuletzt  genannte  männliches  iGescbledbt  hat  f^bgese^ 
hen  davon,  dass  Umäc--^  Wegsohnecke,  audb  ab..m£imlicb^ 
angegeben  wird,  sind  namentlich  die  zahlreichen  BüduaaM 
gen  auf  tc  mit  Ausnahme  des  männhdien  soric^oäßi^ 
saurio*^  eine  ,Art  Eule,  und  einiger  dem  Griechisoben' 
entlehnter  Formen  wie  des  männlichen  spddic^  abgeids*^ 
sener  Palmzweig,  sämmtliöh  weiblichgeschleehtig-.  Bie 
meisten  dieser  Bildungen  sind  die  schon  Seite  348  vor- 
läufig erwähnten  aui  tric^  die  den  männlichen  auf  tor 
zur  Seite  stehen,  wie  das  obengenannte  victric-,  Siege- 
rinn, dem  männlichen  vietör-,  Sieger,  und  die  im  Grtmde 
wohl  ganz  übereinstimmen  mit  den  griechischen  auf  ir]^»d> 
wie  cLiXr^Qid-j  Flötenbläserinn ,  das  neben  dem  männli^ 
chen  avkfivfjq-,  Flötenbläser,  liegt,  von  welchen  beider- 
artigen Bildungen  später  bei  der  Betrachtimg  der  Be* 
Zeichnung  des  weibHchen  Geschlechts  noch  weiter  die 
Eed^  sein  muss.  Unmittelbar  zu  jenen  Bildungen  auf 
tc  mit  dem  hierin  ausdrücklich  bezeichneten  weibHdieii 
Geschlecht  gehört  ohne  Zweifel  auch  ju/venzc*  oder  j^ 
ntc^^  junge  Kuh.  Ausserdem  mögen  hier  genannt  sein  ^ 
calabriC'^  ein  Strauch,  färbender  Wegdom,  cetti^lcM,'  Nao* 
ken,  Genick,  oornie-,  Krähe,  coturnic-,  Wachtel,  löMc-y 
gewebte  Decke,  Bettdecke,  perdtc-  =  rngdiK  (auch  mann-* 
Hch)  ,  Bebhuhn ,  rädic- ,  Wurzel ,  spinturnic* ,  ein  »nben 
kannter  Vogel,  <amanc>  Tamariskenstaude,  vibtc-^  Strieme,- 
Schwiele.  Unter  den  Bildungen  auf  c  mit  ihm  voraus-* 
gebendem  kurzem  Vocal  darf  man  wohl  ehor  umabgelei* 
tete,  erwarten  und  wurden  deshalb  von  ihnen  auch  schon 
Seite  412  und  413  manche  und  zwar  meist  solche  mit 
dem  Ausgang  ee  genannt.  Ohne  bestimmter  über  sie 
entscheiden  am  wollen,  nennen  wir  hier  noch  die  mann-- 
lidien  denieo^  ein  Fisch,  vielleicht  Bradise,  imhree*^ 
(auch  weibUoh),  Hohlziegel,  Einne,  lawree--^  ein  aus  A&nt 
Mutterleibe  geschnittenes  junges  Kaninchen^  pülecf-^  Floh;^ 
vertec-,  Wirbel,  Scheitel,  Gipfel,  fornic-^  Wölbung,  Bo* 
gen,  seniio-^  Hagebuttenstrauch,  und  die  weiblichen  ap- 
penäic-^  Anhang,  Beilage,  clacendic-  oder  elaxendic-^  eine 
Art  Muscheln,  coxencHc-y  Hüftbein,  Hüfte,  filie-y  Farn-^ 
kraut,   larw-  (selten  laännlidi)',  LerchenbaimK;'^/i'i^<^v 
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Hanfepy  tomic-y  Schnur.  Bindfad^.  seatwreo.   Quellwasr 
ser,  und  vitec-y  Kauschlamm. 

Auch  aus  dem  Giiechi&chen  wurde  bereits  auf  Seite 
411  und  412  eine  Anzahl  von  Bildungen  auf  v  angege^ 
ben,  bei  denen  zum  Theil  auch  wieder  &ehr  zweifelhaft 
ist,  ob. man  sie  nicht  vielmehr  als  abgeleitete,  als  wel- 
che sie  dann  also  hieher  zu  stellen  sein  würden,  aufzu- 
fassen hat,  wie  wir  es  auch  sdion  oben  vennuthungs- 
weise  aussprachen  in  Bezug  auf  iavjlox',  grosser  Stein, 
das  wohl  sLui  fiii^,  Mühle,  zurückfuhrt,  femer  in  Be- 
zug auf  ß<aXax-,  Erdscholle  (zum  gleichbedeutenden  /J«Aa-), 
äf^QuX',  Kohle,  xöyxäX'  oder  xovdäx-,  Schaft,  Pflodc 
(wohl  zu  xovzo-,  Stange,  gehörig),  und  x^'^ö«-^  Herold, 
Bufer.  Da  man  es  wohl  wieder  aussprechen  darf,  dass 
zunächst  bei  den  Bildimgen  mit  gedehntem  Vokal  vor 
ihrem  suffixalen  x  es  als  wahrscheinlich  gelten  kann^ 
dass  sie  abgeleitete  sind,  so  mögen  zunächst  einige  sol- 
che hier  noch  genannt  sein:  Wöx-,  Jüngling  (zu  vio-^ 
jung),  ßwfiäx  ,  Gesindel,  das  an  den  Altären  (ßtuf^-) 
auflauert,  yavQäx-j  Grossprahler  (yav()0'^  hoffartig),  ^t* 
Xa^äx-,  Ruderer  auf  der  untersten  Bank  (^di.afAO-),  i^v^ 
yäx-,  kleiner  Thunfisch  {dvryo-,  Thunfisdi)*  xdxi^^i 
Steinchen,  Kiesel,  Xäßgäx-^  ein  gefrässiger  Meerfischp 
Meer^'^olf  (zu  XußQO-,  heftig,  gefrässig),  nkovtäx-,  ein  un« 
massig  Beicher,  Beichbold  (nXovto-,  Reichthum),  viß^äxr, 
junges  Thier  (reßgö-,  Hirschkalb),  Tracrcröx-,  Pflock^  Na- 
gel (zum  gleichbedeutenden  ndoüalo-)^  noqnäx-s  Haxid^v 
habe  am  Schilde,  Schild  (zu  noQfi^y  Nadel,  SpangaV 
^väx-,  hervorbrechender  Strom,  atoinfäx-,  Groasmavl 
(atöfiifo-,  Grossprahlerei),  (pöqzäx-,  Lastträger ,  Vx)l]^' 
Narr  {(fOQTO-,  Last),  xavVäx-,  Aufschneider,  Windbeu- 
tel (zu  x^^^^'s  scblaiF,  thöricht,  nichtig),  ipdipäx-^  Steine 
chen  (zu  gleichbedeutendem  ^^^og-^  iffr^^x-f  kahlköpfi- 
ger Hahn  ohne  Kamra,  für  das  auch  die  Form  yjijJU»^ 
angegeben  wird,  ipiäx-,  Tropfen,  axdpöix-,  Kerbel,  doLävxrr 
Mörserkeule.  Mit  kurzem  Vocal .  vor  dem  suffixalen :  * 
bieten  sich  zunächst  einige  homerische  Bildungen,  au  dar 
ren  Abgeleitetheit  man  wohl  nicht  zweifeln  darf:.  xJUfw«^, 
Treppe,  Leiter,  kdi^vax',  Kasten,  Aschenkrug,  fkäcTcut-y 
Mund,  Speise,  Nahi'ung,  das  adjectivische  XiO^ccx-^  steinige 
hart  (zu  Xid^o-^  Stein ;  nur  Odyssee  5,  415  nehje»  nivi^ 
F^),  X^rm-^  Getraidemass  (nur  Odyssee  19,  33),  ß3f{k^;. 
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Qtie-\  kehre  (nitr  llias  20,  227);  und  ääi^  nti*\äfe  yXidjklb!-* 
itoFevT',  felsig  (nur  Ilias  2,  729),  zti^tftnehittdnSe  xA/ff-^ 
ftetn-j  Felsen,  Steinhaufetf,  statt  diefssön  später  äÜtrh  die 
Form  ■  xQo6fiäfe*  angegeben  wird. '  "Dazii"  fügeli  ''wir  "seit 
nachhomerischen  Formen  ßdofiait',  kleiiier  Altar  (jSwju^o-; 
Erhöhung,  Altar),  ätfQax-,  Sitz,  StüM  (d^y^tf-^;*  Sessel}, 
fQfiax-^  (in  der  Mehrzahl),  Schutthaufen j  SteinhäufttC 
(^pbct-y  Stutze,  Klippe,  Felsen  im  Meere),  >^ßr(fe;e-/ Lat'-' 
tich,  i^^rofx-,  dreizackige  Gabel,  icXvSvax-,  kleiner  Zl^ei^ 
(xAcov-,  Zweig),  xdSfjbax-y  muthwilliger  Mensch  (zu  xw/aö-, 
Festlichkeit,  Freudengelage),  X^tfiüx-j  Wiese  (zum  gleich- 
bedeutenden Xs^iAvav-),  Xid'ax-,  Stein,  Fels  (zum  gleich- 
bedeutenden^ Xt&O'),  fAod-fxx-,  Kind  eines  Bürgers  aus  ei- 
ner lakonischen  Landstadt  (gleichbedeutend  iio&caV')^  fitS-^ 
cwt-,  Miesmuschel  (gleichbedeutend  itti)^^-),  ndgmX',  jun- 
ge« Rind,  das  schon  Seite  411  genannt  wurd^  aber 
doch  wohl  auf  das  gleichbedeutende  nogti-  erst  zurück- 
führt, nvvdax',  Boden  eines  Gefässes,  Deckel,  ^&nax-, 
Gesträuch,  Gebüsch  ($«7r-,  Gesträuch),  ofiriax-  (auch' 
ö]i*?Ao-),  Eibenbaum,  tpvXXax-  (neben  ^'AAa) ,  Floh, 
trfnv&fJQaX"^  Fünkchen  {(tntvd-rjQ-,  Funken),  aus  dein  sich 
dann  weiter  auch  das  gleichbedeutende  schon  Seite  4^=3 
genannte  amyd^fiQccxio-  entwickelte  und  dem  ganz  entr 
sprechend  auch  noch  andre  oben  erwähnte  Verkleine- 
rungswörter auf  axio ;  femer  mit  suffixalerii  #  oder  t) 
noch  d^tifxiX',  eine  Art  Brot,  xl^/?»x-,  Knicker,  Geizhals,' 
xXAx-  (dorisch),  Schlüssel,  das  wahrscheinlich  aus  xXüix^ 
entstand  und  ztiin  gleichbedeutenden  xXstd-  gehört,  ^f- 
v*x-,  Schaffell  (zu  ^riv-,  Schaf),  advdvx-  oder  advdix-/ 
Mennig,  eine  röthlich  blühende  Pflanze,  crxöfV«x-j  ■  liAk. 
linkisch,  verkehrt,  crrc/Äix-,  Stellhölz,  Richtstange,  Pfahl, 
Xrf^*x-,  Eingeweide.  •.  - 

Bei  mehreren  der  schon  Seite  413  aufgeführten  Bil- 
dungen mit  suffixalem  g^  das  möglicher  Wdse  übei-all, 
und  vielfach  wohl  unter  dem  Einfluss  eines  nachbarii-, 
chen  Nasals,  an  die  Stelle  eines  ursprünglichen  k  trä;t,' 
ist  es  auch  wohl  wahrscheinlicher,  dass  sie  abgeleitete 
sind,  wie  wir  es  auch  schon  in  Bezug  auf  das  homeri-.' 
sehe  ävTvy-,  Schildrand,  Wagenrad,  aussprachen.  Eben^ 
so  aufzufassen  sind  auch  wohl  noch  die  homerischen  Ttiif- 
e^'r-/ Flügel,  Fittig  (zn  nugo-,  Feder,  Flügel),  itamt-wy-^; 
Stürmhaube  (nur  Ilias  10,   258  im  Nötifiihatir*ieämyw>§)/ 
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yLdattY's  Geissei,  Strafe,  kaF^Yy-»  Steinchen  (zu  käFa-, 
Stein),  (ftQO(pdXi>YY-j  Wirbel  (zu  ötQOfpaXo-j  Kreisel),  und 
vielleicht  auch  die  schon  Seite  413  mitgenannten  qxi^- 
fAiyy-,  Harfe,  und  qa&dfiirY-,  Tröpfchen,  Krümchen.  Aus 
der  nachhomerischen  Sprache  nennen  wir  hier  noch,  ohne 
ein  endgültiges  ürtheil  über  sie  zu  wagen,  die  Bildun- 
gen Xdxay^^  die  beim  Kottabosspiel  aus  dem  Becher  ge- 
schleuderte Neige,  die  klatschend  in  ein  Becken  fiel, 
Sqtvy-  (auch  öqtvx-),  Wachtel,  üTuv&dqvy-,  Funken  (zu 
(tmvv^^Q',  Funken),  ijkvy-  (auch  ^Xvyfi)^  Schatten,  Dun- 
kel, und  femer  mit  suffixalem  Nasal:  nlAffnyy-,  Wag- 
schale, nXdanyy-^  Peitsche,  tXiyy-  (auch  Utyyo-),  Wirbel, 
Strudel,  Schwindel,  fvyy-j  Wendehals,  (ft^Q^yy-s  Stütze, 
(ftoQ&vyy-^  Spitze,  Zinke,  Zacke. 

Aus  dem  Lateinischen  nannten  wir  Seite  414  neben 
den  g^echischen  Bildungen  mit  dem  auslautenden  suf- 
fixalen y  eine  Anzahl  weiblicher  Abstractbildungen  imt 
der  eigenthümlich  ausgebildeten  Suffixgestalt  goH  und 
ihr  stets  vorausgehendem  gedehntem  Vocal,  bei  den^ 
wir  nicht  zu  entscheiden  wagten,  ob  sie  zunädmt  vsuf 
Verbalformen  zurückführen,  in  welchem  Falle  sie  also 
zu  den  unabgeleiteten  oder  Wurzelnominen  gehören  wür- 
den, oder  ob  sie  für  abgeleitete  Formen  zn  halten  sind. 
Im  Grossen  und  Ganzen  tragen  sie  das  Gepräge  zieEH 
lich  neuer  Bildungen,  die  vielleicht  ursprünglich  von  Yei^ 
baiformen  wirklich  ausgingen  und  nach  und  nach,  auch 
ohne  solche  ganz  wie  rein  abgeleitete  WörtCT  neu  gefoQ- 
det  wurden.  Es  mögen  deshalb  auch  hier  noch .  eisige 
derselben  aufgeführt  werden,  zunächst  solche  mit  dem 
suffixalen  g  vorausgehendem  langem  ä :  caprdgon^  .  eine 
Pflanze,  carrägon-,  Wagenburg  (cotro-,  Wagen)^  ei^d- 
gon-^  Citronenkraut  (citro-,  Citronenbaum),  coriäffofh, 
Hautkrankheit  {corio-,  Haut),  lappdgon-^  eine  kletten- 
ähnliche Pflanze  (lappa-,  Klette),  lumbagou',  Lendenlah- 
mung  {lumbo'if  Lende),  miludgon- ,  Meerweihe  (mümh, 
Weihe),  ostriägan-,  eine  Pflanze,  sartägon",  Tiegel^  Piam», 
selägon-j  eine  Pflanze,  sdlägon-,  Sonnenwende,  eine  Päaxifle 
(zu  sol-,  Sonne),  trixägon-,  eine  Pflanze,  Gan>aaiderkin. 
in  einigen  Formen  hat  sich,  ursprünglich,  ohne  Zhreibl 
durch  Anschluss  des  Ausgangs  gon  mittds  des  4:ait,eiiie 
zu  Grunde  liegende  Form  mit  suffixalem  Z,  wiersojdife 
einige  Male  auch  nodi  ganz  Gütlich  vovUegen^tidi^ijb^ 
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stimmte  Suffixgestalt  lägon  ausgebildet,  sq  m  cartilfbofi-^ 
Knorpel  am  thierischen  Körper,  cimUägo^--,  .^i^ie,  Art  d^r 
Pflanze  Cuntla,  ferulägon-^  eine  niedrige  Axt  des  Pfrie- 
menkrauts (ferula) ,  lactüägon- ,  Zwerglorbeer ,  ossitä- 
gon-,  Beinhärte  (o5si-,  Knochen),  salsilägon-,  Sakiglipt: 
Salzwasser  (safeo-,  ge^lzen),  tussilägon-^  Huflattich,  us- 
tilägon-y  Eberwurz  (eine  Pflanze).  Mit  innerem  I  jiennen 
wir  noch:  clattdigon-,  das  Hinken  (claudo--^  lahm),  cqn- 
siligon-,  Lungenkraut,  impetigon-j  Räude,  lentigon-y  lin- 
seiäörmiger  Flecken,  Sommersprossen  (Ze«^-,  Linse),^  mm- 
Ugon-^  Ausschlag,  perdtgon-^  ein  innerer  Leibesschadei), 
pulUgon-,  grauschwarze  Farbe  {pullo-,  grauschwarz), 
scalpturigon-y  das  Kratzen  (scalpturire ,  kratzen),  sili" 
gon-^  Winterwaizen,  feines  Waizenmehl,  surdtgon-,  Taub- 
heit (surdo-,  taub),  tenttgon-,  Brunst,  Geilheit;  mit  in- 
nerm  ü :  asperügon-j  grosses  Klebekraut  {aspero-,  rauh), 
aurügon^^  Gelbsucht  {auro-,  Gold),  hesperügdfi- ^  der 
Abendstern  {hespero-,  Abendstern),  ^oZM^row-,  eine  Pflanze, 
salsügon-,  Salzgehalt,  Salzwasser  (salso-,  gesalzen),  ves- 
perügon-,  Abendstern  (vespero-^  Abend,  Abendstem). 

Einige  von  Baum-  und  Pflanzennamen  ausgehende 
lateinische  Stoffadjective  zeigen  die  zu  einer  eigenthüm- 
lich  ausgebildeten  Suffixgestalt  festgewordene  Vereinigung 
eines  Suffixes  neo  oder  kürzer  no  mit  vorausgehendem 
suffixalem  g,  das  ein  paar  Mal  ganz  ofi'enbar  aus  dem 
harten  k  hervorging  und  als  solches  schon  der  je  zu 
Grunde  hegenden  Form  angehörte,  nämlich  ia  iligneo- 
oder  iUgfW',  Steineichen  (zu  ilec-y  Steineiche),  larigno-j 
vom  Lerchenbaum  (laric-,  Lerchenbaum),  und  saligneo- 
oder  saligno-y  weiden  (salic-^  Weide).  Von  diesen  Bil- 
dungen ging  unverkennoar  das  gmeo^  ginOy  gneo,  gno, 
aus,  das  dann  auch  an  mehrere  Grundformen,  die  kei- 
nen suffixalen  Kehllaut  enthielten,  sich  anfügte,  wie  in: 
abiegno^j  aus  Tannenholz,  tannen  {abiei-,  TanpeJ),  fabo,- 
gino-,  von  Bohnen  {f'abüy  Bohne),  oleägineo-  oder  oleci- 
ginO'^  von  Oelbäumen,  ölbaumähnlich  {olea^  Oelbau^t), 
tiliägmeo*,  aus  Lindenholz  (tilic^^  Linde),  und  vüigimß" 
oder  vUigeno- ,  vom  Weinstock  {viti- ,  Weinstock) ,  von 
denen  die  auf  eo  auch  schon  Seite  464  genannt  wurde:^. 
Möglicher  Weise  darf  man  aber  auch  bei  diesen  Bildun- 
gen an  ein  zunächst  antretendes  Suffix  mit  dem  Laut 
c  denken  in  äholicher  Weise  wie  inJiMQeO'^^^i^J^if^jfL, 
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find  den  übrigen  Seite  465  genannten  Formen,  mit  dem 
flann  das  neue  den  Nasal  enüialtende  Suffix  sich  vereinte. 

Nomina  auf  ta  und  tu,    tä  und  ii,   fati,  tiiti,  tudon   und 
üütL,  tara,   tama  und  taoa,   tja  und  Nomina  mit  suffixa- 
lem d. 

NoiBioa   auf  ta   und  tu  (to,  äto,  (oro,  tto,  üto,  öfoy  no,  ivi,  mnj,  ia, 
elo;   Uno,  tina,  Uno,  tus  =  ^iv,  n;  —  fu,  diu,  rr). 

Der  harte  Telaut  spielt  in  der  gesammten  Wortbil- 
dung eine  grosse  Kolle,  unter  den  unabgeleiteten  Wör- 
tern so  wohl,  wie  von  Seite  302  bis  399  ausführlicher 
gezeigt  wurde,  als  unter  den  noch  weiter  zu  betrach- 
tenden abgeleiteten.  Wie  nun  aber  die  Suffixe  der  ab- 
geleiteten Wörter  überhaupt  mehrfach  mit  den  zur  Bil- 
dung unabgeleiteter  verwandten  offenbar  ganz  die  sel- 
ben sind,  so  findet  diese  Uebereinstimmung  insbeson- 
dere auch  bei  mehreren  Suffixen  mit  dem  harten  Te- 
laut deutlich  Statt.  So  ist  es  ohne  Zweifel  auch  der 
Fall  bei  der  zunächst  hier  zu  betrachtenden  Suffixform, 
dem  ta,  das  schon  oben,  von  Seite  302  an,  als  das  Suffix 
des  einfachsten  passiven  Particips  entgegentrat.  Unter 
den  Bildungen  dieser  letzteren  Art  scheinen  freilich  man- 
che auch  unmittelbar  auf  eine  nebenliegende  Nominal- 
form zurück  zu  führen,  wie  etwa  armäto-,  gewaffnet,  mit 
Waffen  versehen,  auf  armo-  (in  der  Mehrzahl),  Waffen, 
sie  gingen  aber  doch  entschieden  erst  von  einer  abgelei- 
teten Verbalform  aus,  wie  das  als  Beispiel  angeführte 
armätO'^  gewaffiuet,  unmittelbar  von  armäre^  waffnetf, 
ausrüsten,  das  dann  freilich  selbst  auf  jenes  armo-,  Waf- 
fen, zurückkömmt.  Nach  und  nach  entsprangen  indes- 
sen solche  Bildungen  auf  to  ohne  Zweifel  auch  wirklich 
mehrfach  ohne  jene  ursprünglich  nothwendig  vermittelnde 
Verbalform:  Die  Sprache  gab  dann  den  alten  verbalen 
Begriff  der  Thätigkeit  gewisser  Massen  ganz  auf,  und 
kielt  nur  noch  den  durch  das  to  bezeichneten  Begriff  des 
Vollendeten,  fertig  Vorliegenden  fest,  man  dachte,  um 
das  angefahrte  armäto-  als  Beispiel  fest  zuhalten,  nicht 
mehr  an  die  erste  Bedeutung  des  Bewaffaens ,  des  mit 
Waffen  Ausrüstens,  sondern  nur  die  des  fertig  vorliegen- 
den gewaffnet  Seins,  des  mit  Waffen  versehen  Seins.  So 
kam  das  Suffix  U^  wo  die  Beziehnung  der  damit  geödeten 
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Wörter  zu  den  je  zu  Grunde  liegenden  Nöminälftlriaöö 
ganz  lebendig  blieb,  Kunächst  nur  scheinbar  zu  der  neuefi 
Bedeutung  des  womit  versehen  Seins,  wurde  aber  bald 
auch  freier  für  diese  Bedeutung  verwandt.  A^,  cU^^ 
Weise  entsprang  acnleäto-,  gestachelt,  auß  dep:^^|foqi(^ 
acüleo'^  Stachel,  neben  dem  keine  Verbalform  mehr  liege, 
auch  gar  nicht  mehr  vermuthet  zu  werden  braucht ;  fer- 
ner ansäto-,  mit  Griffen  versehen  (ansttj  Griff),  ttsikätÖ-^ 
mit  Aehren  {aristo)  versehen,  harhäto-,  bärtig  (^u  barba^ 
Bart),  bracteäto-^  mit  Goldblättchen  {bracteor)  überzo- 
gen, goldglänzend,  columnätO',  durch  Säulen  (columnä) 
gestützt,  cordätO'^  verständig  (cord- ,  Herz,  Verstaad)^ 
costäto-,  mit  Rippen  {costa)  versehen ,  crepiddto^ ,  nat 
Sandalen  {crepida)  bekleidet,  cristäto-,  mit  einem  Kamme 
(crista)  versehen,  dentato-^  mit  Zähnen  versehen  (dent'f 
Zahn),  fabäto-,  mit  Bohnen  {faba)  versehen,  faecäto-,  aus 
Hefen  (faec-)  gemacht,  falcäto-,  mit  Sicheln  (falc-)  ver- 
sehen, fibrdtO',  faserig  (fibra^  Faser),  fluviäto-,  im  Fluss-» 
wasser  gewässert  (fluvio^^  Fluss),  guttäto-^  gefleckt  {gut* 
ta,  Tropfen),  hastäto-,  mit  einem  Wurfspiess  {hasta)  be- 
waffnet, hostidtO'j  mit  Opferthieren  {hostia)  versehen, 
iupdto-^  mit  Wolfszähnen  oder  Stacheln  versehen  (Zwpo*, 
Wolf),  penndtO'^  befiedert  {penna-^  Feder),  püledto»,  mit 
einer  Filzkappe  {pilleo-)  versehen,  pinndtO'y  befiedert 
(pinna,  Feder),  praetextdto- ^  mit  dem  amtlichen  Ober- 
Ideide  {praetextcij  angethan,  soccdto-,  mit  leichten  San- 
dalen {socco-)  bekleidet,  tepöräto-,  lauwarm  gemacht 
(tepor-,  laue  Wärme),  trabedto-^  mit  einem  prächtigen 
Staatskleide  {trabea)  bekleidet,  viscdto-y  mit  Vogelleim 
{visco)  bestrichen,  viitdto-y  mit  einer  Winde  {vitta)  um- 
wunden. 

Wie  die  meisten  hier  zu  nennenden  lateinischen  Bil- 
dungen im  ursprünglichen  Anschluss  an  Verba  auf  äre  den 
Ausgang  dto  zeigen,  so  gehen  die  hier  vergleichbaren  grie- 
chischen Formen  fast  sämmtlich  auf  tato  aus,  lehnen  aidii 
also  an  Verba  auf  ovp  an,  die  in  der  Regel  auch  nodi 
entgegentreten,  wie  x^^Q^^^^'^j  ^^  Aermeln  versehen,  ne- 
ben xs^iünto--^  beärmelt ,  (polhdovv  ,  mit  Schuppen  bä^ 
decken,  neben yo^dwio-,  geschuppt,  gepanzert,  H(iot99v^ 
mit  Safran^  umgeben,  neben  xqoxcow-^  safrangefärbt,  und 
andre.  Sonst  dürfen  hier  noch  genannt  sein  dvävdqiA^ 
vo-,  des  Ehemanns  beraubt,  neben  dem  erst  später  ia 
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der  Bedeutung  »entmannen«  auch  ein  dvavdqoihf  auf- 
tritt, avXunO",  mit  Schellen  versehen  (cnUri-,  Flöte), 
^öavfBxo-,  mit  Troddeln  oder  Quasten  {^tfavo-)  Ter- 
gehen,  xagr^To-^  nussartig,  wie  eine  Nuss  (xcegvo-)  ge- 
staltet, xoyrootO',  mit  Ruderstangen  (xorto-)  versehen, 
fiaXkcoiö-,  mit  langer  Wolle  (fAaXXo-)  versehen,  naqda^ 
JiMtO',  getigert,  gefleckt  (nccQSaXi-j  Panther),  aakmrr»- 
w-,  trompetenähnlich  (adXniyy-^  Trompete). 

Auch  die  Vocale  i  oder  ü  finden  sich  in  mehreren 
hier  zu  nennenden  lateinischen  Bildungen  vor  dem  suf- 
fixalen to^  so  in  aurito-,  mit  Ohren  versehen,  aufin erk- 
sam  (aiiri-,  Ohr),  avUo-,  vom  Grossvater  (avo-)  über- 
kommen, grossväterlich,  fellUo-,  mit  Galle  (felli-,  feür) 
versehen,  melUto-^  mit  Honig  (melli',  mellr)  versehen, 
honigsüs8,2?a^n^o-,  väterlich;  astüto-,  schlau,  listig  (os^u-, 
List),  cinctüto-,  umgürtet  (cinctu-^  Umgürtung),  eormtto*^ 
gehörnt  (corww-,  Hom).  hirsüto-,  struppig,  rauh,  näsü- 
tO'^  grossnasig,  witzig,  naseweis  (zu  näso-,  Nase),  und 
actüto-,  beschleunigt  (zu  actu-,  Bewegung),  das  man  aus 
dem  adverbiellen  actütum^  alsbald,  sogleich,  entnehmen 
darf.  Das  sind  lauter  Formen,  neben  denen  keine  un- 
mittelbar zugehörige  Verba  mehr  auftreten,  auch  viel- 
leicht nie  wirklich  gebildet  gewesen  sind,  wie  denn  auch 
zum  Beispiel  das  noch  hier  anzuführende  aegrdto-y  un- 
wohl, krank  (zu  aegro-^  krank),  keines  Weges  die  wirk- 
liche Ansetzung  einer  alten  Verbalform  aegrore  verlangt. 
Wie  leicht  das  Lateinische  auch  früh  schon  ohne  wirk- 
lich vorhandene  Verbalformen  die  Formen  auf  to  bilden 
konnte,  das  zeigen  am  Deutlichsten  die  Bildungen,  in 
denen  das  i  sich  unmittelbar  an  einen  Consonanten,  am 
Häufigsten  den  Zischlaut,  anschhesst,  was  mit  dem  dttroh- 

Sehenden  Charakter  der  lateinischen  abgeleiteten  Verben 
urchaus  in  Widerspruch  steht.  In  der  bezeichneten  Art 
»ind  zu  nennen :  angusto-^  eng,  schmal  (zu  angds-,  Angst, 
ursprünglich  »Enge«),  arbusto-,  mit  Bäumen  (orfto?-) 
besetzt,  augusto-^  geheiligt,  majestätisch,  fmsio^^  h&ffaoi' 
stigt,  glücklich  (zu  favös-,  Gunst),  nebst  in-fausto-^  un- 
riücklich,  fünesto-,  unheilvoll ,  trauervoll  (/tJww-,  Lei- 
äenbegänmiss),  hönesto-,  ehrenhaft,  ansehnlich  (hcmöe-, 
jEhre),  nebst  m-honesto-,  unehrbar,  ünsittKch,  jü^-^ 
gerecht,  rechtmässig  (zu^ös-,  Recht),  nebst  m-/^o-,  un- 
gerecht, modestO",  gemässigt,  besonnen,  besrfieidwi  («u 
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einem  muthmasslichen  modtis-y  Mass),  nehstim-modestO'^ 
ungemässigt,  unbescheiden,  moledo-,  beschwei^lich,  lastig, 
onustO'^  iMeladen  {onm-^  Last),  robmtO',  ki*äftig,  staix 
(robus' ,  Kraft) ,  scelesto- ,  frevelhaft,  verrucht  Jscelus-., 
Frevel,  Bosheit),  in-tempesto-,  ungünstig,  ungesund,  stür- 
misch (tempvs-^  Zeit),  venusto-j  anmuthig,  lieblich  (ve* 
w«*s-,  Liebreiz,  Schönheit),  nebst  in-venusto-,  unliebens- 
würdig, vetustO'f  alt  (zu  vetus-^  alt),  und  das  nicht  ganz 
deutliche  sub-verbusto-y  unter  dem  Spiesse  gebrandmarkt, 
das  aber  kaum  noch  hieher  gehört.  Vielleicht  aber  dür- 
fen noch  hieher  gezogen  werden  fasto-,  heilig,  nebst  ne- 
"fasto-,  unheilig,  verboten  (wohl  zu  fäs-,  Recht),  imd  das 
schon  Seite  317  aufgeführte  t;a5^o-,  wüst,  öde.  Ausserdem 
aber  sind  hier  noch  zu  nennen  liberto-^  freigelassen,  das 
man  kaum  als  aus  Itberäto-,  befreit,  entstanden  ansehen 
darf,  und  überto-^  reichlich  (zu  über-^  reichlich);  femer 
ümectO'y  feucht,  nass,  rüdecto-^  trocken,  mager,  senecto-, 
bejahrt,  alt  (senec-,  alt),  und  möglicher  Weise  auch 
cruento-,  blutig  (zu  cruos-^  Blut,  neben  dem  eine  alte 
Nebenform  auf  n  sich  denken  liesse). 

Auch  eine  Anzahl  von  substantivischen  Formen  darf 
hier  noch  namhaft  gemacht  werden;  am  Wenigsten  bie- 
tet das  Griechische.  Vielleicht  darf  man  das  homeri- 
sche afMx|*To-,  Fahrweg,  breite  Strasse  (nur  Hias  22, 
146),  Meherziehen,  aber  kaum  auch  äxaqnno-  (nur  Dias 
18,  565  und  Odyssee  17,234)  oder  dtgamTÖ-  (nur  Odys- 
see 13,  195),  Pfad.  Eigenthümlicher  Art  ist  nlatd- 
vkiHo-,  Platane  (nur  Ilias  2,  307  und  310),  das  doch 
schwerlich  für  eine  alte  Superlativform  gelten  kann. 
Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  sich  an  weib- 
üchgeschlechtigen  Bildungen,  wie  es  die  eben  genannten 
drei  auch  sind,  etwa  noch  nennen  xafj^X<üt^^  Eameel- 
haut  (zu  TuiiMiko',  Kameel),  und  (AijX(aTij^  Schafpelz  (zu 
jujf >l#-,  Sdiaf),  die  ohne  Zweifel  als  zunächst  nur  adjec- 
tivische  den  oben  (Seite  518)  angegebenen  auf  mto  glei- 
che Bildungen  nur  durch  Ergänzung  von  doQä .  Haut, 
Fell,  ihre  substantivische  Selbstständigkeit  erlangten. 
Aus  dem  Lateinischen  darf  man  hieherziehen  juventa-, 
Jugend,  Jünglingsalter  (zu  juven-,  jung),  dem  das  gleich- 
bedeutende gothische  iunda  genau  entspricht,  senecta-, 
Greisenalter  (^eriec-,  m\  Mäjestay  Erhabenheit,  Ehrwür- 
digkeit,  als  Gemahlin  Vulcans  (zu  mo/ö^-^  grösser),  fer- 
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pfur  lac^rki'.  Eidechäe.  das  bisweil^i  auch  mäimlich  als 
latertO'  auftritt,  und  locusta.  Heuschrecke,  Meerkrebs. 
YuJleicht'  darf  man  auch  tUu.  Leben,  das  unmittelbar 
an  vino-  lebendig,  sich  anzuschliessen  und  aus  vtvita 
enthtanden  zu  sein  scheint,  noch  hinzufügen,  mit  dem 
dann  auch  ohne  Zweifel  das  gleichbedeutende  schon 
Seite  94  g^rnannte  ßiozri  (zu  ßio-,  Leben-  übereinstimmt, 
neben  dem  auch  das  männliche  ßioto-,  Leben,  auftiitt 
Sonst  läsBt  sich  an  männlichgeschlechtigen  Wörtern  hier 
kaum  etwas  nennen,  ausser  lacerfo-,  Muskel,  Oberarm, 
und  dem  eben  schon  ermähnten  Idcerto-,  Eidechse. 

Zahlreicher  hat  das  Lateinische  noch  hiehergehö- 
rige  ungeschl echtige  Wörter  entwickelt,  die  im  nächsten 
Zusaninjcnhang  mit  den  oben  betrachteten  participarti- 
gen  Bildungen  auf  to  stehen.  Sie  bezeichneten  offenbar 
zunäcliftt  auch  nur  >»worait  versehen«,  bildeten  sich  aber 
dann  mit  ihjer  substantivischen  Selbstständigkeit  bestimm- 
ter aus  zu  dem  Begiiff  der  womit  versehenen  Oertlichkeit. 
So  sind  zu  nennen :  arhmto-^  Baumpflanzung  {arbos-,  Bamu), 
carcdO'^  Ort  voll  Riethgras  (carec-)^  fiUcto-^  ein  mit 
Farrenkraut  (filic-)  besetzter  Ort,  frutecto-  oder  fruteto-, 
Gesträuch  (frutec-,  Strauch),  lümecto-,  Domgebüsch  (W- 
mec-  ist  neben  Junta ^  Dom,  zu  muthmassen) ,  saiicto-^ 
Weidengebüsch  (salic-,  Weide),  virecto-^  mit  Gras  be- 
wachsene Stelle,  grüner  Platz  (virec-  zu  muthmassen), 
und  virgidto-,  Gebüsch  (zu  virgula^  Zweig,  Euthe).  Die 
meisten  der  in  Frage  stehenden  ungeschlechtigen  Wör- 
ter haben  sich  aber  mit  dem  bestimmten  Ausgang  eto 
ausgebildet  wie  im  näclisten  Anschluss  an  alte  Verba 
auf  ere,  so  aescuUto^^  W^intereichenwald  (ae^cwlo-,  Win- 
tereiche), arhoretO'^  Baumpflanzung,  arundinetihi  Bohr- 
gebÜBch,  aspreio-,  unebner  oder  rauher  Ort.  (aspero^i 
rauh),  tuxetO'y  Buchsbaumpflanzung,  canneto^-y  Bobrge- 
büsch,  cardueto-,  Distelgesträuch,  castaneto-y  Kastanien* 
wald  (castanea-i  Kastanienbaum),  citreto-y  Gitronengar- 
ten,  corneto-,  Gebüsch  von  Comelkirschbäumen,,  cory^ 
leto^y  Haselgebüsch,  cupresseto^^  Cypressenhain,  dümeto^y 
Dickicht  {dünio-,  Stiauch,  Gestrüpp),  ficeto-,  FeigenpjSäu- 
zung,  fmeto-f  Mistplatz,  Mistgrube,  fnUiceto-,  Gesträuch, 
Gebüsch,  glabreio-^  glatter  oder  kahler  Ort,  iliceto-,  Ei- 
chenyrald ,  juncßto- ,  Ort  voller  Binsen ,  Ulieto-y  Lilien- 
beet, mciscuU^-,   0^'t  voll  mänimchgesciüechtiger  Wein- 
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Stöcke,  murteto- ,  Myrtenwäldohen ,  nueSt(h- ,  NuöswaM; 
olk>et(ht  Oelgarten,  palmeto-^  Pälmenwald,  jplw^fö-,  Ficfr^- 
tenwald,  pometo-^  Obstgarten,  pöpuUto-,  Pappelwald,  por^ 
culeto-,  Ackerbeet  (porca,  Erdreich  zwischen  zwei  FufJ 
chen),  quercetO'^  Eichenwald,  roseto-^  Rosengarten,  rüb$^' 
tO'^  Brombeergesträuch,  ruimpötineto-^  Weingebüsch,  se^' 
htdeto-,  sandiger  Ort,  saxeto- ^  felsiger  Ort,  senticito^] 
Domgesträuch,  sepulcrHo-^  Begräbnissplatz,  spweto-,  Dom-^' 
gebüsch,  vepretO'^  Domhecke,  ve^re^ö-,  Brachfeld  (ztf 
vetus-,  alt),  vtmineto-,  Weidengebüsch,  vin^to-.  Weinberge 
Weingarten,  virgeto-,  Weidengebüsch. 

In  mehreren  Arten  von  Bildungen,  die  hier  auch 
noch  angereiht  werden  mögen,  sind  noch  weitere  suf- 
fixale Elemente  mit  einem  ableitenden  suffixalen  t,  ohne 
dass  die  zunächst  dadurch  gebildeten  Formen  mit  den 
oben  aufgeführten  irgend  welchen  näheren  Zusammen- 
hang zeigen,  zu  bestimmten  Suffixgestalten  vereinigt.  So 
bietet  das  Lateinische  mehrere  Bildungen  auf  ttno-,  worin 
ein  altes  na  als  Schlusssuffix  antrat  und  zwar  zunächst 
an  einfachere  Bildungen  auf  ta.  In  clandesüno-^  geheim, 
heimlich,  intesUno-^  inwendig,  innerlich,  mätüttno-,  in  der 
Frühe  geschehend,  morgendlich,  vespertino-,  abendlich,  me- 
diastino-^  Gehülfe,  Aufwärter,  und  dem  weiblichen  foetütina 
(in  der  Mehrzahl),  stinkende  Oerter,  tritt  jene  Suffixgestalf 
entgegen.  Mit  diesen  Bildungen  die  ebenso  ausgehenden  ho- 
merischen äyxiC'^vo'-,  nahe,  dicht  bei  einander,  und  tt^ojei- 
vijattro'  (in  der  Mehrzahl),  einzeln,  einer  nach  dem  andern, 
unmittelbar  zusammenzustellen  scheint  doch  bedenklich. 
Ganz  anderer  Art  aber  sind  offenbar  Bildungen  auf  ti^ 
wo  mit  durchaus  kurzem  i,  an  dessen  Stelle  in  ältester  "^ 
Zeit  entschieden  a  stand,  wie  crc^tino-,  morgig  (zu  cräs, 
morgen),  diütmo*^  lange  während,  langwierig,  prirndtinO", 
zuerst  gewachsen,  frühzeitig,  prisHno-,  vonnaUg,  ehema- 
lig, und  serotino-^  spät. 

Auch  die  lateinischen  adverbiellen  Bildungen  auf  tus 
mit  der  Bedeutung  des  Woher  mögen  hier  noch  erwähnt 
werden ,  die  sich  sehr  früh  ausgebildet  haben  müssen, 
da  ihnen  altindische  Formen  auf  ^,  wie  vi^vdtas^  von 
alleoa  Seiten,  anyätas^  von  andrer  Seite,  nägatas^  vom 
Untergange,  vom  Tode,  und  andre  genau  entsprechend^ 
gegenüberstehen  und  wahrscheinlich  auch  die  griechischen 
Bildungen  auf  ^sp  wie  ^^av69^p^  vom  Himmel,  '%fjX&' 
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äsPj  von  fernher,  t?^^^«^,  vom  Felde  her,  genau  mit 
ihnen  überöinstimmen ,  in  denen  die  Gehauchtheit  des 
Teiauts  änröh  einen  besondem  Einfluss  des  ursprünglich 
folgenden  Zischlauts  hervorgerufen  zu  sein  scheint.  Der 
Zischlaut  selbst  in  den  in  Frage  stehenden  Wörtern 
Steht  ohne  Zweifel  im  engsten  Zusammenhange  mit  der 
Bildung  der  Casus.  Genannt  sein  mögen  hier:  commü- 
iiiius^  gemeinschaftlich,  eigentlich  »aus  dem  Gemeinsa- 
"iken  her«,  cordicitus^  tief  im  Herzen,  funditus^  von 
Xjruud  aus ,  gänzlich ,  hmmnitus ,  auf  menschliche  Art, 
menschlich,  tmitus^  aus  dem  Grunde,  immortalitiLS^  durch 
göttliche  Schickung,  medtilUtus,  im  Mark,  im  Innersten, 
oculitus,  wie  die  Augen  (bei  Plautus),  originilus,  ur- 
sprünglich, penitus,  bis  aufs  Innerste,  im  Innersten,  ne- 
ben dem  auch  das  adjectivische  pemto-^  inwendig,  in- 
nerlich, begegnet,  pnmitus^  zuerst,  zum  ersten  Mal, 
publicitus^  von  Staatswegen,  öffentlich,  pugnüus^  mit 
Fäusten,  rddtcitus^  mit  der  Wurzel,  von  Grund  aus,  aol^ 
lemnitns^  feierlich,  neben  denen  auch  subias^  unterwärts, 
unten,  und  intus,  von  innen,  innen,  inwendig,  erwähnt 
werden   dürfen. 

Weiter  mögen  hier  noch  kurz  berührt  werden  die 
^iechischen  Adverbien  auf  das  Suffix  w,  das  in  fAeycdtac- 
ti,  im  grossen  Räume  (nur  Ilias  16,  776;  18,  26  und 
Odyssee  24,  40) ,  gradezu  an  eine  fertige  adverbielle 
Form  ((AsydXoog,  gross)  sich  angeschlossen  zu  haben  scheint 
und  also  deshalb  zu  den  ableitenden  Suffixen  zu  rechnen 
sein  wüfde ,  im  üebrigen  aber  doch  den  nächsten  Zu- 
sammenhang mit  dem  einfach  partidpiellen  Su^  «o 
zeigt ,  wie  namentlich  deutlich  wird  durch  orfcwKril,  un- 
vermuthet  (nur  Odyssee  4,  92),  neben  dem  adjectivischen 
ävmato-j  unvermuthet,  unerwartet  (nur  Dias  21y.89). 
Ausser  den  beiden  genannten  begegnen  von  s^loUeda  Bil- 
dungen in  der  homerischen  Sprache  noch  cKfiaxf»^  ohne 
Streit,  ohne  Kampf  (nur  Ilias  21,  437),  äftoyipi,  ohne 
Mühe,  leicht  (nur  Ilms  11,  637),  äva^^ii^  ohne  Bjbut- 
vergiessen,  dvidqtnü,  ohne  Schweiss,  ohne  Mülxe  ^ur 
Sias  5,  228) ,  ävovtvfti,  ohne  zu  verwunden  (nur  Ilias 
22,  371),  irQfjr^Qtlj  wach,  munter  (nur  Hias  10,  lß2), 
fixfjttj  durch  den  Willen,  durch  die  Gnade,  nebst  dfi- 
»yw,  wider  Willen,  und  fbclelksiij  gliederweise,  Glied  Jär 
Glied  (nur  Dias  24,  409 ;  Odyssee  9,  291  und  18,  839).  — 
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In  ganz  ähnlicher  Weise  wie  das  oben  betrachtete 
ursprünglich  nur  participielle  Suffix  to   sich  nach   und 
nach  auch  zu  der  neuen  Bedeutung  des  »womit  versa- 
hen« entwickelte  und  so  gleichsam  in  die  Reihe  der  aby 
leitenden    Suffixe  mit  eintrat,   scheint  auch  das  scho^ 
oben  von  Seite  372  genauer  behandelte  Abstractßuffix  ftf 
in  einer  Reihe  von  Bildungen  ganz  den  Charakter  einep 
ableitenden  Suffixes  angenommen  zu  haben.     Es  tragen 
nämlich  eine  Anzahl  lateinischer  Bildungen  mit  dem  Suf- 
fix tu  und  diesem  regelmässig  vorausgehendem  gedehnte^ 
d  das  Ansehen,  als  ob  sie,   meist  in  der  Bedeutung  des 
Amtes  oder  der  Würde,  unmittelbar  aus  nebenliegenden 
Nominalformen   hervorgegangen  seien.     Es  wurde   aber 
bereits  Seite  378,  wo  einige  der  bezeichneten  Bildungen 
schon  aufgeführt  wurden,  bemerkt,  dass  ihr  auslautendes 
ätu  ursprünglich  nur  durch  Verbalformen  auf  äre  ver- 
mittelt wurde,  wie  denn  zum  Beispiel  comitätu-^  Beglei- 
tung,  Gefolge,    das  unmittelbar  aus   comet-^  Begleiter, 
hervorgegangen  zu  sein  scheint,   wirklich  noch  das   zu- 
nächst zu  Grunde  liegende  comitäri^  Begleiter  sein,    zur 
Seite  hat.    Ausser  den  am  angeführten  Orte  bereits  an- 
gegebenen mögen  von  jenen  Bildungen  auf  dtu  hier  noch 
genannt   werden:   caelü)ätth  ^   eheloser  Zustand  (caßfeft-, 
unvermählt) ,    concubtnätu- ,    aussereheliche   Geschlechts- 
verbindung, decemvirätU'^  Zehnmännerwürde ,  decurionä- 
tu-,  Decurienwürde,  dutimvirätU'^  Zweimännerwürde^  mü- 
nkipätu-j    Bürgerrecht  (münicep-^    Mitbürger),     optiö- 
natu-,  Stelle  des  Feldwebel  (option-),  patriciätu-^   Patri- 
cierwürde,  proconsulätu-^  Proconsulwürde,  quatuorvirätu-, 
Viennäimeramt,  septemvirätu-^  Siebenmänneramt,  trimä- 
tth ,   Alter  von  drei  Jahren  (trimo^^  dreijährig) ,   trium- 
virätti^,   Dreimänneramt,    vigintifnrätur ^    das   Amt  der 
zwanzig  Männer. 

Auch  im  Griechischen,  wo,  wie  schon  Seite  378  her- 
vorgehoben wurde,  die  den  oben  erwähnten  lateinischen 
Abstractbildungen  auf  tu  genau  entsprechenden  Formen 
auf  w  durchaus  weibliches  Geschlecht  haben ,  scheinen 
diese  letzteren  zum  Theil  unmittelbar  auf  Nominalformen 
zurückzukommen.  Sie  schliessen  sich  liämlich  einige 
Male  an  zu  Grunde  liegende  Zahlwörter  an,  wie  zum 
Beispiel  n^tgaitrö-,  die  Zahl  vier,  an  t^tteeg-,  vier,  wo 
aber  doch  der  Kehllaut  nicht  verkeiäien  iäbst«  daas^  man 
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aich  die  Bildung  nicht  so  unmittelbar  aus  iäto^  vor 
äch  gehend  dachte,  sondern  wie  durch  eine  etwa  ver- 
mittelnde Verbalfbrm  tsri^d^y.  Sonst  treten  an  ähnli- 
chen Bildungen  noch  entgegen  xQivrv-  (selten  r^pAn/-), 
die  Zahl  drei,  und  dann  txatoarti-,  die  Zahl  hundert, 
Xlhwrtv-^  eine  Abtheilung  von  tausend,  und  juv^AOcrit/-, 
eine  Menge  von  zehntausend.  In  den  letzteren  Formen 
drängte  sich  der  Zischlaut  vor  dem  %  wohl  im  nackten 
Anschluss  an  die  Ordinalzahlformen  wie  ixatoazd-^  hun- 
dertstes, hervor. 

Ntfmhui  auf  ti  und  tf   (rtj,    ra,  lov ,  nd,  toq,   ojtj,   hnj,   17717,    01717^   U, 
äU^  fl/,  ätico,  ätili,  mi;  ensi. 

Neben  den  von  Seite  335  an  betrachteten  unabgelei« 
teten  Bildungen  mit  dem  Suffix  tar ,  also  mit  auslauten- 
dem r,  wie  deren  auch  im  Griechischen  und  Lateinischen 
noch  eine  grosse  Menge  entgegentrat,  wurden  von  Seite 
345  an  als  unmittelbar  zugehörig  auch  zahlreiche  griechi- 
sche mit  dem  Nominativausgang  ztig  (seltener  t«)  aufge« 
führt,  deren  Grundform  sich  zunächst  als  auf  T17  ausge- 
hend angeben  Hess,  und  daher  auch  eben  in  der  Ueber- 
schrift  als  durch  Suffix  tä  gebildet  bezeichnet  werden 
mochte,  da  nämlich  auch  hier  noch  abgeleitete  Nomina 
zu  betrachten  sind,  die  unseres  Erachtens  mit  jenen  un- 
abgeleiteten aufs  Engste  zusammenhängen.  Das  Letz- 
tere wird  allerdings  in  einer  eingehenden  und  scharfsin- 
nigen besonderen  kleinen  Schrift  von  Georg  Bühler  »Das 
griechische  Secundärsuffix  iriy^«  (Göttingen  1858)  als  un- 
möglich darzustellen  versucht,  aber  schwerUch  mit  Becht. 
Der  genannte  Gelehrte,  auf  dessen  Arbeit  wir  uns  übri- 
gens im  Folgenden  sehr  gern  stützten,  sieht  das  Schluss- 
suffix der  in  Frage  stehenden  Bildungen  in  dem  auslau- 
tenden lyc,  das  er  für  abgestumpft  aus  tig  mit  der  Grund- 
form auf  $q  zu  halten  geneigt  ist,  und  glaubt  es  an  alte 
CoUectiv'  und  Abstractbildungen  auf  iv  tmd  ü%  auge- 
treten. Aber  weder  diese  letzteren  Bildungen,  noch  ab- 
geleitete Bildungen  durch  jenes  f^q  sind  in  dör  genann- 
ten Schrift  irgend  ausreichend  nachgewiesen,  um  nicht 
die  versuchte  Erklärung,  die  auch  von  vornherein  durch- 
aus den  Eindruck  einer  zu  grossen  Künstlichkeit  macht^ 
als  äusserst  bedenklich  erscheinen  zu  lassen.. 
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Schon  die  wenigen  homerischen  BeispieW;  älie  gfc4i 
hier  anfuhren  lassen,  zeigen  dentlich,  wie  wenig  in-ihnert 
von  zu  Grunde  liegenden  Formeh  mit  einem  besfimiiit 
gestalteten  Ausgang  tr  oder  är  die  Rede  sein  kann,  da 
sich  das  rtj  an  beliebig  ausgehende  Grundformen  arf- 
schliesst.  In  der  homerischen  Sprache  finden  sich  dyqo^ 
•wy-,  Landbewohner  (nur  Odyssee  16,  218  im  tlüralnp- 
niinativ  dygoicci;  zu  dygö-,  Acker,  Feld),  to^dvi^',  Bor 
genschütz  (nur  Ilias  11,  385  im  Vocatiy  w^dta;  zntd^o^ 
Bogen),  und  mnoV^-jj,  Wagenlenker  (nur  im  häufig  aufi^' 
tretenden  Nominativ  Innoxct;  zu  Inno-,  Pferd) ;  femer 
^hM^')  Lanzenschwinger  (zu  cclxfJiTJ,  Lanze),  von  denoj 
der  Nominativ  als  alxfi'^tci  (nur  Ilias  5,  197)  oder  cclx-l 
fifjn^g  (Ilias  3,  179;  17,  588  und  Odyssee  2,  19)  auftritt,] 
xoQVviJTfi',  Keulenschwinger  (zu  xoQi^vfj,  Keule),  vnfjvjjtfi-, 
bärtig  (zu  vm^Vfi,  Bart),  varnfj-y  Schiffer  (v«i/-,  Schiff),* 
noXvßovtri'^  rinderreich  (zu  ßov-,  Rind),  damatij-^  be- 
schildet  {dcfnid-j  Schild),  und  xoQvat^-,  behelmt,  gerüs- 
tet (xdQv&-^  Helm),  in  denen  allen  ohne  andre  als  die 
nothwendigen  lautlichen  Veränderungen  das  tij  an  die 
je  zu  Grunde  liegende  Wortform  trat  und  im  AUgemei-« 
nen  gewiss  nichts  anderes  bezeichnet  als  »thätig  in  Be-* 
zug  auf  den  zu  Grunde  liegenden  Begriff«,  wie  ja  auch 
als  die  allgemeinste  Bedeutung  der  durch  das  alte  Suffix 
tar  gebildetenWörter  die  eines  Handelnden,  eines  Thätigen, 
aufs  Deutlichste  entgegentritt.  Noch  einige  andre  der 
hier  zu  nennenden  homerischen  Bildungen  zeigen  unbe- 
deutende Veränderungen  der  je  zu  Grunde  liegenden 
Formen,  so  iFsdpcotfj-,  Ausstatter,  Brautvater  (nur  Iliaa 
13,  382;  zVL  iFedpo-^  Ausstattung,  Mitgift),  dyQOi(atfj''j 
Landbewohner  (zunächst  zu  einem  muthmasslichen  dygoTo-^ 
ländlich),  und  dtfnhdiwxti-^  beschildet,  schildbewaffnet  (ztt 
einem  muthmasslichen  dtmidio-,  beschildet),  in  denen  die' 
Dehnung  des  inneren  Vocals  schon  vom  Verse  verlangt 
wurde;  ferner  Tiro^Uffriy- ,  Bürger  (nur  Ilias  2,  806  ind 
versschliessenden  Pluralaccusativ  mohfftäg) ,  nebst  dem 
gleichbedeutenden  möglicher  Weise  erst  daraus  entstan- 
denen nolitfj^  (zu  möh'  =  ttojI»-,  Stadt),  ödit^^j  Bei* 
Sender,  Wandrer,  das  vielleicht  zunächst  an  Sdio-,  zum 
Wege  (pdo^^  oder  zur  Heise  gehörig,  sich  anschliesst,» 
und  das  weibliche  Xtiftud"^  Beutegeberinn  (nur  Ilias  lOy 
460),   von  dem  man  auf  ein   männliches   IfiFh^-  sichar 
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schliessen  kann  (zti  Xtiftd-^  Beute,  oder  vielleicht  zu  ei- 
nem damit  gleichbedeutenden  aus  dem  späteren  Xsia  zu 
entnehmenden  alten  Xffifj).  Das  gedehnte  *  vor  dem 
suffixalen  Ti/  zeigen  auch  noch  ein  paar  homerische  Na^ 
mensformen,  nämlich  0«^(rfti/-,  ^Ontzfj-  und  Jtjiomti^j 
während  zum  Beispiel  'O^^aii;-  (igog-,  Berg),  und  @vicr^ 
«=5-  (d'vog',  Räucherwerk,  Opfer)  das  tfj  an  Grundfor- 
men mit  auslautendem  Zischlaut  unmittelbar  anfügten.. 

Darf  man  die  oben  Seite  335  und  336  angeführte 
Vermuthung,  dass  das  alte  Suffix  tar^  von  dem  das  in 
Frage  stehende  T17  unseres  Erachtens  nicht  getrennt  wer- 
den darf,  auf  ein  noch  älteres  tan  zurückführe,  als  wirk» 
lieh  begründet  ansehen,  so  wird  man  hier  auch  noch 
das  mit  seinem  suffixalen  tov  ganz  vereinzelt  stehende 
y€twv-y  Nachbar  (Odyssee  4,  16  und  sonst),  unmittelbar 
anreihen  dürfen,  das  ohne  Zweifel  von  yata,  Erde,  Land, 
ausging  und  also  mit  dem  nachhomerischen  yifxiy-  (aus 
rv^nj"),  Landmann,  aufs  Engste  zusammeijhängt.  Sonst 
ist  zu  bemerken,  dass  für  die  abgeleiteten  Bildungen 
sich  als  Abbild  des  alten  Suffixes  tar  im  Griechischen 
durchaus  die  Form  rtj  festgesetzt  hat  und  keine  abge- 
leitete Bildtmg  mehr  mit  auslautendem  r  auftritt,  ab* 
gesehen ,  wie  es  scheint ,  nur  von  dem  durch  Hesjr* 
chios  aufbewahrten  oQetwQ-,  Bergbewohner,  als  einer  Ne- 
benform des  gewöhnlicheren  SQsirij-  (zu  oQog^,  Böig)? 
denn  das  homerische  ix^skopr^Q",  Freiwilliger  (nur  Odys- 
see 2,  292),  das  sich  zunächst  an  die  Participform  ik^s- 
loPT-,  wollend,  anzuschhessen  scheint,  gehört  doch  übri^ 
gens  schwerlich  hieher.  In  der  des  r  entrathenden  Gres- 
stalt  scheint  sich  aber  das  in  Frage  stehende  ableitende 
Suffix  schon  früh  bestimmt  ausgebildet  zu  haben,  da  im 
Griechischen  die  zugehörigen  weiblichen  Formen  daß  -j 
auch  durchgehends  entbehren ,  wie  das  schon  oben  ge- 
nannte kfiFXnd-,  Beutegeberinn,  oder  zum  Beispid  äy^O' 
nd'j  Landfrau,  neben  dem  auch  schon  angeführten  4iyQ6T 
Z7i~,  Landmann,  und  dann  auch  die  im  Lateinischen  höchst- 
wahrscheinlich genau  entsprechenden  Bildungen  durchaus 
kein  r  mehr  enthalten,  sondern  mit  verkürztem  Schluss- 
vocal  auf  ti  oder  dann  auch  blosses  t  ausgehen.  Denn 
dass  zum  Beispiel  jawi^^r-,  Pförtner,  unmittelbar  aut>^ 
nuüj  Thür,  zurückweise,  ist  kaum  anzunehmen. 

In  der  nachhomerischen  Sprache,  wo  die  abgeleite* 
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ten  Wörter  auf  vq  sehr  gebräuchlich  gew9rdep  sind,  ^?j 
ben  sie  sich  fast  ausnahmslos  mit  gedehntem  ^Vocalypr  (Jeii\ 
suffixalen  Telaut  ausgebildet,  dasa  Bildungen  wie.  »^grf^ 
Tjy-,  gehörnt  (xigar^^  Hörn),  oder  äij^oti^'j.  zmß  Vo"^ 
(d^|i*o-)  Gehöriger,  Privatmann,  .o?x^Tiy-,  Hausgenp^.. (21^ 
olxo--,  Haus),  «i?Wt^-,  Gemahl,  L£^ergenoBß(€iJi'j/,.Lsg?rj, 
^yUnj-,  zur  selben  Zunft  ((pvX^  oder  auch  yi>Äp-).gehQ- 
rig,  Zunftgenoss,  nur  noch  sehr  sparsam  auftreten.  De;^ 
gedehnte  Vocal  ist  mehrfach  schon  in  den  je  zu  Grunde 
Hegenden  Wörtern  begründet,  wie  in  alylrixri',  Lichtsen; 
der,  Strahlender  (cuyh/i^  Glanz),  avXijvij-,  Verwalter  (ai5-|- 
lijj  Wohnung),  xcofi^Tfj-^  Dorfbewohner  (xcöjit^,  Dorf),  Xi^i^ 
pijtif-,  im  See  (Xifjtpif)  lebend,  nsd^ti^-y  Gefesselter  (^t/t 
dfj,  Fessel),  aHtjvfjv^-,  in  Zelten  (axijvi^  wohnend,  x^Q^4' 
T17-,  dürftig  (x^QV^^  Armuth),  äyviätij'^  Strassenbeschüt- 
zer  {äyvAä^  Strasse).  Auch  das  «0  ist  mehrfach  hervorge- 
treten, wo  die  Grundform  ä  oder  ^  hatte,  wie  in  äyyeXiuii^'^ 
Bote  (dyyfliä,  Botschaft),  ^i^xKjdTij-j  Altersgenosse  (^m- 
xiä,  Lebensalter),  öTgarmtf}-,  Krieger  (argaTiä  ,  Kriegs- 
heer), und  sonst.  Nicht  selten  aber  tritt  der  gedehnt? 
Vocal  auch  erst  in  der  Ableitung  hervor,  wie  in  yvfivri- 
T^j-,  leicht  bewaffneter  Krieger  (yvfivo-,  leicht  bekleidet), 
x€X€v^iJTi^''j  Wandrer  {xiXev&o-^  Weg),  ösafAcoifj- ,  Gefan- 
gener {ä€(ffi6-j  Bande),  ^neiQulTy-j  auf  dem  Festlands 
{^netQO')  lebend,  x^iaaconj-,  Theilnehmer  der  Bakchosr 
festlichkeit  (^iaao-)^  anf/hciz^-j  Ostwind  (zu  ^A#o-,  Sonne), 
€vioi%fi'y  bakchisch  (sv^o-^  bakchisch),  ^Irnzri-r,  von  der 
Sonne  (^a-)  kommend,  W^wr^-,  Privatmann,  Unkundi- 
ger (»diOr,  eigen),  fivoTfiQiiotfi- ,  zu  den  Mysterien  (ftv- 
ciijQto-)  gehörig,  o^aojr^-,  Bergbewohner  (oqsio-,  auf 
Bergen  lebend),  TtarQmTfj-,  Landsmann  (TraVoio-,  väter- 
lich), hlsk^nif^,  Waldbewohner  {ßksi>o-^  im  Walde  lebend, 
ist  zu  folgern). 

Auch  im  Lateinischen  haben  die  meisten  der  den 
griechischen  Ableitungen  auf  r^  höchstwahrscheinlich  ge- 
nau enteprechenden  Formen  gedehnten  Vocal  und  zwar 
langes  &  yor  ihrem  suffixalen  t.  Den  auslautenden  Vocal 
aber  liesseu  sie.  zu  i  geschwächt  werden,  wie  dieser  Vo- 
cal ja  auch  sonst  oft  im  Lateinischen  bei  dessen  so  weil 
ausgedehnter  Neigung  alte  vollere  Vocale  zu  schwächen 
hervortritt.  Das  auslautende  i  selbst  ist  aber  jdann  in 
der  clftssischen  Zeit  imm^r  mehr,  verdrängt  un^nianent- 
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Sau  dCr9  bea^dtfem  Adjeuiu-i.  «af 

gnu  ^"EsdnFsnöen.  ^ms  maoi  iwniirli.  £e 

4er  ^fr>gnr^iff>  ftMTTTtgHn  iättcb  &is  ftxf  f  ^ 

fl#  jtBsedbeu  äijiee^eb  kSmite.    iMsa&di  bfirvartaszt 

friber  uiüsT^side  t  der  Gnoidioim  socii  ■■ 

BieiL   itie  Aftitoi^  '.«der  Aj^M^t*-.  «ds  \irtwgr .    Jb^ö-. 

Bimi.  F^r-ir/fiMkQH-.  uis  F*T«atiinim .  SurBr^a^-  oder  S««- 
$üui/i-.  iiüg  SarFiiiSL  CVi^rtd/-.  auf  Uilrinuu.  -siBi  Ibv 
z«  Xroi&€!C  «fja^-  <:»der  tmyti-    alt  ^r-Afa-tV-i.  'vnSsersuan» 

Xatioii  oder  Familie.  dectfsPHx/'.  ziebfitpfiniitir  ifa 
tas  G^Tuciiiia  2d..  rnffruai-.  imteründisdL  tqa 
gEaid  diÄ  fusa<?iiji  c>der  to^rwrircfccn  Mfcrcs.  a 
oberlii«di&di .  t<a  dean  ol^em  oder  amialischcKi 
hcakonimeZid .  ittjiiMti-.  einer  Ton  des  Umen«es  ifio 
PlaatUÄ).  iwmiif^'l'-.  eiser  Tcm  den  VorB^msten.  ^«■KkK 
opiim&t',  ^er  toh  den  Besten.  Patiiot.  nad  peummSH  (m 
der  Ifctrzahl  .  Hauseötter.  Dass  auf  iiiei 
BiidvLgen  waLr^ydkeudkt  aadi  die  loektea  saf  täem 
gebeDdea,  die  sdioD  Seite  499  nambaft  seaaciit 
zuriddoliren,  wurde  am  angeeebecen  Oxte  faentts 
geb^A  und  es  irürde  darnach  aiso  mm  Beiiiaiei 
aquäiico'.    am  Wasser  lebend,    zaaäichsi 


aquali"  za  entnebmen  ^«nn.  oder  aus  Ugmimee^.  Ikb*' 
nscfa.  das  ein&cbe  Liffusii-,  Audi  HiäirerD  BüdsoBCB. 
a^  ^'fi  icbeiDec  dnrcb  Anfügoitf  znnachst  bat  dfes  Si^ 
&Leih  li  aas  Fonneii  der  in  Frage  stdieadeii  Art  i 
den  zu  sein,  wie  ftuviätili^,  am  Pisse  iri>ead. 
nem  dciikbarexi  ji^riäii',  «nd  ähnlicb/krMi/A'*. 
horreaiüi',  znm  Magazin  horrto-i  gehörig,  vcd 
Weiter  geboren  hieher  w<^  andi  noch  aares^.  aufdoA. 
Lande  leb^id.  ländlick  nebst  suiMt^p-esti-.  etwas  bö* 
rißcfa.  und  eofie^i-,  bimmlisdi.  gönlicb:  KigticberWciBfr 
auch  coeUi'.  himmhsck  nnd  tquet-.  Heiter.  Bitter,  met 
chei»  letztere  also  dann  genan  öbereinstimnieii  würde  mä^ 
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dem  griechischen  imrdtif-,  Bosselei&er/  Dsöiti'itoSgöifi  uMk 
genaiiiit  sein  als  von   Eigennflcmen  aU6gdiexid^  aankfp- 
oder  Gamerti-,  zu  Gamerinum  gehörig,  'Nmii-,  MiwiM 
ner  des  Flnsses   N&r,    Tiburt-  öder   Tiburti-,    atis   9^ 
Stadt  Tibur,  und  Tudert-  oder  Tuderti^,  auB  dep  Stad% 
Tuder,  und  mit  innerm  gedehntem  t  noch  8<jm^t-  odw 
SamfMin,  aus  Samnium,  und  Quvrtt-  oder  ^t'H^f-,  de^ 
sen  ursprüngiiche  Bedeutung  noch  nicht  ermittelt  ist.     ' 
Im  Griediischen  haben  in  späterer  Zeit  die  meisteti 
der  auf  %ri  ausgehenden  abgeleiteten  Wörter  und  zwftt* 
von  Einwohnemamen  abgesehen  im  Granzen  ungefähr  vier- 
hundert vor  jenem  Suffix  gedehntes  *,  also  den  bestimm- 
ten Ausgang  iv/i  ^  der  woU  aus,  älterem  »öriy,   »^wy  oder 
icoray  hervorging  mit  ganz  der  nämlichen  Zusammendrän-» 
gung  der  inneren  Vocale,  wie  wir  sie  zum  Beispiel  schon 
Seite  396  in  ^AdQijtfcivtj   (für  ^AÖQfianoivfi) ,   Tochter  deö 
Adrestos,  kennen  lernten.     Bisweilen  liegen  die  Formen 
noch  neben  einander,   wie  die  schon  Seite  525  genann-^ 
ten   homerischen    TnoXt^t^-  und   noXitfi-,   Bürger,    wi^ 
öffiinTti"  und  difi'ni'',  schlangenähnlich,   wie  vfji^KiTi^  und 
y^üftf-,  Inselbewohner,  wie  NsvQtutti^-  und  Nitgii^,  Ein- 
wohner von  Nitriai  in  Aegypten,  und  andre.    Man  darf; 
etwa  annehmen,   dass  sich  das  ableitende  Suffix  tij  spä-' 
ter  gern  zunächst  an  adjectivische   Formen   auf  *o  an-» 
schloss,  deren  o  ganz  wie  in  den  Seite  527  angegebenen 
Bildungen  leicht  gedehnt  werden  konnte,  vielleicht  aber^* 
audi  ohne  das  mit  dem  vorausgehenden  i  gleich  zu  lan-^ 
gern  f  zusammenfloss.     Ganz   deutlich   liegen  alte  For- 
men auf  $o  den  Bildungen  auf  rwy  zu  Grunde  in :  änivti-, 
aus  Birnen  (am«-)  gemacht,   ^XiTTj-,  sonnenartig  (ly^*©-, 
Sonne),  vi^f-riy-,  die  Flotte  betrefiend  {pijio-j  zum  Schiffe 
gehörig),   axoQfii'nj'^   Skorpionstein  {(Sxoqnio-,  Skorpion), 
JaaxvXivil-,  aus  Daskylion  in  Bithynien,   G^opitii-,   aus 
der  lokrischen  Stadt   Thronion,    Tq^xonvitfi- ^    aus    Tri-^ 
chonion ,   und  sonst.     Aus   der  Menge  der  übrigen  Bil-  < 
düngen  auf  i%fi,  die,   als  dieser  Ausgang  einmal  beliebt 
geworden  war ,   dann  auch  leicht  ohne  die  ursprünglich 
lautlich   nothwendigen   Grundformen  weiter  entspringen'- 
konnten,  mögen  hier  nodi  genannt  sein:    dgyv^tij-j   sil-  ■ 
berhaltig  (ägyVQO-,  Silber),  dag>aXutt^^  Asfalt  (äatpalw-)  ' 
enthaltend,   ßahcpi^-,    eicheiförmig  (ßdlayo-^   Eichel)^' 
dofd^%f*j  zum  Baum  (dMQO-)  gelang,  iq^ifAhij-^  in  der- 
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Einsamkeit  (iQ^fAo-)  lebend,  ^gävtr^-^  auf  der  obersten 
Rüderbank  {i^Qävo-)  sitzend,  xolTrttff-,  Anwohner  eines 
Meerbusens  {xdlno-j  Busen),  fiaQyaQh^-,  Perle  (fiagya- 
qö-,  Perle),  iisdrri-y  in  der  Mitte  {(i^ao-)  befindlich,  Ver- 
mittler, onXivrj-^  schwerbewaffnet  [onXo-,  Rüstung),  <ä- 
iij^ixri-,  zum  Eisen  gehörig,  eisenähnlich,  cfTtodiv/j',  in 
hiisser  Asche  gebacken  (vom  Brot),  (rrsQvttfj'j  zur  Brust 
gehörig,  TVfjbßiTTi',  am  Grabe  befindlich ,  tpafifiitfj- ,  san- 
dig, dxTitfj-^  an  der  Küste  (dxtij)  sich  aufhaltend,  äfia- 
^'tij-,  auf  dem  Wagen  {äiia^a)  befindlich,  ^vfUtij',  ge- 
sStert  {^Vfi^,  Sauerteig),  Äo/x^riy-^  mit  einer  Lanze  (lox- 
pl)  versehen,  m^tti^-,  Fussgänger  {n^tf^,  Fuss),  axijvtvtj-, 
iö  Zelten  oder  Hütten  wohnend,  cttTiXirrj-j  an  eine  öffent- 
liche Säule  geschrieben,  Tsxvh^-,  Künstler  (r^x^fj^  Kunst), 
TQüorXivfj-,  in  Löchern  (r()(w;'ii7)  wohnend ;  aCffViy-,  Stadt- 
biewohner  {äarv-j  Stadt),  qocx^rri-^  zum  Rückgrat  (^dx^-) 
gehörig,  id'pitij-j  Landsmann  {sd^vog-,  Volk),  eQxitfj-,  in 
einem  Verschluss  (igxog-)  sich  befindend,  xccqKfttri- ,  aus 
dürren  Halmen  (xdgtfog-)  gemacht,  nslaylttj-j  auf  hohem 
Meere  {nilayog-')  befindlich,  damdit^-^  beschildet  (dcr- 
^d-,  Schild),  ÖMfiatitt]-  zum  Hause  {dmiiax-)  gehörig, 
^naritri',  die  Leber  (^Trar-)  betreffend,  leberähnlich, 
S-ioQccxhri',  gepanzert,  xlMvttfj-j  mit  Zweigen  (nXcSv-)  ver- 
sehen, hfisvh^-j  zum  Hafen  (Xifi^v-)  gehörig,  nvQit^-, 
am  Feuer  ijivq-)  befindlich,  ncaycophij-,  bärtig  {naiycop^^ 
Bart),  divdoviTfi",  aus  Baumwollengewebe  ((»vdoV-)  beste- 
htod,  f^xfaXfixiTfi',  wurmähnlich  (cxüoAiyx-^  Wurm),  tpaXay- 
fttfj'j  ein  Krieger  von  der  Falanx 

■  Sehr  gewöhnlich  ist  die  Suffixgestalt  iv^  für  Benen- 
nungen von  Steinen  geworden  und  findet  sich  so  zum 
Beispiel  in  dfifiiTfj-,  Sandstein  («jUji^o-^  Sand),  ßatqaxiTri-^ 
firoschgrüner  Stein ,  ysQaviTfj- ,  Kranichstein ,  xsxyQft^'j 
hirsenähnlicher  Stein,  xtjqtttj',  Wachöstein,  (iiXtini-j  Stein 
von  der  Farbe  des  Röthels  (piXrO'),  ngatriifj-,  dem  Laticli 
an  Farbe  ähnlich,  uvqhri-,  Feuerstein,  (ffiaqaydirvi'^  sma- 
ragdfarben,  auxirij^,  feigenfarbig,  xaXxhTi-,  Kupferstein, 
xXodqtTtj,-  grasgrüner  Stein,  m^Xir^-j  Säulenstein,  ßorqvi^ 
nj-,  ein  Edelstein  ißotqv-,  Traube),  alfiatiifi-,  Blutstein, 
yakaxtiTtj^  Milchstein,  (psyyitfj-,  Leuchtstein  (rffyyog-j 
Glanz).  Auch  Weinarten  werden  vielfach  mittels  des 
Ausganges  hfj  benannt,  so  fAaqad^qitfj'j  aus  Fenöhel  (/»or* 
^(x'^qo)  bereitet,  fifiXivti-j  Apfelwein,  fivqriTij-,   Myrthen- 


( 


5?1 

wein,  vaqditfi',  mit  Narden  bereitet,  dfKfccxhfj-^  aus  un- 
reifen Trauben  {o[ji>(pax')  bereitet,  QodiTi^j  mit  Rosen  zu- 
bereitet, (Svxivri-,  aus  Feigen  bereitet,  d^Vfifightj-j  über 
Saturei  (&viißqa)  abgezogen,  macshti-,  mit  Pech  versetzt^ 
^flTivixri',  nach  Harz  schmeckend,  und  andre. 

Das  lateinische  ü^  so  weit  es  wirkUch  mit  dem  ab 
leitenden  griechischen  Suffix  riy  übereinstimmt,  scheint, 
auch  noch  als  Schlusstheil  in  einer  bestimmt  ausgepräg- 
ten Suffixverbindung  enthalten  zu  sein,  in  der  aber  sein 
Telaut  in  den  Zischlaut  überging,  letzteres  ohne  Zweifel 
durch  den  Einfluss  des  nachbarlichen  Nasals,  der  sich 
ähnlich  auch  sonst  hie  und  da,  wie  zum  Beispiel  in  man- 
siön-  (aus  mantiön-)^  Aufenthaltsort,  Wohnung,  bemerk- 
lich machte,  wir  meinen  in  der  Suffixverbindung  ensi. 
Jenes  ti  scheint  sich  hier  mit  einem  ursprünglich  selbst- 
ständig suffixalen  Nasal  fest  vereinigt  zu  haben,  wie  die- 
ser letztere  Laut  auch  sonst  noch  oft,  wovon  weiterhin 
noch  die  Rede  sein  wird,  in  den  Suffixen  abgeleiteter 
Wörter  entgegentritt.  Am  Gewöhnlichsten  ist  das  ensi 
in  aus  Ortsnamen  entsprungenen  Bildungen,  wie  Curen-^ 
si-,  aus  der  Stadt  Cures  stammend,  Ätheniensi-,  aus 
Athen,  Hispäniensi-j  in  Spanien  sich  aufhaltend,  spa- 
nisch, JSispalensi-  oder  Hispaliensi-,  aus  der  spanischen 
Stadt  Hispalis,  Lattniensi-,  lateinisch,  zu  Latium  gehö- 
rig, Narbonensi-,  zur  Stadt  Narbo  gehörig,  Teutohur- 
giensi-j  teutoburgisch,  und  andern.  An  sonstigen  Formen 
auf  ensi  lassen  sich  noch  anführen :  castrensi-,  zum  La- 
ger {Castro-  in  der  Mehrzahl)  gehörig,  circensi-,  zum 
Circus,  der  grossen  Rennbahn,  gehörig,  forensi-,  zum 
Markte  (f'oro-)  gehörig,  auf  dem  Markte  befindlich,  ge- 
richtlich, fretensi-,  zur  Meerenge  (freto-)  gehörig,  Jior^ 
tensi-,  zum  Garten  (horto-)  gehörig,  laterensi-^  zur  Seite 
befindlich,  laterculensi-,  mit  der  Besorgung  des  Aemter- 
verzeichnisses  (laterculo-)  betraut  (bei  Späteren),  levi- 
densi'yleichi  gewirkt,  dünn,  geringfügig,  falls  diese  Bil- 
dung wirklich  auch  hieher  gehört,  lutensi-,  im  Schlamme 
{luto-)  befindlich,  im  Schlamme  lebend,  portuensi-  oder 
auch  portensi'^  im  Hafen  (portti-)  zu  Ostia  befindlich, 
und  prätensi' y  auf  Wiesen  (jpräto-)  befindlich,  in  deren 
meisten  auch  grade  die  Beziehung  auf  zu  Grunde  lie- 
gende  Bezeichnungen  von    Oertlichkeiten   deutlich    yor- 
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Naiuina  auf  tdd  {tdtij  tnr,  tat,  tat). 

Eins  der  gebräuchlichsten  mehrconsonantigen  Suf- 
fixe unter  den  abgeleiteten  Wörtern,  das  ausser  seinem 
auslautenden  t  auch  noch  ein  zweites  t  in  sich  enthält, 
läutet  in  ältesterreichbarer  Gestalt  täti.  Sein  auslauten- 
tendes  i  ist  allerdings  im  Griechischen  gar  nicht  mehr 
nachweisbar,  tritt  aber  im  Lateinischen  in  einigen  Bil- 
dungen noch  unverstümmelt  entgegen  und  zwar  in  meh- 
reren Pluralgenetiven  wie  cwitäti-um,  der  Staaten  (öf- 
ter bei  Cicero),  voluptati-um  ^  der  Vergnügen,  der  Ge- 
nüsse (Livius  23,  4  und  8),  aetäti-um^  der  Alter, 
necessitdti-umj  der  Nothwendigkeiten,  simultdti-um,  der 
Spannungen,  Feindschaften,  tempestäii-um^  der  Stürme, 
neben  denen  allerdings  die  des  i  beraubten  Formen  wie 
ctvitätum,  der  Staaten,  und  die  übrigen  gewöhnlicher  sind: 
Ausser  durch  jene  lateinischen  Pluralgenetivformen  wird  das 
auslautende  i  des  Suffixes  als  diesem  unsprünglich  an- 
gehörig aber  auch  noch  sicher  erwiesen  durch  eine  Reihe 
altindischer  Formen,  die  auch  auf  das  volle  täti  ausge- 
hen, nämlich  ari57i^d^a^i-,ünversehrtheit,  Sicherheit  (Rgve- 
das  10,  60,  8;  10,  97,  7  und  10,  137,  4;  von  ärishta*, 
unversehrt),  ayakshmätäti-,  Gesundheit  {ayakshmä-,  nicht 
krank,  gesund),  jyaihsthätäti',  Vorrang  (Rgvedas  5,  44,  1 
in  der  Bedeutung  »der  Vorzüglichste«;  zu  jyaishtd-^  Vor- 
züglichstes), daivdtdti',  Gottheit,  Götterschaar,  Gottös- 
dienst  (Rgvedas  3,  19,  4;  7,  1,  18  und  sonst;  zudaivä-, 
Gott),  gdntdti-.  Glück,  Heil  (Rgvedas  8,  18,  7;  10,  137, 
4;  zu  gdm-,  Glück),  givdtdti'^  Glück,  Heil  (zngivd',  heil- 
bringend), sarvdtdti-,  Allheit,  Schlacht  (zu  sdrva-,  all), 
und  vasütdti-^  Reichthum  (vdsu-^  Reichthum). 

Nach  Benfey  ist  das  Suffix  täti  ein  ursprünglich 
selbstständiges  Wort,  und  zwar  eine  nach  Art  der  ton 
Seite  330  an  betrachteten  Bildungen  durch  das  Suffix  ti 
aus  der  Wurzelform  tan,  ausdehnen,  gebildete  Abstract»- 
form,  die  also  zunächst  »Ausdehnung«  bezeichnen  würde. 
Dafür  liesse  sich  zum  Beispiel  noch  anführen,  dass  audii 
unsere  Abstracta  auf  heit  wie  Wahrheit,  Schönheit^  JReini- 
heitj  auf  schaft  wie  Eigenschaft  j  Brautschaft,  Freund- 
schaß,  und  auf  thum  wie  Eigenthmn,  Christenthum  ^  in 
den  genannten  Suffixen  ui-sprünghch  selbstständige  Wör- 
ter  enthalten;   heit  ist  im  Gothischen  noch  ein  selbst- 
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ständiges  haidu- ,  Art  und  Weise ,  thum  ist  im  Gothi- 
schen  ein  doma-^  das  eigentlich  Setzimg,  Gesetzes,  Ge- 
thanes,  bezeichnet  und  dem  griechischen  d^ifiat-j,  Aufge- 
gestelltes ,  Satz ,  ganz  nah  liegt,  schaß  gehört  zu  schaf- 
fen und  sagt  zunächst  »Schöpfung«.  Bei  der  namentlich 
unter  den  abgeleiteten  Wörtern  so  häufigen  Verbindung 
mehrerer  Suffixe  zu  einer  festen  einheitlichen  Suffixge- 
stalt, wie  sie  auch  gleich  noch  bei  mehreren  dem  täti 
näher  vergleichbaren  Suffixen  ganz  deutlich  entgegentre* 
ten  wird,  will  aber  in  uns  immer  noch  nicht  die  Vor- 
liebe erlöschen  für  die  Ansicht,  die  zum  Beispiel  auch 
Theodor  Aufrecht  in  seinem  lehrreichen  Aufsatz  über 
»das  Suffix  r^r,  tät^  im  ersten  Bande  der  Kuhnschen 
Zeitschrift  (Seite  159  bis  163)  ausspricht,  dass  jenes 
täti  zwei  einfachere  Suffixe  in  sich  vereinigt  und  zwar 
das  Schlusssuffix  ti,  das  von  dem  eben  schon  genannten 
gleichlautenden  Suffix  nicht  verschieden  ist,  und  das  viel- 
leicht schon  früh  mit  weiblichem  Geschlecht  ausgeprägte 
Suffix  tä^  wie  ein  solches  auch  bereits  oben  (Seite  519) 
unter  den  abgeleiteten  Wörtern  erwähnt  wurde. 

Die  durch  das  alte  iäti  gebildeten  Wörter  haben 
durchaus  weibliches  Geschlecht,  gehen  in  der  Regel  von 
Adjectiven  aus  und  bezeichnen  gewöhnlich  einen  Zustand. 
Wie  schon  im  Altindischen  mehrere  zugehörige  Bildun- 
gen den  Verlust  des  alten  auslautenden  i  zeigen,  wie 
uparätät'f  Nähe  (üpara-,  näher,  benachbart) ,  daivätät-y 
(Jottesdienst ,  vrhdtät' ,  Verfolgung  (Rgvedas  2,  34,  9), 
gmtdt',  Glück,  Heil,  satyätät-,  Wahrhaftigkeit,  und  dann 
namentlißh  auch  altbaktrische  Formen  wie  amerefat-, 
Unsterblichkeit,  tistatät-y  Grösse,  haurvatdt-,  Glück,  und 
andre,  so  zeigen  alle  hierhergehörigen  griechischen  Bildun- 
gen, wie  schon  oben  angedeutet  wurde,  durchaus  ohne  aus- 
lautendes i  den  Ausgang  Tti%  oder  im  Dorischen  rar,  der 
sich  nur  an  vorausgehendes  o  oder  v  anzuschliessen  pflegt. 
Die  homerischen  Formen,  die  sich  hier  nennen  lassen, 
sind  die  wenigen  folgenden :  äögot^r-j  volle  Reife,  Man- 
neskraft (zu  ädQÖ',  ausgewachsen,  reif,  stark) ,  dtj^ot^i-, 
Kriegsgetümmel,  Schlacht  (djfto-,  feindlich),  xaxönjt-, 
Schlechtigkeit,  Bosheit,  Unglück  (xaxo-,  schlecht,  un- 
glücklich), veFoTfit-,  Neuheit,  Jugend,  =  novität-^  Neu- 
heit [viFo-  =  novo-,  neu),  (fdötfiz-j  Liebe,  Freundschaft 
(zu  (plXo-,  geliebt,  Heb);  ßQadvtiJT-,  Langsamkeit,  Trag- 
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keit  (nur  Ilias  19,  411;  zu  ßqadv-,  langsam),  und  xaxv- 
t^t-,  Schnelligkeit.,  und  dann  noch  die  schon  Seite  331 
erwähnten  von  den  ihnen  zunächst  zu  Grunde  liegenden 
Bildungen  nicht  mehr  begleiteten  loifjr-,  Wille,  Beschluss, 
Eath,  das  zum  altindischen  ish,  suchen,  wünschen,  ver- 
langen, gehört,  noifJT-,  Trank,  Getränk,  und  Fsa&i^ir, 
Kleidung,  Gewand,  in  dem  ohne  Zweifel  der  innere  Te- 
laut  durch  Einfluss  des  nachbarlichen  Zischlauts  gehaucht 
wurde.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  noch 
namhaft  gemacht  sein:  dßQÖvrjT- ,  Pracht,  üeppigkeit 
(äßgo",  üppig),  äypÖTfir-j  Reinheit,  Keuschheit,  dygiot^t-j 
Wildheit,  d^hoTriT'-^  Mühsal,  Elend,  aiaxQÖxijT-^  Häss- 
lichkeit,  «AAor^^oriyr-,  Fremdheit,  Entfremdung,*«  i'J^fKiTiyf-, 
Männlichkeit,  Tapferkeit,  äveiptÖTTi^",  Vettersdiaft  (drsipto-, 
Vetter),  äTtaXövfjr-^  Zartheit,  änXövrjv-,  Einfachheit,  Ein- 
falt (änXö"  statt  anXoo-,  einfach),  c?^x^»oV^r-,  Alter- 
thümlichkeit,  avaTfjQdTfiv-,  Herbigkeit,  mürrisches  Wesen, 
ßsßaiötfjt^j  Festigkeit,  ß^a^dvijc-^  Gewaltthätigkeit ,  ß^d- 
tfjT-,  Leben  (wohl  zu  einem  muthmasslichen  AdjecÜT 
ßio'  =  vivo-,  lebendig),  yaXfjvoTfjz-,  Windstille,  yspvcud- 
Ti]V',  Edelsinn,  yvriCioTfix-,  Echtheit,  Vollburtigkeit,  d«*- 
pÖTfjT'j  Furchtbarkeit,  Härte,  Ejraft,  ds^töifjT-,  Geschick- 
lichkeit, öixmdTijz-j  Gerechtigkeit,  iXcc(pQ6vi]T- ,  Leichtig- 
keit, Gewandtheit,  Hsvd'SQtdTfjT-'j  Freigebigkeit,  iqv^vd- 
TTii-,  Festigkeit,  Unzugänglichkeit,  ia&XdtijT-,  Biederkeit, 
hsQOiOTfjT',  Verschiedenartigkeit,  hoifidiijt' ,  Bereitschaft, 
Bereitwilligkeit,  fwdz^t-^  das  Lebendigsein,  d^stoTijr-j  Gött- 
lichkeit, Gottesverehrung,  i9"«oriyr-,  Gottheit,  GöttKclikeit 
(zu  &ed-,  Gott),  O^sQfWTfjT",  Wärme,  Hitze,  IdiÖiift--^  Ei- 
genthümlichkeit,  Ixavotfir-,  Tauglichkeit,  laotfjt-,  Gleich- 
heit, kafioTfiT-j  Dreistigkeit,  Frechheit,  xa^agdv^^r-j  Rein- 
heit, xatvdtfiT',  Neuheit,  xevdTijT-,  Leerheit^  Nichtigkeit, 
xotvoT^r-,  Gemeinschaft,  xofiipdzfjT'^  Feinheit,  Schlaüteit, 
xo(SiAid%fiX'y  Anstand,  Ehrbarkeit,  xovtpdttit-j  liOicHtigkeit, 
xuxfdii^T',  Stumpfheit,  XaiinqdTi^T-,  Glanz,  AuEehen^  Ac*ci- 
tij^-  =  levitdt-s  Glätte,  XsTrvdTtjt-j  Dünnheit,  Feinlieit, 
hTtaqd'VfjT-^  Fettigkeit,  Glanz,  (Aax(XQdv>ir-j  Glückseligkeit, 
fjbaQydzi^T-,  Tollheit,  WoUust,  [Asadiijt-,  Mitte,  Massigkeit, 
fisTQtdzriv  ,  Massigkeit,  Jjy^oViyr-,  Trockenheit,  oixitdrrfi-^ 
Verwandtschaft ,  Vertraulichkeit ,  oiiaXoTf^t-j  Gleichheit. 
Glätte,  dfjLoioT^V'j  AehnHchkeit,  Jgv^oriyr-,  Gradheit,  Rich- 
tigkeit, =  aräuifät-,   Steilheit,   ötTidiijT' ,  Frömmigkeit, 
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naXtuozriT-,  Alter,  nid^avözjjr-,  üeberredungsgabe,  Wahr- 
scheinlichkeit, mxpoT^r-,  Bitterkeit,  m(n6zfr-j  Glaubwür- 
digkeit, noi^ötfiT",  Beschaffenheit,  ngäotfir-j  Sanftmuth, 
nvxtfdtijT-,  Dichtigkeit,  asfiyoTtjv-y  Heiligkeit,  Ehrwürdig- 
keit, cfxmoTjjT'j  linkisches  Wesen^  ^=  scaevität-,  Verkehrt- 
heit, axXfjQÖTfir-j  Härte,  Rauhheit,  atsvovqv-y  Enge,  axv^- 
voTfjT-^  Traurigkeit,  trauriges  Aussehen,  cf^odgottji-,  H[ef- 
tigkeit,  Strenge,  tansivöxijr- ^  Niedrigkeit,  Aermlichfeeit, 
unedler  Sinn,  tvcfXdvijz-,  Blindheit,  vyQotfji-j  Feuchtig- 
keit, (pavXoT^T',  Geringfügigkeit,  Schwäche,  Schlechtig- 
keit, %aX<xq6xriT' ^  Schlaffheit,  xuXenoTTfc- ,  Schwierigkeit, 
mürrisches  Wesen,  %avv6Trit-,  Schlaffheit,  Lüsternheit, 
XQfi(^TÖiflt-,  Brauchbarkeit,  Biederkeit,  ipvxQOTfjr-j  Kälte, 
(üjjbOTijx-^  Rohheit,  cogaiÖTtjr-^  Reife,  Jugendblüthe.  Nur 
selten  hat  sich  das  Suffix  ttjv  an  consonantisch  ausläu- 
tende Grundformen  gesetzt,  die  von  der  Mehrzahl  der 
übrigen  Bildungen  dann  auch  das  innere  o  herzunah- 
men, so  in  ivoTfjT-^  Einheit,  Einigkeit  (^V-,  ein),  iiaXavoTfiT-, 
Schwärze,  navx6xri%-y  Gesammtheit,  xagt^yroiiyr-,  Anmuth. 
Häufiger  liegen  den  Bildungen  auf  i^r  solche  auf  v  zu 
Grunde,  deren  oben  auch  schon  ein  paar  aus  der  home- 
rischen Sprache  genannt  wurden  ;  sonst  mögen  hier  noch 
angeführt  sein:  afißXtTtjt- ,  Stumpfheit,  Schlaffheit  {dfi- 
ßXv-j  stumpf),  ßabvxfiX'j  Tiefe,  ßaQijxijz-  =  gravität-, 
Schwere,  ßqaxvxnjT-  =  hrevität- ,  Kürze,  yXvkvxfiX"  zzi 
,dulcitdt'j  Süssigkeit,  Lieblichkeit,  daci^r-,  Rauhheit  = 
densität'j  Dichtigkeit,  Häufigkeit,  ÖQiiAvxfjx-,  Schärfe, 
Bitterkeit,  d^iiXikt^x-,  Weiblichkeit,  Zärtlichkeit,  ^gao^v- 
xfl%-,  Kühnheit,  li^'öxfix-,  gerade  Richtung,  d^ik^x-,  Schärfe, 
nipvvijx'j  Verstand,  Klugheit  [wohl  zu  einem  muthmass- 
liehen  mml-^  tlug),  nXaxvxrjx-^  Breite,  nqävxfix-^  jüngere 
Form  für  riQäöx^x- ,  Sanftmuth,  xQäxvxtjx-j  Rauhheit, 
,Härte,  vSxvTiix-j  Schnelligkeit. 

Im  Lateinischen,  wo  die  Bildungen  auf  tat  noch 
gewöhnlicher  sind,  als  die  eben  betrachteten  genau  ent- 
sprechenden auf  xfjx  im  Griechischen ,  geht  vor  jenem 
Suffix  das  auslautende  o  der  zu  Grunde  liegenden  For- 
men fast  immer  in  t  über,  dass  dann  also  die  Grund- 
formen auf  diesen  letzteren  Vocäl  nicht  mehr  deutlich 
unterscliieden  heraustreten.  Daher  zeigen  die  meisten 
hiehergehörigen  Bildungen  den  bestimmten  Ausgang  itßtj 
der  dann  auch  mehrfach  an  conspnantisch  auslautende 
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G^trundformen  bich  anfugte.  Genannt  sein  mögen  von 
^en  fünf  bis  sechshundert ,  die  im  Ganzen  vorkomme^ 
,ÄU?se(rr:den  achon  im  Vorhergehenden  angeführten  hier 
flpch  4iQ!-fclgenden:  acerUtAt-,  Herbigkeit,  Bitterkeit 
(a^ri<^, :  herbe ,  bitter) ,  aedUität-,  Würde  de»  Aedilia, 
aßq^dlitdt-y .  Gleichheit,  afßnitdt-,  Verschwägerung,  amoe- 
wito/-|  Annehmlichkeit,  Anmuth,  ow^wi^o^-,  Alterthmn, 
-<^lter,£^n^^,  Schwärze,  atrocität-^  Rauhheit,  Strenge, 
OHfctörUät',  Gültigkeit,  Beglaubigung,  Erklärung,  Wille, 
Einfluss  [amtör-,  Urheber,  GewäJhrsmann),  aviditdi*y  Gier, 
Etabsußht,  benignität-,  Freundlichkeit,  Nachsicht,  bonitcU-, 
Güte,  Gutherzigkeit,  cdlamitäir,  Unheil,  Verderben  (co- 
iomO'^  unglücklich,  ist  zu  folgern),  capäcitat-^  Fassungs- 
vermögen (capdc-,  fähig ,  alt  capdcir-) ,  cAritdi- ,  Theuer- 
keit,  Liebe,  castitdt-,  Keuschheit,  civitdt-,  Bürgerrecht, 
Bürgerschaft  (civi-,  Bürger),  cldrUdi-,  Helle,  Glanz^  fion- 
cordität-,  Eintracht  (bei  Pacuviu8\  dexteritdi-^  Gewandt- 
heit im  Benehmen,  dicdcitdt-,  beissender  Witz,  Witzelei, 
ddfferUdt-,  Unterschied  (Lukrez  4,  636 ;  differo-y  ver- 
sdiieden,  ist  zu  folgern),  dignitdi-,  Würdigkeit,  Würde, 
dAversität-,  Verschiedenheit,  Widerspruch,  divinitat-j  Götfc. 
lichkeit,  düritat-,  Härte,  Unfreundlichkeit,  efferüät*.  Ver- 
wildertheit, Kohheit,  familidritdt',  Vertraulichkeit,  famih 
litdt',  das  Dienen,  Dienstbarkeit  (famulo-,  dienend),  fa* 
tmtdt',  Albernheit,  Einfalt,  fecundität-y  Fruchtbarkeit, 
ßUcüdt-i  Glückseligkeit,  ficHM-,  Feigensammlung  (ßco^.^ 
Föig^]»  Meliiä^,  Gewissenhaftigkeit,  Pflichttreue,  fim^ 
<l4^? /Festigkeit,  Stärke,  germanitdt'^  Brüderschaft,  hiri- 
düdUj  Erbschaft,  hümd/nität-,  Menschlichkeit,  Menscben* 
firei^ndlichkeit,  immünitdt',  Freiheit  von  öffentlichen  Dien- 
sten ^m^^i^^-,  Unversehrtheit,  jücundüät-^  Aoinehnb- 
lichkeit,  Lieblichkeit,  Ubidinitat-,  Gelüste,  Vi^Ungen, 
matwitdt',  Reife,  Vollendung,  mSbiUtät',  Beweglidxkett» 
Wankeimuthj  necessiidt-,  Nothwendigkeit,  Verwandtscliaft^ 
pßrvitdt*,  Kleinheit,  plebiidt-,  Plebejerstand  ■,  prohiiair^ 
Rechtschaffenheit,  Redlichkeit,  Prosperität,  glücklicher 
Zustand,  Gedeüien,  qudUtdt-,  Beschaffenheit,  E^nsohiift, 
5^i^a^,  Gesundheit,  secmitdi-^  Sorglosigkeit,  Sidierheit, 
ser,enitdt-y  Heiterkeit,  suävUdt-,  Lieblichkeit,,  temeritdt'^ 
Unbesonnenheit,  teneritdt-,  Zartheit,  ünitdt-^  Einheift, 
Gleichheit,  üniversitdi-^  Gesammtheit,  uridnitdi-^  städti- 
sches  Wesen,   Feinheit,   ütüitdt' ^   Nützlichkeit,   Nutzen, 
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verität'j  Wahriieit,  vicessität-,  Wechs^,  t;^r^rffÄ^,  Jtmg- 
frausöhaft. 

Grundformen  auf  io  ßchwächten  vor  dem  suffixalen 
tat,  um  das  Zusammentrefiteh  zweier  i  zu  vermeiden,  üh- 
schliessendes  o  nur  zu  ö,  so  in  a/nxietät-,  Aengstliöhkeit 
{anxio-,  ängstlich),  in  dem  von  Cicero  gebildeten  Appk' 
tat-,  der  Adel  des  appischen  Geschledüts,  ferner  in  ehrie' 
tat-,  Trunkenheit,  medietät-,  Mitte,  pietät-,  PflichtgefiiM, 
Frömmigkeit,  Proprietät- ,  Eigenthümlichkeit ,  satietät-, 
Ueberfluss,  üeberdruss  (satio-,  satt,  ist  zu  folgern),  so- 
brietdt-,  Nüchternheit,  Massigkeit,  societdt-,  Gesellschaft, 
Gemeinschaft,  varietät-,  Mannigfaltigkeit.  Weiter  ist  in 
Bezug  auf  das  Aeussere  hieher  gehöriger  Bildungen  noch 
zu  bemerken,  dass  mehrere  Male  das  Suffix  tat  an  con- 
sonantisch  auslautende  Formen  auch  unmittelbar  ange- 
treten ist,  so  in  veti4stdt',  Alterthum,  Alter  (vetus-,  alt), 
ventistät',  Anmuth,  Schönheit,  Liebenswürdigkeit  (ve- 
n«*5-,  Liebreiz,  Lieblichkeit),  honestät-,  Ehre,  Ansehen, 
Anständigkeit  {honös-,  Ehre),  tempestät-,  Zeitabschnitt, 
Wetter,  Ungewitter  (tempm-,  Zeit),  mäjestät-,  Hoheit, 
Würde  {majoS'-,  grösser),  pesestät-,  Seuche,  egestät-  (zu- 
nächst aus  eget-tdt'),  Dürftigkeit  {egent-,  dürftig),  potes» 
tat*  (aus  potet-tät"),  Vermögen,  Bedeutung,  Macht  (po- 
tent-,  vermögend),  voluntdt-  (für  volunt-tdt-) ,  Wille  (vo- 
lent-,  wollend),  sospitdt-  (aus  sospit-tdt-),  Heil,  Wohl 
(sospet^,  wohlbehalten),  juventdt-,  Jugend,  Jugendalter 
(juven-,  jung),  paüpertät^,  Armuth,  übertat-,  Fruchtbar- 
keit, Ueberfluss,  tnduertdt",  Mangel  an  Früchten,  Miss- 
wachs [vMuer",  leer,  ist  zu  folgern),  voluptät-,  Vergnü- 
gen, Genuss,  Lust.  Einige  Male  schloss  sich  das  Suffix 
tat  auch  an  vwausgehende  Gonsonanten  unmittelbar  an 
nach  Einbusse  eines  Vocals,  nämlich  in  Ubertdt-,  Frei- 
heit {Uboro-,  frei),  facuttät-,  Vermögen,  Befähigung,  Mög- 
lichkeit (/>»c<K*,  thtmlioh,  leicht),  nebst  (li/'/?cwiä^-,  Schwie- 
rigkeit, und  siMfdtdt',  Feindschaft,  gespanntes  Verhäit- 
niss,  Nebenbuhlerei  (simiZi-,  ähnlich);  a^tät-,  Lebenszeit, 
Lebensalter,  Alter,  wurde  aus  älterem  aevität-  (zu  o6- 
vo-,  Leb^iszeit,  Ewigkeit)  verkürzt,  aestät-,  warme  Jahrs- 
zeit, Sommer,  wahrscheinlich  aus  asstität-  (zu  aestu-, 
Hitze). 
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Miiiim  aar  fii/f,  /«rlon   uni  htna  »iüti,  imi;  —  iudoni    —   c»»^,  «wt'. 

£ä  giebt  im  Lateinischen  nur  fünf  Bildungen,  die 
ein  Suffix  tut  zeigen,  nämlich  juventut-j  Jugendzeit,  Ja- 
gend (zu  Juven-,  jung,  aenectüt'^  Greisenalter  [sentc-. 
alt ,  bejahrt, ,  virtüt- ,  Mannheit ,  Tüchtigkeit ,  Tapferkeit 
(zu  v^o^j  Manny,  seivitHt-,  Knechtschaft,  Dienstbarteit 
Dienst.  Gehorsam  yServo-,  Diener,,  und  das  alte  tetupes- 
iüt-j  Zeit  (zu  ttmpus-y  Zeit),  das  Yarro  in  seinem  Werke 
über  die  lateinische  Sprache  Buch  7,  51;  anführt.  Dass 
an  der  Stelle  jener  Suffixgestalt  tut  in  älterer  Zeit  aber 
ein  volleres  iiiti  stand,  ergiebt  sich  noch  deutlich  aus 
dem  Pluralgenetiv  servitiiti-umy  der  Dienste  (Plautus 
Perserinn  418;.  so  wie  weiter  auch  noch  aus  vier  gothi- 
sehen  Bildungen,  deren  Grundform  mit  völliger  Sicher- 
heit als  auf  düpi  ausgehend  angegeben  werden  kann. 
die  wegen  ihrer  genauen  Uebereinstimmung  mit  den  an- 
geführten lateinischen  Bildungen  und  bei  ihrer  nur  so 
geringen  Anzahl  hier  auch  noch  sämmtlich  genannt  sein 
mögen:  managdüpi-,  Menge  -nur  Korinther  2,  8,  2;  zn 
nianaga-^  nel),  mikildußi' ,  Grösse  (nur  Johanneserklü- 
rung  4,  2  zweimal;  zu  miUka' ^  gross),  ganrnmäupi', 
Gemeinschaft  (Korinther  1,  10,  16  zweimal;  2,  6,  U; 
2,  9,  13;  Filipper  2,  1  und  3,  10;  zu  ganiait^ja-^  ge- 
meinschaftlich], und  ajuMüpi'j  Ewigkeit  (Lukas  1,  33; 
Johannes  6,  51  und  58),  aus  dem  ein  c^uka-,  ewig,  mit 
Sicherheit  zu  entnehmen  ist. 

Man  hat  gemeiniglich  das  tuti  oder  tut  in  jenen  la- 
teinischen Bildungen,  und  auch  Aufrecht  thut  es  in  dem 
oben  (Seite  533;  angeführten  Aufsatze,  nur  für  eine  laut- 
liche Nebenform  des  Suffixes  täti  oder  tat  angesehen,  es 
ist  aber  durchaus  undenkbar,  dass  sich  die  erstei'e  Suf- 
fixform ohne  allen  tieferen  etymologischen  Grund  und 
wie  rein  zufällig,  dazu  in  genauer  Uebereinstimmung  mit 
dem  Gothischen,  neben  der  andern  mit  dem  innem  ä 
entwickelt  hat.  Am  Wenigsten  aber  kann  die  Einerlei- 
heit  jener  Suffixe  dmxh  das  Nebeneinanderliegen  von 
juventüt' und  juventüt'^  Jugend,  eineraeits  und  andrerseits 
von  teynpest&t'  und  tempestüt-^  Zeit,  Zeitabschnitt,  erwie- 
sen werden,  wie  doch  auch  das  so  häufige  Nebeneinan- 
derliegen von  Bildungen  auf  tat  und  tüdon,  von  welchen 
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letzteren  sehr  bald  die  Rede  sein  wird,  beider  Ueber- 
einstimmung  ganz  und  gar  nicht '  beweist.  ••  Im^sAm- 
schluss  an  das  oben  (Seite  533)  über  den  Ursprung  des 
Suffixes  täti  Vermuthete  glauben  wii*  die  AfisioÄt  aus- 
sprechen zu  dürfen,  dass  das  tüti  itAt  dem  'l^fe ''aas 
Schlusssuffix  ti  allerdings  gemein  hat,  däwr '^äböi^- "dhe 
ursprünglich  selbstständige  Suffixform  i^t*  uh'd  ifl  S,l4)^er 
Form  tva  enthält,  die  beide  auch  schon  als-  zur  Bildttög 
unabgeleiteter  Wörter  häufig  verwandt  Seite  36^  Üftd 
372  angeführt  wurden,  und  deren  letztere,  also  ^ae  ^a, 
zum  Beispiel  im  Altindischen  auch  sehr  häufig  in  abge- 
leiteten Wörtern  meist  mit  der  Bedeutung  ein^ös  ZtrstÄU- 
des  entgegen  tritt,  wie  in  amrtatvd-^  Unsterblichkeit 
[amrta-,  unsterblich),  päpatvä-,  Unglück  (päpä*.  schlimm, 
übel,  böse),  mdhitvd^^  Grösse,  Herrlichkeit  (mähi-,  gross, 
Erhaben),  purushatvä-,  Mannheit,  Zustand  defe  Mannes 
{pürusha-^  Mann),  prapitvd-,  Nähe  (zum  lateinischen 
prope,  nah),  und  andern.  Noch  mit  einem  folgenden 
suffixalen  tä  verbunden  zeigt  sich  jenes  tva  im  altifidi- 
^(^m.  purushatvätä-,  das  Rgvedas  4,  54,  3  (hier  p««r2*- 
shafvätä  lautend)  und  5,  .48,  5  adverbiell  für  »in  Men- 
schenweise« gebraucht  ist.  — 

Ebenso  wenig  als  den  lateinischen  Bildungen  auf 
tüti  genau  entsprechende  sich  im  Griechischen  nachwei- 
sen lassen,  finden  sich  hier  solche,  die  mit  denen  auf 
die  Suffixform  tüdon  genau  übereinstimmen,  mit  der  im 
Lateinischen  etwa  hundert  Wörter  auftreten,  die  ebenso 
wie  die  auf  tüti  und  täti  durchaus  weibliöhes  Geschlecht 
haben,  fast  sämmtlich  auf  Adjectivform  zurückführen 
■und  in  der  Regel  einen  Zustand  bezeichnen.  In  ih- 
rem ersten  Theiie  stimmt  die  Suffixverbindtmg  tüdon 
ohne  Zweifel  mit  der  ersten  Hälfte  des  ebön  erst  be- 
sprochenen Suffixes  tüti  überein,  ihr  Schlusstheil  don 
aber  stellt  sich  ofienbar  zu  der  so  wohl  im  Griechischen 
als  im  Lateinischen  mehrfach  entgegentretenden  Seite  366 
angegebehen  ebenso  lautenden  Suffixform,  die  wir  mit 
Benfey  auf  ein  altes  tvan  glaubten  zurückführen  zu  dürfen. 

Dass  die  Bildungen  auf  tüdon  sehr  oft  solchö  auf 
tat  oder  älteres  täti  zur  Seite  haben,  wurde  sohon  Seite 
538  erwähnt  und  so  ist  es  zum  Beispiel  der  Fall  bei 
acerhitüdon- ^  Herbigkeit,  Bitterkeit  [acerhität-  ist  die 
gewöhnliche   Form),   acritüdoU",  Schärfe,   amaritüdon-, 
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Biiierkdt  (sehen  amaritäi-)^  anxitüdoH',  AengstUdbkeii 
(anxieiaU  mit  bewahrtem  imierm  e].  aspritudon-y  Banh- 
heit  (gi&wölinlich  a^periiät',,  caeciiüdon- j  Blindheit  sel- 
ten hisitt  eaecität'!,  castifudon-,  Kenschheit  !alt  statt 
ea^itui^].  cldräüdaH',  Helle.  Glanz,  concinnitudon-^  Har- 
monie. Eonstionn  (meist  concimiUät^],  crassüudon-.  Dicke 
(seltener  crassität";^  crebiUüdon-y  Yielfachbeit  (alt  statt 
crebriUU'^  dulcüüdon-,  Süssigkeit,  firmUüdon-^  Festig- 
k^t,  Kraft,  gracüitüdon^,  Schlankheit  (häufiger  graeüi" 
ta^;i  graviiüdon.-y  Schwere  -gewöhnlich  gracUat-^^  hüa- 
rüüdonr^  Heiterkeit,  honestitüdon-j  Ehre  [meist  honsstat']. 
integritüdon^,  Unversehrtheit  (bei  Späteren),  largitüdon-, 
Freigebigkeit,  lenitüdon- ^  ^lilde  (gewöhnlich  lenüat-^ 
magniiüdonry  Grösse  (sehr  selten  magnität'),  necessÜH- 
don*^  Xothwendigkeit,  YerwandtsdiaftsYerhältniss,  pleni- 
tüdon-y  Dicke,  Fülle,  prölixilüdon-,  Weitlänftigkeit.  pul- 
chrüüdon-j  Schönheit,  räritüdon-.  Weite,  Lockerheit 
(häufiger  rärität-],  sanctitüdon-,  Heiligkeit,  Unverletzlich- 
keit  (gewöhnlicher  sanctität-)^  severitüdofi- ,  Fmsthaftig- 
keit)  Strenge  (seltener  als  severität-),  simüitüdon^y  Aebu' 
lichkeit  (selten  sirnüitaU),  sdUtüdon-,  Einsamkeit  (selten 
soliiät'']^  spissUüdon-y  Diditheit  (selten  spissitat"')^  squa- 
läüdon-,  Schmutz  (wohl  zunächst  zu  squaUdo-^  schmutzig}, 
smvitüdon-^  Liebhchkeit  (gewöhnlich  suavitalr)^  iardüü- 
don-,  Langsamkeit  (gewöholich  tardität-),  temeriiüdon", 
Unbesonnenheit  (selten),  teneritüdon-,  Zartheit,  vänüu^ 
don-^  Nichtigkeit  (gewöhnlich  vänüät-)^  vastitüdonr^  Yei- 
heerung,  Verwüstung  [meistens  vastität-),  vicissitudoH-y 
Wechsel  (selten  vidssität-). 

Ohne  die  Begleitung  der  Formen  auf  tat  lassen  sich 
an  Bildungen  auf  tüdon  hier  sonst  noch  namhaft  ma- 
chen: aegritüdon-,  Unwohlsein  (aegro-j  unwohl,  kiank}, 
aXbitüdoH"^  Weise,  altitüdon-,  Höhe,  ampUtüdon^,  Weite, 
Umfang,  Grossartigkeit,  cänifüdori'^  weissgraue  Farbe, 
edsitMon-,  Höhe,  crispitüdon-^  zitternde  Bewegung,  diS' 
mmilitüdon-,  Unähnlichkeit,  fortitüdon*,  UneiBchrocken- 
beit,  Tfl'pt'erkeit,  geminitüdon-y  der  Unterschied  Äwisdien 
Zwillingen,  ineptüüdon-,  Unschicklichkeit,  laetitudmi-^ 
Freude,  lassi/tudon-^  Mattigkeit,  lätitüdou'^  Breite,  Um- 
fang, lentitüdon-^  Langsamkeit,  Uppitüdon-,  Augenent- 
zindung,  longitüdoH"^  Länge,  maestitüdon-,  Traurigkeit, 
moUitüdoH'^  Biegsamkeit,  Weichheit,  miUtitüdon-y  Menge, 
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nigrUMÖn-^  Schwärze,  parUtüdöiV^^  ^2ä  Oebäi^^'X^Äül 
zu  parto-,  geboren],  perperitudon-,  ünbesonto'^iih^it;  ptW 
guitüdon-,  Fettigkeit,  rectitüdon-,  Geradheit,  Rld[iSgk*fli| 
saevitadon-,  Wuth,  Heftigkeit,  sahitüdon-']  S^zi^tAi^U^ 
tritüdon^,  Hässlichkeit,  turpitudon-j  Häuslichkeit,  ^Möfl^ 
lichkeit.  Einige  Formen  zeigen  Verkürzungen  im  Inttei*tiJ 
so  mansuetüdon- ,  Zahmheit,  Sähfkmuth,  roiA  mctnsi^St&^l 
zahm,  sanftmüthig,  neben  dem  aber  auch  diekürz^reti  MbtÄ^. 
suet'  imd  mansue-  auftreten,  und  entsprechend  afew^f# 
don-,  Angewöhnung,  consuetüdon-,  Gewohnheit,  und  dS^ 
suHüdon-,  Entwöhnung;  ganz  ähnlich  ist  inqui^tüdom-) 
Beunruhigung  (inquieto- ,  unruhig) ,  und  vielleicht  ätröh 
vaUtüdon-,  körperliches  Befinden.  Sonst  sind  hier  nöön 
zu  nennen  sollicitüdoH',  Bekümmemiss,  Kummer  (zu-st)?^' 
licito-,  bekümmert),  habitüdon-,  äussere  Gestalt,  das  Aeu^ 
sere  (wohl  zunächst  zu  hahtio-,  gehalten,  wohl  bei  Leibe],^ 
hebelüdon-,  Stumpfheit  (zu  hebet-,  stumpf),  noxitüdon^ 
Verschuldung,  Vergehen  (wohl  zunächst  zu  noxio-,  schä** 
lieh,  schuldig),  sorditüdon-,  Schmutz  (sordido-,  schmutzigjj 
täbitüdon-,  Auszehrung,  Schwindsucht  {täbido-,  schwiö»- 
dend).  Kaum  gehört  auch  das  bereits  Seite  368  erwähnte 
testüdon-^  Schildkröte,  das  sich  ohne  Zweifel  an  tesfa^ 
Schale,  eng  anschliesst,  noch  hieher,  obwohl  es  mit  deii 
eben  aufgeführten  Bildungen  den  Ausgang  tüdon  theilt.  -i^ 
Während  Bildungen  auf  tüdon  und  tüti^  die,  wi^ 
gezeigt  worden  ist,  im  Lateinischen  zu  den  gebräuchliche^ 
ren  gehören,  im  Griechischen  sich  durchaus  nicht  naehM 
weisen  lassen,  sind  wiederum  hier  Bildungen  sehr  gef^ 
wohnlich,  denen  genau  entsprechende  das  Lateinisch^ 
nicht  bietet,  die  wir  hier  gleich  anreihen,  weil  sie  be- 
züglich des  ersten  Theiles  ihres  zweisilbigen  Suffixes  ^ 
nen  unverkennbar  ei^en  Zusammenhang  mit  dem  tuäet 
beiden  eben  genannten  lateinischen  Suffixe  zeigen,  wä^ 
meinen  die  Bildungen  auf  (WVfj.  Auch  hinsichtlich  cfc^ 
Bedeutung  zeigen  sie  die  nächste  Verwandtschaft  mit 
den  lateinischen  Formen  auf  tüdon  und  tüti,  »da  sie  wie 
diese  meistens  Zustände,  Eigenschafften oäer  ähnlioh'eö 
bezeichnen,  in  der  Regel  auch  von  Adjectiven  äüsgiehÄÄ 
und  immer  weibliches  Geschlecht  haben. '  Wasd  nun  abel? 
noch  weiter  das  Suflßx  (fvvfi  betrifft,  so  glaubten  wir  eö 
in  der  Ueberschrift  als  tuna  bezeichnen  zu  dürfen,  fe 
sein  Zischlaut  vor  dem  v  ohne  Zweifel  aus  altem  Telatrt 
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hervorging.  Das  v^  aber,  das  ja,  zunächst  immer  aoif  al- 
tepi  u  mriiofebQmmt,  wurde  höchst  wahrscheinlich  aus  der 
a^ten  voUeoa  Silbe  va  verkürsst,  wie  es  auch  sonst,  wofür 
hi^r  beispielsweise  vnvo-^  Schlaf,  dem  gleichbedeutenden 
aHi^diÄchß^  svapna-  gegenüber  angeführt  sein  ma^,  im 
G^ßcJtuseben  oft  der  F^l  war-  Die  Wahrscheinlichkeit 
der,  angegebenen  Entstehung  des  Suffixes  (fvp^,  also  aus 
einem  alten  tvana^  beruht  auf  dem  Vorhandensein  meh- 
rerer durch  diese  letztere  Suffixform  gebildeter ,  frei- 
liish  nngeschlechtiger,  Ahstracta  im  Altindischen,  de- 
ren., wir  schon  Seite  366  einige  wie  mahitvand^j  Grösse, 
Herrlichkeit,  angaben  und  hier  noch  zulügen:  Jcavitvanä-^ 
WeJÄh^it  (Rgvedas  8,  40,  3 ;  zu  Jcavi-,  Weiser) ,  vrsha* 
tvand*,  Freigebigkeit  (Rgvedas  8, 15,  2 ;  zu  vrshan-y  frei- 
gebig), mo/rtyatvand'',  Sterblichkeit  (Rgvedas  8,  81,  13; 
zu  märtya-,  sterblich).  Zu  diesen  altindischen  Bildun- 
gen hat  die  griechischen  auf  avvi^  zuerst  Theodor  Auf- 
recht gestellt  in  einem  werthvollen  kleinen  Aufsatze,  der 
im  ersten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift,  Seite  481 
biß  483,  gedruckt  ist. 

tOb  nun  aber  in  der  Suffixform  tvana^  wie  Benfey 
abnimmt,  der  Nasal  ein  schon  ursprünglich  zugehöriges 
Element  ist,  o^er  darin  zwei  ursprünghch  selbstständige 
Suffixe  tva  und  na  vereinigt  wurden,  wollen  wir  bei  der 
ausserordentlich  grossen  Schwierigkeit,  mit  der  alles  tie- 
fere Eindringen  in  die  Büdung  der  Suffixe  verbunden  ist, 
hier  .nicht  zu  entscheiden  versuchen;  Aufrechts  Annahme, 
dass  das  tvana  für  tväna  stehe  und  die  Suffixe  tva  und 
ana  in  sich  vereinigt  ejithalte,  ist  jedeufalls  sehr  un^? 
wahrscheinlich. 

Die  Bildungen  auf  avvi^  sind  schon  in  der  homeri^ 
sehen  Sprache  sehr  gebräuchlich,  aus.  der  wir  sie  wieder 
vollständig  anführen :  dmtqoavvti,  das  Zerlegen  des  Flei- 
sches bei  Tische  (nur  Odyssee  16,  253;  zu  dofii^o^,.  Zei^ 
leger,  Vorschneider) ,  öovloavvf^^  Knechtschaft  ^  Dienair 
barkeit  (nur  Odyssee  22,  423;  öqvIo-,  Knecht),.  Ituw^ 
avv^^  Rpsselenkekunst  (zu  Inno-,  Pferd,  oder  woJbl  mit  einer 
Verkürzung  im  Innern  zu  InnÖT^^,  Rosselenker),  f^ax*" 
Aoaiiv^,  Geilheit,  Wollust  (nur  Ilias  24^  30;  l^fixlor^, 
geil),  Ifi^vocrvViy,  Gastfreundschaft,  Gastrecht  (nur  Odys- 
see 21,^5;  ^u  latpo-,  Gastfreund),  nXcty^'^oovvijy  Her- 
umirren (nur  Odyssee  15,  343;  nlayatifm   nmherirr.ead)i 
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To^o&ifpfj,  Bogenschieäsekunst  (nur  flias-  18,  Si4';'^'Ätt^' 
xo?o-,  Bogen,  oäet  wohl  zunächst  zu''W)|rf«<y^;-Bogen-'' 
schütz).  Einige  Male  liegen  männliche  •Fonnöi*«.uf  t^^' 
zu  Grunde,  wie  wir  es  eben  auch  schon  in  «wei 'Fälleii'' 
vermutheten,  so  in  iei^yrtdcrtfi^,  Dieberöi;  Versohlagehheit' 
rnur  Odyssee  19,  896;  xA^ttt^-/ Dieb),  und  rf^4y<J't^twrtii|»if{ ; 
Geschäftigkeit,  Thätigkeit  (nur  Odyssee '15,  321;-rffif<fr^/ 
thätig),  denen  entsprechend  auch  |i*arroö'ti*J7,  Seherkunst} 
Weissagekunst  (zu  fidvn-^  Seher),  gebildet  wirrde,  ob-' 
wohl  hier  eine  f'orm  auf  i  zu  Grunde  lag.  Sehr  ^  iöt' 
vor  dem  Suffix  (fvvfi  ein  Nasal  eingebtisst,  so  in  dxQfjfJ^'^ 
(fvvij  ^  Dürftigkeit,  Armuth  (nur  Odyssee  17,  002;  zti' 
äxQfiiJbov-,  dürftig),  iipfifiotfvvfj^  Auftrag,  Gebot  {Stpfniw^-',' 
beauftragend,  ist  zu  muthmassen),  lAs&riiioavpfi ,  Nach- 
lässigkeit (^^4&rifjtov^,  nachlässig),  (JbVfifjbotrvvii,  Erinnerung, 
Andenken  (nur  Eias  8,  181 ;  zu  fiv^fiov-^  eingedenk),  tt«- 
Xat(tfio(rvv/i^  das  Hingen,  Ringerkunst  {na  XaKfgAOV' ,  rin- 
gend, darf  man  wohl  muthmassen),  (Wvt^fAoctvvfj,  Vertrag 
(nur  Dias  22,  261;  zu  (fffvijfiov- ,  verbunden,  vereinigt),' 
TsxTocfvvtj-,  das  Zimmern,  Baukunst  (nur  Odyssee  5,  250^J 
zu  tSxwV'y  Arbeiter,  Zimmermann),  vno&fifMxfvvfi,  Lehre, 
Unterweisung,  Rath  (vnöd^fjfjbov-,  Rath  gebend),  und  dato 
namentlich  in  den  zahlreichen  Formen,  die  von  Zusam»' 
mensetzungen  mit  dem  Schlusstheil  q^Qov  ausgingen :  dyä*!'^ 
vo(fqo(^vfi^  Freundlichkeit,  Sanftmuth  {äycivo^^qoV';  sanft-' 
raüthig),  d€(fi(pQO(fvvij,  Unbedachtsamkeit  (nur  Odyssee 
15,  470),  dg^Qotrvvtj ,  Unbesonnenheit,  Thorheit,  rfoA^ 
(pQOff^vfi^  Betrug,  Ränke,  inKfQOot^vfi ,  Besonnenheit, 
Klugheit,  ivq)QOütivfj  oder  edfQoavvii  (so  nur  Odyssee 
10,  465),  Frohsinn,  Heiterkeit,  6fio(pQoat^vfi^  Einmüthig- 
keit,  Eintracht,  aaofpqotfvvrj,  Besonnenheit,  Bedachtsam- 
keit, (piXüKfootsvvii,  Freundlichkeit,  Wohlwollen  (nur  Iliäs 
9,  256),  und  x^^^VQ^^'^V^  Leichtsinn,  Thorneit)  nur 
Odyssee  16,  910).  Ausserdem  sind  noch  zu  nennen  /?^f- 
dvftvpfj,  Schwere,  Last  (zu  ßqi^v-j  schwer  lastend,  oder 
etwa  zunächst  zu  ßqX&o^-^  Schwere),  yii^trvvf^  Freude, 
Frobsiiin,  Heiterkeit  (vielleicht  zunächst  zu  ^9^^-,Fi'eude; 
falls  nicht  ein  altes  adjectivisches  7^17^0-,  freudig,  zu  ver-' 
muthen  ist^,  xäQdotfvvrjj  Verschlagenheit,  Li^  [xiqdo^-, 
Vortheil ,  List ,  scheint  zunächst  tu  hegen ,  ^bder  ^ahr'- 
scheinlicher  ist  wohl  aus  dem  Superlativ  «^^Affro-,  der 
Listigste,'  ein  altes'  einfaches  Adjectiv  ttl' folgern);  und 
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wif^SMmr,  iScAreften,*  Furokt  (mt  OajmsMv  1^>3<!^ 
eift  glflkiibedeiitmdes.  fo>f9o^  liegt  sv^S^iti^^di»  kMäti 
widkU^hymii^feii;  Beben  ihnen  'genaimteii  img^^MM^cfatir 
gen  *F(CMmiuen  imf  g.  «asgingeD,  dessen  A«6fäll  hiiäMhtii«K 
dePi  äusMren  Bildung  aUerdnigsi  dnr^shaiis  kei^  Bed^ 
Wa  »trogen  komite,  da  das  Griechisohe,  ^e 'auch  4äiBmi- 
lock»  bcimeriacbe  «Beispiele  mgetty-bei  den  BildungMarf 
oftirf  insofern  eine  voUstöndigeÖleiehmäsmgkeiti^nBtiie^ 
abt  es^  jestem  Su^  sregelmässig  ein  o  voriM^rgehen.  Km«; 
mebrfa^  nicht  olme  eine  gewisse  gewattsti^aM 'Bckhatfl^ 
luBg  .der  ije  s»i  Gmnde  liegende  Formen.  Dtes  die  he^ 
mmsohen  Bildungen  auf  (Tvvii  sehr  gemin^der  M^shlf^ 
zahl  gebiuncht  werden  ^  mag  hier  auch  noeh  'kttis^  W«i 
wähnt  sein.  .  .)  ..»s^x*    j-.  'S.;.' 

.'Aus  der  nachhommschen  Sprache  foögentaHck'iiffd^ 
einige  hier  eine  Stelle  finden:  äyvi^^n^ifn^  Un<fl[ieitdglM 
heit  {ärv<0fkov^,  unüberlegt) ,  6tdQoi6»$i ,  otätlce,  'iKib^,'^. 
qfidf|i^MVK9r  Verschämtheit,  Ehrgefühl,  dlfi^th^^^jnS^ 
heit  (au  dXtf^dg-^  wahr),  dttmoavv^,  städüscbei»  W«e^^ 
feilte  Bildung,  dvjivoavtHi,  Schlaflosigkeit,  dQ^fnit^iA^f 
Kenntniss,  Erfahrung,  dsanoa^t^,  unumschränkte  Sl^^ 
Schaft  (zu  dsanÖTfj'j  Herr),  dixmoavvfj,  Gerechtigkeit, 
il^M^avyil,  Mitleid,  Erbarmen,  Almosenv  ^mJ^pr^iwaAif/ 
Vergeasenhett,  igtffAoavp^,  Einsamkeit,  öfi^tfrfi'fr 'Eifer- 
sucht (zu  i^lo-,  Eifer),  &€fiKrto(Tvvfi,  Recht  (iltt  tMjtMdt-^ 
üecht.^  Gesetz),  xhcifMttvy^^  Gesetzmä88%keit:'i  (ii>OT/t«o-j 
S^ui%)t  ■9iigo<fdvp  Jagd  i^ifä,  das  ^enk  iifäo^nßif^ 
EenUtsass,  legtaüvyfj , .  Priesterthum ,  nakktg^^^u^Aa|^ 
Schönredenheit,  xaXXoavvffy  SchöDheit^  ■  xiMH^ocrtiÄ|K^  J»i 
gipdalter,  Äa/?^o<ft/Mf^  Heftigkeit,  >a^iiat^Vi7i;  Tnllhwi^t 
Wollust,  ikatittk^0vv^^  Leichtsinn,  it^o^itr  SLatbv^jf&igii 
1^  (fj^doqr  y  Bathschluss) ,  ^bmtfvytf ,  MiÜetd^  fiejaoan^^ 
iKJ^ern),  n€uy(kO(^vp  Scherz,  m|p/i»e<ftl>'f  v  Leid,  Üiigliäv^ 
nfo<n/Vi)^  Verschwägerung,  nokvngffyfkotrvv^,  Vieigeächüff^* 
tigkeit,  Neugier,  cxeuoavv^y  linkiscbes  Wesen,  UnsesobiäH^ 
lidU^eat,  f^jfi^a^'iHf ,  Kf^i^b,  Geschicklicfakeitjlz«:  «^XVfJ 
Kunst),  tid^fwvii,  Drangsid,  Geduld,  99«l4|^(A;>ifij.<£i».) 
siobty  «insichtSTolle  Hathschläge,  ;^a(^^Me^i^,  Fieudet;  ver^-; 
gnügen,  xf^iDert/yfi  Beraubtheit,  Wittwen^öd^i xv^MtliM^ 
Mangel  {x9^(>  Mangel),  x9^c^e<ri>Vf^  ßürffcii^dt^  MibigeL: 
Neben  den  weiblichen  Abstrac^eu:  auf '^nf.batl  das 
Qiliechische  itucb  eiof  Aü^aU:  mn  adjeotivis^en  Bädaa^ 
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ges  auf  avwo  mfm^hdt ,  ^on^  denei^ilv'daR  hoi 
Sprache 'aber  imr  rft9ifiiiv(^^p^Mdig|'Mleiv'^4^ 

&ll8  maB  ^s  etwfle  ab  aalt  ^^(niF«^»«^^^  Tbricüntiiaiieheii 
darf  und  ^mi  ^Isoi  die^  Sicitö'S^ATidAiftbein'«» 
dbene  Venuutbungtikht  das)  iltekte  irißskjA  rxA;idna*dmi 
mögen  hi0r  tioc^  genaniüt.Mii:  UinesolVmi'B^i  *  inoA  AM 
Lf^er  (cr^Ä^)  entfernt,  ägp^^am^-i,  Ye&hinäEiiA<{riw:i^ifi!^ 
nend,  y€$niat>wh'^  benachbart^  dccrni^ivM^  demfiro 
gehörig;  cfMra#<(^i^-i  die  Gerechtigkdt  besdbützebdt^iu 
name  des  Zeus),  iwkdavvo*,  dienstbar,  izegi^ditvP^^,  'imf^ 
freundet ,  €vg)Q0<f9wo*  j  fröUioh ,  erfreuend ,  ^ytfj^iovpt^, 
glückUphe  Führung  betreffend,  *f(^ttMn;»H)-f' gsemÜrt, '^ 
opfert,  IxBtmawo-,  einen  Schutzflehenden  betreffend, -i*»^ 
iöav^u--,  besorgt ,  bdkämmerf ,  nov^otwuo^ ,  jugendlich, 
^w^ewü-s  yowt  Orakel  ausgdbiend,  profetiedh,  fi^fjfAiopk^ 
vo^  (als  ungeachleehtiges  Substantiv),  Denkmsil,  Andeo^- 
ken,  nxQfi4<fvm-y  ängirüich,  eingeschüchtert, jgafjatf^W^^' 
freudige  erfreulieh,  angen^m,  und  x?i|^€^'<mMt-- (un|fe^; 
s^echtiges  Substantiv),  Orakel,  von  denen  indeiis  tutt^ 
wenige  et^as  gebräuchlieher  sind.  '    ^    ^  ^^'-'^i 

NfofaHMfltfr«,  tomit  vmI  Uma  (ttpo,  r^»o,  ^   H,   ifo,  ftlMdJ^^Mi^i^^^ 

.^  ß^,  dtaw,  dvo}.  <■..;:.      .    ,         •/    .-r>.^^    iiy     iii'ur-; 

.  :  Wie  iöi  AlÖBdigchen  die  Stiffixverbindttt^  ^»V^^* 
badet  a^'  d$n  zstisten  Fallen  auch  im  Chrieebiscl:^  d^^ 
hierigenftu  tet^rechendJB  ^ßo,  nur  in  tereinzeli^'Fö^^ 
men  aber  nodi^  ein  dem  uqo  yöllig  gleibhi^  #^^^#Eti^' 
Liiteüiisfchenv' '  den  Compawctiv,  von  deöiV'da-tir^ÖM 
im  Satze  zai  seiner- vollen  Geltung  komtri^  k&iitoy^m^iÄi/ 
vom  SuperlaÜ!«^  erst  »weilserhiii  die  Rede  sein^^t  3B«' 
giebt  abär  im  Grieefaiseh^n  und  Lateinii^etf -iftüöb  ttfkSk^ 
eine  fieifae  ^von  Bildung^fn  -ftit  auf  jene»  alto  f dRHä^  2tP'' 
rüdcführenden  Sufftxformen ,  die ,  wenn"  sie  Üü^  ^^grbösÄi  ^ 
Tktils  in  unv^ennbar  engsteift  'Zusantitil^M)!^|  mi%'d^^ 
Gomtaxirtir<Bt6benj  doch  -»regenr  ein^  n6th  MÜtf  i^elbW'^' 
ständigen  und  irenigiöP  dural  andere  T^iie^^  SaftfeÄ^ 
bedingten  Bedeiitung  wohl  z^eckmässigei';  nöch^ttM^%#^ 
ter  alleü  übr^ftn  abgeleiteten  WörtertbiftrÄeWcl^v^^ 
Hieher  gehören  niHüenUich  *Q(ehi»ei*e  Msdrtti^e  für 
»»dita«  und  »4lifts*,  «o'A8#**Hf*^  (Käs  ^t/^^»Ol|^^/  9W^ 
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riiiA '^&hiBtf^  ^xterO'-,,  ¥eeht,  neben  <}em  im  Griechi* 
sdieäcfiber  da«f  Mruere  <y«?to-  die  gebräuchlichere  Form 
kt'  Femer-  sind  hier  zu  nennen  die  besitzlichen  Fop- 
Bsen  mehi^erei*  Fürwörter :  ^(jtijBQiy-,  nostro-,  unser,  Ifj^ 
ts^op  etsirO'  aA.^  trostrO',  euer,  (ftpiTego-,  ihr  (mehrereÄ 
gemrig},  vtdlteQO",  uns  beiden  gehörig  (Ilias,  15,  39  und 
Od^see  12,  185),  und  ü^wkego-,  euch  beiden  gehörig 
(Blas  1,  216):  Auf  ein  diesen  letzteren  Formen  zunächrt 
vergleidibares  aXlotego-  (zu  «AAo-,  anderes)  führt  wahr^ 
scheinlich  äXXoTqio- ^  anderen  gehörig,  fremd  (Dias  &, 
2 14 'und  sonst),   zui^ück. 

['  Aus  dem  Griechischen  darf  man  hier  sonst  woM 
noch  netmen  di^jucffc^o-^  zum  Volke  (S^fAO-)  gehörig,  id^^ 
tB^y,  Mhlingsmässig  (zu  iaQ-,  Frühling) ,  und  das  ho- 
merische d-siikBQO-^  den  Göttern  {S^bo-,  Gott)  gehög?ig 
(nur  Odyssee  13,  111  von  Thoren,  ^vgr^i).  Ein  paar  Mal 
is|t  im  Griechischen  das  tego  an  Bezeichnungen  für  Oert^ 
lichkeiten  angefügt  und  scheint  fast  die  Bedeutung  *sicÜ 
aufhaltend«  zu  enthalten,  nämlich  in  dgitnsQo-j  auf  Bergen 
lebend  (Büas  22,  93  und  Odyssee  10,  212;  zu  ögog-,  Berg)^ 
und  dygotego-,  auf  den  Feldern  lebend,  wild  (Ilias  2^ 
852;  11,  293  und  sonst;  zu  dygö-,  Acker,  Feld).  Im 
Lateimschen  lassen  sich  diesen  letzteren  beiden  Bilduxb 
gen  mehrere  unmittelbar  vergleichen,  in  denen  aber  das 
älter  auslautende  o  zu  i  geschwächt  wurde  und  au-^ 
sserdem  der  Zischlaut  vor  dem  t  des  in  Frage  stehen- 
den Suffixes  sich  überall  fest  setzte ,  wir  meinen  tellu^ 
tri^^  auf  der  Erde  iteUüs-)  befindlich,  palustris  (erst  bei 
Späteren  palüdestri-)  ^  im  Sumpfe  (paMd-)  befindKch^ 
sumpfig,  eampestri-^  auf  ebenem  Felde  {campo-^)  befind- 
lich, eben,  flach,  das  Feld  betreffend,  rürestri-,  ländlich 
(rüs-,  Land),  terrestri-,  auf  der  Erde  (terra)  befindlidi, 
silvestri^y  im  Walde  (silva)  befindlich,  waldig,  Fdnestri^\ 
die  Stadt  Fävum  betreffend,  Unestrir^  aus  Wolle  (läna)^ 
wollen  (bei  Späteren),  equestri-,  zum  Reiter  (^equet^)  oder 
zur  Reiterei  gehörig,  pedestri-,  Fussgänger  (parfe/-)  b^ 
treffend,  und  sequestH-^  vermittelnd  (meist  substantivisd^ 
selbstständig  gebraucht),  das  möghcher  Weise  an  die 
Participform  sequent-^  folgend,  sich  anschliesst  Auf 
ein  noch  hiehergehöriges  wewe^^ri-,  im  Haine  (nemus'i) 
befindlich,  führi  Nemestrino-y  Gott  der  Haine/  zurück 
Es  scheint  nidit  unmöglich,    dass  die  schon  oben  Soite 


H7 

528  genauaten  agresti-^  auf  .<Jepa  La^i^e  i^bend,  jijfl4  (mo 
leed'f  hunmlisch,  wegen  der  intjlmeji  sc^aQ^yoirag^^^l 
den  r  oder  l  in  ihrem  Suffixe  ein  aljbes  r:.aufgfi1;>^  u^ 
daoii  also  auch  noch  hieher  gehören..  Son^t  .fiR4et  ^ih 
die  Suffixform  tri  noch  in  den  Zusammens^t^ogen.i^^j 
-mestri'  (aus  bi-menstri"),  zweimjonatlich  ,(^^  m^nsir^,!^^^ 
nat),  se-mestri'^  sechsmon^-tlich ,  haltgährig  (zxji.s^^x) 
sechs),  se-mestri^y  halbmonatlich . (zu  S(^i-,  hajb),  ,ivi^ 
mestri'y  zwischen  zwei  Monaten,  j^n-mes^n-,  dred^qngi^ 
Uch,  und  den  weiter  zugehörigen.  :.  : .  i  .^ 

Nicht  ganz  echt  lateinisch  scheinen  sich.QinJgjß  Fpr$ 
men  auf  tro  mit  ihm  vorhergehendem  suffixalem  as  ent- 
wld&elt  zu  haben  und  eher  im  Anschlu8S  an  griechisc^g 
Bildungen  wie  iiovaat^^^  einsam  lebend  (zu  fkovainifj  alieift 
sein,  Yon  fbovo-,  allein),  und  ähnliche  entsjprungen  zu 
sein,  dasa  also  ihr  inneres  ag  zunächst  auf  eine  Verbaln 
form  zurückführen  würde,  so  surdastro-,  etwas  taub  (b^ 
Cicero  5  zu  surdo-,  taub),  novellastro-^  etwas  neu,  /W^ 
vckstr<hi  rothgelb  (fuho^^  dunkelgelb),  und  fiaüastro-f^ 
erwachsener  Knabe,  neben  denen  auch  nodb  die  unge-} 
schleehtigen  seliquastro-^  hoher  Sitz,  und  siliquostro-u 
Pfefferkraut,  genannt  sein  mögen.  Dann  sind  hier  noch 
einige  Bildungen  anzuführen  in  denen  mit  vorhergehen^ 
dem  ter  oder  auch  tur,  worin  also  an  die  Stelle  des  2^^ 
ten  a  ein  u.  trat,  ein  schliessendes  no  sich  zu  einer  bc^ 
sondern  Suffixgestalt  fest  vereinigte^  sp  aeterno-  (au§ 
aeviternO'')^  ewijg,  unvergänglich,  sempiterm-,  immerwä^^ 
rend  (^m^er,  immer),  dinturno-,  lange  daueri^,  un4 
hesterno-y  gestrig.  _> 

An  substantivisch  selbstständigen  Wörtern  lässt  sic§ 
wohl  das  altindische  ag^atard-^  Maulthier  (zu  dgva'-^^ 
Pferd),  hier  anführen,  mit  dem  das  lateinische  mätei('j 
tera^  Mütterschwester,  Tante  (zu  mäter-y  Mutter),  sicljj 
^m  Nächsten  scheint  vergleichen  zu  lassen.  Das  ^rie^ 
chi^he  Koi^isifü^^j  Zinn  (üias  11,  25;  34  und  sonstJ[, 
gehört  mciglicher  Weise  auch  hieher,  vielleicht  ^uch  ^«r 
(ft<ft9Qu  (männUch  nsQ^rngd^),  Taube.  Unverkennbar  i^ 
der  wirkliche  Comparativcharakter  von  magistro- ,  O.h^^ 
rer,  Vorgesetzter,  Jjehrer  (zu  majös-^  grössei:),  und  m^ 
nistro-^  Unterer,  Diener  (zu  minos^y  geringer),  die  iuj:(^ 
neuen  Antritt  des  comparativisch^i^L  terp  aus  den  .nebep 
ihnen   genannten  |Ck)mp^yativeiX-.wßi^erg^ii^et  jj^u^^ 

35* 
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wie  ganz  ähnlich  ina  Griechischen  zum  Beispiel  kaXittu- 
00*,  geschwätziger  {Xdlo-,  geschwätzig),  und  einige  an- 
dere Formen  zwei  Comp^^ratiYSuffixe  in  sich  vereinigtöti. 
Somst  mögen  hier  noch  genannt  sein  das  männliche  aus^ 
tvQ-^  Südwind,  und  die  weiblichen  nur  in  der  MehrzaM 
gebrauchten  sexätru-^  der  sechste  Tag  nach  den  Idüs, 
und  decimätru^^  der  zehnte  Tag  nach  den  Idus,  ein  Fest- 
tag der  Falißker,  welche  letzteren  beiden  auch  noch  ein 
suffixales  u  enthalten.  Erwähnt  sein  dürfen  hier  dann 
vielleicht  auch  noch  die  schon  Seite  482  angeführten  Ver- 
kleinerungswörter auf  vdqio^  wie  vtjavdQw-^  Inselchen  (zu 
p^tro^,  Insel),  die  das  lo  als  Schlusssuffix  enthalten,  über 
derto  Bildung  weiter  zu  entscheiden  wir  aber  durchaus 
noch  nicht  wagen. 

Mehrere  Adverbia,  die  in  ihrem  Suffix  neben   dem 
t  auch   das  r   enthalten,  gehören  ohne  Zweifel   iü   die 
Keihe  der  comparativischen  Bildungen,   wie  infer^  iwp- 
sehen  (zu  in^  in),   =   altindisch  antär,  innerhalb,    zwi- 
schendurch, hinein,  suhter^  unterhalb,  unter  (zu  sub,  un- 
ter), praeter^  vorüber,  ausser  (jpraef  vor),  obiter^  ober- 
wärts,  drüber  hin,  neben  bei  (ob,  vor,  über);  ferner  ul- 
tra, jenseits,  ultrö,  jenseits,  drüben,  obendrein,  ohne  Auf- 
forderung, intrö,  hinein,  inwendig,  inträ,  innerhalb,  et' 
trä,  ausserhalb,  von  aussen,  zu  welchen  letzteren  höchst^ 
wahrscheinlich  auch  das  griechische  vnodqa,    »von  Un- 
ten«, gehört,  das  in  den  homerischen  Gedichten  fülnfund- 
«Twanzigmal  imd  zwar  stets  mit  folgendem    ftöt&v,   se- 
hend,  verbunden  vorkömmt.     Das  d  darin  'mrd    cJhtofe 
Zweifel  an  die  Stelle  eines  alten  t  getr^en  sein.    Neben 
den  genannten  Bildungen  sind  hier  dann  aber'tibch  ins- 
besondere die  ausserordentlich  zahlreichen  (es  sitid  ihrter 
zwischen   fünf  und  sechshundert  in   Gebrauch)  litieäBä^ 
sehen  Adverbia  auf  das  Suffix  ^^r  anzuführen,  ffäii  int  den 
meisten  Fällen  kurzes  i  vor  sich  hiat,  öiehrtacii  indess 
■audi  an  vorausgehende  Consonanten  und  zwar  nÄm^t- 
lida  an  n  sich  anschlißsst.     Es  entspricht  das   te^'^    Am 
sich  fast  inaner  an  adjectivische   Formen  anfügt  j"  ohne 
Zweifel  genau  dem  altindischen  tra ,    das  sich  'kö  eine 
kieii^  iaizahl  hauptsächlich  pronomineller  'Stämme  an- 
setzte in  der  Regel. mit  der  Bedeutung  des  Wo ,  hism^ei- 
ksn  ^uch  zur  Bezeichnung  der  Art  und  Woise ,   wie    in 
iawya^re*,  anderswo,  anders,  auf  ajidre  Tffeiäö  (äü'ö^^ 
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ander),   das  in  der  letzteren  Bed^eiittmjgi^lÄöf^gaM^geimtt 
dem  lateinischen  cäiter  entspricht";    Gehä^A  i^feilör  ti^ög^ 
hier  aus  der  grossen  Menge  der  fraglich^Ä  Ad^öt^ta^nt^ 
die  folg^aden:   aequiter,  gleich,  eh^mo  (^equö^y'^lüdbfj 
amioiter,  freundschaftlich ,   ardenter ,  heftig ;  fdnng  (ar* 
dent'^  brennend),  airöcUer-^^  hart,  rauh,'  unbeagsätia,  -a«^ 
däciter  oAer  audacter^  kühii,  ver^gen,  iti^iter\  \ita:ty 
celeriter^  schnell  (ceter ,  schnell,) ,   circiter ,  rings  hferum^ 
in  der  Nähe,  ungefähr  (zu  cireo-,  Kreis),  cömitürl  liiiiii» 
ter,  freundlich,  difficulter  oä&r  difficiliterj  schwierig,  tK- 
ligenter,  sorgfältig,  gewissenhaft ,  dulcitet\  süsfi ,  liebMcl^ 
elemnter^  geschmackvoll,  schicklich,  feltciter-,  glücklidt] 
fiaeliter^  getreu,  ehrlich,   firmiter,  fest,    mit  iPestigkeit', 
ffraviier^  schwer  ^  eindringlich,  hümäniter",   menschiieh; 
freundlich j    inmiiter-,   eitel,   unnütz,   incredibiliter ^   un- 
giaubüclij  indiilgenter^  nachsichtsvoll,  gnädig,  juvenÜiter^ 
jugendlich,  larfjikr,  reichlich,  latenter,  heimlich,  lemter^ 
öanft,  mild.  Wumter,   gern,  Jicenter,  willkührlich ,  frech, 
memoriteTf   aus  dem  Gedächtniss,   miräbiliter^   wunder- 
bar, ausSiCrordentHch,  molliter,  weich,  geschmeidig,  nach- 
giebig, weichlich,  wollüstig,  muliehriter^  weibisch,  weich- 
Uch,  munditer^  sauber,  näviter^  emsig,  geflissentlich,  t?^- 
jiaitai\  iiiclits; würdig ,  leichtfertig  (nequam,  nichtsnul^ig), 
Qciter,  schnell,  hurtig  (zu  iixv-f  schnell),  optdenter,  reich- 
)ich,  panier^  gleich,   ebenso^  paüenter^  gediddig,  p&ten- 
ii^Ty  kraftig,  wkksam,  prüdenter^  einsichtsvoll,  verständig, 
rpudG^tcr^  ver&chäjut,  bescheiden,  ri^^dhYer,  königlich, präch- 
tig, satuiritery  gesund,  heilsam,  sapienter^  weise,  verstän- 
de, si^äviter-,  lieblich j  angenehm,    täliter,   auf  solche 
jArt,  SQ,  ümter,  in  eins  verbunden,  ütiliter,   brauchbar, 
jBÜtzlieh,  veUcitcr,  schnell,  i^inWer,  männlich,  standhaft, 
^^Qlfübiliter j  Echjiäl  dahin  rollend,  geläufig.  — 
.,.       Mit  dem  com  parati vischen  tara  ist  ohne  Zweifel  das 
jahr  verbreitete  alte  Superlativsuffix  tama,   das  im  Alt- 
jüdischen   ^ausserordentlich  häufig   entgegentritt   wie    in 
.fuahdttama-^  grösstes,  und  im  Lateinischen  zum  Beispiel 
px   optiniQ-  j    bestes ,   maj:imo-  ^zunädist  for  maatimO"), 
^^össtes,   lyad  allen   den  zahlreichen  Formen  ^ui  issimo 
4a]is   iS'timo)   steckt,   im  Griechischen  a.bfei'  wi^  spurlos 
i^erscb  wunden  scheint,  in  seinem  ei-sttsii  iPheife,  also- dem 
ia,  durchaus  identisch.     Dass  aber  jene  beiden' Su^xge- 
'ßtalten  wirklich  durch  eine  Vereinigaiig  cfcö^' Suffiste&cto 
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das  eine  Ual  mit  iem  einfachen  ra  und  im  anderen 
t*all  mit  dem  einfachen  ma  entstanden  sind,  zeigt  sidi 
noch  recht  deutlich  darin  ^  dass  diese  letzteren  beiden 
Kurzen  SufSxe  auch  noch  einfach  vorkommen  nnd  zwar 
das  ma  in  mehreren  superlativischen  oder  superlativShn- 
liehen  Bildungen  und  das  ra  in  comparativi sehen  For- 
men. Zu  den  letzteren  gehört  zum  Beispiel  superth, 
oberes  (zu  stib^  unten,  von  unten  nach  oben,  das  älter 
sup  gelautet  haben  muss),  das  altindische  dpara-,  hinte- 
res, späteres  (dpa,  ab,  fort),  und  auch  unsere  pronomi- 
nellen unseTy  gotWsch  unsara-,  und  euer,  gothisch  'izvara-, 
lassen  sich  daneben  anführen,  denen  gegenüber  nostnf*, 
^(ii%€QO',  unser,  und  vestro-,  ifßJteQO-,  euer,  das  oben 
betrachtete  vollere  Comparativsuffix  enthalten.  Ein  su- 
perlativisches altes  ma  zeigt  sich  im  altindischen  ädimd" 
oder  agrimd-,  erstes,  in  primo-^  erstes,  nqöixo-,  der  Vor- 
derste, summo-  (aus  suptno-),  höchstes,  und  zum  Bei- 
spiel auch  in  den  Zahlwörtern  decimO'  =  altindisch  da- 
f^amä-,  zehntes,  septimo-  =  l^ßdofio-  =  altindisch  sap- 
tamd-,  siebentes,  und  sonst.  Doch  verfolgen  wir  das 
hier  nicht  weiter.  Zunächst  kömmt  es  uns  nur  darauf 
an,  ob  das  vollere  superlativische  Suffix  mit  dem  ta  als 
erstem  Theile,  also  das  tama,  ähnlich  wie  wir  es  oben 
bei  dem  comparativischen  tara  sahen,  etwa  ancli  in  ffil- 
dungen  vorkömmt,  die  in  die  Reihe  der  eigentlichen  Su- 
perlative wenigstens  deutlich  durchaus  nicht  mehr  hin- 
eingeboren. Nur  das  Lateinische  scheint  ein  paar  hier 
nennenswerthe  Formen  zu  bieten,  nämlich  mtriünlO' 
oder  maritumO' ,  im  Meere  {mari-)  oder  am  Meere  be- 
findlich, finiiimO',  angränzend,  benachbart  (zu  /tfit-, 
Gränze),  und  legitimo-,  gesetzmässig,  rechtmässig  (zu 
%>  Gesetz).  Auch  aeditumo-,  Tempclhtiter  {aedi^^  Tem- 
pel), darf  wohl  noch  daneben  genannt  werden. . — ' 

Einer  aus  der  Vereinigung  von  suffixalen  th  utidfia 
fest  zusammen  gewachsenen  Suffixgestalt  iana ,  die  im 
Lateinischen,  zum  Beispiel  in  crastino-y  morgijg,  ^s  tiho 
wieder  entgegentritt,  geschah  bereits  obetn  Seite  521  Er- 
wähnung^ wo  griechische  Bildungen  noch  nicht  weiter  zu- 
gezogeia  wurden.  Es  lassen  sich  aber  noch  ein  paar 
solcher  angeben,  so  wohl  das  homerische  ircfi9t&v6-^  das 
ganze  Jahr  dauernd,  reichlich,  und  dann  noch'ineBrere 
mit  der  Suffixgestalt   da^*  oder  kurzer  di^j   die,  "irenn 
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^e.auch  der  Bedeutung  nach  sich  l5;aum-init  den  oben 
angeführten  teteinischen  Wörtern  auf  //i?o  vergleichen  laä- 
sen,  dock  wie  diese  ohne  Zweifel  auch  auf  alte  Formen 
mit  dem  Ausgang  tauf}  zurückführen ^  dessen  Mvolil  durch 
Einfluss  des  naciibarlichen  Nasals  im  Griechischeti  zu'd 
geschwächt  wurde»  wie  man  denn  kanui  zweifeln  kauü, 
dass  überhaupt  jedes  griechische  suffixale  rf  auf  alteü 
harten  Telaut  zurückfiilii't.  In  der  homerbehen  Sprache 
zeigt  sich  die  angegebene  Suffixgestalt  in :  oviidaPd-^ 
nichtsnutzig,  werthlos  (ovth  nichts),  ^mdayo'-,  schwlich- 
lich,  das  doch  kaum  für  unabgeleitet  gelten  kann ,  ?rftt- 
x^daW-,  schmcrzbereitencl  (?;nurllias  10,  8  vom  Kriege), 
Scyedapö-^ ,  schandervoll ,  verhasst ;  das  kürzere  dvö  in 
_oko(pvdv6-^  wehklagend,  jammernd,  /naxfdvJ-^langj.s'chlaiik 
(nur  Odyssee  7,  106),  und  äXanadvo-^  schwach,  utikrie- 
gerisch.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  lassen  ^ich 
noch  nennen:  (kfjxsdavö-j  lang,  tfjicsSavd-^ ,  schmelzend, 
geschmolzen,  vVcfedayö-,  kindisch,  dumm  (Aristofanes 
Wespen  1364),  yosdvd-j  jammernd,  klagend,  nsXtSvö- 
(attisch  neXitvö'),  schwärzlich,  bleich,  und  die  weiblichen 
i'Xidva^  Otter,  Viper,  Ungeheuer,  und  dgccxidytc^  eine 
Hülsenfrucht,  die  aber  vieUeicht  doch  nicht  alle  auf  die- 
selbe Weise  beurtheilt  werden  dürfen.  In  dXotpvdvö-, 
wehklagend,  zum  Beispiel  scheint  fast  die  Annahme  rich- 
tiger, dass  einfach  suffixales  vo  an  eine  zti  Grunde  He- 
!;ende  Form  öIo^vt-  (aus  oXonfoi-)  trat,  eine  if^ben- 
örm  von  iXotpvv-  (aus  öXonFav-),  wie  es  Benfey  aus  Älö- 
gfVfead'hcij  wehklagen,  jammern,  entnimmt. 

lipiailna  aur  tja  und  Noininai  niH  snrflialem  d  (&to,  Ha,    liii,  iit,  &n,  i^ffi, 
adij,  dfv',  &eo;    &,  ^d^  t&,  ad)* 

.'      r  Bi^.  den^.  Büdungen  auf  sufEs^^^^altei'fjf!  iif  Inlitt 

immer  sich^  .zu  ÄcheideUj  ob  erst  das  >a  als  Schlusäsuf- 

v.fix  an  fert^  Eormen  mit  suffixalem  einfachem  t  antrat, 

..oder  ob  3chou  eiu  fest  gestaltetes  als  einheitliches  ^a 

:  ^rusgeprägtes  Suffix  angefügt  wurde,  weicht  selbe  Ünsi- 

...chcai^it  .auch  schon  in  Beiäug  auf  mehrere  t^nabgeleitete 

..  unt^,  der  Suffixform   fja  v-on  Seite  384  an  betrachtete 

-.  :Bildunge^  ausgesprochen  wurde*  So  darf  man  mehrere  von 

^  den  Seite  447  und  448  angegebenen  griechischen  Bildungen 

.><9i,};^  d^Oyißrm  4  an  Stelle  eiues  alten  t  trat,    wie  A^- 

»Aid^-^,  dopwH^,Äiei&5Jf^.  Ä^i^^ij^j^i^^^;^^^  heim- 
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lieh,  nebeJ»  denen  zum  Beispiel  auch  didto-,  immerwäh- 
rend^, ewig,  noch  hätte  genannt  werden  können,  vielleicht 
besser  noch  hieher  ziehen  und  also  ihr  SufiBx  gleich  als 
619  i  alt  tja^  bezeichnen.  Auch  mehrere  ongeschlechtige 
Worter  mit  dem  Ausgang  tio  wurden  früher  schon  ange- 
führt aus  dem  Lateiniachen .  in  denen  ak  Schliiä6siüäx 
doch  gewisb  nicht  das  einfache  io  sondern  gleich  jene 
vollere  Form  tio  antrat.  Noch  gewöhnlicher  aber  als 
dieses  iio  tritt  im  Lateinischen  ein  ableitendes  weibli- 
liches  iia  orler  daneben  auch  sehr  häufig  tie  als  be- 
stimmte SufSxfomi  entgegen,  wie  sie  sich  r^elmässig  an 
zu  Grunde  liegende  Adjectivformen  anfügte.  So  findet 
sie  sich  in:  amäritie-.  Bitterkeit  (amäro-j  bitter),  (mu^ 
citia  falt  auch  amicitie-).  Freundschaft,  nebst  inimtci" 
tia,  Feindschaft,  aväritia  oder  aväriüe-j  Habsucht,  Uan- 
dilia  (spät  auch  hlanditie-.,  Schmeichelei,  Liebkosung, 
calvitie-,  Kahlheit  des  Kopfes,  cänitie- oäer  cämtia,  weiss- 
graue  Farbe,  düritia  (seltener  düritie-),  Härte,  mhbaiM- 
ti6',  der  nicht  abgebadete  Schmutz  (eine  adjectivische 
Zusammensetzung  in-halneo-^  ungebadet,  ist  darnach  zu 
muthmassen),  justitia,  Gerechti^eit ,  Billigkeit,  laetUia^ 
Freude,  Fröhlichkeit,  lautitia,  Pracht,  lentitia  (auch  len^ 
tiii<>\  Zähigkeit,  Biegsamkeit,  longüiay  Länge,  n^ieaii-' 
tia,  Traurigkeit,  malitia^  Schlechtigkeit,  Schurkerei,  $Holr 
litia  oder  moUitie-,,  Weichheit,  Zartgefühl,  WeichlicJJteit, 
munditia  oder  munditie-,  Sauberkeit,  Zierlichkeit,  nebst 
immunditia  (spät  immunditiS-)^  Unreinigkeit,  nequitia  oder. 
w^4wi^^-,Nichtswürdigkeit,  nigritia  oder  nigriii^^  Schwäxae, 
notitia  (auch  notitie'),  Bekanntschaft,  Kenntniss,  nebst 
innotüia^  Unwissenheit ,  jpigritia  und  pigritie- ,  Verdros- 
senheit, Trägheit,  pinguitia  oder  pinguitie-i  Fettigkeit^  .. 
pUinitia  oder  plamiie-^  Ebene,  Flächß,. i>rfo^ia  (in  der... 
Melumhl),  Erstlinge  von  Früchten,  pudidUor^  ^cbiMPf 
bafti^k^iij  Keuschheit,  nebst  impudicitia,  Unkeusdüieät, 
puenüß  (Bpät  pueriUe*),  vöreinzelt  puerüo,:^  Knaben^l«*: , 
ter,  TÜinSimXypulUtii-^  junge  Brut  (ptdlo-y  Ju^ei^,  1)^7 
ritia-j  Keinigkeit^  Unschuld,  nebst  impuritia-^  CMß,t£g-.- 
keit,  säeviHa-,  WuÜi,  Heftigkeit,  scabritia  oder ;5«a6K-..  ! 
tm-^  Bauliiglteit,  Schäbigkeit,  segnitia  oä&p  fegnUien  i 
Langsamkeit  3  spurcitia  oder  spurcüie',  Unfläthigk^y.-.x 
stuttitm,  Tborheit,  Albernheit,  tardiUüy  Langsanji^it, 
Säumigkeit^  tri^füia^o^^t^irf^pitie'j  Traurigkeit,  Betprüb- 
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nigs,  vafriiia^   VeraclHniijztheSt, 
Nichtigkeit,  Eitdfceit,  ünÄ  mstüt^, 
riiiig.    Möglicher  Weise  deiilet  iii 
men  auf  Hi  das  sdhfiesseöÄe  e  ailf  e^ön  "jur 
nodi  folgenden  snÄxaleri  Oonsöiiaiiteri'/     '    '      ^^        p^ 
Schon  Seite  392  ßuchten  wir  "w^^tiheitiHcli  SfÄ  fi^Äl-f 
chen,.  dass  die  zahlreichen  lateinisehen  'Adverhia  aiif  fWi  * 
älter  auf  tiem  ausgingen  und  eigentlich  Accu&ativfornien^^ 
zu  dnmittelbar  aud  der  VerbaTgfundform  entspiiiogenen  r 
weiblichen  Abstaracten  auf  tie  waren,    die  also  die  selte'^ 
Suffixgestait  enthielten,  wie  sie  eben   in  einer  Anzatil  ' 
abgeleiteter  Bildungen  ans  Licht  trat.     Von  diesen  let/-  ' 
teren  liegen   aber  doch  die  zahlreichen  schon  Seite  393^ 
und  Seite   394  erwähnten  Adverbia  auf  lim  entschieden  ' 
ab,  die  mittels  dieses  Suffixes  unmittelbar  aus  Nominal- i| 
grttndformen  abgeleitet  zu  sein  scheinen,  wi$  catervätim^ 
schaarenweise,  aus  caterva^   Schaar,   viritim,  Mann  für. 
Mann  (viro-^  Mann) ,  und  andre.   Denn  unzweifelhaft  sind  ^ 
diese   letzteren ,   wie  wir  es  ähnlich  auch  schon  bei  an-, 
dem  im  Grunde  nur  scheinbar  ableitenden   Suffixen  ge-  ' 
sehen  haben,   doch  ursprünglich  nur  durch  Vermittlung 
von  Verbalformen  gebildet,  wenn  diese  letzteren,  dani^ 
auch  später  nicht  mehr  nothwendig  schienen.    Ganz  die  . 
nämliche  Bewandtniss  hat  es  auch  wohl  mit  den  neben 
den  lateinischen  Formen  auf  Hm  oben  von  Seite  389  an 
betrachteten  adverbiellen  Bildungen  auf  difv  (aus.^i^i|?iQ,. 
öov  (aus   dkor\  und  da  (aus   rf#ft),    die  sich  ab^er  docn 
schon  sehr  frün  auch  unmittelbar  an  Nominalfbrmen  i^n- 
zulehnen  anfingen;      So  bietet    von   solchen  Fofmen  au- 
sser d^n  bereits  oben  genannten  a<fixiQy^dd,  nach  Art  ei-] 
ner  Kngial  (nur  IHas  13,  204;  zu  ff^ol^cr,   Kugel),   und  ^ 
dy$l^dQP,   heerd^ weise   (nur  Bias    16,    160 ;^  zu  4r^Xp^} 
Heepde),  die  homerißcbe  Sprache  noch :   xXrtyyj^döP^    mjt  i 
Gerfiuö6h '(awU»;'yi|f),  geräuschvoll  (nur  Ilias  2,  403),  ^qv- 
g^4iif^   iMtmld^h,   verbolzen  (nur  Odyssee  14,   330  und.  ^ 
19j399ym^ij^  Verborgenheit,  ist  zu  muthmasseii,  wj^^ 
es  ^ch  -iy«cli  etgiebt  aus  dem  ndverbielleu  xqv(fi^,  heirii-']} 
lieh ,- und   aus  diBm   abgeleiteten    nQV(faro-^   verborgen,'. 
hexmlith};,^ tp<ttXayf^d6p*j  schaarenweise  (nur  Ilias  15,  360;  | 
yo{Xtt77S  oiöhaar)^  Ttv^r^ddy,   in  geschlossenen  vierecH-.^ 
gea^Abtbeilungen  f'rt/f/o-},   dichtgedrängt  (nur  Ilias  12/]^" 
43v»il3y'i52-4öjd  15,  618),  ßmijvödp^  ttaubcnweiae  (nur"  * 
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.Bito '3^89;'  ««  $6%Qtt^,  Weintraube),  ff Zadov,  sd^aarea- 
'5wißeM'(ßTir.Hifts  2,  95;    Hk^r  Haufen,  Schaar),  »««xyö- 
.«hai^^ai^r  «tammweise,    in  Stärame -{^v^o-)  getheilt  (nur 
^fifas  a>  668),  «emo/Acrdof,  von  den  Schultern  (»/i*o-)  her 
(nurBiae  15,  352  und  23,  500)^  navd^v^dov,  sehr  zor- 
-Äigf  (nur<>0dys6ee  18,  53;  S^vfiö-y  Zorn),  und  ifMiXaÖQV, 
Bohaärenweise  (nur  Ilias   12,  3;    15,   277  und  17,  780; 
-i/Äfio-,   Sohaar,   Gedränge).      Mit  diesen  Bildungen  auf 
-iiN\\  und  d«,  also  auf  die  alte  Suffixform  dw  =  tja^  hän- 
gen  vieUeicht    auch  einige  adverbielle  Formen  auf  di$ 
.^asißaiaimeti,   die  die  Biehtung  des  Wohin  zu  bezeichnen 
j})flegea;   in  der  homerischen  Sprache  finden  sich  x'f*^ 
4%gi  auf  die  Erde,   zu  Boden,    dfMHßi^di^^   wechs€dweise 
((c^o»/J^',  Wechsel),  nebsfe  in-aikoißadi^  wechselweise  (nur 
Odyssee  5,  481),  äXlviig,  anderswohin,  und  äfMfd^^j  zu- 
sammen, haufenweise,  zugleich;  nachbomerisch  sind  af*- 
^ß&Xaiig^  weit  ausholend,  it^tanadigj  vor  Augen,  xQvq>ddkg, 
heimlich,  <ito*xi7^^C,  in  der  Beihe,  nacheinander,  armwfHK- 
-  <^i  von  den  Schultern  her,  und  a^fAaöig,  auf  den  Schultern. 
Ab  Bildungen  auf  di^y^   dov  und  da  nennen  wir  aus 
tler  nachhomerischen  Sprache  noch:  äxupijöoy^  atrahlen- 
.  artig  (axYi>*-,  Strahl),  doXX^d^i^,  haufenweise  (äoXXig^,  ver- 
sammelt, dichtgedrängt),  ßa^f^^doy,  stufenw^e  (jSai^^tMH, 
Stufe),    ß^tqvx^doVj  lockenartig,   yvfaiufdov,     stinamen- 
weise,  Stimme  für  Stimme,  d^o^öffp^  im  Lauf  (d^dfio-^), 
v^^e^oif^dv,  freiwiUig,    i&^Mifiov,   volksweiße,    in  ganzer 
Masse,  ihneifSov^  in  Windungen  {iXi^tfi),   ivmvutiw^  vor 
.\Augen,  mit  der  gleichbedeutenden  Neb^fonn  ivmjiadi^, 
die  das  alte  f  des  Suffixes  bewahrte,  Cv/«fd<|^^  auch  ^ 
.^r^fdfiy^  verbunden,  gepaart,  C^fdoV^  nach  Art  der  Thi^re, 
-i^MRv^dtfy»  troddekirtig,  »inrfdoi^  nach  Pferdeärt-,   naÄ 
.Jkolarart,  ^o^t^fdoV,  nussartig,  x^i^^doy,  na(^  SäuW^ 
je^^fHfdoy,  wie  ein  Klotz  (aro^/M-),   «»^ftyi^dov,  l^)>«ctig, 
ir^l^oV,  nach  Widderart,  xtijv^My^  joach- Art  des  Viehes, 
;ih»Myd«Vj  nach  Hundeart,  ufa^kffiöp^  dorfweisiei  in  DörEbqi, 
hxx^qfldöv^  heimlich,  verborgen,   Isoynidov^   nacb  Iiöwen- 
.>«rt\  iord^y  auserlesen,  mit  Auswahl,  Xvn^iidr^   nach 
Wo^Esart,  ^Ai^pdav,  mit  Gesang,  mit  Tanz,  |ioradi|v  oder 
■  l»oMcdoVj   ionisch  /iotf^odoV,   einzeln,    v^shfäöv:^  nadi 
iWolkenaii,  wie  Wirken,  oladötf,  dnzeln,  alldn,  J^xfdoV, 
der  JK^ihe  (^ex^)   nadU,   Mann  för  Mann^   fmsiuni^, 
$fumMiimm(iildopf,fd^^  steinartigi   »imfcMi^ 
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bröttweise,  nA^^^Jrfj^;  tiacfr  Art  eiw%%i^hl  niyifiäi, 
ärscWings,  öiit'zugeketrtelti  Steiss,  ^fi^^py^mhvfvis»' 
weise,  mit  Gewalt ;'  üfi^^^p^  söhwarmweis^y '  anet^ffiw^ 
in  Windungen  {tfn^qa),  anü^ccdfiir,^enia^ut  i^o^^^ 
Säen,  Ausgti*euen)  /  «ri^ycri^ii^oV,  Jd^anzförmig,  im  Kreifld, 
(ftoix^d^^^  iß  der  Reihe,  BÄoh  ein  ander,  tc^^dötf,  Bti«r- 
artig,  TstQcenodjiSöp ,  auf  vier  Füssen,  aufallcifi^Vdei^eii, 
inovofhtid6v,  durch  uriterirdische  Gänge  {vn^Pdfiri^m^^ 
irdischer  Gattg),  g>o^Sijp,  gistrageri,  dahmgepfesbnj' ^sa^ 
fAfjddv,  nach  Art  eüier  geflochtenen  Decke,  ktieuzw€*8|. 
Mehrfach  hat  sich  das  dijp,  abör  insbesondere  häaig'  <isfö 
Suffix  da,  und  :^war  letzteres  stets  trar  Bezeichnung  ¥cfi 
Spielen,  an  Vorausgehendes  suffixales ^r  angesdiiossÄ, 
alä  seien  hier  als  zunächst  zu  Grunde  liegend  Verha 
auf  ti^siv  zu  denken ,  deren  doch  in  Wirklichkeit ,  \He 
schon  Seite  75  bemerkt  wurde,  nur  sehr  wenige  vorkom- 
meti,  und  namentlich  kein  einziges  neben  den  fragüob^i 
Ädterbialbildungen  auf  ivdfjp  und  tpda.  Genannt  sö&i 
mögen  von  den  letzteren:  dqhatipdijp^  nach  Tornehm^r 
Herkunft,  nach  Verdienst  («ßicTTO-,  bestes,  vornehtnstes), 
itqan(StipdfiP^  mit  Auswahl  des  Besten,  nlovzipdtp^,  naöh 
dem  Reichthum  oder  Vermögen,  und  ^ccQv/ipdfjv,  schhttid- 
attig  {(fdqvY'^  Schlund) ;  feröer  an  Bildungen  auf  »i^ddp, 
die  nur  mit  nctil^sip^  spielen,  oder  auch  mit  ncudk^, 
SpSöl;  verbunden  zu  sein  pflegen:  /^iacÄÜffdcr,  Königsspi^l 
(spielend),  i^äns'dpda,  A-ftsreissen  (spielend),  ikmxntpSa 
öder  diif-lxiHrrfvda,  Ziehspid,  inaiitvda,  Betteln  (spideniJ), 
iqjetfp&a',  Ballftngen,  n^vTttlpöay  Verstecken^  xvßfialpßa 
oder  kvßiti^pda,  RadsiAflagen  oder  Purzelbaum,  xvt^ 
t(p3tx,  Küssspiel,  Ai^xltuto;  Schreien,  BeU^m,  iütqctxtviu, 
Scherbönspiel,  nX$t^topoUpdot^  das  Meiste  werfen*  mQ^-' 
tfpSä,  'Vmvrtnieh\lfj^iPo<p$Xtpdtxj  Plumpsack,  if^a^ffyfSu, 
Baßfyigen,'^>irfl^^,  SjM  mit  gerösteten  Bohnen  v^9«»- 
yirict/  MieWen ,  xaXkMä,  ein  ß|ttel  lüfit  eitfer'  Küpfiar- 
n«tez0,  xt^f^Wf^/  Topfepiel  (xt^t^^y  Topf)  ,Vv^^*»> 
Blitidekijli:  ' 

Eb^hsb  ''wie  in  den  advei^biellen  Bildungen  auf  ite, 
Sop  üÄd  d^p  "^njäcä^  hödhstwahrsohdnlicb  neben  sttffirfa- 
lötn  J/ d^V  Mbst  auö  urspröfiglfchem  ^  dttrcb'^eö^^- 
x^^cü^den  Einfluss  eines  an  Steife  des  vöcftlisidseö  t  fWi- 
h^  st^Wendeii  /  h^rvorgiri^,  «fe-  *  od€rinoda>*Menei^'7 
aitch''Mligeb%^t  in  den  fitäMrMöh^n  ätt^sfi^mus^n^^- 
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«Laiteten  BildoDgen  mit  dem  XominatiTausgang  d^g,  die 
am.  Abstammenden  oder  meist  bestimmt  den  Sohn  be- 
zwhikeB^  Unserer  Ansicht  nach  sind  sie  daher  auch 
uqdx  zu  den  Bildungen  auf  altes  suffixales  ija  zu  stel- 
lt, wenn  auch  weiter  noch  nicht  deutlich  ist ,  aus  wel- 
diem  Grunde  ihr  Endvocal  gedehnt  wurde  und  also 
ihre  Grundformen  als  auf  dij  und  nicht  do  ausgehend 
aazusetsKU  sind.  In  der  homerischen  Sprache,  aus  der 
ei^ge  Beispiele  zu  entnehmen  uns  hier  genügt,  sind 
äJmt  Bildungen  auf  S^  sehr  gewöhnlich  und  zwar  lassen 
4i|B  meisten  dem  genannten  Suffix  den  Yocal  »  voraus- 
gefaen,  wie  ^jiYay^ikPovidfi',  Agamemnons  Sohn  (Orestes,, 
Jßa$cld^'^  Sohn  oder  Enkel  des  Aiakos,  ^Axtodii^-,  Nach- 
komme des  Aktor,  ^ATgeftd^^  Sohn  des  Atreus,  Jagda- 
ftd^-j  Sohn  oder  Nachkomme  des  Dardanos,  JsvxaXiSti'j 
Nachkomme  des  Deukalos,  '^Exvoqldi^,  Sohn  des  Hektor, 
*H(f4xxlefid^',  Sohn  des  Herakleves,  KQoyiSij-,  Sohn  des 
Kronos,  Nearogidij-,  Sohn  des  Nestor,  Usgrccoidii'^  Sohn 
desPergasos,  U^ksFidii^,  Sohn  des  Peleus,  JIoXv&sQostdrj-', 
gphn  des  Folytherses,  nghaikidfi- ,  Sohn  des  Priamos, 
y'f>dsf=lifi^^  Sohn  des  Tydeus,  OviLaxidtj',  Sohn  des  Fy- 
lako6.  Bei  einem  zu  Grunde  liegenden  Namen  mit  dem 
Suffix  io  (bisweilen  auch  «ä),  also  auf  altes  ia  oder  ja, 
bat  sich  vor  dem  neuzutretenden  dij,  in  ganz  ähnlicher 
Weise  wie  wir  oben  Seite  502  neben  dem  sehr  häufigen 
Msgang  MO  auch  ein  taxo  nicht  selten  entgegentreten 
f^n,  der  Yocal  a  im  Innern  in  der  Begel  erhalten. 
So  findet  sich  der  Ausgang  ^adij  in  *Jlgx€&auidn- ,  Sohn 
dffi  Arkeisios,  '.^wid«-,  Sohn  des  Asios ,  ^Acxi^T^tcldij-:^ 
^bp  des  AMepios  ^Ätvfjbv^ddfi-,  Sohn  des  Atymnio^ 
Ajßr^uxd^',  Sohn  de»  Augeias,  JTvQnddfi'^  Sohn  des  Gyr- 
t^,  J^S^küdn"^  Sohn  des  Dexios,  OaXuakcidfi;  Sohn  de^ 
TJb^ysiof,  Mepo^udd^*,  Sohn  des  Menoitios  (Patroklps), 
SM^mddff',  Sohn  des  Belepios,  Oava^ddfi'- ^  Sohn. des 
Fausios.  Mehrfach  zeigt  sich  dieses  lad^  dann  aber  auch 
meben  Namensformen,  die  gar  nicht  auf  »o  ausgehen^ 
da  ist  aber  durchaus  nicht  zu  zweifeln,  dass  docbi  zu- 
nächst eine  adjectivische  Bildung  auf  to  vermittelte,  wie 
deren  auch  mehrere  bewahrt  wurden.  So  ist  anzufiii^- 
r^n  TsXafßiAV^dd^'',  3ohn  des  Telamon,  das  zunäcl^st  auf 
T^fimyior,  von  Telamon  stai?ameind,  zurüqkfiUprt:  fer- 
ner nfjXiiFMid^',  Sohn  des  Peleus  (/Zijiijf*e;-,  Peleiscfe, 
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Ilias  18,  60  und  441),  Kccnav^Ftddfj-s  Sohn  des  Kapa- 
neus  (Kanav^Fio-,  Kapaneisch,  Dias  4,  96T  tmd  1^,  icfe^ 
und  NfiXijFiddfj;  Sohn  des  Neleus  (iV7Xffioii;'NelÄis*t> 
Hier  ist  fast  immer  deutKch  det  unterschied  feöl  gebÄfS 
ten,  dass  die  Formen  auf  «o  rein  adjectivisch;  di^^attflÄJ 
aber  substantivisch  selbststänclig  gebraucht  werden;  '•  Att-i 
sser  den  angeführten  Formen  mögen  dann  weiter -flodB 
genannt  werden  *Ärx^(Uddfi- ,  Sohn  des  AnchiseS ,  ^A\/f^ 
uäd^-j  Sohn  des  ArStes,  Svgüuddfj-,  Sohn  des  Thyöstfel,- 
KQstovnddfj- ^  Sohn  des  Kreion,  ^cüQttddfj^,  Sohn^^öfed 
Laertes,  ^ccofisdovnddfi^j  Sohn  des  Laomedon,  M^xtatiff 
Fiddij'^  Sohn  des  Mekisteus,  ^OrA*«*/-,  Sohn  des  Olleu^'j* 
n€Q(JijiF&ddfi',  Sohn  des  Perseus,  TVpmer'diT-,  Sobtt  d« 
Terpis,  OtiQfinddfj",  Sohn  des  Feres  (0iJQi^-),  unäXaX^ 
xcödovnud^',  Sohn  des  Chalkodon.  Selten  geht  dem  «rfiy 
ein  €  voraus ,  v^ie  in  ^Ägyedd'^- ,  Sohn  des  Argeos ,  und 
Ksddfi"^  Sohn  des  Keas,  oder  auch  ein  Consonant  wid 
in  ^Innotddn-,  Nachkomme  des  Hippotes ,  und  Miydiif^ 
Sohn  des  Megas.  ' 

Ausser  in  Ableitungen  von  Eigennamen  kömmt  da« 
Suffix  dfi,  dem  also  fast  immer  kurzes  i  oder  auch  la 
unmittelbar  vorausgeht,  so  gut  wie  gar  nicht  vor  unü 
andere  damit  gebildete  Formen  lassen  sich  aus  späterer 
Zeit  nur  sehr  wenige  beibringen,  wie  d?ßfrCT(cfiy-,  Flucht^ 
ling,  y^yvrfrfö-,  edel,  ^ysfjbovldfi" ,  Führer  (bei  den  Sieb* 
zig),  i5/i«ßW»-,  zahm,  milde  (vom  Weine),  «warf«-  odet 
xeddä'j  Erdschlund,  xlBmidtj-,  Diebeskind  (8cher«haflje 
Bildung),  nQOxfayaoyidf^- ^  Kundschafter,  Zuträger,  und 
(fdorafftoQtßii',  der  seinen  Bauch  liebt,  Schlemmer.  Eine 
dem  dtj  unverkennbar  verwandte  Suffixgestalt  aber,  näBOH 
lieh  dsif,  als  deren  Schlusstheil  sich  deutlich  das  SufiSk 
ev,  von  dem  weiterhin  noch  die  Rede  sein  Baus«,  ablösli 
bezeichnet  allgemeiner  Abstammende  oder  in  der  £^^ 
Jtiiige  von  Thieren,  von  welcher  Bildung  aber  diehomcf- 
rische  Sprache  noch  kein  Beispiel  bietet.  Sonst  lassen  -«idk 
an  Formen  auf  Ssv  mit  ihm  stets  vorhergehendem  $  nam^ 
haft  machen:  rffr*d«;-,  junger  Adler  (de^ä-j  Adler),  d^a^ 
n€xidBi}'\  Junges  eines  Fuchses ,  r^höev^,  Junges  Wies^ 
iyaXifi) ,  jtttige  Katze,  iq^ttÖsv-j  junger^  Lieb^Bgott^,  i*^ 
q&Hidsi-,  das  Junge  des  Habichts,  loyid«^-,  junger  Hase^, 
Xsöpndei',  junger  Löwe,  Xvxtdsv",  junger  Wotf,  näqda-^ 
hdtV'j  junger  Panther,  nsXaqytis^-,  juöger  Si^orch^  m^ 
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dini£^,^  jtmges  RebhAbaiv  neQiOTe^et^-,  junge  Taube, 
m^Kiöem:^  jangen  Affe,  xelidoviäev-^ ,  junge  Schwalbe, 
wj*Bv-»>' Abkömmling  des  Sohnes,  Enkel  (bei  Hesychios). 
B8i'<  der  'Bezeichnuog  yon  menschlichen  Wesen  pflegt 
siad^t .  des  ev  die  Suffixform  ao  (zusammengezogen  ov), 
nwöshalb-  ;diese  Bildungen  auch  schon  Seite  466  zum 
Xheil  ^mit  genannt  wurden,  einzutreten,  so  in  i5*cJov- 
(aus  vide«^-),  Sohn  des  Sohnes,  Enkel  (v*rf^,  Enkelinn), 
däik(pt6ov^^  ionisch  däsXcptöeö'^  Geschwistersohn  (ddsX" 
f*S^,  Geschwistertochter),  ^yarQ^dov,  ionisch  ^vyatQ^- 
dfo.-^y.  Tochtersohn,  Enkel  {Ovrcngiä^ ,  Tochterstochter, 
Enkelinn),  dye^iadoü-  oder  dvs^tadBO"^  Sohn  eines  Ger 
achwisterkindes  (di^ttf/iad^y  Tochter  eines  Geschwisterkin- 
Äas),  wofür  auch  die  Form  d^siptdöri-  angeführt  wird, 
ii  •  Es  wurde  schon  Seite  106  bemerkt,  dass  die  männ- 
lichen Vaternamen  auf  diy,  wie  sie  kurz  vorhin  betrach-» 
tct  wurden,  für  das  weibliche  Geschlecht  kurze  Formen 
auf.  d  zur  Seite  zu  haben  pflegen,  wie  deren  in  der  .ho* 
mßrischen  Sprache  die  folgenden  vorkommen:  Wxio- 
^-,  Aktors  Tochter  (l^xro^Wiy-,  Nachkomme  des  Ak- 
teff):,  BQtfS^iFid",  Tochter  des  Briseus  (das  männliche 
BgiCfiFiö^-,  Sohn  des  Briseus ,  darf  man  mit  Sicherheit 
irschliessen),  Jaqdavid-y  Nachkomminn  des  Dardanos^ 
iUaffijiä';  Tochter  des  Kisses,  NnQuiFid-,  Tochter  desNe- 
l«TO^  und  XgVütjiä'j  Tochter  des  Chryses.  Mit  dorn  Yo- 
eal  a  vor  dem  6  bietet  die  nachhomerische  Sprache  aupi 
BiMspiel  Boqedd-,  Tochter  des  Boreas-  Ganz  ähniidh 
liegen  öfters  auch  weibliche  Bildungen  auf  ä  neben- T«lr 
kren  auf  dio,  wie  d^x^i-  neben  dix^^^o^t  doppelt, 
zdreifach,  xaToixii^  oder  Siuch  xatotxdd-  neben  xaioix^dfQ^^ 
«um  Hause  gehörig,  fio^xiä-  oder  fAoirxdä-  neben  fio^x^H^^ 
ebebrecherisch,  w^id- neben  pvfKpiSio-j  bräutlich,  nptQ^^ 
yyo'iü^W-^ Backenstück  am  Helm,  neben /ragayi/aWÄo-',. an 
den  Backen  befindlich,  mxQld-,  Bitterkraut,  neben  mxQÜik^^, 
Htteriich,  ngof^fionid',  Stirnblatt,  neben  TiQOfASTwnCiiBr', 
TOT  der  Stirn  befindlich,  und  andre.  Es  ist  nicht- vohj 
anders  denkbar,  als  dass  die  genannten  und  ähxilidie 
leibliche  Bildungen  auf  d,  wie  das  Weiblkhe  überall, 
W  es  neben  dem  Männlichen  ausdrücklich  hervorgehot 
ben  werden  soll,  erst  durch  jüngere  SuffixiB  bezeichnet  zu 
«erden  pflegt,  von  den  unmittelbar  zugehöragDn>  mänsli* 
chen  auf  äfj  und  dto  •  erst  ausgingen.     Da  sie  abeiTf  wie 
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witi'attch  Bchon  &lä)er^  he]^or]a0beii\;'  uoDsaglich-d^ 
durch  blosse  Forinvei?8t»tQttdicing  gebildet  irsrerdeBObqailri*^. 
ten,  so  kann  maa  nidit  beüwreifelii,  däss  ihiJLJirrspriiB^i 
lieh  zugeäigtes  ^vn^bliidiesB.i  Snffix  .s|m4ieii>:etlerrbesQiiä 
deren  Lautzerstönmg  erlag.  ^ .  Es  iiat  imserer  r  «Ansilüfat; 
nach,  wie  wir  es  anch  schon  Seite  löÄdn  Beisugiauf  ^e^ 
dort  behandelten  weiblichen  Bildungen,  raiif  ct&iUT^jdä^ 
aussprachen ,  entschieden  die  meiste  WahrscheiBlichkei^ 
dass  die  fragliehen  Bildungen  iu  ihrem  Suffioc  urspitÜAglkb 
nofsh  den  Yocal  »«  da§i^  weitverbreitete  Kemuseicben  A<leqp 
Weiblichen,  enthielten,  also  auf  &  oäersmiäu^  dds  danai) 
auch  leicht  zu  d»  verkürzt  werden  ^k»nnte^  ausgiiigeni 
Böse  bezeichnete  Lautzerstörung  mtis&  »allerdings  )«täMbB 
sehr^imh' Statt  '^funden  haben,  da  schon  die  holnerij^dike» 
Sprache  iron  den  vermutheten  volleren  weiblichen  Formen 
auf'  d*^  keine  Spur  mehr  zeigt,  vielmehr  auch  hier  fidbcmi 
itt'iaahlr eichen  abgeleiteten  Wörtern  nur  ein  rf.als  Abr 
leitungssuffix  entgegen  zu  treten  scheint.  So  begeguea 
von^den  abgeleiteten  Bildungen  auf  d  und  zwar  zunächst 
mit  dem  bestimmten  Ausgang  id,  zu  denen  am^h  wöh| 
die  eine  oder  andere  der  schon  Seite  105  au^eführtenr 
noch  gehören  mag,  in  der  homerischen  Sprache  di^  fobi 
getiden,  dde  wir  nach  der  Länge  oder  Kürze  dee  d8nir\ä 
vorhergehenden  »  hier  nicht  weiter  sondern:  iw^itf-^y  HeuA 
schrecke  (nur  Ilias  21,  12),  aiu^A^dr^  Lager ^. Nachtlager^ 
d)C6Q(öid^^  Weisspappel,  Silberpappel  (nur  lUas  13^  SB% 
imd  i6,  4S2%  dipid^^  Maache  (nur  Ilias  'by.4^1)^&i9iit± 
afi?yW-H.(in  der  Mehrzahl),  lange  Seitenbretter; des  Schifc 
fes.  (qut  Odysseeöi,  253),  im;'ot;i^-r'Ob€i!«chenkeli  Lendfl 
(nurOdiyfssee  17,  225.  und  IS,  74),  TTfidk,  iBjegenbogen, 
^p^^i.  veredelter. Weinstock  (nur  Od^ee  5,  QQ}^i  xvifft 
jtfild^^i  Beinhamisch,  JBchiene  (zu  xi^ifj/i^^  Scbienbeoxi),  M^r 
tmiö^y  Wucht vÖewicht  (nur  Odyssee  II,  597  im.ver«^ 
9eUie$8enden  Nominativ  xQa'^cult)  j  '^^f^p^or^  Jungfrau^ 
Mädchen Y^  uvmsqiA-,  Fledermaus,  nnllaHiS-^^  Kebsj«5eib^ 
ifüi^d*^ ;  XastßchifF,  Frachtschiff ,  ^vXomä* , .  Sehlachtget 
tüinmeL,  Sohlacht, ^6i^*d-,  Handschuh  (nur  Qdj^8see,{24, 
28ft)^v'^iyyrdb>..  Steinchen  (nur  Ilias  21,  260).  Manche 
Bildungen^ begegnen  .dann  auch  noch  mit  dem  Ausgang 
ftd,  :m  ideneui  dieser  Ausgai^g  eben  nur  noch  den  ^Zweck 
der.  Bezeichionng  des  Weiblichen  zii  haben  ;$.cl]ii^injii^  wie 
k''7r^rvÜxJ^>^'jei8kalt  (nigr.iCMyssee  <14>,  !476.;Vjön;deniNaabt)i 
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AnXcM'^   einfach,    und  andre,    auf  die  wir  später  noch 
zorückkommen  werden. 

Wie  wir  schon  Seite  104  und  103  neben  den  zahl- 
reichen weiblichen  wahrscheinlich  unabgeleiteten  Bildun- 
gen auf  id  manche  auf  ad  zu  nennen  hatten,  so  erschei- 
nen mit  dieser  Endung  nun  auch  noch  manche  offenbar 
abgeleitete.  Es  ist  indess  auch  wieder  in  Bezug  auf  sie 
durchaus  nicht  leicht,  die  Gränze  zwischen  den  wirk- 
lich unabgeleiteten  und  den  abgeleiteten  streng  zu  zie- 
hen und  zu  den  letzteren  gehören  auch  wohl  noch  man- 
che der  schon  früher  aufgeführten  Bildungen.  An  wahr- 
scheinlich abgeleiteten  Formen  mit  dem  Ausgang  ad^ 
von  denen  wir  aber  wieder  die  bei  Seite  lassen,  in  d^ 
nen  das  ad  nur  das  Weibliche  scheint  bezeichnen  »i 
sollen,  bietet  die  homerische  Sprache  /svsuiä- ,  Bart, 
Barthaar  (nur  Odyssee  16,  176  in  der  Mehrzahl),  dexarf-j 
ein  Zehend,  imd$ffQ$dd~ ,  der  obere  Rand  des  Wageiir* 
Sitzes  (nur  Ilias  10,  475),  und  nfXs&äö-,  wilde  Taub9' 
(nur  Dias  5,  778  und  11,  634  in  der  Mehrzahl). 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mögen  an  abge^^ . 
leiteten  Bildungen  auf  6,  die  wir  hier  nach  den  jenem 
d  vorausgehenden  Vocalen  nicht  weiter  sondern ,  nocsli: 
die  folgenden  angeschlossen  sein,  unter  denen  mancbg[ 
mit  verkleinernder  Bedeutung  entgegentreten,  äifkVQtd',, 
Salzigkeit  {akfAVQÖ',  salzig),  dfbvlo-j  Lämmchen  (df^wo-y 
Lamm),  äiinsXld' ,  Weinstock,  cci'^^xW-.^  auf  Eohlrä 
gerösteter  Backfisch,  a'mi^Qiö^,  Stütze,  Tragebalk^ 
dnoixlS^,  Pflanzstadt,  dQßvlid"^  eine  Art  starker  Schübe, 
äqY^^i-^  Silbergeschirr,  ßaO-^Ud-  oder  ßa&fiXd-,  Fus4->. 
gestell,  Stufe,  ß^fiXid-,  Büchlein,  ßovvidd-,  eine  länglidie 
Rübenart,  ßfafild-,  kleine  Erhöhung.  Stufe,  ykanvädn, 
Stimmritze,  daffvld-,  Frucht  des  Lorbeerbaums,  devdqdd-g 
baumreich,  d*x«d-^  Hälfte,  öoxiö-j  Stäbchen,  Ruthe, 
dgenavid-,  Mauerschwalbe,  dvdd-,  Zweiheit,  Doppelheit, 
ikätd-y  Olivenpflanze,  iXetfnid-,  Sumpfgegend,  Niederung, 
imd-,  Einzahl,  ivysdd-j  die  Zahl  Neun,  ivvögld-,  Fisch- 
otter, Wasserschlange,  imdoqnid-^  zweite  MaJilzeit,  «r- 
tdd'j  Siebenzahl,  Woche,  imaiAid-,  Obertheil  der  Schul- 
ter ,  Nacken ,  incorid-  (in  der  Mehrzahl) ,  Sturmbalken 
vom  an  den  Kriegsschiffen,  igiffnad-,  Einsamkeit,  ^crj^a- 
gid-,  Kohlenbecken,  tvdd-j  die  sva  Rufende,  Bakchaa- 
tinn,   i^iifUQid'j  Tagebuch,   d^emoU-,   heiliges  Schiff  für 
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iWtgetendte,  9qoM^,  kleiner  Se«^,  ^^XSd- ,  ^o'blk 
^^f^fuxT^d-,  eine  Art  Kuchen,  SvhnetS^,  Säckcheif,'  ^t^ 
^(a-,  Ueine  Thflr,  Fenster,  fcw^W-,  em  rotÜerMeerfischj 
xala^id',  Körbchen,  iect^^gM^y  eftie  Käfei'axt;  $ia}gdic^ 
fkid-j  ein  kresseähnliches  Kraut,'  vtsi^idy  fVuclit"  döf  Ce^ 
der,  n$q>aXiS- ,  Köpfchen,  Kopfende,  xlfjuttiid',  kfeinelf 
Zweig,  Rms,  noildd--,  Höhlung,  xanrcid^,  Frucht  i^  wil^ 
den  OelbÄums  (xtfnpo-),  xQijvld',  Meine  Quelle,  >a;föfiH 
pW-,  kleines  Messer,  fib^US-^  Apfelbaum  (fl^lo-^  Apfel^f; 
fioXvfldlS-j  Bleikugel,  ftavdd^,  Einheit,  ikVqidd-',  diö^Zähl 
Zehntausend,  v^ßgio-,  Hirschkalbfell,  v^d-,  Inselbheii, 
v^d-,  FiBuchtidceit,  ^hdd-,  Weinstock,  dvM-,  Eselsmist, 
(J?W-,  kleines  Essi^efass,  nalafitd-,  Maulwurf,  Tmvvv- 
xftl-, ■  nfichtKches  Fest,  Nachtwachen,  namdd-^  Vorhalle, 
Volisaial,  ntipmdd^y  die  Zahl  Fünf,  mvatttd-,  Schreibtäfel^ 
(AieA;  nqBßfHfntS-,  Kfissel,  TtvUd-,  Thürchen,  ^acpaPTd-^ 
Rettig;  (fxtdd'j  Schattendach,  (fxvtaUd-,  kleiner  Stab, 
Walsfe,  Holle,  amv&agid-,  Flocke,  (fvvwgld-,  Zweigespann^ 
axotPtd',  Seil  aus  Binsen,  taXagid-,  Körbchen,  tstqdd^, 
die  Zahl  Vier,  rgtäxdS-^  die  Zahl  Dreissig,  der  dreissig- 
stt  Tag  des  Monats,  tgtdd-,  Dreiheit,  tq^xld-,  eine  Sar- 
deöenart  mit  haarfeinen  Gräten,  tvqawid-^  unumschränkte. 
Heirricimft,  tpokriM--^  purpurrothes  Kleid,  qfOQfitd'j  Körb- , 
chen,  ffiiovxid^^  Sorge,  Fürsorge,  x^Q^^'s  kleines  Gefäsö,, 
^yf*^,  kleiner  Stein.  Sehr  selten  nur  treten  Bildungen 
auf'  d  Auch  männKchgeschlechtig  auf,  wie  ydtftQtd^,  dick- ;, 
baüdiig,  jr^i^pdö-,  nackend,  wegen  der  Turnübungen  ent-;^ 
klei^,  geübt,  gewandt,  yvvvid-,  ein  weibischer  Mensch^" 
xvnhdd",  fehilsfbrmig,  rund,  cnoqdd-,  zerstreut,  ix(pqdd'j 
aschfarbig,  xpiqdd",  emporstarrend,  hervorragend,  und; 
vwOTAelte  andre.  ' 
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(ko,  ivo^no,  tfio^  ityo,  sryo,  ayo,  äno^  ino,  ino,  oenOy  üno^  Tfp,  vo,.. 
«r#,  »r©,   vr9,  ayfi,   »Kiy,   kwa,   (ar^i,  at^,  tivti,  Tvti,  vp^,  inä, 
•mo,  änmy  imä^  ^im,  ünai).  '^ 

.}* 

Die  Süffizform  na  zeigt  sich  ebensowohl  in  abgelei-  ' 
tetea  Bedangen,  wie  jetzt  zunächst  weiter  ausgeführt  wer-' ^^ 
den  soll,  als  in  unabgelaiteten,  wie  oben  von- Seite  178" 
n.  36 
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bis  193  ausgeführt  wurde,  sehr  häufig,  wenn  man  in  al- 
len diesen  Formen  ganz  den  selben  Ursprung  des  Suf- 
fixes auch  vielleicht  nicht  behaupten  darf.  Bei  den  tm- 
abgeleiteten  Wörtern  auf  altes  na  Hessen  sich  neben 
diesem  auch  noch  die  Suffixe  mia  und  dna  aufstellen, 
es  ist  indessen  sehr  zweifelhaft,  ob  diese  letzteren  bei- 
den auch  bei  den  abgeleiteten  Wörtern  gelten  dürfen, 
da  weitaus  die  meisten  Nominalgrundformen  auf  Yocale 
ausgehen  unA  diese  daher,  so  weit  sie  dem  ableitenden 
wa,  das  sich  überhaupt  sehr  selten  unmittelbar  mit  vor- 
ausgehenden Oonsonanten  verbindet,  vorausgehen,  we- 
nigstens ursprünglich  den  je  zu  Grunde  liegenden  For- 
men schon  angehören  können. 

Wie  bei  allen  Suffixen,  mit  denen  ebensowohl  ab- 
geleitete als  unabgeleitete  Wörter  in  grösserer  Zahl  ^iß- 
bildet  wurden ,  so  ist  auch  bei  den  Bildungen  auf  na 
schwierig  überall  sicher  zu  scheiden,  wo  diess  Suffix  ein 
ableitendes  heissen  darf  und  wo  nicht.  Am  Wenigsten 
zweifeln  kann  man  aber  an  ihrer  Abgeleitetheit  bei  zahl- 
reichen Bildungen  auf  altes  na,  mit  denen  Dinge  in  d& 
Regel  als  aus  einem  bestimmten  Stoffe  bestehend  be- 
zeichnet werden,  wie  wir  ihnen  entsprechende  auch"^ 
Deutschen  zahlreiche  haben  wie  seiden,  aus  Seide  be- 
stehend, tvollen,  golden^  eichen^  ledern,  silbern ,  irii^i 
imd  andre.  Im  Griechischen  und  Lateinischen  hat  siidi 
in  diesen  Bildungen  fast  immer  ein  kurzes  i  vor  cliito 
suffixalen  Nasal  bestimmt  ausgeprägt;  die  homerisc(ie 
Sprachö  bietet  so  :  äv&ivo-,  aus  Blumen  {Svd'og-)  beste- 
hend (nur  Odyssee  9,  84),  ßvßXivo-,  ausByblos  gemactt 
(nur  OdyBsee  21,  391),  ds^fAccuvo-,  ledern,  dq^ivo-,  ei- 
chen (nur  Odyssee  21,  43),  siXduro-j  flehten,  tantfäi 
{ihivri,  Tanne),  ilaftvo-,  aus  Oelbaumholz,  xidqyvo-^ 
(nachhomerisch  auch  i^sdQivso-),  cedern  (nur  Dias  34, 
192),  xVTTaQiaatvO',  von  Cypressenholz  (nur  Odyssee  17, 
340),  XäFvvo-,  steinern,  lAihvo-  (so  nur  Odyssee  17, 
339)  oder  fielhvo-,  eschen,  fAvqixiVo-j  von  der  tamaridce 
(nur  Dias  6,  39),*  olavivo-,  weiden  (nur  Odyssee  5,  25%( 
oiavtj,  Weide),  nv^ivo-  (nachhomerisch  auch  nv^vsor-), 
von  Buchsbaumholz  (nur  Dias  24,  269),  vaxivd^ivo-^  hya- 
cinthen,  und  (pijr^vo-^  buchen  (nur  Dias  5,  838). 

Dass  neben  diesen  sogenannten  Stoffadjectiven  atrf 
altes  na  im  Griechischen   sowohl   als   im  Lateüiischen 
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auch  solche  auf  neo^  worin  sich  mit  dean .  suffixaleil 
Nasal  noch  das  Schlusssuffix  eo  verband,  mehrfach 
gleichbedeutend  auftreten,  wurde  schon  Seite  462  erwähnt. 
An  Bildungen  auf  das  einfache  vo  nennen  wir  aus  der 
nachhomerischen  Sprache  noch  ksqivo-^  luftig,  aus  Luft 
bestehend,  äxtivo-,  aus  Holunderholz  (aacr^y),  £?A*wi-,  au& 
Salz  gemacht,  äfiniXtvo- ,  vom  Weinstock,  äv&qwn^vo", 
menschlich,  äxv Q^yo-,  yon  Spreu  erzeugt,  ßoXinvo'-,  aus 
Koth,  ßvaa^vo-,  baumwollen,  y^'*vo-,  irden,  däffVivo--,  vom 
Lorbeerbaum,  iXaifdvuvo--  (auch  iXetpapvireo-),  elfenbei- 
nern, i^vXhpo-,  aus  Quendel  gemacht,  ^dtlnyo-j  gelb* 
gefärbt  (^«(//o-,  ein  Stoff  zum  Gelbfärben),  &4QfjiiPo-^ 
von  Feigbohnen,  HiiPo^,  weiden,  Ix^mvo-,  von  Fischen, 
xaXdfAtvO'j  aus  Rohr,  xdXiPO',  hölzern,  itavvdßhvo-,  hän- 
fen, xaaaniQtvO'-j  zinnen,  xsQdnvo-,  hörnen,  ««/^iw-, 
wächsern,  biegsam,  xtatfivo-j  aus  Efeu,  x^av^po-y  aus 
Hartriegel,  xqi&ipo-^  aus  Gerste,  Xccy^po-,  vom  Hasen, 
Xi&iPO^,  steinern,  Xvjrdtpo-  (auch  Xv^öIpso^),  von  wei- 
ssem Alarmor,  fJbag/iclQipo^j  marmorn,  fioXvßStPo^,  bleiern, 
pagdtpo-j  aus  Narde,  narden,  ^vXtPo-j  hölzern,  ojt*ya-; 
«ii'o-,  aus  unreifen  Trauben,  öfnüpo-,  knöchern,  iSctga-- 
xiPQ",  irden,  thönem,  nhQiPO-,  steinern,  felsig,  neix^po^, 
flehten,  mtv^po-,  flehten,  nqipi>po^,  eichen,  Steineichen» 
miqiPo-i,  von  Federn,  nvqivo^^  vom  Waizen,  nvQiPo-j 
feurig,  Qödtpo-,  von  Rosen  gemacht,  adQxiPo-,  von  Fleisch, 
fleischern,  (fii<sd(Mpo^,  aus  der  Sesampflanze,  cyxv'wyo-, 
ledern,  azaiupo",  von  Waizenmehl,  avxipo- ,  aus  Feigen, 
vom  Feigenbaum,  o'y«i'da/i*>'*i'o->  von  Ahornholz,  axoipi^ 
PO-,  aus  Binsen,  TSQfAipd-iPo^,  vom  Terpentinbaum,  rij- 
XiPo-^  aus  Bockshorn  (i^A*-),  vdX^po-,  gläsern,  vddupo-y 
wässerig,  feucht,  (pdx^po-,  aus  Linsen,  <pX6yiPo-j  flam- 
mig, feurig,  ipdfiiupO",  sandig. 

Das  Lateinische  bietet  an  entsprechenden  Bildun- 
gen, von  denen  abgesehen,  die  es  aus  dem  Griechischen 
entlehnte,  wie  zum  Beispiel  nardino-  =  poiQäiPo-y  aus 
Narden  gemacht,  im  Ganzen  nur  wenige,  wie  amäraci- 
nO'^  aus, Majoran,  cerasino-^  kirschfarbig,  cerrino-,  cerr- 
eichen,  coccino-y  scharlachfarben,  cuprino-,  kupfern,  fae- 
cinO'  (auch  faecinio')^  viel  Hefen  h^^rbend,  ferrügino^, 
rostfarbig  (Lukrez  4,  76),  fraxino-  oder  fraxmeo-,  eschen 
(zu  frß3^ino-,  Esche),  fungino-,  von  Pilzen,  gxilhmo^y  grün- 
gelb (zu  gdlhO',  grüngelb),  juncino-,  aus  Binsen,  lauri-. 

36* 
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nßr^  von  Lorbeeren,  lentiscinO"^  aus  Mastix,  picino-^  pech- 
schwarz. Dann  gehören  hierher  aber  auch  noch  die  schon 
oben  Seite  515  erwähnten  Bildungen  auf  gino  oder  gi-- 
nea,  wie  oleägmo-  oder  oleägineo-y  vom  Oelbanm,  in 
denen  mehrfach  auch  das  dem  suffixalen  Nasal  voraus- 
gehende i  eingebüsst  wurde  wie  in  saUgno-  oder  sälig- 
neO'j  vom  Weidenbaum-  Die  Einbusse  jenes  i  fand  ganz 
ähnlich  auch  noch  Statt  in  acenio-  (bei  Spätem  audi 
acenieo-'^,  ahomen,  colurno-^  aus  Haselholz  (coriilo-^  BLa- 
sektaude),  ehurno-  oder  ehurneo-y  elfenbeinern,  pöpulno- 
oder  popiUneo-,  päppeln,  querno-  (zunächst  aus  quercno-) 
oder  querneo"^  eichen,  und  röhurneo-j  von  Eichen. 

Eine  Beihe  von  griechischen  Bildimgen  auf  &vo  und 
zwar  mit  fast  regelmässig  betonter  Schlusssilbe,  denen 
gegenüber  die  entsprechenden  lateinischen  Formen  vor 
ihrem  suffixalen  Nasal  das  kurze  i  stets  auswarfen,  be- 
zieht sich  auf  verschiedene  Zeitverhältnisse,  so  die  ho- 
merischen Feiaqivo^  (später  iag^po-  und  ^Qivö-)  z=z  ver- 
tio-,  zum  Frühling  gehörig,  und  dn(aq^v6'y  friihherbst- 
Uch.  Die  nachhomerische  Sprache  bietet:  dt^Xtvö-,  abend- 
lich, nachmittägUch,  iaTieQivo-^  abendlich,  ^iuqivö-,  täg- 
lich, nebst  df^iifA€Q$v6^,  täglich,  und  sipfiiiBqivo-,  nur  ei- 
nen Tag  dauernd,  und  fi€t^fHJb€Qtv6-j  am  Tage  geschehend, 
i(a&^v6^,  morgendlich,  S^Bqtvo-,  sommerhch,  lafi^q^yo-, 
zur  Tag-  und  Nachtgleiche  gehörig,  [MafjfißQkvd-,  mittä- 
gig, vvAUQ^vo'  =  iwcturnO'^  nächtlich,  dq&Q^vö-,  mor- 
gendlich, früh,  ii/Jtvd-j  spät,  neqvdvd'^  vorigjährig,  nebst 
nQonsQvatvO" j  von  z\yei  Jahren  her,  nqda^vo-j  früh,  cfty- 
fMQivo-,  heutig,  Tfupo-,  diessjährig,  xekiAsq^vo-^  =^  hibemo-, 
winterHch,  und  xd'sa^vo-  oder  ex&eaivö-  oder  j|j^*&ro-, 
gestrig.  Ausser  in  den  eben  schon  mitaufgeführten  fin- 
det sich  das  r  vor  dem  suffixalen  Nasal  auch  noch  m 
weiter  hier  zu  nennenden  lateinischen  Bildungen,  so  in 
hodierno-^y  heutig,  diurno-y  täglich,  diuturnO'^  lange 
dauernd,  somnurnO',  im  Schlafe  gesehen,  tHmisurno-^/OKy- 
natUch  (bei  Späteren),  kesterno-^  gestrig,  aeferho-,  öwig 
dauernd,  sempiterno-,  immerwährend,  und  TongiUtrnO'^ 
lange  dauernd  (bei  Späteren).  Dann  dürfen  auch  wohl 
noQh  perendinO'^  übermorgig,  und  nundinOr^  ain  neunten 
Tage  geschehend,  hier  eine  Stelle  finden. 

An  lateiDischen  Formen  mit  dem  bestimmten  Aus- 
gang ino  sind  ausser  den  bereits  Seite  521  erwähnten  auf 
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tino  wie  crastino-,  morgig,  und  solchen  auf  mo,  wie  deren 
Seite  505  welche  angeführt  wul*ä^n,  m^Tä^Mm-^  rMhB^ 
risch,  hier  kaum  noch  welche  zu  öeimen  >ussep  e<^ 
luscino-^  geblendet,  einäugig  (ztt  Ftes^to-,  öcblecM  «eheiiä, 
einäugig).  Im  Griechiöchen  bieten  siöh  an  wahrschein- 
lich abgeleiteten  Bildungen  auf  tvo  noch  da?s  hömöriöebe 
fpvlauhVO't  flüchtig,  scheu  (nur  Ilias  IS,  102),  und  sOnBt 
noch  aXhvo-,  jammernd,  klagend ,  beMägensWerth ,  ähf^ 
dtpö-j  wahrhaft,  ixelvtro-,  jenerlei,  beschaffen  wie  jeüös 
(bei  Aristoteles) ,  d^aikivö-  (nur  als  Adverb  ^ap^vtt  bö- 
gegnend),  häufig,  xtjQitvivo-,  dem  Herold  gehörig,  XeTtta- 
xtpo-,  dünn,  zail;,  fif/dafi^pö-',  nichtig,  nichtswürdig  (bei 
Hesychios),  oi;d«/t**vo-,  nichtswürdig,  TrcAvrf-,  flach,  eben, 
auf  der  EbeniB  lebend.  Vielleicht  gehören  zu  diesen 
Formen  auf  ivo  auch  noch  solche  auf  stva-^  die  von 
Grundformen  auf  g  ausgingen,  wie  das  homerische  yrt- 
Fetvo-,  leuchtend,  strahlend,  das  auf  <fdFag-,  Licht,  zu- 
rückfuhrt und  zunächst  aus  einem  ^afsüiPö-  entstanden 
sein  könnte.  Glaublicher  scheint  aber  doch  ,  dass  es 
unmittelbar  aus  ipafetfpd-  entsprang,  wie  es  von  seiner 
nachhomerischen  Nebenform  (paewd-  gar  nicht  zu  be- 
zweifeln ist.  Mit  der  letzteren  übereinstimmend  finden 
sich  auch  ein  paar  Formen  bei  Homer,  nämlich  i^e- 
ßsvv6'^  finster,  dimkel  (Sgsßog-^  Dunkel),  dg^eppo-,  weiss- 
schimmernd,  und  iqappo-  (ans  ^^crov<f-),  lieblich;  an  je- 
nes (pafsipö^^  leuchtend,  aber  schliessen  sich  ihrer  Bil- 
dung nach  noch  die  homerischen  ainBiPÖ--,  schroff,  steil, 
äXsyewO'^  schmerzhaft,  lästig  {älyo^-,  Schmcarz),  iXssvpö-, 
mitieidswerthi  mitleidsvoll,  iqat€i,Pö-s  lieblich,  aötnuthig, 
und  lisXccdeiVO'  (nachhomerisch  auch  9eeXadspp6-)j  rau- 
schend, lärmend.  Aus  der  nachhomerischen  Sprache  fü- 
gen wir  noch  zu;  äUsiPo-^  warm,  Warnte  gebend,  äx- 
^€tp6-,  lästig,  beschwerliöh,  sdömpd-,  ruhig,  still,  heiter, 
^aXnsivo-,  erwärmend,  itXsBivo-  (dorisch  itX&eppo^)  oder 
meist  verengjt  xAf^vd-^  berühmt,  xoi»*f^-,  zürnend,  iqct- 
pö-j  zum  Berge  gehörig,  wild  wachsend ,  Inld ,  mtSHPÖ- 
und  verengt  nstsipö-,  geflügelt,  irü&eivo-,  ersehnt,  ge- 
liebt, ^ornpo-'j  finster,  duiärel,  tanetro-^;  niedrig,  klein, 
iy^eipö'^  heilsam,  gesund,  fptatsipo-,  licht,  hell,  und-  ^t)- 
XBiPo-,  kühlehd,  frisch. 

Ausser  in  diesen  letzteren  AWeitungeö  voft  Grund- 
formen auf  g,  einigen  nidht  ttel  fi^er  i^on  genannten 
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Uteinis^heu  und  dann  noch  .den  schon  Seite  551  auf- 
geführten ßfl4phgeA  auf  dyoj  wie  /»«xedvp-,  lang,  schlank, 
hat  sich  .das  ableitende  wo,  nur  selten  unnuttelbar  an 
yor^us^nende  Consonanten  angefügt.  Im  Griechischen 
z^gt;  Siebs  so  noch  im  homerischen  na$dvö-j  kindlich, 
Kind' (nur  Odyssee  21,  21  und  24,  338),  und  ausserdem 
Tifi.^fAV(fjDt^vö'^  ekelhaft  (bei  Hesychios),  mit  den  Nebenfor- 
nien  iivaa^qö-  und  (J^vaxQo-,  in  neXimx^d-,  schwärzlich, 
ferb^os,  bleich,  mit  der  Nebenform  mXXa^xßO',  die  auch 
yqn  Hesychios  angeführt  werden,  und  in  omdpö-,  ge- 
s^^eut,  gefurchtet,  das  aber  vielleidit  eher  als  unabgel^itet 
gelten  darf;  etwas  häufiger  im  Lateinischen,  so  in  al- 
terno-,  abwechselnd,  gegenseitig,  externo-,  äusserlich, 
ausländisch,  inferno-,  unten  befindlich,  unterirdisch,  iw- 
terno-y  innerlich,  inwendig,  suhterno-y  unterhalb  befind- 
lich, stipernO',  oben  befindlich,  fraterno-,  brüderlich,  ma- 
ternO'y  mütterlich,  paterno-,  väterlich,  vetemo-^  alt,  uncj 
taciturno-,  stillschweigend.  Auch  das  aus  merc^nnärio^, 
gedungen,  gemiethet,  zunächst  zu  entnehmende  mercen^ 
HQ'  (aus  merced-nO')  darf  hier  wohl  angeführt  werden. 
Dann  sind  hier  aus  dem  Lateinischen  aber  auch  noch 
die  meisten  der  sogenannten  distributiven  oder  ver- 
theilenden  Zahlwörter  zu  nennen,  nämlich  terno-,  j€i 
drei,  und  quaterno^  (selten  quadrino-)^  je  vier;  feme]c 
qutno-  (aus  qudncnO')^  je  fünf,  seno-  (aus  secno-y  Stexno-)^ 
je  sechs,  deno-  (zunächst  aus  decno-),  je  zehn,  vicenor 
(aus  vicentno-)y  je  zwanzig,  tncmo-,  je  dreissig,  quadra' 
geno-,  je  vierzig,  dttceno-  (aus  ducentno-),  je  zweihim- 
dert,  und  die  übrigen.  Aehnlidi  entstanden  vielleicht 
npch  septeno-j  je  sieben,  aus  septen^no-^  uud  novenO", 
je  neun,  aus  noven-no-.  Der  Vollständigkeit  wegeii  »lö- 
gen daneben  auch  noch  femo-,  je  zwei,  trino-.y  je  drei, 
octönO'y  je  acht,  centeno-y  je  hundert,  und  d^-s  erst  .Vei 
Spätem  begegnende  miUeno-^  je  tausend,  aAgefühi:t  sein. 
Mit  dem  Sujfix  no  steht  noch  alsordinajea  odeipeinceihßndgs 
Zahlwort  ganz  vereinzelt  nono-,  neuntes,  das  abei^iftöf  iichyer 
Weise  aus  novimo-  (==  altindisch  navßmor-)  evt8;tf«i4.  ";  , 
Andre  kurze  Vocale  als  das  i  sixxä  vor  d^m ,  j|,Weiten- 
den  no  selten,  und  finden  sich  nur  im  Griechischeai  und 
zwai*  ausser  in  den  schon  oben  Seite  506  und  .551;geiWWr 
ton  Bildungen  .auf  fcepp  und  duvo  nur  iu.,  wenigßijL,  erst, 
in  späterer  Zeit  auflauchendeai  Wörtera,  yne  ü)^4C(rq-, 
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dhen  des  Wi(1derS  (^^rrf-V  geboren,  o-afo^m:«»/^-;  irri'^2fei^ 
öhen  dßs  SkorpioTi^  (rfxognlo-l  ^eborPn,  /?fcWdf i'i- '/  ri4f- 
disch,  TerlfiTiiiiiJerisch,  beliebend,  riTifl  rlaTm  zum  Beispiel 
iti  dem  nocK  "rtiit  dem  StiHttessuffix  eo'  Versthenört  otfföVr 
i^o^,  ^chlatigenarHg'  (b^r  0ppiaii).'^^;f  ^^^^^^^ 

Ein  sehr  grosser  Th eil  ^bn  AbgciyMI^n  Wofferft'aiif 
no  hat  vor  diesem"  Suffix  ^edehölen  Vocal  und  zwar  vor- 
nehmlich im  Lateinischen,  so  dass  namentlidi  die  Alik- 
gänge  twöimä  l?io  hier  sehr  geT^öhnHch  sind.  Mit  d^' 
ersteren  tnogeTi  hier  getiannt  sein  apiänö-j  dem  l^'fi|tifi 
(ct^io-)  ähnKch.  ca^eUmio-.  zur  Festung  gehörig,  'Mm-; 
mhnO'y  nrm  Zehnten  gehörig,  fmitäno- ,  aus  der  Quöllfe, 
hörtuläno- j  zum  Garten  gehörig,  Mmiäno-,  men sehlieh, 
dessenäussererZtisämmenhäng  mit  Äomo«-,  Mensch,  nicht 
gaiii!  dentKich  ist,  insuluno-^  Insel  bewohnend,  mtimiUd- 
iio-;  mit  Briiöteti  versehen ,  strotzend,  mediänO'^  in  der 
Mitt^  befindlich,  mmiäno-^  mit  Zinnober  gefärbt,  mon- 
fdrto-j  auf  Bei^n  befindlich,  munddno-,  zur  Welt  gehö- 
rig; nShdnö-,  von  der  neunten  Legion,  oppiääno- ,  städ- 
tisch, p&^&nO'^  ländlich,  dorfbewohnend,  praetöriäno-, 
zur  Leibwache  giehörig,  primäno-,  zur  ersten  Legion  ge- 
hörig, ^^^^Zimwo-,  zu  den  Staatseinkünften  gehörig,  pii- 
te&no',  zuta  Brunnen  gehörig,  rahuläno-,  schwarzgelb, 
r^^fi<^a>fo-7  latid^Snnisch,  stccäno-,  tvo(k^n^  uriMo-, 
städtfst;h',t?m^iw(>-,  vielfarbig,  v^eräno-,  alt,  vtcäno-, 
dörfbfe?iW)hBfefid ;  femer  tiiehrtheflige  wie  mertäiäno-,  mit- 
tÄg^,  'püstHdttänO',  Kta  folgenden  Ta^e  eintretend ,  ptP 
^ftü-,'  'g^kMg,  quottdiäno-^  tägKch,  äntesignAno-^  vor 
dölh'PöldMiflien  '%fefi;ndKch,  circuMpädäno-,  um  den  Po 
he&ixilitt;'  ci^t^töntäfiO' ,  diesseits  der  Gebirge  befindlich, 
i^/ttm^awd-',  inniertiälb  der  Mauer  befindUch,^^^öH- 
^nd'-,' tiä6hiiSttägig^  gegen  Morgen,   stib- 

5^i$?i^s^\tötet  dfet-  Pähnfe  bißfindliöh ,  >/Ä«ff &Äno- ,  nahe 
bei  B'er'^täd*  %eßtfffich,  <röcw5möwfa^^  jenseits  derGe- 
B&^vVefimffi^äf,  fahspndano'-^j'WBeHk  Ah  Po  befindlich, 
^raw^MiWMör/öWerriieinisÖh:  Mt'HiiöÜnahme  de$  irii- 
höi' "'sf(i&dn^''bfe8pröcKrti'en  ^Suffixes  '^ökoiniöen  «uf  For- 
men «it^a^^-Ausgang  awö  auch  die 'Seite'  464  bereits 
beÄprochehfen  Bfldiingen  auf  ^n^ö  zunäphst  zurück,  wie 
5Ficcaw5öd',  'trtfckish,  aeÄidA8^'einfacherfe;]?ict^Äwö-  noch  gleich- 
beffetrtend   zur  Beute  steht.     Nur  ih  wenigen  Bildungen 
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i^^.^ich  gedehntes  e  vor  dem  suffixalen  uo  im  Latei- 
mscUen;  iiX>,^^>.alkei%o^^  ei^eBi  Aoderu  (aiia*;  gehörig, 
''i^^d,  jondri^^ir^?^^*»  aus  Erde  (^^-o^)  besteheod,    wi 

^^  ,.l$eso])4^  bäufig  zeigen  durch  das  Suffix  no  ^gebil^ 
^tP  ^Wörter  im  Lateioi^hen  den  beBtinimten  Ausgai^  iiu>^ 
-^  ^nino-,  2ttnLi/9«am  (o^'^o-)  gdörig^  o^iMmo-,  den 
s^Iapg^  (oiM^^i-)  eigen,  aprino^^  vom  wilden  Schweine, 
^ietpm^,  vom  Widder,  amtrino^,  südlich,  cafilno-,  hiuiT 
sc^iv  CßprkifO^j  zu  den  Ziegen  gehörig ,  e^mno^ ,  zum 
irsdi  gehörig,  cisalpino-j  diesseits  der  Alpen  wohnend, 
igi^t  incdpmo-^  auf  den  Alpen  lebend,  clürtno^^  zum  Af« 
1^  (dura)  gehörig,  colUna-y  hügelig,  cohmbinO',  zur 
Taube  gehörig,  sobnno-  nebst  con^&riMO»,  von  m^em 
Cresphwister  abstammend  (zu  soror-y  Schweeter,  das  aus 
altem  svastar-  entstand,  auf  dessen  ^,  wie  schon  £bel 
m,uthmas8te,  wohl  jenes  b  noch  zurückführt^  äivinihi 
götÜich  (deo-y  Gott,  alt  deivo-)^  equvno-,  sum  Pferde  g^ 
hörig,  festino-^  eilig,  fürino-,  zum  Diebe  gehörige  genu^ 
110' j  zu  den  Wangen  {gma ;  /«yt^-,  Kinnbacke)  gehörig, 
hirdnO'y  vom  Bodke,  leönino-,  zum  Löwen  gehörig,:  fo? 
porino-,  vom  Hasen,  Ubertino-^  frei  gelassen,  marana-, 
zum  Meere  gehörig,  maßCliJuM)*,  männlich,  n^me>-,  £u 
den  Falken  gehörig,  diebisch,  morticmo^f  gestorben  (von 
einem  muthmasslidben  mortico-)^  noctuituh^  vom  HMxa* 
ch^,  omnmo',  gänzlich  (nur  bewahrt  im  Adverb  on^ 
nina^  gänzlich,  überhaupt),  paupertino-,  arm,  .armseUg, 
peregtinO'y  ausländisch,  fremd,  porckio^y  von  Schwänen, 
repeniino-,  plötzlich,  soricino-y  von  der  Spit^anaus ,  ..«m« 
^tnc>-^  rückwärts  gebogen,  sütrino-y  zum  Sobuster  -gehön 
rig^  taurino-y  von  Stieren,  U-Uii^o-y  aus  Waiz9n,'^f«r$»n^ 
von  feären^  verrino-y  vom  Eber,  vet^Hno-y  Zttialiastzie- 
hen  gehörig,  vicino-,  benachbart,  vi^ifft^-^  ^  veim  Kaibe^ 
v^tpinO'^  vom.  Fuchse,  und  mehrere  soboi^  S^ted^l  er* 
waj^te  auf  tmo,  wie  mäiüiinO'^  morgendj^ch,  ve^pertinotti 
ab^n^Uch-  Mit  seinem  innem  oe  gane  ver^n^ät  «tobt 
apweiW'y  aiunutbig,  liebUch  (zuamäref  lieben)«  qUfi  iii  aei« 
ner  Bildung  ;^ohl  mit  ^Itindischen  NothwendigkeitBadjecti'^ 
ven  wie  u^injfa-y  wünschesiswerth,  zu  wünsGfaeiuieaF(«i  tnsf , 
wünschen),  oder  Z^oramyor,  zu  maGhende$  (zaibor,  ma^ 
chen),  g^niMi,  überdnstimmt.    Mit  gedehntem  ü  vor  dem 
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gaffixalen  n  sind  noob  «u  neniien  öf(p©f^^rtn^ 
gelegen,  uöd  tmj9or*8/w>-,  täibequerny  iiögefegen^        - 

Auch  im  GriecWscheti  dst  !Vocddctoiiiiig  "vor  depi 
ableitenden  po  nicht  ungewöhnlich,' Wenn  öf^  «nch  bei 
Weitem  nicht  in  Aet  A^dehnang'  8fe*t  findet*,  ij^Je  im 
Lateinischen.  An  homerischen  Wöft^  'dÄrf  nian  in  die- 
ser Beziehung  wohl  nennen::  if;^icrHfVo-;  iahe,  dfcht  bei 
einander,  und  nQOfjvrticntyo^j  >ein«elÄ,  eiAs  nAtoh  ^^tn  An- 
dern, die  schon  Seite  521  angefiihrt  Wul'den;  femeirj'ir- 
ka^ijvo^^  jung,  zart,  das  aber  eher  zusammengesetzt  ist 
imd  wohl  zunächst  »milchsaugend«  sagt,  tffwwji'o-,  schwach, 
ohnmächtig,  adTo-x^FiovO',  massiv  gegossen  (nur  IKa6 
23,  826),  das  aber  wahrscheinlich  unabgeleitet  ist,  das 
fichon  Seite  185  besprochene  netefipö-^  geflügelt,  flügge, 
und  noch  hsXcuvo^,  dunkel,  sdiwarz,  und  inrnvö-,  semr 
farchtbar,  in  welchen  letzteren  beiden'  das  Schlusssufflx 
aber  vielleicht  *o  lautet.  Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che nennen  wir:  Bid$äv6-,  heiter,  ruhig,  sanft  (bei  Pin- 
dar),  xoivcavö",  theilnehmend,  gesellschaftlich  (meist  sub- 
stantivisch), (fvqßfivd'^  geräuschvoll,  lärmend  {o^qßfi,  Lärm), 
to^a^vo^  (dorisch),  so  gross,  iijvo-,  schweinisch,  tölpe- 
lisch, dumm,  ^yij^rf-,  dunkel,  unbekannt,  Xäqipo"^  ge- 
mästet, fett,  xi/^wo-,  blassgelb  (bei  Hesychios). 

Die  substantivisch  selbstständig  gewordenen  Wörter 
stellen  wir  wieder  für  sich,  zunächst  die  männlichen. 
Die  homerische  Sprache  bietet  ilXeda^o-^  Strohseil,  Band, 
das  schon  Seite  181  genannt  wurde  aber  doch  wohl  hie- 
hergehört, und  die  Seite  185  erwähnten  olwvö-,  Vc^el, 
grosser  Raubvögel,  und  vltovö-^  Enkel  (zu  vSo-,  Solm); 
aus  der  nadihomerischen  mögen  genannt  sein:  pomdä- 
vo-,  eine  Haifisdiart,  iXa-fipfj-,  Hirschkalb  (bei  Hesy- 
chios), igr^zivfi^j  Arbeiter,  Peldarbeiter ,  TtsvrQivij'^  ein 
stachlicher  HaiflscÜ ,  xmvo- ^  der  fleischige  Kelch  des 
Granatapfels,  ^fo^,  ein  saurer  Wein,  tmtxHvi^',  «in 
junger  Hirsch,  «uf^Ävo-,  Haupt,  Oberhaupt,  r^XacVpo-, 
der  Lacherv  l>U;'5^o->  der  Tadler,  iQv^fpO"  =  iqv&QtvO', 
rotier  M«erbarbe,  nstsvqt^o^,  ein  Fisch,  leo^cirxtya-,  junger 
Rabe, ^in  Fisch,  xt;«^?Vo-,  eine  Kai'pfenart,  ikaj^tvo-,  ein 
Meerfiscb,  fvolgt^B-,  ein  glatter  Meerfsch,  twJUäIVo-,  ein 
Wasservogel,  ein  Unkraut,  co^rfTro-,  Sardelle,  ^tSBqXvo-, 
ein  ■' Meerfisch ,  ««»^^r^i^o- ,  der  Pastinak ,  tVfpXtfo-j  einö 
Schlangenart,  9)0^9^0-^  ein  Flussfisch,    x^^v^ri^o-^   Loch, 
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Brdböhlung,  jW^-t^w-;  Grube,  d>^i>«>-,  eine- grosse  Thün- 
MtMrt^  'i^iS^vifd^,  Doflft^rscHa^,  WetterstraW.  An  la- 
fodÄisohefi*^Bflduiigen'  dürfen- wohl  Meher  gezog>ÄÄ  wer- 
den«: jj^i^d-,»^!-  Pubs  da»  Kalter,  d[f(ino-,  Seewind, 
(fe«id!Wo-v^  Vcfj^esetz^er  ^t^  (bei  Späteren), 

äSÄSw^,  'Ostwi*id^'^|{roy?o-,'Sdmtf:herr,  Vertheidiger,  In- 
plHO'  (auch'  ^§6hlic!i),  Feigbohne ,  Wolfsbohne ,  medias- 
/Ä^-,-  Qehülfe,  AnfwäH^r,  pulvkio^,  Polster,  Kissen,  Er- 
\^mg\  nnctnih-,  Widerhaken,  lind  trihüno^,  Tribusvor* 
stöÜö]^^  Oberst. 

-j /.  An '^rigeßchlechtigen  dnrch  das  Snffix  vo  abgeleite- 
ten WÖrtertt  finden  sich  bei  Homer:  (txSnceQVO'-j  Zim* 
m€ftUKt,  Beil,  ePdlvo-,  Eingeweide  (nur  Iliafr  23,  806  i^ 
d^r  Mehrzahl),  und  das  schon  Seite  185  genaainte  «o?* 
j«fvo-,  "Haupt,  Gipfel.  Aus  der  nachhomerischen  Spra- 
che fögen  wir  noch  hinzu:  Mqavo'y  Sitz,  Wohnsitz,  Stütze 
fjrti  J  I^^Ä ,  Sitz) ,  xdatapo'j  Kastanie,  xrf7i^ai»o-v  Stuhl- 
gang, Koth,  xottaro,  eine  Art  kleiner  Feigen,  XsTVtvxce-- 
w-.  Hülse,  dgiyccvo-  (auch  weiblich  oder  männlich),  ein 
bitter  schmeckendes  Kraut,  T^avaccvo-,  Getrocknetes,  ^föfe^- 
Hovo-  eine  Pflanze,  «wvo-,  Mengfutter,  «^a^i'o-,  HöLf- 
axt  (bei  Hesychios),  iSkwQvo-,  Pelzrock  (bei  Heeychios), 
ndvaxifo^,  fladies  Trinkgeschirr ,  das  schon  oben  Seite 
5^  genannt  wurde,  vayfvo-j  eine  Pflanzenfarbe,  cfif^yö^ 
(aucli  männlich),  Wurfspiess.  Aus  dem  Lateinischen  las- 
sen sich  wohl  die  folgenden  Bildungen  anschliessen:  stt- 
dM^,  Bernstein,  |>ä5^o-,  Hacke,  alhurno-^  Splint,  jm- 
brauchbares  Holz  zwischen  Binde  und  Kern,  htburttth^ 
Bohnenbaum,  Markweide,  viburno-^  Mehlbaum,  Scbling- 
baum,  ZdJ^r^o-,  Bad,  saUnth  (auch  männliA),  »Sttkfass, 
sterc^ino-  (gewöhnlicher  si{er^m7^iö-)/'Misthatrfen,  'i^a&ff^ 
lino-j  Balkon,  Altan,  tergino-,  Peitsche  aus  Leder.   ^^ 

Etwas  zahlreicher  sind  die  durch  dists  Suffix  w«  ab- 
geleiteten weiblichgeschlechtigen  Bildungen.-^ Aus-  tiema 
Griötehitechen  darf  man  wohl  hieb w  stellet :  $ewidpwi*Fi' 
schergeräth,  tnaödptj,  ein  gestelltes  PfanS -(beifleöj^cöios),' 
r^Qip^,  eine  Kuchenart,  ^Qaivfj,  einUnfc!twt,'^*Ä^^ptt»fiMf; 
Bäuernschuh,  i^mVi;,  Topfdeckel  (bei'Hesifohios){*ilj9eö«r- 
>^,  Fehler  (bei  Hesychios)-,  icwßfjkiy^,  Näherii»' (beS  Heey^ 
chios)j  'fi/VQQiv9f  oder  fH)Q<jiv^,  Mjrte,  Myrtemzweig,\  i&v^, 
Egge,  cttwÄ^'ff^  Kampfwagen,  Streitwagen,  zu  denen  Tielleicht 
auch  noch  eimge  der  schon  Seite  183  aufgef}aMt)en  Bil^ 
düngen  gehören.     Hinzufügen  lassen  sich  dann  auch  ei- 
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mge  Bildimgen,  in  46n^  d^  ableitei^e.ii«if  si^eh  immit^ 
telbar  an  Consonanten  füg^^.  ^uA^iae^r  dcod^tai^n;  Beiti^ 
551  genannten  Sx^^ctt  Otter,  Vipery  üngelieueai,  w^ 
dQccx/idpa,  eine  Hülsenfrucht,  nodx'ifovi^^f  R^ziw^,  fW^^ 
Qayvciy  Peitsche,  Geissei,  das  ^er  vielleicht,  mnaswaabb 
geleitete  Form  ist,  /imh^x^i^,' Hure ,  ^^asvf>  <Hii  Id^aim^p 
Holzbecher,  ein  kleines  B€Qken,(;rf^fei^.iHQlzbecb.ßir),-.un(Ä 
femer  noch  7i*^«iö^iy,  attisch  -y*<Jairi^A  Fäßschen,  ^^ 
Xi%vfi,  Städtchen,  und  upXUv^  oder  ntXiyi^  Becberftb^li^ 
Büchschen,  welche  letzteren  drei  schon  Seite  605  au^je^^ 
führt  wurden.  Gedehnter  Vocal  yor  dem  suffixalen  Na- 
sal findet  sich  in  dvsfiniviiy  Windrose  (ayfi/iK>- ,  Wind),' 
oQysfikcipfi,  eine  mohnartige  Pflanze,  d^^äpfi,  .Schöplge^ 
fäss,  ßqviiivii,  ein  wildes  Rankengewächs,  ^'o^^^Vi;,  Ausf 
wuchs  am  Halse,  x^wyViy,  eine  Art  grosser  Schiffe  (bei 
Hesychios),  ^(fit&vfi,  Leichtigkeit,  Erleichterung,  Erho- 
lung, ci,9tvdvii,  eine  Kürbissart,  Schröpfkopf,  vliov^,  Enr 
kelinn,  nTi^pfj,  Königinn  (zu  tkax-,  König);  iemer  in 
dd'eQivijj  ein  schlechter  grätiger  Fisch,  dXmvii^  eine 
Pflanze,  dnctgtpff,  Klebekraut,  ßoXßip^,  eine  Zwiebelart^ 
d€Xq>axipij,  Schweinchen,  ik^ip^,  eine  Pflanze,  i^i^^V^  eine 
Stachelpflanze,  noXvnoSiP^s  eine  kleine  Polypenart,  ne^ 
'dpti,  eine  umflochtene  Flasche,  velXipfj,  eine  essbare  Mur 
schelart,  TstQaKipfi,  wilder  Lattich,  xoiQtvi^^  SchweineboTr 
ste,  eine  kleine  Meermuschel,  dk^ipfi,  WurfspiesB,  ai»^^«- 
pff,  spitzes  Werkzeug  der  Aerzte.  Von  den  bereits  Seite 
185  und  186  aufgefürten  Wörtern  gehört  das  eine  oder 
andre  wie  zum  Beispiel  ^ifäpti ,  Harz ,  wohl  auch  noch 
hieher- 

Die  hauptsächlichsten  durch  das  aJte  na  abgeleitete^ 
lateinischen .  Bildungen  mit  weiblichem  Geschlecht),  zu  4er 
nen  aber  vielleicht  auch,  noch  mehrere,  der  schon  Seit(d 
184  uftd  186  angeführten  gehören,  sind  die  folgenfden: 
ß^i^a,  Korb  (9um:.gleichbe4.eutenden  fiseo-),  parietma 
(in. der  !^el\rzabl), :, altes  Gemäuer,  rt^mpd^o-, .  Mashol- 
der ^  tomäcmßf  Bratwurst,  und  dann  mebrere,  in  denen 
der,,tsuffi;2(«'le:  ^asal  sich  unmittelbar,  an  YoarauBgehendeS'. 
r  .am^toss,  ^^^eh  basiema,  Maulthiereiänfte,  coi/joernQ^\ 
Höhl^i  Grotte,  Loch,  (Jis^erwa^  unterirdischer  WasBerb^, 
hälter,  fußterna^  der  obere  TMU.d^er  Tanne.,  Knorren* 
stUck,  lacern^y  dickes  Ob«rUdbd^.iyat;/dr9{<i(,  ^Qbutzgöttinü, 
des  Gewjjpes,    der  Diebe  und  der  ^etrügßVy  lucema^. 
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Leuchte,  Lampe,  nassiterna.  Giesskanne,  santema.  zum 
Goldlöthen  zubereitetes  Berggrün,  tabema,  Bretterhütte, 
Bude,  Laden,  vespema,  das  Abendessen ,  Idtema  oder 
läntetiia,  Laterne,  Lampe.  In  derselben  Weise  wie  die 
letztgenannte  Form  sich  unmittelbar  an  das  einfachere 
gviedosohe  loftum^Q-y  Leuchter,  anzusdiliessen  scheint, 
lehnt  sich  vidleicht  persona,  Maske,  Person,  Bolle^  R^iq;, 
Bedeutung,  wenn  man  es  zunächst  als  aus  peraopna  ent- 
gtauden  ansehen  darf,  an  das  ungeschlechtige  n^öatBfw-j 
•Angesicht,  Person,  Bolle,  Maske,  in  welcher  letzteren 
Bedeutung  auch  mehrfach  das  abgeleitete  ungeachlecb- 
tige  nQO(fw7ntO'  gebraucht  wird.  Von  seinem  auslauten- 
den suffixalen  Edülaut  abgesehen  darf  hier  auch  wohl 
noch  eonturmc*,  Wachtel,  genannt  werden.  Die  meisten 
der  hieher  gehörigen  weiblichen  Wörter  haben  vor  dem 
Nasal  ihres  Suffixes  gedehnten  Vocal,  so  gtntiäna,  £n- 
srian,  membräna^  Häutchen,  Haut,  pallac&na,  Porreeawie- 
bel,  pistäna,  Pfeilkraut,  cantilena,  Lied,  lanienck.  Fleisch- 
bank^  postühia^  Schwanzriemen,  Hintergeschirr,  annonaj 
Getraidevorrath,  Getraidepreis,  mdtrdna,  ehrbare  freige- 
bome  Verheirathete ,  Frau,  Gattinn,  pomdna^  Göttinn 
des  Obstes,  talpöna^  eine  Art  Weinstöäce;  femer  acci- 
pitnna,  Habichtsfrass,  Habichtskraut,  arvina^  Fett,  Speck, 
Feistigkeit,  bacdna,  eine  Pflanze,  caeptna,  Zwiebelf^, 
eorwtjftdna,  Marter,  Folter,  carplwo-,  Hagebudie,  cmiiM- 
hina^  Beischläferinn,  cuif^a,  Küche,  cürrnia^  Wiegengöt- 
tmn,  diseipUnu,  Ldire^  UntiBrricht,  Gelehrsamkeit,  doc- 
trtna,  Unterricht,  Wissenschaft,  ferrifo^na^  Eisengrube, 
fürcUrina,  Diebstahl,  lapicidina  (in  der  Mehrzahl),  Stein- 
brtiche,  lavätrma  oder  lätrina^  Bad,  Abtnitt^  ^  meäie^Ha, 
Heilkunst,  Heilmittel,  nwletrhm^  Mühle^  mölina,  Mühle, 
näpfnay  ein  Steckrilbenfeld,  offietna^  Werkstatt,  epificfna, 
Werkstatt,  pisdna,  Fischteich,  Wasserbecken,  pii^rhia, 
Bäokerwerlratatt,  pojTtna,  Lauchgemüse,  fxipfni^f  Ruhten- 
feld,  Rüben,  rüpina,  Felskluft,  saUna,  SaJfiiw^k,  Salz- 
gmbe,  sappmO",  eine  Art  Tanne  oder  Fichte,,  sodrtea, 
OeBchwisteritind ,  Muhme,  nstrina,  Brandstätte^  i>eruim, 
Spiess ,  vorätrina ,  Fresswirthschaft,  Schlund ,  Abgrund, 
und  dann  noch  mit  innerm  ü  fortüna^  Zu£aU,  Gesdück, 
Gföck,  Umstände,  und  das  schon  Seite  19&  genannte 
foiötiwa,  Graben,  Vertiefung,  Weiher. 
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l^tuilna  auf  ra   (ßo,  ^,  ^Qp^^  4W,  oH^,  ifff,  [«*•*»•  :«^?f;T^%Sft^ÄW» 
0^0,  «(^«,  a^a,  agil,  «^#,  (0^17,  ^^«,  *!?>*4o*'f"'-,?J?^^^:f?r^J^7f=«( 

Wenn  schon  oben  im  Gebieffe  der5onftb8eleiiet«it>od^ 
Wnrzelnomina  mehrfedi  ein  inniger  ZüsanraneifliffligTidw 
Bildungen  durch  r  und  7  ünv^kennbar  lierwJDktati,)^.* 
zeigt  sich  derselbe  hei  den  abgeleiteten^  WörtenriäHfit?« 
und  fe,  wie  wir  die  hier  in  Frage  kominendßfaM&rffiiÄe 
werden  in  einfachster  Gestalt  nenn^a-köonen,  doch  »nodh 
um  vieles  deutlicher,  und  wir^  thun  daher  getwiBS  ig»t, 
beide  Bildungsarten  in  einem  gemeinsiuneii  Abscduiitt'aU- 
sammen  zu  fassen.  In  Bezug  auf  beide  gilt  auch  wie- 
der das,  was  wir  noch  zuletzt  von  den  Bilduaigen  auf 
na  und  schon  früher  in  Bezug  auf  andre  zu  bemericen 
hatten,  dass  es  schwierig  ist  überall  mit  Sicheiiieit  «u 
entscheiden,  ob  wir,  wo  ein  suffixales  r  oder  l  CÄtgegto 
tritt,  wirklich  ein  abgeleitetes  oder  ein  unabgeleitetes 
Wort  vor  uns  haben.  In  den  meisten  FäUen  wird  aller- 
dings kein  Zweifel  sein. 

Die  abgeleiteten  Bildungen  mit  suffixalem  r  betrach- 
ten wir  zunächst,  und  vorab  mögen  gleich  alle  die  ^  im 
Ganzen  nur  «ehr  wenigen,  die  man  aus  der  homerischen 
Sprache  wohl  hieher  sriehen  darf,  zusammen  gestellt  «ein: 
cryf^-,  lästig,  beschwerlich  (nur  Odyssee  17,  22^  und 
377,  und  im  Comparativ  «iyriy^«tB§«- ,  besdiwerlioher, 
Odyssee  2,  190),  das  von  dri^^  Last,  Plag©,  ausgiög, 
al^QQ^j  öilig,  schnell  (zum  Adverb  aUpa^  sohneE,  so- 
gleich), XtA^ßtjQÖ--,  schnell,  geschwind,  7wvri»-fA*jy^0t»>  füikf- 
jährig  (im  Y^^w^-;  Jahr)y  dtQ^Qo-^  enaig^  hurtig;  eilig, 
und  dtccQ^6*y  frech,  unverschämt  (nur  IHas  1,  v22ä  und 
Odyssee  2;  243),  bei  welchen  letzteren  heiden-FiMritfen 
aber  sehr  fraglich  ist ,  ob  sie  wirklich  hiiAer^^gehördn; 
ferner  dA/t^^«^j  zum  Meere  gehörig  (zu  c?A/»iy,:Meertwas- 
ser)-  und  Jitt>^^  jammervoll,  dend,  tBaurig  (zu  otfir-, 
Jammer,  Elend),  das  schon  Seite  209  mit  gesanntwurde. 
Auch  im  adterbiellen  oj^^i^i^  morgen,  dasmit  «jffog-^MMor- 
genröthe,  eng  Zusammengehört,  steckt  wohl  einrableitfendes 
suffixaies^und  ebenso  in  »twrf^-i,  Fledocmaus> (nur Odys- 
see 12,  433  und  24, 6;  zuwW,Nacht)/dearweibKchenFo!rm 
zu  dem  in  nachhomerischer  Sprache  nicht  ungewöhnlichen 
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Adjectir  w»ra?^o-,  nächtlich;  yielleicht  aber  beruht  in 
äiesmi  beiden  Foi*men'  auch  das  q  in  einer  ganz  ähnli- 
(Aen  Weise  wie  in  den  von  Seite  125  an  betrachteten 
HMungen  auf  ar  zunächst  auf  einem  Nasal,  der  eigent- 
Itdi  nur  besfbnderen  Nebenformen  der  je  zu  Grunde 
Hteenden  Wörter  angehörte.  Dazu  mögen  auch  gleich 
die  homerischen  Substantivformen  mit  ableitendem  q  ge- 
stellt sein:  das  männliche  Fiansqo-^  Abendstern,  Abend, 
dite- einmal  (Odyssee  17,  191)  auch  in  ungeschlechtiger 
Meb«pgahl  Honeqa  »Abendstunden,  Abendzeit«  auftritt, 
x&xA  das  sich  vielleicht  an  das  altindische  avds ,  unten, 
xMh  unten,  unter  (zu  dva^  weg,  ab,  herab),  anschliesst 
in»ein^  gans^  ähnlichen  Weise  wie  die  altindisöhen  pagcSf 
umd  pacgS,  hinten,  nach  hinten,  westwärts,  auf  eineän 
neben  dpa^  ab,  weg,  fort,  zu  denkenden  apas  zu  heru- 
hen  scheinen;  femer  das  ungeschlechtige  svuqo-,  Därm,^ 
Eingeweide,  und  das  weibliche  iniqii^  Tau  zum  Drehen 
d^  Segel  (nur  Odyssee  5,  260  in  der  Mehrzahl) , '  die 
alle  drei  in  das  Gebiet  der  Comparativbildung  zu  ge- 
hören scheinen,  das  erst  später  betrachtet  werden  ^rtrd. 
Weitaus  die  meisten  durch  alteö  ra  abgelißiteteii 
Bildungen  sind  im  Griechischen  sowohl  als  im  Lateini- 
schen lebendige  Adjective  geblieben ,  nur  wenige  unier 
ihnen  zu  substantivischer  Selbstständigkeit  gelangt.  Jette 
Adjective  aber  zeigen  im  Griechischen,  wie  auch  schori 
die  Mehrzahl  der  wenigen  oben  genannten  homerischei 
Beispiele,  in  der  Regel  vor  ihrem  suffixalen  q  gedehntes 
äoderi/^  das  mehrfach  schon  in  den  je  zu  Gründe  liegen- 
den Formen  bestimmt  ausgeprägt  vorhegt,  wie  zumPfei* 
spiel  im  oben  genannten  dvf^tjQO",  lästig,  neben  äpii],. 
Last)  oft  aber  erst  in  der  Ableitung  durch  qo  sich  neu 
entwickelte.  So  begegnen:  «ijaorrj/ßJ- ,  blutig  (atfiat-j 
Blut),  äxapxhiQÖ-,  stachUg,  ähtfiqo-,  sündhaft,  aVy*-rf- 
«^ö-,  alljährlich,  und  noch  mehrere  Formen  mit  dem 
Sdilusstheil  -^tiiqo-  wie  dexa-htjqO'^  zehnjährig,  di-irmöö'^ 
zweijährig,  hatovta-ivriQO' ,  hundertjährig,  und  andre; 
ferner  uv^f^QÖ-^  blumig,  blühend,  äy^qaxfiQd'y  ^u  den 
Kohlen  gehörig,  AafiQo-,  ekelhaft  {äo^,  Ekel,  Üeberdniss), 
dvaHVfqd--^  attisch  (nur  als  Adverb  d^nx^^cS^ ,  nach  atti- 
scher Weise,  vorkommend),  a^cn^geJ^,  trocken,  sauer, 
herb,  mürrisch,  ofvxfWTl?«^-,  dürr,  trocken,  durstig,  c?x^^- 
jd-,  lästig  (nur  als  Adverb  äxS^nqv^q  begegnend),  yd^^'rf-^ 
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jammernd  (bei  Späteren),  dancat^^Q-,  yai^^yiexAmmh^ 
kostspielig  (danävti,  .Aufwand)  .Ai^t^j^jf^r,»  durstig  {^i^m^ 
Durst),  ilaitjQÖ-,  ölig,  ölartig,  stpifQÖ-y  breiartig,  ^^SHi^, 
QO-,  fischig,  zu  den  Fischen  gehörig,  xa^ka^^Qo-^  mS^^ 
Kg,  ermüdend,  erschöpft,  »a^ij^c/-,  zur  Kusb  gdaörigv 
xavfjbav^QÖ-,  brennend  heiss,  KV^a^QO-y  vo^/vQ]|^iF^^'. 
dampf,  xonijQd-,  ermüdend,  xvfiaoS  schwanger:(beinHetj 
sychios),  xvfiatfjgo-j  wellensdblagend,  ^finfi^o-r^  scIsiöläK 
mig,  kahmig  (läfin^y  Schaum,  Schimmel)^  i.fji^^(JTtibiang:ji 
rig,  XvntjQÖ^^  betrübend,  beschwerlioh  (IvT^Betväk^^U 
[Aatt^QO'^  für  Gerstenbrot  bestimmt,  ^A^t^^<^  ,  -tmßig, 
übend,  fiehTfjQÖ-,  honigsüss,  i^ox^^Qo-,  mühselig  j  ieleßd,, 
schlecht,  iJbVQfiQO'j  zu  wohbiechenden  Salben  geizig,  »^r 
(fi^QO'j  ungesund,  oyxfjgö-j  von  grossem  Umfang,  .statt-r 
lieh,  ddvpijQÖ-,  schmerzhaft,  kränkend  {ddvvfi,  .Siihmera;'), 
olvfiQii^^  zum  Weine  gehörig,  weinartig,  9iavnfig4^^  schmutz 
zig,  SxvfjQo-j  saumselig,  furchtsam,  oLad^qi"^  glatt,  ifk^. 
ßgifQÖ-,  regnig,  oI^i^qö-^  essigartig,  ocffi^Qo-y  duftend,  ÄJtrpai 
xyQO'j  mit  einer  Schale  versehen,  ovQfjQO'j  zum  Harn  gehö- 
rig, o;ifi^^y^x>-,  erhaben,  hügelig,  (Jx^iy^o-,  beunruhigend,  ^läßr 
tig,  Tisy^^ijQo-^  zur  Trauer  gehörig,  mcciy^o-,  mit  Pech  be- 
reitet, nvSytjQÖ^j  erstickend,  non/Qo-j  grasig,  Trov^^o-^.Muh^ 
naachend,  lästig,  böse,  avtiqo-^  zum  Getraide  g^örig,  cr^ca-». 
nfjQo^^  schweigsam  (aiwnijj  StillBchweigeja),  c^axf^^^'T*! 
Aehren  tragend,  (Sw^n/qqo-,  zeilenweise  gesqhrieben,  t»^f-, 
Xjj^^o-,  eingepöckelt,  ToliAijqö-,  verwegen,,  kühn,  «^l^xwo^i. 
zerlumpt,  erschöpft,  w^iy^o-,  glücklich,  zufällig,  vyitiqQ^^ 
heilsam,  gesund^  kräftig,  vdqijqö-j  zum  Wass^  gehörig,. 
9^£Mff^J-,  verständig.  ...         :  i 

Den  aufgeführten  griechischen  Formen  auf.^^o  entn 
spricht  im  Lateinischen  eine  ganze  Reihe  von  JBildungenj 
die  sän^mtlicji  ihren  suffixalen  Schlussvpcal  zu  i  schwäch-, 
ten  und  ausserdem ,  wor^f  schon  Seite  278  des  .erstell. 
Bandes  aufmerksam  gemacht  wurde,  .n]ur  da,  wo  im  Worta 
schon  ein  l  vorausging,  das  r  ihres  Suifixes  bewahrten, 
also  Aep.  Ausgang  dri  zeigen,  tapnst  an  Stelle  de^  r. re- 
gelmässig cleii  Laut  l  eintreteu  liessen. .  Äfet  jener  be- 
stimmt, aufageprägtou  öuffixgesUlt  äri  lassen  sich  hier. 
auffiihretJi:  fJftjfr/'c^jMri-,  laDdwii'thschaftlich.(bei  Späteren)^. 
dläri'y  zu  den  Flügeltruppen  gehürtg.  äleäri-^  zum  Würfel^, 
spiel  .gehörige  ancilMn'^  Mägden . zukpjmnend,  angularis- 
win^eUg,   i^bst,  tri'(^nßM(wi^i  ^4^f^y  4ml^kfim^- 
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Siegefaiog   gehörig,  Apöüinäri',    dem  Apollo   geweiht, 
CLquiUnärir^  nördlich,  articuidri^,  die  Gelenke  betreffend, 
oMxiHdri'j  Hülfe  leistend,  bälneäri,  zum  Bade  gehörig, 
buccellärir^  zmn  Mnndbissen  gehörig,  cdligäri-j  zvcm  Sol- 
datenschuh  gehörig,   canicüläri-j   zum  Hundsstern  gehö- 
rig, capiUäri-,  zum  Haar  gehörig,  capuläri-,  dem  Sarg 
! gehörig,  ceUäri-^  im  Behälter  bewahrt,  circuticb-i-,  kreis- 
ormig,  coUiciäri-,  zur  Wasserrinne  gehörig,  columeUäri'^ 
pfeilerformig,  consuläri-^  den  Consiü  betreffend,   cuhicu- 
läri-,  zum  Schlafzimmer  gehörig,  cükäri-,  Ton  der  Gh-össe 
eines  ledernen  Schlauches  (cüleo-\  ddUäri-,  fassähnlich, 
dupläri-,  doppelt,  epuläri',  zum  Gastmahl  gehörig,  exent" 
piäH-^  als  Abschrift  dienend,  musterhaft,  fSbüläri^^  fa- 
belhaft, familiäri'y  zur  Familie  gehörig.  häusHch,  fama- 
läri-y  zu  den  Dienern  gehörig,  figuläri-,  zum  Töpfer  ge- 
hörig, gcUeäri-,  zum  Hehn  gehörig,  ifistääri-y  zur  Imd 
gehörig,  intercaläri-,  zum  Einschalten  gehörig,  joculäri-, 
spasshaft,  kurzweiUg,  lactäri-,  säugend,   länäri-^   Wolle 
tragend,  Itminan-y  zur  Schwelle  gehörig,  Umitäri-,  zur 
Gränze  gehörig,  Uneäri-,   in  Linien  bestehend,   Mndri-j 
zum  Monde  gehörig,  manipulari-^   zu  einer  Gompagüie 
[^nianipulO')  gehörig,   maxidäti',   zur  Kinnlade  gehörig, 
militari'^  kriegerisch,  moläri-^  zur  Mühle  gehörig,    wd- 
ian-,  zum  Maulthiere  gehörig,  ölldri',  zum  Topf  gehörig, 
päbuläri-,  zum  Futter  gehörig,  pahnäri-f  Palmen  ver- 
dienend, vorzüglich,  palmäri'^  eine  Querhand  gross ,  pe- 
cüliäri-,  eigenthümlich,  perpendiculäri',  senkrecht,   piä- 
euläri-^  versöhnend,  piläri-^  zum  Ball  gehörig,  planütri', 
zur  Fusssohle  gehörig,  poUicäri-,  zum  Daumen  gefaSr^, 
populäri-,  landsmännisch,  volksthünilich,  proeUäri-f  zum 
Treffen  gehörig,  pueUäri-,  mädchenhaft,  jugendlich,  pur 
gUläri",   faustgross,  püUcäri' ,  zu  den  Flöhen  gehörig, 
pülmentäri'f  zur  Zukost  gehörig,  püpiUäri",  unmfindig, 
rSguläri^,   zur  Schiene  gehörig,   sdlütdri-,  heilsam,  seä- 
lärir^  zur  Treppe  gehörig,  scrtpidäri-,  ein  Scrnpel  wie- 
gend, siculäri-,  ein  Jahrhundert  betreffend,  sinffulctri^, 
einzeln,  vereinzelt,  soläri-,  zur  Sonne  gehörig,  specütdri-y 
spiegelartig,  steUäri-^  zu  den  Sternen  gehörig,  tahuläri*, 
zu  Tafeln  gehörig,    täläri-^    zu  den  Knöcheln  gehörig, 
tricUnäri',  zur  Speisetafel  gehörig,  urceoläH-^  Kriige  be- 
treffend, vaUari-^  den  Wall  betreffend,  väpuläri-,  Säläge 
betreffend,  veläri-j  zu  den  Vorhängen  gehörig,  vilitäri', 
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zu  4en  leichten  Truppen  gehörig«.  vi7Ian*9  zum  Xtanjguii 
gehörig,  vulgäri-^  aflgemein,  gewöhiiKclL  ^  JTnr  ^ehr  we- 
nige Wörter  zeigen  den  Ansang  äri  obüß  iwerea  Z.zQ. 
enthalten,  so  caquinäri-,  zur  Küäie  gehörig,  extäri-,  zunx.^ 
Kochen  der  Eingeweide  (exto-)   gehörig  (bei   Plautus), 
pecüniärir,  zum  Gelde  gehörig  (bei  Späteren),   und  peg- . 
märi'^  zur  Maschine  {pegma^  gehörig.    Ausserdeiu  aber 
ißt  das  r  ohne  Eücksicht  auf  vorhergehende  Laute  ggp. 
fest  geworden  in  den  von  Seite  450  an  betraqhtßtenJBil- 
dungen   auf  am,   wie  zum  Beispiel  agrärio- ,   zu  den . 
Aeckem  gehörig,   die  unserer  Ansicht  nach  von  jenen 
einfacheren  Adjectiven  auf  äri,  früher  äro^  ausgingen. 

Ausser  den  aufgeführten  Bildungen  auf  äri  lassen 
sich  aus  dem  Lateinischen  Ableitungen  mit  einfachem 
suffixalen  r,  von  comparativischen  Formen  wie  super o-, 
oberes,  vorläufig  wieder  ganz  abgesehen,  kaum  noch 
namhaft  machen.  Erwähnt  werden  dürfen  hier  aber 
doch  wohl  primori'^  erstes,  vorderstes ,  vornehmstes  (zu 
primO'^  erstes) ,  penüri-  oder  auch  penüro- ,  Mangel  ha-  . 
bend,  das  man  aus  penüria,  Mangel,  wohl  folgern  darf, 
und  mit  innerm  kurzem  u  gnärtiri-,  kundig  (zu  gnäro-, 
kundig),  nebst  i-gnäruri-,  unwissend;  schwerlich  aber 
auch  noch  die  aus  dem  schon  Seite  537  genannten  vi- 
duertät'j  Mangel  an  Feldfrüchten,  Misswachs,  sich  erge- 
bende adiectivische  Form,  die  vielmehr  eine  alte  auf  ver 
ausgehende  Nebenform  zu  dem  kürzeren  viduo-,  beraubt, 
leer,  scheint  gewesen  zu  sein. 

An  griecmschen  Bildungen  lässt  sich  ausser  den  oben 
aufgeführten  zahlreicheren  mit  dem  Ausgang  ijQO  hier 
noch  das  schon  Seite  212  genannte  i(fxvQo-j  kräftig'  (zu 
IciV',  Kraft),  namhail  machen.  Und  dann  scheinen  auch 
noch  mehrere  griechische  Formen  mit  kurzem  Vocal  vor 
ihrem  suffialen  q  für  abgeleitete  gelten  zu  müssen,  viel- 
leicht auch  einige  der  bereits  Seite  208  und  209  zusam- 
mengestellten, wie  etwa  cfxisQÖ-,  dorisch  axiaQo-,  schat- 
tig, dunkel  (zu  cmä^  Schatten),  c^svaqo--,  stark,  kräftig 
(zu  a&ivo^'^  Kiaft),  dqoaBQo-,  thauig,  feucht  (zu  ÖQÖao-j 
Thau),  XafkVQÖ',  gierig,  schrecklich  (zu  lafio-,  Schlund), 
und  andre.  Ohne  schon  endgültig  darüber  entscheiden 
zu  wollen,  nennen  wir  von  solchen  Bildus^gen  mit  innerm 
kurzem  Vocal  hier  noch:  ykay^qö-^  voll  Milch  (y^yog-f 

n.  37 


57S 

Mfldi),  <fttt^,  nng^öddidL,  elend  (d^,  ÜBj^Sdt)/ 
^6-,  moosig,  wollig,  wekfa  (f^io-,  Moos),  acansafo-,  trok- 
keiL.  dürr,  (Uvago-,  schädUch,  schadhaft,  fSkOfUfo-,  finstac, 
dunkel  (oköw-.  Dunkdheit) ,  und  x^ofuds^--^  idedtig; 
das  neben  dem  gleichbedeutenden  x^^¥^^  H^;  ^^ 
n^t  nodi  lenv^-  hülsig,  in  einer  Hülse  (lino^-)  eni-. 
halten,  yXo^qi-,  trie^ugig,  dijiTVQO'^  windig,  windscfanell^ 
und  fiuivQo-,  entkräftet,  matt  (fuaXth-,  entkräftet),  wel- 
che letzteren  aba-  vielleicht  zu  den  Yon  Seite  2S3  an 
betrachteten  Bildungen  mit  der  alten  Suffixfcnrm  vara  ge^ 
hören.  Erwähnt  werden  mögen  hier  audi  nodi  <fx€l$^gö-^ 
trocken,  dürr,  das  aber  wohl  eher  unabgeldtet  ist ,  fu^ 
l^XQ^-y  honigsüss,  und  das  schon  Seite  506  genannte 
Ttsp&XQ^-,  arm,  dürftig. 

An  substantivischen  Formen  mit  suffixalem  r  dar- 
fen  wohl  die  folgenden  hier  angereiht  werden,  zunächst 
mit  männlichem  Geschlecht:  iaxafo^,  ein  unbekannt 
Fisch,  ueuQO-^  Gelbsucht,  ein  gelber  Vogd,  xiMago-  md 
xUsd-aqo-,  ein  strauchartiges  Gewädis,  w4mq9-  (anchun^ 
geschlechtig),  eine  Nesselart,  xvXlago-  oder  CkvXXaQih, 
eine  Krabbenart,  xöqxoqo-,  eine  wildwachsende  G^müse- 
art,  ufktaqo-'j  Höhlung,  Wölbung,  Bienenzelle^  £ichelka$»» 
sei,  (wx^Qo-^,  Mandelbaum,  Mandel,  iifiÄ^-y  Wulst, 
vTisqo-  (meist  ui^eschlechtig) ,  Mörserkeule'^  an^  dem 
Lateinischen  primiptläri-j  Hauptmann  der  ersten  Tria- 
rierabtheUung,  pugülari-y  Schreibtafel,  und  d^-s  dunklere 
solar- ^  Forelle.  Von  weiblichen  Wörtern  dürfen  viel- 
leicht hierhergezogen  werden:  il<»r^^ä-^  PelaitchidHL^  ka- 
nig^,  Abend,  Abendzeit,  saxd^ä^  Heerd,  das'inrdtedkH 
menschen  Form  i(fx^Qfi  schon  Seite  211  Jant'geoitaBt 
wurde,  xdnnaQt-j  Eapperstattde,  Kapper^  uofWQfiijoM 
^atpciQfij  Füchsinn,  xvpccQä,  Hagebuttenstratutib ,  aroit'' 
XiQa,  grobes  Brot,  xQfjaiQä^  Mehlsieb,  feine^^NetE^  o0m* 
Qh-,  eine  Pflanze,  (f^^Qä,  ein  Peäzrook.      ?f  ^  ^^    r  :io;»f{:^ 

Zuletzt  nennen  wir  noch  eine  Ansoihl  Biig^Qia(i6d^ 
tiger  Wörter,  die  in  die  Reihe  der  durch  ein^'sii£fiaDd08 
r  abgeleiteten  Bildungen  hineingehören:  ^4!rpÄlrf^cH=ri^^.«iM 
Pflanze,  atrcf^o-,  Haselwurz,  äütvgo^,  *sleiiieoStadt(  i^hiiA 
Stadt),  ^dv(faQO'-,  ein  Schotengewächs ^  hhct^,  iWm,* 
blatt,  Weinlaub,  tmd  <sUuxqO'j  Rapunzdl:.  ^Dand^envau^ 
auch  auf  die  zahlreichen  verkieinemden  BilSvngeii  ttof 
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«^^  wie  ävd^Qto^;  IMSimchea^  die  Seite  481  enWihnt 
worden,  wieder  hingewiesen  werden  und  ferner  auf  die  mit 
dem  Ausgang  vdqio,  wie  lieXviqio-,  Liedchen,  vonideiban 
Seite  482  die  Bede  war,  deren  vdqio  Isrielleidht  aus  tdI* 
lerem  vöag^o  durch  Ausfall  des  inneren  a  herrorgingi 
Aus  dem  Lateinischen  nennen  wir  an  ungeschlechtigeu 
Wörtern  mit  sufiSxalem  r  noch:  ali^ri-,  Aufefttzauf  dem 
Opfertisch,  Opfertisch,  Hochaltar  (alio-,  hoch),  aiveäri-y 
Bienenkorb,  calcäri-^  Sporn  (calc-,  Ferse),  coUärir;  Hals- 
band, columhäri-,  Fessel  für  Sdayen,  gleichsam  »Tau- 
benloch«,  exempläri-,  Abschrift,  Abbild,  Vorbild,  gemeU 
lari-^  Gefäss  für  ausgepresstes  Oel,  lacünäri-  und  la- 
quicäri-,  getäfelte  Decke,  Felderdecke,  lücari-^  Schauspie- 
lergehalt aus  dem  Ertrage  der  Haine,  lüminäri- ,  Fenr- 
steriaden,  lupAnäri-,  ein  Bordell,  wawiZZan-,  Busenbinde, 
Brusttuch,  paleäri'y  Wamme  (am  Halse  des  Stiers),  plan^ 
täri*-  (in  der  M^irzahl),  Setzlinge,  Baumschule,  pulvi- 
näri'^  PcÄstersitz,  Götterpolster,  scäläri-^  Treppenwerk^ 
Treppe,  und  torculäri-'y  Kelter,  Presse. 


NowiM  Mlf  la  (ko,  9io,  tfXt,  ako,  vXo,  dli,  äi,  f/t,  üli,  &Xo,  oko,  ili, 
aUo,  1^9  t/o,  ulo^  ohf  tiU,  dUli,  iägon,  äa,  aUv,  tla,  tako, 
Tko,  oJb},  aktd,  ikti,  oh&,  tkii,  vbj,  9iltj,^a)kii,  tktj;  —  lent^ 
lento;  —  ko^  vXo,  #Ao,  vkk^d,  vkko,  vkkccj  tkko,  vkk$o,  ikk^oj 
lo^  ohf  oh,  ulo,  ulüt  culo^  ctUa,  ellOf  eila,  ulkt,  ullo,  illo,  illtti 
oÜä,  nUo,  elhdüi  Ulula,  iUulo,  tälukty  uUulo). 

Vtm  den  abgeleiteten  Bildungen,  in  denen  die  alte 
Siiffixform  Za,  an  ihrer  Stelle  im  mechischen  Gewände 
in  der  Begd  Xö,  entgegentritt,  stelßü  wir  zunächst  wie- 
d^  die  zusammen,  die  man  aus  der  homerischen  Spra- 
che wohl  hieherziehen  darf.  Mehrere  haben  unter  ih-i 
nenv  ganz'  wie  die  Mehrzahl  der  oben  betrachteten  grie- 
chischen Ableitungen  auf  fo,  gedehntes  ly  vor  ihrem  sufr 
fixalen  Oonsonanten,  %o  vdQfjlo-j  wässerig,  feucht  (nur 
Odyssee  9,  133;  zuvdwQy  Wasser),  v^^Ao-,  hoch,  hoch-» 
gelegen,  drtcmßo-,  trügerisch  (nurllias  1,  526;  zuamxriy. 
Betrug),' «Äta-'/'^;'(j^'-,  schauderhaft,  Verhasst  (nurOdjSr 
see  14,  2*26),  das  nebst  dem  einfachen  nachhomerischen 
^r^Xo-,  frostig,  Schauder  erregend,  schon  Seite  201  ge- 
Hföinik  wurde;'  ferner  ißt/VfMy^o-,  laut  btüUend  (nur  Dias 
18,  580;  zu  iqvyik6-,  das  Brüllen),  das  mit  seinem  schlie- 

37* 


580 

Bsenden  »  ganz  vereinzelt  stehende  gwlSfiis-,  flüclitig, 
furchtsam,  feige  (nur  Dias  17,  143  im  Versschluss  yi^JijF 
JUv  iovru,  feige  seiend),  und  die  minder  deutlichen  cJov- 
^tlio-,  nichtswürdig,  frevelhaft,  das  auch  Seite  201  schon 
mit  genannt  wurde,  und  dFidfjlo'j  vertilgend,  verder- 
bend. Wie  das  obengenannte  änaujU-j  trügerisch,  ein 
gleichbedeutendes  dnati^Xio-  zur  Seite  hat,  das  schon 
Seite  448  mit  autgeführt  wurde,  so  darf  man  vielleicht 
auch  aus  äF$xi^ho-,  schmählich,  und  aus  y^fA^ha-^  hoch- 
zeitlich, noch  hiehergehörige  dFsxfjln-  und  ^afif/Xo'  fol- 
gern. Von  den  Seite  195  und  196  genannten  Formen 
mit  innerm  kurzem  Vocal  gehören  die  homerischen  dui&' 
x^aXo-,  unbesonnen,  frevelhaft,  ^f^apaio-  =  humili^  nie- 
drig (zu  x^ov-,  humO'^  Erde),  dijttvXo-  (nur  Ilias  5,  876) 
und  at(fvio',  frevelhaft,  und  andere  vieUeidit  auch  noch 
hieher. 

Auch  aus  der  nachhomerischen  Sprache  schliessen 
wir  zunächst  solche  an,  die  jenes  innere  ii  zeigen ,  es 
sind  ihrer  nur  wenige:  ßißfiXo-,  zugänghch,  nngeweiht, 
nebst  d-ßißfiXo-,  unbetretbar,  geweiht,  heilig,  dt^ipfiU-, 
durstig,  il^itfiXo-,  vergänglich,  schnell  verschwindend, 
d'dqyi^o-,  aus  Emteerstlingen  gebacken  (vom  Brote), 
xißdijlo',  verfälscht,  unecht,  täuschend,  nebst  d-xißdfihh, 
unverfälscht,  rein,  lauter,  ftTjuiyAo-,  nachahmend,  nachg^ 
ahmt,  das  schon  Seite  202  genannt  wurde,  Psvi^Xo-,  th5- 
richt,  blödsichtig,  voafjlö-,  krank,  ungesund  (zu  yoVo-, 
Krankheit),  nhnilo-,  hingestreckt,  liegend,  aiyt^Xo-, 
schweigsam,  ruhig,  (fmntiXö's  schweigend,  geräuschlos, 
(aKion^\  Stillschweigen),  cxcöTniyAef-,  spottisch,  tQV^ijlö^, 
weichlich,  üppig  ('^vq>^,  Weichlichkeit),  vnvijid'^  schläf- 
rig, q}virjX6',  flüchtig,  furchtsam,  scheu,  xaiMflo--,  ändeif 
Erde  befindlich,  niedrig.  , 

Wie  oben  dem  n^qo  das  ari,  so  steht  dem  griedii- 
schen  f^Xo  mit  der  nämlichen  Schwächling  des  letztch 
Vocales  das  lateinische  ali  gegenüber,  das  zu  den  häu- 
figsten lateinischen  Suffixformen  in  abgeleiteten  Wörterti 
gehört.  Wie  eng  aber  dieses  ali  mit  jenem  Örf  zusam- 
menhängt oder  vielmehr  im  Grunde  ganz  das  selbe  da- 
mit ist,  geht  ganz  deutlich  daraus  hervor,  dUSs  Äe  Vet- 
theilung  beider  Suffixgestalten  den  schon  Sfeite  575  an- 
gegebenen rein  äusseren  Grund  hat :  äri  pflegt  nur  ge- 
braucht zu  werden,   wo  im  Lmem  der  Wortofeni  ödiön 
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ein  l  enthalten  war,  sonst  überall  aK,  das  man  daher 
auch  den  gewöhnlichen  Vertreter  des  griechischen  ijfgö 
nennen  muss.  Recht  deutlich  zeigt  sich  der  Zusam- 
menhang dieser  letzteren  beiden  Suffixe  zum  Beispiel 
in  lateinischen  Bildungen  vde  quinqfienndli' y  fUnfjähiigf, 
decennäli'y  zehnjährig  (bei  Späteren),  und  ähnlichen,  die 
sich  oben  genannten  wie  J^x«^«j^o-j  zehnjährig,  und  deift 
homerischen  mpmFhfiQOr^  jfünijährig,  unmittelbar  zur 
Seite  stellen  lassen.  Sonst  mögen  aus  der  grossen  Menge 
von  Bildungen  mit  dem  Ausgang  äli  noch  die  folgenden 
hier  genannt  sein,  zunächst  mehrere  mit  dem  Laut  r 
im  Iimem ,  die  den  Unterschied  von  denen  auf  äri  he* 
sonders  fühlbar  machen:  ambarväli-^  um  die  Flur  her- 
umgehend, armentäli'^  zum  Grossvieh  gehörig,  arväli-, 
zum  Saatfelde  gehörig,  auguräli-^  zum  Augur  gehörig, 
austräli'y  südlich,  brümäli-,  zum  Winter  gehörig,  cardi-- 
näli-f  zur  Thürangel  gehörig,  vorzüglich,  centrcUi-j  in  der 
Mitte  befindlich,  cenfumviräli- ^  zu  den  Hundertmännern 
gehörig,  nebst  decemvirdli-,  zu  den  Zehnmännem  gehö- 
rig, und  ähnlichen  Formen,  conjectüräli-,  zur  Muthmassung 
gehörig,  contubemäli'^  im  selben  Zelt  lebend,  Genoss, 
crinali',  zum  Haar  gehörig,  cüridli-,  zur  Curie  gehörig, 
Gemeindegenosse,  esuriäli-^  zum  Hunger  gehörig,  extern- 
poräli-,  aus  dem  Stegereif  geschehend,  fSräli-,  zu  den 
Todten  gehörig,  floräli',  die  ßlüthengöttinn  betreffend, 
frügäli-,  zu  den  Früchten  gehörig,  ordnungsliebend,  wirth- 
schaftlich,  fulguräli-,  den  Blitz  betreffend,  furiäli-^  fu- 
rienmäßßig,  wüthend,  generali-,  zum  Geschlecht  gehörig, 
allgemein,  gregäli-^  zur  Heerde  gehörig,  zur  selben  Ge- 
sefißchaft  gehörig,  Genosse,  histrionäU-y  schauspielerisch, 
in-corporm-y  unkörperlich,  jüridiciäli-,  das  Recht  be- 
treffend, hteräli'^  die  Seite  betreffend,  liberäU-^  die 
Freiheit. betreffend,  edel,  nebst  ü-ltberäli-^  unedel,  ge- 
xnein^  UhräU-,  ein  Pfund  schwer,  lusträli-,  zur  Versöh- 
nung der  Götter  gehörig,  fün^ährlich,  maritdU']  ehelich, 
marti4lir9  zum  Mars  gehörig,  mdtröndli-,  einer  Ehefrau 
zukommend,  mordli-^  die  Sitten  betreffend,  mortäli-, 
sterblich^  martüdli-y  Todte  betreffend,  mürdli-,  zurMauet 
gehörig,  näiürdlir]  leiblich,  natürlich,  nemoräli',  zum 
Haine  gehörig,  parentäli-,  die  Eltern  betreffend,  pene- 
träli-^  innerlich,  plürdli-^  mehrere  betreffend,  principdU', 
.uiBprfinglich,  Jbauptsächlichstes,  ratidnäli-,  vernünftig,  r^ 
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ter  gehörig,  fonitrftäli-y  den  Donner  betreffend,  fritmi- 
pJiäli'^  zur  Siegesfeier  gehörig,  virginäli',  jungfränHeh. 

An  sonstigen  Bildungen  anf  äli  mögen  noch  ange- 
fahrt sein:  aequ&lu^  gleichbeschaffen,  gleich,  emimäli-^ 
belebend,  belebt,  annäli-,  das  Jahr  betreffend,  capitäH-^ 
das  Leben  betreffend,  tödtlich,  comitiäli^,  zu  der  Volfcs- 
versammlung  gehörig,  eonjugäli",  ehelich,  eonviväli-^  zum 
Gastmahl  gehörig,  dotäli',  zur  Mitgift  gehörig,  fätäU-^ 
Tom  Schicksal  bestimmt,  verhängnissvoll,  fiuviäli- ^  im 
Flusse  befindlich,  genidli-^  hochzeitlich,  ehelich,  erfreu- 
lich, festlich,  genitdli'j  befruchtend,  erzeugend,  MemäU-, 
winterlich,  hospitdli-^  gastlich,  gastfreundlich,  infitiäU-, 
in  Abrede  stellend,  ablehnend,  jüdiciäU',  gerichtlich,  ju- 
gdli-,  ans  Joch  gefügt,  ehelich,  manuäU'^  zur  Hand  ge- 
hörig, nätäli-,  zur  Geburt  gehörig,  näväU-^  zu  den  ScWf- 
fen  gehörig,  nivali-^  zum  Schnee  gehörig,  nuptiälir^  hoch- 
zeitlich, päcdli',  zum  Frieden  gehörig,  pluvidli^^  regeih 
haft,  provincidli'^  zur  Provinz  gehörig,  quäli^ ,  wie  be- 
schaffen, septempeddli-,  siebenfüssig,  soddli-^  gesellschaft- 
lich, gesellig,  sodäli-,  gesellschaftlich,  Gefährte,  EameF- 
rad,  specidli-y  besonder,  sponsdli-,  zur  Verlobung  gehö- 
rig, die  Braut  betreffend,  tdli-,  so  beschaffen,  solch,  vee^ 
Ugali',  zu  den  Steuern  gehörig,  steuerpflichtig,  vinäU-, 
verkäuflich,  feil,  vttdli- ,  zum  Leben  gehörig,  v6cäU-y 
klangvoll,  ertönend. 

Ausser  in  den  Bildungen  auf  aW,  deren  so  eheit  enie 
grössere  Anzahl  aufgeführt  wurde,  finden  sich  vor  dem 
ableitenden  Suffix  K,  das  wie  wir  bemerkt«!  überall  ab 
die  Stelle  eines  älteren  lo  und  noch  älteren  la  ittA^  aitdi 
noch  sonst  mehrfach  gedehnte  Vocale.  So  findet  sidi 
gedehntes  e  in  crüd^i^^  grausam,  unbarmherzig,  fidSti-j 
getreu,  zuverlässig  (fide-,  Zutrauen,  Treue)^-- nebst  Ai- 
'fidMi-,  untreu,  unredlich,  mantuSU-j  manlelaFtig  (M 
Späteren),  patrueli-,  von  des  Vaters  Brüder  a^stäimmend, 
vetterlich  (patruo-,  Vatersbruder),  nebst  den  nur  Sub- 
stantivischen mdtrueli',  Mutterbruders  SohS)  u&d^jM- 
trueli-^  Vatersbruderssohn;  femer  in  de» -aus  fhm^ 
lico-,  hungrig,  zu  entnehmenden  einfacheren  fam^, 
hungrig  (fami-,  Hunger) ,  und  in  c<w^t#mÄttt^,  sBeschkÄ- 
pfäng,  Ehrenkränkung,  das  wohl  aufeia  adjMüvisches 
contumSli'j  beschimpfend,  zu  schliessen  eriaübt',  und  dann 
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^ooh  'm  ein  pwur  jsiiibstwrtipsch  ?elb4s^ 
jdie  hier  au<Ä  gleich  rpit  "genannt  sß^:  i?Evägeu^,^«whcb 
in  den  ^reihhchen  cm-diiMi',  .^J^^  (zu,^^rr 

jAuih^  Distel),  und  afbrnli-,  ^^■'ß.eoex^^tvi^  wd  im 
ungeschlechtigen  manteli-  (auch  wn^l^iT),?]BtM dtnjeh,  Tischr 
tuch.  Häufiger  begegnet  gedehnte^,  i  vor.  dejn  sufi^xalen 
U,  so  in:  awiZi-,  altweibermäasig  (am'^  alt^Frau),  apri: 
U-,  Bezieichnung  des  vierten  Monats,  b^luili^^  tbiOTSc^  ,(bei 
Späteren),  capril^,  zur  Ziege  gehörig,  QkÜi',  bürgerlicÜ^ 
leutselig  (civi-,  Bürger),  fabrili-,  zum  Künstler  gehörig, 
gentUi-^  aus  dem  selben  Geschlechtß^  (genti-)  stanmiend, 
landsmännischj.AerlZt-  oder  ertli^^  dem  Hausherrn  gehö- 
rig, hostiii',  feindlidi  (hosti-,  Feind),  infantxli-^  Kindern 
g^örig  {infcmt-^  infanti-,  Kind),  juvenUi-  (auch  juve- 
mli'},  jugendlich,  poMi-  (auch  parU%-\  zur  Pales,  der 
Hirtengöttinn,  gehörig,  ponUli-,  zur  Brücke  (pont-)  gehö- 
rig (bei  Späteren),  puerili-^  kindlich,  knabenmässig,  scur- 
jyUi-j  poasenreissermässig ,  senUi-,  greisenhaft,  servili-, 
dem  Sdaven  eigen,  slavisch,  sexüli-,  der  sechste  (Monat), 
v^rnUir^  sclavisch,  kriechend,  virili-^  männlich.  An  sub- 
stantivischen Formen  mögen  wieder  deich  hinzugefügt 
«fein;  das  männliche  aedili-^  Beamter,  Polizeibeamter  (zu 
joede-^  aedi-^  Haus),  das  weibliche  sicUi-^  Sichel,  falls  es 
wirklich  hieher. gehört,  und  die  ungeschlechtigen  hovUi', 
oäsr  bübUitf  pind^stall,  Cii5l2!i-,.  Lagerstätte,  Ehebett, 
equili-,  Pferdestall,  fSmli-,  Heuboden,  Heuwiese,  haedilp- 
(in.der  Melmsiahl),  Ziegenstall,  hastili',  Schaft,  Lanzen- 
sdbaft^  VibrUi-f  Wage,  Wag&balken,  manüli-  (oder  man- 
,tiU'^^  Handbuch,  Tischtuch,  molUi-^  Zieh&eÜ  zum  Ziehen 
jd^r  Miüüöf  mQuili-^  Halsband  (wohl  zum  altindiachen 
,Dlö«*-,  iEdelfitein,  Perle),  orhtli- ,  Radumiang,  Felgen 
(OfM>  I^eia).j  öwlii'j  Sohafetall  {ovi-^  Schaf),  sedUi-^  Sitz, 
suili^f  Schweine  stall,  und  suovitau^'iU-  (in  der  Mehr2;ahl)j 
,  Schwein-,  Schaf-  und  Rinds opfer*  Mit  gedehntem  iimenn 
fi  .begegnen  €^f%iilirj  laufend,  eilend  (bei  Späteren;  zu 
4urru-^  W2igeii\  mrüU'^  zum  Wagen  gehörig^  für  höhere 
JB^amte  bestimmt  (vom  Amtsseesel) ,  edüli-j  essbai-^ ,  fe- 
hndi- ,  reinigend  (Beiname  der  Juno)  ^  idü^i- ,  2U  den 
Iduü  {iih^)^  der  Monatsmittej  gehörig,  pedüli-^^  zu  den 
Füssen  gehörig  (bei  Späteren),  und  .das  mänjüiche  iri- 
4Mf*^s  Tribnagenosse,  Zunftgenosse  (^7'iw-i Volkaabtheilung). 
iffirtb  A^>s  dem  Griechischen  scheinen  sich  den  eben  auf- 
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l^clBiiitenniiijeetMs^lien  Bfldtmgfni  mit'  innerm  gedelm- 
'feni  Vöcal  eotsprediende  gar  nicht  gegenäbersteUen  m 
lassen.  Mit  knrzein  Vocal  aber  Tor  dem  suffixalen  l 
ißind,  wie  es  sdieint,  von  ein  paar  besonderen  SnffixYer- 
li^indtingen  abgesehen,  überhaupt  nnr  wenige  abgeleitete 
'Wörter  gebiMet.  Möglidier  Weise  gehören  indess  ei- 
^nge  der  in  der  Reihe  der  tmabgeleiteten  ton  Seite  195 

'  kn  mh  genannten  Bildungen  in  Wirklichkeit  noch  hieher, 
'Wie  etwa  dgrUo--,  jähzornig  (zn  dgr^^  Gemüthsbewegong, 
Zorn).  Sonst  düifen  hier  ansser  den  schon  oben  Seite 
580  mit  angefahrten  paar  homerischen  Formen  mit  in- 
i^erem  kurzem  Vocal  vielleicht  noch  namhaft  gemadit 
sein:  dgffAvlo-,  ein  wenig  scharf  (d^fftt/*,  scharf).  f§cexv- 
la-,  etwas  dick,  etwas  plump  («ajfiJ,  dick),  und  ^diilo-, 
etwas  süss  (aus  ^dvU^tr,  süss  thun,  liebkosen,  zu  ent- 
nehmen; zu  f^dt^-j  süss),  die  aber  wohl  eher  zu  den 
Verkleinerungswörtern  zu  stellen  sind,  auf  die  erst  wei- 
terhin die  Rede  kommen  wird ;  femer  vifotB^o-,    schlaf- 

'  rig,  schlafsüchtig,  ötmfAvlO',  mundfertig,  geschwätzig  (Mi- 
ftcra^,  Mund),  PiaxaXo-  (gewöhnlich  vfBX^U^-,  bisweilen 
auch  ywxttliq"),  langsam,  träge,  cxifkßohh-,  hhikend,  ein- 
fältig (zu  ex^fAßd'j  hinkend),  und  das  noch  mit  suffixa- 
lem ig  versehene  datptX^g-,  freigebig,  reichlich,  dem  das 
gleichbedeutende  lateinische  dapsili-  gewiss  nur  entlehnt 
wurde.  Möglicher  Weise  sind  aus  pvxziha^,  nächtlich 
(zu  vt^xr-,  Nacht),  ifiaXio-,  reichlich,  überflüssig  (beiHe- 
sychios),  yDtttJUo-,  zeugend,  nährend,  und  iMa/da/Uo-, 
lügenhaft,  die  schon  Seite  448  hätten  mit  erwähnt  wer- 

'  den  können,  hiehergehörige  einfachere  BildungeH  ohne 
das  Schlusssuffijt  lO  zu  entnehmen.  Dann  daarf  aber  wei- 
ter hier  noch  hingewiesen  werden  auf  die  wegen  ihres 
Ausgangs  so  l^chon  Seite  461   besprochenen  fisldangen 

'  auf  keo  mit  dieser  Suffixgestalt  stets  vürausgehendem 
tt)  die  man  geneigt  sein  könnte  auf  einfachere  idblettnn- 
gen  mit  suffixalem  Ao  zunächst  zurückzufuhren,  obwohl 
diese  letzteren  nui*  sehr  vereinzelt  wie  zimi  Beispkl 
viMPmkö^j  schläfrig,  schla&üchtig,  neben  dem  gleidibe- 
detttenden  PtfOtixliih-  (bei  Hesydhios)  vorkommen.  Ihre 
Q^esammtzahl  belauft  sich  etwa  auf  achtzig,  von  den^n 
die  sätiitätlichen  homerischen  und  auch  mehrere  ^andere 
iä(^n  Seite  461  und  462  namhaft  gemacht  worden  sind, 
einige  auch  hier  noch  ihre  Stelle  finden  mögen:   ulfHX" 
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iif^alio- ,  gekocht)  i^/aA^-y '  zerbroeheiiy  ^^Üo^j  gewohnt, 
zahm,  ^uaXio-,  8chwaoh,  sa]^,  nebesb  dem  atfeh  gleichbe* 
deutendes  ^tiaXd*-  angeführt  wird,  infnaUo^^iendki,  nass, 
XQVfMxXio-,  eiskalt,  frostig,  kviffSaU^^  jväjbhendj  rasend, 
i^aU^^  zweigigv  ästig,  o^(foJio*-^  geschwoUen,  au^ebläht, 
netyalio-'y  hungrig,  iM^&aiM-,  trauernd,  mvhxqaX6^^ 
dürftig,  nialdo",  fett,  neben  dem  das  gleiohbedeuteade 
nialo-  liegt,  von  dem  Seite  236  gehandelt  wurde,  ^swi* 
%aliO',  flüssig  (^ftwfo-^  fliessend,  flüssig),  (ffrai^o-,  schwei- 
gend, still,  nv&aXäo^,  kochend,  heiss  (iH^rf-,  kochend), 
tQ^X^^^^  rauh  (zu  tgäxv^,  rauh,  uneben),  viaUa^, 
wässerig,  Wasserfarben,  inyaXSo^,  schläfrig  (invo-^^  Schlaf), 
q^giKaXio-»,  rauh,  schauerlich,  yv&x^o-,  flüchtig,  scheu, 
ipBvdaUo^,  lügenhaft,  dxaiJa^,  schnell  (bei  Späteren). 
Mit  diesen  griechischen  Bildungen  auf  Xeo,  an  dessen 
Stelle  wahrscheinlich  in  früherer  Zeit  noch  ein  Isio  stand, 
darf  man  wohl  ein  paar  lateinische  Formen  auf  l^o  zu- 
sammen  nennen,  in  denen  das  suffixale  l  deutlich  mit 
zu  den  ableitenden  Elementen  gehört,  nämlich  Ugtd^o-, 
ein  Anwalt,  der  fest  an  den  Gesetzesformen  hängt,  6e- 
setzeskrämer,  locütul^'o-,  ein  Schwätzer  (bei  Gellius),  und 
secütHtejo-^  überall  nachlaufend  (bei  Späteren),  mit  de- 
nen das  vereinzelte  gothische  undarleija-  unterster  (nur 
Efeser  3,  8  im  Dativ  undarleijm),  offenbar  in  seiner  Suf- 
filcgestalt  auch  übereinstimmt. 

Aus  dem  Lateinisdien  lassen  sich  an  abgeleiteten 
Adjectiren  mit  su£Qxalem  l  und  ihm  vorausgehendem 
kurzem  Vocal  zunächst  wohl  mehrere  der  schon  von  Seite 
195  an  mit  genannten  Formen  hieherziehen,  wie  AumiJi- 
«s  x^^^^^-^i  niedrig,  dessen  auch  noch  Seite  680  Er- 
wähnung geschah,  smili-^  ähnlich,  das  dem  griechischen 
ifx/ako'^  gleich,  eben,  genau  entspricht  und  mit  ihm  auf 
das  poronomtnelle  o/imi-^  ^eich,  das  selbe,  zurückfüln*t, 
n'ubüo',  wolkig,  trübe  (zu  nübS-y  Wolke),  parili^,  gleidi- 
fdrmig  (zu  par^^  gleich),  und  tnutilo-j  verstümmelt;  und 
dann  wohl  noch  eaerulo-  (neben  ca&rnieo'-),  dunkelblau, 
dunkel&rbig,  foriotth^  den  Durchlauf  (foria)  habend, 
pestili^^  verpestet,  ui^esund  (bei  Späteren ;  zu  pesH-^ 
Verclerben),  herbUi'^  mit  Grase  (feria)  gefuttert,  6*- 
sextiU^j  eineu  Schalttag  (Jbiseonto*)  enthaltend  {bei  Spftte- 
ren),  das  aus  dem  Adverb  fasttäiUter' ^  mit  Ekel  (/o^f- 
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Si9h%  mit  VerdniflB^  zu.  ^tndimeiide  fcaKdUi^  und  diom 
wohl  amch  rnÄcdi  ütennlir,  bnuchbar,  imd  navenaUirj  im- 
4pr:]£e'Zahl  der  Neen  (Gotter)  erst  später  ao^enom- 
1II0I1,  aii&  denea  mas  zvnädist  die  einfiicheren  ütensir 
ündiiWt^etMf«  urird  fbl^Bni  dtirfem. 

m*  :  Aztt  Häufigsten  fiadet  sich  im  Lateiniach^i  das  suf- 
fistideü  neben  kurzem  Yoeal  in  der  festen  Yerbindimg  mit 
ifamHfesgebendem  ü,  «iner  Sdiwächnng  ohne  Zweifel  ans  dem 
wtm  Seite  BOB  betrachteten  einfabch  partidpiellen  alten  ta^ 
ikao  in  dearbeetmimten  Snffixgestalt  tiUy  mit  der  in  der  Se- 
l^tibd^  Begriff  des  »möglich«  hervorgebracht  wird,  wie  wir 
ee  ganz  ähnlich  Seite  197  in  Bezng  auf  die  unabgeLei« 
t^ten'  Bildungen  auf  U  zu  bemerken  hatten^  crft  auch  nur 
der  einfache  Begriff  des  passivischen  Particips  seiner  par^ 
tkipiellen  Lebendi^it  beraubt  wird.  So  sind  zu  nen- 
nen cuto/pertüi',  möglich  zu  öffnen,  zum  Oefinen  «inge- 
ächtet, ättilir',  was  gemästet  werden  kann,  gemästet^ 
dusUi-'y  leicht  sich  schliessend,  coctiU-i  gebraottt«  <?om- 
pactüi-,  dicht  zusammengefügt,  di/füsili-y  sich  leicht  veir- 
breitend,  electili-,  auserlesen,  feriili-y  tragbar ,  fruohtbar, 
fictili-y  irden,  thönem,  fissüi-y  spaltbar,  flemli^y  biegswi, 
ftmüi^,  ausgegraben,  füsili^,  gegossen,  flüssig,  fütüi-, 
leicht  ausgiessend,  unzuverlässig,  eitel  (ohne  lel^ndige 
ngehörige  Yerbalform),  mdüttii-,  hineinfiigbar ,  miesm-^ 
wmbar,  nexili'f  zusammengeknüpft,  pactüi^j  zusammmir 
gefugt,  j>en^i^i-,. hangend,  schwebend,  pkctiUff^ge&ociii&i^ 
pdtili'^  imxk  Trinken  dienlieh,  räsili--^  glatt,  gemacht,  po> 
jirt,  gcansüi-^^  steigbar,  bestei^r,  senlptiH^^  g6schiu|st> 
§ri»ldet,  sectilir^j  gesdmitten,  gespaltenv.^enatfi-,!e«ip&Ml^ 
laeRj  smnUch,  sessiHn^  mm  Sitzeti  geeignet^  niedrig,  >t9CH- 
IAtiÜM\^  leicht  auseinander  gehend,  swlilir\  zusamiMA  ge- 
naht, <z«sammen  gestid:t,  ^oc^f^y  bei^äi^bar^  lieo^^'ji'f^ 
arebt^  gewixkt,  tmctüi-,  zum  Eintaudi/^tau^iefav  ümsi^ 
sdherbar,  geschoren,  tn^rtiH^y  gedreht,  gewuildeiatv  nUih-y 
geflochten.  Nur  sdten  sind  solche  Siidu^gen  aui,.^ 
wn  abgeleiteten  Yerbea  ausgeganges^r  wie  voiAtiH^^ßi^" 
gend^  geflügelt,  flüchtig  (polare,  fliegen)^  ;ti!a;9$i^i/^^:rber 
sreglidbi;  pUcdtüi-i  iaiihsx^  zusamme]üegbar,v^4^a^jio^i 
anspeienswerth,  aus  dem  das  einfache!)»  Aj^e^^ä^ifinVinsit 
Sicherheit  entnommen  werden  kann,  am2Ml<^>ua)iltiu«4 
meflftrgdienS^  ben^egibch, :  deletili-^  auswischt  V.'to^jf^, 
imbend  (wa  einem  lymthmnssUcben  tolMm)i  \\mii  noch 
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m^ere,  die  &tit  in  späteber  .Zeit>  auHafeteoi  y  xvm  rfoMU 
tüi-,  bebaubar,  jriint«tötilt\  nachgeafamtv  undiAiidi«.   ':wi 

Ein  grosser  TheU  der  BiUiingen/inii'idem'AH^Kaxig 
ätiH  scheint  sich  in  der  gehooDL  Seite  SrSd  angegebduan 
Weise  entwickelt  zu  haben ^  inds^n  steh  daai  ^S«ifit>.ilf 
an  Formen  auf  ti^  die  unmittelbar  aus :  Jirominalf6rmen 
hervorgingen,  anfugte,  wie  ausser  dem  foeispielsw«id&obell 
bereits  genannten  ßtmäüH- ,  am  Flusse  ^fkm9^yiji]A^ 
wohl  noch  aquätüi^^  zum  Wasser  (agwei)  gdiikigf-  ,dm 
Wasser  lebend,  eümAtili-j  meerfarben,  wasserblaii,  /^untfe 
tili',  mit  Eisen  (ferro-)  rersehen,  hdmätili^f  mit  Angab 
haken  (hämo*)  geschehend,  plümäHli'^  äaumairtig,  eaxcH 
tili',  an  Felsen  befindUch,  scenätili^,  zur  Scene  gehörig) 
stagnoMi*,  zum  Teiche  {stagno^)  gehörig,  umbräiilir^  im 
Schatten  lebend,  behaglich,  gemächlich,  häuslicL  Em 
ableitendes  suffixales  l  findet  mit  anderen  suffixalen  Eier 
menten  festverwaohsen  sich  noch  in  der  schon  Seite  515 
angegebenen  Suffixverbindung  lägon,  wie  sie  ausser  m 
den  schon  oben  genannten  Beispielen  noch  hervortritt 
in  similägon',  feinstes  Waizenmehl,  das  deutlich  auf  daa 
gleichbedeutende  einfachere  simila  erst  zurückführt.     ^t\ 

Es  mögen  nun  noch  einige  substantivisch  selb&tr 
ständig  gewordene  Wörter  genannt  sein,  aus  denen  eiii 
einfaches  altes  la  sich  als  ableitendes  Suffix  herauslösl^ 
und  zwar  zunächst  aus  dem  Lateinischen,  weil  in  ihm 
bei  den  Bildungen  mit  /  die  sichere  Gränze  zwischen  den 
abgeleiteten  und  den  nicht  abgeleiteten  sich  leichter  siet 
hen  lässt.  Mehrere  substantivische  Formen  auf  l/t  und 
auch  auf  Uli  wurden  oben  Seite  683  schon  mit  angeg«^ 
ben,  hier  bleiben  zunädbst  noch  einige  auf  äli  zu  nesit 
nen^  so  die  männlichen  cancUi-  (selten  weiblich),  Böhx^e^ 
Wasserrinne,  fSääli-,  Bundesprie^ter,  mäßU-y  gesobmiite}' 
nes  männliefads  Schwein,  rtväli-,  Nebenbuhler^  eigentlidi 
»Grabennachbar«^  und  die  ungeschlechtigen  amimä&r,  Ln? 
bendes  Wesen,  l%ier,  bacchänäli-^  Bachusffest,  btderMH^ 
ein  Blxtzmal^  eapitäk^y  ein  leinenes  Kopftuch  für  Priester 
rinnen^  Todesverbreehen,  ev^vtali-^  Armpolster^  deniäiii 
(in  dex^' Mehrzahl),  Pflughaupt,  Scharbaum,  ßcälir^  eine 
Halsbinde,  frowlMi-,  Pferdestirnschmuok,  gemtoM-,  Knier 
binde,  minMAk-,  ein  Gericht  aus  kleinen  gdiackten  Spet^ 
sen,  puteäU*,  Brunneneinfassung,  quadrcmtäli*'^  «iaSBüs» 
sigkeitsmass,  rdmäli-y  Geäst,  2»eigweckv  sdUfiti-i.  sobilA- 


588 

färmigeB  ScUeudco^  secdh-^  eine  Getraideart^   tribü- 

fhäH-,  ßjjimßj  Gericbtsbiihney  vectigali-^  Abgabe,  Zoll,  Ein- 
köfiftei  Von  weiblichgeschlechtigen  Wörtern  gehört  lae- 
^  suj^eliecMi- f  Hansrath,  Geräth,  Yorratb,  und  dann 
poch  mehrere  mit  dem  bestimmt  ausgeprägten  Ausgang 
^  die  den  ebenso  ausgehenden  schon  Seite  203  unter 
dä^  unabgeleiteten  Wörtern  au%eführten  nächstyerwandt 
fdbeinejDii  aber  doch  selbst  durch  noch  vorausgehende  euf- 
jg^ale  Laute  als  unverkennbar  abgeleitet  gekennzeichnet 
sind;,  wir  meinen  cautela^  Vorsicht  (zu  cawfo-,  vorsichtig), 
(iienUla,  ächutzverwandtschaft  (client-^  Schützling) ,  cor^ 
rupiSlOj  Verführung,  Bestechung,  ctAstodela,  Wache,  Hut 
(boi  Späteren),  parentela-,  Verwandtschaft  ^ei  Späteren), 
pecoätelay  Sünde  (bei  Späteren),  ^^a,  ein  hstiger  Streich, 
und  tütelch  Fürsorge,  Schutz. 

Aus  dem  Griechischen  dürfen  an  substantivischen 
Wörtern  die  folgenden  vielleicht  hiehergezogen  ^  werden, 
s^unädiat  mit  mänUchem  Geschlecht  das  homerische  al- 
yMXo-,  Küste,  das  schon  Seite  197  genannt  wurde,  in-f 
dess  vielleicht  auch  eine  alte  Zusammensetzung  ist,  fer« 
ner  da^nxiUt^  Schmauser  (zu  äaittj,  Schmaus),  das  auch 
noch  das  Schlusssuffix  ev  enthält,  ^nlako-,  bösartiges 
Fieber,  das  auch  schon  Seite  199  angeführt  wurde,  xagr 
mXQ^,  ein  unten  spitz  zulaufender  Korb  Q)ei  Späteren), 
itoxtaXo-^y  Pinienkem  (zu  xöxxo'-,  iJLem),  vexvdaloT^ 
Puppe  der  Seidenraupe,  vgoxiMclo-- ,  ein  Haufen  kleiner 
Runder  Steine,  ipit/jaXo",  Qualm,  Dampf,  das  schon  Seite 
198  mit  au%efiQu*t  wurde,  m/^^Jlo-,  Erdschwalba^  tJi^T 
schwalbe,  ^nloko-y  Lichtmotte,  ijkcupöi^-,  rasend«  be^- 
sftert,  nsioX^  oder  ne^cJA^^,  ein  geiler  M^sch  (zun^og--, 
xnännUches  Glied),  oxcdTnoij/-,  Spassmacher,  Foisaenrei* 
sser,  (fcMßohi-y  dickes  Oberkleid,  Mantel,  f^v^Xß:-,  ^i^ß 
essbar«  Muschel,  vcanlXo-^  Schiffer  ^(vai^^-^  Schiffer), 
ijt'Xß^"^  GUI  Vogel,  Zaunkönig,  nois^Xo^,  -ein  die  Sdbifie 
Jl^leit^er  Meerfisch  (zu  nofjbnor-^  Begleiter)^  ''^Q^xÜa^^ 
^tmndläufer,  tpqvyiXo'^,  ein  unbestimmter  Vogel,  ßä^xifiß-^ 
Aschenbrot,  ^can/Zo-,  Geliebter  {iqcut",  liebe),  ««^tUo^» 
ein  Meervogel,  jro^^'jlo-^  ein  Vogel  mit  eii]£sr  Haube  (bei 
Hesjrohioa);  xogviißvld',  Efeu  (za  xo^v/a/}o-^  Fruch^ü- 
seb'el  des  Efeu),  (paüxcaiAr-  (aiüm  ungeschl^phtig),  ein  le» 
demer  Beutel,  und  das  schon  Seite  202  genannte.home« 
nsche  Sf^lo'^,  Versanunlung,  Sohaar.     Von  ungeochlech* 
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tigen  Wöttem  taSgÜti.  TaiGt  ^cnattM'  ^  4^iA '  iS^  vtidHtiäm 
durch  das  Suffix \te  abgeleitet:  cTifi^ffÄd-^AbgeSt^feabt^J 
Rinde,  Schale,  ftiündo',  Mispel,  ««^/»(J^yÄo-yVögelscbw 
che,  nid^lo-,  Sohle,  Sandale,  das  Seite  202'^h6n  Äöi 
genannt  wurde,  toqiffXo-,  eine  doldenartige  -PflänzeJ'  Äfi 
weiblichgeschlechtigen  Wörtetti  dürfen  ^6m  die  fol^nAÄ 
hiehergezogen  werden:  itavtsaXid-^^  Brandflecke* Cb^iHrf» 
sychios),  iibatsxdXfi,  Achsel,  Achselhöhlüng ,  Si^Xw^^'^iä 
säuerlicher  Wein,  eine  Art  Sauerampfer,  ^^aXWi*i*jEng€# 
Vogel,  Küchlein,  Huhn,  TttQaXid-,  eine  unbekacnAte  'JatfÄ 
benart,  crOxöfilW-,  ein  kleiner  Vogel,  Feigenfreaserr  (ijft 
trvxo;  Feige),  TtvtpiXfj,  Höhlung,  Kiste,  das  schon  SeitÄ 
200  angeführt  wurde,  v^oXtd-,  ein  übelriechender  TAeetf 
polyp,  9)a»voA»rf-,  Lichtbringerinn ,  cnccTiXi/j  MenscheiH 
koth,  Lederschnitzel,  x^^^Q^^i  ein  Pflanzenname  (bd 
Hesychios),  xoyx^Xti,  zweischalige  Muschel  (zum  gleich; 
bedeutenden  xöjrxf/),  SafivXii,  ein  starkriechender  Meet^ 
polyp  (zu  d(ffA^,  Gferuch);  femer  mit  innerm  gedehntem 
Vocal  dvd^Xfit  Blüthe,  Federkrone  der  Blumen  {äv&op^^ 
Blume),  naß^Xii,  Nadel  (bei  Hesydiios),  /»a^i^AW-,  Pertej 
(fvijXvJm  der  Mehrzahl),  SchweinelagOT,  schmutziger  Ort 
(bei  nesychios),  äqYlXo-  (auch  äqr^Xo)^  weisser  Thoüj 
xovtXfi^  ein  Kraut,  äfnaqtaiX^,  Fehler,  Vergehen,  yapt^tih' 
X^,  (Jekrümmtheit  (zu  yaj»^rf-,  gebogen ,  gekrümmt); 
i^iiaXfi,  Wirbelwind,  üngewitter,  das  aber  kaum  hiehel« 

fehört,  9BQ(jt(iiiXij,  Hitze,  Fieberhitze  (zu  ^Qiki^^  warmj 
eiss),  und  die  schon  Seite  202  angegebenen  homerischeü 
navcoaXi,  Ruhe,  Rast  (nur  Dias  2,  386),  und  j»wa-7rflftf*- 
otoAiff,  Erholung  (nur  ffias  19,  201).  — 

Wenn  man  das  schon  Seite  197  genannte  ^raciW' 
(alt  auch  aracilö"),  sddank,  mager,  mit  den  gleichbedenj* 
tend  daneben  gebrÄuchten  doch  mehr  veralteten  graci- 
lent'  oder  gracitento-  vergleicht  und  auf  der  andem-Seite 
zittn  Beispiel  das  häufige  pestiknt-^  verdcirblioh ,  tt«g^ 
siöid',  und  das  daneben  in  älterer  Zeit  aueh  gebriuditA 
pcitd^to^  tAt  dem  allerdings  ierst  bei  Späteren  dalÖ 
auftaiöfenden  pesUli-,  so  muss  es  als  sehr  wahrscheinlwA 
entgegentreten,  dass  die  lateinisdien  Bildungen  aiÄ  lei^ 
und  tento  mit  den  Bildungen  auf  K  und  «Ites  kh  engM^ 
sammenhangen.  Man  kann  dafür  Btrch  da^  äoeh  anfü^ 
ren,  däss  mit  dem  lateinische  t>fn<rfe*fto-^,  geÄ  Weiift 
trinkend,  trunken,  mit  Wein  rermisrfrt  (zu  vIniT*,  WeirfH 


das  göOmAe  vemmta^.  das  nur  Tinatiieiis  1, 
1;  3  vnd  Utas  1.  7  im  Ncnmistir  ret»iib  ak  Ueber- 
f^tmng  des  griecbiBcheD  jnf^y«^  Wemsaufier.  Trunken- 
bald;  -wAJSfamt^  unmittelbar  msaramen  zu  steUen  ist. 
Madi '  alle  dem  vnd  insbesondere  Bodb  weil  das  ahindi- 
MJw  Suffix  tmit  in  sehr  zahbeiciien  latdmsdien  BQdnn- 
gtii  in  einer  Ton  jenen  lerä  und  Imio  diirdams  abwei- 
dienden  Fenn.  woTon  weiterltin  noch  die  Bede  sein  wird, 
ektgegentrüt.  scheint  es  mis  sehr  gewagt,  wie  wir  noch 
Seite  87  des  ersten  Bandes  ohne  Bedenken  gethan,  mit 
j^iem  altindisdi^i  Suffix  andi  die  hteinischen  lent  und 
kmto  sasammenzustellen,  und  wir  reihen  sie  lieber  gleich 
Uer  noch  den  äbrigen  Bildnngen  mit  suffixalem  /  an, 
(tee  indessen  damit  sdion  ein  irgend  absdiKessoidBS 
Gftlieil  übor  sie  aussprechen  zu  wollen.  Und  nament- 
Beh  wollen  wir  audi  das  hier  nidit  weiter  erwägem  wie 
tidi  das  alte  Suffix  la  zu  den  aus  den  eben  genann- 
ten lateinischen  Formen  zu  entnehmenden  alten  Ami 
oder  lanta  verhalten  mag,  ob  wir  etwa  die  letzteren  ffir 
alterthümlichere  Formen  zu  halten  haben,  in  ähnlicher 
Wdse  wie  wir  oben  yon  Seite  261  an  das  Yerhaltmas 
d«r8uffixeiiMi,  manivaiA  d»  lateinisdien  mento  Raubten 
auffassen  zu  dürfen. 

Mit  den  Suffixformen  lent  oder  lento  finden  ndi  im 
LäteinisGbesi  etwa  fonfeig  Bildungen,  von  denen  aber  un- 
g^Uir  die  ffiUfte  er^  bei  späteren  Sdirifittelfem  wir 
tMcfat  oder  doch  nur  sehr  selten  gebraucht  ist  Die 
Mrzere  Suffixform  lent  zeigt  sich  ausser  in  den  paar 
sdion  genannten  Wörtern  nur  noch  in  opMknt-j  reidb- 
Heb,  rerraögend,  ansehnlich,  mächtig,  und  violent^,  ge- 
wtdtsam,  heftig,  sturmisch,  muthig  (zu  ßktj  Gewalt),  die 
doch  auch  die  volleren  apulentO'  und  vioknto-  zur  Seite 
haben,  sonst  begegnet  nur  das  voUere  knto  und  zwar 
in  folgenden  Wörtern ,  unter  denen  wir  die  gebraudili' 
dieren  voranstellen:  lüculento-^  hell,  ansehnlidi,  statt* 
ütik  (zu  Nie-,  Lidit),  lutuiento-^  kotliig,  unrein  {btto-^ 
Koth),  imhulento-,  unruhig,  bew^,  stürmisch  (terio^ 
Ctetümmel,  Verwirrung),  truculento-^  unfreundlich ^grim* 
näg,  rauh  (zu  fmc-,  rauh,  grimmig,  wüd),  frmtdidtnta-. 
betrügerisch,  esctdento-^  zur  Speise  (esca)  Reuend,  ess^ 
hätj  ycHl  Sp^en,  corptUento-,  wohlbeleibt  (corpus-^  Eör^^ 
p^),  piiMenUh  (zu  pötH-)  und  picuiento^  (wcki  zo,  pd^ 
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rdrulento-^  belhaut,  püruknio^,  eiterig,  SÄwjf«)5rÄ)/*nft>- <b€tt 
Späteren  auch  s(mgiUlent(^y.hkaiii^^^^ 
berauscht  (tSmo-,  berauschendes  v&eträidö,  i»tgurfclgäite)J 
virulentO",  voll  Gift  (vIroOt /^^*«*^«nto-v^  volk*/Stt^ 
chen  (bei  Plautus),  /o^tfeit^o-j  daö  a«8  .diß»  Ad^rerfb  iöKa 
ImtS,  schmutzig,  unrein  (bei  dem  allen.  LustfifaeldttJhtöij 
Titinius),  zu  entnehmen  ist,  maoilewbo^^  mageiö  (mttö^ 
mager  sein),  mustulento-,  mostreich  (bei  Elatttiis)v4»e*«^ 
lento-,  fischreich  (bei  Plautus),  aquilent^y  t«ü  Vaslh^ 
feucht  (bei  Yarro),  bucculento-^  pausbacld^  :  gressiviiäAiU 
(bei  Plautus).  Erst  in  späterer  Zeit  nadiweiöJM»'  siaa 
carnulento-^  fleischähnlich,  faeculento*^  voll  Heföa,"träbei^ 
fa/rimUenio-,  mehlig,  fehrtculentO',  das  Fieber  (/«ftri-)  hÄ-» 
bend,  ftorulento-,  blumenreich,  foetulento-^  übel  rieche«i} 
(foetercy  stinken),  glSbulmto-y  klumpig,  aus  Erde  bertei 
hend,  jurulento^  und  juasulento- ^  mit  Brühe  verfeehea^ 
marculentO'  welk,  matt  (morcere,  welk  sein),  menUent^^ 
trunken  (mero-^  ungemischter  Wein),  müeulento^  odöu 
mücilento-,  rotzig,  schleimig,  rosulento^^  voll  Roseu,  tt>r 
senfarbig,  somnulento-  oder  somwo/en^-,  6chlaftru»keÄi 
schläfrig,  sordulento-,  schmutzig  gekleidet  [sorde^^  Schmutajy 
süctilento-,  saftreich,  kräftig,  und  terrulento*^  irdisch,  ausi 
der  Erde  wachsend.  —  ;/ 

Weitaus  die  ausgedehnteste  Verbreitung  hatda^sitfi» 
fixale  /  in  der  Bildung  der  Verkleinerungswörter  gj$fiiar» 
den  und  zwar  in  ganz  überwiegender  Weise  imLateiaoij 
sehen,  wo  durch  das  alte  Suffix  la  gebildete  Wörter  imi 
der  Bedeutung  des  »Kleinen«  in  grosser  Menge  entg&r 
gentreten,  die  im  Gegensatz  zu  den  vielen  ungeschleM^ 
tigen  Verkleinerungsformen  des  Griechischen  auf.«»,  -wie 
sie  von  Seite  478  bis  485  betrachtet  wurden,,  das  Geh 
schlecht  der  je  zu  Grunde  hegenden  Bildungen  in  deif 
Regel  bewahrten.  Aus  dem  Griechischen  hat  man  audsb 
wohl  manche  Bildungen  mit  suffixalem  X  zu  jenen  latei*, 
nischen  fainzugesteilt ,  viele  aber  bei  dem  entschiedeneft 
Mangel  der  entsprechenden  Bedeutung  des  Verkleinertad 
durdbaus  mit  Unrecht  und  in  Wirklichkeit  lässt .  sidl 
aus  dtem  Griechischen  hier  nur  weniges  unmittelbar  ver^- 
gleichen.  Dazu  gehören  aber  wohl  die  schon  Seite  684 
genannten  Adjeotive  dqifi/vXo-s  ein  wenig  scharf,  7ta%vM^f 
etwas  dick,  etwas  plump ,  und  ^cHUo-j  etwas  süss;   fer- 
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ner  äfmu^Xo-  oder  auch  äqiulo^,  janger  Bär  (zn  äfmi^^ 
=  &fjX0',  Bär),  und  fuxx^lo-,  klein  (ziun  böotischen 
fuxietf-,  Hein)  j  lauter  seltene  und  erst  iu  späterer  Zeit 
auftretende  Wörter,  denen  man  weiter  auch  wohl  noch 
einige  Eigennamen  hinzufügen  darf,  wie  Alffx^Xo-  (ala* 
Xßd-,  schändlich),  ^Piwdvilo-  {ipsvdiq-,  lügenhaft),  JT(pat;ilo- 
{nDäiS-,  sanft,  milde),  XotqiXo-  {xoXqo- ^  Schwein)  und 
andre.  Manche  sonst  noch  zum  Vergleich  sich  bietende 
Bildungen  zeigen  innere  XX,  die  aber  wohl  nicht  auf  die 
nämliche  Weise,  wie  im  Lateinischen  die  //  in  so  n\an- 
chen  yerkleinemden  Wörtern,  von  denen  weiterhin  noch 
die  Rede  sein  wird,  entstanden,  sondern  eher  durch 
Assimilation  aus  vorausgehenden  Xj.  So  mögen  hier  ge- 
nannt sein  ^ßvXXo^  (woU  aus  ^ßvXjo-),  sehr  jugendlich, 
das  man  aus  ^ßvXXidv,  noch  ganz  jugendlich  sein,  ent- 
nehmen darf,  tsTQajneQvXXid- ,  kleines  Thier  mit  vier 
Flügeln  (TnxQÖ-),  xad-aQvXXo-,  reinlich  (zu  xa3aQ6'f 
rein),  fjkctvQvXXä,  Kupplerinn,  eigentlich  »Mütterchen«, 
femer  Eigennamen  wie  GQdavXXo-  (^facrtf-,  inutihig)| 
'Ayd&vXXo-  (dyad-o-y  gut),  ^Aqi&ivXXo^  (aQtffro-,  bestes), 
BqdxvXXo-  (jßQccxV's  kurz),  ZöiptXXo-  (ifoqxf^ ,  kundig, 
weise),  und  MiyiXXo-  (wohl  zu  (Ai^a-,  gross),  und  dann 
noch  mehrere  ungeschlechtige  Formen  mit  dem  früher 
schon  ausführlicher  betrachteten  Schlusssuffix  #o,  wio 
dvdvXXio-^  Blümchen,  ßgscpvXXto-^  Kindlein,  eld^XJUo-, 
schilderndes  Gedicht  (zu  eldog-,  Gestalt),  ^TnfAJUo-,  klei- 
nes Gedicht,  Liedchen,  ^(oidXio-^  Thierchen,  xqsvJUUo^^ 
Stückchen  Fleisch,  lAstqaxvXXio- ,  Knäbchen,  SsvifXJjo-g 
Gastfreundchen,  xqtxiXXio-,  Binglein,  Kringel  («^(«o-| 
Bing),  und  (taxiXXio-,  Säckchen,  die  sämmtlich  schon 
von  Schwabe  in  seiner  bereits  früher  genannten  kleinen 
Schrift  über  die  griechischen  und  lateinischen  Verklei- 
nerungswörter zusammen  getragen  worden  sind. 

Da  in  üebereinstimmung  mit  der  Mehrzahl  der  eben 
aufgeführten  griechischen  Bildungen  auch  die  meisten 
lateinischen  Verkleinerungswörter  ihrem  suffixalen  /  ein 
kurzes  u  vorausgehen  lassen,  so  könnte  man  wohl  ge- 
neigt sein,  in  diesem  Lautverhältniss  eine  uralte  üeber- 
einstimmung zu  finden,  dieselbe  ist  aber  durchaus  un- 
wahrscheinlich tmd  vielmehr  nicht  zu  bez^veifeln,  dass 
das  innere  u  der  fraglichen  lateinischen  Bildungen  in  nicht 
allzufrüher  Zeit  erst  auf  ein  o  zurückführt,   wie  es  bei 
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ilmi  zunächst  voratisgeheiidem  i  oder  e  regelmäg^  be^ 
wahrt  wurde.  So  tritt  es  zum  Beispiel  ehigegan  i^ßi-, 
veolo-,  kleine  Vertiefung,  Schanzkwb,  Spielbrett,  arm£\ 
rioio-,  Schränkchen,  ätriolo-,  kleine  Halle,  aureoUhy  iS^\ 
den,  allerliebst,  balneol(hj  kleines  Bad,  hrachioto-,  Aemr 
chen,  calceola-,  kleiner  Schuh,  cäaeolo-,  ein  KascbeÄ,^ 
commentäriolo- ,  kleine  Schrift,  Entwurf,  cuneotQ-,  Keu- 
chen, deversöriolO' ^  kleines  Absteigequartier,  ddHol(hj\ 
Fässchen,  ehriolo-,  angetrunken,  ßliolo-^  Söhnchen,  flank: 
meolo-,  ein  kleiner  Brautschleier,  libräliolo-^y  Bücherab- 
schreiber ,  linteolO' ,  leinenes  Tüchlein ,  malleoh- ,  Häm-r, 
merchen,  Setzling,  Brandpfeil,  negötiolo-,  kleines  Ge^r 
schäft,  ofiolO',  wenig  Müsse,  pasceolo-^  Geldsäckchen, 
Beutel  (jpasceO"  zu  folgern),  pecüHolo-,  kleines  Eigen- 
thum,  pilleoto-,  Käppchen,  praediolo-.  Landgütchen,  d- 
miolo-,  Aeflfchen,  sölätiolo-^  kleiner  Trost,  suaviolo-^  Küss- 
chen, tectöriolo-,  Stuckarbeit,  urceolo-,  Krüglein;  femer 
in  weiblichgescldechtigen  Bildungen,  wie  actuäriolay  klei- 
nes Ruderschiff,  aräneola^  Spinnchen,  ardeöla^  kleiner 
Heiher,  balneola  (in  der  Mehrzahl),  kleines  Bad  (zum 
ungeschlechtigen  balneo-^  Bad),  bestiola,  Thierchen,  cÄ- 
piola  (in  der  Mehrzahl),  Truppenhäuflein,  deUciola  (in 
der  Mehrzahl),  Liebling,  fasciola^  kleine  Binde,  ßliola^ 
Töchterchen,  gdleöla^  vertieftes  Geschirr,  glöriola^  ein 
bischen  Ruhm,  horiola,  kleiner  Fiscberkahn,  laureala, 
Lorbeerkranz,  Siegesfest,  Uneola,  kleiner  Strich,  lusci- 
niola,  kleine  Nachtigall,  memoriola^  kleines  Gedächtniss, 
nauseola^  kleine  üebelkeit,  sententiola^  Sprüchleiu,  si- 
piola^  Tintenfischchen,  victoriola,  kleine  SiegesgöttinU) 
vmdeimola,  kleine  Weinlese,  vioZa,  Veilchen  (zum  unge- 
schlechtigen fo-,  alt  tto-,  Veilchen).  Auch  bei  voraus- 
gehendem V  ist  das  0  mehrfach  bewahrt,  wie  in  clävola. 
(odw  clävula)y  Pfropfreis,  välvola  (in  der  Mehrzahl), 
Schoten,  heholo-,  blassrotii,  gelblich,  und  lascivolo-y  et- 
was muthwiUig. 

Aus  der  grossen  Anzahl  der  Verkleinerungsbildun- 
ffen  mit  innerm  u  vor  dem  suffixalen  l  mag  genügen  die, 
folgenden  hier  namhaft  zu  machen,  zuerst  männlichge- 
schlechtige :  adolescentulo-,  ganz  junger  Mann ,  amiculo-], 
Freundchen,  omimulo-^  Heimchen  (als  Liebkosung),  cal- 
cülo-,  Stein,  Rechenstein,  Berechnung,  catulo"^  Hündchen 
(wohl  zu  einer  alten  noch  den  Telaut  enthaltenden  Ne- 
il. ^'^ 


.fcenfoi?m:;W)n)  iJiJfHj-,  Himd),  eire^Uh:^  Kreis,  öesellschaift, 
columhulo-^  Täubchen,  equulo-^  Pfer4cben,  foimh^^  kleine 
.ft(A3ftej(^iuft».weiblicii€»  /(afea,  Bolmo),  foculo-y  kleiner 
i.Heerdi.:Qj)fedj^erd,  forulO'  (in  der  Mehrzahl),  Bücher- 
hr^^fct  (foTQ^i  G^Lng,  B^iheia^t?,  Fach,  Spielbrett),  ghbtüo-j 
.Kügelwen,  .Klosa,  ^rww^wio-,  Häufchöi  Erde,  hortulo-y 
i56rtebÄn,  Gütchen,  joctdo-,  Spässchen,  lectulo-^  Bett,  lo- 
^lil(h>i  Oertchen,  PlÄtachen,  Kästchen,  »wdwZö-,  Mass,  we- 
pi^tUo^^  £iikelcheu,  tififti/o-,  Nestchen,  nu^^^^ifZo-,  etwas 
^(Jeld,  pürcf0t0-j,  Sckweinchen,  puerulo-,  kleiner  Bursche, 
rdmul^  Zweiglein,  r^w?o- ,  kleiner  .  König ,  scrüptdo-, 
Stoinclioiit  Bedenklichkeit,  servulo-i  junger  Diener,  ven- 
tßU->  ^twas  Wind.,  vernula,  in^  Hause  geborner  SdjaY, 
(^Hi/^,  Dörfchen.  An  ungeschlechtigen  Formen  bieten 
^ch  capitulO',  Köpfchen,  Knauf,  Hauptstüdk,  crushdo^.^ 
.Zapkeywerk,  oppidulo-,  Städtchen,  postictdo-y  Hinterge- 
Jiiluide,  Hinterhaus,  prätulo-,  kleine  Wiese,  räpulo-,  eine 
]4eine  Bübe,^(3u;:e^2o-,  Felachen,  scriptulo^,  kleine  Lini^, 
ßOntul^-i  Schildchen.  Zahlreicher  sind  die  weibüchg^ 
.3ohlechti^en,  von  denen  die  folgenden  hier  genannt  ^eiaei 
wigen :  a^tulüj  Kindesalter,  jugendliches  Alter,  (micttii^i 
liiebchen.,.  (mimula^  Seelchen,  etwaß  Leben,  aquulß^We^^ 
,aej:qhen,  arcula,  Kästchen,  Capsula,  Kästchei^^  e(isula, 
JS^^ttchen,:  cauponiday  eine  elende  Kneipe,  cßussaAa,  .leiil 
^l^einer  Prpcess,  cmulaj  kleine  Mahlz^t,  Q^f^iculc^^kkir 
^ßr  N^aqken^  clausula^  Schluss  (clßusa  i&i,  zu  folgeBA), 
<?^?wi/iailrlc«4?a  ,yermittlerinn,  €iulcitula. .,khm^  M$i,trate?ft, 
j[a^ula,  Fa^i^kel,  ^^fi^v^^  falcula,  ^ix^jOii^A^ 
l^iS^  (/*(;or>  Feige),  flamnitila,  FläaaiipiQhepjj.i/^;?^^^«, 
Form ,  Gestalt ,  Vorschrift ,  Fassiingf,  ghnM^^t.  MaJad^ 
Drii^eai^  Halse,  guttula,  Tröpifche^i,  i^-^eilc^^; -Weines 
i^aut^  lacrimula,  fedsche  Thränßi  l<wgul(f^iSch^ßm\^ohm 
(zu  Imo^^  Schüsßel),  lecticula^,  kleio^e,  Sä^te,.  menmkh 
Tißchchen,  merc^ula,  geringer .  J*oh%  imn^tricula^  Bubk 
dirne,  niicula,  kleine  Nuss,  nuptulaBrJintchdxs^^niitnculß^ 
Srn^^hr^^ian,  pallula^  Mäntekhen,j2ör^W(ai  Pfärtcfeen,i^ 
pula^  .Mädchen.,  Augapfel,  qmdriguiß^  Weiafs  Vi^rgft| 
spamii«  ripula,  kleines  Ufer,  rotula^  B^chj^^i  ßorcimiiüi 
^ündelchen,  Päckchen,  serrttla^  Ijsl^^  ^gOi,;  .^ermiiia, 
junge  Pjeneriwi,  sicula,  kleiner  IXolßk^.  spKMrMQy  KöÄ? 
^hßii,,tQgulai  kleineft  Oberge^and,  tofisiirifiulß^  Baksdto^ 
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rerinn^  tiTtula^  Landgütchen,  virg^^^  Uöfei^'  lRu%Bö^|  ;%i- 
(?w?a,  schwache  Stimme.  /       *       '>    > u  -vj 

Auffallend  häufig  begegnen  im  Lateinisch^^^auc^ Ver- 
kleinerte Adjectirbildnngen  und  zwar  insbeöiiidere-  l^i 
Schriftetellem  der  besseren  Zeit,  wie  äenfi  die  folg^iwMi 
Beispiele  zu  grossem  Theil  aus  Cicero  ^eder  ä^ch -aus 
Plautuö  entnommen  sind:  acidulo-y  öäueriiDh y  oe^i^ö^, 
spitzfindig,  albulo-,  weisslich,  cfHqucmtulö')  kleiili^  weöi^, 
€Mrgütul(h^  etwas  scharfsinnig,  (i^idwfc-j  ^et^äB  tilöckeft, 
barbdtulo-^  ein  wenig  bärtig,  beUdttdo-^  gar  schön ^,^ö^ 
artige  btmulO',  erst  zweijährig,  candidulo-j  glänzend  ^weifes, 
eontortulO'^  etwas  geschraubt,  edentuh,  zahnlos,  alt  ,^^^ 
ridiUO',  artig  blühend,  frigidulo--^  ein  wenig  kalt ,  hitd- 
rwto-,  ziemlich  heiter,  horridulO'^  strotzend,  rauh,*  «»«- 
prohid(h^  etwas  keck,  tmulO'^  unterstes,  Idngmdul^, 
matt,  welk,  lassulo-,  etwas  matt,  lentiÜQ-^  etwas  lang- 
sam, UmälmlO'^  wohl  gefeilt,  ??m«rfo-,  etwas  «chiefena, 
lonffulfhj  ziemlich  lang,  loqmculo-,  etwas  geschwätzig, 
mel^iülo',  honigsüss,  lieblich,  miniätulo-^  roth  geßlrbt, 
munduh"^  sauber,  geputzt,  paeitüo-^  schmachtend,  zSr^ 
lieh  blickend,  päUidulo-j  gar  bleidi,  parvulo-^  kleiö, 
panciUo-,  wenig,  j>nm«*Zö-,  erstes,  quctähfnido-,  ^er^äti' 
rig,  quantuh-,  wie  gross,  wie  klein,  rabiosulo-y  ^twd^ 
toll,  ntineunduh-',  etwas  roth,  settulO"^  artig,  fein,  neb^ 
m^e^tulö^ y  mcht  artig,  nicht  fein,  ^mulo-,  stumpfiiäsi^, 
sordidido-- y  etwsiQ  schmutzig,  verächtlich,  täbiduh^\  aV- 
z^remd,  tanimlo's  ßo  klein,  so  gering,  unet^hlo^;  etwad 
gesalbt,  nebst  dftw^^cf^-,  fein  gesalbt,  üvidt^,  etwä^ 
ÄiaBg^  felioht,  väl&n4uh-,  stark,  vemtstulo-^  artig,  li^iöH. 
^eUdo^-i,  ältliehv  Äiemli<ih  alt  {zu  vetus-^  alt).  -  /: 

örundformen  auf  i  und  u  sowie  solche  auf  ^fögteniiji 
der  Regel,  ^e  sie  das  verkleinernde  Suffix  fo  antretet 
Hessen,  in  der  sdiH)»  Seite  506  angeführten  Weise  ^in 
Suffix  (^0  anj  dass  sie  dann  also  den  Ausgang  tule  od^ 
ia>  weibHcheöi  GeseUecht  cula  zeigen;  so  begegnen  ac**^: 
cw&>-,  etwas  scharf,  reizbar  (am- scharf)^  aedieula^  T^t^ 
pichen,  Tempelnische,  amniculo-^  Flüssoheo,  angui^h^\ 
kleine  Schlange/ «plc«^,  Bienchen,  amuki  {hr  avi^l^ 
Vögekhen,  dcfe  aus  dem  späteren  «i^c^Zto,  Vögelblt^efa,  ot 
^teehmöB  ist,  (wmcu^a,  Ohrknorpei,  das  äussere  (Ä^ 
CÄmewto'-j^  Hiinädien,  demf- floiih  dgentlidi  nur  einfaches 
can-  Hund,   zu  Grunde  liegt,   clasmula^  kleine  Flotte, 
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cohortimla,  kleine  Schaär,  cräticula^  kleine  Flechte,  klei- 
ner Rost,  cuniculo-^  Kaninchen,  unterirdischer  Gang  (cwwt- 
igt  zu  folgern),  cnücula^  Haut,  dnlciculo-^  etwas  süss,  en- 
siculo-^  Schwertchen,  fasciculo-^  Bündel,  Päckchen,  fe- 
bricula,  leichtes  Fieber,  fidiciila,  Saiteninstrument,  folK- 
cuJo'^  kleiner  Schlauch,  fonticttlO',  kleine  Quelle,  foricida, 
Fensterladen,  forticido-^  standhaft,  ftiniculo-,  dünnes  Seil, 
granäiciilo-^  ziemlich  gross,  igniculo-^  Flämnichen,  Fun- 
ken, Heftigkeit,  lenticuta,  Linse,  leviculo-^  ziemlich  eitel, 
Kntriculo-j  kleiner  Kahn,  mediocriculo-,  ziemlich  massig, 
molliculO',  gar  zart,  näviciüa,  Schiffchen,  orbiculo-j 
kleine  Scheibe,  ossiculo-,  Knöchelchen,  particula,  Theil- 
chen,  pellicula,  Häutchen,  penicuh-,  Bürste,  pisciculo-, 
Fischchen  ^  ponticido-j  Brückchen,  resticufa,  ein  kleines 
Seil,  reticulo-,  Netzchen,  rudicula,  Rührlöffel,  saepicule 
^dverb),  gar  offc  (bei  Plautus),  scrohictilo- ,  eine  kleine 
Grube,  secüricula^  kleines  Beil,  stcUicula,  kleine  Sichel, 
tmiuicuio-,  sehr  dünn,  ärmlich,  testiculo-^  Hode,  tristictdo-. 
etwas  traurig,  turpiculo-^  etwas  hässlich,  vermiculo-^  Würm- 
chen, tUicula,  Weinstöckchen ;  —  ferner  anicula^  Müt- 
terchen (aww-,  alte  Frau),  articulo-^  Gelenk,  Knoten,  Au- 
genblick, Abschnitt  (arfu-,  Gelenk),  cincticulo',  kleiner 
Gürtel  {cinctu-,  Gürtel),  comiculo-,  Hörnchen,  genictdo-, 
kleines  Knie,  quaesticulo- ^  kleiner  Gewinn,  sensiculo-. 
kleiner  Satz  (bei  Quintilian),  staticulo-^  eine  pantomimi- 
sche Stellung,  versiculo'^  Zeilchen,  Verschen,  vericulo-, 
Spiesschen,  vidticulo-,  ein  flüchtiger  Blick,  und  suada. 
Schweinchen ;  —  femer  noch  pl^bScuIa^  VöikcheUj  Pöbel 
(jpiebe-,  Volk),  diecula-,  kurzer  Tag,  Zahlungsfrist,  Iaht- 
cula^  kleiner  Schandfleck,  nübecula,  Wölkchen,  rffcufa, 
kleines  Vermögen  (bei  Plautus),  sMecula,  Sitzcheri,  StBhl- 
chen,  specula,  kleine  Hoffiiung,  trdbecula^  kleiner  Balken 
(bei  Vitruv) ,  veprecula ,  kleiner  Dornsträuch,  vtdpScula^ 
Füchschen.  Mehr  ausnahmsweise  schliessen'  sith  hier 
noch  an :  bucula,  junge  Kuh  (6ov-,  Kuh),  anäUcula,  Eht- 
chen  (anat-,  Ente),  fegeticula^  Deckchen  {teget-,  Deckö), 
ventricido-^  kleiner  Bauch,  Herzkammer  (venter-,  Bauch), 
puticulO'  (in  der  Mehrzahl) ,  Brunnenlöcher  als  Begräb- 
nissplätze  {pufeo-,  Brunnen,  Grube),  jpanntcwto- , 'Läpp- 
chen, Fetzen  (panno-,  Lappen),  idriculo-^  Bauch,  Mut- 
terleib (ufero-y  Leib) ,  und  die  ungeschlechtigen  conven- 
ticulO'j  Zusammenkunft,  Versammlungsort,  äasr  sidi  tm 
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das  männliche  conventur-y  Zusammenkunft,  wohl,  zupäcjast 
anschliesst,  fartioulo-j  Füllsel  (farfo-  oder  männlich  fär- 
tu-,  Füllsel),  galericulO' ,  kleine  Kappe,  kleine  Perücke 
{galero-f  Kappe,  Perücke),  und  staticulO',/Üj^ine  Bild- 
säule, Bildchen  (sfatua,  Bildsäule).  ..  .  .  v 
Ausser  in  den  eben  betrachteten  Fällen  findet  sich 
die  bestimmt  ausgeprägte  Suffixgestalt  culo  oder  weib^ 
lieh  cula  mit  der  Bedeutung  des  Verkleinerns  weiter  aber 
regelmässig  noch  bei  einigen  consonantisch  a^usgel^nde^i 
Grundformen,  nämlich  bei  denen  auf/,  auf  )^  und  aüif 
s.  So  tritt  es  entgegen  in :  Paterculo- ,  »Vaterchen« 
(Eigenname;  zu  pater-y  Vater),  matercula,  Mütterchen, 
fraterculo-^  Biüderchen,  sororctda,  Schwesterchen,  uxar- 
cula^  Weibchen,  amätorculo-.  Liebhaberchen,  anserculo-^ 
Gänschen,  asserculo-,  kleine  Stange,  cicercula,  eine  Art 
kleiner  Platterbse  (zu  cicera-^  Platterbse,  dessen  Schluss- 
vocal  eingebüsst  wurde),  laterculo-,  Ziegelstein,  muliercu" 
to,  Weibchen,  passerculo-,  kleiner  Sperling,  pauperculo-^ 
amiBelig,  surculo-,  Zweiglein,  Schössling  (zu  süro-,  Zweig, 
dessen  Schlussvocal  ausfiel),  corculo-,  Herzchen  (zu  cord-, 
Herz,  dessen  d  ausgedrängt  wurde),  tuberculo-^  kleine 
Geschwulst,  kleine  Beule,  verculo-,  Frühling  (bei  Plau- 
tuß).  An  den  Zischlaut  fügte  sich  das  culo  in :  arbus- 
cida,  Bäumchen  (arbos-,  Baum),  corpusculo-y  Körperchen, 
Bäuchlein,  crepusculo-,  Dämmrung  (aus  dem  einfacheß 
crepuS'  zu  entnehmen  ist),  crmctdo-,  Beinchen,  fSnus- 
culO'y  kleiner  Wucher  (bei  Plautus),  /Zoäcw/ö-,  Blümchen, 
jecusculO'^  Leberchen,  jmculo-,  Brühe,  lacusculo-,  kleii- 
ner  See  (zu  einem  neben  lacu-y  See,  zu  muthmassenden 
lacus') ,  latuscuiq- ,  kleine  Seite ,  lepicsculO' ,  Häschen, 
mumisculo'y  kleines  Geschenk,  mitsculO',  Mäuschen,  Mus- 
kel, alusculo-,  Küchenkraut,  Kohl,  opusado-^  Werkchen, 
Q^culO",  Mäulchen,  Kuss,  pulvisculo-^  Stäubchen,  raudics- 
culo-,  kleines  G^ld,  kleine  Summe  (bei  Cicero),  rümus- 
culo-,  Geschwätz,  Gerede  (rümos-,  Gerücht),  ruscuio-, 
Qüißixen,  tiiscitlo',  etwas  Weihrauch,  ulcusculo-^  kleines 
Geschwür,  und  vasculo-,  kleines  Geföss.  Dazu  gehören 
^di  gielu:ere  von  Comparativen  ausgehende  Bildungen, 
wie  wir  sie  im  sechsten  Bande  der  Kuhnschen  Zeitschrift 
Seite  382  schon  einmal  zusammenstellten,  von  denen  bei 
Picero  vorfeQi»men :  meliidsciäo-^  etwas  besser,  phisculo-^ 
.^w*8.  mehjr,  etwas  vi^el,  wiww^cw/p.-,  ^etwas  klefner/^  w4- 
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ßmenUh,  etwas  i^mser,  etwas  äher.  UmgiM»na^.  etwas 
knf,  sni)  puiidiwfcuio-^  etwas  dcdbaft.  etwaa  boisiici 
liß{  bei  ümatu :  liqmdimcuUh.  etwas  flüssiger,  wek!her, 
MPff^iti^oiaa',  etwas  fetter,  iardiuscuio* .  etwas  langMin, 
ni^^itta^//^)',  ziemlicb  glänzend,  und  iriwiipJii«?wto-,  zion- 
Ueh  Tiel,  denen  wir  hier  nur  noch  zafagen  fortiuscuio-. 
ziemlich  tapfer  (hei  dem  Komödiendicfater  Sntrins).  und 
dhs  r<ra  Priscian  angeführte  Adrerb  saepiusettiS,  öflers. 
'  Besonders  häufig  vereinigte  sieh  die  Snffixgestalt  etdo 
mit  vomnsgc^endem  Nasal,  dnrch  dessen  EinfHisR  jeder 
Torausgehende  Vocal  in  u  verwandelt  wurde,  so  inamär 
muneuUh,  Geliebter  (zu  amasion',  Gdiebter),  avunetdoy 
Oheim  fdie  zu  Grunde  liegende  Form,  die  wohl  mit 
am-,  Grossvater,  zusammenhängt,  ist  nur  zu  folgern), 
hirdunctiUh^  eine  Pflanze  (zu  burdon-j  Mauläiier),  cape^ 
ämieula,  Opferschälchen,  carbunctUo^j  Köhlchen,  Edel*- 
stein,  carunetOa,  Stücbchen  Fleisch,  centuncnio-^  FBck- 
werk,  fürunculo-,  Dieb,  Geschwür,  Nebenschösding  (ne- 
ben für-,  Dieb,  ist  eine  Grundform  auf  w  noch  zu  m.iith* 
Blassen),  tctmcula,  Ebenbildchen,  Püppchen,  imdgmi' 
oula,  Bildchen,  latrunculo-,  Strassenräuber,  Stein  im 
Brettspiel,  legiuneula,  armselige  Legion,  ^imcwto-,  Kupp-- 
ler,  menddcmnculO',  kleine  Lüge  (mendädo-'y  Lüge),  ptk- 
runtfulO'y  eine  kleine  Barke,  pecttmctdo-y  kleine  Eaimn* 
muschel,  perniunculO',  Frostbeulchen,  petasunculo*,,  klei- 
ner Schinken,  piangwioula^  Wachspuppe,  pugiuneuifh^ 
kleiner  Dolch,  ränuneulo-,  ein  kleiner  Frosch,  eine  Pflanze 
(neben  räna^  Frosch,  ist  eine  Grundform  auf  w  nodi  Ai 
miithmassen),  sermtmaUo-y  Geschwätz,  böses  Gerede^  ^ 
rufumlo^y  Neuling,  und  virgimctUay  Mädcfaen^und  dann. 
noch  in  manchen  von  weibHchen  Bildungen  aoitiönii  wie 
sie  von  Seite  895  an  betrachtet  wurden,  ausgebenden  For- 
men, von  denen  die  folgenden  von  den  einzelnrai  aJiders 
bbzeiohneten  ausgenommen  die  bei  Cicero  vorkiomm«!«' 
den  sind,  der  für  Verkleinerungswörter  überhaupt y  üb 
er  namentlich  oft  scherzend  gebraucht)  eine  besondere 
Vorliebe  nicht  verkennen  lässt:  aedifioätiunculm,r}dtiBer 
Be«  ((tedificäMn-y  Bau),  ambuldüuncuia,  kleiner <l^azceiy 
giing,  oesentätiiMcula^  ideiolidbe  Sdimeichalei;'«  £xM^/»fi^ 
diUa^  Lieddien,  daptmndula;  Verfan^dibBit,  «enä^ne»^ 
lo,  Speisezimmerchen  (bei  Plinius),  commotiuneulay  klmn^ 
Unpässlidikeit,  ooM^iiAnctita^  unbedeatende  VoUDrereatauB«* 
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kingv  unbedettteitdie  Reie,  €melü9mi^bit^f>f^&^ 
ScUuss,  oontractkmiMlaj  kleiöe  BeldomiäN^tüwit^rfmfepmJ 
gätiuntmla^  Fragdfiätzchen,  lecimiiüuia^'^  ds^a^iÄ&in^^vimoiiJf 
smncula,  sanfter  Bisa  des  KitesendeE^  (l}«i  Plauttif^l ^dtJwfe* 
siuncula,  ma^  artige  Gelegenheit  (bar  Plautiitö)^^  s^m 
siuncuba,  kleines  Aergerniss,-Widerwärti^£eifc,  yAtüaü 
cula,  kleine  Rede;  pas8€83imbcula,  Gtitebenr  gt^aeiJ^tewrfcaiffij 
üntersuchimg,  ratmnctUtiö ,  ^  kleine  Rechnung  -, '  ^cbwacbeb 
Grunde  Vemunftsdhluss ,  rogfw^wwowÄSfr  ScUubsfeägieirung, 
Verordnung,  «und  sessiuneula,  Sitärüng  sstrr  U]);fcerhakiitig) 
Kränzchen.  .  .  .   >.:  f.v^ 

'  Nicht  selten  ist  bei  vorausgehendem  r  öder*  ny^ne* 
ben  dem  Verkleinerungssuffix  h  das  kurze-  «^  -ganz  yei^-f 
drängt  tnd  dann  Assimilation  eingetreten.  Wo  »her  je^ 
nee  r  sich  äH  einen  noch  vorhergehenden  Consonanteri 
unmittelfoaa^  ainschloss,  ist  dann  ganz  wie  zttm  Beispiel 
imNominativagrer,  Acker  (aus  agrus^  dessen  Ausgang 
US  abfiel),  von  der  Grundform  agro-^,  in  der  Ri^el  der 
Vocal  e  zu  Hülfe  geholt.  Auf  diese  Weise  entstandjeni 
agello^,  Aeckerchen,  Gütchen  (zunächst  aus  agerlo*,  das 
von  jenem  agro-,  Acker,  ausging),  aws^eMo-,  gelindere 
Südwind  (emstro-,  Südwind),  canceüo*  (in  der-  Mehrzahl)^ 
Gitter,  Schranken,  capelta^  kleine  Ziege  {capT^y  Ziege);,: 
eiwfeßo-,' kleine  Festung,  befestigter  (Ät,ctrffeiio-,Meg*» 
serdien,  /Idfeeöo-,  Fächer,  flageüö^,  Peitsche,  Geissel,  4nf 
teg^Uh\,  ziemlieh  unversehrt,  {a&e2^^  kleine  Lippe^,  ia^ 
ft)^-*,  ^kleine  Badewanne,'  'Zl&e/Za,  Wage,  Ideine  Münzef 
äfe«b^,'kleiiDie  Schrift,  lucello-^  kieinet  Gewinsa,  wöbcöäo*,. 
etwas i 'mager ^miieZZof,  Kopfbinde,  ^elfcn,  sd^wÄrzlieb^^ 
plostelh-ik]Bi!aetW^g&a^  ptUcheüo-^  sehrachön,  f^itUo^i 
Mmno  SSache,  ^rosteOa*-,  Schhäbelohen:,  Sdmäuzehen,  rut^ 
&0öot-,'^röthHob,  rut^äe^^  kleine  Schaufel^  scälpeUe'^  y]d&^ 
nes-Messer,  ^s{?u^Z2o^^  Schale,  umbeUa,  Sonnensbhirm  (mni^- 
&f«,  Schiatten).  »  Weiter  ißt  das  inn^e  r  noekrdsBxM 
Ai^imäatioli  verschlungen  in  ampttUti,^  Flasdhe  ^  can^^ 
j9Äoi^Krug)^;öami3Wa,  Schale  (mmera^  B^rbsji^detüieila^ 
das  ris^hiw^ 'Händdii^il ,  miseUO' ,  gaor  ubglncidiGh  ji-bpütä^ 
M«40,aBienflt,  i9a^eöa,^chÜ8t5elr,  pu&ao-^  Knäbchen,«  jp«Ö 
6lla>\liäädchev^'satuli(Hi  sa/tt  (satm^ro^  satt)',^  ^en^^-,"  et« 
w»8^  za^f  undifdÄfeeßa,  Würfrfche».^  dEin  inb^res  w^ist 
den^'nebänsteh^nden  l  assiinilüH?  iü'  a6e^(V''(zanäehBf -'füi^ 
oiwnJa^y^iBiig^  EJsdsiui  (za-0$inl»^^> fSe^^n  ^  dk&  iroht  iü 
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Ulitrer  Zeit  nodi  asena  hütete),  und  aseUo-y  Eselcheo, 
kamer  in  beUo-^  hübseh.  fdn,  angoiehm  (zunächst  ans 
benlo,  wie  das-AdYerb  bene^  gat,  wohl,  noch  deutlich 
niMht),  caieUa^  Kettchen  (eatena,  Kette)»  coiuweUa,^^  kleine 
Säule  (cohimna^  Säule,  aus  altem  colwnena)^  femeUa^ 
Franenzimmerchim  (ßmina.  Frau,  aus  altem  fefnena)^ 
fiscella^  Körbchen  (fiscina,  Korb),  gemeUo-,  doppelt,  zu- 
deich  geboren  {gemino-^  zugleich  geboren),  lammeUa, 
Hetallblättchen  [lammina,  Platte,  Blech),  pägella,  Pa- 
pgüerseite  (pägma^  Seite),  scabelio-,  Bänkchen,  Schemel 
(scamnO'y  Bank,  zunächst  für  scdönO');—  catillo^^  Schüs- 
gelchen  (catino^,  Schüssel),  lupillo-^  kleine  Feigbohne  (Ith 
pino-y  Feigbohne),  tneUillO',  honigsüss  (bei  Plautus ;  md- 
üfW'y  von  Honig,  ist  zu  muthmassen),  oviUO",  zu  Scha- 
fen gehörig  ((wino-,  von  Schafen),  pistrüluy  kldne  Stampf- 
mühle (pwtrina,  Stampfmühle) ,  pidvillo- ,  kleines  lÜBBeB 
^pulvinO'^  Kissen),  salülo^,  Salzfasschen  (salino^,  Salz- 
&S8),  sigiUo-y  kleine  Figur,  Bildchen,  Siegel  (^^mo-,  Zei- 
chen, Merkinal),  suiUo-,  von  Schweinen  {srnna-y  von 
Schweinen),  tigülo-,  kleiner  Balken  {tign<h^  Balken);  — 
eorolla,  Kränzchen  (corma,  Kram)y  persoUa,  kleine  Maske, 
Fratzengesicht  (persona,  Maske);  —  homullo-y  Mensch-« 
lein,  Schwächling  (zu  homon-^  Mensch),  und  läjmllo-, 
Kuppler  (zum  gleichbedeutenden  lenon-%  welche  letzte 
ren  beiden  gegen  die  Kegel  gebildet  wurden  neben  -  den 
schon  oben  genannten  homuncido- ,  Menschlein ,  und  U^ 
nunouio-^,  Kuppler.  Ein  c  wurde  vielleicht  asaimilirt.in 
pauüo-f  gering,  klein,  £aUs  diess  wirklich  axdpauc4>*^  we^ 
nig,  zurückführt;  vereinzelt  ein  d  in  lapitto*,  Steinchea 
(je,}i  lapid-,  Stein). 

Die  innern  //  entstanden  oft  auch  durch  JSinautritt 
des  Yerkleinerungssufüxes  lo  zu  einem  bereits^  vcnrhande- 
n^n  l^  mochte  diess  letztere  nun  selbst  schon  die  Be* 
deW&g  des  Yerkleinerns  haben,  oder  irgend  einer  an- 
denn  Art  von  Bildung  angehören,  was  wir  bei  d«n  fei- 
genden Beispielen  nicht  weiter  sondern :  agneUo-»^  Läum- 
chen  (bei  Plautus),  in  dem  zunächst  ein  mutfamasahohea 
(^^e^Zor,  ■  Lämmchen.,  zu  Grunde  liegt,  das  auf  d&s  ein/' 
fache  agno'-y  Lamm,  zurückfuhrt,  dneüo-,  Binglein  (4fM«2arv 
^g)»  (mgello-,  yfmkelchen,  Eckchon,  ca^eJ2o*y  Häiadchea, 
fäbelia-,  kleine  Erzählung,  l^ceüo-,  Fach,  eines  Bchraa-- 
)t^%iloculoT,  Plätzohw),  fi^telU^y.QmobixT (mo^MJa^ Jtfaduk- 


Hian  wohl  muthuiassen)^  moUicelh^if  gsr  s^eo^Hsgar  imcta 
(bd  Catull),  «ot?eßo*,  nea  jung^^{w«3wto-^ist^iRl  ^nathnias^ 
gen),  öorfto-,  Aeugdchen  .(ywtÄo-^iiAugd^/iQ/üK<fe-y  rBifisMor 
(offula^f  Bisschen),  po/je^Jö^v  Vrölkchen  ^optä&^^W'oik),.-pc^ 
cello'^  Ferkelchen  {porculo-,  FerkelJ^  nwÖueßo-v^JBöneri 
lein  (ntsHctdo-,  Landmann),  sportella,  Körbchen  {sportulc^ 
Körbchen),  tahella,  kleines  Brett,  Tafel  (^oÄwüas  BirettV 
turbella,  Lärm  (turbula,  Lärm),  fjüello-^  Kälbchen,  «El-- 
dottOT  (yitulo' ,  Kalb ,  Jiinges).  WahrsebeiriKcii  -ging  ixk 
allen  diesen  Bildungen  das  innere  e  aus  dunklerem  u 
oder  noch  o  erst  hervor,  und  ebenso  dann  auch  das  i 
in  manchen  andern  Formen ,  deren  auch  noch  eine  An- 
zahl genannt  sein  mag :  aUquantälo- ,  wenig  (bei  Plau^ 
tos),  anciUa^  Magd  {ancula^  Magd),  aniciUa,  ganz  altes 
Mütterchen  (bei  Varro),  aurieiUay  Okrläppchen  (bei  .Ca^ 
tull),  ftaeiiZo-,  Stöckchen,  cddicülo^,  kleiner  Stamm,  Schrdb- 
tafel,  Brief,  fureilla,  Gäbelchen,  haediUo-^  Böckchen  (bei 
Plautus),  mamüla,  Brust  (mammtda^  kleine  Brust),  mos^ 
eiUo-  (in  der  Mehrzahl),  elende  Sitten  (bei  Cato;  mos^ 
culo-^  ist  zu  muthmassen),  papüla,  Warze,  Bläschen  {p€h 
puidy  fflatter,  Bläschen),  pauxitto-^  wenig,  klein  ipauxulo-- 
ist  wohl  zu  folgern),  penicülo-,  Pinsel  (p^imulo-y  Bürste), 
pacülO'^  Becherchen  (jjöcwto-,  Becher),  jpÄpiüto,  Mädchen, 
Waise  {puptda,  Mädchen),  püpülo-^  verwaisier  Knabe 
(pupulo-,  Knäbdien),  pmülo-,  sehr  klein,  ptUilhh^  Knäb»^ 
dien  >(p3«i^,  Knabe),  quanUllO',  wie  klein  {quantuh"^ 
wie' klein)v  glÄÄsiBo-,  Körbchen  (zu  ^waZd-,  Korb,  das  aus 
altem  ^ricfi^o-. hervorging),  scortiUO"^  kleine  Hure  (ßcor* 
tulo-  ist  zu  folgern),  tantülo-j  so  klein  {tanhdo-^  so  klei»^, 
tegülo^i  kleine  Deck^  {tegtdo^^  Decke). 

Wie  gern  überiumpt  Verkleinerungssuffixe  gehäuft 
wurden,  woraul.  hinzuweisen  wir  auch  schon  Seite  481 
Gelegenheit  hatten^  das  zeigen  namentlich  auffallend  3ioch 
mehrere  Bildungen  mit  jenen  U,  zu  denen  das  verkld-i» 
nemde  la  sis  SchlusasufiSix  noch  hinzutrat,  me  ^teUt«l€^ 
Meines  Kästchen  (bei  Plautus),  das  zunächst  auf  cisteU»^ 
Kästchen,  und  weiter  auf  cistula^  Kästchen,  und  nodb 
weiter v^rst  ßjd  das  einfache  oi^%i Kasten,  zurückführt; 
imier:ia!9'62Z2«{o*,  kleines  Gütchen,  &«2^o-,  hübsch^  allere 
liebst  (bei  Plautus),  flabeUtdo^  Uein^  Fächer^  lammei^ 
Mafi.kLaineB./MetaUblättchen,  ima^Io^i  Mädd^%-  iM^ 
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XMfevr^,  mit  Mauern  vei*sehcn,  t^QfiioFsvt-,  mit  zig^uo^ 
(i).YeKsehexL,  TgotpäFsttr",  dick,  stark,  gross  (tgöifo-  ist 
zw.  folgern),  qcudiiAÖffvn-,  stattlich  (?,  nur  Hias  13,  686 
yom  den  Epeiern;  wohl  zu  ifaidi^io-j  glänzend,  Keirrlich), 
^ff^iifsvj:-,  voll  Tang  oder  Meergras  (nurllias23,  693), 
und  ^odoFBvv-,  rauchig,  dampfend. 

Vor  dem  F  des  Suffixes  wurde  der  Zischlaut  einge- 
bösst  im  dvofavx',  duftig,  wohlriechend  fnur  Iliaß  15, 
153i;  ^t/oc-,  Raucher  werk),  und  in  xqvofsVT",  eiskalt, 
schauervoll  (x^ro^-,  Eiskälte,  Schauder),  wahrscheinlich 
der  Nasal  in  ^toFsvz^,  mit  Ufern  versehen  (nur  Hias  5, 
36 ;  wohl  zu  ^^oV-,  Ufer) ;  dagegen  wurde  bei  einem  dem 
f  unmittelbar  vorausgehenden  Consonanten  nach,  der 
Aehnlichkeit  der  meisten  übrigen  Bildungen  das  o  zu  Hülfe 
geholt  in  alfAaid  fsvt-j  blutig  {atfAaz-,  Blut),  daxtgof^ept-^ 
gestirnt  {ätst^Q-,  Stern),  ^FeQÖFepv-,  neblig,  dämmerig, 
dunkel  (zu  ^FSq-,  Dunst,  Nebel,  Dunkel),  xktofjtaxo  Fsyrr^ 
felsig  (nur  Hias  2,  729;  xXwfiax-,  Felsen),  vi^dFeyv-, 
Bchneereich  (vltp',  Schnee),  odatofew^  ^  mit  einem.  Oehr 
V/ersehen  (nur  Ilias  23,  264  und  513  im  männlichen  Siur 
eularaccusativ  odatoFevta,  den  die  Ausgaben  als  aSzdey,^ 
bieten;  zu  ovar ,  Ohr),  und  ffoivixoFsvt-,  purpurfar? 
big  (nur  in  der  weiblichen  Form  (fokvixovaaa  Hias  10, 
133;  23,  717  und  Odyssee  14,  500  und  21,  118;  fpQi- 
V*»-,  Purpur).  Auch  zu  den  Vocalen  *  oder  t;  wurde  je- 
nes 0  hinzugefügt,  so  in  fii/uoFsyr-,  reich  an  Elugbeit 
(f«Jw-),  klugersonnen  (nur  Odyssee  4,  227),  d^q^oFsytr^ 
spitzig,  zackig  {onqi-,  Spitze) ,  i%^v6FBV%'',  fiachröiGh 
(iX^t^-t  Fisch),  dipQvdFsvv-,  Anhöhen  ißffQv-)  habend, 
hügelig  (nur  Ilias  22,  411),  und  in  o^oFsvi^j  scharf^ 
spitzig,  falls  man  das  letztere  wirklich  unmittelbar  z^ 
d|ii-,  scharf,  stellen  darf.  InaxtoFsvT'-j  schiattig  (zu  ov^ 
Schatten),  ging  das  innere  a  durdh  Yerkür^ung  aus  % 
oder  älterem  et  hervor. 

Aus  der  nachhomerischen  Sprache  mö^en  mit  izuue* 
rem  o  noch  folgende  Wörter  zugefügt  sein,  bei  denen 
wir  nach  den  je  zu  Grunde  liegenden  J^ormeii  lucht  wei- 
ter sondern,  imd  natürlich  auch  den  Halbyocal  durcbaus 
fortlassen :  äkr^vosv^-,  schmerzvoll,  mühsana  (a^vo-  ist 
zu  folgern),  dfivyäaXöeffv^,  zum  MandeJlbaum  gehörig,  dc^ 
mdÖ9PZ',  schildförmige  dxlvospz-,  fiQstei:>  trübe  (axA«f*i 
Fiinsteimss,  Nebel)i.  r^r^^yr-^  voll  &ÜliQb.(r'^9^)4  ^9^0^ 
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fVT-j'^frutäitbar;  Schöpferisch  (pfpo^,  1göÄ'girii|*),  ^ÄV/äi«^ 
svT-^  furöhtsam,  dopccTtöspr-',  voll  Röhr\(tfoyortt-)';''^i>P(*a-' 
«vr-,  thauig,  sqoBvr-,  lieblich,  liebenSMrdigXfi^^^/EiiEjfc^jF; 
S^ttvaroevt-^ ,  Tod  bringend,  tödtlich/^^^cgiefei'r-ä,  s6rRni^^ 
lieh,  ^QVÖsvT'j  binsenreich,  riW«'i>,  schläinmigj '  kölJhSS 
(Uv-,  Schlamm,  Koth),  xctAct/tii^fi'ri-,  von  ßöhr,  kWSei^, 
gehörnt  («^gor-^  Hom),  xXtfAaxdeyt' ,  'mit  eirier  Treppe 
versehen,  xqoxösvt-j  saffrangelb,  Jrt^xÄ«^^-,  kreii^fö^i^i 
lafkn<x66sv%'^  Fackel  tragend,  X^y^i^iicvr-,  raucÖig1^i*r^-i 
Ranch),  pbaQiiteQoevt- ,  schimmernd,*  gläözeiid,  'ßb'Xi^ci^'j 
honigartig,  honigsüss,  aus  Honig  gemaöM^  fi^x^^^^H 
kunstreich  (/t*i]/x«^?^  Werkzeug,  Kunstgriff);  fAViöevr-j  moo- 
sig, fjivdöspt-  ("zu  fivSo-,  Nässe)  und  iiüdaXosPt- ,  feucht, 
benetzt  (jitdaXo-  ist  zu  folgern),  pvqosvt-,  gesiilbt,  Ji?- 
vösvT'^  yon  Fremden  viel  besucht,  oM/aäto^it- / wellen^ 
Tmdh^  olv6€v%  ,  mit  Wein  gemacht,  dXospt^/  verderblicK 
(Sofokles  Trachinierinnen  521 ;  wohl  zunächst  zucJAöo^* 
verderblich),  dTtösvt-,  saftreich,  o^iisvösw-,  mit  einelm 
langen  Stengel  {Sqiievo-)  versehen,  odd'ätösvt-,  völler  Blu- 
ter, fruchtbar,  dtpiosPt-,  schlangenreich  (*y*-,  Schlange); 
Mö'akÜsvT-,  quellenreich,  nivösvr-,  schmutzig,  nvqoept-^i 
feurig,  ^ccxöevt'y  lumpig,  zerfetzt,  ^vnoevt-,  schmutzig, 
ff^fiaiiisvT'j  voll  von  Grabmälem,  (fxotPospt"^  binseniteich, 
utPdsPT-^  Rinder  habend  (bei  SofoMes),  TQijfiatöept^y  lö* 
cherig,  tqoxd^Pt-j  rund  {tgoxo-j  Rad),  i}aXö€Pt',  glisäfttf- 
Kchj  glänzend,  idcctdevt-^  und  vdQdspt-,  wässerig,  fpäqfia-* 
Kd€V%'\  reich  an  Zauberkraft,  giftig,  tploYÖevr-,  fetrrtg; 
glühend,  und  die  selbstständig  gebraitchten  männlichg^ 
ßtthlechti^en  TriftxoWr-,  Kuchen,  eigentlich  »breitV  ^ 
Flädie«  (itldx-)  versehen,  nkaTaptütöept^  (mänulieh); 
Plataüenhain,  7rf>porfM^Ä^-,  ein  mit  Waizen  (nD^ o-)  ge^ 
badkener  Kuchen,  <S'qtsa(jb^T-^  mit  Sesam  bereiteter  Ku* 
eben,  und  t^QÖsPT-^  Käsebrot,  Käsekuchen.  *- 

Die  meisten  Bildungen  auf  Fepr  mit  ihm  vorausg^ 
hendem  fj  kommen  auf  u^rundformen  zurück,  dieafiif  den 
genannten  Vodäl  ausgehen,  mehrfach  ist  das  17  indess  audi 
an  die  Stelle  eines  o,  also  ursprünghchen  a,  getreten,  itt 
Folge  einer  besonderen  Dehnung,  die  wohl  haupisädiliob 
durch  iWBtrischen  EinflusB  veranlasst  wurde  und  gaiäs'  %faB^ 
lieh  auch  ita  Altindischen  mehrfech  ^vorkömmt,'  wie  ziöä 
Beispiel  in  ägvävant^  (so  Rgvfedas  1,  90,  17;  1,-88/^» 
l;  'M2,  8  und  sOÄlsit)  an  Stelle  d«i'  söho»  x)beö  »gewÄim^ 


4m,id^vaw^ni^^  ipSt  Bfer^inr  Terseke»  (55»  ^rf^üO-y  Pfeifd). 
^ii^aar^iiiiil  hatxjene  eägentbümliche:  Dehnung  vor  dem 
aaMxalen  /f0f«!'iJtbidr..iau(£  den  VoealiKt  hervopgebradit, 
iH^üobc  in  :id£naiK)meiiecben  4i9Mdff<£»^*->^  gchlundreicli, 
Uu|t6n]r6iah«v(zupdenix^gtB^tGthnw;sten:>  u^Tog--,  Vertiefang, 
^ühland^  imdiJiipiffiMr*,  1  düftig- (xijd^r^^  Duft^  daj-f  man 
^ohLfolgem),  iin4  2um  ^^spi«^  nooh<im  nadäiomerischen 
^^«^rry^leiviiArtig^'  ikothig  (zu  a^Aor-^  Lehm,,  Roth), 
^2k&hi*eDd>idas  homerisohe  sigtafet^-y  schimmlig,  moderig, 
ead>  )eite  \  das  gedehnte  t»  < .  soben  •  enthaltend«'  Grundform 
(Bi(^9^,,  Kchimmel^i  Moder)  (zurückkömmt.  Mit  dem  Aus^ 
gang  fjFevt  begegnen  in  der  hoi»erisdiön  Sprache  die 
lodgenden  Wörter:  aiyi^fsyv- ,  glänzend^  strahlend  (all- 
yl§l-^,  Glanz),  avd^fevr-,  mit  Stimme  (juvAi^  begabt, 
ßa^vdfv^  f&fx^,  tieif  wirbelnd,  tief  strud^bad  (cw^^v  Wirbel), 
und  tJfwf f «i/f?-,  wirbelnd,  s^dekid,  ifsifo^fep^g^  (a(>>,tiur 
Ilia&  24,  419)  und  fs^fO^  Fsvt^,  thsmig,  ftiscÜ'  (ifi^tfif^ 
yjbauX  f^x^f'^vt^,  schallend, i.brauöend  (fiyx^if^  Schafl, 
Q^brause),  upto^ferz-r  (dorisch  xp^(f($af€Pi^)i  -voll  vöä 
Fet(4anq)f  (aus  Odyssee  10,  10 ;  zu  xvUxanii  Fettdam^f)^ 
^^IX^fsvT^^  zuspmmengeleünt,  zusammengefügt  (nur  Iliftft 
}5,  4ö9j  z\x  wJJm"^  Leim),  umrf^rsvp'i  mit  eineto  6ri<fe 
(jftrfyw|^)  Y&tnehAJLfXaxy^fSVt'-^  wcdlig,  haarig,  -zottig' (i<^ 
lap^^  Wolle)  ^  TUT^^ptiH'  (nachhomeiisoh  auch  TutQw^i^p 
das 'aber  wohl  zunächst  zum  männüchen  j^lt^o-^^  Stein^ 
gdiört),  felsig,  steinig  (n^tQiff  Fels),  not^ßspz^  (4mi9(M 
fmMpeva;*'),  grasf^h  (ä»%  Qr$»^yKr«9iA)rnQat$^PJf^mi'^ 
luoredend  (nur  Odyssee  9^  456 ;  zu  qicAv^f,  G^y  ^tann^]^ 
«3^^;r«wr>  kunstreich  (nur  OdyBseei  8,  297  und  als^^Ä*!»-, 
YiB^9€XPifpiyTtog  nodi  Odyssee  5,  270;  zu  «s^i'iy,  Kunstf 
Kunstferti^eit) ,  j^pt^p^vr-y  geschlitzt, <ge^}rt:,>  w^rlh^ö 
{^jM^y  Werthfech&tzung,  Ehfi),  mJjfX^fSt/fg^j  standhaft? 
kühn  («oJftay  oder  toXfi,a,KvJmlmit)y  vatA  vrsii 

dig,  holzreich  (zu  vXfjy  Holz,  Wald).     '>  ,  «      >.      ^x 

Ohne  nebenliegende  Grundformen  auf  1?^,  die  aber 
z«m>Theil  wohl  noch  vermuthet  werden  dürfen,  begeg^^ 
nen  &n  homerisohen  Bildungen  aiiot  Jtjpm^  iiooh'y  ciimif6Pi^'^ 
ftteä,  jäh,  hoch  (nur  Hias  21,87;  wohl  aal  41*105^  Höhe)/ 
AJ4i4)^oswr-^  wellenreich  (?,  von  Flässsenj^  dfi^^ffvijp&f^ 
auf  beiden  Seiten  gelähmt  (?,  Beiwort  des  Hefaistos)^^ 
ätvdq^ip&n'^  (nachhomerisch  auch  dBväQwBPt^)^  baumreicto 
[2»^d^vd^^so^  -lisi^  j^&^^^i  >ßwm}  y  Sv^^     -do^ndf 
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opferreich  [äv^g-j  Räuoherweit,  Optfer^v^  xoiF$p«rr^>jziur^ 
nend,  grollend  (nur  Iliast  S^  191;  jra.,x(ffifih^\i£iroU)f(fM[0}p- 
F^t^  iu  der  Mitte  /begndlidi^^miüelmäftsig  fniir.liifls 
32,  269,;  zu  /i..«<iör,v mittleres,  ederr.wohtaimächstiaiiiäbsft 
»eil  weiblicher  Form  fUe^),  M&gf^^Kv^'^'quBlUiaxQkäjb]}!^ 
JUas  11, 183;  fUd^,  Quelle^  darf  mani  vwdbLmutlmiasäen)^ 
vipi^mif^  FsvT*;  hochfliegend  (rr^i^ , .  Elug  y  ist  wohji  ^  Äul  j  fok 
geri^,  ipo%y^  f^BVz-^  blutfarbig,  blutroth:  ^z»  .(ftfiyor-^  s  blutig^ 
und  «FAj§f«yr-i  Erfolg  habend  {?^  zu  Mog*,  ^dfn^  JiSoli- 
endung,  Erfolg),  statt  dessen  bei  Tyrtäoa  in  der  Bedöiw 
^img  »untrüiglich,  in  Erfüllung  gehend-«  ¥on  WeißsagjöH;^ 
gen  aui5h  die  Form  «pilfevz^  begegnet.  :^  *.  i. 

As^hiehergehörigep  nadilK>merischen  Formen,  mit 
janerm  fi  mögen  nodk  genannt  sein:  äkx^eyv-,  sistik^ 
muthig(a^if,.  Kraft),  aXfA^svt^,  voll  Meerwasser  {oUfJkfi)^ 
fiSx(*^€rvry  trocken,  dürr  (avxfMj,  Trockenheit),  ßijffd^spp-^ 
^ch  an  Wjüdthälem  {ß^c^aa),  ßofkß^ew  ^  dumpf,  tönend 
Ö?«fi#o-^.da8  Brummen),  ßovi.^vv-,  reich  an  jRÄth  (/JoiiAflJ, 
lü^ohlberathen,  äaq^v^syz-j  reich  an  Lorbeerbäumen,  %■* 
^|«y»->  yerderblich  [d^Xfi  ist  wohl  zu.  folgern),  i^x^vj-^ 
Yött  WundeCL  {iXxQg-)^  iqsv&^BVf-^  roth .  {ßQevx^og*^  B^ihe), 
i^^XX^^yvTj.  störmisch,  xqafAßtjspr- ,  kohlartig  >  9^dd^fvtrn^ 
pijhmvoll  {jr^de^-,  Buhm),  Xoüß^sr'frj  schimpffich^  .^Ito^: 
^$fft^^^  bij^n^nreich,  (Aoggf^evr-^  gestaltet^  schön  gestaltet^ 
Q^f/^evT-^^JJiüJig^  ola^ev^",  gestachelt,  wüthend  («Jii^^*<^ 
Stachel,,  hafiiger  Trieb),  ö/w^ifw^r-^^  nebelig,  ivsii^&f^^ 
^^Uttk-  /^camiius  [ivaiQßhr)  .gehörig,  nuvMn^e^fT-i.  allen  v^icfatn 
hw^'.nsvx^ew-j  ficht^nreich,  ^oiS^spu-j  rauscherid,  soAsend 
{QfiKorj.  G«i:äusßh),  ^<a;r^fivr-,  mit  Gebüsch  t^/F-)^  be-r 
wachsen,  aeiajy^^vir'j  mondhell,  cTTf/J^fiKr^,  v¥ollJleif(m/8i^)j 
frostkaity  TQo^^$f^j  Doit  Kindern  (w9eor^)  rer^ehßn^.vip^-* 
f iff->  bodtk  «^^f^Äfir^  Höhe),  ^mpijspi^,  mit  Spracha  begabt, 
Xj?ßv^€v^^  lajfcgh^arig,  xaiaf^wTr,  hagelartig,  hageldicht, 
und  x^aicr/A^fvi:-,  helfend,  dienlich. 
1'  Ghanz  vereduz^t.  steht  mit  seinem  inneren  #  das  ho- 
Ätfuische  jc«ö^>fi6vt-ji  anmuthig,  lieblich,  erfreulich  {zu^^ 
(HiTv  .Aiumutib,  Sehönheit),  .da  nian  doch  kaum'idas  h&k 
Pindau  (Oljj^i^cbe  Ode  5,  55)  als  Nebenform  von  vy^ig^ß. 
^ohlbeh«ii^,  gQSund,  vorkommende  iytsvT"  unmittelhat 
dts^eben^^eUe]»  darf.  Ein  paar  Formen  .mögQn.  .aus  der 
Qbehhomerisc^h^.  Sprache  auch  noch  mijb  kurzem  iaueEat 
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üucivt^.  roll  )Iinze  "bei  Kallimachos .  und  jifodsww- .  mit 
Flamn   jyoo^j  bedeckt   bei  .Späteren. 

Das»  dem  griecLi-ohen  ^>^  und  alten  vaut  mögü- 
dier  Wei?ie  die  lateinischen  ^Tlffixe  i^i/  und  lento  ent- 
sprechen, wurde  schon  Seite  590  bemerkt,  die  Suffix- 
forrn  aber,  die  den  erstgenannten  beiden  im  Lateini- 
«eben  am  Gewöimlich-.ten  entsprechend  gegenübersteht, 
lautet  o»o.  Da«s  die^-es  ißSO  in  älterer  Form  noch  inne- 
ren Xa*al  hatte  nnd  onso  lamete,  ist  dnrch  ein  paar 
Formen  wie  formonso-.  wohlgestaltet,  schön  (zu  forma. 
Gestalt.  Schönheit),  statt  des  späteren  fw-maso-,  ond 
grammo'nsO' ,  voll  Augenbatter.  triefend  (zum  griechi- 
8clK;n  yHm  =  ^l^^'  Angenbntter),  die  Corssen  in  sei- 
ner lateinischen  Aussprache  Band  1,  Seite  98)  anfuhrt, 
bestimmt  erwiesen.  In  dem  onso  aber  trat  höchstwahr- 
scheinlich eine  Verengerung  ein  aus  Tollerem  ovenso.  des- 
sen erstes  o  als  Auslaut  der  je  zu  Grunde  liegenden  For- 
men im  Lateinischen  vor  unserm  Suffix,  vor  dem  auch 
im  Griechischen  das  kurze  o  sehr  überwiegt,  durdige« 
hends  scheint  hergestellt  gewesen  zu  sein.  Neben  dem 
Nasal  trat  in  der  fraglichen  SufBxform  ohne  Zweifel  in 
ganz  ähnlicher  Weise  wie  wir  es  noch  Seite  531  anführ- 
ten, und  ohne  dass  etwa  dem*  alten  veyü  im  Lateinischen 
noch  ein  neues  Suffix  io  wäre  zugefügt  worden,  der 
Zischlaut  an  die  Stelle  des  früheren  Dentals:  das  aus- 
lautende 0  aber  wurde  in  ähnlicher  Weise  zugekommen, 
wie  in  dem  kurzvorhin  erst  erwähnten  lento  neben  dem 
kürzeren  lent  oder  zum  Beispiel  in  der  Seite  263  ange* 
fährten  im  Lateinischen  so  häufigen  Suffixform  menio 
an  der  Stelle  des  alten  mant 

Ohne  Rücksicht  auf  die  Gestalt  der  je  zu  Grunde 
liegenden  Wörtern  wurde  das  öso  im  Lateinischen  über- 
all gleichmässig  eingeführt ,  das  im  Ganzen  in  etwa 
fünfhundert  Bildungen  entgegentritt,  von  denen  die  fol- 
genden hier  angeführt  sein  mögen:  aceröso-j  volle  Spreu 
(acuS'Y  actuosO'y  voll  Bewegung  (actu-),  aestuöso^^  Inren- 
nend neiss,  ambitioso-,  ehrgeizig  {ambiHdn',  das  Herum- 
gehen, Ehrgeiz),  animoso-^  muthvoU,  arundin&so^^  voll 
Rohr,  bellicöso'^  kriegerisch,  calamitöso-^  Unheü  brin- 
gend, verderblich  {calamität-,  Unheil),  cäligimso-^  dü- 
ster, captioso-,  betrügerisch  (caption-^  das  Fangen,  Be- 
trug), cariöso-,  morsch,  faul  {carie-^  Fäulniss),  clamaso-^ 
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voll  Geschrei,  laut  schreiend  (zu  clämos-,  Geschrei,  ne- 
ben dem  ein  einfacheres  clämo-  yielleicht  auch  vermu- 
thet  werden  darf),  cöpioso-^  voller  Vorrath  (copia),  reich- 
lich, wohlhabend,  criminoso-^  verleumderisch,  cüriöso-^ 
sorgfaltig  (zunächst  zu  einem  muthmasslichen  curia  oder 
cüriO'\  weiter  zu  cüra^  Sorge),  dolöso-,  trugvoll,  trüge- 
risch, =  dolofsrt,  listig,  verschlagen,  ebriöso-,  dem 
Trünke  ergeben  (eftno-,  trunken),  fämöso-,  ruhmvoll,  be- 
rüchtigt, formidolösO" ^  sich  grausend,  scheuend,  scheu 
(zu  formidon-,  Grausen,  Furcht,  dessen  n  dort  in  /  über- 
ging), fragoso'y  voller  Brüche,  brüchig,  uneben,  nebst 
con-fragdso-,  holperig,  uneben  (vielleicht  zunächst  zu /ra- 
goS'^  das  Zerbrechen),  fructuoso-,  fruchtreich,  fruchtbar, 
generosO'^  edel,  edelmüthig  (genus-,  Geschlecht),  graiiö' 
$0'^  Gunst  erweisend,  begünstigt,  ingeniöso-y  von  guter 
Art,  geistreich,  erfinderisch,  invidioso-^  neidisch,  benei- 
det, beneidenswerth,  labdrioso-^  mühsam,  arbeitsam  (zu 
einem  neben  laboS",  Mühe,  Arbeit,  zu  muthmassenden 
laboriO'  oder  laboria)^  lusciosO"^  bei  Nacht  schlecht  se- 
hen könnend  (luscio-  oder  Imcia  ist  neben  Imco-^  schlecht 
sehend,  zu  folgern),  mendoso",  fehlerhaft,  meticuldso-, 
furchtsam,  fürchterlich  (meticulO"  ist  neben  metu-,  Furcht, 
zu  muthmassen),  monsiruöso-,  widernatürlich,  seltsam, 
das  sich  zu  monstro-^  wunderbare  Erscheinung,  stellt,  da- 
neben aber  wohl  noch  ein  monstru-  folgern  lässt,  falls  nicht 
in  monstrtidsO'  ebenso  wie  etwa  in  monimso-^  gebirgig  (zu 
mont'^  Bei^),  das  innere  u  noch  auf  das  anlautende  v  der 
alten  Suffixform  vcmt  zurückführt,  möröso-^  wunderlich, 
grämlich  (zu  wiÖ5-,  Sitte,  Eigenwille),  nivöso-  =  f^yo- 
Fept-j  schneereich,  offbcidso'-^  dienstbeflissen,  ötioso-^  mu- 
ssereich,  unthätig,  ruhig,  ^aewmö50-,  voller  Ritzen,  rauh 
(bei  Varro ;  paemen"  oder  paemino-  ist  zu  muthmassen), 
periculoso-^  gefährlich,  perniciöso-^  verderblich  (pernicie^^ 
Verderben),  piscöso-,  fischreich  (pisci-^  Fisch),  quaesim- 
so-,  vortheilhaft,  gewinnsüchtig,  religidso-,  gewissenhaft, 
bedenklich,  gottesfürchtig  {religidn-,  Bedenklichkeit,  Got- 
tesverehrung), silvoso-  =  tX^rtvt-,  waldig,  spatioso-,  ge- 
räumig, weit,  squarrösO' ,  voll  Schorf,  grindig  (squarrO' 
oder  squarra  ist  zu  muthmassen),  strigöso-,  schmächtig, 
mager,  eigentlich  »streifig«  {striga,  Strich,  Streifen),  stu- 
dioso-,  eifrig,  geneigt,  sich  der  Wissenschaft  befleissigend, 
sumptuasO'f   kostbar,    Aufwand   machend,    tcnebricöso-, 

ü.  39 
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Toll  Finsferniss  (tenehrico-,  finstcrX  torfndsO'^  voll  Kram- 
mnngen  (iortu-),  unibröso-^  schattenreich,  tenirioso-,  gross- 
bSuchig  (renf^r-,  Bauch),  verböso-,  wortreich,  verminöso-. 
voller  Würmer  (zu  vermi-,  Wurm,  neben  dem  etwa  noch 
ein  vermen-  zu  muthmassen  ist),  vinoso-,  toH  Wem,  be- 
trunken, weinliebend,  =  foivofnn^^  mit  Wein  verse- 
hen, vitioso-^  mangelhaft,  und  volnpfuöso-,  voll  Vergnü- 
fm,  ergötzlich  (wie  zu  einem  voiupiu-  neben  vo1upt6U, 
ergnügen). 

Vereinzelt  scheint  die  alte  Suf5fixform  vant  im  La- 
teinischen ihren  Nasal  auch  spurlos  eingebüsst  xu  ha- 
ben, ohne  das  t  weiter  beeinträchtigt  werden  zn  las- 
sen, nämlich  in  cespet-,  Rasenstück,  Basen,  das  einem 
altindischen  gashpavant-,  mit  jungem  Grase  (^(MShpa-) 
versehen,  wahrscheinlich  genau  entspricht  und  dann  also 
auch  sein  inneres  v  ganz  verlor.  Vielleicht  gilt  daß 
•elbe  auch  von  dem  schon  Seite  408  aufgef&mrten  pe- 
det-^  Fussgängcr,  das  mit  dem  altindischen  ^örft?dw#-, 
mit  Füssen  (päd-)  versehen ,  gehend ,  übereinstimmen 
konnte,  und  ebenso  noch  von  dem  Seite  528  erwähnten 
equet-j  Reiter,  das  dem  altindischen  ägvavamt-^  mit  Bos- 
sen {aQva-  =  lateinischem  equo-)  versehen,  entsprechen 
konnte.  Es  mag  hier  auch  noch  bemerkt  sein,  das^, 
wie  ganz  das  Nämliche  schon  Seite  98  von  den  altindi- 
schen Partidpien  auf  nt  gesagt  wurde  und  wie  es  auch 
wieder  von  den  weiterhin  noch  zu  nennenden  Bil- 
dungen auf  mant  gilt,  die  altindischen  Ableitungen 
auf  vant  in  den  meisten  Casusformen  ihren  suffixalen 
Nasal  ganz  einbüssen,  wie  denn  das  angefShrte  dfra- 
t;aw^,  mit  Rossen  versehen,  rossereich,  den  Genetiv  rff- 
vavataSy  des  rossereichen,  bildet,  den  Locativ  d^vmaPin^ 
im  rossereichen,  den  Pluralgenetiv  dgvavat&m^  derrosß^- 
reichen,  und  andre  ähnlich* 

Nomina  saf  vara  and  wüa  (6rt,  hro^  hra  \  —  hulo). 

Wie  schon  oben  neben  den  unabgeleiteten  Wörtern 
auf  vant^  die  von  Seite  218  an  betrachtet  wurden,  meh- 
rere andere  Suffixformen,  die  auch  den  Laut  v  enthiel- 
ten oder  an  dessen  Stelle  auch  ein  vocalisirtes  w,  her- 
vortraten als  unverkennbar  mit  jenem  vant  in  mehr  oder 
weniger  nahem  Zusammenhange  stehend,  so  zeigen  siöh 
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auch  i»^n  dem  ableitenden  S;uffe£  vani  i^och  mehireK 
andere  Suffixformen  mit  anlautendem  v,  die  mit  d§in 
vant  im  Grunde  offenbar  die  selben  sind,  Zu  dißr 
sen  dem  vant  verwandten  Suffixformen  gehören. im  Alt; 
indischen  aber  zum  Beispiel  van  und  vin^  wie  sie  her- 
vortreten in  rnävän-  oder  rnavan-  =  rnavant-,  schuld- 
beladen, verschuldet  (rnd-j  Schuld).,  rtSvan-y  ordnungSfi- 
gemäss,  regelmässig  {rtä-,  feste  Ordnung),  tajpasvln-,  ^^: 
plagt,  gequält  (tdpas-,  Hitze,  Plage),  mäyävin',  -weiip 
(ntäyä^  Weisheit),  ürjasvin-  =  ürjasvant-j  kräftig  {ür- 
Jos-,  Kraft),  und  sonst.  Weiter  gehören  zu  diesen  demi 
vant  verwandten  Suffixformen  aber  auch  noch  die  mehrf 
silbigen  vala  und  vara^  wie  wir  sie  zum  Beispiel  antref- 
fen in  ürjasvald-,  kräftig,  das  unmittelbar  zu  dem  glei<ii- 
bedeutenden  eben  erst  genannten  ürjasvänt-  gehört ,  äi 
putravald^  =  putrdvant' ,  einen  Sohn  (putra-)  habend, 
hrshivalA-^  Ajckerbauer  (hrshi-,  das  Pflügen,  Ackerbät^j, 
nadvcUä'  =  nadvdnt-,  mit  Schilfrohr  {nada-}  beset^, 
dhärävard^,  mit  Regengüssen  (dharä^  Eegenguss)  verse- 
hen (Bgvedas  2,  34,  1),  und  anderen  Bildungen.  Mit  B^r 
düngen  der  letzteren  Art  aber,  die  eine  Suffixform  väm 
zeigen,  darf  man,  wie  es  scheint,  einige  lateinische  For- 
men unmittelbar  zusammenstellen,  in  denen  das  alte  sti|- 
fixale  V  in  der  nämlichen  Weise  wie  wir  es  Seite  234 
bemerkten  in  b  überging,  nämlich  salübri-j  heilsäiäj, 
dienlich  (zu  salüt^,  Wohlbefinden,  Wohl),  fünehri-,  das 
Leichenb^ängniss  betreffend,  unheilvoll  (fünus-,  ünteä:- 
gang,  Verderben,  Mord,  Leichenbegängniss) ,  fenebrt-, 
Zinsen  (finus-)  betreffend,  muliehri-^  weiblich  (mulierT^ 
Weib),  celehri'^  berühmt,  gefeiert,  zahkeich  (wohl  unmit- 
telbar zu  nliog-  =  altindisch  grdvas-^  Buhm,  da^s  ein 
altindisches  gravasvard-'  genau  entsprechen  würde).  Audh 
die  Monatsbezeichnungen  septemhri-,  der  siebte,  octöhtir^ 
der  achte,  novembri-^  der  neunte,  und  decembri-y  der 
zehnte,  scheinen  hieher  zugehören.  Von  den  oben  von 
Seite  233  an  unter  einer  alten  Suffixform  vara  schon 
aufgeführten  Bildungen  sind  wohl  auch  noch  einige  als 
abgeleitete  hieher  zu  ziehen,  wie  lügübri-,  zur  Trauer 
gehörig  (lugere^  trauern),  und  fellebri-,  saugend,  das  ei- 
nem deiMcbaren  griechischen  ^fiX^Fsvi-j  zur  Mutterbrust 
(i2f^A^)  gehörig,  würde  entspredien  können,  und  die  aus 
lüdibrio-,  Kurzweil  (zu  ludo-,   Spiel),  und  manuhrio-^ 
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Handhabe,  GriflF  (manu-,  Hand),  zu  entnehmenden  einfa- 
eheren  lüdibri',  kurzweilig,  und  inanidin-^  die  Hand  be- 
treffend. Dann  dürfen  hier  auch  wohl  noch  mit  dem 
QOch  nicht  zu  t ,  wie  es  in  allen  eben  angeführten  Bil- 
dungen auslautend  entgegentrat,  geschwächten  Vocal  o 
oder  weiblich  a  genannt  werden  das  ungeschlechtige  can- 
iiildbro-,  Leuchter  {candela-,  Licht,  Kerze),  und  lücu- 
6ro-,  bei  Licht  arbeitend,  bei  Nacht  arbeitend  (zu  lue- 
oclar  zum  alten  lücu-^  Licht),  wie  es  sich  aus  lücubräre^ 
bi^  Nacht  arbeiten,  entnehmen  lässtj  vielleicht  auch,  co- 
bibrO'  (auch  weiblich  colubra),  Schlange,  und  die  beiden 
schon  Seite  235  aufgeführten  salebra,  unebener  Weg, 
jüiuhigkeit,  und  teneira  (in  der  Mehrzahl),  Finstemiss, 
^^ches  letztere  einem  altindischen  neben  tämasvant-  = 
tqmasvin-^  dunkel,  finster  (zu  tämas-,  Finstemiss),  noch 
Zß  muthnoassenden  tainasvard-  genau  entsprechen  könnte, 
Üßk  nicht  die  Seite  362  angenommene  Entstehung  sei- 
nes Suffixes  aus  altem  trä  die  wahrscheinlichere  ist. 

Vielleicht  gehören  weiter  auch  noch  einige  der  schon 
Seite  240  und  359  genannten  Wörter  auf  bulo  und  bula, 
al»o  mit  /  an  der  Stelle  des  r  der  vorhin  aufjgezahlten, 
^iier  wie  zum  Beispiel  die  ungeschlechtigen  turibulo-, 
Wwhrauchpfanne,  Räucherpfanne  (zu  tüs-^  Weihrauch), 
OfiHäbulO',  Essiggefäss,  Becher,  Hüftpfanne  (zu  aceto-, 
^wig),  sessibtUo",  Sitz,  Stuhl,  Sessel,  das  sich  wohl  zu- 
aüchst  an  die  Participform  sesso-  von  sedere,  sitzen,  an- 
tciüiesst,  cartibulo-y  ein  einfüssiger  steinerner  Tisch,  ves- 
Iffmlo-^  Vorhalle,  Eingang,  digitabulo-,  Fingerhandschuh 
UigitO'f  Finger),  und  cündbulo-  (in  der  Mehrzahl),  Wiegeur 
pett,  Wiege,  Wiegensitz,  Geburtsort  (zu  cüna^  Wiege, 
das  auch  fest  nur  in  der  Mehrzahl  gebraucht  wii-d),  nebst 
mcünäbulO'  (in  der  Mehrzahl),  Windeln,  Wickelbänder, 
Wiege,  über  deren  Bildung  wir  noch  nicht  zu  entschei- 
den wagen.  Möglicher  Weise  darf  man  auch  6w6m/o-, 
zu  Rindern  (bov-)  gehörig,  Rinder  betreffend,  hieher  stel- 
len. Im  Griechischen  sind  Bildungen,  die  man  den  auf- 
^^hrten  mit  den  alten  Suifixformen  vara  und  vala  un- 
mittelbar vergleichen  könnte,  schwieriger  aufzufinden. 
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NmuIini  auf  tOy  u  mi  sv  (toy  po,  ptQ;  ucr,  wty  uo,  ho^  tvo,  na,  t»o;>t9 
V,  u;  —  iv,  dsv).  ij 

Neben  den  Ableitungen  anf  das  alte  volle  Süffii 
vant  mjd  den  daneben  oben  schon  erwähnten  anf  väk 
und  vin  und  den  übrigen  treten  im  Altindischen  auch 
mehrere  entgegen,  die  der  Bedeutung  nach  mit  jen<Jö 
unmittelbar  zusammengehörig  als  Suffix  nur  ein  kursi^ 
va  bieten,  das  ohne  Zweifel  mit  dem  vant  auch  aussöi^ 
lieh  aufs  Engste  zusammenhängt  und  in  ganz  der  näm'"^ 
liehen  Weise  durch  Verstümmäung  daraus  entdtandßtf 
sein  kann,  wie  wir  ähnliches  oben  schon  mehrfach  ztfii| 
Beispiel  Seite  152  in  Bezug  auf  die  Bildungen  auf  ehH 
faches  a  neben  denen  auf  volleres  ant  wahrscheinlich  n^ 
nen  mnssten.  Mit  jenem  Suffix  va  bietet  das  Altindi'-i 
sehe  Jcaigavä'i  langhaarig,  neben  dem  gleichbedeutendeft 
Icdigavanf'  (zu  Jcdiga-,  Haar),  femer  arnavä-,  wallend/ 
fluthend  (zu  dma-,  Woge),  ishtaMvä-  =  ishtaMvanP} 
mit  Backsteinen  {ishtaJcä)  versehen,  und  ashfhtvd'yKmO' 
Scheibe,  das  nur  in  der  Zusammensetzung  ürv-ashihiv^i 
Schenkel  {ürü-)  und  Kniescheibe,  bewahrt  wurde^  nebw 
dem  gleichbedeutenden  ashthtvänU  (vielleicht  zu  ästM^l 
Knochen),  und  andere  Formen.  Als  sehr  deutlich  hiö' 
her  gehörig  lässt  sich  aus  dem  Lateinischen  cervo-,  Hirseljfi 
eigentlich  »der  Gehörnte«,  anführen  und  daneben  dw 
genau  mit  ihm  übereinstimmende  griechische  xsqaS^,  aäf 
TceqaFd,  gehörnt  (zu  xigar-^  Hom),  das  bei  Homer  mtf 
neben  aXa^o-,  Hirsch,  auftritt  (Dias  3,  24;  15,  271  ttii^ 
16,  158).  Genau  entspricht  den  beiden  Formen  aut*( 
unser  Hirsch  ^  althochdeutsch  hiruis,  aus  dem  sich  ei^l 
gothisches  hairut-  (zunächst  für  hairvat-)  entnehmen  läsrf/ 
worin  im  Gegensatz  zu  dem  angeführten  griechischen  xjp* 
gaTo'  und  lateinischen  cervo-  der  altauslautende  Telaüjt 
des  Suffixes  bewahrt  wurde. 

Möglicher  Weise  gehören  aus  dem  Griechischen  hie» 
her  noch  das  homerische  atl^tjFö',  junger  Mann,  und  diö 
schon  Seite  246  genannten  auch  homerischen  xQovaFif^i 
hart,  rauh,  felsig,  und  tlaFo-,  gnädig,  huldvoll,  wohl*» 
wollend,  mild,  neben  welchem  letzteren  aus  dem  nach- 
homerischen weiblichgeschlechtigen  IXccs^qcc  (zunächst  aus 
IXdsQ^^a),  die  glänzende  (als  Beiwort  des  Mondes  oder 
der  Flamme),  mlls  man  es   wirklich  unmittelbar  dazu 
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stellen  darf,  sich  noch  eine  alterthümliche  Nebenfomr 
auf  Q  zu  ergeben  scheint.  Ganz  ähnlich  verhält  sidid' 
mit  dem  schon  Seite  537  genannten  vidtiertdt' ^  Mangöt 
an  Früchten,  Misswachs,  eigentlich  wohl  »Leere«,  und 
dem  daraus  entnommenen  viduer-^  leer,  das  doch  schwer- 
lich von  vidtcO"  (aus  altem  vidavo-) ,  leer ,  beraubt,  ver- 
wittwet,  getrennt  werden  darf.  Ob  wir  darin  aber  hle- 
her  gehörige  Ableitungen  mit  dem  alten  Suffix  va  und 
dessen  Nebenform  var  oder  vara  annehmen  dürfen,  ist 
allerdings  sehr  fraglich,  da  unverkennbar  nah  liegen  im- 
ser  Wittwe^  gothisches  viäuvon- ,  das  in  vidiivairna-^^ 
verwaist  (nur  Johannes  14,  18),  auch  eine  alte  Neben- 
form auf  r  aufzuweisen  scheint,  und  das  altindische  vi- 
dhavä ,  Wittwe ,  das  als  aus  dem  beraubenden  vi  (wiö 
in  vi-rupa-,  ohne  Schönheit,  unschön)  und  aus  dhavä-^ 
Mann,  Ehemann,  zusammengesetzt  sich  ergiebt. 

Sonst  darf  man  im  Lateinischen  als  durch  das  alte 
Suffix  va  abgeleitet  wohl  noch  ansehen  das  weibliche  ca- 
terva ,  Haufen,  Schaar,  und  den  Namen  der  Göttinn  Mi^ 
nerva,  der  unmittelbar  zum  altindischen  man<xsvln'^  ver- 
ständig (zu  mdnaS'^  Geist,  =  (ji>ipog--j  Kraft,  Muth),  ge- 
hören könnte;  vielleicht  auch  das  männliche  acervo-\ 
Haufen,  Auch  patruo-,  des  Vaters  (pater-)  Bruder,  und 
das  aufi  m&truäi-^  vom  Bruder  der  Mutter  abstammend, 
zu  entnehmende  matruo-^  der  Mutter  (mdter-)  Bruder, 
stellen  sich  noch  hieher,  die  den  griechischen  ndTQoo^^ 
Vatersbruder,  und  {a^zqco^,  Mutterbruder  (Ilias  2 ,  662 
und  16,  717),  genau  zu  entsprechen  scheinen,  in  de- 
nen dann  also  innere  f  verdrängt  sein  würden.  Viel- 
leicht gehört  unmittelbar  zu  den  genannten  Bildungen 
aber  auch  noch  das  altindische  pitrvya-y  Vaters  Bru- 
der (zu  pitdr-j  Vater),  so  dass  dann  also  in  ihnen 
auch  noch  ein  altes  j  ausgefallen  sein  könnte.  Dass 
das  letztere  häufiger  mit  suffixalem  v  verbunden  war, 
wurde  von  Seite  380  an  schon  an  den  Bildungen  auf  al- 
tes, tavja  gezeigt,  dem  wahrscheinlich  das  lateinische  ttvo 
(zunächst  für  tevjo)  genau  entspricht,  und  ähnlich  auch 
schon  248  in  Bezug  auf  die  lateinischen  Bildungen  auf 
M;ö-.(au8  evjo?)  bemerkt.  Von  den  letzteren  darf  man 
hieher  ziehen  vielleicht  noch  lascivo-  (ob  aus  lascevjo-\ 
nxuthwülig,  übermüthig,  sementivos  zur  Saat  (sefnentir) 
gehörig,  aesOvo-^  sommerlich  (zu  aestät-^  Sommer,  oder 
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zunächst  zu  aesin-^  Hitze,  grosse  Wärme),  und  die  weib* 
liehen  gingiva^  Zahnfleisch,  und  saUva ,  Speichel.  Mög*^ 
licher  Weise  dürfen  hier  sonst  noch  erwähnt  werden  ^ö- 
nivio'^  ertöneud  (zu  sono-,  Ton,  Schall),  aus  dem  wohl 
zunächst  ein  einfacheres  sonivo-  zu  entnehmen  ist;  fer» 
ner  strenuo-,  betriebsam,  unternehmend,  thätig,w^5^rttö-, 
monatlich,  allmonatlich,  das  weibliche  noctua,  Käuzcheu,- 
eigentlich  wohl  »die  Nächtliche«,  und  die  ungeschledi- 
tigen  tonitruO'  (auch  männlich  tonitru-),  Donner,  uöj 
fulgitruo-,  Blitz  (bei  Hygin),  in  welchen  letzteren  For- 
men die  Vocalisation  des  alten  v  zu  u  durch  die  je  vot^ 
ausgehenden  Consonanten  bedingt  wurde. 

Auch  im  Griechischen  giebt  es  einige  Formen  anf 
vo,  die  sich  möglicher  Weise  mit  den  letztgenannten  la- 
teinischen auf  uo  unmittelbar  vergleichen  lassen,  wie  die 
homenschen  xQÖ(AVo-j  Zwiebel,  Gartenlaüch,  das  aus  dem 
oben  schon  genannten  diCQvd Few- ,  entsetzlich,  wohl  zu 
entnehmende  oxqvo-j  Grausen,  sfißQvo-,  neugebomes  Jun- 
ges, das  aber  doch  kaum  hieher  gehört,  dtxrvo-,  Fischer* 
netz  (nur  Odyssee  22,  386),  und  ddxqvo-,  Thräne,  die 
sämmtlich  ungeschlechtig  sind,  und  noch  x^ri^vo-^  heil- 
sam, nützlich,  gut  (nur  Ilias  1,  106).  Neben  dem  mSt- 
genannten  ddxqvo-  liegt  auch  ein  kürzeres  dcix^*»^ 
Thräne  (Hias  1,  413;  2,  269  und  sonst),  worin  also  woU 
wie  wir  es  auch  schon  Seite  216  aussprachen,  das  v  em 
neben  dem  q  urspünglich  selbstständiges  zweites  suffixa- 
les Element  ist.  Aehnlich  lässt  es  sich  von  dem  v  den- 
ken in  X^yvv-,  Rauch,  Qualm,  das  Seite  192  genannt 
wurde,  in  syx^^^-»  Aal  (Seite  199),  ^^Ai^-,  weiblich 
(Seite  204),  und  andern  Formen,  und  zum  Beispiel  von 
dem  u  in  cornu-^  Hom,  und  sinu-,  Bogen,  Busen^  VöN 
tiefurig,  die  Seite  190  erwähnt  wurden. 

Häufiger  aber  als  einfaches  v  oder  auch  vo  findet 
sich  im  Griechischen  der  nur  in  männlichgeschlechtigen 
Bildungen  auftretende  Ausgang  sv  als  ableitendes  Suffix, 
von  dem  schon  Seite  258  die  Rede  war.  Eben  da  wurde 
bereits  bemerkt,  dass  die  Bildungen  auf  sv,  weim  auch 
manche  von  ihnen  den  Eindruck  machen  sehr  eini&ich 
und  unab^eleitet  zu  sein,  doch  vielleicht  sämmtlich  ab- 
geleitete smd,  wie  es  ausser  in  den  schon  Seite  258  auf- 
geführten homerischen  wie  äovaxsv^,  Rohrgebüsch  (zu 
.  §üVax-,  Rohr),  namentlich  noeh  deutlidh.  ist  für  »Ai- 
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^-y  ütefn&nn^  Schiffer,  FiscLer  (Odvss««  12^  261:  16. 
349  uitä  sonst;^  dftfr  auf  ciii#-^  zmn  ileere  (ai,^}  gehö- 
rig» zim'su^i  züTüddnhrL  Minder  defntädb  ist  die  Bil- 
dnog  dei  homeriMiken  vmt-  Sofan,  das  hier  auch  bcmji 
g^Diannt  »ein  loag.  wie  es  sieb  aus  den  CesusformeB  tidog 
(vUf^).  d(^  Sohnes,  Uias  24,  122;  Odj^  S.  489  und 
fMnisi,  t'iA  (vUfk)^  dem  Sohne,  Iliaa  3, 174 ;  15, 455  und  sonst, 
und  weiter  zugehörigen  m  ergeben  scheint,  neben  denen 
an^re  wie  v/o^,  des  Sohnes  (Hias  13,  522;  14,  9  nnd 
sorist;,  vfit,  dem  Sohne(Ilias2.  20;  791  and  sonst),  oder 
vlä^  den   Sohn   (Ilias    1.    21;    17,   89  nnd  sonst),    eine 

Snnz  kurze  Grunclfonn  vl^  zeigen,  nnd  noch  andre  wie 
er  regölroässige  Nominativ  vlog,  der  Sohn  (Ilias  1.  9; 
2,  552 ;  5ftC  und  «onst;.  oder  der  häufige  Accusatir  ©ioV, 
den  Sohn  f Ilias  1,  505 ;  510  und  sonst),  auf  eine  Grund- 
form t^irf-  zuriickweisen,  lauter  Formen,  die  nach  Ben- 
fey  unmittelbar  zum  altindischen  sunü-,  Sohn,  gehören, 
worin  das  schliessende  u  auch  wieder  ableitendes  SuMx 
zu  sein  Hcheint. 

So  weit  man  die  homerischen  Bildungen  auf  e»  eher 
fiir  unabgcloitete  zu  halten  geneigt  sein  könnte,  wurden  sie 
Seite  200  zuHammcngetragen,  sie  weisen  aber  doch  wohl 
sämmtlic;}!  erst  auf  Nominalformen  zurück,  wie  zum  Bei- 
spiel POfAev-,  Hirt,  nicht  unmittelbar  auf  die  Verbalform 
vtiMkv,  weiden,  sondern  zunächst  auf  pofko-,  Weide,  Wei- 
deplatz. Es  wurde  schon  oben  Seite  259  bemerkt,  dass  in 
der  Suffixgostalt  «t;  wahrscheinlich  ein  aus  der  alten  Silbe 
va  verkürztes  u  steckt  nobst  ihm  vorhergehendem  altem 
a,  an  welches  letzteren  Stelle  das  «  trat. 

Im  Lateinischen  findet  sich  nichts,  das  sich  diesen 
Bildungen  unmittelbar  vergleichen  liesse,  es  mögen  aber 
aus  der  nachhomorischen  Sprache  hier  noch  einige  Wör» 
ter  auf  bv  angescl Jossen  werden ,  die  unverkennbar  ab- 
geleitete sind:  c?;';c*(rrft;-^Nächster,  Nächstverwandter  (zu 
äYXhüto-^  nächstes),  a/i*«?«!'-,  Frachtfuhrmann  (rf/naga^ 
Wagen),  äyd^qa^ev-^  Köhler,  Kohlenbrenner  (äpd-Qax-^ 
Kohle},  cJpoTßfv-,  Pflüger,  Ackermann  (aQotQo-,  Pflug), 
flfonttAift^-^  Fischer  (zunächst  zu  einem  muthmasslichen 
ilcnciX^O',  von  äanaXo'^  Fisdi),  ßolapsv^^  Bademeister 
(m  einem  neben  ßaXavsto-,  Bad,  zu  vermuthenden  /Ja- 
iovo-),  ßvocfv^,  Gerbei-  (ß^Q(fa,  Fell),  rQ^fkficezsv^, 
Schreiber  ^/(jrf/AfKa^,   Buchstabe,    Schrift),   dautalfh''^ 
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Schtöaus^r,   Gast  (dofewAe)-    sm   muthmaösen) ,  fJiMfn;«t/-^ , 
Netzfisch^  (dljett;©-,  Netsj),  AeW->  Sechstel  eines  ScheiP 
felö  (8x«a-^  sechste»),  ip/u^wN-,  Verkünder,  Ausleger  («gh.: 
jiMTi'- ist  zu  folgern) ,  n^aiav^-,  Feuerarbeiter,  'Metallar- , 
beiter  (»a'jiiiVö-,  Ofen),  xiy<fcj»ofw-^  Besorger,  Beschützet: 
(x^»<fe/[*oV-' liegt  gleichbedeutend  daneben),  xijTtsv^,  Oärt-^ 
nei*  (nijni^,  Garten),  Xoyts^^s  Redner  (zu  Xörto^^  beredt)^ 
fjbsLüifBv-,  BienenwirÖi  {fi43UtUfa,  Biene) ,  fAstakXsV',  Berg- 
mann (fbhaXlO",   Grube,   Erz) ,   ;r«rf#«rf-,   Bewohner  der 
Ebene   (nsätfh-),    noqKpvq$ti^,    Purpurfischer     {rwQ(pi)QiX^J 
Purpurschnecke),  nr^Mp«!;-,  Hauptbootsmann  der  auf  dem 
Schiffsvordertheil  (^^w^a)  befehligte,  fftdf^qsii-,  Eisenar- 
beiter {(fid^QO-j  Eisen),  (yxi)tJ?t^-,  Lederarbeiter,  Schusteif 
((Txiifo?-,  Leder),   crrarfwt^  der  in  der  Rennbahn  (&Ki^ 
d*a-)  Wettlaufende,  x^Qev-,  Töpfer  (x^rga^  Topf).   Dann 
dürfen  hier  auch  wieder  erwälmt  werden  die  schon  Seite 
567   aufgeführten  Bildungen   auf  Sev,  also  auf  ableiten- 
des SV   mit    ihm  vorausgehendem   d,   die   in    der  Re- 
gel Thierjunge  bezeichnen,  wie  Xsovudev-  j  junger  Löwe 
(zu  liovt'-j  Löwe),  und  XartSsv--,  junger  Hase  (zu  Xu^ 
yti^,  Hase). 

Nomina  auf  mant^  mau  un^  ma. 

(^«f,  fiiT,  fivd,  fitvo,  f$$g,  fxako\  — •  meUi  f*oy,  mönioy  rnSnia,  fJitnfni, 
fAviittlQ ;  —  /4o,  tfM,  UfAo,  at/40,  (ifi^  fitcd,  (A6o^  mo,  Imo,  ma)» 

Neben  den  Bildungen  auf  vant,  wie  sie  Seite  602 
aufgeführt  wurden,  giebt  es  im  Altindischen  auch  zahl- 
reiche auf  mant^  die  mit  denen  auf  vant  der  Bedeutung 
nach  ganz  und  gar  übereinstimmen  und  die  bei  der  auch 
sonst  mehrfach  bemerkbaren  nahen  Verwandtschaft  der 
Laute  m  und  v  im  Gnmde  auch  wohl  gar  nicht  von  ih- 
nen verschieden  sind.  So  lassen  sich  nennen  ydvamanir^ 
mit  Gerste  (j/ö/oa-)  versehen,  ürmimant-,  wogenreich 
(urmir^  Woge,  Welle),  dyutimant-y  glanzvoll,  glänzend 
{dyutiry  Glanz),  mädhumant'^  mit  Honig  (tnädhu-)  verse- 
hen, süss,  pagumdnt-,  mit  Opferthieren  (jpagü-)  versehen^ . 
gäumant'y  mit  Kühen  (gäu")  versehen,  jyduthismant^^^^ 
leuchtend,  der  Lichtwelt  angehörig  {jyäutis-^  Licht),  und 
andre. 

Mit  dem  vollen  Ausgang  nt  scheint  weder  im  Grie-. 
chisohen'  noch  im  Lateinisenen  eine  jteüen  altitfdischen 
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Bildungen  auf  mant  genau  entsprechende  Form  sich  zvL 
finden.  Vielleicbt  lässt  «iob  aber  hier  der  Name  der 
Göttinn  "Aqt^iud^  oder  in  dorischer  Form  mit  noch  un«^ 
geschwächtem  Dental  "AgiafH^*'  vergleichen,  die  uT'-^^ 
spränglich  ohne  Ztreifel  den  Mond  bleutet.  In  ihrem 
Suffix  könnte  der  alte  NaBal  eingebüsst  und  am.  Näcbb^ 
sten  hier  etwa  zu  vergleichen  s^  das  sdion  oben  Seite 
611  genannte  altindische  rtävan-^^  ordnungsgemäss,  regele 
massig  (zu  rta-^  feste  Ordnung),  das  als  Beiname  dor 
Sonne,  der  Moi^enröthe  und  zum  B^piel  auch  des  Mon- 
des vorkömmt.  Dieselbe  Suffixform  wie  in  "AdUfktti^ 
steckt  wohl  auch  noch  in  tfnwqctfuii'^  NadhtstuM  (Aiisto-, 
fanes  Weiberherrschaft  371;  zu  cxxeo^,  Dreck)/  und  ««-- 
T^aftid^^  eine  Pflanze  mit  runder  EnoUenwurzel  (wotbl 
zu  xiJjcilo*,  Kreis),  die  auch  KV^tkafklvo-  heisst  VielleiGhi 
darf  man  auch  xVQ'^f'^^^''»  Felsen,  noch  hieherstellen  mit 
t;  in  seinem  Suffix.  Weiter  darf  man  möglicher  Weise 
auch  noch  hieher  ziehen  das  schon  Seite  272  genannte 
dgtefMSg^,  unversehrt,  frisch,  gesund,  dessen  Suffii  den 
alten  Nasal  eingebüsst  und  den  Zischlaut  an  die  Stelle 
des  Telauts  gesetzt  haben  könnte,  wie  mit  ganz  den 
nämlichen  gar  nicht  so  ungewöhnlichen  Lautveränderun- 
gen zum  Beispiel  im  Altindischen  neben  dem  kurzvor- 
hingenannten  rtSvan^^  ordnungsmässig  (für  altes  rtSvant')^ 
der  Vocativ  rtävas  sich  bildete.  Wie  noch  Seite  611 
an  Stelle  des  alten  suffixalen  vant  ein  vala  und  vara 
entgegentraten ,  so  Hessen  sich  neben  dem  alten  mant 
auch  noch  die  Suffixgestalten  mara  und  mala  vermu- 
then,  deren  letztere  im  männlichen  ir^ax/»«Aa-  (in*  der 
Mehrzahl  auch  ungeschleohtig) ,  Haufen  kleiner  rundeo: 
Steine,  enthalten  sein  könnte,  das  sich  wohl  zunächst  an 
tqoxö",  Rad,  Scheibe,  runde  Masse,  ansehliesst,  — 

Nicht  weiter  in  seinen  alten  Lauten  verändert  als 
durch  einfachen  Verlust  des  auslautenden  Telauts  er- 
scheint im  Altindischen  neben  dem  vollen  mant  eine 
ableitende  Suffixgestalt  mön  nur  in  aryaman- ,  Ge* 
fährte,  Freund  (zu  a^yor^  anhänglich,  zugethan),  wo- 
von mit  Einbusse  auch  des  Nasals  abgeleitet  wurde 
(vryQmüa-^  Busenfreund  (Rgvedas  5,  85,  7);  einige  Male 
öfter  aber  daneben  mit  noch  geschwächtem  Vocal  die 
Suffixform  mm^  nämlich  in  gcmmin-^  Besitzer  von  ^xu^ 
dfflrn  :(m;j^-v  Bkid)y  ä€sa  das  voUa  gämnantr^  mljpda^ 
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dorn  Ver»ebeÄ  ,'^  «ir  Seite  liegt^  v%i»i>j^,  beredt  >  (^aö-^ 
Rede, '  Stittime),^  ^jrmm^j  prcdaend,  jubelnd  {/c-,  Liedi^ 
Preislied),  s^dnl^n^  Herr, -Gebieter  (zu  ^»*,  ^igen)^  und 
Jcäkudfi/^-^  tttit?  ebem  Höcker, odei?  Gipfel  (JbaÄtid-) ^^^^1 
sehen,  Berg,  teben  dem '^cleiohbedeatend  auch  hxMc^^ 
mant^  oder  kak'AnimmU  fiwifiritt.  Offenbar  gehört  zu  derat 
letKtgeüa'&nteni/S^o^itcfm^-t  unmittelbar  d&s.  Ifl;teini8c]ie  ca-^ 
(r^^-,Oi>|)lä,  Spitze^  Ziel,  das  also  nicht  schon  Seite 
366  hätte  mitgenannt  werden  sollen.  Weiter  aber  la»^ 
sen  dch  im  Lateinischen  oder  Griechischen  kaum  noch 
Abteitungen  finden,  aus  denen  eine  alte  Suffixform  mcm 
sich  ^rgiebt.  Denn  dass  »um  Beispiel  das  schon  Seite 
268  genannte  albümen",  das  Weisse  (zu  ofto-,  weiss)^ 
öder  ferrümen-,  Kitt,  Rost,  Eisenrost  (zu  ferro-,  Eisen\ 
öder  legümen-^  Hülsenfrucht,  für  das  auch  legümetUO"  ge^ 
brasueht  wird,  noch  hieher  gehören,  ist  nicht  recht  wahr- 
scheinlich; aqmminäli-  (oder  auch  aquimmdrio-)  ^  Was- 
sergeschirr,  Waschbecken  (zu  aqua,  Wasser),  aber,  das  aul 
eitle  einfachere  Mehergehörige  Form  zurückzuführen  scheint, 
kann  als  vereinzelt  erst  bei  Späteren  auftauchende  Form 
hier  kaum  in  Betracht  kommen.  Vielleicht  aber  gehö- 
ren hieher  noch  das  homerische  dcutvfiov'.  Schmauser, 
Gast,  das  unmittelbar  aus  Sanii^^  Mahl  (Ilias  22,  496)^ 
gebildet  zu  sein  sohrint ,  neben  dem  wohl  kaum  auch 
ein  ÖMtiBi^v^  schmausen,  anzusetzen  nothwendig  ist,  und 
das  naöhhomerische  dnQSfAÖp'j  Ende  des  Astes,  Wipfel, 
Ast,  Zweig,  ülid  dann  ist  hier  noch  hinzuweisen  auf  die 
sehoü  Seite  474  und  489  aufgeführten  lateinischen  Bil- 
dimgen  SLjd  inSm(h  und  mmia  wie  testimonio-^  Zeugniss, 
miA  eastimdniay  Reinheit,  Sittenreinheit,  die  als  Schluss- 
ffuffix  einto  oder  ia  enthalten,  das  sich  zunächst  an 
Bildungen  a^  mdn  anfügte,  in  den  genannten  Beispielen 
ÄÄ  iestimön-  {px  iesti-^  2feuge)  und  castimm'  (zu  casto-^ 
rein),  wie  sie  nicht  mehr  begegnen,  aber  mit  Sicherheit 
gefolgert  werden  können  und  dann  also  noch  hieher  ge* 
hören  würden.  Möglicher  Weise  lassen  auch  die  schon 
Seite  345  genannten  homerischen  aitwfwi^vfi'^  Kampfrich- 
ter, Kampfordner  (nur  Odyssee  8,  258),  und  cdtfVfMffjtiJQ', 
forstlich  (nur  Hias  24,  347  neben  mvqo-  ,  Jüngling)^ 
noch  hiehergehörige  Bildungen  auf  altes  man  folgern.  — 
So  kann  für  das  Ghiechische  und  Lateinische  hin- 
sehtliA  dei^^'AMeitungeii  mit  sofibEiikiBi  »r^igeiitUch 
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noch  Ton  solchen  auf  einfaches  ma  ffie  Refle  seih,  ^Je 
es  von  superlatiTischen  Bildungen  abgesehen,  auf  die  wir 
hier  noch  liicht  näher  eingehen,  nach  Benfeys  Angabe 
im  Altindischen  nur  im  männlichgeschlechtigen  druma^y 
Banm  (zu  drw-,  Holz,  Baum),  und  in  dytimä-^  leuchtend* 
heD  (zu  duü-,  HeHe,  Tag),  vorkömmt,  die  aber  vielleicht 
beide  unabgeleitete  Formen  sind,  wie  denn  das  letztere? 
gewiss  unmittelbar  zu  dem  schon  Seite  263  als  mögli- 
cher Weise  auch  unabgeleitet  genannten  dyumänt",  hellj 
glänzend,  gehört.  Mit  dem  angeführten  drumd-,  Bauiö, 
stimmt  ganz  genau  das  homerische  ungeschlechtige  d^vibö-^'^ 
Arar  Dias  11,  118;  Odyssee  10,  150  und  197  in  der 
Mehrzahl  »Wald,  Gehölz«),  und  auch  das  nachhomeri- 
sche männlichgeschlechtige  d^f)|»c/-,  Waldung,  überein,- 
die  schon  Seite  300  aufgeführt  wurden ;  das  lateinische 
Ktco-  (aus  dlücO"?)^  Harn,  Wald,  Holz,  hängt  möglicher 
Weise  mit  ihnen  eng  zusammen.  Substantivische  For- 
men mit  suffixalem  fAo  lassen  sich  aus  dem  Griechischen 
sonst  nur  wenige  angeben  und  zwar  bietet  die  homeri- 
sche Sprache  nur  noch  das  schon  Seite  416  genannte' 
männliche  dtp&aX/jbö-,  Auge,  und  ngöiio-j  der  Vorderste, 
Vordermann,  Vorkämpfer,  welches  letztere  dem  gothi- 
schen  fruma^,  erstes,  genau  entspricht  und  unmittelbar 
zum  altindischen  paramd-^  äusserstes,  höchstes,  bestes, 
gehört,  also  superlativischer  Art  ist. 

Als  adjectivisches  Suffix  ist  das  fto  im  Griechische^ 
sehr  gewöhnlich  und  zwar  findet  es  sich  in  der  Regel 
von  einem  vorausgehenden  kurzen  »  begleitet.  Ohne 
diesen  Nachbarlaut  findet  es  sich  bei  Homer  noch  lü 
dtövfw-,  doppelt,  zwiefach  (zu  S^a,  zwei),  da»  schön 
Seite  297  genannt  wurde,  Ävf*o-,  wahr,  echt,  gewiss, 
das  möglicher  Weise  zunächst  zum  altindischen  satttfä-,^ 
Wesenheit,  Gewissheit,  Wahrheit,  gehört ;  femer  ininf^' 
rvfjto^,  wahr,  echt,  wirklich,  und  in  dem  dunkeln  Xq)9f- 
fio-,  kräftig,  tüchtig,  die  vielleicht  doch  nicht  alle  hie- 
her  gehören.  Mit  dem  bestinmiten  Ausgang  tfto  bietet 
die  homerische  Sprache  g>v§t[AO'j  zufluchtmässig ,  wohin 
man  fliehen  kann  (nur  Odyssee  5,  359 ;  zu  g)^5*-,  Flucht), 
und  xalhfio-,  schön  (zu  xdXh-,  schön,  wie  es  oft  in 
Zusammensetzungen  entgegentritt,  wie  in  xaiAI-jfOf*o-, 
schönhaarig),  in  denen  das  innere  »  schon  den  ie  zu 
Grunde  liegenden  Formen  angehörte;   ferner  rf/^irfAfia--, 


besungen,  berüchtigt  (jaur  Hias  6,  3ö8;  ,zu  afoid^g,  .Ge?i 
sang),  (tütiriiQ-,  vojm  Schicksal  bestimmt,  wgeiuessen,  bilr. 
lig  (zu  flf?ö*«j  Schicksalj  Billigkeit)^  nebst  iv-at(fi^f$,o-,  vorri 
bedeutend,  schicklich^  billigj  dXm^o-,  stark,: tapfex  («U- 
x^V  Stärke ,  Tapferkeit) ,  ^vw^ifio^^  bekannt^ ,  befreuAdejI^ 
(nur  ödysHce  10,  9^  ^rmqo-^  ist  zu  muthmassen),,  ^»^,71 
^Afto-,  dicht  neben  einander,  häufig,  fiö(^iiiQ^j  vofla,Sclupk-it 
sal  (i^oQo--)  bestimmt  (nur  Ilias.:20,  302)^  f^oyo'*|[*o-,.  j(m 
Schicksal  bestunuit,  zum  Tode  bestimmt,  vo^mko^y  dij^ 
Heimkehr  (vqV«)-)  betreffend,  heimkehrend,  nebst  ä-ppf^^ 
ufbo-,  ohne  Rückkehr,  nicht  hedrakehrepd  (nui:  Odyss^e^ 
4,  182),  oßo^iAa-  (oder  Sfiß^iiio-  ?  wie  Beldker  schreibt) 
stark,  gewaltig,  gross,  oip^iio-,  spät,  späterfüllt  {mm 
Oias  2,  325;  zu  itpi^  spät),  und  (pal^tfAo*^  strahlen^r 
herrlich,  schön,  das  schon  Seite  297  genannt  wurde,  j, 
Mit  dem  Ausgang  tfio  nach  vorausgehendem  X  ho^ 
sich  in  einigen  Bildungen  die  bestimmte  Suffi^gestalit 
hfio  ausgebildet,  so  in  den  homerischen  FeidäXtfio^,  scIiq.;^. 
YQJX  Gestalt  (nur  Odyssee  24,  279;  zu  fetdpg-j  Ansebeu,^. 
Gestalt),  xagnccXifkO',  reissend  scknell,  eilig,  xvdUXigjbQr^^ 
ruhmvoU,  rübmlich  (zu  xvdog-^  Ruhm),  und  nev^dhfio-^ 
verständig,  klug,  neben  denen  auch  noch  die  nacbhome^ 
risdien  idahf^O",  Schweiss  erregend  (Hesiodos  Werke, 
und  Tage  415 ;  zu  Was-,  Schweiss),  und  (fVfäXtfio^^  zei^? 
gend,  nährend,  genannt  sein  mögen,  von  welchem  letfSr.^ 
teren  das  gleichbedeutende  gebräuchlichere  ifvtdXino^ 
ausging. 

.  Von  den  nachhomerischen  Bildungen  auf  *f*p,  dere^i 
eine  ziemliche  Menge  ist,  gingen  die  meisten  von  weib- , 
liehen  Abstracten  auf  a»  aus,  von  denen  sie  also  ihr  in7: 
n^esi  A.  schon  herüber  nahmen ;  so  lassen  sich  nennen  : 
ald4(U(M^-  oder  at^iftUfio-j  ehrwürdig  (ajf(^0i-,  Ehrfurcht), 
alQic^liO',  nehmbar,  zu  erobern,  axiatfi^o-,  heilsam,  axpv- 
(X»/ip-,  hörbar,  aXaicifw-j  leicLüt  zu  nehqien,  ä(i€v(^iijf,0'j^ 
wo  man  g^hen  oder  reisen  kann  (a/Afit^c*-  zu  muttimar 
s^en),  df4,q>^aßfi;ija^fkQ~ ,  zweifelhaft,  äp4öi^o-j  zur  Erho- 
lung iävsat")  dienlich,  dvva^ko-,  förderlich,  wirksam,  c?g(/-. 
cr*/t«?-  oder  dqoiaifAo-  (so  nur  Sofokles  Antigone  569,  ne- 
ben yi;a*,Ae(ierj,  beackerbar^  fruchtbar,  avJ*fto-,;gedeitr 
lich^  ßanx^vfüfio^,  bachisch,  begeistert,  wütbend,  ßäa^iiO'^ 
gangbar,  fest,  sicher,  ßmOhiio-j  ivoax  Leben  taugiidi,,  zu 
lel^^^ÄfW^i/Wl^össb^^  tß^Jft^])^;,,.^, 
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xdaiiAo-j  gerichtlich,  Sgäütf^O'^,  thatkräftig,  kräftigv  Ae/w- 
vtjffipo-,  reif  zum  Ausfliegen,  flügge  (inni%ifi$-  zu  muth- 
massen),  i^oixiftfifAO^,  bewohnbar,  inotpiiAO-»  anzusehen, 
igrctiTifiO'',  zu  bearbeiten,  bestellbar,  iq^Cmin^",  einge- 
stürzt, igiiptrfM" ,  zum  Bedecken  gehörig,  edd'^ifffifMh^ 
leichten  Todes  sterbend,  C^r^'o^fto- ,  aufeusuchen,  d'avd^ 
tfifAo-,  den  Tod  betreffend,  tödtlich  (^ävcuu^  zu  muth*- 
massen),  &fjQä(ftfjtO',  zu  jagen,  zu  fangen,  ^i/(rif«on,  opfer- 
bar, iäcfifAO",  heilbar,  mnddtfAO^,  zum  Beiten  geeignet, 
mnaXv<r$iAo- y  auflösbar,  zerstörbar,  «£w<ä|i*o-,  brennbar, 
rerbrennbar,  Xeiftfifio-^  Steinigung  betreffend,  Avc-i^a-> 
lösend,  lösbar,  auslösbar,  ikus^mc^iko-y  zu  vermiethen,  für 
Miethe  zu  haben,  vccvnfiyilcfifiO'',  zum  Schiffsbau  gehöriig, 
ivria^^o-,  nützlich,  forderlich,  d^iXtstiAO-,  nützlich  [o(p$kr 
(Ä-  zu  folgern),  mQd<fifKh-,  worüber  man  fahren  kara, 
nX(ü(U(iO'',  fahrbar,  noQsvcftiio^ ,  gangbar,  wegsaan,  noä- 
tnfbO'j  verkäuflich,  feil,  7tui6%iiO',  gefallen,  getödtet,  öterf- 
<r«ji»o-^  stehend,  feststehend,  würdevoll,  beständige  ct^r- 
tBvai(iO',  zum  Kriegsdienst  gehörig,  «if(ö|j|i*«t-,  eesbar, 
^vQffifAO'j  gemischt,  gerieben,  zu  reiben,  x^cÄfw-,  brauch- 
bar,  nützlich,  und  l(psXij<SifjbO'-y  nutzbar,  nützlich.  -■•.,  • 
Weiter  mögen  an  nachhomerischen  Bildungen  auf  i/»o 
noch  angeführt  sein:  a/'o^/'i/iAO-^  lenksam,  beweglich^  lufibt 
fortzuschaffen  (dytayjf,  Führung),  äXtf/bo-^  zum  Meere  {^Sl^ 
gehörig,  äy^'^fio-^  blumig  (ai^^o^-,  Blume) y  ä^jfdytfiu^^ 
geraubt,  ysQySgifAO-^  von  selbst  abfallend  (von  Früchten), 
yovifiO'j  zeugungsfähig,  fruchtbar  (roro^,  Zeugung),  drf- 
x$(Ao-j  angenommen,  echt,  bewährt,  ausgezeichnet;  (öou^j 
Annahme),  nebst  sd-döxifio-y  berühmt,  geehrt,  «J^ä^i/h^t^ 
thauig,  idwöifio-j  essbar,  slüayarifio^,  waa  man-  einfüh- 
ren kann,  ausländisch,  fremd,  iXXoyif^",  namhaft^- an- 
sehnlich, ifAßöX&fio-,  eingeschaltet,  ift$<n6X$(Ao- ,  das -aus 
imotoX^iAttXO',  brieflich,  schriftlich,  zu  entnehmen  vA^  «J- 
XoiXifjtO",  ein  Gelübde  {evxwXrj)  betreffend  (zu  entnehmen 
aus  sdxcoMfAatO'-,  durch  ein  Gelübde  verpflichtet),  ^^vx^ 
fW'y  ruhig  (zu  ^ovxo-,  ruhig),  xdgmfko^,  fruchtbringend, 
fruchtbar  (xagnö-j  Frucht),  xovQ^fjto-,  zum  Bartscheeren 
(xovgä)  gehörig,  abgeschoren,  zu  scheeren,  3ci6ifAo-j  rühm- 
lich, ruhmvoll,  Xöyifio-j  bemerkenswerth,  ansehnlich,  A<>>- 
X*fio-j  mit  der  Lanze  (Xörxv)^  H^dx^f^o-,  streitbar,  krie- 
gerisch, fjLÖvi>[Ao-,  verweilend,  standfest,  nebst  nagafiopt^ 
[Ao-,  bleibend,  standhaft,  treu,  i^^V^Afio-^  faarkräimlAOh,  ge« 
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setriich,  rechtlich,  hr&r^  Sltctfuta-,  dehnbar,  zäh,  klebrig^ 
Ttdv&ifAih-y  trauernd,  traurig,  nköifba-  oder  nXmfAO",  zur 
Fahrt  tauglich,  fahrbar,  noivifjbo-^  rächend,  strafend,  nöfA* 
Tnfko-'j  geleitend,  fortbringend,  entsendet,  7iwt*ji*o-^  trink* 
bar;  süss,  lieblich  (nöto-,  Trinken),  nQogdoxifAO- ^  erwar- 
tet, vermuthet,  nfoi^fio-,  früh,  nVQifjLO-j  zum  Waizen  ge- 
hörig, (fnÖQtfiO-',  besäet,  zum  Besäen  geschickt^  v^o^fio-s 
nährend,  nahrhaft,  ernährt,  vnoßökifio-'j  untergeschoben, 
das  aus  vnoßohiAoXo-^  untergeschoben,  unecht,  zu  entr 
nehmen  ist,  ipQdvifio-y  verständig,  nebst  naQa-ip^vtfion, 
unverständig,  wQifjbo-,  reif,  zeitig,  und  oS(piXifjto>'y  nützlich. 

Was  an  sonstigen  Ableitungen  auf  fio  etwa  noch  ge^ 
nannt  werden  kann,  ist  nur  weniges.  Das  schon  Seite 
297  angefiihrte  homerische  hotfio-y  bereit,  fertig,  ge- 
hört wohl  noch  hieher  xmd  auch  vielleicht  noch  die  eine 
oder  andere  der  von  Seite  295  an  schon  genannten  Bil- 
dungen; femer  ijfcfef*©-^  süss  (zu  ^dv-,  süss).  An  sub- 
stantivischen Formen  könnten  etwa  noch  hieher  gehören 
die  männlichen  Sqtafio-,  Schlächter,  Koch,  äqysfio-y'  (auch 
ungeschleohlig),  ein  Schaden  auf  der  Iris  des  Auges,  *ä- 
Xcfio-,  Klage,  Klagelied,  KoälefM-^j  dummer  eiiäältigesr 
Menseh,  <fH$pdMa(Ao^ ,  attisch  axivddXafio-  oder  auch 
fpffrviai^o-*,  gespaltenes  Holzstüok,  Schindel,  Splitter,  nv^ 
Qtxfiö^j  Kuuhen  von  geröstetem  Waizen  (nvgd^),  der  aber 
hätifiger  nvQafMiept-  hei^t^  und  das  schon  Seite  299 
atifgeführte  ^xo^M^d-,  Kiste,  Kasten.  Von  weiblichen 
Bildungen  scheint  hier  genannt  werden  zu  können  x^^- 
fi^  oder  xahiiKid^,  Trunkene,  ausschweifendes  Frauen- 
zimmer (zu  %äh-,  ungemischter  Wein),  von  ungeschlech- 
tigen  etwa  xdluiiio^j  eine  unbestimmte  Pflanze  (wohl  zu 
^l^d*^  Erz,  Metall),  aSxifAO^y  Basilienkraut,  und  das  noch 
mit  dem  Schlusssuffix  lo  versehene  verkleinernde  xagza- 
MiMO-,  Körbchen  (zu  itdqvalo-^^  unten  spitz  zulaufender 
Korb).  Weiter  ist  hinsichtlich  seines  suffixalen  f*  hier 
auch  noch  das  schon  Seite  461  besprochene  dpögofAeo^, 
zum  Menschen  (aV^^-)  gehörig,  zu  erwähnen,  dessen  Suf- 
fixgestalt dem  im  Altindischen  häufiger  auftretenden  waya 
entspricht,  wie  es  zum  Beispiel  in  gaumäya-^  zu  Rm- 
dem  (ffäu*)  gehörig,  aus  Rindern  bestehend,  dem  ein 
griechisches  /Jot//i*«o-  genau  entsprechen  würde,  enthal- 
ten ist. 

Im  LateiniBohen  ist  zur  Bildung  abgeleiteter  W<is.- 
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ter  von  den  superlaÜTischen  Bildnngen,  über  die  wei- 
ter hin  noch  gesprochen  werden  soll,  abgesehen,  ein 
suffixales  m  nur  sehr  selten  verwandt.  Zu  den  superla- 
tivischen Bildungen  aber  gehören  auch  die  Ordnungs- 
zahlwörter, wie  septimo-,  siebentes,  mit  dem  das  gleich- 
bedeutende ißdofjbo-  genau  übereinstimmt ,  das  letztere 
im  Griechischen  die  einzige  Form  ihrer  Art  abgesehen 
von  dem  oben  schon  genannten  Tr^o/Lto-,  vorderster,  er- 
ster, wenn  man  nicht  etwa  auch  öydoo-,  achtes,  alt  oy- 
dofo-  1=^  octävo-^  als  aus  dydofw-  entstanden  ansehen  dwf. 
Im  Anschluss  an  Formen  wie  vicesimo-j  zwanzigstes  (zu 
vigintiy  zwanzig),  und  dann  centesimo-,  hundertstes  (zu 
centtmij  hundert),  wurde  auch  multesimo-,  nur  eins  von 
vielen  (zu  mulio-^  viel),  gebildet,  das  Lukrez  (6,  651) 
braucht.  Auch  medioximo-  oder  medioxumo,"  in  der  Mitte 
befindlich,  schliesst  sich  ohne  Zweifel  zunächst  an  Super- 
lativformen, wie  ja  auch  das  ganz  eben  so  ausgehende 
proximO'  oder  proxumo-,  nächstes,  eine  ist.  Dass  die  Seite 
550  angezählten  wenigen  lateinischen  Bildungen  auf  timo 
und  tumo  wie  finitimih,  angränzend,  benachbart,  mit  den 
Superlativen  vielleicht  auch  zusammenhängen,  wurde  be- 
reits früher  bemerkt.  Sonst  aber  lassen  sich  aus  dem 
Lateinischen  nur  noch  sehr  wenige  Formen  anführen,  die 
man  wird  hieher  stellen  dürfen,  wie  zunächst  noch  ma- 
trimo-,  die  Mutter  (mäter-)  noch  am  Leben  habend,  und 
patrtmo-,  den  Vater  (pater-)  noch  am  Leben  habend, 
welches  letztere  sich  an  das  altindische  pürmant-  oder 
pitrmdrd''y  einen  Vater  (pitdr-)  habend,  ofltenbar  eng 
anschliesst.  Möglicher  Weise  gehören  dazu  auch  Mmor, 
zweijährig,  das  etwa  eigentlich  »mit  zweien  (nämiiah 
»Jahren«)  versehen«  bezeichnen  könnte,  trimo-,  dreijäh- 
rig, und  quadrimo-,  vierjährig,  die  aber  doch  eher  Zu- 
sammensetzungen und  wohl  mit  dem  Schlusstheil  hiem- 
(altindisch  Äimd-),  Winter,  sind.  Weiter  aber  ist  hier 
wohl  noch  anzuführen  lacrima,  Thräne,  das  sich  schwer- 
lich an  das  ähnlich  klingende  ddxQV(*av-^  Weinen  (von 
daxQvetP',  weinen),  unmittelbar  anschliesst,  sondern 
auf  eine  mit  däxQv-,  Thräne,  übereinstimimende  Form 
zurückführen  wird.  Ob  etwa  auch  volemo-^  eine  die 
Hand  (vola)  füllende  grosse  Birne,  Pfundbirne,  und 
dann  das  erst  bei  Späteren  begegnende  Mäjüma,  grosses 
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Volksfest  auf  der  Tiber  im  Mai  (Mäjo-^,  hier  noch  eine 
•Stelle  finden  dürfen,  mag  zum  Schluss  nur  gefragt  sein. 

Nomina  auf  a  und  m,  und  die  übrigen. 

Es  ist  schon  an  verschiedenen  Stellen  darauf  hin- 
gewiesen, dass  im  Griechischen  und  Lateinischen  wahr- 
•ftcheinlich  öfters  an  ursprünglich  consonantisch  auslau- 
tende Nomina  der  einfache  alte  Vocal  a  oder  einer  sei- 
ner jüngeren  Vertreter  wie  ein  neues  Suffix  sich  anfügte. 
So  war  es  zum  Beispiel  höchstwahrscheinlich  der  Fäll 
in  den  Seite  236  erwähnten  nlaqö^  und  ntaXo^,  feist, 
fett,  neben  dem  gleichbedeutenden  ttTov-,  das  mit  dem 
altindischen  |)*«?aw-,  fett,  genau  übereinstimmt,  und  ebenso 
in  fAiaQÖ-,  verunreinigt,  besudelt.  Auch  für  das  latei- 
nische magnO"^  gross,  wurde  Seite  179  neben  dem  gleich- 
bedeutenden pki^av-  dieselbe  Bildung  verrauthet.  Mit 
weiblichem  Charakter  zeigt  sich  der  neue  Vocal  in  dem 
Seite  207  neben  i^/iicr^-  genannten  ^fi^Qä,  Tag,  und  ebenso  ' 
zum  Beispiel  in  ^ysfioPfi,  Anführerinn,  neben  ^/«ji*oV-,  An- 
führer, die  Seite  294  zusammengestellt  wurden.  Nicht 
minder  deutlich  ist  der  Zusatz  eines  einfachen  a-Vocals 
in  den  lateinischen  candro-,  wohltönend,  harmonisch,  ne- 
ben canor-  oder  canos-^  Klang,  Melodie,  Gesang,  decdro-, 
anständig,  stattlich,  schön,  neben  decos-,  Anstand,  in 
honoro-,  ehrenvoll,  neben  honos-,  Ehre,  und  sonöro-^  schal- 
lend, klangvoll,  neben  sonös-^  Klang.  In  allen  diesen  und 
manchen  andern  ähnlichen  Bildungen  aber  scheint  der 
schliessende  a- Vocal  doch  nur  von  der  grossen  Mehrzahl 
mit  ihm  auslautender  Wortformen  entlehnt  zu  sein  und 
früh  mit  den  je  vorausgehenden  consonantischen  Ele- 
menten zu  neuen  Suffixgestalten  so  fest  verwachsen, 
dass  man  für  das  Griechische  und  Lateinische  nicht 
wohl  ein  selbstständiges  auch  begrifflich  deutlich  neuge- 
staltendes Ableitungssuffix  a  wird  aufstellen  können,  wie 
es  manche,  die  darin  den  alten  Pronominalstamm  a  wie- 
derzufinden meinten,  von  dessen  für  die  Bildung  der  No- 
mina wahrscheinlich  gänzlicher  Bedeutungslosigkeit  wir 
schon  Seite  152  sprachen,  gethan  haben.  — 

Ganz  ebenso  aber  wie  mit  jenem  alten  einfachen  a, 
verhält  es  sich  wahrscheinlich  mit  einem  alten  Ablei- 
tungssuffix an ,  wie  es  sich  auch  aus   manchen  Wöt^Kr^ 

IL.  ^^ 
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Iiorauszulösen  scheint.  So  wurde  schon  Seite  469  bei 
Aufzählung  der  griechischen  Monatsnamen  auf  iwv  be- 
merkt, dass  sie  wohl  zunächst  auf  Bildungen  mit  dem 
Suffix  lö  zurückkommen,  wie  zum  Beispiel  iJia(ft]ßoXiwV'j  in 
dem  das  Jagdfest  der  Artemis  (i/M(ffjßö?uih-)  gefeiert  A^urde. 
auf  die  letztgenannte  einfachere  Form,  an  die  gewiss  nicht 
bloss  der  Nasal,  sondern  eine  Suffixform  tov  angefügt  ge- 
dacht wurde.  Das  Nämliche  ^"urde  für  das  Lateinische 
in  Bezug  axit  cenfurion^.  Befehlshaber  einer  Hundertschaft 
(centuria),  und  ähnliche  Bildungen,  schon  Seite  467  an- 
gedeutet. Weiter  dürfen  auch  wohl  die  Seite  199  ge- 
nannten aquilm-,  Nordi^ind.  Norden,  MnAsahulön-,  Sand, 
und  femer  crabron-.  Hornisse,  latrön-,  Räuber,  und  «lu- 
cron-,  Spitze,  Dolch,  die  Seite  216  aufgeführt  wurden, 
und  ihnen  ähnliche  Formen  als  zuletzt  durch  eine  Suf- 
fixform 071  gebildet  gelten.  Als  weibliche  Form  kann 
hier  wohl  noch  das  schon  Seite  143  angeführte  homeri- 
sche xafiivw,  Ofenweib  (nur  Odyssee  18,  27 ;  zu  xdfiipo-, 
Ofen),  erwähnt  werden,  das  wie  die  ähnlichen  Bildungen 
einen  dem  co  ursprünglich  noch  folgenden  Nasal  ein- 
büsste.  Das  an  =  (av  selbst  aber,  ^rie  wir  es  für  das 
Griechische  und  Lateinische  wohl  bestimmt  bezeichnen 
dürfen,  ist  in  den  Ableitungen  der  bezeichneten  Art 
schwerlich  ein  wirklich  neues  in  sich  selbstständiges  Suf- 
fix, sondern  scheint  wieder  nur  von  den  zahlreichen  von 
Seite  138  an  betrachteten  unabgeleiteten  Wörtern  mit 
derselben  Suffixform  herübergenommen  zu  sein.  — 

Abgesehen  von  den  eben  nur  kurz  erwähnten,  ein- 
gehenderer Prüfung  immerhin  aber  noch  zu  empfehlen- 
den, Suffixen  an  und  a  einerseits  und  andererseits  von 
den  Suffixen,  die  weiterhin  bei  der  Bildung  des  Compa- 
rativs  und  Superlativs  und  dann  bei  der  Bildung  des 
weiblichen  Geschlechtes  noch  zur  Betrachtung  kommen 
werden,  giebt  es  für  das  Griechische  und  Lateinische 
nun  aber  keine  Suffixe  mehr  zu  nennen,  die  in  grösse- 
ren Gruppen  abgeleiteter  Wörter  entgegenträten.  Wir 
können  daher  den  umfangreichen  Abschnitt  über  die  ab- 
geleiteten Nomina  hier  schliessen  und  wollen  zum  Schhiss 
nur  noch,  um  für  die  homerische  Sprache  einiger  Massen 
vollständig  zu  sein,  in  bunter  Reihenfolge  die  noch  übri- 
gen homerischen  wahrscheinlich  abgeleiteten  Wörter  auf- 
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